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PREFACE. 


PROFESSOR HurTzscu of Germany was appointed Government Epigraphist in 
1887. From that time a regular Epigraphical Survey of the Madras Presidency began 
and a good number of the more important inscriptions collected by him were published 
at intervals in the volumes of the South-Indian,Inscriptions with introductions, texts and 
translations. : The recent renovations of ancient temples taken up by the wealthy 
Nattukkottai Chetties having exposed the vast epigraphical remains of the country—— 
the only sure source of making out a correct history of the past—to imminent danger 
of being lost, a more vigorous attempt had to be made to secure impressions of the 
inscriptions thus threatened with destruction. More. attention was, therefore, 
paid to the collection of inscriptions from the year 1904, when Dr. Hultzsch 
resigned and Rai Bahadur Venkayya took charge of the Madras Epigraphieal Depart- 
- ment. The publication work had in consequence to be somewhat delayed while the 
collection grew by leaps and bounds till ‘in the year 1917 it was found to amount to 
something like 10,000. The Government of Madras at the instance of several scholars, 
both Indian and European, saw the necessity for publishing this huge collection. The 
original method of editing South-Indian Inscriptions as laid down by Dr. Hultzsch m 
1887 and carried out, though slowly, up to 1917, being pronounced to involve much 
time and labour (since translations were included), the Government of Madras, with 
a view to placing the collected materials of the Madras Epigraphical Department before 
scholars interested in South-Indian antiquities, ordered in G.O. No. 890, Home (Educa- 
tion), dated 5th July 1918, that critical texts only of all inscriptions collected from the 
very commencement of the Department be published in the Government Press, Madras, 
at the rate of 1,000 inscriptions each year and for this purpose sanetioned a temporary 
establishment of a; Publication Assistant, one Reader and a Pandit. Subsequently, an 
additional Reader was sanctioned by G.O. No. 28, Home (Education), dated 5th 
January 1920. After the imperialization of the Archeological Department, the office 
of the Government Epigraphist for India was transferred in 1921 to Ootacamund and 
entrusted with this publication of the South-Indian Inscriptional texts, the temporary 
establishment sanctioned for that purpose being placed under his charge. 


The present volume—South-Indian Inscriptions (Texts), Volume IV—is the out- 
come of this new arrangement. It contains transcripts of inscriptions collected by the 
Madras Epigraphical Department from 1887 up to No. 451-A of 1898 and texts of 
Ceylon Inscriptions—Nos. 594.to 619 of 1912. The manuscript for the volume was 
sent to the Press.on 28rd. April 1919. The printing and issue had, however, to be 
delayed so long owing to several causes of which the prime ones were the issue in the ` 
meantime of Part III of Volume III of South-Indian Inscriptions according to the old 
scheme, the special work of the Government of Madras which kept the Press engaged 
for nearly a year, and the labour strikes in the Press. Besides, in the course of 
preparing the manuscript of this volume for the Press, it had been found that several 
impressions and consequently also the transcripts were defective and required an 
examination of the originals in situ, owing in certain cases to the fading away of the 
ink, in others to the loss of connected pieces, to imperfect copying or to the rough 
condition of the stones themselves. For a number of inscriptions, impressions were: 
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and ‘completing the transcripts as far as 
which I adopted was to read direct from the stone original, 


thin solution of lime to the stone, which had the effect 
hollows of the stone (which do not 


also missing. In thus examining Ut silu 


possible, the method 
applying by means of a brush ೩ : | 

L] . = / ` ಇ ta ಆ the 
of making even the letters inscribed in Dam ಸ pdo mo! 
come oni at all on ink-impressions) appear clear and thus improve the 


tentative transcripts. This procedure was very successfully adopted | ur the 
case of the Telugu and Kanarese inscriptions which are generally closely Whitten 
in very small- characters. But in the case of the big Tamil ட்டு 
tions which in some instances run on round several faces of walls and pillars, 
the portions where they appeared to be incomplete, mis-arranged or otherwise incon, 
gruous in the first reading, were noted and traced in the original and the imperfections 
rectified. The local inspection undertaken for publication purposes having brought to 
light several more inscriptions in some of the places visited, the opportunity was ulti- 
lized of copying them at once and incorporating their transcripts in the volume, by 
giving additional numbers such as A.R. No. 394-A to 18 of 1895 and so on. ‘Thus 
the number of inscriptions printed in this volume is actually 1,415 of which the already 
published ones to which full references are given, are 463. 


The correctness of the readings of these many hundreds of inscriptions has been 
secured, as far as possible, by checking and re-checking, and my thanks are due to my 
assistants Messrs. K. V. Subramanya Avyar, C. R. Krishnamacharlu, G. V. Srinivasa 
Rao and the Kanarese and Telugu Reader Mr. T. T. Sharma. In the hope that some 
of the earlier and the more important records in the collection will attract the imme- 
diate attention of scholars and with a view particularly to illustrating the stages of 
paleographical development in the several South-Indian characters, I have included 
eleven facsimile plates in the volume, very neatly prepared by the well-known Madras 
firm of Messrs. Wiele and Klein. 


The editing cannot be said to he complete. ‘The inscriptional texts supplied by 
this volume may not in some cases be found satisfactory. Numerous mistakes of 
spelling, wrong wording, usage, etc., have been left uncorrected in foot-notes for want 
of time. Mis-readings and gaps—not corrected or filled up for want of leisurely 
thought bestowed on them—have also to be likewise explained. Still enough material 
; த்‌ a it 3 now for the scholars to apply their intensive study and draw from 
these texts such elements as are required for ilding ' a genui istory 
South-India. To facilitate Wie a ma கற்க te S ae 5 

S shed at the com- 
incncement from which it will be easy to see whether the inscriptions of any particular 
village are included in the volume and to find at once the texts of such die jy lions 
by the general numbers given against them. EC 


Em. ` H. KRISHNA SASTRI, 
st May 1923. Government Epigraphist for India. 
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TEXTS 


OF 


SOUTH-INDIAN INSCRIPTIONS. 
VOL. IV. 


No. 1. 
. (Annual Report No. 1-of 1887). 
SHORE TEMPLE AT MAMALLAPURAM (SEVEN 2460245), CHINGLEPUT TALUK, ÜHINGLEPUT DISTRICT. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. Y, No. 42. 
No. 2. 
(A.R. No. 2 of 1887). 
SAME TEMPLE. 
Ibid. No. 40. 


No. 3. 
(A.R. No. 3 of 1887). 
SAME TEMPLE. 
Ibid. No. 41. 
No. 4. 
(A.R. No. 4 of 1887). 
GENGONDA-MANDAPA IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid. No. 89. 
No, 5. 
(A.R. No. 5 of 1887). 
V ARAHASVANIN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
lid. No. 90. 
Nos. 6 to 9. 
(A.R. Nos. 6 to 9 of 1887). 
IN THE TEMPIE AT VELLORE, VELLORE TALUK, NORTH ARCOT DISTRICT. 
| Ibid. Nos. 91 to 94. 
No, 10. 
(A.R. No. 10 of 1887). 
ON THE TOP oF THE BAVAJI HILL NEAR THE SAME VILLAGE. 
Ibid. No. 51. | 
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ISvARA TENPLE AT SOLAPURAM (SOLAVARAM), 
Ibid. Nos. 95 and 96. 

| | No. 18. 

| f (A.R. No. 13 of-1887). 

SAME TEMPLE. 

Ibid. No. 97. 

| No. 14. 

E i | (A.R. No. 14 of 1887). 

| PERUMAL TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid. No. 58. 


No. 15. 
(A.R. No. 15 of 1887). 


ON THE TANK BUND IN [HE SAME VILLAGE. 
Ibid. No. 98, 
Nos. 16 to 23. 
(A.R. Nos. 16 to 28 of 1887). 
GANGESVARA TEMPLE AT GENGANUR (GENGANELLUR), SAME TALUK AND DISTRIOT. 
: Ibid. Nos. 99 to 106. 
No. 84, 
(4.೫. No. 24 of 1887). 
PERUMAL TEMPLE IN THE SAME VILLAGE, 
Ibid. No. 52. 


i | | ்‌ No. 25. 


| | | Nos.11 and 12. . 
$ (A.R. Nos. 11 and.12 of 1887). 
| | SAME TALUK AND DISTRICT, 
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<> TF - - ఆ 





tta மாகி ಕಳು ఎల ಅಂ a.b aes gia age pam sq Pa a ஒலி 
Mid š - z T 
ಕ P 3 


(A.R. No..25 of 1887). 
| PERUMAL TEMPLE AT MUNJURPATTU, SAME TALUK AND DIRTRIOT. 
1 ஸவும்மிய/ா ஆ - 7 
2 wen?” Dea. 8 யிலுக்கு , 
9 ஆகாரம்‌ pet - న risp 
4 பட்டு அலஷெஷவ . - 10 சக்தா , 
5. தீது (n8 ee | z* Jaeir Lo YT 
6 வினாயகமிள்ளை 12. .வும்சடத்த, |. a 
No, 26. 


| (A.R. No. 26 of 1887), 
RAMASVAMI-PERUMAL TEMPLE AT 1181717471 ( NELYAY), SAME TALUK AND DISTRICT 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol, I, No. 107. À 
No, 27. 
(A.R. No. 27 of 1887). 
GRAMADEVATA TEMPLE AT SADUPPERI, SAME TALUK, 


Ibid. No. 108. సకసల. 


* The inscription is only a fragment, 
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| 
No. 28. 
(A. ೫. No. 28 of 1887). 


ALAVUKKAL (i.e., GAUGE-STONE) IN THE TANK IN THE SAME VILLAGE, 
Ibid. No. 109. 


No. 29. 
(A.R. No. 29 of 1887). 
ON A STONE AT SEKKANUR, SAME TALUK AND DISTRICT. 
Ibid. No. 50. 
Nos. 30 to 32. 
(A.R. Nos. 80 to 32 of 1887). 
ISVARA TEMPLE AT SEMBAKKAM, SAME TALUK AND DISTRIOT 
Ibid. Nos. 110 to 112. 


No. 33. 
(A.R. No. 33 of 1887). 
PERUMAL TEMPLE AT SEYUR HAMLET, SAME TALUK AND DISTRICT. 
Ibid.. No. 118. 
No. 34. 
(A.R. No. 84 of 1887). 
ISVARA TEMPLE AT TELLUR, SAME TALUK AND DISTRICT. 
Ibid. No. 54. 
No. 35. 
(A.R. No. 35 of 1887). 
VIRUPAKSHESVARA TEMPLE AT VEPPAMBATIU, SAME TALUK AND DISTRICT. 
Ibid. No. 55. 
No. 36. 
(A.R. No. 86 of 1887). 


SAME TEMPLE. 
Ibid. No. 114. 


No. 37. 
(A.R. No. 87 of 1887). 
ON A STONE AT ARIYUR, SAME TALUK AND DISTRICT, 
Ibid. No. 44. 
No. 38. 
(4.R.. No. 88 of 1887). 
ON A STONE AT ARAPPAKKAM. 
p Ibid. No. 43. 
No. 39. 
(A.R. No. 39 of 1887). 


ON A STONE AT ARUMBARITTI. 
Ibid. No. ఉర్‌. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








4 


No. 40. 
(A.R. No. 40 of 1887). 
ON A STONE AT SADUPPERI. 
Ibid. No. 46. 
No. 41. 
(A.R. No. 41 of 1887). 
Ox A STONE AT SATTUYACHOHERI. 
Ibid. No, 47. 
No. 49. 
(A.R. No. 42 of 1887). 


Ox A STONE AT SAMPANGINELLUR (SAMANGINELLUR sic). 
Ibid. No. 48. 


No. 43. 

(A.R. No. 48 of 1887). 
ON A STONE AT PERUMAI. 
Ibid. No. 49. 

Nos. 44 to 61. . 

(A.R. Nos. 44 10 61 of 1887). 
MARGASAHAYESYARA TEMPLE AT VIRINCHIPURAM 1. 
Ibid. Nos. 56 to 58 and 115 to 129. 

Nos. 62 to 64. 
(A.B. Nos. 62 to 64 of 1887). 
ON THE SOUTH WALL OF TRE ISVARA TEMPLE AT AMMUNDI. 
Ibid. Nos. 130 to 132. 
No. 65. 
(4.2. No. 65 of 1887). 
On A MANDAPA AT KARANIPAKEAY, 
Ibid. No. 188. 
Nos. 66 to 69. 
(A.R. Nos. 66 to 69 of 1887). 
11180-870778 AT KILMUTTUGUR, 
Ihid. Nos. 134 to 187 and Lpigraphia Indica, Vol. IV, pp. 177 ff, 
No. 70. 
(A.R. No. 10 of 1837). 


" VIRA TEMPLE AT MALAYAPPATTU. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. T, No. 188, 
No. 71, 
(4.7. No. 71 of 1887). | 
PERUMAL TEMPLE AT PALLIKONDA. 
Ibid. No. 189, 











_ Transcripts of the inseri ew of thi 
Insoriptions (Vol. I), will be farni she din Volume e, Whose contents only are given in the South-Indian 
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Nos. 72 to 77. 
(A.R. Nos. 72 to 17 of 1887). 


PERUMAL TEMPLE AT 707648. 
Ibid. Nos. 59 to 64. 
No. 78. 
(A.R. No. 18 of 1881). 
ON A STONE AT SEDUVALAI. 
Ibid. No. 140. 


No. 79. 
(A.R. No. 79 of 1887). 
ISVARA TEMPLE AT VAEKANAPURAM, 
Ibid. No. 68. 


Nos. 80 to 82. 
( A.R. Nos. 80 4௦ 82 of 1887). 
ON THE ROOK AT TIRUMALAI. 
Ibid. Nos. 66 to 68 and Epigraphia Indica, Vol. IX, pp. 229 ff. 
No. 83. x 
(A.R. No. 88 of 1887): 
INSIDE THE GOPURA IN THE SAME VILLAGE. 
Published in South- Indian Inscriptions, Vol. I, No. 141. 


Nos. 84 to 87. 
(A.R. Nos. 84 to 87 of 1887). 
ON THE MANDAPA AT THE BASE OF THE ROCK. 
Ibid. Nos. 69 to 72. 
No. 88. 
(A.R. No. 88 of 1887). 


Iw A SHRINE BELOW THE PAINTED CAVE IN THE SAME VILLAGE. 
Ibid. No. 78. 


Nos. 89 to 92. 
(A.R. Nos. 89 to 92- of 1887). 
ON THE DOOR-WAY OF THE PAINTED CAVE. 
Ibid. Nos. 74 to TT. 
Nos. 93 to 96. 
(A.R. Nos. 98 to 96 of 1887). 


AMMAIYAPPESVARA TEMPLE AT PADAVEDU. 
Ibid. Nos. 78 to 80 and 142. 


Nos. 97 and 98. 
(A.R. Nos. 97 and 98 of 1887). 


SOMANATHESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE, 
Ibid. Nos. 81 and 143. 
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Nos. 99 to 105. 
(A.R. Nos. 1 £o 7 of 1888). 
KAILASANATHA TEMPLE AT CONJEEYERAM. 
Ibid. Vol. I, Nos. 24 to 80. 
No. 106. 
(A.R. Wo. 8 of 1888). 
ON A PILLAR IN THE VIKRAMADITYA-MANDAPA IN THE SAME TEMPIE. 
' Published in Epigraphia Indica, Vol. III, p. 859 f. 
No. 107. 
(A.R. No. 9 of 1888). 
INSIDE THE RAJASIMHESVARA-SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
Published in South- Indian Inscriptions, Vol. I, No. 149. 
No. 108. 
` (A.R. No. 10 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
Ibid. No. 147. ' 
Nos. 109 to 113. 
(4.7. Nos. 11 to 15 of 1888). 


INSIDE THE MAHA-MANDAPA OF THE SAME SHRINE. 
Ibid. No. 144. 


No. 114. 

(A.R. No. 16 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
Ibid. No. 148. 
No. 115. 

(A.R. No. 17 of 1888). 
IN THE SAME PLACE, 
Ibid. No. 144. 
No. 116. 

(A.R. No. 18 of 1888). 


IN THE SAME PLAOE, 
Ibid. No. 146, 


No. 117. 
(4.8. No. 19 of 1888). 


IN THE SAME PLAGE. 
Ibid. No. 144, 


No. 118. 
(LR. No. 20 of 1888), 


IN THE SAME PLACE, 
Ibid. No. 84. 
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No. 119. 
(A.R. No. 21 of 1888). 
AT THE ENTRANCE INTO THE SAME MAHA-MANDAPA. 
Ibid. No. 144. 


No. 120. 
(A.R. No. 22 of 1888). 
RouND THE BASE OF THE MANDAPA IN FR3NT OF THE RAJASIMHESVARA. SHRINE. 
Ibid. No. 85. 


Nos. 121 and 122. 
(A.R. Nos. 28 and 24 of 1888). 
ON PILLARS OF THE SAME MANDAPA. 
Ibid. Nos. 82 and 83. - 


No. 123. 
(A.R. No, 25 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
Ibid. No. 150. 


No. 124. 
(A.R. No. 26 of 1888). 
IN THE SAME PLAGE, 
Ibid. No. 144. 


Nos. 125 and 126. 
(A.R. Nos. 27 and 28 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 

Ibid. Nos. 86 and 87. 


No. 127. 
(A.R. No. 29 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
78/4. No. 88. 


No. 128. 
(A.R. Wo. 80 of 1888). 
ON A WINDOW OF THE SAME MANDAPA. 
Ibid. No. 144. 
No. 129. 
(A.R. No. 81 of 1888). 
ON THE NURTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 
Jud. No. 149. 
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No. 130. 
(A.B. No. 32 of 1888). iden 
RoUND THE GARBHAGRIHA OF THE V AIKUNTHA-PERUMAL T 
AT CoNJEEVERAM. 
i aro doubtful on the stone. ` 
ಸ OC uses பவ பனா with astorisks aro 11 


11000. 
= ied ರ aet: always by as many dots as the number of lost 


o o Ero வரயமிகொ wo Dy ಐ. ಜಗ್ಗಿ 
1 ene ஸ்ரீூ[|"] . . 589 . - worm E00 உர o) 


91 வரஸொ௱விஷ௩.மரஹெ ஹா - 
2. m e E š SEE A உள |||- 2கொயிஸறாய[ ° ] ஜொக[ Š ] || 3- 
No, 131. 
(4.8. No. 33 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
'l guar ஒர்ப்ப[£]முவிண்ணகரத்தவர்க்‌ கொராயிரம்‌ பொன்‌ பலித்தாலம்‌ படிமரு 
குதெதானென்ற திமின்‌களெ |— 
2 ஆயிரம்செம்பொன்‌ 0. மிசப்பத்தெருமானப்‌ 


ఇలాగా! Oa 
ete] No. 132. 


(A.R. No. 34 of 1888). 
IN THE SAME PLAOE. , 

1 உடு 8-9 ஹா.சாஜர்க்கு யாண்டு பதிகெழாவஅ வா யர விவர ஹ[த்து]மடா சர்க்கு 
உவி[வ ge amergi குடுத்த பொன்மாஜகம்‌ ஒன்‌ வினால்‌ பதிகாயிரக்கழஞ்‌[ சு | | ௪ ]வ- 
13. கொன்வென்‌௮ குடுத்த மூவா[யிசக்கழஞ்சு ] பொன்னால்‌” def தங்கள்‌ , 
POE . _க்கா- 

2 யும்‌ சொவற்றம்‌ பையயா கா.சணகுட்டியும்‌ aman. . , . க்கரணமாயெ கொற்தம்ப- 
[e ]$s vr செட்தொழியும்‌ இன்னால்வரும்‌ 8ஹாக.ம.ரத்தா.ரயுமி £ [சூ]யிக.வூர்‌ | 
இிழவசயும்‌ QaguamaQari. - v 4o vv டி 

No. 133. 
(UR. No. 95 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 

1 வஹி ஸ்ரீ[|*] புகழ்மாஅ விளங்க ஜயமா அ விரும்ப நிலமகள்‌ நிலவ மலர்ம்கள்‌ [பு ]ணச உரி- 
மையிற்‌ சற ந மணிமுடி சூடி மிகவர்‌ (Aw |கெட வி[ல்ல]வர்‌ gsr எனைம நவரி- 
ரியலுற்றிழிதரத்‌ fl&ador$s Gh சக்கரஈடாத்தி creo amran s |த்‌ அ வ 
Geran SURE தருளிய கொவிச[£ ]ஜகெவமிபகரா ௩ | வகரவ | Aaa ஸ்ரீகுலொசத்‌.த- 
ங்கசொழகெவர்க்கு யாண்டு ஈாற்பத்தாறாவஅ ஜயங்கொண்டசொழமண்டலத்து ஊற்‌* 
அக்காட்டுக்கொ[ட்‌]டத்து ஊற்றுக்காட்கொட்‌ட ஸ்ரீகுலொத்‌அங்கசொ ழச்சருப்பெதி- 
Desna இவ்வூர்‌ arswr@erpomovrapentwiri [Jகொ[யி]லிலெ கிசம்பப்‌ பெரு- 
ங்குறி ese சவைக்குச்‌ சமை y riyoga உருத்திரகுமாரலட்டஸொமாஜி- 
யாரும்‌ அட்டாம்புறத்து ggv அம்‌ காட்டுக்குகி வெண்ணயக்செமவித்ததும்‌ 
இருக்கண்டித்‌ கிரிச்சிற்றம்பலமு[டை |யா[ 6 |& runs ss gh &m-umenm mui ஸ்ரீக as- 
க்ூ[ரம]வீத்தது . ...... + + [Orr plii இல்லைகா இ 

L யகபட்ட தம்‌ 


— + ೧. — - 


Thoso enclosed in round brackets 
iserted by tho editor. The gaps 
or damaged lettors. | 


பொன்‌ a®reaigurd [ன ] பல்ல- 








 ——r -—— — பயல 
= = 


! In continuation of this tier, on the proper right sid 
lines, of which the beginning only is seen vis. Gere por 


2 Below these inscriptions (Nos. 82 to 84) on a separate tier is found the following :— 
Sees mete) న ராஜல) aJl oru 9.5-nd ೫೦೧; 
பரலயஉ| ச |விஜகிவ . Vr 
ಚ) er: “ಹಗಲ அரஹி jou రట [98 ಎಸ್ಸಿ ಜೆ J 30 


ತಿ There is an š - sign engraved over this letter. 


ಇ ಇಡಾ... = 
— "= — - - n — -0099 
- — ட கப 





— ]  —-— s... 


8 of the entrance there is an inscribed piece of two 


‘The continuation of this li : 
chiseled off is line and of the next, covering more than half of the inscription, has been 
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Nos. 82, 38 and 34 of 1888. 





೫೫ n^ 


| గీ 
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` 
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S.-LL, Vol. IV (Texts). 


H KRISHNA'SASTRI. 


SCALE ONE-EIGHTH | ಗ : 
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இராச்சளூர்‌ சாமொதிசக்செமவித்ததும்‌ முட்டிய[ம்பரத்து] GawwGzws&g- 
[ ச]மவித்ததும்‌ கு[ஞ்‌ ]சப்‌[ப ]வில்‌ இயஞ்ஞஹாமிபட்ட அம்‌ இசாச்சஞூர்ச்‌ சிவசெவபட்‌- 
pid இராச்சளார்ச்‌ காழிப்பிள்ளை | யும்‌ ] rr சூர்‌ ]ச்‌ சிவதெவ[ச்‌ ]க்ிரமவித்த- 
அம்‌ ராஞ்சித்‌ தொரணசூரக்‌கிரமவித்ததும்‌ கெடுக்குக்தை | பு ருஷொத்தமபட்ட தம்‌ 
பாடகத்து காககுமாசக்‌கிரமவித்ததம்‌ கொஅகொட்டிக்‌ Gase eS சம |வித்ததும்‌ உறு- 
Curr இரகவிமண்டலலட்டஸொமாஜியாரும்‌ சுசஸாசம்பி | இஷப]கா.சாயணக்‌- 
இ.ரமவித்த.நும்‌ காஞ்சை கா.சாயணக்‌செமவித்ததும்‌ ககாடைச்‌ IIRC SOE 
மாச்களூர்த்‌ A- : 

2 ருவெங்கடக்கிமவித்ததும்‌ குஞ்சப்பவில்‌ தாமொ திசக்‌செமவிதீ[ zs [ம்‌ கரமக்குஅச்சி 
சாமக்‌ சமவித்த,நும்‌ குஞ்சப்பவில்‌ கொச்சகுமாசபட்ட அம்‌ குரபரரி' மலைகிரியரிக்றாக- 
இரமவித்தஅ[ம்‌] அவெ! த] கொவிககாசாயணூசமவித்ததும்‌ இசா[ பூ]. சா[ய]| குமா- 
ráS rues mu முட்டியம்பசத்‌. து உதையகிவாகரக்‌கிமமவித்ததும்‌ உள்ளிட்ட மஹா. 
ஸடமெயொம்‌ wed நிலவிலைஆவணக்கையெழுத்‌ அ எயிற்கொட்டத்து ಸಹರಾ காஞ்சி 
புரத்துக்‌ குலொத்‌அங்கசொழவிண்ணகசாழ்வார்க்குத்‌ திருகானெழுகராளா மடத்‌- 
அச்‌ செவிக்கவக ஸ்ரீவயிஷவர்க்கு கன்‌ w| ப்‌]புதமாக இக்கொயி.. 
லில்‌ கெவசடியாள்‌ ச |riBever . uA MAPS . . டயாளாக noc 
மாணிக்கம்‌ , . , [இவ்‌]வாழ்வார்க்கு காங்கள்‌ OESTE). neers ; 
[er zr ]களூர்‌ மெல்‌[பி]டாகை உட்சிறுபாலை இத்தெவர்‌[க்‌]கு துவ தமல்‌ காற்பத்‌- 
[க]ஞ்சாவதவரை தரத்திலும்‌ பரப்பிலும்‌ பெர்வழி கூட்டி[க] . . எரி உடைத்து 
காடுகொளாய்ப்‌ பாழ்‌ ட ஜூமையில்‌ இவ்வூர்‌ விளை நிலமும்‌ புஞ்சை [கிலமு[ம்‌] . 

« தீதெர்பாற்கெல்லை மும்முடிசொழப்பெர்‌எரி தெக்கசையெ காஞ்சிப்சமெற்ப்‌ 
பொக பெருவழிக்கு வடக்கும்‌ ue o ore ST < e. உல்லை- 
யும்‌ தொ[அ]வன்கா ரணை . . . . ` இச்காத்பாத்கெல்லைக்கு தடுவு- 
பட்ட விளை கிலமும்‌ புக்சைநிலமுன்‌ காடும்‌ மெடும்‌ எரியுங்‌ கசையும்‌ ஊர்கத்தமும்‌ விற்‌. 
அக்குடுத்து 625೮4 கரயமாக எம்மில்‌ இசைந்த விலைப்‌. 

9 பொருள்‌ ஆவணச்களியெ கிழிகைச்‌ செலக்கொண்டு விற்று விலையாவணஞ்செய்து GAS- 
[தொம்‌] மெத்சொல்லப்பட்ட அட்டாம்புறத்‌.அ உருத்திரகுமாரலட்டணொமயா- 
ஜியாரு[ம்‌ ௮ட்‌]டாம்பூதத்‌.து ஸ்ரீசாரஷபட்டதும்‌ காட்டெகுதி வெண்ணயக்கரமவித்த- 
னும்‌ இருள்கண்டித்‌ திருச்சிற்கம்பலமுடையாக்‌ கிரமவித்த தும்‌ ஸ-. ren ribi ஸ்ரீகரஷக்‌- 
கரமவித்ததும்‌ இசாச்சளூர்‌ Suara gh இராச்சளோர்த்‌ இல்லைகரயகலட்ட- 
னும்‌ அள்ளூர்த்‌ தாமொதிசக்கரமவித்ததும்‌ மு[ ட்டி ]ய()ம்பரத்‌ அணொமடெவக்கரமவி- 
smb குஞ்சப்பவில்‌. யஹாமிபட்ட அம்‌ இராச்சூர்‌ சிவஜெவபட்ட அம்‌ இராச்சூர்‌ 
சீகாழி[ப்‌ |பிள்ளையும்‌ - இசாச்சளூர்‌ Flas |வக்கரமவித்ச அம்‌ Brings தொ. சண. 
சூரக்கரமவித்த அம்‌ கெடுக்குக்தைப்‌ புருஷொத்தமபட்ட . , . $a. ப்‌ 
மவித்தறும்‌ கொறுகொட்டிக்‌ கெசுவக்கரமவித்ததும்‌ உஅப்பட்டூர்‌ rasa sl 
ட ஸொமயாஜியாரும்‌ ஸு. சஸா.ரம்பி இஷபகா.ராயணக்கரமவித்ததும்‌ காஞ்சை கா.சாய- 

உ ணக்கரமவித்ததும்‌ கஷ[ஈ]டைச்‌ இ.சாமக்கரமவித்த தும்‌ [ம]ா[ & |கணோர்த்‌ கிருவெங்க.. 


டக்கரமவித்ததும்‌ குஞ்சப்பவில்‌ தாமொ தஇிசக்சுரமவித்த “ರು குஞ்சப்பவில்‌ கெளன[8ிக[|- 
குமா.சபட்டதும்‌ குரவசிமி | மலேகிகிய | கி[ன்றாக்‌| பட்டதும்‌[|*] 


No. 134. 
(A.R. No. 86 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
1 ஷஹி [||] புகழ்மாஅ விளக்க ஜயமா.அ விரும்ப கிலமகள்‌ நிலவ மலர்மகள்‌ புண. உரி- 
மையில்‌ சிற] மணிமுடி சூடி மீனவர்‌ கிலைகெட வில்லவர்‌ gsr எனை மன்னவரி- 
ಸ ಸತ್‌ ತಿರಾ జటా சக்கர sea sena" கப்‌ பண்ணி 


— ர க అ வண = 0-50 -— rm —M]À 


` Mistake for ere. 
2 


* . 
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| s e a ; லொத்.தக்கசொ 
; ; கெஸரிவ.கராட வகரவர்த்திகள்‌ ஸரீ ಅ ' p= 
cos aqoa న. goi Queso Cem gp ಬಾರೀ ಉಡಿ ಈ ஊற்றுக்‌. 
வடக்‌ aes ஊத்துக்காட்ட ಈ ட்டு ஸ்ரீகுலொத்துக்கசொழச்ச அஜொ- tu, Be 
T 


மி லவி* [லையா வணக்கைஎ முத்‌ 

ess பெருக்குகி? ஹாஸமபலெயொல்‌ ey tear pares 
eri ari డత PETE LRT ht GS గ్‌ T r வ[சி ]மாணிக்கமென்‌ 
கொயிலிற்‌ திறாமடவிளா abs ] தெற்கல்‌ CoA am சவரிமாணி he k 
மடத்‌.துக்கு அவ்வாழ்வான டியாள்‌ சா eee Gls] ಹ್‌ d^ e 
PU திருனாட்பத்‌.தும்‌ இருவ திபணிசெய்வாறாம்‌ e nm AGS ష్‌. 
கைக்கு wH கொள்ள இட காசு அஞ்சு pisari ಪ್ರಕ காண அ அதி இம்‌- 
அ agen న ನೆ 
இழ்பிடாகை இயன்காசணையிலும்‌ 0] த]ல்க்கொ லமங்கலத்‌ os One 68 eni 
எல்லைபொருத்தான்‌ ew பஞ்சவன்‌ விழுப்ப.சயன்‌ எரிக்குக்‌ இழக்கிற்‌ சண்பங்குழி- 
மின்‌ மெல்கசை மெல்பாற்கொ - 

2 ம்‌ பெறவும்‌ ௮.தவெ கிழகச்குகொக்கி காற்பதின்கொ[ல்‌ | தறை பெறவும்‌ அவெ தெற்கு 
கொக்கி [gr ]ற்அக்கொல்‌ கறைபெறவும்‌ ௮தவெ மெற்குகொக்கி க[ ட. ]ப்பங்குழியின்‌ 
தென்கசையிலெ உறவும்‌ go தெற்குகொக்கி நிர்நிலை உறவும்‌ குன்‌ றபாககத்தெரி- 
நிலையெ தென்பாத்கெல்லையாகவெ வெல்லைக்குள்‌ கடுவுப[ ட்ட | னிலம்‌ ௮னெககாலம்‌ 
விழலுங்‌ காடுகொளுமா (மா)ய்ப்‌ பயிர்செய்யாதும்‌ கூஅபாடும்‌ பரப்பு காமும்‌ இறை 
எற்‌.அ[ மி]ன்‌ கி ஸலெப்பொ.வாயக்‌ இ[டக]மையில்‌ இவ்வாழ்வாற்கு மடப்புறமாக 
விற்றுக்குடுத்தொம்‌ இக்கிலம்‌ ஜெவகபிகளும்‌ ஸ்ரீவைஷவக்கண்காணி செய்வார்‌- 
sega கைக்கொண்டு காடுவெட்டியும்‌ வீழல்வெட்டியும்‌ உசர்வன உசர்த்தியும்‌ குழி- 


ப்பன குழித்தநிருத்தித்‌ தாம்‌ =» » + + : ௨ + ௨ ௨ம்‌ விட்டு ஹாதிவா.[ a |= 
கொண்டும்‌ அமுது செய்விக்கக்கடவகளாகவும்‌ [sr |டிம்‌ விழலும்‌ வெட்டி திருத்தி - 
மெலொர்‌ : . + + = ೬ 
No, 185. 


(A.R. No. 97 of 1888). 
INSIDE THE VERANDAH ROUND THE GARBHAGRIHA OF THE SAME TEMPLE, SOUTH SIDE?. 
Section a. | 


1 aped ஸ்ரீ [|*] இவ்வகமெ? 9017 sr சிக arsrisrp a j@sueuoUg gar arog = 
வொ.தாயர்‌' env tenmras | mre dg gor ]s 9. ரகளுஃ வடிகயாறா 89- 


9274] uj - 
2 [க]வெற] கு]ல* draw Jad + gana | [7* 597 Qu. , ராஜு eo |w yo; ame and qp 
| S»ugyoa.m uoo? ౧౨/౬2. Qa r 580 sir வீகெபடு . . . பொக இடம்‌ [ ||] 
Section b. 
1 mue [ab Yvan ಒಳ್ಗ. Samra ஜசைகாண கவர்‌ மில்கள்‌ பொ.தவா[0]தன்‌- 
னன = 
2m 9 ; 
re, ples mus கிவஹி௯ , , லயக-ஓஉஙிப்பநீ பொ.ச என்று சொன்ன A- 


ipl 


— சனக — -ere -——Ás— — ಮಾಡಾ 











ec me ಹಿ = 
— SS ಆ. 








' The pulli or, viréma is marked in the inscription here and there a 


* «Tn this wise : ” this abrupt use of the word இவ்‌ i | 
m வை à 
panels that precede this and fill up almost tho entire ನ be ane Bie ean roti கன்‌ eus 
3 
: 93 ர may be probably stand for இர 5y, . | 


4 கட்வெ is perhaps a Sanskrit variant of காடவ, 
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Section c. 

1 ௪௮[௫] ணவ ஹாசா[ஜர்‌] Gol ம]ல்லசயு [கூ |வி fers ஆரும்‌ பொகாசாக 
தம்‌ is wale] சண 96 m en[oa 7r 896.2 agulo அ] என்‌ - 

2 பார்கண்‌ [Alea குடு என்பார்‌ 8. . . தாமர[வொ செய்வர்‌ காம்‌ பொசொ 
மென பஷாபஞஷா மருப்ப . adgsrs வாே காக்‌ பொவகென்‌அ தொழுக 
சி[ன்* ந இடம்‌[]*] 

Section d. 

l ௧௮ கெட்டு] வாடக௭-மல S[m|és தொன்‌ Jus uos y சன்வி [க ೧-೦೩ /-ಂ.ಆ)5 7g) 
செயப்பொகன்றாகென்‌[ அ] ஹ[ e. Jur g பிரிவின்‌ பந்தா[ப]த்தாலு agysw gon f- 
கல.ந.ந[ ஹஉ]ய,க[ னா ] என்‌ மகன்‌- 

2 ப.கிசன்டு வயத்தர்‌ வ[£*]௨கை [பொ]கெனென விதாமமிகசான தறஷிகொஷ- 
Qu |redieverr ஹோாவிஷுவய்‌ வ வரா[2-2]வஞ்செய்தான்‌ ALE eurem ç 

~ லென்று சி[லை]கொள்வி௯,கா . . இடம்‌[]*)] - LT 


Seclion e. 
l ga [ ஹிரண) ] வக | . . +, SGT susah Daro ev |-- 
Qr. ರ ಜಟ ಟ್‌ Qarers என்ற இடம்‌ [|*] 
Section f. . . « 
1 சு[௮]ரணரா செவகநிடுவி[ =] கெ[ள்குவி]ர்‌ இது களி Darsena னு துன்மகதுடய 
மகுடங்க ளவயி- | 
' 9 என்று தறணிகொணபெொசசர்‌ ஹீண) 018-28 ா.சாஜா௫ச்‌ Conor Do af Sup 
இடம்‌[|*] | 
Section g. 
1 இது ஹணழ்வ$-18 avrg எறணிகொண்பெொசரும்‌ படைகொகெர[க்‌ சிவி]கை- 
2 மெனின்று மிழினு தொழுது ೫೭ 8 விடை கொள்‌[ தெ [ன்ற இடம்‌[|*] 


Section h. 


n a) ix eller அம்‌ பொத பல .மிறிககிவக௰௦)ஹகக] ளை | ತ್ಯಾಗಿ 'வருன்றமை Ge ದೆ ಷ್‌ 


லவதி சுசையர்‌ எதபெ[ய்‌] 
2 நிலா ಐಂ s Gib வ[ ஆ] anos ar iD AÑ Q) gar ಬಿಜ காஸா 9 ஹா|கஅ௱துஅுமி Š 
மதிச்சு பொக இடம்‌[ |* ] 
Section 1. 
1 கவமானை வரு8ன்‌| உ* ]மைகெட்டு | 8ஊாஸா3கரு ந.ம காரு -ODUA காடக்க 
garum Gin ire -»- ] சொயில்‌ கொண்டு புகஷ இடம்‌[|[*] . 
Section J. 


1 8விர8ணஒ8- ஹாஹா கரும்‌ உமய.மண.தயாருவ்‌ வடகய][ r (peer கவிவதனென்‌ m: aah- 
RE தெர்க்கெய்ச ச.கிரகரிவயு[ம்‌] eu9-9 7 Gaures s 


2. . , வழாஹதஜழு வரஷமலாககழு மிறக , டிகளாத்‌ கூட்டி விடெலிடுகென்னுக்‌ 
திருவாணை கடாவி வீ கவிகொகஞ்செய்திறுக இடம்‌[*] 
— Section k. 


] PPE- பெருமானடி.களா8 ராஜதசெய்‌ வா.சாகிற்க 8விரகளு ಕ ಅಂ yay Sy ஜி, eau: 
உ௱£[கர]ோகாஹமுடய ஸ்ரீ - 


2 56೫ . [௧]. 2 . ee eérp......... Qh m | 
Section ఓ | Dod 
1 சவ்வ[ ]கயெ இ[ரு 1s»! Queer s it [£ otara உ 9 ೨ “9 ட n n யகண்டா E. 
9 e: yes © 0 ve 189 ter (€ «elt e prs 
2A 
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Section m. 
புண [7* eer e 9 


ரு ஹா௦கண்டார்‌ கூட்டிப்‌ a 
, உவ 


1 சவ்வகையெ ` 
9 வற்கள்ளனெ , . - * * * 


No. 136. . 
(A.R. No. 88 of 1888). 


IN A ROCE-CUT CAVE AT MAMANDUE. 
^ a e . E a I ze rand UITAU y = 


1 ವೆ கவத e ఇ ie 8 9 ej sean) விஜ . 8 
8998 . . வில வொ] 


$7 -81 : Seer. 
TS TEED — னி ಆ SUT 
ஓ ಎ ಗಟ Si ral ಲ s apr gras) . J| E) ಓಡಿ 9; ಆ 
. 9 e ಇ 
m 
பத oo [e asa]. S Gr 
Š వ్‌ ° * ` ఆ " * — `. = re 
ಹೆವಿ = ro 
ಸಾಕಿ. . $9 + = = ` வாக்க "Ls ! 
à m = ಡಿ, err అ ಇ s e a ௪ பூ eu} = m ETT ಇ ಈ a ಇ 
A ESTIS « > < 9 உ = ೨ e— Lan J 
r rx?) 
உணா | ముత్తా ஹாரம்‌. > | : 
- = = 
- =~ $ _— E] ಈ a ಈ . : ಅರರ ரம்ய ಕಾದ 
5. இக] - - . . gamme + + [Er Tera) 
ಮುಗ್ಗಾ ಬಾತ 
d ar ௮ ನಾ a . * a ° £ sz = ಔಷ 
6 ° ^ . a ` E] E] ° a, = ETSY i] வரவாக e) - ~ - == = = ப a 
. < ev\SsSoravraace 8 cra , 
s= = = 
నా Te z ர்‌ D'- aa Da) LM = a ` ೯ 
క్ష z - í ಐ a e e ఇ ಇ De š 34 . అ . . ° Cur ಆ சி CNS d a . 
= =F = ಇ _ ఇ Tee — £" ಇ ಜಿಕೆ 
sms... + + இயக] aus payee ax M லால்‌ ఖం 


r- "39 > _ An ° == -> ಷ್ಠ ig = 
S அ wwe eS ಆ Lie. க ಅಸಮ ro | 212 கல்‌ 5 ಪೌಲ - “< a கூ ಲ == 
f A x a A mT 
ல jee stat ce IE [ಪಿ தஹ வவ௨ிகா 
ERTS A . ಮಾಗಾ ur வா ಮ್ಯಾರಿ கவ af <5) గా Bran) 7 13-43 வகர!) 
spay Testes] ஸி பஷ] ಬ ಕಾಜ z 
10 . . అ v ఇ ఇ ௨ரகா[௨])திஷூதி.கர | வரா ఇ ತ ಆ Ges rs e . e + ఇ - ~ - e 
பட்டத ம 
1] v be ~ ns 7] 22:2 ಶಾ e. p.ex ser வி.க; ಗವ RI) ` ° " . ಇ - . e 


ಣಿ தா wwrata 


12. . - முவிவியெ கரதாவண- வத , | வரவ ௨-௫ ௮-3 ies sar [ e Al 


UU eJ SST 9 ೪9 8 ಅ உ 8 8 @ a ಷ್ಠ அவவ ees 


18 [ஸ்ரீ கண gy தட உ£-|!] TIRO sas Dens 5 OS 3 
is of ஈவில்‌. f. . ೧ಷ್ಯ ಬ] . ` 


14 . wOsrefanarec cU d ss sss | uen ಎ (ಡೆ ಜಟ್‌ ಜಬ Sc 
` ` l UUS . யாதே . . . ; 

15 Gs . காரியமா ss 2/55 Ge[ வெவ] யா.ம.கா JDIT 37.5 aD ன்‌ | 

D] ` . ಇ 2 z ட்‌ 3 న 

రం ల. gle] ಫ್‌ eo 

16 @ 
வயா 8೦ at 7A , Qos « « . Lan) a1as-naas} | ೪. ° [| சி]க) வி[.2]2.௧ ans eno 

p y CES ಕಾಜಾಣ ಮತ್ತ) aR sAd pr. 


| 17 [avoa . . ln 2 ಜರ ட கழி 
3 a ಆ e ಆ o ఇ e ఇ . a டோக்‌ š a sur ce} i | 
4 p s வைகை கைக க I பட 





— கைகளை t 


——seFx w a —— — - ౮. m ee ee —— 


* The inscription is very badly damaged. 
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x put " > 
Pp అ T eom = Oe x 3 
"ఇ. ^ te ett cw. ~ w ரன அ m, — ಇ 
. ¿y dui LET Me - x. சி ட ட LM extis, anm ds "XE Ms orum: - 
`. அ. `. అ woe ea + oe, I ds LIA un ೫ i ರಾ దీ ^ ತ್ರ ಟಾ 
v^ 447 fe "M ಇ v 3 : Ns r ஓதம்‌ 
சினி అ wt’ EM € pP bg > * E ಈ a oe š wy r 
` ಇ ஸதி. = ப x at Pu 10.7) creme } 
M EC ர டி m > , “a ஸி , B. CAS 
4 ARAL ಶೋ ಕ ಜಾ. RE JP ಕತ ಕ್ಸ್‌ ಹ gn ಜೆ ಪಾ 
av 4 - - ಗ ಇ ಇರ್‌ Ds D. శ a ಇ. t Ve 
fed, 7 > జోను ims pA RAT zi. Na "md 
பூ e 4 ಇ சா (t 1 > ஹன்‌ , - ಇ " 1 ௪௪ e. d E 
ಇ ಇ - "> enes VERS, சத்‌ ES M Ut 
+ rye cy ப ag < "x அதான்‌ அம ~ ಇ ಚ ^. 
n et "v మ్‌! 4 e (1 s Wen 
- à అ `". PR] 4 < " e" ட * - டி == ^ M x N 
Fs Sin? 4 Ky UPS n E ಯ್‌ ಸ್ಮ 
Ea 3 I ட்‌ ^ nt MNA రాదా E னி Oe ಈ. af » தக்‌ ட 
Ln " ae h =) at > su 1 P % me ts ^ zs 
ఇ ' = we F. = w ef ast 3 ஊக Caj | ட 
ய > mne டி ಹ . x Pu ^ à 
° ét ) S v - " VM =? a A * " 
E a RST தனைன » b ன LA டக்க ಈ mr 
. ‘ சகா » -* ‘oe oy = < ச்‌ டட ட்‌ ரஷ | Ys wv VRS ಕಾ 
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No. 197. 
(A.R. Wo. 89 of 1888). 
IN ANOTHER ROOK-CUT CAVE IN THE SAME PLACE. 
1 guad [ಗ] கிருமக[ள்‌ கொலப்‌! பெருகிலச்செல்வி - 


யும்‌ தனக்கெய்‌ [ உரிமை |பூண்ட[ Jo மன - 
3 க்கொள காக்தளூர்ச| சாலைக்‌ | கலமஅத்தருளி வெ = 
4 ங்கைகாடுல்‌ கங்கபாடியும்‌ அளம்பபா டி. - 
ర్‌ yè தடிகைவழி[ ya கு ]-டமலைகாடுல்‌ கொல்‌ - 
` 6 லமும்‌ கலிங்கமும்‌ திண்டிறல்‌ வென்றி தண்‌ - 
7 டாற்‌ கொண்ட தண்ணெழில்‌ வள வ] ஊழி - 
8 யுளெல்லா யாண்டும்‌ தொழுதகை விள[ ௫*]கும்‌ யாண = 
9 டெ செழியமைத்‌ தெசுக்கொள்‌ ஸ்ரீ கொவிராசராசரா - 
10 சகெசரிப.£க்கி யாண்டு Vegas காலியூர்க்கொ- 
11 css சித்திரமெகதடாகத்தின்கிழ்‌ திருவெகம்ப = 
12 $5 ளூத்தமசொழயா(ப்‌)பிறத்‌ ಈ er Peal = ]மல்‌ - 
13 கலத்து உ௱௰உரவாசீறா முடைய asl r | லெவர்க்கு இ = 
14 யக்குடையா னம்பனிராமன்‌ வைச்ச விளக்கு 
1௦ அசைக்கும்‌ சாவாமுவாப்பெராடு காப்பத்தாறு 
16 இவை பன்‌ரோயெறா rr GG ass. (இவ்விளக்கு) [ இ)- 
17 [வ்வி]ளக்‌ கெரிப்பதாகவும்‌ இவ்வாடு இக்கு 481 
18 த்தான்‌ கெய்கையிடைக்‌ குமரி[யி |டைச்‌ செய்‌ - 
19 த பாவ்‌ கொள்வார்‌ | |. » 


No. 138. 
(AR. No. 40 -of 1888). 
IN THE SAME ROCK=JUT CAVE, 


1 ஹி ஸ்ரீ || *]கொப்பசகெசரிப[ 5]&& யாண்டு 
2 [0m |Frag சித்திமெக[ தடாக |த்தின்கழ்‌ s - 
9 சைசிங்கமக்கல[ $* |a வா சீனு (ம்‌) நுடைய8(7) = 
4 ஊ[ர்‌*]ெவர்க்கு வாணகப்பாடிப்‌ பெண்ணைவடக - 
5 சைச்‌ இருவண்ணாமலை வியாபாரி fusum - 
6 கச்செட்டி மகன்‌ காட்டடியன்‌ [வ ]த்த விளக்கு ar - 
T ಈಟಿ மன்றாடி சாத்தகுட்டி, விரன்‌ வைச்ச விளக்‌ - 
8 குக்‌ காலு மாக அசைவிளக்குக்கும்‌ வைச்ச சாவா - 
9 முவாப்‌ பெராடு காத்பத்தைஞ்சசை இவை ப. 

10 ன்‌ரோஹெறாாகக்] — இவ்வசைவிள - 

11 க்கும்‌ பகலெரிப்பதாகவும்‌ இவ்வாட்கெ - 

12 குத்‌ இங்குகினைத்தான்‌ கெள்கை இடை 

18 குமரியிடைச்‌ செய்த பாவக்‌ கொள்வாகி[][*] 


No. 139. 


(A.R. No. 41 of 1888). 
ON A STONE IN THE INNER GOPURA OF THE TEMPLE AT VELLORE. 
1 °| தென்ன jui கூவருள்‌ வ. ... . , இருவருக்க - 
2 (ரூ]ளிக்‌ கானகம்‌ ஒருவனுக்களித்‌ அப்‌ யொருசிலை 
9 | ñ [ச்ச்சவைச்‌ செ. சலன்‌ வெலைகெழு காக்தஞூர்‌| சா] - 
4 கலமஅப்பித்‌ திலங்கைக்கசைசை[யு] 1 - 
ರಿ லங்கல்‌ வல்லவனையுக்‌ சன்னகுச்சி 
6 காவலனையும்‌ பொன்னணி முடித்த - 
7 லை தடிந்து தன்‌ கொடிப்பை | ட] யெவிக்‌ க = 
8 ன்னாடகர்‌ விடு கடகரி (ಇಂಡಿ தன்னாடையி - 








i Read பொல, The letter ல seems to have been corrected from some other letter. 
* This is a fragment containing only part of the historical introduction of king Rajddhiraja I. 
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மி ; ப்‌ யூ ° 
10 வாள்‌ விச்சியன்‌ வெருகெளித்தஜு m 
11 யொடி வன்‌ 
1s rr வெஞ்சமத்தகப்ப[0]த்‌ தம்‌(ப) படை 
14 ஆஹவமல்லன்‌ பயத்தொடும்‌ வச 
15 wer வெரு[வ ப்பிடிட | 

வி வமல்லன்‌ யாங்கணம்‌ OS 
E discas ஈன்கெழுதிச்‌ Q= gis Sul [ன்‌ 
18 தன்‌ புலிக்கொடிப்‌ படைஞ 


பசணிகொண் டொன்னார்‌ படு : 


No. 140. 
(A.R. No. 43 of 1888). 


ANOE INTO TRE. GRABHAGRIHA OF THE SUKAVANESVARA TEMPLE AT SALEM. 


10 தபொன்னை - 
11 mape தெவி - 


RIGHT OF ENTR 
1 ஹஷி ஸ்ரீ [|*] 


0 <š | | 
5 லன்‌ eed . Os - 12 யார்‌ முரிஅ[மு] தினா - 
4 யிரனுக்‌[கு | - 18 a தமக்கு வைத்த im - 
த்தெவியார்‌ - j 14 எக்கொன்னறு எகவி - 
: ன்‌ lay 15 சன்‌ கொ[ ல]க்கப்பாவை - 
7 ணதெவர்க்கு கெ = : 16 க்கு வைத்த விளக்‌ - 
8 ஈக்தாவிளக்கொ - 17 கொன்று பன்மாயெ : 
9 ன்னுக்கு வைத்‌ - | -18 ஜார்‌ ஈச [[*] 
No. 141, 


(A.R. No. 43 of 1888). 


LEFT OF ENTRANCE INTO THE SAME GARBHAGRIHA, 


1 ஷஹி *]கொ- 15 க்‌ செல| த்‌ |தில்‌ A- 
2 aes eo [Io i | 16 Mace bef as W- 
3 மற்குத்‌ AGOa- 17 பெருமானடி.- 
4 முத்திட்டு செல்‌- 18 க(ள்‌)ஞக்கு கொ- 
: erase யா- 19 [ = ]ரவி[ள*]க்கு [ க்கு*]செல[ மா] 
ஊம்‌ BEEFT a- 20 [கிய இ 17౯7ఇ7౮౮7- | 
7 அ வீச(ச)சொழமி- 21 ర ua. 
: லா[டு ]உடையா- 22 [s end [ev ]- 
10 = க்‌ 23 லெய்யார்‌ வச[ బట) 
i ete Minas 24 [ம்‌]வைத்த பொம்‌ ` 
வலு In 25 அய்‌| a ]கழஞ்சு இ- 
12 ய்ய] மா |பெருடெ | 26 pigura தம்‌- 
13 (நெவியார்‌ sre- 27 மமு[ ம்‌” | பாவன்‌ தா- 
14 r$&zmafiQu- 28 னெயகியும்‌|-- 


No. 142. 
(A.R. Wo. 44 of 1888). 


ON A PILLAR IN THE NRITTA-MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 


E m se = 45 Alen m u |ë LIT tn ] @- 
8 வைக்குறிச்சி சாத்த- జ ర్‌ க்கால்‌ [i 


! The remark “ beginning lost” made in the 4 : : ರಾನಾ 
the zt lenan inea on this stone which form the ಜು பட்ட பட்ட டப்‌ is with Serene 
gI g by queen Lokamahidaviyar which was above it and has Ws been lost ತತ 
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No. 143. 
(4.8. No. 45 of 1888). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME PLACE. 


l awe ஸ்ரீ [[* ] ஸுஃக௩௱பாண்‌- 6 கா) es ரம்பிப்பி- 
2 டியகெவற்க்கு யாண்‌- T ள்ளை எடுத்தகையழ- 
8 ௨0௬ ag செலம- 8 Burge ஹ-பஉ௱பரண்‌- 
4 ரன உ௱ாஜாமயயு- 9 டியவரஹா௱ாயன்‌ ಊ- 
5 அவெ-*கிமங்கலத்து 10 3-೪ இக்கால்‌| || ] 
(A.R. No. 46 of 1888). ட. 
On ANOTHER PILLAR IN THE SAME PLAOE. 


gral ஸ்ரீ [1*] வ௩௩உ௱பாண்‌- 6 வெள்ளாளன்‌ வள்ளி- 
7 மருதமுடையான்‌ சா- 
8 ததன்‌ மானெக்திய- 
9 கையன்‌ wey இக்‌- 
10 கால்‌ ௨ 


No. 145. 
(A.R. No. 46A of 1888). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME PLACE. 
1 ஹஸி ஸ்ரீ [|] குளத்‌ அ. 3 கம்பி தன்மம்‌ இ- 
2 டையாக்‌ பூமன்‌- | 4 Seer [||] 
| No. 146. 
(4.7. No. 46B of 1888). 
ON THE SILT OF A STONE-WINDOW IN THE SAME TEMPLE. 
1 ஹி ஸ்ரீ []*] இத்திருச்சாலகம்‌ 9 ஆழ்வார்‌ மகக்‌ சிஅப்பெஃ - 
2 கஞ்சமலைப்‌ பெரியபிள்ளை 4 ருமாள்‌ | தக்மம்‌] [|[*] 
š No. 147. | 
(A.R. No. 47 of 1888). 


ON THE STEP-STONE AT THE ENTRANCE INTO THE SHRINE OF THE GODDESS IN THE SAME TEMPLE, 


1 

2 டியகெவற்கு யாண்‌- 

8 Q ௨0௬ ag செலம- 
4 ஈன உ௱ாஜாமாரயய்‌- 
5 அவெ-நிமங்கலத்‌.அ 


1 வஹி ஸ்ரீ [|F ] கொவிசாசகெசரிபன்‌- 5 s[s]é கழஞ்சின்வாய்‌ இருபத்தைஞ்சு 
மற்கு யா- . 9.சாமண- 
2 ண்டு முன்றாவஅ கொடும்பாளுர்‌ 6 mr ஆண்வவசை பலிசை ஊட்ட 
மணிக்‌ ಕ வை[ $* |o பொன்‌ 
8 சாமத்து வியாபாரி மஞ்சன்‌ மணிய- 7 ஐங்கழஞ்சு காத்த m jays 
மா |- | தலைமெல- 
4 தீதாண்டன்‌ மாசிகாளில்‌  ரீகொஇ- 8 ன இறக்குவான்‌ . 
வில்‌ வை- Qu c ட்ப கம 
No. 148. | « 
(A.R. No. 48 of 1888). 
ON ANOTHER STEP-STONE IN THE SAME PLACE. | | . 
1 ஹஸி ஸ்ரீ [R] கொப்பசகெசரிபன்‌- D ஐங்கழஞ்சு ஊட்டுப்பொன்‌ கழ- 
2 யாண்டு ளி ssh eet | 
யாண்டு gape வண்ணழமுடை- 6 Yep Fan 
3 யார்க்கு வியாபாரி சாத்தப்பகைய- T ae ex pafa] aa 
ன்‌ வை- 7 క லை 1 ° y 
4 தீத கொக்தாவிளக்‌ கொன்றினாற்‌ ఇల బలల, இன eran 
பொன்‌ m u| கக] 
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No, 149. 
(A.R. No. 49 of 1888). 


| YE. 
ON THE RIGHT OF ENTRANOR INTO THE SAME SHRIN 


1 ಖೆ ಟೆ LI]. A ப்‌ 
9 கொவிராசகெச- 18 Qeauwer த- 
re 
ண்டு ஐ = ட 
5 வது செலத்து- 21 i: 
65 தனித்த ட; 29 a ej e» ]யாம[ல்‌*] 
7 cuu த்‌. த. 23 ஊட்டுவதாக- 
லாலி: 24 வும்‌. , ஊதப்‌- , 
ருவ்ழா (ம E 95 . . . ÉME QF- 


10 அக்கு மாசிம- | š 
11 cre ஆண்‌- 26 ல்வன டிகள்‌ 
12 வேரை [கழ ]- வச்ச பொன்‌ 

స్తా சில்‌ ய்‌*] இ- 8 கால்ப்பதய்‌ 
14 a 15 29 கொ[ண்‌*]ட சந்திரா 
15 8 பிராமணரை OBE Wren 


No, 150. 
(A.R. No. 50 of 1888). 
ON THE LEFT OF ENTRANOE INTO THE SAME SHRINE. 


1 ஹவி ஸ்ரீ [|*] 14 வசையி லெரிய 

2 கொப்பசகெ- 15. . . 0ಟಓಟ . 

8 சரிபன்மக்கு யா- iy ய... v To 

4 ண்டு [சண்டி |ரவ- ff அடவ os ர தறல பதன்‌. 

5 ಈ கிளிவ[ண்‌* ]ண- i AS i pe 
6 முடையார்க்கு 111] elo ger 
7 ஒரு நன்தாவி- HW ಗ தததி 
8 எக்கு Gp[ z ]மாயி- DA Lor aig are ಟೀ ಚ Py 
9 லெட்டிக்காக மு- ಗಗ ಟಂ D ER NET ES 
10 ரிகுய[வ]ன்‌: 23 srQ am- 

1] வைத்த பொன்‌ "24 ஜான்‌ உ௱- 
12 ஐங்கழஞ்சு = 
18 சன்‌திராதித்த- 2௦ கெ | 

Below this is engraved the following :— 

லத சன்‌ இன்‌ నాలి விச] ಜಯ್‌ [க]ழஞ்‌- 

மணவாட்டி கட்டம்‌ : : 

8 [Qe |r:8 வைத்த ஊட்டு T [ச இதில்‌] இருபத்து 

4 பொன்‌ ஐங்கழஞ்‌- గా ಜಯ లావా 

ర్‌ சு இப்பொன்னக்கு ப-  . war: 

No. 151. 
š (A.R. No. 51 of 1888). 
ON A PILLAR IN THE SAME SHRINE. 
1 வஹி ಲೆ []*] ஹு- 7 மக்கலச்‌.து Quar- 
காப "ma - . 

9 செவ ಸಸ ಇತತ 8 ளாள வள்ளிமக்த- 

4 @ ௨௮௬ ag செல- 9 முடையான்‌ நிலை- 

5 மான உ௱ாஜா- 10 யிட்டான்‌ சொக்க w- 

6 w ரய 09;36- 11 ಕ್‌] இக்கால்‌ [|*] 
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No. 152. 
(A.R. No. 61-A of 1888). 


On A STONE IN FRONT OF THE SAME TEMPLE, 


1 அழூயசொக்க- 27 கு இக்காயனா்‌- 
2 னாசான விசபா- 28 தெவதானமா- 
9 ண்டியதெவத்‌- 29 ன மறவக்ளர்‌| d ]- 
4 க்கு யாண்டு ௰வது : 80 ல்‌ குடிகிஞ்கா Qs- 
5 இவர்‌ முதலிகளில்‌ 81 வதானத்தில்‌ : 
6 கண்ணகனான eu- 92 குழி «(30 [ம்ப]- 
7 முதிகாராயண- 99 தம்பு பூதான ET- 
8 தெவனென்‌ Q =- 94 தானமாக Qar- 
9 லகாட்டு செலத்‌- 35 ண்டு இட்டகுழி 
10 ಈ உடையார்‌ இளி- 36 er ஆகக்குழி [ap-] 
ll வண்ணமுடையநாய- 37 ன்னூற்னு ஐம்ப 
12 னார்‌ கொயில்‌ இவ்வா- . 98 xm கொண்‌- 
18 ட்டை சித்திமைமா- 89 ட இம்மடம்‌ a- 
14 தத்து திருமதிளும்‌ | . 40 குத்துமெ- 
15 வி[ரி]ய இட்டும்‌ Amu- 4] முக திருவிளக்கு- 
16 டைவிளாகம்‌ கண- 42 (ம்‌) மிட்டு இரு- 
17 டும்‌ திருவெடுத்‌.துக்‌- 43 க்கும்‌ அவர்களு- 
18 கட்டி கண்டும்‌ திருக்கு- 44 க்கு இக்கல்‌ Qa- 
19 எழும்‌ வ[கு]ச்‌.அ இட்‌- 45 ட்டின்படி. ementi. 
20 டும்‌ திருவாசலில்‌ தெ- 46 யாக கடவதாக- 
2] ன்சிறகில்‌ மாகெசுார்‌ 47 வும்‌ இத்தன்மம்‌ 
22 . . காயனாசை பூசிக்‌. 48 PE icio 
28 குமவர்களுக்கு ம| — |- 49 ன்‌ திருவடி. இசண்‌- 
24 ன்‌ கண்டும்‌ © ul 50 (ம்‌) மென்‌ தலை(ம்‌)- 
25 கொக்கும்‌ 51 மெலெ இ௫ப[கமா |- 
26 திரு(ம்‌)மெனிக்‌- 52 Qssri grooms ॥* 
No. 153. 


(A.R. No. 52 of 1888). 


ON A PILLAR OF THE MAHA-MANDAPA IN THE SAUNDARARAJA-PERUMAL TEMPLE 
IN THE SAME VILLAGE. 


1 ஹ[ஹிர*] ஸ்ரீ [|] சுன்தா- t வள்ள , . SAPs. 
; ಫಿ டய, , . ததா 
2 ಗ . 6 அழக[ர்‌ தர்‌]மம்‌ இ- 
8 க்கு யாண்டு ௨0௯ . 7 த்தாண்‌ [| 
No. 154. 


(A.R. No. 88 of 1888). 
ON ANOTHER PILLAR IN THR SAME PLACE. 
The inscribed stone cannot be traced on the spot. 
No. 155. 
(A.R. No. 54 of 1888). 


ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME PLACE. 


1 ஹ[ஷி£] ஸ்ரீ[|*] சன்‌த.[பா ]- 5 மாள்‌ இச, . . 
2 ண்டியதெ[வற்கு ] 6 Aroha [செவித்‌ |. 
9 யாண்டு உ௰௫ பாரா- 7 த தாண்‌ [1 


4 வாரி அழகப்‌[ பெரு ]- 
9 
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No. 156. 
(A.R. No. 55 of 1888). 


ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME PLACE. 


1 gle Jeli] சன்தாப- x ಜ್‌ 
9 ஈண்டியதெவற்‌- "i atte 
8 க்கு iom [20+] fair 

No. 157. 


(A.R. No. 56 of 1888). 

THE GARBHAGRIHA OF THE SAME TEMPLE. 

4 ண்மாளரில்‌ அண்ணாமலைத்தட்டா- 

5 ன்‌ சூரிய(ன்‌)னான அற்றெண்‌* |மத்தாட்‌.. 
6 டான்‌ செவ்‌ ]வித்த பொதிகை [*] 


AT THE ENTRANCE INTO 
1 கொச்சடபர்மரான திருபு[ வ* னச்சக்‌- 
9 கரவத்திகள்‌ சிறிசுக்தரபாண்டி s | 
9 யதெவற்கு ௨௰௪ ag செலத்தில்‌ s- 


No. 158. 
(A.R. Wo. 56-A of 1888). 


AT THE SAME ENTRANCE. 


1 avat *) சுந்தா- 5 ப்பகாட்டு ¢éfren- 
2 వలు | 1; 6 கொன்‌ செவித்த Qur- 
9 வற்கு யாண்டு 7 Sena ||*] 


4 oue வது வெள்ள. 





No. 159. | 
(A.R. No. 56-B of 1888). 


ON THE EAST WALL OF THE SAME TEMPLE. 


1 aue ಟೆ) adr- 5 தசையன்‌ செல்லன்‌ 

2 வகார்‌ வாசவில்‌ 6 தன்‌[ம|]ம்‌ செய்‌[ வித்த] 

3 பெக்கடி.களில்‌ 7 தூண்‌ பொவிச்சுமத்தா- 

4 பொன்னக்கூத்தமு[த்‌]- 6 ணனும்‌ புவியையா! 
No. 160. 


(A.B, No. 56-0 of 1888). 
: ON THE SANE WALL. 
1 exe? ஸ்ரீ[|*] வீரவல்லாளடெ.வர்‌ உரழிராஜ)$ பண்ணிஅருளாகின்‌.ற யுவஹுவகஹ- 


ஈத்து காலாகாயர்‌ ்‌ ಸ 
காள்‌ 0180. OD gar பதக்கு SOurevdluyy புகன்கிமமையும்‌ | பெத்த*] அறா A= 


; ற See ate teens செலமான ராஜா? ரயச்ச அர்வெரிமங்கலத்‌.த மை. 
os @ அழகப்பெருமாளுக்கு ஸ்ரீசெனாபதிப்பெருவிலை ஆன நிலவிலைவய Sr sor y 
5 ணிக்குடுத்த பரிசாவது . ల దాక 
யாக ஆணிப்பொன்‌ gy a வன 
ಅರಸ ழ Ciega வதை UT eT. og பொன்னு 
7 [ட்‌]டையூர்‌ ரூவம்பலகம்பி கிளிவன முடையார்‌ முன்பு | 


. சொம்‌ 


8 ಸತ ஓலை பொ, . Qeurr- 
a = பல வ்வூற்‌ பஞ்சக்‌ rae ரி ` 
இவனுதான பெரிய ae d ம்வறைவை , . ல்‌ கிழக்கு 


9 சாத்தன்‌ குண்டு கடி. இரண்டு ae 
யில்‌ தடி ஒன்று மருத்து. 
10 [Digi] பெரியஎரியில்‌ நடுவி 


` யார்‌ பக்கல்‌ சாறொ- 


ற்‌ குமுழிவாய்க்கரலு , 








11 25 தடி ௪ குழி 7೦00 ig குழி௨௰எம்‌ 
eum த ஈண்டி ஊர்‌ அள்‌ வரி 2 శ 

பெருமறுகார்‌ ஆள்‌ $l] eL" s నలు பொக்கு » க்கு 0.0 -LD 

" The inscription stops here, TUTTI TT 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


19 


12. . . . கைய்‌அழகியான்‌பொக்கும்‌ பழவாறையில்‌ ன்று 202 é . 
: டர அய்ன்னா[ச*]பொக்கு பருத்திகால்‌ 33a RE ep = 

18. . . . க்குபணம்‌ ௨ம்‌ திருத்த, . திருவையாருடையார்பொக்கு தடி. . . o 
. ౨ உழக்குத்தெற்‌ - . , 

14 [ வா]ழிகல்லூக்கு மெற்கு தடி. க-க்கு GP. . . மணிமங்கலம்‌ வணிக காசாயணர்‌ Qur , 
0. * + ೬ ,யில்கடுவிற்‌ GAP... 

15. . . ல்கிழக்குபுடகன்‌ தடி ೧. குழி ௫மக்கு . . . . . - ஆக தடி లి தனால்‌ குழி 


morro [டக்கு]. . © + e DPTOP காற்பத்தைஞ்‌ . . , , 

16 .. இற்றைகாள்‌ விற்அுக்குடுத்‌ அக்‌ கொள்வதான எம்மிலிசைக்க விலைப்பொருள்‌ . . 
20. > , ண்டாசத்தில்‌ வாகி- , 

11 . . தெண்ணாயக்கர்‌ திருவக்க[ ளி ல்‌ செட்‌[ ட. ]யப்ப[ன்வ ]சம்‌ செலவஅத்தர- ஈ௫௦௰-ம்‌ மெ- 
Bu... . சீசுரத்துக்கு கழிச்தபடி- 

18 யிச்‌ செலவஅத்த ஈ௨௰.ம்‌ ஆக 0௨௱எ௰ இப்பணம்‌ QAG DW எழுபதுக்கும்‌ இன்னில 
oe . n ೬ S. ODD பொருளுறக்‌- 

19 கொள்கையில்‌ இன்னிலங்கள்‌ திருகாமத்துக்காணி இறையிலி திருவிடை [யாட்டமாக | 
சம்‌திராஇத்தவரை | செல்வ ]- 

20 தாக ஸ்ரீசெனாபதிப்‌ பெருவிலைஉராணம்‌ பண்ணிக்குடுத்தொம்‌ ew 


அழகப்பெருமாளா| க்கு |- 
21. . . ೬. +. உதெவப்பெருமாள்கம்பி எழுத்த ௨. இப்படிக்கு, . . , , , 
22. . ௨.௨.௨... கொபுசகம்பி எழுத்து ௨. இப்படி]. . . . , 


pL ಇ2 ம வால. அழுக அ ಚ. ஷ்‌ Nes ಗ್‌ TT 
24 வாளபட்டன்‌ எழுத்த” . ய “ஜட ட 


No. 161. 
(A.R. No. 57 of 1888). 


ON THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 


1. . . . . கொமாறபன்மரான கிர[ஹஃவன ]ச்சக்கசவத்திகள்‌ ஸ்ரீ. . . , , கு 
யாண்டு i ; 

2. .w eas அற்பதிமாதம்‌ முதற்தியதிகாள்‌ செலகாட்டுச்‌ செலமச x 
கலத்து | கா ]- 

8 [ய]னார்‌ அழகப்பெருமாள்‌ கொயில்‌. ரீளெனாபதிஆழ்வார்‌ . . . . .. .. 
சமுூடையா- 

4 ர்‌ பசாக்கற[ ம*]பாண்டியப்‌ பிரமாதராயற்காக்‌ குடிமிங்காத்‌ திருவி 
வட்டிக்‌- 

5 குடுத்தபரிசாவ.து முன்னாள்‌ சின்கயதெண்ணாயக்கர்‌ Sbaenr à 
யிறுககை- 

0 யில்‌ இவர்‌ தம்முடையபெத்கு முன்னின்று செலவருமல்‌ பொ H 
இபுகுப்பெரி- 

7 [war fl பஞ்சக்தாக்கியில்‌ இவர்‌ நிலமான தடி. காலு குழி அாற்திறாபத்திண்‌ . .. 
ப்பிளர்‌ தடி ஓ- 


8 ன்னு குழி mos] ஆகத்‌ தடி. இல்‌ குழி ஈட௫ம௰ இக்குழி ஈடு௰ம்‌ காயனார்‌ அமகப்பபெருமா- 


ளுக்கு திருகாமத்‌அக்கா - 
ஓட்‌ ரல பஸ rth A கச்சி a D அசன்‌ அவக చ నాం చి ల 
10 SR ಇಲ್‌ . படுகையில்‌ இரண்டு. . 
ll 202 S sss 09 ಇ ಓಂ ಹಸತ SUCI So we 
No. 169, 
(A.B. No. 57.4 of 1888). 
ON THE SAME WALL. 
1 ஷஹி ఆగే காப பன்‌ கம்பி- 9 ArmsQrrer இருமலைகாத[ శ్‌ 
2 பிள்ளை வட டம்‌ 4 seny சுவர்படை [ | ° ] EA 


rE வவட வ = = = —— = —— — d T. cee 


1 À small portion at the end of the insoription is highly damaged. 
3 The rest of the inscription is lost. 
34 
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No. 163. 
(A.R. No. 68 of 1888). 


HE SHRINE OF THE GODDESS IN THE SAME TEMPLE. 


Round T grQea 2 யக்கனெ்‌ 
மான ராகுத்தராய . -. y BO ಅ 
1 [லி] ALARA ರೂ அபசபகஷத்சு క్రితి... 
e. , க்கலத்து லட்டகள்‌ SPD Y DRO teh 
யும்‌ பெற்ற "St ரித்‌ குத்தபரிசாவது Gres ஆற்றுக்கு ழக்கு தங்களுக்கு 
eT Ep iipi O05 
குட 


: Mr > அக்‌ மிலியாக š 
பட்ட తి ம்‌ இவ்வகசத்துக்குட . + ` NTE உத 
| pm Mere ai sien தண துகளும்‌ மதம்‌ A ப்பெர்‌ — உரி. 
ம்‌ அனைத்தாயக்களும்‌ உள்ப்பட sb] அப்பனுக்கும்‌ இராசாவுககும்‌ னடகெ- 
ம்‌ ன்ற இத்தை உத்தராய[ண]த்திலெ இக்குடி.பிருப்பும்‌ இவத கனாம்‌ , 
9 re Arn தத்தவரையும்‌ அனுபவிப்பதாக இத்தானவரமாணம CNTs © ೬ 
Lae பண்ணிதக்தொம்‌ இப்படிக்கு கல்லிது , . : . . . . வெட்டிக்‌. 
கொண் rate మ e யமாச்சியதெண்டகாயக்கனென்‌ எழுத்து 
ATA ga ஒப்பம்‌ இத்தன்மம்‌ ஈக்தித்தவன்‌ ಪ್ರೋತಂ இரண்டும்‌ என்‌ 
ಸ ட்டர்‌ AT అగ] இற்‌ை றகாளிலெ இச்செலகாடுடையப்‌ பொன்‌ பப்பி 


2 mhi குடுத்த இன்னாட்டு முதலியப்பள்ளியும்‌ செந்தமங்கலமும்‌ இவ்வூர்களில்‌ ஈன்‌. 


ர்க టె ` முன்புள்ள அணைகளும்‌ கால்களும்‌ ஏரிகளும்‌ குட்டைகளும்‌ மெ. 

š ಲಲ లన கன்செய்‌ SEES ' காற்பாற்கெல்லை . ‘| 0 
ப்பெற்பட்ட உரிமைகளும்‌ இவ்வகசத்துக்கு குடிஇருப்பாகக குடுத்த ಇತಿ ಕಹಿ BEG 
இழ்பாற்கெல்லை டொ.ரத்‌தரையன்பட்டி திழைபொழிக்கு மெற்கும்‌ தென்பாற்கெல்லை 
பஞ்சகதாக்கி இட்டலுக்கு' . s ee 


No. 164. 
(A.R. No. 59 of 1888). 


ON THE SOUTH WALL OF THE KARABURANATHESVARA TEMPLE AT UTTAMASOLAPURAM. 
] vr கன்‌ முக ಇ. ஷஹி ||* ]ஸ்ரீதிஹோனை ச [லாத ஹறி(ஹ)ாயவிமாடநு ont Q Qas- 


க்குதீதப்புவராயரகணடன்‌ மூவ சாயசகண்டன்‌ கண்டனாடு கொண்டு கொண்ட- 
டு குடாதான்‌ ஸ்ரீகுஷராயற்கு யாண்டு ௨உ௰எவ.து 

2 ஹோவர.காவராயன்‌: திப்பாசஅய்யலுக்குச்‌ செல்லாநின்‌ற காலத்து செலகாட்டு உத்தம- 
சொழபுசமான மெத்த தலைக்காவெரிப்பூம்‌(ப்‌)பட்டணத்‌ இல்‌ உத்தமசொழச்செட்டி 
ஆதித்ததெவன்‌ இன்னாட்டு உத்தம- 

9 சொழபு சத்துக்‌ கரபுரமுடையகயி 


ம்‌ சென்படுவசையு மீன்படு சுனையும்‌ மற்றும்‌ 
ரம்‌ இன்னாட்டு தலைவாயில்‌ தச்சன்‌ எரி௫ழ்‌ 
cose ஈஞ்சை யுண்‌ டானஅவும்‌ என்னடைய உபையமாக 
Maer 6 ர்க்‌ கீசைப்பள்ளத்‌.த எரி கஞ்சை உண்டானகும்‌ என்னிட 
; ae ) HU TD! கனுசை உண்டானஅவும்‌ இன்னாட்டு உச்தமசொ- 
š Ee Es ద్‌ இன்னாயினா க்கு அிரஹதீ௧0வெ௨) தாக்கும்‌(தி) AG- 
at ಕ್ಕ Qi. அபப்டி. இருப்பணிக்கும்‌ உடலாக, கசயுரமூடைய- 
€? arie. Re இக்தன்மம்‌ சக்கிராதித்‌தியவரையும்‌ கடக்கக்‌ கடவ 
சிபா டட. ஆகித்ததெவன்‌ இத்தன்‌(ம்‌)மத்தை ஈடத்தினவன்‌ 
D மிதாஷக்கிலெ பொவான்‌ வரஷித்திபண்ணு- 


The inscribed stones are not in their Proper order; and some of them are also missi 
No o missing, 
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No. 165. 
(A.R. No. 60 of 1888). 


ON THE WEST WALL OF THE GARBHAGRIHA IN THX SAME TEMPLE. 
1 #mQa u o கொழிய[ச்‌ Q பா[ன்‌ | கொட்டை வா- 
2 மு சதிமஜையொன்‌ செய்கெவடி wir |G பொன்‌ 
3 சென்னி பொன்னாயன்‌ செழு 
4 (F) சிலம்பில்‌ கொக்கொனை! 
No. 166. 
(A.R. No. 61 of 1888). 


ON A STONE IN THR FLOOR OF THE MAHA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE. 


] ஷஹி జ ஜாயிரா - 8 சுக்தரதெவரும்‌ ore&- 

ಇ eU lg டு [௯] ' 0 mr ñas கமத கங்க *]இ- 
3 [ஆ]வன .. . பல்லவசை 10 ஆப[ரும்‌ | இசாஜெக்தரசொ- 
4 யன்‌ காட்டு உத்தமசொ- | ll ழதெவர்க்கு எட்டாவதி- 
5 ழபுரத்து கரபுசமுடையக- 12 ல்‌ கலிகடி [க]தபச்செ . . 
6 ஈயனார்‌ கொயிலில்‌ ... . 13 தெற்கு . . . யொடு டைய] ௧]- 
T: , குக்தவ[ ]பருமாள்‌ 14 யினாம்‌ இத்தெவர்க்‌? 

No. 167. 


(A.R. No. 62 of 1888), 
ON THE BACK WALL OF THE UPPER ROCK-CUT CAVE AT TRICHINOPOLY. 


1 ஷஹி ஸரி[*] உலக(ம்‌) மடச்தை அதலுறக்தைப்‌| ப]தி யக்துதற்குத்‌ திலகம்‌ [ ப]சமனமரு 

ஞ்சிராமலை யம்மலைவா யல8[ன்‌ |னிறைக்க கதிர்மணிபாய , , ன்‌ மெல்வக்ததகதி 
. ப்பொன்னி urar கழுத்திற்‌ கொண்ட வெள்வடமெ ||— oa 

2 வடகயிலாயருக்‌ தென்மான்மலையப்‌ பொருப்பு மென்னுக்‌ தடவசை தாமிதன்‌ ஐன்மைய- 
urug தாமுணர்க்துல்‌ உ டவரை மெகழுழக்குஞ்‌ சிராமலை கண்ட] கண்மு ]_வசை- 
யொ[க்கு மஅசான்‌ [றெண்ணி மொழிகன்‌ wos [ ||\—* | 

3 மொழிக்திடு மெய்ம்மை மூனிக்திடும்‌ பொய்ம்மை முயன்திடுமின்‌ | கழிகதிடும்‌ யாக்கை- 
யைக்‌ கைப்பணி கொடல்‌ கருழுகில்வான்‌ பொழிக்‌ திடு மெல்லருவிச்‌ சிராமலை புகுக்‌- 
208 னிழிக்திடு அம்‌ வினையிசனங்கெ வக்தெதிர்ப்படுமெ ` 

4 படும்பொழுகாயிற்று வெங்கதிர்‌ a pa வன்‌ | பத்திகம்மையடும்‌ பொழுதாவஞ்ச Q Jair- 
பான்‌ | சி ]z[ ஈ]மலையர்‌ எரி வக்திடும்பொழுதாயிற்‌ கெதிர்கண்டிடிலெ மருங்கொடியர்‌ 
கெடும்‌ பொழுதா லென்கலொ வம்பர்‌ Grabs மிற்ன்றதெ|[- 

5 நிற்கும்‌ அயர்கொண்‌ டிருக்கும்‌ பொழுதின்‌ றி Guess sym S தெற்கும்‌ வடக்குக்‌ இரிக்தெ 
வருக்திச்‌ சிராமலேமெற்‌ பொற்குன்‌ற னைக்‌ கண்டுகொண்டெ ஸினிப்புறம்‌ பொக. 
லொட்டென்‌ கற்குன்றனைய கெஞ்சிற்‌ செல்வரா வில்லை காரியமெ|-- 

6 காரி[க்குதவா ]ர்‌ கடவுட்‌ னசைச்சியுல்‌ கள்ளு mem மொரில்குரற்‌ பெண்க சொசன்றதியீ 


சாருபால்‌ குறவர்‌ செரிக்‌ கொடிமுடித்‌ தெய்வச்‌ சிராமலைத்‌ தெண்மணிகிர்‌ வாரிக்‌ . 


குளிக்கவொளிக்கு மெய்‌[ க்கொ | பிமடவ௫.த்கெ || 

7 மடக்கொலவளை யிடத்தான்‌ ஐன்‌ சிராமலை வாழ்த்‌ திலர்பொல்‌ படக்கொதிலமன்னர்‌ பாவை. 
யைப்‌ பெசிப்‌ பரிசமிட்டார்‌ விடக்கொ ಓಔಃ ese | வெளர்‌ [ வசையார்‌ | கொள்‌- 
வாளளைந்தார்‌ தடக்கொ வெளிப்படுத்தார்‌ மதவீர்‌ அங்கள்‌ சுற்றத்தையெ | —. 

6 சுற்றத்தை மியத்திமின்ற சூள்‌ புணையா(கச்‌ சுமம்படர்க்த கற்றத்தை பெசலிக்கு ஈல்கு 
கண்டாய்‌ பண்டு காடறியப்‌ பெற்றத்தை யெறும்‌ பெருமான்‌ சிராமலைமெலெ[ர்‌ |- 
செர்‌ குற்றத்தை mem குணத்அரவொ[ர்‌* | தங்கள்‌ கொளரியெய்‌ ||— 

9 கொளரியெறு பொலக்‌ கொலயானையைக்‌ கொன்று [ & க்கள்‌ eurer Qu ೮೫೦೫೪ 


ee கவட లో ಹನ [sg] 
தக்தவன்மால்‌ கடல்வா யாளரியொ திடத்தாண்டசன்‌ சிராமலை ஐவனமாக்‌ 


காள 
யெ [தஞ்சம |ாரிதத்குக்‌ தலைமகளெ |— 


 —— - 


1 Fragment, 
3 The stone is broken and the missing portion cannot be traced. 
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ir od கொம்பார்‌ குலைமு கயா [ன த்தலையின்‌.- 
10 தலைமக . 8 c 23 ಹಜ್‌ ಜಲ್‌ uu zi A Dw ன்‌ முன்‌ ]மைவென்னொ 
; un 
e திருமலை மெய Baur னெ[|-*] "ES E 
ಲ பகையுறனைச்‌ சசக்தெரி கானவர்தன்‌ னய , & 


. ன்அகளாகிப்‌ ಚ್‌ விசன்‌ சி.சாமலைபொலுக , 


சொன்‌ சரந்தொயா வொள்வ 

ட்‌ பொன வெள்வளைக்கெ | : ; š 
, , யவக்துகாண மணிகானில்‌ வக்தமேனை வால்‌ து Crane 

12 வளைவர . - * Sexe; களைவாய்‌ சொரிக்த பெருக்தென்‌ சுடாகொய ஈ௮௫கமலத்‌ 
சிராமலை (PHONE - reser தண்‌ ப. சணியெ|-- 
தளைவாய்த்‌ தென்றாக்தச்சுரும்பாசக கன ಈ கணக்‌ தடங்கள்‌ 

ser Q சம்பைக்‌ இணைமல்லமழுத்‌ தம கரண |D தடஙகணமலர்‌ 

18 பணித்தல்‌ ಭಕತ றுக்‌ இணைச்‌ தடஞ்சரரற்‌ பரமன்‌ சிராமலை சூழ்சுளை இணைத்‌ 
ನನಸೇ மிடித்தடியறுகெ கின்றபாயமயித்கெ |— 

14 rum க, . . மென்று வ ashe mae பயிலாக்‌- 

ம ಜಸ ಸಾ : n லவை வளக்கா. 
மயி படைக்குணகன்‌ பார்த்துழைமா ன గ్‌ ae 3 
der si ar? మం மழுவன்‌ சிராமலை வாழ்கா தம்‌ மெல்லிய ற்கெ ||— 
மெல்லிய . . ೫ . மாலைக்கு மெய்ப்பொருள்‌ வெண்டுமெனச்சொல்லிய Qar- 

p “வத்க்கறுள்‌ செய்தவன்‌ சூழலும்‌ முலை வல்லியமால்‌ களிறென்‌.அ தன்‌ வாளூொத்க. 
தவச்‌ செல்லிழிசாரற்‌ சி.ராமலைமெய திருவடியெ |-- | E DM | 

ETE LO மெலுமைத்தாள்‌ மொய்த்த வண்டகற்றிக்‌ கா டிக்குங்குமக்கொன்‌- 

2: ಸ ಸರಣ ಹಣ ನಹನ್‌ கொண்டலக்தி மக்திபிடிக்குஞ்‌ சி.ராமலையா இதன்‌ பெரருள்‌ 
பொலகன்றுக்‌ தடிக்கும்‌ கலையல்குலா[ ளி [ன்ப நி த்த தண்டழையெ |— 

17 தழைகொண்ட கையர்‌ [க]தர்கொண்ட மெய்யர்‌ தளர்வுகண்டு பீமைகொண்டு Quri- 
யென்று பெசிவிட்டெற்கவர்பெரருளான்‌ மழைகொண்ட கண்டர்தம்மானிர்ச்‌ சிரா- 
மலை ats நின்றா ருழைகொண்ட கொக்க யின்றென்னுளைக்கெ னவருற்றிடிலெ |— 

18 உற்றார்‌ தலையிட வொன்னார்‌ முகந்த உண்டுமிக்க அற்றாரிடுவரெனத்‌ தொழுதொக்குக 
தொழார்‌ புரங்கள்‌ செற்றார்‌ சிராமலை செசவல்லார்‌ திருகாமமெல்லாம்‌ கற்றார்‌ கனை 
கழல்‌ 'சண்டிறைஞ்சாதவர்‌ கைத்தலமெ |— 

19 கைத்தலைக்கராமலை கெல்லீக்கனிபொல்‌ கலைகளெல்லாமெத்தலைப்பாடு விதியுணர்க்தொர்‌ 

` தங்கள்‌ விதியெக்குஞ்‌ செய்த்தலை ಔಣ மலருஞ்‌ செழுகிர்‌ சிராமலையான்‌ பைத்தலைப்‌- 
பாம்புகண்டீ சமைமெற்‌ கொண்ட பட்டிகையெ ||— 

20 பட்டிப்‌ பசமுள்‌ ULTS அடர்க்து [ கி*]ன்பாடு செல்லின்‌ முட்டித்திரியு முல்பொ ல-: 
திரு முரட்கயிற்றாற்‌ கட்டிக்கொடாளுவ்‌ கருமஞ்‌ சொன்னொக்‌ கன்னிகார மெகங்குங்‌ 
மட்டிக்கமழுஞ்‌ சிசாமலையிர தமதவிடையெ |— 

2] மதவிடைப்பாகன்‌ மதியிடைப்பாகன்‌ மழைகிறத்தொர்க்‌ குதவிடப்பாக னுமையிடபாக 
னுயர்கலிங்கு கதவிடப்பாகு கமுகெழக்‌ காமர்‌ கடிஈகர்வாய்ப்‌ புகமடப்‌ பாய்புனற்‌ 
பொன்‌(ன்‌)னிச்‌ சிராமலைப்‌ பொன்வண்ணனெ |— 

22 Odin et armor eur மாளிகைப்‌ பூர்தண்‌ சிராமலைப்‌ பள்ளிகொண்ட மன்வண்ண மால்கடனஞ்‌- 
சம்மிருக்த மதைமிட soap sir றன்‌ வண்ணக்கி வண்ணக்‌ கண்டு களிர்வண்ணம்‌ வாடிச்‌ 
சென்றான்‌ மின்வண்ண நண்ணிடையா ளெக்கனெ செய்யுமெய்ப்பணியெ j= 

28 பணியாவஅன கஞ்‌ சிசாமலைமெய பசமற்கசென்று அணியாடையு மணிவாய்‌ கன்றுக்‌ ಈ- 
வரூட்டிக கொக்கை பிணியா தொழிந்தனை ; - ೩ TET 

Our 1 தாழிக்தனையொர்‌ மனத்தெய்‌ பிணிப்பான்‌அடயாய- 
slurry re பழக்தவன்‌ சால வயிர்ப்புடை கதெய்‌|-- 

24 அயிர்ப்புடையாய்‌ கெஞ்சமெ யினித்தெறரமங்கையல்லள்‌ செயிர்ப்புடையார்கம்‌ Ad- 
Ure payer Arroway பயிர்ப்புடையா எடி.ப்‌ பார்‌ தொய்ந்தன படைக்கணி- 
ஈடு EES ளிவ்வுலகுடையார்‌ பெற்ற வொல்கடையெ |— 

25 Benar o: மடகதையு மைக்தனும்‌ Qs சிராமலையா 

ur லழிச்‌.அபட்டார்‌ கடைவாய்‌ ovr ib Bes றபாவி 
முடைவாய்புகச்சொரி முணமாக்காளக்‌.து முன்பினரெ || 

26 [மு ]ன்வக்‌தஅகின்‌றனை யென்னுமைக்கென்‌ 
re விதியெவலிந்த Q 
ம பாற்றலர்பொல்‌ பின்வக்‌து வனகானவர்‌ கைய்ப்பாடும்‌ ° 

s ப ; = 

27 பெருஞ்சிலையாந்‌ புமுன்றெரித்தொன்‌ பிறைக்கொட்டுக்‌ கைம்‌ ருஞ்சுசத்தெ Il- : 

Creep சிராமலை யுள்ளலர்பொல்‌ வருஞ்சிலையொர்‌ లం he ப்பம்‌ 

செம்‌ கருஞ்சிலையா லழிப்பன்‌ கலங்காது கிழ்‌ காரிகையெ | — amos A e 


11 பசத்தெ ரி 
தட்மல 
வானுடன்‌ 


னடைவா யவரையணையார்‌ 
கன்‌ காதற்‌ கரும்பெடையின்‌ 
முழ்மென்முலைச்‌கழ்‌ மின்வக்துநின்‌- 


பான்‌ வநத கொன்றையர்‌ பூக்தண்‌ Grr 
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28 காரிகத்‌ தகாழ்பொழிற்‌ கண்ணார்‌ சிராமலைக்‌ காமர்‌ கொன்றைத்‌ தாரிகத்‌ தாழ்சடைச்‌ சங்கா- 
னெ சதிரொட்‌[ ப ]ன கொ பாரிகத்‌ சாழுகின்‌ பாதம்‌ பணிக்தவ செதமஞ்ச வொரி ağ- 
Brema e | r ]னகத்தாடி யுறைகன்‌ அதெ |. 


29 உறைவாய்‌ சிராமலையுள்ளூ மென்‌ சிகதையினுள்ளு மென்‌ அம்‌ பிறைவாய்‌ மழுவாட்‌ பெரிய- 
வனெ அன்பியம்‌ கணிக்க கறைவாயரவம்‌ கடியாவகை யடியெ ன தியெனறைவாயழ- 
அமிழும்‌.புரிச்தாடி யலமருமெ |— 


80 அலமருகெஞ்ச Ë தரிவைகண்‌ டாற்னும்கொல்‌ Qur p Dw iS a குலமரு முப்புரக்கொன்‌ற-. 
வன்‌ கொலச்‌ சிராமலை சூம்‌ கிலமருதென்‌ அ [னி 8s Goa கொப்ப கெடும்பொழில்கள்‌ 
சலமரு வெள்வடம்‌ pers தண்‌ கானெடுக்‌ தாழ்பனியெ |— 


31 பனிப்படம்‌ பொர்த்தனள்‌ பார்மகள்‌ யானும்‌ பசலையென்னுக்‌ அனிப்படம்பொர்த்‌ Aü- 
செனக்குத்தா remus அங்கக்கைம்மா முனிப்படம்‌ பொர்த்தபிரான்‌ சிராப்பள்ளியு 
முரிக்கொண்‌ முத்தனிப்படம்‌ பொர்க்கும்‌ பருவமன்றொ eu z சகதித்ததெ- 

92 ubg சட்தித்திவர்‌ காதலர்‌ பெதையை வாதைசெய்வா cmi Are Suu வெழுக்த தரன்‌ மன்‌ 
சிராமவேவாய்க்‌ கொந்து சம்‌தித்த செங்காக்தண்‌ முகை கொண்டு கொண்டிடுவான்‌ 
ux திசக்திப்ப்‌ வரவென்‌ அள்வாடு மதிப்பகையெ |— ; 

88 மதியும்‌ பகைமுன்னைவாயும்‌ பகை மனையும்‌ மனைசூழ்‌ பதியும்‌ பகை பகை யன்தில்‌ ௪ (௧) 
ன்றும்‌ பகை பான்மை தத்த விதியும்‌ பகை யெனிலும்‌ மன்ப சன்பினர்‌ Ole ]ள்ளக்க்‌- 
கைபொ தியுன்சடையன்‌ சி.சாமலைபொது மெம்பூக்குழற்கெ ||— 

94 குழனெறிகாட்டிய கொம்பனையாசொடுக்‌ கொண்டசுற்ற மழனெகிகாட்டுமிடத்‌ தெனக்‌- 

P தனக்கன்பர்‌ சென்ற பழனெகிகாட்டும்‌ பசன்‌ சிராப்பள்ளி பமவக்கற்றென்‌ முழு 
கெறியாகிவஞ்‌ செல்லெ னினிச்‌ செல்வர்‌ முன்கடைக்கெ |— 

95 இனிச்செல்வர்‌ மூன்கடைக்‌ கென்செயச்‌ செஅமினைய னெஞ்செய்‌ கனிச்செல்வமாம்‌ 
பொழிற்காவிரித்‌ தென்கபைப்‌ பூவிரிக்கும்‌ முனிச்செல்வர்‌ செருஞ்‌ சிராப்பள்ளி மெய 
முக்கட்சுடசைத்‌ தனிச்செல்வனைப்‌ பணிக்‌ அள்ளமிர்‌ grils தடித்தனமெ |— 

86 தடித்த [சுறத]ங்கமழ்‌ சாரற்‌ சிராமலைச்‌ சல்கரன்றன்‌ கொடிக்கண்ட வள்ளெறன்ன 
வெற்‌ திணைக்கசங்கொ டிழைத்‌ தரண்‌ சூழ்‌ படிக்கண்விட்‌ டார்த்தன ராயர்‌ தளைப்‌- 
பருவலியாற்‌ பிடித்த மொய்ம்பர்க்ன்‌ றெளியளன்றொ வெங்கள்‌ பெண்ணமி தெ |— 

37 பெண்ணமிர்தைப்‌ பார்பெரும்‌ தெனமிர்தைப்‌ பிறைதுதலை வண்ணப்பயலை தணிவித்தி.. 
செல்‌ வம்மின்‌ செம்மனத்அக்‌ கண்ணப்பனுக கருள்செய்த சிராமலையானைக்‌ கண்டு 
விண்ணப்பமும்‌ செய்‌.து வெட்கையுக்‌ கூறுமின்‌ வெறிடத்தெ | — 

88 வெறுகண்டாய்‌ கெஞ்சமெ தளரெல்‌ விளை மாக்கனியின்‌ செறுகண்டாருண்‌ சிசாமலை- 

` யாதிதன்‌ செல்வஞ்‌ சொன்னால்‌ யாஅகண்டா யவன்றெவி யில்லம்பல மெற்ப தைய்ய 
மெஅகண்டா யவனெகிப்‌ பல்லகாம்‌ மிய்க்குவதெ |— 

89 காலால்‌ வலஞ்செய்அ கையாற்‌ OLS கண்ணாரக்‌ கண்டு மெலானவருடன்‌ விற்திருப்பா 
னெண்ணில்‌ மெ[ய்‌* |ப்புலவிர்‌ செலார்கழனிச்‌ சிராமலைமெய செம்பொற்சுடரைப்‌ 
பாலா னறுகெய்யொ டாடியைப்‌ பாடிப்‌ பணிமின்களெ | — 

40 பணிமின்கள்‌ பாதம்‌ பகர்மின்க ணாம௫கள்‌ பாமகத்‌ இர்‌ தணிமின்கள்‌ ADD தவிர்மின்கள்‌ 
பொய்ம்மை தவம்புகுகாள்‌ கணிமின்க ளெனற்‌ Ballast Dr sis கைவிசைத்த மணி- 
மின்கள்பொ லொளிர்‌ வான்றொய்‌ சிராப்பள்ளி வள்ள .அக்கெ ||— 

41 வள்ளனலுக்கும்‌ மலைமாதர்தய்‌ கொனுக்கு வார்சடைமெல் வெள்ளெருக்கும்‌ மதியும்‌ பொதிச்‌- 
தானுக்கு வெண்பளிக்கு தெள்ளலைக்கும்‌ மருவிச்‌ சிராப்பள்ளிச்‌ சிவ னுக்கன்பா யுள்ள- 
அக்கு ஈன்று கொற்றதன்றொ வென்‌அணர்‌ கெஞ்சமெ ||— 

42 கெஞ்சம்‌ அணையுண்டு கிர்நிலத்‌ அண்டு மிழலுமுண்டு தஞ்சப்‌ பெருக்குளதா eres சிராமலைச்‌ 
சாரலுண்டு அஞ்சுக்துணையுஞ்‌ சிவனைத்தொழுஅ அறக்க மெய்தார்‌ பஞ்சக்கலியப்‌ 
பலி திரிவார்‌ சிலர்‌ பாவியரெ |— 

48 பாவியசாக புமத்திற்பட்டார்‌ பகஞ்சர்தனத்‌ தி னாவியராவு சராமலையானையு கல்லனென்‌- 
னொ மொவியராலு மெழுதப்படா வுருவத்தசுசர்‌ தெவிய சாவியும்‌ கொண்டதன்றொ 
வவன்‌ சேஞ்சசமெ ||— 

44 சரங்கலக்தொரைப்‌ புணர்விக்க வெயார்மென்றார்க்‌ கணவன்‌ னிரங்கலக்தொடெமி செர்‌. 
இன்றவாதென்‌ சிராமலையா யிரஙக்கலக்தொ விலையால்‌ வினையெற்கென்‌ திதி மண்‌- 
மெற்கரங்கலக்‌ கொவிடக்‌ கண்டதன்றொ நின்றன்‌ கண்மலசெ ||— 

45 கண்மலர்‌ நிலங்‌ கனிவாய்‌ பவழம்‌ கருங்குழல்‌ கார்‌ எண்மலர்‌ முக்‌ fermGsrmensscr 
கொய்‌ கிடையென்‌ வடிவென்னுண்‌ மலசாசையி னெப்புடைத்‌ தல்லொண்‌ பொன்‌- 
மலையான்‌ ஐண்மலர்செர்‌ தனிச்சக்கிடுவா சளொரு பெண்கொடி.க்கெய்‌|-- 
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ட்‌ கொடியாசைச்‌ சராமலையாரை ಈ 


» Qi vA» பெரிடவத்‌ தி 
46 பெண்‌ கொடியார்‌, வா்‌ eroded கண்டு கலைகொடுத்த வொண் கொடியா: 
இ (టిని க 


தன A “பர்களெய்‌ |— Seen e. 
சை யுணர்வழிந்தா Ore லர்‌ யுள்ளும்புறமும்‌ மொரு am mn 
: = ಹ “et ° , I5 ம்ம గ్‌ 
న ಸಕ ಟ್‌ கொடுக்கும்‌ Fes” ಬಿರ ಕ್ರೀ ತ್‌ ಅಡ Oa 
wapus Ao திவக்கொழுக்தெ |— LEE. 
சிராமலை ಟು . கொற்ற கருடக்கொடித்தெவுஞ்‌ செழுந்தாமையில்‌ திசை. 
த்‌ ] ట్‌ : s s. : 
ಜಟ ಬ ಚಹ 
கந்தர : : ம்‌ கதன்‌ ಗ್‌ 
; மெறுச்‌ அறக்கமு மிவ்விரண்‌ டும்‌ பழிய Vp ர்‌ Gur Pua க இல்‌ 
MISI soe கழியும்‌ முடம்பு கழித்தவர்‌ காணுல்‌ கழலன்‌ கன்‌ SS 
பொர்க்குக்‌ திருமலைப்‌ UNE அ அகக்‌ இண்ணயன்‌ றெவர்பிசானென்ன- 
ணிய ட்‌ ரு, தல்வல்‌ ன்றெ he 
so ಗಗ 
- . iu |— 
S» cot] யன்‌: eir qp LD வரும்‌ மன பொன 5 od L 4 ; i 
பணி : z E இ செல்லா வரிவையு மென்கிளிப்பொல்‌ சொல்லி பின்‌ செல்ல C - 
5] வில்லி பின்‌ ட பர ` சொல்லிம்மான்‌ வல்லிபின்‌ செல்ல முன்செல்லா தடங்கொண்ட 
> பட ç ° ಆ . 
Pa 25 வெங்லிமின்‌ செல்ல முன்செல்லார்‌ சிராப்பள்ளி Gui ಅಳ ೦೯0 |— 
9 eri > ராயமுக்‌ தாமும்‌ இரும்பொழிலென்னை மையல்செய்தவர்‌ வாழ்வுஞ்‌ சிராமலை 
1 ಇಟ ರ್ಸ್‌ చాయను முல்‌ 
9 ழைய்தவர்‌ அண்ணிடையல்‌8லஞ்‌ சால வளவுடைத்தெய Is. | | 
58 உடைத்தெய்வரு அன்ப வெம்பகை AA உலகளிக்குஞ்‌ சடைத்தெவ[ர்‌ மு]டி.த்தெவறாம்‌ 
தாடொழத்‌ தானவரைப்‌ படைத்தெய்‌ கெடுத்த (౯౬౯7 சிராமலைப்பாடிருக்அக்‌ கடை - 
த்தெவனை த்‌ தொழுமொ வினையெ னென்‌ கரதலமெய |— | | | 
54 கரம்பற்றிய வில்லி கைபற்றிய வல்லி காலலைக்குஞ்‌ சுமம்பற்திய [செழுமம்பொன்‌ | சுட- 
ர்க்கமலத்தயன்றன்‌ சிரம்‌[ப* ற்றிய மழுவாளிதன்‌ சாரற்சிராமலைசெர்‌ வரம்பற்றிய 
பெரியொரிற்‌ சென்றெஜன வாழ்பதியெ |-- UM 
Ber காடிலம்‌ பைம்பொழற்‌ குடைபெறப்‌ பண்‌ டுசெயத வி.தியிலம்‌ . ` ` ` c 
55 பதி இலம்‌ లుల வென்னு[ற௮ு க]தியிலங்குஞ்‌ சடைகாதன்‌ சிராமலை கண்ண 
வெண்ணும்‌ மதியிலம்‌ வாழ்வா னிறாத்‌தமென்னொ கம்‌ மனக்கருத்தெய்‌ |=— 


56 மனக்கறாத்தாயெ . . சவலை கண்செ . . . பற்றின D க்கருத்து . . + e. 
ட. இருந்தென்‌ . . ౨౨౨౨౨ + +, + செல்லாம்‌. , , . ௨௨௨5 
கொட்டித்தளைக்கு . , , . . சிராமலையெ|- 

57 மலையாள்‌ மடக்தையொர்‌ பாகத்தன்‌ மாகத்து மான தஞ்சிலையா லழிவித்தகாதன்‌ சிராமலை 
தெவர்‌ . . . . + . வமுலையா யொருவர்‌ , , , . . . . Gira. 
Awur. . . . ழிருணர்க்தெமை வினாவி யியங்குவசெய்‌ || — 


58 இயம்யெ காலு நிலனும்‌ எரியு மிருவிசும்பும்‌ மயங்கிய கிரும்மறையும்‌ பிறவு மருவிய தீ- 


யம்‌இய சொதியும்‌ தானாம்‌ இருமலைத்‌ sé Sas Ga முயங்கெ சிக்தையினார்க ளெக்‌- _ 


sr en முடிவிலரெ | 

59 முடியரைசாளு முச்சி சகன்ஞாலம்‌ தன்முனணிக்த வடிபசையாள்‌ விடுவான்‌ சிராமலை 
ஐயஙில[யி]ற்‌ பிடியரைசாளி பிடிப்ப ஈடுக்குதும்‌ பெய்‌ புனத்தெய்‌ குடியரை- 
ere = | குறவறான்‌ சாலக்‌ கொடுமெயரெ |— 

60 கொடும்பற்‌ ums குழிகண்‌ oon a Ba குசனடுக ௫ இடும்பைக்‌ Qa gia யிருமத்‌ 
பகைகொல்ல [இ]ல்லிபட்ட கெடும்பக்களை[ய] நிலையா உடலை கிலையுமென்னார்‌ 
திடும்பற்கதுழிச்‌ சிராமலையாளியைச்‌ செர்க்தவரெய்‌ |— 

61 ஆளியைச்‌ செர்க்த வகலத்தவலுக்‌. களையவம்மென்௫ளியைச்‌ சொந்த பிரான்‌ நன்‌ 
(osr) சிராமலை அன்னலர்பொல்‌ மிளியைச்‌ செர்காதனம்‌ செய்தளை யெய்‌ வினை- 

யன்‌ Lus வாளியைச்‌ Oeil ë ೬ சிலைபொல்‌ அருவத்‌அ [வாணுதலெ] |— 

62 அதன்மிசைச்‌ செய்கண்மலர்ந்த னம்‌ |கொடையின்‌ மன்மதவெள்‌ மதனுகட்பொர்‌ 

గ్‌ அரக்க ಮ dont மிதன்மிசை சாரலில்‌ யாமாடிட மிள வண்‌“ 
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63 பொழிலுடையார்‌ பணி பொன்ன 
சிசாமலைக்‌ காரனைய குழ.லுை 


சரித்‌ தழனுடையர [Qs lub 


ட. வானவாமுன்‌ முடிசெர்‌ கமலுடையானஅ காமர்‌ 
பாண சையராம்‌ குறவர்‌ கொல்‌[லி*]யானை & கொள்‌- 
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64 இருளின்‌ படலமிவை கார்முதிலில்லை. வென்னின்மருஷம மயர்வும்‌ பெரிதுடையாரி 
ல்லை வல்லி , . ருணொய்தெரும்‌ மனத்தார்க்கருளும்‌ பிரான்றன்‌ சிராமலைபொல்‌ 
பொருளும்‌ மவிரும்‌ பொன்னகர்‌ விதி புகுக்தாரெய்‌ |— 

65 விதிவக்தாருடன்‌ வெள்க எந்தான்‌ விளராலிவடன்‌ சொதிசெர்க்தான்‌ Roms . , 


rad , வுண்ணா . . சதருவின்‌. . . சிக்தா மர்தியாடஞ்‌ Arrow Qi] ow- 
பொலா[ தி] செக்தரமரைவண்ணம்‌ கண்டா[ன்‌]க்கள்‌ இழையெ | — 
00 இழையிடங்கொண்ட தடமுசண்‌ . . . . இளங்கொமதலை விழைபிடங்‌ கொண்ட 


வெண்‌ , மனாதி . ர்தன்ஜி , ன்னி | . . pA மழையிடக்கொண்ட 
சிராமலையாரனிமிறக்தவர்பொல்‌ பிழையிடக்கண்டது . ay வரிய LR eT 
பெண்கொடிக்கெ |— 

67 கொடிக்கட்டிய மணிமாளிகைத்‌ தில்லேயுட்‌ கொற்றமன்னர்‌ முடிக்கட்டிய முகைசெர்‌ 
கழல்‌ முவாயிரவர்‌ முன்னின்‌ ஐடிக்கட்டிய கழலார்க்க[ B sr தம்பலத்தாடுமைய்யெர்‌ 
வடிக்கட்டிய பொழி[ல்‌] வான்றொய்‌ சிராமலை மாணிக்கமெ | — 

08 வான்றொய்‌ சிராமலை வக்திறஞ்சாதவர்மையல்‌ வைகும்‌ தென்றொய்‌ ola செவ்‌. 
வாய்‌ நினைக்கு வெள்வாய்‌ புலர்க்து மின்றொய்‌ கடலன்ன வெட்கைஙயாகத்தம்‌ 
மெ[ய்‌]ம்மை குன்‌ றி ஊன்றொயுட விக்கொழித்‌ அயிர்பொக்கும்‌ உதை[ப்‌]பினசெ | 

69 உறைப்புடைக்‌ கூற்றை யுகைத்துயிர்‌ மாற்றி யுலகறிய மறைப்பு[]- மார்க்கண்டயற்‌- 
கருள்செய்தவன்‌ வாட ன ]ரிவாய்க்‌ கறைப்புடைப்‌ பாம்புறை இிங்கட்கரைக்‌ கற்‌- 
கைகிசலைக்குஞ்‌ சிறைப்புடைச்‌ செஞ்சடையன்‌ உறைகொயில்‌ சசாப்பள்ளியெ]-- 

70 பள்ளியம்‌ மாதுவிலெத்கின்கிலை பாவிப்‌ பிழைத்தா[ய்‌] வள்ளி தம்‌ எ வு க்‌ 
சிலைவெடன்‌ உட்கா . . . . வெள்ளியம்‌ மாமலையாளன்‌ சிராமலைமென்மலையன்‌ 
உள்ளியம்மாவிரக்தா ಅಸಿ ಔಟ பத முன்மத்தமெ]-- 


11 மத்தமைத்தான்‌ சென்னிப்‌ பொன்னிமவான்‌ பெற்றமாஅ தன்‌. . . . . .. முழுதும்‌ 
பிச்தமைத்தாய்‌ சிந்தை கொக்அ Genes பெர்மாக்கண்‌ முத்தமைத்தாய்க்கக்கை 
didus 78 . . . . நின்முதிர்ச்சியையெ | L— 

12 முதிரும்‌ பாவை முகந்த கொண்மு முகடெதி முன்னி யதிரும்‌ மா . . ப்பது 


0. + + dup sgn கலக்த சிராமலையாளி கழனொம்புகதிர்த்‌ திருவருள்‌- 

பொ வினியாணை யின்றெய்‌.துவனெ ||— = em 

78 யானையின்றெய்‌| தபிடியாமட . , . யன்பர்தம்‌ வாழ்காளை . - றென்று வீட்டார்‌ 
சந்தை: - + +. . . . னெறுங்கொன்றவிரன்‌ சிசாமலையெவினப்பாக்‌ பூனை 
மின்றெங்கும்‌ பொரியதி[ர்தினம்‌ | புகுக்தனமெ — 

14 இனம்புகுன்ற.அ தண்பணையாகத்தன்‌ , . . . . [ம]ரவினம்புகு தெர்கின்‌ திழிக்து 
புக்கா சன்பசென்னு . .வுஞ்‌ சினம்‌ புகு திண்விடைப்பாகன்‌ சிராமலை ச்தெய்‌['வமன்‌- 

னன்‌] மன[ம்‌]புகு வெம்‌] பிணிக்கொ ప ணகதிட்டமாமருக்தெய்‌ |— 

75 மருக்தெய்‌ சிராமலை மாமணியெ மருதாடமர்க்தாய்‌ குருக்தெய்‌ கறும்பொழித்‌ 
கற்குடி மெய கொழுஞ்சுடசெய்‌ முருச்தெய்‌ முஅவலுமைகணவா முதல்‌ வாவெனகின்‌ 
திருக்தெய்‌ கிறையழிக்‌ தென்‌ வினையென்‌ பட்டவெ[ழ ]மையெ || — 


76 எழைப்புதல்வன்‌ னெனக்குத்‌ அணேயுமக்கெக்கையையுங்‌ கொழைக்குரற்‌ பெரும்பாண- 
rym கொளக்குன்‌ ot கொன்றவாழைக்குலை மணகாஅஞ்சிராமலை வாழ்த்த[லர்‌]- 
பொல்‌ மொழைப்பெரும்‌ பெய்‌ செல்லெலு கில்வெஅமென்றாு[ன்‌ ]கடையெ]-- 


77 கடையகத்துச்‌ சென்று கா[ ணி]மித்‌.அ நின்னு ma d fis கடையகத்துப்‌ பெரிசென்‌- 
னத்திரிவர்‌ cg மதிசெர்‌ சடையகத்துக்‌ கங்கைவை Br [ன்‌ சிராமலை சார்வொழிக்து 
படையகத்துச்‌ செல்வராய்‌ கல்லாசான . . . . Qr |— 


18 களகன்‌ னிவனெனப்‌ பாரொர்‌ sa பணையின்மடன்மெ லளகக்‌ gs யொருவர்‌ 
வக்காடலியானைக்‌ கன்று மிளகுமடமையின்‌ மூளையும்‌ மிளகமென்றென்‌ பருகிக்‌ 
குளகுக்‌ aeqne» சிராமலை சூழ்க்த குலப்ப.இக்கெய்‌ [-- 

19 பதியொற்திடராற்‌ படுதலையிற்‌ பலிகொள்வ Gsmsu கதியொற்றி ஊர்வது காசின்‌ 
மால்விடை காதலியும்‌ mf யொற்றியூர்‌ mar கஞ்சண்பன தக்தலை , 
ஞ்ச மதியொற்றியூருஞ்‌ சிராமலை மாதவர்‌ வாழ்வகையெ |— 


80 மாதவர்வாழுஞ்‌ சிசாமலை மாமணிசண்டாக்கெய்‌ Qurgarr@ end பொமடவாயென்ன 
[கிலக|டிவெயித [ar விதியன்றென்பர்பொ விருந்தொ]ல்‌ குணத்தொய்‌ 
- = wre [சொல்லாயவர்‌ பாற்செ[ன்‌அ | சொல்லு s bau: ||— 
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2 பயனு மிலவெனீஆம்‌ அல்லும்‌ egy மிகதா. 
81 சொல்லும்‌ பொருளும்‌ Sami] கணையும்‌ Cehia erria சிராமலையெ.. 
மெனக்குப்‌ ಚ E i பாரித்த வென்கவீயெ|-- 
T Der erri புவீயலைத்‌. BHT ಕಾಲು Burra ` . 
ஹுமங்காடு EL. » சாடு கணனுவஃர j= 
° ° e ' 5. சாமை ana 
నా em: அவர்‌ arso படு] மலரு a தல்‌] குடுமி af exer ನೆ ಲ ಗ್‌ வெற்‌. 
ç ರ ಬರಾ மண்ணுதல ಸಾಕ್‌ ತಾ rt BU ಬಜ 
Rr rpg rs மிரும்பொழிலெ || — 
sarii ah திமையொர்த பிறா e | 
క - auia செர்க்த தெண்ணிர்‌ வளன்மைபெற்‌ _ திமையொரிருக்கப்‌ பொரும்‌. 
84 இரும்‌ ತಿ பொன்மலையாயைப்‌ புணர்க்தபின்னைல்‌ கரும்பா : a 
படைக்‌ Dimi களிவள ஞ்‌ சுரும்பிடைஜ்‌ தெனு ஈன்பாது மீன்பொலச்‌ சுவை 
Sawu || — i இக கட தத்த 
$5 இல்லேயென்பார்‌ பொருளுண்டெனப்‌ பரிவவிசதி பழஞ்‌ சொல்லு 8] அ jure 
இர[ணரக்கள்‌ முன்‌ தின்‌ சுடர்வீளக்காத்தில்லேயென்பா தென ಘಂ மலையா. 
த! சென்திறைஞ்சி வல்லையன்பர்க[ கெஞ்செ ]u@ 3 [౧౧౯ |சீனவன்‌ பிக்‌. 


82 சவியலைத்தண்ணால 9 
சிராமலை வாழ்களை ச. 
வலராய்‌ கவியலேைத்தனா 


கெ |— 
ತು? ; : யமக விழிக்கும்‌ இமையவசெறும்‌ 
S6 பழிக்கும்‌ இருடபடலம்‌ பெசருளன்‌ கையுமஞ்செழுதயு ச. 
న ee தெதிர்வந்தருவி தெழிக்‌ e lo சசாமலைச்‌ Bs ]சைத்‌ BIBS. ಎ 


.. - யக்கழிக்கும்‌ மிது மெய்ம்மை கைகண்டயொகக்‌ கடலீடத்தெ || 

$T இட்ககொண்ட வெலையு Gulf ep மலையும்‌ தசையானை யெட்டும்‌ பட ங்கொண்ட காகஞ்‌ 
சுமத்த வீப்பாருமெ படர கொல்லொ திடங்கொண்ட சாசனற்சிராமலைக்‌- 
கூத்தன்‌ செம்பொற்கழல்செர்‌ கடல்கொண்ட செவடிக்‌ குஞ்சித்தருள்‌ செய்த. 
கான[க |த்தெ |— 

88 அருளருசெய்வதம்‌ படையென்மெய்ம்மையெ யடியெ][ ௮ |க்சம்மை ' பொருள்செய்‌- 
அதவும்‌ [பு]தல்வரைத்‌ தககென்‌ பொல்லாத சொலசெல்‌ மருள்செய்த TY zu Që r ss = 
டானை வணடாரு[ஞ்‌] சீசாமலைவா யிருள்செய்த கண்டனையெ தொண்டர்காள்‌ 
வக்திதைஞ்‌[ சுமினெ | |— 

60 வச்திறைஞ்சித்‌ தளர்க்தென்‌ செல்லுமொ சிக்தைமாதவர்‌ Gu சந்திறைஞ்சிப்‌ படர்‌- 
சா.ச.த்சிரா[ ம* evs தாழ்பொழில்வாய்க்‌ கொ ந்திறைஞ்சிக்‌ கமழ்கொதை சூலாவீக்கு- 
ழலவிழப்‌ பக்திறைஞ்சிப்‌ பிடிப்பாவிடைக்கெ சென்று பற்றுண்ட௦ெ 6 || — 

90 தெறு சொல்லாதமிழ்த்தென்‌|[ வெம்பயசண்ணத்‌ ]செக்கு வளைகாறுமல்லாகத்‌ து நாரசாய- 
ணன்‌ பண்டை கான்மறையும்‌ எறுமல்லொனைச்‌ Rr ಇ೦ರಿಣ T ef apu WEG . 

Beim மல்லொர்தம்மை கொக்கவல்லார்க்கென்‌ அ கொயில்லையெ | — 

91 నో SES sD 'கெஞ்செய்‌ அசைவெண்‌ கடலட்பொ யிலங்காபுாஞ்‌ செற்ற 
Rone ಸನ್ನೆ Ours Amia வாயிலங்கரர்தறா மந்திரத்தால்‌ வணங்கிப்பரைக்த 
செயிலங்கார்கழற்‌ Digs சிராமலை சென்றடைக்தெ |= 

uk Oar 8 eb சதம்‌ ட aus ஸ்கின்‌ _ மெல்லம்‌ புடைக்குக்கலை yat- 

5 ipis ters] இளை யவர்க்கும்‌ பகையொ தம்மை யின்‌ pa Q sus || — 

ஈன்றாள AHS வீம்மைப்பிறம்‌ sth gebe Or quf ar 
ப்போே w jaf Q 1588 நின்‌ ae చ மு[ன்‌]ரு முடி கொண GL Jref- 
தெய்லக்கள்றெய்‌ தொன்‌ Quina Ge ஃதன்றாழ்‌ சிராமலை வாரியின்‌. முரித்‌ 

கான்ருயெமக்கொருகாள்‌ బోడి?) சச்‌ தடசறவெ (= 


Ñ Lee [சூழ்‌ சடையின்‌ படமிடையாத்தபசம[ன்‌] Rar 
99 பால்வண்ணகிற்‌ றெம்பரன்‌ சிசாப்பள்ளிப்‌ ப.ச 


97 பொய்யினைப்‌ பெரிப்‌ பொ ಸ 
= ' | - ருளி . T iQ : : : s 
எக்க வியன்‌ பொன்மலைமெ Re ea oa ಸುಪರ್‌ ies 
[ ] சாகையனை க்‌ காலனைக்‌ காய்க்தடிராலை š ‘ina ie mie 
த || — 
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98 கழலும்‌ மருளுகஞ்‌[ செ]ன்னி வைத்தொன்‌ கனகச்சிலம்பிற்‌ சுழலும்‌ ம[ல [ரும்‌ மசொகும்‌ 
பலாசுக்‌ ಈಲ ma apo திட்‌ டழலின்புறத்து வெண்ணிரொத்தன நம்மணிவளையார்‌ 
குழலும்‌ அளகமும்‌ பெய்யக்‌ கொயயாத சூசாமலசெ |— 

90 குசாமலைகொண்ட உலகொளி(ம்‌)மதியமு ப்‌ கொளசவும்‌ இராமலை வான்பகை யென்ப.து 
பொய்ம்மெம்மையொர்க்சருளுஞ்‌ சிராமலை வானவன்‌ சென்னிபின்மெற்கொண்ட 
சர்மையினாத்‌ கசாமலை கிர்க்கங்கைபா னுடன்‌ வாழ்‌ இன்ற கண்டனரெ || — 

100 கண்டன கெட்டன வுற்றன arar அ] சுவையா gare மொக்தன வை]ம்பொ.தி- 
யுள்‌ ரூமுயிர்‌ தழைப்பக்‌ கண்டன கெட்டன வுற்றன காமரனு சுவையா துண்ட(ண்ட)- 
ன மொக்தன பொன்மலையாளை யர்க்‌ கொக்னவெ | — 

101 [g ]s@u கையொடொருக்கிய வுள்ளத்தி யொ௫ூயர்தம்‌ வால்குபர்‌ ot Brn wrerru- 
al ல்‌].அ மக்திக்குசைக்குக்‌ தெக்குயர்‌ சாரற்‌ சிராமலைக்கூத்தன்‌ செம்பொற்கழல்மெ- 
லாக்யெ சிக்தையடியர்க்கென்னொ வின்றரியனவெ || — 

102 அரியனசால வெளிய கண்டி சருவி,க்‌ திரள்கள்‌ பரியன கெர்‌ மணிசிக்‌ தஞ்‌ சி.சாமலைப்பால்‌- 
வண்ணனைக்‌ கரியன செய்யன gry பைங்கட்‌ etm கனிற்றி னுரியனை 
காழிகை யெத்தவல்லா[ர்‌*]க்கவ்வுலகத்‌துளெ | — 

103 மத்பக்தமார்‌[வ]ன்‌ மணியன்‌ மகன்‌ மதிள்‌ வெம்பயர்கொ னற்பக்தமார்‌ தமிழ்காரா- 
யணனஞ்சிராமலைமெற்‌ கற்பக்த னிழலில்‌ வைத்த ales» [தாஅம்‌] கற்பார்‌ 
பொற்பக்கனிம லசன்‌ திருப்பாதம்‌ பொருக்அவரெ | — 

104 மாடமதிரை weer ri மதிள்‌ வெம்பையொடமர்‌ செஞலூர்‌ குண்டுர்‌ இக்கிடிய dU 
பதிக்கொ னாசாயணனஞ்‌ சிராமலைமெற்‌ கற்பதித்தான்சொன்ன கவி |— 


Nos. 168 and 169, 
(A.R. Nos. 63 and 64 of 1888). 
ON PILLARS OF THE SAME CAVE: 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. I., Nos. 33 and 34. 


Nos. 170 to 219. 
(A.R. Nos. 65 to 114 of 1889): 
IN THE BRIIADISVARA TEMPLE AT TANJORE. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. II. Nos. 1 to 56. 


No. 220. 
(A.R. No. 115 of 1888). 
IN THE NATARAJA TEMPLE aT CHIDAMBARAM. 


Published in South-Indian Inscriptions, Vol. I, No. 155, and Ep. Ind., Vol. V., p. 103 t. 


No, 221. 
(A.R. No. 116 of 1888). 


ON THE MANDAPA AT TIIE EAST ENTRANCE INTO THE FIRST PRAXARA OF THE SAME TEMPLE. 


l . œ ape ఇ . a வி-5 4 8 9 யி © (ಇ ° “Q . e a 
9 8கிவீலூ . , అం. , $579. 

3. யாஹஸா௨8நியூ2லில AES D. 

1 8ಲಕಿಂಇ.೫| ௧-௦லெ அஹூ) [a பர Je. : 

5 muB) 0౨77268౧ உகி பரப || — ga. 

6; 3 Jeane ne 2 ang col) aor நடக ர.காய à 
(ASEAN . Sos . MADJE . , . 
டக qe ட ப ce Me x 

0 Saissstun@s: கமொ., வலி. . 

10 Msrasvr . ரந , 9வஓவவா3ராஜொ . 


ll ஷோோமிகா.க வக sa celanrilsoruro 

12 Orr ೫೫ ౮8౫ ೧೯೯ a Quom ruv 

19 5 X a nad) Bras sm CU User Sut Sor Ir ir வீ ಡಚ್‌ 
14 ௨௦ || . ఇంగా? S ev-acmran-um vivo . 
15 சஷகெஜஸஹா Iratu? < , 1 


! The inscription is much damaged. 
4a 
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No, 222. 
(AR. No. 117 of 1888). 


OUTSIDE THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE, NORTH SIDE. 


: . ° 3 Y p Q 7 i 
1 en ஹி uj உயாண்டு முப்பத்தாறாவ அ காள்‌ தூற்றறுபது உ WANT L மானும AG- 


வையாஅடையானும்‌ மதுராந்தகப்பிரமாராயனும்‌ ஆளுடையார்‌ கொயிலுக்குச்‌ சமூ. 


தசய : e. A, 

2 à இருமாளிகைக்கூ அ தில்லையம்பலப்பல்லவ.[ 7 ]யனும்‌ அப்‌ வார எனும்‌ சாமு. 
தாயஞ்செய்வார்களும்‌ கொயில்காயகஞ்செய்வாசகளூம்‌ திருமா ளிகைக்கூ அசெய்‌- 
வார்கஞாம்‌ செய்‌ 

š : : r கொயிலில்‌ தருவெதிரம்பலத் gd 

8 யத்திருவாய்‌ மொழிக்தருளினப ட. = DOLET baleen ಗಣ Bee 
svn பொர்செ[ய்‌|யுமிடத்‌.து இவ்விட தஅக்கல்வெட்டி(க்குபடி எடுத்துத்‌ சொண்‌- 
டைமான்‌ தான்‌ 

4 நிச்சயித்த இடத்திலெ கல்வெட்டக்‌ கடவதாகச்‌ சொல்லி முன்பு காம்‌ செய்யும்படி. வந்த. 
படிதவிரக்‌ குலொத்.துங்கசொழன்‌ திருமாளிகைப்‌ புறவாயில்‌ வடபக்கத்திலெ கல்‌ 
வெட்டக்க- 

5 டவதாகப்‌ பெறவெணுமென்று தான்‌ ஈமக்குச்‌ சொன்னமையில்‌ இப்படி செய்யக்கட- 
வதாகச்‌ சொன்னொம்‌ இப்படி. செய்யப்பண்ணுவ அ | |] எழுதினான்‌ திருமக்‌திரஓலை 
இ- 

6 [சராஜெக்திசசிங்கமுவெக்தவெளான்‌ இப்படி. திருவாய்மொழிக்தருளினார்‌ இவை வில்ல- 
வசாயன்‌ எழுத்து இவை காடவராயன்‌ எழுத்து இவை விழிஞச்‌ச.சயன்‌ எழுத்து 
இவை எ௪த்திசாஜன்‌ எழுத்து இவை தொ- 

7 ணடைமான்‌ எழுத்து உ திருமகள்‌ செயமகள்‌ கிருப்புயத்‌ அ இருப்ப இருகிலத்தொரு- 
குடை php பெருவலிப்பாண்டியன்‌ ಅರು ಈ Bowes வம்புயர்‌ மெருவில்‌ புவி விளை- 
யாட ur pns Gees guid பி[ய]ர்‌ 

8 த்தன ary pape வளர்ப்ப QeaQare திசைதொறுஞ்‌ செல்ல 

GHTDS STD சக்கரஈடாத்‌ சஹ்‌ிஹஊாஷகக்‌.த வீசு š = 
ufar ஸ்ரீகுலொத்துக்கசொழதெ- து ததத ப அர்‌ ve ugue; 

9 வற்கு யாண்டு காற்பத்தாறாவஅ மாஜாயிராஜவளகாட்டு ° : 2 - . - 

š ಸ್ವನ. தீ தனியூர்‌ பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ 
உடையார்‌ திருசீசிற்றம்பலமுை ny . - : 
ஈர்‌ சகு gus Grin ^ o பழோக்கவன [ப்‌] punraajth Lf eraan- 


10 ப்புறம்‌ கம்பெருமாள்‌ திருத்தம்கையார்‌ ம Bri eee : 

a s ° தூயா வாரா & 3 Fe 

opina மு]டையான்பெசால்‌ விலைகொண்ட ப ale x Bre ac 
பரிளமைகாட்டு எருக்காட்டஞ்செ- Er p 


கெ இசண்டுமாவின்‌ கிழ்‌எழுமா முக்‌இிரிகை- 


12 ௬ கழ்முக்காலும்‌ இவெ TE ; క 
இக்கெ ஒடை a స్‌ో కూ RA அடு. 
ia Qnae Aira OPLA ర్రొమణథి కాగు 5 — இக்‌- 
S மூன்றா ஸ்‌ கண்ணாற்று இரண்டாஞ்ச திரத்‌ அ 
“RES T e ~ a க [ 3 
OOM eo AD Arde QAMUG Dis Sage eee ர ட 
Y thy) dg வத்‌ டி. (గ இக்கெ இக்கண்ணாற்‌ = ಟ್ರಿ FAm 
ஹு g ೫೮ : A 
e (uc me Bog வடு SUNG இங்கெ முன்‌ qp ene தித்து 
CAB MEQ ನು VBE vag: நிக்கி grb (ತ್ವಾಂ இதில்‌ ಅಂಡದ 
1௦ பெத்த OnE @ang mange 


Qo us கட la 
mas EPO Op E ET GD) DL! 


* 
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16 படியும்‌ எட்டாக்த.சமாக்கி குறைந்தமடக்கு ௫₹௪ழடு வரகு நிக்கி இறுக்க நிலைநின்ற 
மடக்கு © ழேறஷக௫ ம்‌ யாண்டு காற்பத்தாருவது sre காற்பத்தா கினால்‌ தெவ- 
தானத்தொடெ கல்வெட்டிக்கொள்கவென்‌ அ பிசஸாதஞ்‌- 


17 செய்தருளி eus திருமுகப்படியும்‌ செதராயர்‌ கடையிட்டுப்படியும்‌ கல்வெட்டித்து உ E 
No. 228. 
(A.R. No. 118 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
1 ஹஷி uj [||] திரு[ம ]ன்னி வளச இருகிலமடக்தையும்‌ பொற்சயப்பாவையும்‌ சிர்த்தனில்‌ 
ಸೆ | 


சல்வியும்‌ தன்‌ பெருக்தெவிய.சாகி இன்பு கெடுக தயிலூழியுள்‌ விடை(த்‌) அறை 
೫೯04 அடர்வனவெலி.. 


IN 


C) படர்வனவாசியும்‌ சள்ளிச்சூழ்மதிள்‌ கொள்ளிப்பாக்கமும்‌ கண்ணற்கருமுண்‌ மண்‌- 
ணைக்கடக்கமும்‌ பொருகட லிழத்தரசர்‌ தம்‌ முடியு மாங்வன்‌ ஜெவிய சொக்கெழில்‌ 
முடியும்‌ முன்னவ- 

8 ன்‌ பக்கல்‌ தென்னவன்‌ வைத்த சுந்தசமுடியும்‌ இக்திசன்‌ ஆரமும்‌ தெண்டிசை ஈழமண- 
டலமுழுவ.து மெதிபடைக்‌ கெள[ன்‌ | முறைமயிற்‌ Gon குலகனமாகய பலர்‌ புகழ்‌ 
முடியும்‌ Oe a- 

4 கதிர்‌ மாலையுஞ்‌ sas திர்வெலை தொல்‌ பெருங்காவற்‌ பல்‌ பழக்திவும்‌ செருவிற்‌ சினவி லிரு- 
பத்தொருகா wrest கட்ட பரசுராமன்‌ மெல்வருஞ்‌ சாத்தாகிமற்திவனெ! கருதி- 
யிருத்திய செம்பொற்றிருத்த- 

5 கு முடியும்‌ பயங்கொடு பழிமிக முயல்‌ முஅகட்டொளித்த செயசிங்க(ள)ன(ருளப்‌ 

பெரும்புகமொடு பிடியி விரட்டைபாடி எழமை இலக்கமும்‌ ಹು ಉಂ குலப்பெரு- 

மலைகளும்‌ விககிரமவிர சக்கா- 


6 கொட்டமும்‌ முதிர்படவல்லை மது சமண்டலமுக்‌ தாமடைவளை யமும்‌ காமணக்கொணமும்‌? 
வெஞ்சினவிசப்‌ பஞ்சப்பள்ளியும்‌ பாசடைப்பழன மாசணிதெசமும்‌ அயர்வில்‌ வண்‌- 
Ar- 

7 தீதி ஆதினகரவையில்‌ சந்திரன்‌ தொல்ஃகலத்‌ Am விளை௮மர்க்களத்துக்‌ களைஐடும்‌ பிடித்‌- 
ಈಟಿ பலதனத்தொடு நகிறைகல*க்குவையுஞ்‌ சிட்டருஞ்‌ செதிபுன Geri ೭ e assi. 
மும்‌ பூசுரர்‌ செரு eoar- 


8 சலகாடுக்‌ தன்மபாலனை வெம்முனை அழித்து வண்டமர்சொலைத்‌ தண்டபுத்தியு மி.சண- 
சூரனை முரணற தாக்கிச்‌ தக்கெண்டிர்த்திச்‌ சக்கணலாடமும்‌” வராகவெல்கொழடி இ- 
சாசபரிச்சின்ன மும்‌ இனையன- 
9 பலவு முனைவை[யி]ற்‌ கவச அ பொற்களவனத்துப்‌ பார்த்திவ(ர்‌)சானார்‌ முன்னருஞ்‌ செய்‌- 
surg பின்னருஞ்செய்து மென்றெண்ணித்‌ தரியா அ கைகலக்தன்னொர்‌ படை- | 
யார்த்தன திருமெனியில்‌ செம்புனல்‌ பொழிய ae 
10 வீரமற்களத்து விசையபிஷெகஞ்செய்து விரஹிஃஹாஸனம்‌ தஇிரியவிட்டருனிக emarufi 
புகுக்தருனித்‌ தன்‌. திருக்குலக்தியாவருஞ்‌ செய்தறியாதஅ வாழிய ஒழுக்கக்‌ தொன்‌ மித்‌ 
தீன்‌ திருக்காதலனாயெ வென்‌ கித்தெரியற்‌ ez- ` 
11 கைகொண்டசொழனையு மாங்கவன்‌ திருமகனாகிய Amiow காவலாளவக்க பெருமாளை. 
யும்‌ ஓல்கெழில்வளவன்‌ மும்முடிசொழனையும்‌ ஈத்கவன்‌ கம்பி Qasa) od மிகுபடை- 
விரசொழனையும்‌ வெள்‌ wg rripat- 
12 யுக த.சாபதி Agus னிராஜெச்திரசொழனையும்‌ இருமுடிசொழன்‌ மாஜாாஜன்‌ சுருதி 
கன்குண ருஞ்‌ சொழபாண்டியனையும்‌ வரிசிலைத்தானைக்‌ கரிகாலசொழனணையும்‌ சொழ- 
கங்கனொடு கழலுத்தமசொழகென்‌ Mar தமக்கு வென்ற 











1 Read சாத்திமதீதவரண்‌ in other insoriptions (see S.I.I., Vol. II, Part 1, p. 106). 
2 Read காமிடைவளை நாமணைக்கொணையும்‌, 

3 Read தொல்குலத Sp Bir. oov. | REUS 
4 Read திறைகுலதனூ, ಜಟ್ಟ 
s From here the wording is quite different from that of the other published inscriptions. <3 
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லினர்க்குத்‌ சீன்‌ ಅಇರೀಗಿ : : 
Pt டித்‌ தென்னவரிருவா PEPEE E த்துத்‌ 
13 காமல்‌ ತ BOGE రాల நடாத்தி [ வி]றற்படைக்கலிகாமன்‌ விரசலாமெக. 
தார்‌ isch sagen அசப்படப்‌ 8g ಈತ ತ 6೦೫55 
ಪ್ಯು ಸ 73 ಈ ಗ 5 நின்‌ i 
| நோலமிற்பகைத்து வக்திறி cis யக்செங்தின பரிபல பின்னகானி Bg, 
14 தலை ನಡಸ CP 2 வென்று கடல்‌ தளர்ந்தன [கி)ளர்படை ப ஆர்கலி மூடக்‌. 
ಯ ಸಭ cae Beton 
ë £ శ l | 
கொண்ட சொலிசார[சா]செசரிவரரான உடையார்‌ immani A சம சவத்கு 
LOE டு ௨௦0௪ வது உடையார்‌ ஈாஜெக்திரசொழ தவா அணு 2 ன்பாவை 
Tae இருச்சிற்றம்பலமுடையார்‌ திருவானித்திருகாளில்‌ உடையா UT 
: : i - வெண்டும்‌ அழிவுக்கும்‌ உடையார்க்கு அமுஅபடிக்கும்‌ அமுது 
16 ಆರರ ನ து MT DOF சட்டிச்சொறு ஆயிர குடுக்கவும்‌ இரு 
விழாவுக்கு வெண்டும்‌ எண்ணைக்கும்‌ உடையார்‌ eu tp z 9 Ij- 
: கம்‌ பரிசட்டம்‌ உள்ளிட்ட அழிவுகளுக்கும்‌ STE இரண்டுக்கும்‌ இப்பரிசு 
17 oe స சந்திசா.தித்தவற்‌ செல்ல ராஜெக்‌திரசில்கவளகாட்டுத்‌ தனியூர்‌ 
பெரும்பத்தப்புலியூர்க இழ்பிடாகைக இடொசக்கொண்டசொ- 


18 ழப்பெரிளமைகாட்டுப்‌ பராக DQE Typ EA gr bL Dp குணமெக்கைபுரமென்‌ றெ தின a 
régi பிரமாணப்படி. கொண்ட நிலன்‌ காற்பத்தெழசையும்‌ தில்லேஅமககெள்லூர்‌ 
நிலத்தில்‌ விலைகொண்டுடைய தொக்கபாடி 


19 நிலன்‌ ஆறசையும்‌ மஅராக்தகப்பெரிளமைகாட்டு ாஜாாஜகல்லூர்ப்‌ பெரியபுலன்‌ கிலன்‌ 
ஒன்றெமுக்காலெ முன்‌ அமா முக்காணியும்‌ குக்தவைகலலூ மாணிகைவாழ்க்கைப்‌- 
புலன்‌ இரண்‌ டி.னால்‌ நிலன்‌ ஒன்பதெ மாகாணியும்‌ அருமொ - 


20 மிதெவகல்லூர்‌ செண்பகக்காவுஞ்‌ Grigu L wi நிலன்‌ ஒன்பதசையெ முன்‌ அமாவும்‌ 
இடைப்பள்ளம்‌ நிலன்‌ Op இசண்மொ அமைக்காணி இதில்‌ பிராமணன்‌ உழைச்சா- 
ணன்‌ argOsacr மாதெவனுக்கு விலை வடக்கடையப்‌ புலன்‌ இரண்டினால்‌ கில - 


9] ன்‌ முன்றசை 728 dash ஆகக்‌ குணமெககைபுரத்தொடும்‌ or Sor விரிவுகிலன்‌ எழு- 
வத்தெட்டெகாலெ அமைக்காணி இதில்‌ ஓடைகளாலும்‌ காமைகாகாற்றா அம்‌ 
கொல்லைகளாலும்‌ நத்தககளாலும்‌ 


29 நிங்கு நிலன்‌ முப்பத்‌ அகாலெகாலெ அரைக்காணி நிக்கி விளைகிலன்‌ காற்பத்‌அகால்வெலி 
இது பல கிடப்பினாலும்‌ ஈாஜெடகரசிங்கன்‌ மரக்காலுக்குக்‌ கலத்‌ வாய்த்‌ காணி இளைய- 
மற(க்‌க்காலால்‌ வரிசை இட்டபடி நெல்லு miro: rs ಈ ಉರ SBT OL SEU இதில்‌ 
மெல்வாசத்தா லுடைய 


93 கெல்லு இரண்டா Br AG or ற்றைம்ப தின்கலம்‌ ' இவை காசு ஒன்‌அக்கு நெல்லு TEN- 
கலகெ அ ணிப்பதக்கா E ಉತ காசு இருநாற்தருபச்துகாலெ முக்காலும்‌ குணமெகசை- 
SSS காலளவு கொல்கூலி உள்ளிட்ட அங்காடிப்பா[ட்‌* Sig வைக்கக்க[...வ 
காசு காற்பதினா ஐம்‌ ஆகக்‌ காசு முன்‌ oor h- 

24 (ಪಿ) ಖಿ காலெழுக்காலும்‌ இவையிற்று 
க்கு வெண்டும்‌ வழக்கத்துக்கு ப 
தாத்திருபஅம்‌ திறாவானித்‌திருகா 
திருவிளக்கு எண்ணை wm gr o - 


25 pery న அழிவுக்குக்‌ காசு நூ 20) por ಶಾಹಿ கிருமாசித்‌ திருகாளில்‌ தருத்தொண்‌ E 
இக்குறித்‌ au ஊப்பச்செய்வாத்க்கு காசு ஐஞ்சம்‌ ஆக காசு முந்தூ.ற்றஞ்சும்‌ கொண்டு 
e erac T இக்தக்‌ குண[மெ*]ககைபுசத்‌.ஐ ar fer வியாபாரிசளும்‌ வெள்‌- 


க்குச்‌ செலவாக மார்கழித்‌ திருவாதிரைத்‌ தருகாளை- 
சிசட்டம்‌ உள்ளிட்ட அழிவுகஷக்கு வெண்டும்‌ காசு 
ளில்‌ அமுஅபடிக்கும்‌ [ வ]ழக்‌[ க]ப்பரிசட்ட தீ அக்கும்‌ 


VE தவல னவரும்‌ உள்ளிட்ட குடிகளும்‌ ச்சர்‌ கொல்லர்‌ தட்‌- 
டார்‌ கொலியர்‌ உள்ளிட்ட சழ்கவனைகளுவ்‌ கொண்டு இக்கிவக்கம்‌ சந்திராதித்தவற்‌ 


கங்கைகல்லூர்ப்‌ (fe * ப்படி, விலைகொண் 
ஒண்ணாது நிக்கும்‌ நிலம்‌ ಐಲ - 


(6-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


31 


29 க்குச்‌ செலவாக சாலையில்‌ உண்ணும்‌ பிராமணர்‌ இருபத்தைவத்கு காள்‌ Her HES அரிசி 

தாணிப்பதக்‌ Bayer Sure ஐஞ்சுஇரண்‌ு ಜಾತ கெல்லுக்‌ கலனெ முக்குறுணி 

ஐஞ்ஞாழியும்‌ கறி . + கெல்லுத்‌ தணியும்‌ மிளகு 
ஆழாக்குக்கு கெல்லு ஐஞ்ஞாழி உரியு- 

90 ம்‌ புளி ஐம்பலத்‌ அக்கு கெல்லு கானாழியும்‌ உப்பு இருகாழிக்கு செல்லு ஐஞ்ஞாழியும்‌ மஞ்‌- 
esr கைய்சுக்கு Geog உரியும்‌ கெய்‌ உரிஆழாக்குக்கு கெல்லு நகக்‌ தயிர்‌ 
குஅணினானாழிஉரில்கு செல்லு முக்குறுணி ஒருகாழி . . . . வெற்திலைப்‌- 
பற்று இசண்டசைக்கும்‌ பாக்கு ST D. கெ - 


81 wave குஅணிஜஞ்ஞாழியும்‌ விறகு கட்டு ஒன்னுக்கு செல்லு முக்குறுணிகானாழிீயும்‌ சனி 
ஒன்‌ அக்கு எண்ணே உரிஆழாக்குக்கு செல்லு ஐங்குஅணியும்‌ சாலைமடையன்‌ ஒருவ- 
ணுக்கு. Q 5g அனுகாழியும்‌ மெத்படியா.னுக்குப்‌ புடவை , . தெல்து T- 
கலமும்‌ குசவன்‌ ஒருவனுக்கு கெல்து ஈானாழியும்‌ வாழ்வா - 

32 ச்சி தண்ணீர்கலம்‌ கொ[ண்‌* |டவராவானுக்கு ಲ கானாழியும்‌ பணிசெய்ய பெண்டுகள்‌ 
quale நெல்லு குஅணியும்‌ மெற்படியாருக்கு புடவைக்கு கெல்லு ಅನ 
அறதெயன்‌ ஒருவனுக்கு புடவை முதலுக்கு கெல்லுப்‌ ப.தின்கலமும்‌ nd 
வான்‌ ஒருவனுக்கு Gioco ಈ குறுணிகானாழியும்‌ ஆக காள்‌ | ஒன்னுக்கு கெ] - 


33 ல்லு முச்கலகெ முக்குறுணியாக ஓராட்டைக்கு செல்லு ஆயிசத்திருதூற்றிருபத்ை 
தங்கலகெ எழுகுஅணி கானாழி உள்பட குறித்த ಕಡಪ யாண்டு இருபத்‌ அகாவா- 
வது முதல்‌ சக்திசாதித்தவற்‌ நிவந்தம்‌ செல்லக்‌ கல்வெட்டியத உ 


No. 224. 
(A.R. No. 119 of 1888). 
IN THE SAME PLACE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. V, p. 105. 


No. 225. 
(A. R. No. 120 of 1888). 
IN JHE SAME PLACE. 

1 வஹி ஸ்ரீ |--௮கெர Oss ஹஹலாவடகெஷிரல-பவ.5 கதய BT BY amo anar ண Jam) 
க௦[க].கா.க85ஹா ே.சாவ.காரெண wal |* | க.க ரண ஷஸாவயா.ரயே-ப.கா ua 
Qant sya rs 57[ ரர 99.527329 = ; Qə tangy yg வி [even ]க)ராவாவரயி er |r- 
கயொூ-| யக |'-த9மி.க Anuar sA) rAr Auda sr fan கஹி Sonar 
QG)srrano@G)e,\ గా జలు) ౪ [|] Sass s-oefswrGanri 550023; gsr rakes 
மகிகாதாகெவ ஹாது வரகாம$-| లాటి |-ஸ . . g. yrenfim acm | 3 | ஓ? jars- 
யிகாயா 8908 rQ auzo sato 8-பதி. மவ] ஷசி | ஸவெஷடப ennra Q| ] [8] 
aun 5 ஹ ಜ್‌ ಲ್‌ வ-௮றி.கா aso - 

= sro ೨೯0 ಟಬ ಬ AE $2 யெஹு-௨ Sno மகி உ-ஓணெ-$6 | - 1௬௰௮[-] 
ஸரிவய ஐ.கவீல-ஒ.கிஹீ.கயெ ஹீ.கமகி$ ௬ரசஉயரவஹஷீரவ௦வகககர அகெர [|*] 
av |[ ౨ |விம£ண-ர௨5[ 6 ] 0007 youn@ansay [82 |= உவ HG s yu yy a —9- 
மாரு லிவி - ಕಾಲಿ - ug—oels;-ueuu-oSeuu9-oƏ. y- ரஹகிமெ 9138] உர d [8வ ௧8 sonna 
0೫.5) a [5 yr») jos [18] விஷூ8.கயகஓாஹூாலொக ೨8018 ಲ.51.51೦ வீஸாயவறி- 
ಕಣ್ಣಾ mr 510 ajir Jas ಅಲ್ಟ್ರಾ ರದ rero - లాలి - ima uza? voyGerr8369a.;- 
Ff sur கராஹ$-பவி.க8-ப வி.க g[8* | வெ ஷ]வாளறெவூ- ESA [|] ௩ sander - 

8 யாஹு en Quo—è வயொயி வரண.கிதிவ வீயடபெ e [5 ]8வரக்ஷயாய - ಈಟಿ 2 

అయి 72900, 8ய-01ரவசவ.௧௨-௫ஙிகொயகொயாம:ப௦ apy su yan Fu GG eua o 
[|* e737 வடி௦ [ஷ-ப]8கஹா8£வி.சீ.5-?யா.கராவிஷார௱யொ ௮) 8[ = JQ ಇಲಿಯು anoa uwm- 
BY -ஏ-இ0௭-.௧ர 9r 5 'தரலொகவி£ா8களறொகி anr@y ஹொ ayy G acr ஷு S =) 


emen anv- 


I~ 


EE Il iL — ————— ட 

1 The numbering of the verses in the original is not clear. While the first six are marked 11, 60, 68 
and 60 (thrice) respectively, the succeeding 25 verses are marked with double figures. The first of these is 
the serial number of the verses (7 to 31) and tha second is irregularly 56, 76, 44,60, 64, 77 or 22. Could the 
verses be quotations from a recognized work ? 
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° maromajyoanfapr Dos [1*] wg 72012 வ்‌ Qag. 
మ சுழி தி]வஜ மனி 2808೧0 Qe \r8ratoruire aio -A-r Dg. 
ஹா மாஹகா NAJME 4 
= ge esr Cora romw-omr aus ey 
[= Jong eB sr eu ro so [I* ] asn 0 ೫೯ QUT 5-55 
we. கெ.ச.கவடா? வெரஃவொ - 
த்து ரலாமஜெகி gory “S-QevsoBs 
வெ[)]08-தஓ-மடி. ச pam ౮౮0త/0 கிரா்‌ a D SPAD Sujo 
[an pagu Sa/@ 5-9-6 (06-౬౫౦ g 85) -uerea(m)me & : ೫.೫೫ punc ஹா en ymo 
3 ; 
கிசெள ans ri ro ஹ.கயாகரொ 21500 anyon TT ட வ LI : தாலோ 
சசெராகியவவெரயஷீ[ y ]-0-௪0௬- குகாலொகட உஙிவா மிசாயா[ 8% ] = = BYE: 
೧೦೦೦] வ.உ-ஷறிணதா[”] [15] vara ஸா 452. Jua) eur மக = 
வாகாஉ$ரரஷீ,வரொஹ$ேரவ)9-0௧-௪0௪-அர௱ஹ 4557 வஉஷீயே z [P ]ண an) avo- 
ag) கா.ஸ.க£யீ[ o* | sm Gere afr [|*] ge 1ಇಲ್ಛಾಗೆ ಬ್ಯ ಕಾಟಿ ಆ 80 dl ser வர. 

#Qa er Quuere-oee so வரஹவஷயே வர௨)ா'கா$.ம௨-௫0௬-கயஇிவர ஆ... 

080.518 ௨-ஒஜகா காடிஜா.5ா 8க]-கமம-பவீ8.ந-ஒ.காட ac vd an) eur a erg) AY io 

౭.౨౧ - 

gaf sobr ro Qeyr zA iT T LST TU Aye LS VSAM arasy Baraan 

-0௩-௬௦- em ౨౨) ஹே.கீ௦ ஹஹா8வி வியாய சாரேண .கார.௰கஒ-மஙி.கமம[.கி].௧6 

Ag வமாநவொ w-Hg 301-38 [|] ౮00 கஸலி காதக்ஷரோ மம காகி- 

6 ௨3 விலா மஷிஜு| ௦* | Asru avort) ಊಉ-ಂ ಇ. 88/2) மி திதா etsy -0௪-௭௰- ஹர g-- 
[ வா [ಇ amsor ostum.so voy Qan anan cx: 58 aim ಇ sm) கமர்‌ e gg aap rt © 5ap-n 6 பர 
ஷலஃவுரஷாா ஜகெ.க-யய)-37அராஹ.ககீஹ$யிரொஹதிய-௦த ெ.௧௫-0௫-௫ 0ಕಾ- டியி. 
௧.ககசா௨௦ sree o5 spun 28.8 கழுய.கி ೫೯೦೩ ೫೯ DO ೮೯ கெவகெவ[ 8] (12) [277] = 
Seed sa rent anuy| — | ௭௭௦ Joga கிம்டொ மவ.தி வா௱வ.கி.கா௦ வமர வகி 


5 any 


BET - 0௬-௬௦ - வ;.கி.கவதிவ amao saris ஸ்ரீஹஸ்லாயா8 வஓஉவ.ரிவ௱ரணா௦ 
[கெ9ச][வாசணாவ 8௨7௦ [[*] ss I Quro) ஓ BN GH) 5 pr 55 y voy eoa [ $$] 
உஙிகா8கர-கஸ்ரி Qa. yr-sujs$ உஉ£ஹெ -War-| 2 |- 
T ௪ய8௧க-ப-॥.க கஹித Tragen) voy Oor yia ಬ ಆಗದ r Ord OOs — Oaa r- 
[அி]]*]வவ-பஷி வறி.ம.கர sr for cry attr Om Hg கஹுஉயா.கா௦ யா.சி ஹா- 
39௦ வஹ ஸி] -0௭-௬௦- afro ஹவண$887.௧௦ கபற am கஹித மென fF ai@ss-- 
eas sm ee» 95: வாயா8|*] s07-9-5(8) வ;ஜா8 ಈಕಿQrap-o ஸலா.கடெ ఈం மகி. 
வரக ஹு(ஹஸ)ஓஜலஜொ லவதி பஉரஹாஉ-0௯-௫ம௰௬--கவ--ஒ௱வ.கி- ககர ஹப விக 
Wy கிகடெ உ] a2) ]ஐ-3டெஹ 8] மஜி. ல்‌ . Qa IKE) Dou SUT 
"omi; WOg amr ஹும.௰.கரதிகி ans) Ose . உ௰-௫௰௬ - ஜா௦[ ௨-௫] ௧௨௦ 
SOTS OTU காகவே வெஃவிஹி.கா mnr Q - : 
8 ersans [| 
e [|] granjo anman) ae Quran? 2.2 ஓல) மகி வ௨-பண 9ஹ-பஒமா8.கயகி 


azan Wy] -o ௨௰௧-௫௰௯- 

pone E A ನಮ್ರ ಯಲ ರಿ அவ விலொஹுஹஹ; 3 ನಿಪ 2 ew rdu- 
= à ணவ ತ ವಲ Rosado | ஈழ JansPeneu Q ந 82.5 Sopann? 

॥ ae హాహ வாகிவா ౬౧/౦ மாவஃவ ym j| 88 6.17659 m Om கிகா டெ 
E -— 

ఇ] ~ வ TRIANONT r சவி enses es ef uen re யா []*] [ua ae Ammour- 
೩0೨೧ spejsugoQeprnr "gU aff ரஹ) zd 2579-58. : um 
San mre Grim ೫-೦ d) - sr Wir ~.5 30 05—6)95 eror மி 6೧೧೫-೧೯ pe mae 
யிரயகா Qarsda |* 5 - 


- 
9 வாவ காவீயிவில-ஒ.கி[க]ம௦ கொண ரர ed 95.58 s Grrire enr Bat ௨௰௫ MWF- 
+ š Š 
6.7.06) evenan@an eur 3-டலஹா.க.ரிவாவிகா( LIF] 42577 95 Qs a; o உர.) 800% 
US us ` = 
—— = > ar அவைக்‌. 


1 Perhaps we have to read வ $59 ano 
? The metre is faulty, 


eS 23.5 y ar iR கரதா gur 


@ 7೫೯.೫೯೪, 


3 Five syllable (— — . ఆ itte 
yllableg ( ) have been omitted by mistake before the letter 9 
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வராஉாகிவரா௦ ஸ்ரிரய$-௨௰௫-௨௰௨-யவாணீ மிமிஜா க-௦வ்வர௰லி_.கழ aS காவர.கர- 
த(ஈ)[0* ]வயொ are om reser ru] விககி.கஸ்ரீகணக.தி- கரோ [1*]8-ஒதி-$- 
[o*] San agora ಮಾಂ seu si ೦ காகா శారి?) ౨/7౦ காகா யாட வு vol ர*].௧- 
soo Way lL) sesan,\riane வாயஹூ-௨௰௫௬-௪௭௫௬-லடாவாா) உதி ౮౮7౫-7౮ ep-asf 
கிவ 8-௫.தி-8௦ம-ஹொயா[௦*]வஹத ! evosreo do வெ௨உஸாஹுஹஸயதா[_க|ஹ J- 
அகெர வய []*] கர5-டு.இ-5௦ விநிவெலொகவா[ 8* sg- 


10 aujery ame [$F ]ஹஷெரய$ euzona Qora aor dai stur [,த]ஷிது ewsr82;- 


ணீ[ $** | o Wer-st War- அஹி[ ஒ* ] OQ) Tygardle-nsii5-u8 கா8கொஷஷி.காயா? வரா- 
கா௱[ ஐச ]2[ வி | saan SEU ஹவா கண்வ [[*] eG) యి వయ al o* | ஹவகிநட- 
காஹா SQU YJET ஷஹ.க) 9 ஜக). வாுகாகேரறொகி ல-ஒஷணடி Badang- 
வ-39-௨௰௮-௬௦௮-ஷீ.கா௦ஊ][ ஈ* Jy ఊగము.5 QAE ಇಲ್ಲೂ ೫೫780 ಲ 0ಎ. ஷி.திரோஷஹி- 
STUTS [|* | அகா௱ uo o. sie? eren. 8580 வ.கா.திய-ஒ9ா௦ஸா.-௧ா௦ enr - ௨௰௯- 
ele - Meru பரவ warm rey ಊಂ ಒಬ್ಬ ஸிமாவி.க-3ரலொகவீஈ8] [* ] 
wat jo Oey HOO syferwrs கீரமாயே-இரா meus య్య? as.) 3" -௩௰-௪0௫- 


11 அசெரவொவீ-ய௱வதிஹ-.காயா § யா 12-௦௦ vilvv-@ 51 OG oso mf Arang u8sQnrm- 


லெஷ Sag yro வில-ஒ.கிஏ[ |*]ஜாவு ஹா ஹி ೩109802 emr.s-c&oe 170೮01೫ கர 
௨-௦௦ஊா௦ கலொசகு.கிர.கயஜ.க_௰ீ gran) வி] ம ]ககஜெவ -௩0௧-௬௦௰௮- எல்லை கடலால்‌ 
இகல்‌[ லெம்‌ த]ணக்க acs செல்வமெலாம்‌ தில்லைச்‌ சிற்றம்பலத்‌ அ தொல்லைத்‌ இருக்‌- 
கொடுங்கை பொன்மெகா விண்பைக்கலியி கருக்கொடுங்க வெல்கூத்த கான்‌ உ ಡಔಷಿ- 
லையில்‌ பொன்னம்பலத்தைச்‌ செம்பொகால்‌- மெஞு! வாகெல்லையைப்‌ பொக்காக்கொ 
கென்பரால்‌ pets வடவெகர்‌ செல்வமெலாம்‌ eur ma வெல்‌ வா- 


12 க்கும்‌ குடைவெகர்‌ தொண்டையார்‌ கொல்‌ உ தென்வெகர்‌ கூ[கிமிக] செகமிழர்‌ தென்‌ 


கொயில்‌ பொன்‌ மெனு திக்கைப்புகழ்‌ வெகானொசக்கும்‌ குற்றம்‌ பல கண்டொன்‌ 
கொலிழைக்கு வெல்‌ கூத்தன்‌ சிற்றம்பலத்தலெ செட்து உ பொன்கம்பலக்கூ ததாடு 
மிடம்‌ பழ[மசை [வில்‌ பொன்கம்பலக்கூத்தர்‌ பொன்மெகார்‌ சென்கர்‌ மலைமன்கர்‌ 
எனை வடமன்றக்‌ குலமன்‌ ஈர்‌ செல்வமெலாம்‌ கொண்டு [தி]ல்லைச்‌ சிற்றம்பவத்தெ 
பெரம்பலகன்னை மல்லற்கடற்றான்‌ வாழ்க்க தீதன வில்லவுதொ கம்புசெர்‌ வெஞ்‌- 
சிலையின்‌ ஆற்றலனை மாற்றிய கொன்‌ செம்புமெவித்தான்‌ தெரிவ 


13 எனை வட வசைசர்‌ இட்டிடைக செம்பொகால்‌ sre Owe தில்லைகாயகற்கு ஆனை சொதி 


கலமா மாமயிலை தோச கூத்தன்‌ பரிகலமாக செய்தமைத்தான்‌ 
பா[ர்‌* ಆ உ தெள்ளு job தில்லைச்‌ Appia த்தா [7* [க்கு தள்ளி er திரம்பலகா தம்‌ 
பாதம்‌ புள்ளூண்ண கற்பிக்கம்‌ கொண்ட கரகலொகவீசன்‌ செம்பொற்கடிக்கம்‌ கொண்- 
டான்‌ புரிக்கு உ இட்டான்‌ எழில்‌ தில்லை எம்மாற்‌ இசை விளங்க மட்டார்‌ பொழில்‌ 
மணவில்‌ வாழ்கூத்தன்‌ ஓட்டாறை இன்க மற்ற கித்தான கெற்கிகான்‌ நிண்டொனி- 
செர்‌ செம்பொற்‌ தனிச்காளம்‌ செய்து a YO |ன,த்தனிதெனுக்கு அம்பலத்தெ 
கர்ப்பூரம்‌ கிடு கிரு - 


14 விளக்கு கிடமைத்தான்‌ கூடா TESS தனை கரியும்‌ புள்ளும்‌ கடிக்கப்‌ பெருங்கூத்தன்‌ தான்‌ 


15 சா 


e. பொன்னம்பலம்‌ சூழப்‌ பொன்னின்‌ திருவிளககால்‌ மன்னுவிருச்சுற்று வகமைத்‌- 
தான்‌ தென்கவர்‌ தம்பூ பெஅவார்‌ குழலாசொடும்‌ பொருள்‌ பெருமா வெற தொண்ட 
டை[யா]ச்‌ மன்‌ உ சிற்றம்பலத்தானே coger ear sg Qur ody ததால்‌ ass 
கொழுகெதியால்‌ பற்றொககு கட்ட வஞ்சகம்‌ வெலு கார்மணவில்‌ கூத்தன்‌ திருக்கட்ட 
வஞ்சகமாஞ்‌ செய்த உ தொல்லைப்‌ பதித்தில்லைக்‌ கூத்தற்குத்‌ தொண்டையர்‌ கொன்‌ 
எல்லைத்‌ இசைக்கரிகள்‌ எட்டளவம செல்லப்‌ Quru- 

லமு.துபெய்தடிக்க தா fas தங்‌[கு* |தொணடையர்‌ கொன்‌ பாலமு[ ఈ] செய்வித்‌- 
தான்‌ பரினு e. ஆடும்‌ கெளிதெனை ஆயிரகாழி கெயயால்‌ ஆமிம்படி கணடான்‌ அன்‌- 
தினார்கள்‌ ஓடுகதிதககண்ட நாளன்‌ Aes களிற்றான்‌ ஞாலமறங்‌ கண்ட கொண்டை. 
யர்‌ கொன்‌ ஆக்கு] உ] கட்டப்பெருமான்‌ le ஞாகக்‌ குழைகளித்த சிட்டப்பெரு- 
மான்‌ தஇிருப்பதியம முட்டாமைக்‌ கெ[ள்‌* [ப்‌ ua [ 7* [க்கு மண்டபத்தைச்‌ செய்தான்‌ 
தெவ்வெகர்‌ கெடவாட்டிககும தொணடையர்கொன்‌ மன்‌ - மலலக்‌ குலவசையால்‌ 
நூ ற்அுக்கால்மண்டபத்தெ தில்லையபிசாலுக்கு செய்தமைத்தான்‌ கொல்லமழிவு: 


கண்டான்‌ சென்‌ அளப்பரி- 
è 





చ 1 Read uv-tapro யொவஹத. 
! 2 Read eren v. 
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3 ~ š 3, 4 re: < ~ ` ~ 5 
ron rm Ter தொண்‌ LUT dar x ௨ Aw CUCU BOE nus. 
16 ಐ were [Sas Cain digzr enu! AT தான்‌ தொன்லைகீர்மண்மகளைக்‌ [கத 
z = எல்லைக்கசைவண்‌ சபா ಉಳು டமை ಹ _ ಚೊ | 2௪ si 
sans எல்லைக்கு? கீற்தீருத்தி உரை மகுழும்‌ தொண்கடயர்கொ sis 
< m = A j md e = - 
pe q = r= =a = z జో r, s e a pe p z - a 
புட்கசணி கல்சர்‌ க்‌ வு மாகடத்திக்‌ கொல்‌ கடத்தும்‌ வாள்கூடத்தன்‌ rir 
 தன்மெல்‌ விதித்து தக்சனவு ಇ ப ஹத அர முல்‌, PO Ren | 
== hoy கல்விளக்கும்‌ வித்திருக்க ಒರ | 
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ETS de m ee 


ಈ ~ 
= m: Ee) ‘ = M) கரன்‌ j 
வதம்‌ TELA rien பொதுளுழ்‌ தில்லைக்கே செய்தரஸ்‌ 4 
ர்க்கும்‌ < 


-- * ಈ 17: 

ಕ மும்‌ SSE பாதமும்‌ we 
ಈ EI ° ae 

i | ப BE பலக்‌ ௮௧ 

17 திசைசஞஅ௮ Gury கற்கும்‌ ae te aa OFA 

த்து காயகச்‌ சென்‌! தெனின்‌ క జజ 25 


- - 
zr 6335 SEU 


செல்‌ கவிங்கபெது உ ಪಲ ಜವಳ சா anu. 


ரன்‌ பச்சைய 28 ಸತಾ Rare 
மெல்‌ ப்கததைத்த கூத்தன்‌ திருமாளிகை யமைத்தான்‌ சென்‌ 
. - ಗನಿ బలిజ?” செவ்வீயாள்‌ 
gagi எவ்வயிரு மின்‌ அமேழி pur =F Lm 
பல்வஞ்சூழ்‌ எல்லை வட்டன்தக்கொற்கியல்‌ வடட வாட்கூத்தன்‌ 
E = oo 

ಬಜಬುನೆನಗಮ ಮೌ 2௨ வாளரூுடைய Eds vel NOE 
ஆளுடைய பாவைக்‌ சவீஷெகம்‌ வெளஞுடைய Zur LÁ ener பொன்னம்பலல்கூ த்தள்‌ 
பொற்குசடவெற்யினாற்‌ | ௪ ]ரத்தினா - 

_ ಇ 


= a జ B » -x ka ಈ = గ = m s — ೫ ೯. அவ ಕ — ^ 
18 ன்‌ Ga உ செய்தாம்பன்‌ வசய்ம௰ிக்கு தில்லையம்‌ தெவீககும்‌ |G சாம்பான்‌ veni. 
? > 


ha, ಹಾ. ". - I 
¿r Ss25 sr > தொ | 


© 
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u 

G 

e à 
in 
டு 

N a 
Ha 


ma ಆಕ್ಸ್‌ ' 


கிர்ஞாலமெல்லாக்‌ கொண்டான்‌ தொண்டையர்கொன்‌ உ பொன்‌ அலகு தாம்‌ பலியூர்‌ 


Gargas 2]5 குன்னிழிகின்‌ற 0] ௪ |réswrd தென்னர்‌ . . . டாமத்‌ செகுத்த 
கூத்தன்‌ செம்பொன்னின்‌ கொடி yor செய்தகுமா a ஆதிசெம்பொன்னம்பலத்தி 
லம்மாகெழுகருளு - 


19 ம்‌ விதியும்‌ பொன்மெய்த்தெனனாய்‌ மெல்விளக்கும்‌ சொதிக்‌ கொடயடைத்தா 
(பொன்‌) பொன்னால்‌ கு௮கவலான்‌ ஒன்‌ அம்படி யமைத்தான்‌ சதொண்டையர்கெச! சின்‌ ` 
பார்த்து உ pust வீதி எழுகருஞம்‌ கன்னாளால்‌ | sr ய கருவெழு தாபத்தால்‌ 
 பொய்யொனிசெர்‌ வான்மறைக்‌[ க]ண்‌ பானிம்பண்மகவ[ ன்‌ வண்புகழால்‌ தான்‌ 
மலைக்கூத்தன்‌ சமைத்து உ பாருமைய்‌ மொட்பச்‌ செய்வீர்‌ சிரியர்‌ திருவருவமான 
திருக்கொலம்‌ பெருகொளியால்‌ காட்டினான்‌ தஇில்லைக்கெ தாசக்‌ வாய்‌ வெக்கலியை | 
தட்டினான்‌ தொண்டையர்கொன்‌ e. என்னுஞ்‌ சிற்றம்பலத்தொற்‌ செமா eso BFS ப 
கொடு முல- 

20 ರಗ್‌ கல்‌ஓுவக்‌.தயினக்‌ கொள்வீர்‌ கொள்வொன்னல்‌ வெல்க- 

ப ] [ [ச இடு தொண்டையர்கொன்‌ [Qa [ವ a மன்னும்‌ Bep Ba- 
ತತ வாணிக்க. சகணத்தன்று பொழில்‌ மணவில்‌ கொண்டைமான்‌ என்‌ 


மகைமுடிப்பார்‌ விதிமடஞ்‌ சமைத்தான்‌ மண்ணெர்‌ 
யர்‌ கொ[உ] என்னும்‌ பெறுதலால்‌ எருவிழித்‌ ree a 


oer புலியானை கடக்கறையத்‌ ௮ உ 
ஆங்களித்தா னெக்றெதிர்காசா- 


கொயி ல்‌ கல்லால்‌ எடுத்த மைத்‌ 


கரணடையார்‌ மன்‌ ಇ. “a ஹாஉ 


YTE :— 9) 00 per ba அறமலல அ 
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> No. 226. 
(4:R. No. 121 of 1888). 
INSIDE THE SECOND PRAKABA OF THE SAME TEMPLE, WEST SIDE. 


1 ஹி ஸ்ரீ ||— புய]ல்‌ வாய்க்க வள ம்‌ பெரு]க[ ப்‌] பொ[ய்யாத கன்மலை |ன்‌ செயல்‌ 
வாய்ப்ப | தி]ருமகளும்‌ ஜ[ய j| களு]ம்‌ Soia [eur |p வெ[ண்‌]ம[ திபெத்‌ குடை 
விளங்க வெல்வெக்தர்‌ அடிவணக்‌| க || ம]ண்மடக்தை ம[ன]கக[னி|ப்ப மனு 89 s- 
2 மைத்தொக்கச்‌ சக்கசமுஞ்‌ Qrá கொது]க்‌ 26 .. . .. . . . . . eg[u]- 
காலம்‌ புவிகாப்ப பெ[ஈ]த்ப| wnis) முடி [பூனைக்‌]து செம்பொன்விரஷிஏ[ர*_ 
ஹாளனத்துப்‌ புவனமுழுஅடையாளொடும்‌ வித்‌ A தருளிய கொப்ப se |ñ - 
9 aigrrer கிரலுயவ[ன ]ச்சக்கசவத்திகள்‌. , , ... [யாண்டு ஐ]ஞ்சாவஅ s[ z |e 
81187) னால்‌ உர[ ஸா ]கஞ்செய்தருளின கிருமுகப்படி. விருச்சகனாயற்றுத்‌ rin ba 
ன்‌ தினால்‌ மாஜாயிமாஜவளகாட்டுச்‌ தனி[ யூ]ர்‌ 
4 பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ வாச்சியன்‌ தரு . `. . . . , 00. + (ಡಿಜೆ ಆಡಿ oA 
தருளின குலொத்‌அங்கசொழடெவர்‌ மகளார்‌ அம்மக்கையாழ்வாசான பெசியகா[ ச்‌ ]- 
யார்க்கு அடக்கிய னாமக.ரணச்‌ = 


5 இட்டுக்குடுத்த பரிசாவது இவ . உ ` ஒவ + D0. , , [சி வென்‌ 
பாணி திருச்சிற்றம்பலமுடையானும்‌ இ . . . . மகன்‌ திருச்சித்தம்பலமுடை- 
யா[க*] கக்கனும்‌ இவக தம்பி 

6 [ தி)ருச்சித்தம்பலமுடைய - + + + + < [தம்பி [திருச்சித்தம்பலமுடையாக்‌ , . 
. . .இவக்‌ தம்பி ie టట ale ಹ QM... , oi 
AGFA த்தம்பலமுடையானை மு.அகண்ணாக[வு |- 

T டைய . . . . . [திருச்சி]ற்தம்பவமுடையாக்‌ திருச்சிற்றம்பல ape» |e [ur gph 
இவனை Qu முஅகண்ணாகவுடைய இவக தம்பி திருச்சிற்‌ ம்பலமு ure Joa- 


னக்திசனும்‌ இவனையெ முஅகண்ணா - 


8 கவுடைய al. cel (QUEUE சபால்‌ அல ta ன தது AGFA SpnueEapent_wimr gid విత o 
s. ೬ n o = [sr Jesu. இவனையெ முதஅகண்ணாகவுடைய இவச்‌ , 
| திருச்சித்தம்பலமுடையாலும்‌ ஆக இவ்வனை வரும்‌ 
9 வாச்ச[யக்‌]மாதெவ . . . . ம்‌ இவக்தம்‌ பி]. . ௩ . கீதானையும்‌ . . . தம்‌ 
శ మ, கீதெவனை வதை தன்‌ வுடைய Què மாதா தெவக்‌ மாதெவக்‌ 
ஹி ° CORT ಇ ಇ . * ಈ 
வராக கண்‌[ ணையு]ம்‌ இவனை யெ முனகண்ணாகவுடைய இவ miei ns - 

10 தான்‌ பெ .ற்றக்க . . . . ப, . [முடையான்‌] பூத; ౨౨+, 
- . ಟಿ. ஆக [இ]வ்வனைவறாம்‌ ஆக இவ்விருவரும்‌ பக்கல்‌ இவர்‌ தம்முடைய காசை. 
ae TAONE ல அக்கியகா[ மகர ]ணத்‌[ த |rev விலைகொண்டு அனுபவிக்கிற மணற்‌. 

கால்லே - 


11 don இவ்வூர்‌ வடபிடாகை ogre 65 |கப்பெரி[ளமைக ]சட்ட மணலூரான அபீ[ம]சன- 
மெருகல்‌.லூர்பால்‌ ஸ்ரீசுக்காசொழவதிக்கு மெதி[கு ஸ்ரீ]ராகாாஜவசாய்க்கா லுக்கு 
வடக்கு காலாங்கண்ணாற்அ 

12 முன்றாஞ்‌| சதித்‌ |e கான்‌ இவர்க்கு அன்னிய காமகசணத்து , , . . . க்கும்‌ மணத்‌. 
கொல்லை கி[லத்‌ |g எல்லை உழைச்சாணன்‌ குமாமக்தத்தன்‌ மண த்கொல்லை[ி ]லத்‌- 
துக்கு கிழக்கும்‌ இந்த மயிலைக்‌ கவிசியன்பா[| ணி | திரு - 


18 ச்சிற்றம்‌| பலமுடைய |ான்‌ உள்ளிட்டார்‌ மண[த்‌ கொல்லைக்கு தெற்கு[ம்‌] இவர்கள்‌ ம. 
ண ற்கொல்லைநிலத்‌. அக்கு மெற்கும்‌ இவர்கள்‌ மணற்கொல்லை AVS அக்கு வடக்கும்‌ ஆக 
இவ்விசைஞ்ச இன்னான்கெல்லையிலும்‌ 


14 உள்பட்ட daw அற்திருபத்தெட்டுக்குழி கொண்ட ಈ ஒரு மாவாக gas அகொள்ள வக்‌. | 


த மணற்கொல்லைகிலம்‌ கால்‌ இன்னிலம்‌ காலையும்‌ இக்கொல்லைகிலகத்அக்கு பழம்படி 
நிர்‌ இறைககவும்‌ பாய்வும்‌ வாசவும்‌ ' | 

15 உடைய உரிமைகளும்‌ ஆக இத்தனையையும்‌ யிருஜாறுகாசு இட்டு என்பெசாலெ அன்னி... 
யகாமகரணத்தால்‌ விலைகொண்டு அனுபவித்‌ அவருஜெமையில்‌ என்பெரால்‌ விலை... 
கொண்ட ஒலை மெல்பட்ட மணல்கொல்‌ - | 

16 லைநிலம்‌ காலும்‌ இன்னிலத்‌.துக்கு பழம்படி, உடைய உரிமைகளும்‌ உடைமைகளும்‌ ஆக 
இத்தனையும்‌ இன்த இராஜெஉரசொழரான சுங்கன்‌ தவித்தருளின குலொத்துக்கசொ- 

முடெவர்‌ மகளார்‌ அம்மங்கைய[ r | - 

5A 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
| 4 
ac ಸ 09 


ப ఇ T EL. ty பக oe ತ 
to uU - 4 A " அட «euo. ud M ue 





36 


| í த கிய காமக்‌ * ೧. 
: தகு ஜெமமாக ஸம்மதித்‌அ 2/15 ಉಡಿ ಔ Q 
17 PESO న. ழ.சான சுங்கத்தவித்தருளின குலொ ச்‌ அல்கசொழ., 
வர்‌ ud அம்மங்கை ஆம்வாரான 
3 punit lig வாச்சியக்‌ ols SDA Sure CRETE தெச்னவத்‌ 
SEE தெந்னவக மிரம்மாராயா எழு. தகவெக்று ஆஃ a 
19 குனிச்செய்ய எழுதிகென்‌ பட న TRE MN EROS அருக தி ப்பாலைஉடையாக்‌ 
x உமைபக்ககென்‌ இவை எக்‌ எழுத்து ja இப்படி சம்மதித்து அகதியகாமக. ரண தி]. 
ட்டு கு- 
20 @š@[= ]š வாச்‌[ 8 jus EG 
lees |. இப்படி ௮ 
M ee அதிவென்‌ உழ] - 
2] ச்சாணக்‌ வடுகன்‌ திருச்சிற்றம்பலமு[ டையான்‌ | 


ச்சிற்றம்‌| பலமுடையான்‌ வர] உமா.சாயகென்‌ இவை ai 
திவெக்‌ வாச்சியன்‌ கக்கக்‌ பொன்னம்பலககூ தீத கென்‌ 1 


A நிவென்‌ வாச்சியன்‌ 
தெவன்‌ [së ls Qari [௨ இப்படி. அ.திவென்‌ வாச்சியன்‌ கக்கன்‌ [e ]ஃகரனென்‌ ௨ 
இப்படி. அதிவென்‌ வாச்சி[ ய ] - 

92 ன்‌ பொன்னம்பலக்கூத்தன்‌ சங்கர [கென்‌ a]. essees ன்‌ வாச்சியன்‌ 
கன்தன்‌ மாத [ಕ பெனன்‌ |— 

No. 227. | 
(A.R. No. 122 of 1888.) 

TNAIDE THE SECOND PRAKARA, RIGHT OF ENTRANCE: INTO THE SAME TEMPIE, WEST SIDE. 

1 ஹி ஸ்ரீ]|* [புயல்‌] வா[ய]த்‌[அ] வளம்‌ பெருகப்‌ பொய்யாத கான்மதையின்‌ செயல்‌ 
வாய்ப்பத்‌ திருமகளும்‌ ஜ[ யமகளு |b [ ச]தக்‌.தஅவாழ வெண்மதிபொல்‌ குடை விள[ z ]s 
வெல்வெக்தர்‌ அடிவணங்க மண்மட]| & ]தை மனங்களி]| ப்ப | 

9 மனுகிதி ಗಳ ಸಕತ சக்கரமுஞ்‌ செக்கொலு[ம்‌ தி |க்கனைத்‌ அம்‌ செல பிக்க கற்ப- 
காலம்‌ புவிகாகி| கப்‌] Qur bunis முடி[ புனைக்து ச[ம்‌]|பொ [ன்வி |x [௦] ஹா- 
[ஸ]சத்தப்‌ புவகமுமுஅடை [ய |நாளொடும்‌ விற்றி - 

3 குச்தறாளி[ய ரிக க அரலஃவகச்ச[க்‌ ]கரவர்தஇகள்‌ cem ಬ r Q £257 Q8. 
வத்கு யாண்டு [ரு] ஆவ காள்‌ இருனூற்‌அகாற்பத்தஞ்சினா ல்‌] வஉரஸா௨ஞ்‌ [செய்த | 
ருளி வந்த செய்யும்‌ படிப்படி [a ஜயம்‌| ]காண்டசொழமண்‌ ae 

4 [டலத்‌]அ [புலியூர்‌] [கெ]ரட்டத்து குன்றத்‌ தூச்காட்டுக்‌ குன்றத்தூர்‌ வெண்குளப்பாக்‌- 
கிழான்‌ அசையன்‌ இல்லைகாய[க ]ன[ ரா ன கந்திபன்மன்‌ தான்‌ : ஆளுடையார்க்கு 

| [சாத்தி]அ[ருளத்‌ தரு |ப்பள்ளித்தாமம்‌ ஆக்கத்‌ இல்லைக[ £]யகன்‌ இருகந்தவன - 

Š we bee pieces ம்‌ இச கிருகக்சவனன்‌ செய்யும்‌ பெர்‌ கால்வற்கும்‌ இகந்தவனத்‌- 

பரும்ப ಸೃಷ್ಟಿ š š 
த்துக்கு ஊர்க்கணக்கு SOOO) இவன்‌ வீலைகொண்ட 

6 గా SGT கணக்குப்படி பிடாகை 

பாலகுலகாலகல்‌ gn ffl c Gtsaual தி]க்கு மெ ற்கு உ 
: š Š See i ೆ ) தீதமசொழவாய்க்காலுக்‌- 
குச்‌ தெற்கு இஎண்டாக்கண்ணாக்று இசண்டாஞ்ச[ இசத்‌]அ ACIE 


மூன்றுமாவும்‌ புதமாடம்‌- 


கிருகக்தவகப்புற இறையிலிய[ஈம்‌] _ - “முகல்‌ ஆளூடையாம்க்குச்‌ தெவதாமமாய்த்‌ 


11 பலரவவையொடுல்‌ கூட்டவம்‌ ಗಾನ ; 
வும்‌ èfa : nee i 
கமாகச்‌ செய்த நிலம்‌ நிக்கல [க] கழிக்கவும்‌ இக்கிலச்‌ தில்‌ இருக தவ 
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12 கிக்கவும்‌ கிக்ககினற நிலம்‌ திருகக்தவகக்குடிக[ ரூ ]க்குக்‌ Qar bana ஜீவிதமாக அடைக்க- 
qm கடவதாகப்‌ பெறவெணுமென்னறு ககதிபன்மக்‌ கான்‌ கமக்குச்‌ சொன்னமையில்‌ 
இப்படி. செய்யக்கடவதாகச்‌ சொல்லி š 


. 18 வரிக்குக்‌ கூறுசெய்வார்கள்‌ கணக்கிலும்‌ இ ட்‌ ]க்கொள்ளக்கடவதாகவும்‌ இன்கிலம்‌ se @- 
பன்மன்‌ . வில்கொண்ட பிரமாணங்கள்‌ கொயிலி[லெ] ஓடுச்சக்கடவதாகவும்‌ இப்‌- 
படி.க்குத்‌ இருப்பூமண்டபத்‌திலெ கல்வெட்டக்கட - i 


14 வதாகவுஞ்‌ சொன்டுனாம்‌ இன்கிலத்‌,தில்‌ திருஈந்தவகஞ்‌ செய்து கீக்கல[ ச ]க Fg நிலம்‌ 
மிக்கி நிக்கிநின்‌ற நிலம்‌ இத்திருகக்தவனக்குடி[ க க்குக்‌ கொற்றுக்கு ஜீவி[த ]மாக 
அடைக்கவும்‌ இவர்கள்‌ மற்றுள்ள திருகக்த[வனக்கு | - - 

15 டிகள்‌ அளக்‌.துவ][ரும்‌]படி.யால்‌ உள்ள திருப்பள்ளித்‌ சாமம்‌ திருப்‌ பூமண்டபத்‌.துக்கு முத- 
லாக அளக்ககடவ தாகவும்‌ இப்படிக்‌ கு [s] திருப்பூமண்டபத்தி ]ல கல்வெட்டவும்‌ 
பண்ணி கக்திபன்மன்‌ இன்கிலம்‌ விலைகொண்ட பிரமாணங்கள்‌ கொயி - 

16 விலெ ஒடுக்‌ இத்திருகக்தவன[க்கு]டிகளுக்கு ஜிவிசமடைத்த கிலத்துக்குக்‌ குடிமை 
கொள்ளாதொழியவும்‌ பண்‌ ணுவஅ|--எமுதிகான்‌ Agus Lr prev mr rg m [T wen ಗ್ರಣ- 
[வெம்‌ |தவெளான்‌ ja இப்படி திருவா[ய்‌]மொழிக்தருளினார்‌ இவை .நுளம்பசாயன்‌ 
ess |--இ[ வை] ue 

17 srmOsurrusr எழுத்‌.அ|--இவை | ப]ல்லவசாயன்‌ எழுத்து இவை விசை[ய ]சாயன்‌ 
எழுத்து--இவை வயிராதராயன்‌ எழுத்து[--இவை விழுப்பாதசாயன்‌ எழுத்து 
இவை அளகராம[ன்‌ எ]ழுத்த |உ இவை ....... இன்‌ 
நிலக்கள்‌ அன்நகிய காமகரணத்திட்ப்படி செம்பொலை- 


18 jug fear ஸ்ரீவீமமாஜெடிர ௨ ]வற்கு [யா]ண்டு ಗ್ರ gas கற்கடககாயற்‌- 
J| தியதி ௨உ௰டுனால்‌ ஈாஜாயிராஜவளகாட்டுத்‌ தகியூர்‌ பெரும்பற்றப்புலியூர்‌ 
வா]ச்சியன்‌ 0[தவக |க s கென்‌ g யல்கொண்டசொழ | ம[ண்‌ |ட[ல]த்துப்‌ புவியூர்‌- 
காட்டமான குலொத்துக்கசொழ . . , 


19 ஈக்திபன்மற்க்கு கான்‌ yilu eru ez ]ணத்தி ட்டு]க்‌ குடுத்தபரிசாவ.அ இவர்‌ sre இட்டு 
எ[ன்‌ ]பெரிலெ இத்தெவ[ ற்‌ [கு காலாவது இ['ஷ]பகாயதச்‌ ಔಟ ಡಿಎ விலைகொண்- 
டுடைய நிலம்‌ | இ]வ்ஷர்‌ மெல்‌[பிடாகை சகக]கைகொண்டசொழப்பெரிளமைகாட்டு 
அச்செரிச்‌ சாத்தங்குடி ° | 

20 இசண்டாஞ்‌ சதிரத்து நிலம்‌ அசையெ Cpl eir. (iby மாவும்‌] இன்னிலன்‌ என்‌[ பெரிலெ] 
விலை கொண்டுடைய இன்னாட்டுப்‌ புதுமாடப்பட்டான ம[ண்‌ [ணைக்கட ரன்‌ தககல்‌- 
அர்ப்பால்‌ குந்தவை வக்கு மெத்கு [ಈ ண ]வதிவாய்க்கால்‌[ அக்குத்‌ தெற்கு | [ கா]லாக்‌- 
[கண்‌ lenin முன்றாஞ்ச தரத்‌ இலும்‌ ಶ್ರ கண்ணா] 2a] முன்றாஞ்ச[ இ]சத்திலும்‌ ஆக 
తక్‌ foe 

21 இட்டு என்பெரிலெ கொண்[ ட ]மையில்‌ இ[ப்பிச]மாணக்கள்‌ பெற்‌ . . . . , . ಹ 
இப்பி சமாணப்படி. Qal iliS . . urs அன்னிய கா[ மக |r| ண [520s குடுத்‌- 
தென Qis வெண்குளப்பாக்கி] மான்‌ அசையன்‌ தில்லைகாயகனாரான | ss Busir- 
மற்கு வாச்சியன்‌ தெவகக்க்‌ கன்‌ | இவசெழு . . [ வென்று ப்ணிக்க | Qis y 2 


No. 228. 
(A.R. No. -123 of 1888). 
ON THE EAST GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 


1 ஹஸி ஸ்ரீ[|* ] சர்கொண்ட வெள்ளா.அ குருதிப்பெருக்கிற்‌ டெ 

2 சவ்வாறு பட்டொட வவ்வாஅசென்‌ றப்பொரவென்‌- 

9 w வன[ப்‌* பெய்‌ கடங்கண்டதற்பின்‌ புலியூர்‌ கடங்கண்‌- 

4 ட புவகெகவி.ரர்‌ பார்பண்டளக்துண்‌ Qur rr DAL- 

6 க்கும்‌ பச்சைப்‌ use கொண்டலெ ப.க.காபா கார்கொண்ட 

6 நின்‌ கையில்‌ வெலுக்கு வற்று கடலல்லவென்பெதை sere 

7 டக்த [|-] கடலெஉ orgu® மன்னவர்கல்‌ கைபூண்ட வாளி- 
ரும்பு வெறுமவச்‌ கால்‌ பூண்டுவிட்டதெ Fhe வெட்டக்‌ Ad- 


9 களிற்று விக்கரமபாண்டியன்‌ தனாட்டம்‌ கடை Haws காள்‌ e. 





1 The rest of the inscription is lost. 
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No. 229. 
(A.R. No. 124 of 1886). | 
On THE WEST GOPURA OF THE SAME TENPLE. 
LA : மர்‌ Bo] பு.வன௪சக்க res |B Š 
1 ஹஷி ஸ்ரீ ௨ ்ரீமெற்‌கத்திக்குமேல கொமாறபன்ம [4] [ ] [ன்‌ 


g காள்‌ ஐம்பத்தா[ தி [னால்‌ காலிங்கராயன்‌ Q- 


தெட்டாவ ; 
! ரசாயரும்‌ விக்கிர மசொழப்வபைஹ agm- 


2 செகாதெவத்கு யாண்டு இருபத்‌ 
8 லை தென்னவன்‌ வரஹா.ராய்றும குலசெகரஸரஹ 
4ம்‌ லிச்சொமபாண்‌டியவரதாா சாயரும்‌ ஜய அக்கப்பல்லவசையரும்‌ எனாதிய சயரும்‌ இல்லை. 


யம்ப - l 

B லப்பல்லவசையரும்‌ உடையார்‌ திருச்சித்றம்பலமுடையாச கொயில்‌ ஸ்ரீ Gamers. 
கண்கா - 

6 ணிசெய்வார்களும்‌ ஸ்ரீ 
மில்காயகஞ்செய்வா - க்‌: | | 

7 ச்கனாம்‌ திருமாளிகைக்கூ அசெய்வார்களும்‌ தல்லைகாயகன்‌ பெரும்பண்டாசத்தாரும்‌ AG 
மடைப்பள்ளி = హను i 

8 ப்பண்டா சத்தாரும்‌ இருக்க[.ச ]கக்கள்ளியாரும்‌ కణ QA கண்டு [வி]9தர்‌.த,சாவ ಈ இசா. 
சாக்கள்த - 


9 ம்பிசாக்திருமாளிகை மெலைத்திருமாளிகையில்‌ நிலை்யெழுகொபுமத்‌ தஇருவாசல்‌ புறவாசல்‌ 


( கிக[ஈ*]ரியஞ்செய்வார்களும்‌ சாமுதா ய்ஞ்செய்வார்‌ களும்‌ கொ. 


தென்பக்கத்‌ - 


10 ಈ எழுக்தருளிஇருக்‌.து பூசை கொண்டருளூ8ற குலொத்துங்கசொழவி* , , , E 
யார்‌ சிருகாலைச்சக - 
11 தி சுக்தரபாண்டியன்சக்திக்கு பின்‌[ப]ாக அடை அமுஅ Geilo}. . . + . [ఆతా 


செய்‌]கருளும்‌இடச்‌.து உ 
12 டையார்‌ ஸ்ரீமுலத்தானமுடையா[ர்‌* ] கொயில்‌ மெலைக்கட்டணத் அ . 
So. Sarr YPI- 
.18 செய்தருளும்‌ அடைக்கு விடும்‌ நிவகதக்கட்டுப்படியெ மிசைக்கு பொனகப்‌ பழவரிசியும்‌ 
ಕ வெஞ்சனங்களும்‌ | 
14 விடவும்‌ வெண்டும்‌ நிவக்தங்களுக்கு [e |டன்க உய்யக்கொண்டார்வளனாட்டு £ 
 யூர்காட்டு கெல்வாச்செரியுடை - | 
15 யான்‌ திருனட்டப்பெ . . ழான்‌ அணிதில்லையம்பலவனான srs . . . பெரும்‌- 
பற்றபுலியூர்‌ முலபருபெ - 
16 யாரில்‌ வாச்சியன்‌ af ல]ஞ்சு : ; : : 
s cries [Eel spruces Ouri] 2 


TT 2 uus ச்சிற்றம்பலமுடையான்‌ சொக்கியும்‌ இவன்‌ தம்பி சிவதவன . னலாசமா 
தெவனும்‌ பக்கல்‌ te OSS S NE SITE: 

18. . . . . . . உகண்ணாற்று வாய்க்காலுக்கு வடக்கு இன்னான்கெல்லையிலும்‌ உட்‌ 

19 a கத தக்‌ தங்கக்குக்‌ இழக்கும்‌ கண்‌ 3° டக்‌ 


Nos. 280 to 244. 


(A.B. Nos. 1 to 15 of 1889). 
INSORIPTIONS FROM CHITALDROOG (Mysore). 
See Mr. Rice’s Epigraphia Carnatica, Vol. XI., Cd. * 


1 May be filled up with the syllables AUC 
* The damaged letters may be ப்பனைய்‌ 
* The rest of the inscription is lost. 


. * The inscriptions published : ನ 
on a hero-stone parna po date i ae VU appear to include No, 


Niqugallu. 


"no Mo m—— Ua 





— MÀ m 





10 of the 4.R.—an inscription 
ya and registers the death of a eae in the siepe of 


i 


89 
No. 245. 
(A.R. No. 16 of 1889). 
1 ON A STONE TO THE SOUTH OF THE CHINNAHUDIYAM TEMPLE AT HAMPI 
ವನ ಇ. , HosPET TALUK, BELLARY DISTRICT. 

ಕುಭಮಸ್ಸು! Age, [1*] క్రి[జయోభ్య్యదయెళా లివాణునేళశావరునంా [భం] 

೧೪೬[೩] ನೆಯ ರ್‌ ಕಾರ್ತಿಕ ಕು ೫ ಗುರುವಾರದೆಲ್ಲು] ಶ್ರೀಮೇಂನ)ನ್ನಹಾರಾಜಾ- 
ಧಿರಾಜ ರಾಜಪೆರಮೇಕಶ್ನೇರ ಶ್ರೀಪೀರಪ್ರತಾಪ ಕ್ರೀವೀರೆ ಆಚುತದೇವೆಮೆಹಾರಾ- 

ಯರು ವಿಜೆಯನಾಗರದೆಲ್ಲೂ ರೆತ್ಸುಸಿಂಹ್ಲಾಸೆನಾಣಢರಾಗಿ ಪ್ರುಧ್ತೀರಾಜ್ಯಂ ಗೆ- 
[ಯಿ]ಉತ್ತೆ(0)ನಿರಲು ಕಾಶ್ಲಿ [ೊಪಗೋತ್ರದೆ ಆಪಸ್ತೆಂಬಸೂತ್ರದೆ ಹರಿ[ಗಿ]ಯ 

ಹಿರಿಯೆಅ[ಬ್ಮ]ರಾಜಗಳ వెళ్ళాలి ತಿ(೧ಮ್ಟುರಾಜಗಳು BSH oo ಮಾಡಿದು Z 
వెరదాజుంచునైనటిణది ಮೂಡಲು ಪೆನುಗುಂಡೆಬಾಗಿಲ Wy- 

ಯೆಲ್ಲಿ' ಶ್ರೀರಘುನಾಥೆದೇವೆರನು BSH, dowd ಮಾಡಿ ಯೂ ದೇವರಿಗೆ ಅಮ್ರುತ- 

BOR ಸೆಮರ್ಬಸ್ತ ಫ್ಲೇತ್ರೆಗಳ Od ನೆಳಲಹುಣಿಸೆಯೆಂಬ ಸರ್ವೆಮಾ(9)ನ್ಯೇ- 

ದೆ ಅಗ್ರಾಹಾರದೆಲ್ಲೂ ಸೆ[ವ್ಹೇ]]ಕ್ರುತುಗಳಿಂದೆ ಮೆ[ಂ]ಮೆಡಿದ್ದಿಪ್ರಿತರಿಗೆ ಕ್ರಯವಾಗಿ 

ಬಂದೆ DB Rein నాలు ಆ ಮುಂಮಡಿದ್ದೀಪ್ಲಿತೆರೆ ಕೈಯೆಲು ಶ್ರಯೆದಾನ- 

ವಾಗಿ ಕೊಂಡ DYI, ౨ ಯೊ DIDDY A Se» [s] ಸ್ಥೆ NT ವಿವೆರ ಕಾಲುವೆಕೆ- 

ಳಗೆ ತೊಟಿಗೆಯವೆರ ಪಂಚಕದೆ ಸ್ಥಳ o, ಬೀಜವೆರಿ ಖ olo ERRA o, 

ಬೀಜವೆರಿ ಖ ఆక ಅಸಗರಹಳ್ಳದ 3 ಸಳ ou, ಮೂಲೆಗೆದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ಖ cà 

ಬೀರನಪಂಚಕದೆ 5 hv ೧ಕ್ಕೆ ಬಿಜವರ D ௦1௮ ಅಂತ್ಮು i v. ಗೆದ್ದೆ ಖಣ 

ಅಶ್ಗಾರದೆಲೂ ಖಂಡುಗೆದೆ ಗದ್ದೆಯ[ನೂ] ಶ್ರೀರಘಾನಾಥೆದೇವರ ಅಮ್ರುತ. 
JON ಸವರ್ಬಿಸಿದೆಉ [|+] ಯೂ ದೇವೆರ ಅಮ್ರುತಸಡಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸ್ತೆ ಮೌಾ(ಂ)ನ್ಯಗಳ 

ವಿವರೆ ಕಳಸಾಪುರದ ಮಾಗಣೆಗೆ Zoos ರೇವತಾಪುರದೆ ಗ್ರಾಮದೆಲ್ಲೂ ಹಾ- 

ಳಕಾಲುವೆಯ ಕೆಳಗೆ ಸೇನೆಬ್ಬೋವೆ ನಿರುಪರಸೆನು ಮಾಡುವೆ LAINE A Ven 
.ల do ಕಂಬಲೆಯೆಲೂ ಸಾತಾಸಿ[ರು]ಮೆಯನ ಬಾಳೆಯತ್ಲೋಟಿಸ್ಸೆಳದೆ ಗದ್ದೆ ಖ ఆ|& ಧ(ಂ)- 
ರ್ಮೆಸಾಗರದೆಲ್ಲಿ STOR ಸೆಂ[ಗೆ]ಣಗಉಡನ 4,75 ಗದ್ದೆ ಖ 98 ವೊಡ್ಡಿನ ಬಳಯ 
ಬಸಿವಾಪುರದೆ ಗಾ )ಮೆದಲ್ಲಿ [ಸೇನಬೊವಹೊ |S, ರಸೆಯನ మోల్భ)న్యనె ಹೊಂದಿದೆ ಹೆ- 

ಗ್ಗಡೆಯ 59 79 ಗೆದ್ದೆ ಖ o ಇಷಿ.ಯೆಲ್ಲಗೌಂಡನ RPS ಗದ್ದೆ ಖ 0 ಉಭೆಯಂ ಗೆದ್ದೆ 2 olo 
dom ௮02௦௯, "ಲಕುಮೆರಸೆನಾಯಕ್ಕನ ಮಳಗೆಯ ಹೋಬಳಗೆ ಸಲುವೆ ಆ మె- 

575022 ಹಿಂದಣ ಗದ್ದೆಸ್ಥೈಳ ಬೀಹವೆರಿ ಖ ೦೪ oll ಕಾಮಲಾಪುರದ TST 

ಹೂಪಿನಸಿದ್ದ ಯೆನ ಸ್ಥೆಳದೆ ಗದ್ದೆ ಖ ೦೧ ೩ ಮಾದಲಾಪ್ರರದೆ ಗ್ರಾಮದೆ *ೆಣೆವೊಳೆಗೆ ಊ- 
ಟಕಾಲುವೆ(ಸ್ತೆ 1௪5.9) ಲಕುಮೆಯ್ಯೈ ಹೊ(ಂ)ನ್ನೆಯ್ಯು ಮಲ್ಲಯ್ಯೆಗಳೆ ಗದ್ದೆ ಖ 01౧ ಅನಂ- 

de YOY, ಕೆಜೆಕೆಳಗೆ ಗಉಡ[ರ] ಮಲ್ಲಯ್ಯನು ಮಾಡುವೆ ತುಂಬಿ[ನ]ಸ್ಸೆಳೆದೆ ಗದ್ದೆ Dow à 
[ಕಾ]ಯಿಮೆಲ್ಲಯ್ಯ ಮಾಡುವೆ ಜಉಗಿನ 47S ಗೆದ್ದೆ ಖ ond ಉಭಿಯಂ ಗೆದ್ದೆ ல ol-o ಅಂ- 
SA, eJ3e(o Jig ಸಮರ್ನನ್ನಿದ್ದು] ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವೆರಿ ಖಂ ಉಂ ॥ ಸ್ರ್‌ಯವಾ- 

A [ಕೊಂ]ಡು ಸಮರ್ಬಿನಿದ್ದು ನೆಳಲಹುಣಿಸೆಯ ಅಗ್ರಾಹಾರದೆಲ್ಲೂ ಪ್ರಿತ್ತಿ ಎಕ್ಕೆ ಗದ್ದೆ ಖಣ 
ಯೆರಡು 38 7i ಸೆಲುವ ತೆಂಗಿನಮರಗಳನು ಸೆಮರ್ಬಸಿದೆಊ || ಯೂ Q(o Sr, "ಆರು 
ಅನುಶೊಲವಾದಿವೆರುಗಳಗೆ ಅನೇಕಕತೆಸೆಹಸ್ರಪ್ರ(೦)ಣ್ಣಂಗಳು ಉಂಟು యి. ಧೆ(ಂ)- 

ರಕ್ಕೆ ಆರು ವಿಫ್ಸೈವಾದೆವರುಗಳಗೆ ಅನೇಕ್‌ [ನಾ]]ಯಕನರಕದೊಳಗೆ ಬೇಳಂವರು ತ S(o)si» ತಾಇ- 
ತಂದೆಗಳನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಧಿಸಿದೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹೌರು ॥ ಕ್ಲೋಹ್‌ಗಳಂ ॥ ದಾನಸಾಲನಯೋರ್ಮ್ಸ್ಟದ್ಧೇ (I) T 
Ne, ]ಯೋನುಪಾಲನಂ। ದಾನಾ[ತಿ*] கரு சல்லி 65(1) ಸಾಲವಾದೆಚ್ಚಾ ತಂ ಪದೆಂ ॥ 
87 5௦0௫௨. [5] ద్విగాణం sJ(o)ea go ಪರದೆತ್ತಾನುಪಾಲನಂ। ಪರದೆತ್ತಾಪಹಾರೇಷ Ao 


-= e e ಯವ. ere rr eee = —- -ÁÁ 


«o o ಇತಿ ಲಾ ಲಃ ph மே t n 


ಅ ಲಿಂ CO மே மே மே CO tO ಏರಿ ಶಿ tQ ND 6౨ PO ww nd = == RÀ RÀ j = F dM = 
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2 moe : the inscription are cut the following figures —in. the centre, the Tengalai Vaishnava mark, + to 
its left, the chakra and the Sun and to its right, the sankha and the Moon. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri ; 4 é ர Ë VEU $ ட்‌ 
i ' t 7 + జ్‌ 





40 
ವರ ಸಾ ನಿಕರು ಗಉತಮೆಗೋತ್ರೆದೆ ವಯಿಘಾನಸೆಸೊತ್ರ. 
ದೆಹಾಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯರೆ ಮೆಗೆ ಚಿಂನಪ್ಪುಯನು 
3322552202 ವಿಜಯೆನಾಗರ- 


4 o NAZ ಲಂ Sed ॥ ಯೂ ದೇ 
EO ல ಶೈವರ na ow ರಾಜಕ 
40 ಸಳೆದೆ ಸೇನಬದೋವನು ಹೆ[ರಿ]ತಗೋತ್ರದ ಆಕ್ಸೇಲಾಯನಸೊತ್ರೆದೆ 
41 3 ಲಾಯೆದೆ [ವಿ]ಂಗರೆಸರ నుగ ಪಿರುಪೆಯೆನು[1॥*] 

No. 246. 
(A.R. No. 17 of 1859). 
~IGITIT TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


Ox TES LAMP-PILLiR IN FRONT OF THE GA: 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. I. pp. 155 


ப்‌ 


^^ 
—- e 
[இ 
ಪ = ಭ್ರ 


No. 247. 
(A.B. No. 18 of 1889). 


1 0 ಕುಭನುಸ್ತು [1] ಕ್ರೀಮತ್ಸುರಮೆ- 12 ERIE TNE ಯಿನಲು ಶ್ರೀ. 
2 ಸಂಯೀರೆ(ಂಕಾದ್ಯಾದಾನ್ಲೋಫಲಾ- | 18 =[Ə— JERSE లర ಶ್ರಂರೆಯ್ಸ್‌ ರಾಜ. 
3 ంభినెం ! [ಜಿಯಾ [3] ë) ಸಲೆ ನೀತ Pond- | 14 ರಾಮರಾಜಅಯೆಂೆವರು 25235 ಶೊ. 
[er | 16 ಟಿ ಚಿಕದ್ದೆವರೆಬಸ್ತಿದೇನೆ ಕಾಂತಿನಾ- 
4 Ro సాననం ಜಿನಕಾ[ಸ*್‌]ನಂ n | 16 ಥೆಸ್ಗಾಮಿಗೆ ಕೊಟಿ 7ದಿಂವಬಿಗಗನಾಗಯ ఆ 
5 Roh, ಶ್ರೀ విజయాద్భుది- | o1- A uhi 
3 GXSELU vy i Cue 17 గడి ಆಯೆ ಜಿಕೆ72]ರಗನಂ7ಸಗಂಣಗೆರು 
ಜಸ ಸಭಯ E | 18 ಕಹಿಸಿದೆ [SIJA ಅಂಕಣ ಎಂ ரன. 
i ಗ) ig zh | 19 Bis" Aes వివర ಮೊ]ಡಲು அலஸ்‌] 
ASTON. ಸುಷ್ಟ | 90 ఆటలా బడగలు ರಾಜಾಬಿದಿ ಪಡುಗಿವಲು 
B இ వాం ಶ್ರೀನೀರ(ಪ್ರ]- | 21 ಉ[ಪ್ಸು]ರಿಗೆ[ 32 ez ತೆಂಕಲಾ ವೆ జరగన. 
11 [ತಾಪ] ಶ್ರೀಸೆದಾಶಿವಮೆಹಾರಾಯ[ರು] | 22 [ಡಿಸ] MESS]. z EN ఆాన్‌ 


No. 948. 


(4.8. No. 19 of 1889). 


ON 4 STONE LYING TO THE NORTH OF THE RANGASYAMIN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE 


1 பீக்‌ నమః 1 లత్మీతుంగకుచాను వంగ నుఖత్రో 
"సన మీలనజాషా నాఖే A57 

2 నివ్నుతే | (పేమావేశతయా విశంకము 
తిమధరణీ పాలం ముదా 235338 


3 865 శ్రీజయా భ్యుదయశాలివావా Se 
(ప్రతాప (శీవీర- 


ex దృశోమీకాలనం ನಾವಿ కామర- 
నయా இசி దృఢం 'పాయాన్నాడనృ పాలా 


೦ಬುಲ ೧೮೭೭ GYROS విశ్యావనుసంవత్సర 
RDS SOD "రాజపరమేశ్వోర (శ్రీవీర- 


4 QU S45 రాయలు విచా 
Wy (S Sob యేలుచుండంగాను | Ê S = ES వృ ధ్వీ|-రాజ్యము ವಿತ. 
ಮಂಜು Spy- posu SU మాడరాజుమల్లరాజుం గారి మను" 


> E i 
1 At the top are 
Jainas, Pave engraved the figures of the Sun, 


cre 3 
Scent and the triple (or quadruple) umbrella of the 


i Ra 
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రాజుంగారి కోమారుండు తివ్మరాజుంగారు. విద్యానగరము పెద్ద CONSHH మైలనంతకు పడ- 
మటనుండే మాధవబేవరకు ఈ రంగ్రమంటపము అంకణాలు ౨౫ ఇరువయిఅయి- 
ಜು అంకణాలున్ను “OK sors OS నిత్యోత్స వాలయందుల నృత్యగీతవాద్యాళి వైభవాలకు 
கள்‌ ఆచం ద్రాకరొ ౯ాస్టాయి[గా]ను [1]తమ ತಂಡಿ వళ్లభారాణాంగారిలీ| ల. 
. తమ తల్లి 
'నెంగళమ్మంగారికిన్ని పుణ్యమానట్లుగాను సమప్పి౯ంచెను | మంగళ్లమ వశ శ్రీ శ్రీం 'జేయలా [|]. 
No. 249. 
(A.R. No. 20 of 1889). 
2 ON A STONE IN A FIELD NEAR THE DARGA IN THE SAME VILLAGE. 
ಶುಭೆಮೆಸ್ತೆ [1*] ಶ್ರೀಮೆನಿಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇ[ಶ್ನೇ]ರ ಅರಿರಾ- 
ಯ[ನಿಭಾಡ] ಭಾಸಿಗಿತಪ್ರೆ)ವೆರಾಯೆರಗಂಡ [ಮೊ ]ರುರಾಯರೆಗೆಂ- 
డే ಕಂಡನಾಡ ಕೊಂಡು ಕೊಂಡನಾಡ ಕೊಡದೆ ಪೂರ್ವದೆಕ್ಷಿಣಪ[್ಚಿ]- 
ಮೋತ್ರೈರಚತು[$9]ಸಮುದ್ರಾಧಿಪಶಿ ಪೀರಪ್ರತಾಪ vos Cc. 
ಮಹಾರಾಯರು 500026 ನಾಳು[ತ] ಯಿರಲಾಗಿ ಕಾಫಿ- 
ವಾಹನ[ಕ*]ಕ[ವೆ]ರ್ಷ ౧౪౪౪ ಮೇಲೆ ಸೆಲುವೆ ಯಿವೆಸಂವೆತ್ಸರ- 
ದೆ ಆಕಾಡ ಕು[ಧ] ౧౨ ಲು ಶ್ರೀಮೌತು [1*] ಪಾ[ಕಾ]ಂ[ಡ*]ದ್ರುಮೆಕ- 
ಂಡದಾನೆದೆಹೆನಕಾರ್ವೆತ್ಟಿಲಾಸೆನಿ[* | ಬಉಧೆಧ್ದಾಂತೆ- 
6095872502 0.6௦] ಜಯಿನೀಭಿಕಂಠೀರನೆ[8*'] ಮಾಯಾ- 
ವಾದಭುಜಂಗಭಿಂಗಗೆರುಡತೃಯಿನಿದ್ಯಚೂಡಾ- 
ಮಂಣಿ[3*] ಶ್ರೀರಂಗೇಕಜಯಧ್ದೇಜೋ విజయతే ರಾಮಾ- 
[ನು]ಜೋಯೆಂ ಮುನಿಹಿ[॥*]] ಕಿಖಾಮೇಣಿಯಾತೆಂಥಾ ನಿಜಂಯಂನಾಗರಸಟಿಣ- 
ಚಿಕಹೆಂಸೆನಕಿಟಿಯೆ [ಪೆ]ರಿಯ ತಿರುನೆಂಗ- 
೪[ವೇವರಿಗೆ] ಅಮೃತಪಡಿನಯಿವ್ನೇದ್ಳೇ కో dis ಪದ್ಮಿಪಅಂಗರಂಗಗಭೋ! 


గళ FHA ರಾಯರು ಕೊಟ ಕಿಲಾ[ಕಾಸೆ]ನದೆ ಕ್ರಮೆ[ವೆಂತೆಂದೆರೆ] ವಿಜ- 
ಗಯನಾ]ಗರದೆ ಪ[ಟ್ವೈ]ಣದೆ BRINE ౨ . . . ನಂಪಡುವೆಲು ಕೋಟಿ 
[ಬಡೆ]ಗ[ಲು] ಕೋಟಿ ಮೂಡಲು ಸಿಂಗರಾ . . . ಲಂ . . . QAD- 


థెనుద్వాదెసివ్ర(లణ్యశాణలదెలి ತುಂಗಭಿದ್ರಾತೀರದಳ ಪಿಶಲೇಕ್ಷರಸೆ(ಂ)- 

[న్ని ]ధథియ[ల | ಹಿರ(0)ಇ್ಯಾದಾನಧಾರಾಸೆಹಿತವಾಗಿ [a] ಆ 

ದೆ ಚತುಃಸೀಮೆನವೊಳ([ಗಾ]ದೆ ನಿಧಿನಿಶ್ಷೇಪಜಲಪಾ[ಪಾ]ಣಅಶ್ರೀಣಿಆಗಾ- ` 

ಮಿತೇಜಸ್ಥೋಾ[ಮ್ಹೊ]ನೆನು ಆಗಚ]ಂದ್ರಾ[ರ್ಕ್ಟ್‌*]ಸ್ಪಾಯಿಯಾಗೆ (ಆಧಿ) ಅನುಭೆನಿಸಲಂ[ಳ ul- 

వెరు ಯೆಂದು ಗೊಟ ಧರ್ಮೆ[ಕಾ]ಸನಾ ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ ್ಮ[ದ್ಲೇ Je ದಾ- 
ನ್ನಾ[ಚ್ಯೆ)]ಯೋನುಪಾಲನ[೦*] [5] ದಾವಾ[ತಿ*] கண்ல de (కి ಪಾಲನಾದೆ[ಚ್ಛ]- 
ತಂ ಪೆದೆಂ || [ಸ್ಟೇ]ದೆತ್ತಾ [ద్‌ it [ದೀ [ಗುಣಂ ಪ್ರಣ್ಯಾಂ 02169, ]ನುಪಾ- 

ಲನಂ | ಪರದೆತ್ತಾಪ[ಹಾ]ರೇಣ RIS, ௦] ನಿಪ್ಪುಲಂ ಭೆವೇತು | ௮ [8s |S[Se, ][o*] - 

BOBS tO ಯೋ ಹೆರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ[0*] | ಕಪ್ಪ್ಟಿರ್ವರುಪ್ನ(ಸಿ)- 

ಹ DTD om] nr sep] ll 2 


ಶಕ್ರಂ கல] 23035, [eo i í | desea m £0[ 2s ]- 
BID . உ... ಹ IE rt பணால்‌ EMI దా 
Mai : ; 

: . od x | 





1 Read అగమోళ్తాలె 9s. 4 
3 The following Vaishnava ట్‌ are cut at the top of the stone హాటీ chakram, © Teñgalai mark and 
(iii) sankham. 


. 6-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


No. 950. 


. No. 21 of 1889). 
வப்‌ IN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE, 


0126350029 ಕಾಫಿ ವಾಹನಕಕವೆರುಪೆಂಗಳಂ ೧ಕಕ[೩]ನೆಯ Sw. 
ಮೆತು ಶ್ರೀರಾಮೆಚೆಂದ್ರೆದೇವೆರೆ ಭೆಂಡಾರಕೆ ಉತ್ತಮನು 
ಡ ಸರೆಸ್ಫತೀಮೆನೋಭೆಂಡಾರಸೂಹೆಗಾಜಬಿರಿ- 
ல்‌ ಯೇರುವೆಸಿಂಸ್ಯಾಸೆನಾಧೀಕ್ವರ Sees ಕಾಕ್ಫಪಗೋತ್ರದೆ ಶ್ಲೀಮ(೦)ನ DRE. 
* 18 2௬% ము ಯದೇವೆಮಹಾಅರಸುಗಳ 395339009 త్రి[0]స్మురాజగళం ಕೊಟ್ಟಿ 3 x]F- 
> ಡಿಗೆ ಶ॥ಪೀರೆಕಂ)ಪರಾ 
ಶಾಸೆ[ನ]ದೆ ಘ್ರಮೆನೆಂತೆಂದೆರೆ ಶ್ರೀರಾಮುಚಂದ್ರದೇನೆರ ಭ್‌ ಗೆ ಶ್ರೀನೀ ya ಯಮುಹಾರಾ. 
ಸೊಂಡೂರಸೀಮೆವೊಳಗಣ ತಾಳೂರಗ್ರಾಮ- 


ಯರೂ ಸಮರ್ಬಸ್ತ ಸಿ 
| 3 de» ಊರಿಗೆ ಪೆಡುವೆಲು ವೊಂದು ಚಿಕಬೆಂಚೆಯೆಂಬ ಕಾಂಟೆ ವೊಡದು ಖಿಲವಾಗಿ ಯಿರಲಾಗಿ ನಾಉ 


ala, ] కజియోగి ಘಟಿಸಿ ದೇವೆರೆ ಗುಡಿಯೆ ಮುಂದೆ లచే ನಲ್ಲು MAE శ[ట్నన 
ಸೆಂಮೆಂಥ ಕ್ರೀರಾಮಚಂದೈದೇವೆರ ಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಕೆ SS Fue TIES ಮಂ Soo, ಅಧಿಕಾರಿ 

4 eu ಆಗಮಿಕ ನಾರಾಯಣಭಿ[ಟಿ]ರು 59,605 ಮಾಧವೆಯೆಗಳು ಸ್ತೆಳದೆ ಸ್ಲನಬ್ಲೋವೆ ನರಸೆಯ- 
இ ಮುಂತಾದೆ [ಸ್ಯಾ ]ನದೆವರು ஆஸ ಕಟಿಸಿದೆ ಕೆಜಿಗೆ శోటునూ[ 3e | నలిగి Sp Bory ట్లు 3] 
Bait ತಾಳೂರ ಹನಿಗೆಕೊಳೆಗದೆಲು ಬೀಜವರಿ ಗದೆ ಖಂಡುಗೆ ೧ ವೊಂದು. ಖಂಡುಗ ಬೀಜನೆರಿಯ 
ಗೆದೆಯೆ ಸ್ಮೆಳವನು Fa[Ba] [1] | 

5 ನೀಉ ಕಟ್ಟೈನಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ ಬೀಜವರಿಯ ಗದೆ ಹೆಸಿಗೆಕೊಳಗದೆಲು ಖಂಡುಗೆಗದೆಯೆ TIT HOOD 
ಕಳದು ರಾಜಪಾಪಿಗೆ ಬಂದೆ ಫೆಲಷೆನು ನಂಮೆ ತಂದೆಗಳು ಚಿಕತಿಂಮೆರಾಜವೊಡ್ಮಯ]ರಿಗು 8௦ல்‌ 
ತಾಇಗಳು ಕೋನಾಜಿಅಂಮೆನವೆರಿಗೊ Veo య అగ బశ ಯೆಂದು :ರರ್ಸ್ಸಪ್ತಮಿಪುಣ್ಣ್ಯಕಾಂದೆಲು 
$್ರರಾಗಮ]ಚಂದ್ರದೇವರಿಗೆ ಚಐತ್ರ- 

6 ಮಾಸೆದೆ OBA | ತದೆಂಗವಾದೆ ME NGS ಉಹಯಹಬ್ಬ ಸಂಕಾಂತಿಯ “௪603563665 ಪುನ e 
ಯಾಗ ಮುಂತಾದೆ ಉತ್ಸವೆಗಳಲ್ಲಿ నాలు TEIN, ಮೆಂಟಿಪದೆಲ್ಲಿ ದೇವರು ಬಿಜಯೆಮಾಡಿದಾಗ ಮಾಡು 
TOAD ಸಮರ್ನ್ಹಿಸ್ಮೆ ಸೆಂಮಂಧ అట్లే SS ರಥೋ ವೆ ತದೆಂಗವಾದೆ "Za 
QA OST ೧ Al o* [2 ೧ ಗರುಡ ೧ 

: 7 గజం రథిగాలి o ಅ[ಕ್ಟಾ]ರೋಹಣ o ಅವಭ್ರುತದೆ ANA, FEBS ౧ UBB 2 , ]O ಗೆರುಹಾರೋ- 
ಹಣ ೧ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ಆಕ್ಟಾರೋಹಣ ౧. ಪ್ರಸ್ತ 8]ಯಾಗ o ಇ ಉಲ್ಛವೆಗಳವಿ ಮಾಡುವೆ ಕಟ್ಟಳೆ 
ಉಭ್ಭವೆ ౧ శే rod ಹಲ | ಪ್ರೆಪ್ಪುಮಾ ౧ ತುಳಶಿಮಾ ೧ ಧೂಪದ್ಮಿಪನಇನೇಫೈೇಕ್‌ *ಆಹತಿಗೆ ಮಾನ 9 
ತಂಪ [ಪಂಚೆ [A] ಉದೆ]- 

8 [ಚ]ರುಪು o ಕರುಚಿಯ అన్న x ಆಶಿರೆಸ ೫ ಸುಖಿನನ ೫ ಯಿಂಣೆಹೂರಿಗೆ x ವೆಡೆ ౫ ನನೆಗಡಲೆ ಮಾಗಬಲ್ಲ 
೫೦ UH ತೆಂಗಿನಕಾ ೬ యెళిన్యిరు[౬] ಬಾಳೆಹೆಂ ೧೦ ಅಡಳೆ Qo ಯಲೆ ౪౦ ಇ ಮೆರಿಯಾದೆಯೆಕಟ- 
ಳಯನೂ ಉಛ್ಛವೆಉಛ್ಛವಗಳವಿ ತಪ್ಪುದೆ ವೆರುಪವೆರುಪಂಸ್ರಕಿ ಯೂ ಪ್ರಮಾಣದ ಕಟಳೆ- 

9 ಯಲ್ಲಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕೆ[ಸ್ಥೂ]ಇಯಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಕೊಟ 3, ಧರ್ಮುಶಾಸನ ॥ ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮ್‌ 
Boe DEES ಗೀಿಯೋನುನಲನಂ "ದಾವಾನೆರ್ಗ್ಗಮೆವಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾಲನಾದಚ್ಛಾತೆಂ ಪದೆಂ II స్వేద 
ತ Jesse ಪುಣ್ಯಂ ಪರದೆತ್ತಾನುಪಾಲನಂ [[*] ಪರದೆತ್ತಾಪಹಾರ್ನೇಣ ಸ್ಪೇದೆತ್ತಂ ನಿಷ್ಟ” 
ಭನೀ'| ಸ್ವದೆ[ತ್ತ]ಂ (ವಾ) ಪರ[ದೆತ್ತೆ] ವಾ (ಯೋ) x 

» ER ட sss NTO ,033:o ಜಾಯತ್ನೇಕ್ರಮಿ[81*] Sd J 
ಕೊಟ ಧರ್ಮ ல்‌ le cs ல்‌ ಬಲೆಯ ಕೊಂದೆ ಪಾಪದಲ ಹೋಪರು aj 
368266 ಮಾ[ಳು]ಡಿ ಕಾಮೆರಸರ ಮಗ ಬೋಣಿ 30ಗರೆಸೆ[ 
(1*] ಮೆಂಗಳಮಹಾತೀ [I] 


1 Read ರಥಸವ್ತಮಿಘ 
ಬಚಚ "Read te * Rend ಆಹುತಿಗೆ- 
0968) iro, 
* Read ಭವೇತ್‌, 6 Read ವೆಸುಂಧರೌ9, 


| 

x ee : 

x | அ 42 
x | 

x 

x 


On THE SOUTH WALL OF THE Ha 


2) [#1 YE 
25098929, |I Es [! ] Jk 
E HE ಮಾಫೆಕುದ್ದೆ 2 లశ 9j 
ಮೆಸೆಂವೆಛ್ಸೆ A 
ಖಉದಬೆಯರೆಗೆಂಡ ಗಂಡರಗಂಡ ಗಂಡಬೇರುಂ 


2 ದಾ 
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43 ட 
No. 251. | 
(A.R. No. 22 of 1889). 


ON THE EAST AND THE NORTH BASES OF THE SAME TEMPLE. 


| sy, [[*] ಶ್ರೀದೆರ್ಮುಖಿಸಂವತ್ಸೆರದೆ GAS) ಕುಂ BOS ಕ್ರೀಶರಾಮಚಂದ್ರದೇನೆರಿಗೆ ಆಂಕಲದೇಪಿಯರು 
(0 ಸೆಮೆರ್ಬನಿದೆ ಚಿಂನದೆ ಹರಿವಾಣ ತೂಕ ೫೭೧ ತೊಕದ రోం ಬಂಣ o3 loo ನಖಧೆ ಗೆ 2 ಕಂ ಚಿಂನದೆ 
ಬಟಲು ౧ ಕಂ ಮೆಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಶೀತ್ರೀ[ I | 


e 


pes 


10 


No. 252. 
(A.R. No. 23 of 1889). 
ON THE EAST BASE (SECOND TIER) OF THE SAME TEMPLE. 
Ai] area wae ர was | 
sda நகக்‌ எண்‌ ர Tard] 


No. 253. 
(A.R. No. 24 of 1889). 
ON THE INSIDE OF THE NORTH PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 

உ ಕುಭಮೆಸ್ತು॥ 298, [I] ಶ್ರೀಜಯಾ[ಬ್ಬು Job ಕಾವಿವಾಹನಕಕವರುಪ, ೧೫೩ de ಶ್ರೀಮುಖಸಂ- 
WHOS ಚಇತ್ರ ಕು ೫ ಲೂ ಶ್ಲೀರ್ಮೇಮ್ಹೌಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಕ್ನೇರ ಶ್ರೀನೀರೆಪ್ರುತಾಪ 8) 

NTT ್ರಿಷ್ಮೈರಾಯನುಹಾರಾಯರೂ வ[ 2 ಪಬದೆಲೂ AROS )ಸೇವೆರೆ ಅಮ್ರುತಸಡಿ Jeg- 
ಅಂಗರೆಂಗವೈಿಭೆವೆ ನಿತ ನಮಿತ ಕಮಾಸೆಸೂಜೆ ಮಾಸೋಛಾ- 

ಹ ಪಂಚಸರ್ವೆಷೊದೆಲಾದೆ [ಪು ತಿಥಿ[ಗ]ಳಲೂ ವೆ ಮಾಡುವೆ ಮಹಾಪೂಜೆ NIT ಸಮುರ್ಬ್ಯಸಿದೆ 
5600 ಮಾಗಣಿಗೆ ಸೆಲುವೆ ಬ್ರ ಕೋಟಿಯ 

ಗ್ರಾಮ ౧ ಸೊಂ[ಡೂ |ರನೀಮೆಗೆ 29632 ತಾಳೊರಗಾ)ಮೆ o ಉಭೆಯೆಂ ಗಾ మన ఎ JIN ಗ್ರಾ ಮಗಳು 
ನಾರಿಯಸೀಮೌಗೆ ಸಲುವ DL, n- 

ಯೆ గానె ಇ ಅಉಭಿಳದೇವೆರೆ ಭು ಬಳಿಯ GS WES ಗ್ರಾಮ o ಕೊಪಣದೆ ಸೀಮೆಗೆ ಸೆಲು- 
ವೆ ಕುಟುಕನಕಹಳಯ ಗ್ರಾಮ ౧ WED AI 

యలు *ನಾವ್ನೇತ್ತನಾಕುನಿನಿಯೋಗೆಕೆ ಸೆಲುವೆ ಜಾಯನೂ[ರೆ] ಗ್ರಾಮು ೧ Gods, ಗ್ರಾಮ &శోం ROS 
2955505609) ೯ದಾಯೆ ಸೆಕಲಭ್ಮ[ತ್ತಾ ] ದಾಯ 

RY HOT 'ಸಾಮ್ಯ್ಯ SPILT GAT ಭತ ಜೋಡಿ ಬಿರಾಡ ಗ್ರಾಮಗಳ ನೀರಬಿರಾಡ ಅನುಪು- 
ಹಾರಿಕಾ ಯೂ ನೊದೆಲಾದೆ ಯೇನುಂಬಾದೆನು 

ಸರ್ವ್ವೇಮಾನ್ಯ್ಯವಾಗಿ ನಂಮೆ ತಂದೆ ನರಸೆಣನಾಯೆಕಪೊಡೆಯರಿಗೂ ನಂನು ತಾಯಿ ನಾಗಾಜಿ ಅಂಮನವೆರಿಗೂ 
ಪ್ರೆ(೦)ಣ್ಣಾನಾಗಿ ಸೊ[ರ್ಯ]ಗ್ರಾಹಣ ಪ್ರೆಣ್ಯಕಾಲ- 

ದೆಲು "ಆಚಂ[ದ್ರಾ]ರ್ಕ್ಯಸಗ್ದ್ಲಾ*]ಯಿಯಾಗಿ ನಡ[ನ ಮೆ]ರಿಯಾದೆಯೆಲು ಸಮರ್ಬಸಿದೆಳ ಯೂ ಧರ್ಮೆಕೆ 
"ಅರೊಬರು ತಬ್ಬದೆರೆ తే(ఇమ్మె ತಾಯಿತಂದೆಸಂ ವಾರಣಾಸಿಯಲು ಕೊಂದೆ 

ಪಾಪದೆಲು ಹೋದೆವರು [1*] FA HE MOr కోళ్ల ig eS ಬ್ರುಣಹತ್ಯೆ nosar ಮಾಡಿದೆ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದವರೂ [i] 


1 The reading of this letter is doubtful. 

° The lines of the inscription begin with a circle resembling an anusvara. 

* Read *ಭ್ಯುದಯ, 

š Read ನಾಲ್ಬುತ್ತನಾಲ್ಯು, 

8 Read స్వామ్యం 

* The sign generally used for long à in the onse of consonants is added here to the vowel ఆ. 
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44 
No. 254. 
(A.R. No. 25 of 1889). 


KRISHNASVAMIN TEMPLE IN 
ಬಿಚೆಂದ್ರಚಾಮೆರೆಚಾರವೇ | 3) 3 Soe 


THE SAME VILLAGE. * 
On A STONE IN FRONT OF THE ಕ್ಲೈನಗರಾರಂಭಮೂ లనే om 
1? ಗಕು]ಭಿಮೆಸ್ಸು || ನಮೆಸ್ತುಂಗಕಿರಶ್ಕುಂ | ನನ 
.  ಭಾಯಕಂಭಿನೆಟ[*] ப்‌ ನವೆನೀತಮುಸೇ நமா 
9: ನವೆನೀರದೆನೀಲಾಯೆ ಜವೆನೀ[ತೆ]ನತಾರ್ತ ಯೇ! ಅವೆನಿಕಮೆನಿ Ç Š Ç L ] 
ಕಾಂಚಿ ಜ್ರಿಜ್ಛೆಲ(ಕೋಣಾಚ]- 
ಲಕನಕಸೆಭಾವೇಂಕಬಾದ್ರಿಪ್ರಮೆಖ್ಯೇ 
ಸೇ ಯಃ | Ses[ Ve, ]- | 
Sexo Seren sh ಕನಕತುಲಾಪೂರುಸಾದೀನಿ ನಾನಾದಾನಾನ್ಯೇನ್ರೋಪದಾನ್ಸುರಬ ಸ[ಮ]ಮ[ಖಿ]- 
ಲ್ಪರಾಗಮೋಕ್ತಾನಿ ತಾನಿ ॥[4*] ರೋ- ae : 
ಪಶ್ರುತಪೃತಿಪಾರ್ಥಿವೆದೆಂಡ[॥$) Sens 22020 SOF, cod 00728 | ಬಾಪಿಗೆತಸ್ರು ಎನೆರಾಯರಗಂ- 
[ಡ ಸ್ಲೋ]ಷೆಕ್ಸದೆರ್ಥಿಷು ಯೋ ರಣಚಂಡಃ || 8* ] ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಯೋ ರಾಜಸರಮೇಕ್ಶ್ಕೇರಃ| 
... ಮೊಖುರಾಯಿ- | 
(ರ]ಗಂಡಕ್ಕ್ವ ಪರರಾಯೆಭೆಯಂಕರಃ॥[೫೫] ಹಿಂದೊರಾಯಸುರತ್ರಾಗೋ. ದುಸ್ಕೃಶಾರ್ದೂಲಮೆರ್ದೆನಃ| 
ಗಜೌ- 


ಪ್ಲಾವೆರ್ತ್ಯಾವೆರ್ತ್ಯ DIFE KANE DOS $ బోనం ಭು ಇಯು. 


యి 


TN 


ಲಾ ಲ 


ಇದ್ದಿ 


0೦ 


ಘೆಗಂಡಭೇರುಂಡ ಇತ್ಯಾದಿಬಿರುನಾನ್ಮೀತೆಃ [೬೫] ಆಲ್ಫೋಕಯೆ ಮೆಹಾರಾಜ ಜಯ ಜೇನೇತಿ 5928 ] 
ಅಂಗವೆಂಗಕಳಂಗಾವೈೈಸ್ಸಿ ರಾಜಭಿಃ Ages ede es ಯಃ 11 > | ಸ್ತುತೌದಾರ್ಯ್ಯ[ 8 | ಸುಧೀಭಿಃ ಸ ನಿಜಯೆನ- 
10 75% OS Moma ANA, | s ] ௫56669 TACO SHSOHOET)T OE 200” ವೃುಗಾದೀನಿ | 
ಆ ಪೂರ್ವಾ- j 
ದ್ರೇರಥಾ[ಸ್ತೆ[ಶ್ಲತಿಧರಕಟಕಾದಾ ಚ రయోజోల లంక లదా నే[ఆే.9(రథిగని అథ౯కియేనింల ಬಿಹೆಳ್ಳಕೃ- 
12 SO oF A[ 22௦ Jae [೪೫] ಸೋಯೆಂ ಕ್ರೀವರಕೃಷ್ಣ್ಮರಾಯನೃಪತಿರ್ಜಿ ತ್ಲೋದೆಯೌಾದ್ರಿಂ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಂ 
ದೇವೆಮುಖಾಯಿ- 
13 ತಃ ಸ್ನೇನಗರಿಂ ನೀತ್ಸಾ ముణ్యబుంటేవ్య [|*] ಕಾಲೀಯಾಬ್ದಿರಸಾಗ್ಸಿ వందెనిధెయొగాా Se ತೆಸಸೆ 
- உ: | ಬರೀ rt 
ಸಿಶೇ ಕಾರ್ತಿಯ್ಯೇ ದಿವಸೇ ಖಿ ))— క 
14 ue dx MODA ; 85a o ವ್ಯಧಾತಿ | [F*] BoA, [1*] ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಛ್ಯಾದಯಕಾಶಿವಾಹನಕಕ- 
15 oR { - à : 
B pd பல ட ಭಾವಸೆಂವತ್ಸರದೆ ಫಾಲ್ಗುನ ಕು dos [ಲೂ] பஸ்ல 
AR ಧಿರಾಜ ZONES ಶ್ರೀವೀಿರಪ ತಾಸ ಶ್ರೀನೀರಕ್ಟೆ ಪ್ಲೇ ರಾಯವಂಹಾರಾಯ- 
ಉದೆಯುಗಿರಿಯಿಂದೆ ಬಿಜೆನಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಂಥಾ ಶ್ರೀಬಾಲಕ್ಕಷ್ಟ್ಲೆದೇವರ ಪ 
18 ತಿಸ್ನೈಯ ಮಾಡಿ ಆಪ ತಿನ್ನಾಕಾಲದೆ೨ಿ శాన ದೆಂವೆ i லபல z^ 
es t Sees Jj OA MOON ನವೆರತ್ಸ ಖಚಿತ ನಾನಾನಿಧ ம630.- 
ime EO ಳನೂ ಸುವೆರ್ನ ರಜತಾದ್ಭುಪಕರೆಣಗೆಳೆನೂ ಸಮರ್ಬಸಿ ದೇವರಶ್ರೀಕಾರ್ಯೈ* ದೀಪಾ 
20 ರಾಧನೆ ಫಲಾಪೂಪಾದಿನಿತೈನೈವೇದ್ಯೇಗಳಗೆ ನ್ಭುಮಿಶ್ರಿಸಸಂಚಪರ್ವೆರಥೆಮೆಹೆ à 305 S È 
21 ಹ್ಹಣನಿನಿಯ್ಬೊಗ ಅಂಗರಂಗವೈ ಭೋಗಮೊದಲಾದ ವಿನಿಯೋಗಗಳಗಾಗಿ ಶ್‌ 
. 29 ಸರ್ವಮಾನ್ಸ್ಯವಾಗಿ ಸಮರ್ಜಸಿದ ಗಾ ಮಗಳು ಅಶಿ அ ó ~ 
28 ಣೆಗೆ ಸೆಲುವೆ ಮುದಲಾಪುಕದ ಗಾ శ ೨ ಅತ್ತಿವಟೆಯೆ ಗ್ರಾಮ o ಹೊಸೆಊರ మూగ 
| JM ౧ శాంపిలియ ಮಾಗ[ಣಿ]ಗೆ Boos ದೇವೆಲಾಪುರ- 


. 24 ದ ಗ್ರಾಮ o ಫೆಳಸಾಪುರಕ ಸ[ಲು]ನ 
i : ; ಹರಿಯಸೆಮುದ್ರ ౧ SARON | 
ன்‌ ಕೋಟಿಗೆ ಸಲುವ ರುದ್ರಪಾದೆದೆ ಗ್ರಾಮ Vue ಪುರದ 3 தனம்‌ usss ೧೮೫೪8 
గ | ವೊಳಗೆ 5 978905 ವೂದಲಾ d 
se mage ನಿನಿಯೋದದ ಬ್ರಾಹ್ವರುಗಳಗೆ ಸರ್ವೆಮೌ(ಂ)ನ್ಯವಾಗಿ le 


೦ಎ 


E 


m 


27 
| ಗದೆಯ ಸ್ಸೆಳವಿವರೂ ಆಚಾರ್ಯ್ಯತ್ವ [|] ಗೌತಮಸ್ಸೊ 


ತುದೆ ವೈಖಾನಸೆಸೂತ 
1 At thot | 3] ಯಜುಕಾಖೆ- 
saiikha and ಇ.ಸ WC following figures ರ್ಟ [ ] | 


| ine and the ச்ம்‌ z 
; The lines of the ணட poe these a cow and calf. “ra, the Vaishnava Teñgalai mark, the 
Read నిత్యా. . gu w 


ith a cirole resembling an anusoära 
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య ಯರ మెళ్ళెళు ರಾಮುಣಾಚಾರ್ಯ್ಸ್ಯರಿಗೆ ಗೌತಮೆಗೋತ್ರದೆ ಮೈ. 

ಖಾನಸ ಸಸೂತ್ರದೆ ಯೆ[ಜು]ಕಾಖೆಯ ಮುಳುವಾಗಿಲ ರಂಗ[ಯೆ]ಗಳ ಮೆಕ್ಕಳು ತಿಂಮಣಾ- 
ಚಾರ್ಯ್ಸ್ಯರಿಗೆಊ ಉಭಿಯಕಉ ಅತ್ತಿವೆಚೆಲೂ ಗದೆ ಖ o ಮುದಲಾಪ್ರರೆದೆಲೂ గాదే 

ಖ ೧ ದೇವೆಲಾಪುರದೆಲು ಗದೆ ல o ಆ ಗದ್ದೆ ಖ ఇ WB ర్మ[క్వే]₹ [I*] జానుదెగళ్ళ - 
ವತ್ರಗ್ಯೋತ್ರದೆ ఆళ్వ్వలాయెనెనెశితేదె ನಂಚಿನಾಥಭ ಚ್ಟ ರ yok ರಂಗವಾಥೆದೀತ್ರಿ - 

ತರಿಗೆ ಮುದ್ದೆ ಲಾಪ್ರೆರದೆಲಿ ನರಹೆರಿಗದ್ದೆ 2 lo ಸ ಸದಸ್ಯನು] [ರೇ]ಭಕಾಕ್ಕಸಗ್ಕೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಚೊಲಾಯೆ- 
ನಸೂತ್ರದೆ ಇಂಡಿಭಟ್ಟ ರೆ ಮೆಕ್ಕಳು' ಶಿನಾದೀಶ್ರಿತರಿಗೆ ಮುದೆಲಾಪ್ರರದೆಶಏಿ ಗದೆ D Io 
[ವೇ]ದೆಪಸಾರಾಯಂಣಕೆ | 'ಹರಿತೆಗ್ಯೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಟಲಾಯನಸೊತ್ರದೆ ತೆರಕಣಂಬಿಯ ಪಿರುಪಾ- 

PSO ಮಕ್ಕಳು ನರೆಸಿಂಪನೀಪ್ರಿತೆರಿಗೆ ಅತ್ತಿವೆಟಿಲು ದಾಸರಿನಲ್ಲನಗೆದ್ದೆ ಖ 10 OX Nea ಗಾ. 
CT ఆళ్విలళయనెనెత్తిదె ನರಹರಿಭಟ್ಟ್ಯರ ಮೆಕ್ಕುಳು ಭಾನುಭಟರಿಗೆ ಮುದ್ದೆ ಲಾಪ್ರೆರ- 

ದಲ್ಲಿ ಕಬಿಲಮುದ್ದೆನಗದ್ದೆ ல uo ಯಜರ್ಮೇದೆ। ರಾರ WOES) ಆಪೆಸ ಕ್ಹಂಬಸೊತ್ರದೆ 

ಕ್ರಾಮಿಂತರೆ ನಾನಡೇವಭೆಟಿರ ಮೆಕ್ಕ್‌ಳು ವಿರುಪಾಢ್ಯಭಿಟರಿಗೆ ಅತ್ತಿನಟಿಲಂ ಬ್ರಕ್ಟುದೇವೆನ್ನೀರ- 

ನಗದೆ ல | ఇ ಹ[ಳ]ಗದ್ದೆ[5]೨ ಉಭಿಯೆಗೆದೆ ல no ಗಾ[ರ್ಗ್ಯಾ]ಗೋತ್ರದೆ ಆಸಸ್ತೆಂಬಸೂತ್ರದ ಅಂ- 
ಇಂಭಿಟರೆ ಮಕ್ಕಳು ಬಿಂಗಂಭೆಟ್ಟ 3,95 [ ಮು] ದಲಾಪ್ರರದಲೂಲ ತೊ[ಬಿ]ನಮಲ್ಲಿಗೆಗದೆ ao[ ॥]௦ 
5655௦6] SATA gees, E ದ್ರಾಹತ್ಯಾಯಣಸೂತ್ರದೆ ನಾರಸಿಂಹ್ಯಭಟಿರ SOTO ನಾರಸಿಂಕ್‌- 
ಭಟರಿಗೆ ONES . . . . [sJ ౧౪ 

ಶಾಂಡಿಲಗೋತೃದ ದ್ರಾ[ಹಾ]ಯ[ಣ*]ಸೊತ್ರದೆ ಮಾಧನಸ[ಟಿ]ಣ [ಯೇಳೇ]ಕ್ಟರಭೆಟರ ಮಕಳು ವಾ- 
: ಗದೆ 82 |o ಸಿರಿಯೆಗೊಂಡನಗದೆ ಖ lo ಉಭಯಂ 

ದೇವೆ[ಸಾಂ]ಪ್ರತಿ | ರುಗ್ಗೇದೆ। ಪಿಶ್ನಾಮಿತ್ರೆಗೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಟಲಾಯನಸೂತ್ರದೆ 

ಯಸೆಚಿನ ಸಿಂಗಂಭಟರ ಮಕಳು ನಾ[ಗೆ]ವೇ[ವೆ]ಭಟರಿಗೆ ಅತ್ತಿವಟಿಯ- 

O9 . . . .. ಹಣಿಯೆಗದೆ మ uo | 566259 | [1.6௦ [ದೆ] Sec Oso SAG) - 

ಭೆಟರ ಮಕಳು ದೇನಣಭೆಟರಿಗೆ ಮುದೆಲಾಪುರದೆಲು DONS Dies . . . 

š * NG నాఫిండుగద | ಪೈವ]ಮಾನಾಭಿಸ್ನೇಕ]ಕ್ಕೆ | ವಸಿಷ್ಟ್ಯಗೋತ್ರದೆ 

ఆశ్వలాయన . . . 7ಗೋತ್ರದೆ ನರಹರಿಭಟ್ಟೈರ ಮಕ್ಕಳು ನಾರಸಿಂಹಭಟರಿಗೆ ಮು- 
ZIYI . . . ಗದೆ ಖ[॥]ಂ ಹರಿತೆಗೋತ್ಯದ ಆಕಶ್ನೇಲಾಯನಸೊತ್ರದೆ ಮಾನೆಲೆ- 

ಯೆ నిమ్మ ಭೆಟರ ಮಕ್ಕಳು [ರಾಮದೇವ]ಭಿಟರಿಗೆ ಅತಿವಟಿಯವಿ ದುಂಡಮಲ್ಲಿನಾ- 

ಯೆಕನ ಗದೆ ಖ (8 [ಉಸಿ]ನನೋಳೆಯ ಚೌೌಡಗೊಂಡನಗದ್ದೆ ಯಲ್ಲಿ గదే so ಉ- 

ಭೆಯೆಂ ಗದೆ ಖ uo ಕ್‌ೌಶಿಕಗೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಮಲಾಯೆನಸೂತ್ರದೆ ವೀರನೆಲ್ಲಿ(ಮಾ)- 

ಮಾಧವಭಟರ ಮಕ್ಕಳು ಮುಂವೆಡಿಭಟರಿಗೆ ಮುದ್ದೆ ಲಾಪ್ರರದಲು ತಿಬಜಿಡ್ಡಿ- 

ಯೆ [ಜ೨]ಗಿನ [ಗದೆ 85 ॥ಂ ವಿಶ್ವಾನಿತ್ರಗೋತ್ರದೆ ಆಶ್ನೇಲಾಯನಸೊತೈದೆ o| Š 2) [25 ತಿರು- 
ಮಲಭುಟಿಶ Sov Vo ಕೋನೇರಿಭೆಟರಿಗೆ ಮುದ್ದೆ ಲಾಪ್ರರದೆಲು ಚಿಟಾಪರ್ವತೆನ ಗದೆ 2 ro 
ಆಶ್ರೇಯೆಗೋತ್ರದೆ YOANN YT ತಾತಾಜೋಯಿಸೆರೆ ಮಕ್ಕಳು Ser, oes , ರಿಗೆ ಆ- 
ಶ್ರಿವಟಿಲು ರಾಣಜಗೊಂಡನಡೊಣೆಯ ಗದ್ದೆ ಖ [uo ] TOBY ಆಕ್ಚೇಲಾಯನಸೊತ್ರದೆ ತ ತ. 
ಬನಸಿದ್ದಿ ಭೆಟರೆ NOVO. Beso, ರಿಗೆ ಆತಿ 35365 ಪರ್ನಯೆನ ಅಪೆಗದೆ ಖ o. 

௪38 பட்‌ ఆ கக்கல்‌ ಕಕ್ಕಾಲಿಂಗಾಭೆಟರ ಮೆಕ್ಕುಳು ಕಂಕರಭಟರಿಗೆ ಮು- 

ದೈ ಲಾಪುರದಲು ರಾಮನಾಥನ ಹೆಳದ[ಶಿಗ]ದೆ Dio ಭಾರದ್ಧಾಜಗ್ಗೋತ್ರದೆ ಆಶ್ಟೇಲಾಯನಸೊತ್ರದ ಮಣಿ- 
ವಾಲದ ಅಉಭಳಭಟ್ಟರೆ ಮೆಕ್ಕ್‌ಳಂ ಅಖಭಿಳಭಟರಿಗೆ GS 56525 ನೋಟಿರಾಮರಸೆನ ಗದೆ ಖ [2] 
వేదేతింపుయెనై ಗದೆ ೯೨ ಉಭಯಂ ಗದೆ ಖ ॥೦ ಶ್ರೀವತ್ರಗೋತೃದ అక్వలళయనెనెశత్రది అనెగసెంది 
ಚೌಡಿಭಿಟಿರ ಮಕ್ಕಳು ಕನಕಾಭಟರಿಗೆ ಅತ್ತಿವೆಟೆಯಲು ವಿಠಲನಗದ್ದೆ ఎరగేదే ಸಹೆ ಗದೆ ல 1௦ SAA,- 
ಗೋತ್ರದೆ ಆಶ್ನೇಲಾಯನಸೊತ್ರದೆ ಹರಿಭಟರ | ಮೆಕಳು ರೆಂಮಣಭಿಟರಿಗೆ ఆతి 54565. Fo- ` E 
బాజనగదే ಡೊಣೆಯೆಮುದಾಯೆಗದೆ ಸಹ ಗದೆ 80 110 ಮೋನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರದ Bove 








1 The rest of the line seems to haye been left unwritten except for the numerical figure 8 which is 
again followed by a blank space for abont five Letters. 
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108 ನಾಮೆತ್ರಯಸ್ಟೋತ್ರ[|*] ಹರಿತಗೋತ್ರದೆ ಆ 


ಸಸ್ತಂಭಸೊತ್ರದೆ ಸಿಂಗಿರಿಭಿ- 


grea 


ritten n 
inning of 


1 Between ಲು and 71 
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the next Up to the letter tfe aro 


Paco for about five letters, 


; there is an unw 
Ino and tho beginni 
Ine is left blank, 
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109 ಟರ sheds 8005528863 SA eB Sos ಚೆಳೆಹಾಡಸ್ತೆಳದ- 
310 ಲು ಗದೆ ಖ |o ಮೆಂಗಿಸೆಟಿಸ್ನಳೆ 52 ಉಭೆಯಂ ಗದೆ ಹತ್ತುಕೊಳಗೆ ಬಾ- 
111 ದನಹಹಲು ವಿರೆಹೊಲನು D |o es ans] 


No. 255. 
(A.R. No. 26 of 1889). 
ON THE WALLS OF A SMALL SHRINE IN FRONT OF THE SAME TEMPLE. 
East wall. 

1 ಕುಭಿಮೆಸ್ತು [r*] ನಮಸ್ತುಂಗಸಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರವೇ [1*] ತ್ರೆ )ರೋಕ್ಕ್‌ನಗರಾರಂಭಾ- 
ಮೊಲಸ್ತೆಂಭಾಯೆ శెంభివ్య|[౧*] ನವನೀರದೆನೀಲಾಯ ಜವೆನೀತನತಾರ್ತಯೇಗ[।*] ಅವನಿಣಮೆನೀ- 
ಯಾಯೆ ನವೆನೀತೆಮೊಪೇೊ ನಮಃ [| [25] ಕಾಂಚೀತಿ ಶ್ರೇ ಲರೋಹಾಚಲಕನ- 

2 ಕಸೆಭಾವ್ಮಂಕಟಾದ್ರಿಪ್ರಮುಖ್ಛ್ಯೇಪ್ನಾವರ್ತ್ಯ್ಯಾವರ್ತ್ಯ್ಯ ಸರ್ವೇಷ್ಟತನುತ OHS ಕ್ರೇಯಸೇ ಭೊಯೆಸ್ಟೇ 
యః || ದೇವೆಸ್ಥಾನೇಷು ತೀರ್ಥೇಷ್ನೇನಿ ಕನಕತುಲಾಪೂರುಪಾದೀನಿ ನಾವಾದಾನಾನ್ನೆ ಶ್ಯೇವೋಪದಾನ್ಸೆರೆಬ 
ಸೆಮುವೆಂಖಿಳ್ಳುರಾಗನ್ನೊಕ್ತಾನಿ SONI [Qe] ರೋಪಕುತಪ್ರತಿಪಾರ್ಥಿವ- | 

3 ದೆಂಡಃ ಕ್ಲೇಪಭುಜಕ್ಲಿತಿರಪ್ಷಣಕೌಂಡಃ[[] ಭಾಷೆಗೆತೆಪುನರಾಯರಗಂಡ(4)ಸ್ಲೋಂಪಸ್ಸುದರ್ಥಿಷು య 
ರಣಚಂಡಃ || [೪*] ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಯೋ ರಾಜಪರಮೇಶ್ಷರೆ[$|* |ನೂಲರಾಯರಗಂಡಕ್ಕ 
ಪರರಾಯೆಭೆಯೆ:ಕರೆ[8 ೪೫] ಹಿಂದೊರಾಯಸಾರತ್ರಾಣ್ಲೋ C33, 56 

4 ರ್ದೊಲಮೆರ್ದೆನಃ [16] ಗೆಬೌಫಘೆಗಂಡಭೇರುಂಡ ఇత్యాదిబిరుదాన్విఠః [1೬೫] ಆಲೋಕಯ ಮೆಹಾರಾಜ 
ಜಯ ಬೇವೇತಿ ವಾದಿಭಿ$ [|] ಅಂಗವಂಗಕಳಂಗಾಧ್ಯೆ a ರಾಜಭಿಃ ಸೇವ್ಯತೆ ಚ ಯಃ [1௨௪] AB 
Hackers Hees ಸೆ ವಿಜಯನಗರೇ GS, ಸಿಂಹಾಸೆನಸ್ಟ[*] Zy- 

5 లాన్‌ DONE కివెకిరధరిశ్రా త్య “నిళ్ళిం BEES [ir] ಆ Venarcs வல்‌ శ్ర తిధరళాటే- 
ಕಾದಾ జో ಹೇಮಾಚಲಾಂತಾದಾ ಸ್ನೇತ್ಕೋ[ರ]ರ್ಥಿಸಾರ್ಥಕ್ರಿಯನಿಹ waver Go Sese 
950061. [V * ] ಸೋಯಂ ಶ್ರೀನೆರಕೃಷ್ಟೈರಾಯ- 

6 ನ್ರುಪಶಿ(ಬ)ಿರ್ಜಿತ್ಲೋದೆಯಾದಿ)ಂ ತತಃ ಕೃಪಂ ದೇವೆಮುಪಾಯತಃ ANNO 06266 ಮೌಣಮೆಂಟಿಸೇ| 
5966000969 ) రని అగ్ని SINGIN je ತೆಪಸ್ಕೇ வ BSF dre ದಿನೆಸೇ ವೈಪೆಯ ನಿಧಿವತಿ 
ಪಸೆ ನಿ ಸ ಸೃಶಿಪ್ಸ್ಯಾಂ ವೆ Sir], ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯ 

7 ಕಾರಿವಾದನಕಕವರುಸ್ನೆ ೧೪೩೫೬ ಸಂದು ಮೇಲೆ ನಡನ ಭಾವಸೆಂವಛರೆದೆ Poor co ಕು ೩ ಕುಕ್ರವಾರದಲೂ 
ಶ್ರೀಮ(ಂ)ನ್ಹುಹಾರಾಜಾ[ಧಿ [ರಾಜ ರಾಜಪರಮೋಶ್ನೇರ ಶ್ರೀನೀರಪ)ತಾಸ ಕ್ರೀವೀರಕ್ಸಪ್ಲುದೇವಮೆಹಾರಾ- 
ಯರೂ 

8 ಉದೆಯೆಗಿರಿಯಿಂದೆ ಬಿಜೆಯಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆಂಧಾ ಕ್ರೀಬಾಲಕೃಪ್ಚ ದೇವರ ಪ್ರತಿಷ್ಟ್ರಯ ಮಾಡಿ ಆ 
ಪ್ರತಿಪ್ಚ್ರಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಪ್ಟೃದೇವರಿಗೆ SIGS, ಖಚಿತನಾನಾಪಿಧಆಭಿರಣಗಳನೂ ಸುವೆ(೦)ರ್ನರಜತಾ- 
ದ್ದೇಪಕರಣಗೆಳನೂ DINF- 

9 ಸಿ ದೇವರೆ ಶ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಕೆ ದಿಪಾರೊಧನೆ ಫಲಾಪೊಪಾದಿ ನಿತ್ಯನ್ರೌವೇದ್ಯಗಳಗೆಊ ನೈಮಿಶ್ಶಿಕ್‌ಸಂಚಪರ್ವ- 
ರಥೆಮೆಹೋಧವೆ ಬ್ರಾ(0)ಹ್ಹ್ರಣನಿನಿಯೋಗ ಅಂಗೆರೆಂಗವೈಭೋಗ ಮೊದೆಲಾದೆ ನಿನಿಯೋಗಗಳಗಾಗಿ 
ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆರ್ವಮಾನ್ಸ- 

10 ವಾಗಿ ಜೋಡಿ.ಬಿರಾಡ Warne ನಾಡತಳೆವಾಲನಿಕೆ ಸುಂಕ ಕರಣಿಕರ ಮಾನ್ಯದೆಗದ್ದೆಗಳು ಸಕಲಸುವ- 
ರ್ನಾದಾಯಿ ಸಕಲಭಿತ್ತಾದಾಯ ಮುಂತಾಗಿ ಸರ್ನೆಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಮರ್ಬಸ್ತೆ ಗ್ರಾಮಗಳು ಹುಖಿಗೆ- 
ಮಾಗಣಿಯೊಳಗಣ ಅಶ್ಲಿ- 

"11 ವೆಟಿ ಅದಕೆ ಸಲುವೆ ಕುರ್ವೆಗಳು [ರಿ]ರಿಯಕುರ್ವ [ಯೆ]ಕ್ಕೇಕುರ್ವ್‌ ಕಲ್ಲೋನಾಯಕಿತ್ತಿಶುರ್ವ 
ಹುಣಿಸೆಕುರ್ವೆ ತಿಂಮಾನಾಯೆಕ್ಲಿ' Tor ಹೊಳೆಯಾಛೆ ಆನುಪು "XA ಸಣಬಿನ TON ROADS 
ಕೊಡುವೆ CSR ಸಹವಾಗಿ 


1 Read నిత్యా. 
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ಪೊಳೆಗಣ ದೇವೇ ಗಾಪುರೆದೆ ಗಾಮ o ಹೊಸಊರ ಮಾಸ್ಕೊ గె 


ಬಲೆಯೆ ಮಾಗಣ 
12 ಅಶ್ತಿನಟಿ ಗ್ರಾಮ ೧ ಕೆಯಲೆಯ 1 ಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವೆ ಬಾದ[ನ]ಹೆಟಯೆ ಗ್ರಾಮ ౧ Aes 


Br గలను ೧ 
ಸಲುವೆ aid Toys. . గొ, 
ಸಲುವೆ | 


18 ತೂಗಲುಗಲ್ಲು ಗ್ಯಾಮ o ಕಳೆಸೌಪು | 
ಟಿಸೀಮೆಗೆ DU ರುದೈಪಾದೆದೆ ಗಾಮ ౧ GE ಸಂ 
ತಿರುಪಣಿಗೆ ಸೆಮೆ- 

14 NFA, ರಾಯೆದುರ್ಗದೆ ಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವ [ಬ] 
ವರಿಗೆ ಕೊಟುಬಹ ಕಡಿವಾಣಿ ನಾಡುದೆಳವಾ 

. gg- 

15 ವಾಕ್‌ ಉಪಾಟರ ನೊಳೆಯೆರೊಕ ಸಹ ಬಹ್ಮೈಸೆಮುದ್ರೆಗ್ರಾಮ ௦ [1] ಪ್ರಮಾಧಿಸೆಂನೆ[ತೃ s JG ಕಾ- 

ರ್ತಿಕ ಕುದೆ o[o] ಲೂ ಸ ತಿಪ್ಮಾಕಾಲದೆಲ್ಲೂ EPA, ಮಂದಲಾಪುರವನರಾ ತಿರುಮೆಲದೇಪಿ- 


ರದ ಮೊಗಣೆಗೆ ಸಲಂವ ಹೆರಿಯೆಸಮುದ್ರೆದೆ ಗ್ರಾನೆ ೧ dv, ಲಕ್ನೋ 
262002 ಮಾರ್ಗಶಿರ ಬಹುಳ ೫ ಯಲ್ಲೂ 
ரூ 


ಹ್ಹೈಸೆಮುದೈದೆ ಗ್ರಾಮು ఈ ಗ್ರಾಮಕ್ಕ ROS tior eds. 
SF ಹುಗಿಯೆಭತ್ತ ಜಿನಮಾದಿಯವರಿಗೆ Babs) 


North walt. 

16 ಯರಸಟಿಣದೆ ಮಾಗಣಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಆ ಪ್ರಕಿ[ಸ್ನೆ]ಗೆ ಸಮೆರ್ಬಸ್ತ ಸಡುವಣ ರಾಮಾಪುರದೆಗ್ರಾಮ ಈ ಗ್ರಾ- 
ಮೆಕ್ಕೆ RO ಗದ್ದೆಗಳು ಸೋಲೂರ ಬಸವಸನಾಯಕ 5 632 ಶಿಂವರಾಪುರದೆ ಗದ್ದೆ REVO, Lo- 
ಡುಗ ಗಡೆವೊ ೧. actos 

17 ಳಿಗಾಗಿ ಕರಣಿಕರಮಾನ್ಸ್ಯ ಹಸುರುವಾಣಿಸುಂಕ ಯೆಂಮೆಸುಂಕ Aas ರಾಮಾಪುರದೆ గానె ಇ [+] 29. 
ರ್ಥಿವೆ ಸೆಂವೇಛರದೆ ಕಾರ್ತಿಕ ಕುದೆ o ಲೂ ಶೊಗೆಲುಗೆಲ್ಲಗ್ರಾಮವೆನು ಅನಂತಕಯನದೇವರಿಗೆ ಪರಿಗಣಿ- 
ತವಾಗಿ TN- s£ 

18 DFA ಅನಂತೆಕಯೆನದೇವರಿಗೆ ನಾಉ ALVES, ಸೊಂಡೂರಸೀಮೆವೊಳಗಣ ಬೂದಿಗುಪ್ಪೆ ಈ ಗ್ರಾಮ- 
ದೆ ಹೊಲಮೇರೆಫೊಳಗಣ ಧರಣಿಗೊಂಡನಹೆಟಿ ಅಮೆರಾಪ್ರರ ಮುಂತಾದೆ ಕೆಳುವೆಳಗಳು ಸಹಾ ಬೂ. 
ದಿಗುಸ್ಸೆಯೆಗ್ರಾಮೆ o " 


. 19 ಸೋಮಲಾಪ್ರರ(ದೆ?ಗಾ jo ಆಗ್ಯಾಮೆ ೧೧ e ಪ್ರತಿಸಲ್ಲಟವಾಗಿ ಹೋದೆ ವಬದಲಾಪುರ ಶೊಗಲು- 


ಗಲ್ಲಗ್ರಾಮ ೨ ನುಳದು ಕು ಗ್ರಾಮ ೯ ಗದೆಗಳು ಶ್ರೀಖಾಲಕೃಪೆ ದೇವರ ಶಿರುಪೀಥಿವಿನಿಯೋಗದೆ 
| t9 
BO GOING ನಿನೇಕನೆಗಳಗೆಊ ಪೇಕೆ- . | 


20 య [ಮ]ನೆಗಳಗಾಗಿ ನಿಂಬಾಪುರದಲೂ ನೆಳಲಹುಣಿಸೆಯ 89) 28071 ಪೃತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ ಗದೆ ல Redad 


ವನೂ ಕೊಟ ನೆಳಲಹುಣಿಸೆ 3 vies ಬಿಡಿ? = | 
eee ಸ್ಫಳದೆಲೂ RANGA ಗದ್ದೆಗಳು ರಂಗನಾಥದೀಫ್ರಿತೆರೆ ಗದೆ ಖ Sod 


21 [௫80 ಗ]ದ್ದೆ ಖಂಗಂ [ವರದಾ]ನಾರಸಿಂಹದೇವೆರೆ nu. ஐ clo ಸರ್ವೆ ಗ್ವ್ವಸೊರಿಭಟರ ಗದೆ ಐ 


914 ಲಕ್ಷ್ಮಣದೀಕ್ಷಿತರ ಗೆದ್ದೆ ல ౧1౦ [ಅ]ನೇಜಿ 
2 a ರ ಗೆದ್ದೆ E వాజి 
ಗದೆ ல ೦೩ so 83620 గు Os uy ne ஜூ ಗಿದ್ದ ಬ odo EEE PAR 


22 (J . 3 [3 
MES - వ abies ಕಂ ತಿರುನೀಧಿನಿನಿಯೋಗೆದೆ ಮಹಜನಂಗಳು ಸ್ಫ್ಯಾನಿಕರು 
కా ಬಾಹುರ ಮ 
ಹೋದೆ ಗದೆ ಖ ೫) వా YS ನಿವೇಕನಗಳು diedoto ಮಳಗೆಮನೆಗಳು ಮುಂತಾದೆದಕೆ 


23 š 
a a . ఠి 6 . ^ దె SAG ` fe 
ಹೋಬಳಯ rid ல ae ನಕ್ಕೂ ಗದೆ ವಿಲ್ಲಗೊಂಡಕಂನಯಗಳು ಮಾಡುವೆ ಸೊರಿಭಿಟರ 


೫ | ಚಿತೆ ௮ 
(Pus ್ರಿತ್ತಿಮಾನ್ಯವಾಗ್ಯ ನ [I]  ಚಿತ್ರಭಾನಂಸೆಂವಭರದ ಮಾಘ (ங்க నంజయెనిగే 
24 ಬಂದೆ ಪಡುವಣ ರಾಮಾಪುರದ ET 


ல ಗಡೆ ಜಾ 
ಯೆ ಮಾಡುವ ತೆಂಗು ಹಾಕಿದೆ ಇ ಜೌಜಿಯ ல 


ಡದು 


ಕ್ಯನಾತಿಯ ಕುಳನಾಡಿ ಹೂವಿನೆಎಲ್ಲ- 


ಸ್ಥಳ m 
i* "Wi D ojo ಭೂಸಕಿಯೆಳಿಪಿವ್ರೂಳಗಿ ಗೆದೆ ಖ ౦౧౧౦ ಉಭೆಯೆಂ 
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ದೆ ಪೇಕೆಯ ತೊಡೆಯಗ[ಗು]ಡಿಗೆ ಸೆಲುವೆ ಸ್ಥಿಳೆಸುಂಕ ಚಿಬಿಲಂಗಡಿಯನೆರು ತೊಡುವ ಧೂಸದೆಕಾಣಿಕೆ 
ಗಾಣಸಿಧಾಯೆ ಕಟಿಯೆಕಾಣಿಕೆ TT ಎಂ[ಣೆ]ಹೆಸಿಗೆ ಗುಡಿಗೆ ಸಲುನೆ ಮೂಲೆವೀಸ మొంతాదె 
[ಸರ್ವೆ] ಸ್ಥಾಮ್ಯವ- 

ನೂ Awe A [LW] [ie] ఈ BWA, ಸ್ಥಾಸ್ತೆಗಳೊಳಗೆ ಪಿನಿಯೋಗೆದೆ బాక్మారిగి ಸರ್ವಮಾನ್ಯೇ- 
ವಾಗಿ ಕಾಣಾಚಿಯಾಗಿ ಕೊಟ ಫ್ಲೇತ್ರಸ್ಕಾಸ್ತೆಗಳು ಆಚಾರ್ಯತ್ಛಸ್ಯೆ ಗೌತಮೆಗೋತ್ರದೆ ಮೈಖಾನಸಿ- 
ಸೊತ್ರದೆ ತಿಂಮೆ- 

ಣಾಚಾರ್ಯೈರೆ [ಮೆ]ಕ್ಟ[ಳು] ರಾಮಣಾಚಾರ್ಯರು ಗೌತಮಗೋತ್ರದೆ ಮೈಖಾನ(ಸೆ*]ಸೂತ್ರದೆ ಮುಳು- 
DIAO ರಂಗೆಸಗಳ ಮಕ್ಕಳು ತಿಂಮಣಾಚಾರ್ಯರು ಉಭಯಂ ಆಚಾರ್ಯರ ಜನೆ ವಿರಡಕ್ಕೆ ಅರ್ಚ- 
ನಾಪ್ರಿತ್ತಿ- 

[ಯ] ಗದೆ ல 2 eyed d, ಜಾವದೆಗ್ವ್ಯಾವಭಗೋತ್ರದೆ ನಂಚಿನಾಧೆಭೆಟ್ಟಿರೆ ಮಕಳು ರಂಗೆನಾಥೆ- 
Oed dd ಜನ o RER ರೇಭಿಕಾಕ್ಕೆ pra ದೆ 3305920030 ಇಂಮೆಡಿಭಟ್ಟರ ಮೆಕಳು ಕಿವಾದೀ- 
௫50 ಜನ o [ Sees ]- 

3806039863 ಹರಿತ[ಗೋತ್ರೆ]ದೆ [ಆ |ಕೇಲೀಯನಸೂತುದೆ ತೆರಕಣಂಬಿಯೆ నిరుపాశ్తోభేటిరి ಮಕಳು 
ನಾರೆಸಿಂಹೈದೀಪ್ಲಿತರ ಜನ ಗೌತೆಮಗೋತ್ರೆದೆ ಆಶ್ಚೇಲಾಯನಸೊತ್ರದೆ ನರಹರಿಭೆಟರ ಮಕಳು ಭಾನು- 
ಭಟರ ಜನೆ ౧ [ಯೆ]ಜ- 

వ్య[౯]దెళ ಭಾರೆದ್ದಾಜ[ಗೋ]ತ್ರದೆ ಆಪಸ್ತ ೦ಭೆಸೊತ್ರದೆ ಕ FOSS ನಾಗಿದೇವಭಿಟ 38 ಮಕಳು ವಿರು 
ಸಾಕ್ಕಭಟ್ಟಿ ರ ಜನಂ TIO GF ಸೆಗೋತ್ರೆದೆ ಆಪೆಸ್ತೆಂಭಸೊತ್ರೆದೆ ಅಂಣಂಭಿಟ್ಟ 30 యెశ్చోళు ಿಂಗಾ- 
ಭಟ್ಟರ ಜನ ೧ Res [ 03 ] 

RAG வி ங்கு ದ್ರಾಹಾಯಣ ಸೂತೆ ತ್ರದ ನಾರಸಿಂಕ್‌ಭಿಟ್ಟಿ ರೆ ಮೆಸ್ಸ್‌ಳು ನಾರಸಿಂಹ್ಕ್ಯಭಟ್ಟ ರಜನಣ 
ಠ90['ಡಿಲ್ಯ್ಯಗೋ]ತ್ರದೆ ದ್ರಾಹ್ಯಾಯೆಣಸೊತ್ರೆದೆ ಮಾಧವೆಸದೂದೆ ಯಗ್ವ್ವೇಕ್ಟಾರಭಟ[ರ] 


West wall. 

ROTO ವಾರಹಾಸಿದೇವರುಭಟರ ಜನ o ಆಧರ್ವೆಣಸ್ರತಿರುಗ್ಬೇದೆ[ಕ್ಕೆ*] ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ఆశ్వ 
ಲಾಯೆ(ನ]ಸೂತ್ರದೆ ನು[ಜ್ಜೆ]ನಸಿಂಗರಿಭಟ್ಟ ರ sbw Q> ನಾಗದ್ದೇವಭಿಟರ ಜನೆ ೧ ಪಿಕ್ಲಾನಿತ್ರ- 
ಗೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಚಲಾಯೆನಸೂತ್ರದೆ ಗಣಪತಿಭಟಿರ ಮಕಳು 

ದೇವೆಣಭಿಟರೆ ಜನ ౧ ಅಂತ್ತು ವೇದೆಪಾರಾಯೆಣದೆ ಜನ [எ] ಪವೆಮಾನಾಭಿಪೇಖುಕೆ HAA Wat JI 
ಆಕ್ಸಲಾಯೆನಸೊತ್ರದ ಸ್ತೊತ್ರದೆ ನರೆಹೆರಿಭಿ[ಟ]ರ ಮಕ್ಕಳು ವಾರಸಿಂಹ್ಯಭಿಟರ ಜನ ౧ ಹೆರಿತಗ್ಲೋ- 
ತ್ರದೆ ಆಶ್ನೂಲಾ- 

ಯೆನ ಸೊತ್ರದೆ ಮಾನಲೆಯ ವಿಷ್ಣುಃ ಭಟರ ಮಕ್ಕಳು ಶಿರುಮಲಭಿಟರ ಜನ o కా ಇಫಿಕಗ್ಲೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಟಾಲಾ- 
ಯೆನಸೂತ್ರದೆ నిగై[వె]్సి ಮಾಧವಭೆಟ್ಟರೆ ಮೆಕ್ಕಳು ಮುಂಮೆಡಿಭಟರ ಜನ ౧ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದೆ 
ಆಕ್ಟೇಲಾಯೆನಸೂತ್ರದೆ ಶೆಂಶ್ರಿಕೆ ತಿರು- 

ಮೆಲಭಟ್ಟೈ ರ ಮೆಕ್ಕ್‌ಳು ಕೋನೇರಿಭಿಟ್ಟಿ ర ಜನ ౧ ಆಶ್ರೇಯೆಗೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಮೈಲಾಯೆನಸೂತ್ರದ ತಾತಾ- 
"ew ಮಕ್ಕಳು ವೆಲ್ಲಂಭಟರೆ ಜನ o ಕಾಕ್ಯಸಗೋತ್ರದೆ ಆಕ್ಚೇಲಾಯೆನಸೊತ್ರದೆ ತಟನ AD- 
ಭಿಟ್ಟಿರ eos, Va ದೇವೆಣಭಟರ ಜನೆ o ಕಾಕ್ಳಪಗೋತ್ರದೆ Ugo- 


86 ಯನಸೊತುದ $[99,]9 9௭5855, ರ ಮಕ್ಕಳು ತಂಕರಭೆಟಿರ ಜನ ಇ ಭಾರದ್ಯಾಹಿಗೋತ್ರದ ச 


87 


ಲಾಯೆನಸೊತ್ರದೆ ಮಣಿ[ವಾ |ಲದೆ 'ಉಭಳಭಟ್ಟ రె ಮೆಕ್ಕಳು- ಆ[ಉ]ಭಳಭೆಟ್ಟಿ, ರೆ ಜನೆ ೧ ಶ್ರೀಷೇನ- 
ಗೋತ್ರದ BELVOIR OY) ಆನೆಗೊಂದಿಯ ಅ ಾಡಿಭಟರ ஸ்‌ ಕನಕಾಭಟರ ಜ- 

ನ o ವಾನಿಪ ಆಗೋತ್ರೆದೆ ಆ[ಕ]ಲಾಯನಸೊತ್ತ Jie ಹರಿಭೆಟರ ಮಕ್ಕಳು ರೆಂಮಣಭಿಟ್ಟ ರೆ ಜನ o ಮೋನ- 
ಭಾರ್ಗವೆಗೋತ್ರದ ಆಕ್ಟೇಲಾಯನಸೊತ್ರದೆ GOONS *ಪುಭಿಟರೆ ಮಕಳು ರಾಮಾಭಟರ ಜ[ನ*] 
ಭಾ ಆಕ್ಸಲಾಯೆನಸೊತ್ರುದೆ shel 


லா வனை © -= క కా - + - 
-—— eam- ஓதுக ಅಭ ಐ. 





V An unnecessary sign of length is added to this letter. * Read 282. 
7 
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హం. o ]ನಿಧೇರ್ನವಾಬ ನಿಧಯಃ 3௦ ಜಿ 





50: 


n s ncm Bowen, U ಜನ ೧ ಅಂತ್ತು ಪನೆಮಾನಾಭಿಷ್ನೇಕದ ಜನ ೧. gia 
—— Tene conta) ಧಾ ಪ್ರೆರಾಣಿಕರ ಜನ 

99 Z ಢೋಮನಾಥೆಭಟರ ಮಕ್ಕಳು ನಾರಸಿಂಕ್ಯಾಭಟ್ಟರ ಜನ ೧ E Ad: Soon ౨ 50824 
అక్కయెగిశత్కెద ಆಶ್ಟಲಾಯೆನಸೊತದ NOBLES NUM PEERI ಜನ್ಮ 
ಫೆಳಯಾರಕೆ ಕಾಕ್ಯಪೆಗೋತ್ಸುದೆ ಆಶ್ಚಲಾಯೆನಸೊತದ ಚಾಪ- za స్‌ 

40 ౪ ಗೌಂಯಚಿಓಭಟರ ಮೈರ್ಯ]ಳು ನಾರಸಿಂಹ ಜೋಇ[ಸ್ಯೈ]ರೆ ಜನ ೧ ಉಭಯಂ ಜೋತಿಷ್ಯರ బ్య 

7 9 ಮೇತ್ರಪುಸ್ಪುಕೆ ಹರಿತಗೋತ್ರೆದೆ ಆಸಸ್ತೆಂಭಸೊತ್ರದೆ ಕಂದೆನವೂಳಲ cron Sos 

41 ಇತಿಹಾಸದ ತಿರುಮಲಭಿಟ್ಟರ ಜನ o SAA NewS ಆಕ್ಟಲಾಯನಸೂತ್ರದ ದೇವೋತ್ತಮಭಟ್ಟ ப 
ಮಕ್ತಳು ಸಿಂಗಿರಿಭಟರ ಜನ ೧ ಆಶ್ರೇಯಗೋತ್ರದೆ అశ్చలాయేననెశత్తుద ಗೋಹಿನಾಥಭಟ್ಟರ వ్వా 
vico ಚೆಂನಿಭ[ಟ]ರ ಜನ ೧ కౌండి(౦)న్యే- | 

49 ಗೋತ್ರದ ಆಸಸ್ತಂಬಿಸೊತ್ರದೆ ವೇದೆಗಿರಿಸೋಮೆಯಾಜಿಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಯಲ್ಲಂಭಟರ ಜನೆ ೧ ಅಂತು ಮೆ. 
BPA gd ಜನ ೫ ನಿತ್ಯದಾನಕೆ ಶ್ರೀನತ್ಸಗೋತ್ರದ ಆ[ಮೆ]ಸ್ನಿಂಭಸೊತ್ಸ[ದೆ ] D(A ನರ- 
ಹರಿಭಟರ ಮಕ್ಕಳು ಕನಕಾಭಟಿರೆ ಜನ ೧ 

48 ಅಂತು ತ್ರಿಕಾಲದೆಲೂ ಊಳಟಿನೆ ಮಾಡುವೆ ಜನ QS | AO ಕಾಣಾಚಿಯ ಸೇನಬೋನೆರು | eA <ç 
ಗೋತ್ರದ ಆಕ್ಟುಲಾಯೆನಸೊತ್ರದೆ ಮುದ್ರೆಯಚೀಟನ ತಿಂಪರಸರ మెగ ಚಿಕ್ಯತಿಂವೆಬ್ಬಯಗೆ ಸಂಪ್ರತಿ ౧ 

44 ಕೌಂಡಿನ್ಯವೆಸಿಷ, ,I 403) ಆಕ್ಟೇಲಾಯನಸೊತ್ರದೆ ವಾರಣಾಸಿಯ ಮುಂಮೆರಸರ ಮೆಗೆ ಬಸಮೈಯಸಗೆ 
ಸಂಪ್ರತಿ o ಉಭೆಯಂ ಕಾಣಾಚಿಯ ANAK EO ಜನ ௮ vi ಸಲುವ ಗದೆ ல o =o ನೆಲ್ಲು ಖ ౨౦ 
ಜೇತೆ 7 vo ಕಂ ಕಟಿಕೊ- 

48 ಓದು ಭೂಪತಿಕೆರೆಲೂ ನಂಜಯನ ಹೋಬಳ ಗದೆ ಖ ౧ @ ಗೆ vo BAA WIG ಪೇತೆಸೆ ಸೇನಬೋನಿ- 
TR ಸಲುವೆ స్వామే ಸಹ ಸೈಳಸ್ನೇನಬೋವೆರೆ ಜನ ೨ OF, ಆನೇನಿಯಾರ TINT TAAL, ಅಭಿ- 
HED ROTATE ಗೌತಮುಗೋತ್ರುದ ಆಕ್ಟೇಲಾಯನಸೊ- 

46 ತ್ರದ ನರಹರಿಭಟರ ಮಕ್ಕಳು YASS DRO ಜನ ೧ ನಾಮೆತ್ರಯೆಕೆ ಹರಿತಗೋತ್ರದೆ ಆಸಸ್ತಿಂ- 
SENE prem! ఏ రె ಮಕ್ಕಳು ಶಿರುಮಲಭಟರ ಜನ ೧ ಅಂತು ವಿನಿಯೋಗದೆಬಾ ర్భ్యారే ಜನ QR 

47 n3 o arlo దె ಲೆಕ್ಕದೆಲೂ ಗದೆ D nado ಉಭಿಯೆಂ ಸ್ಫಾನಿಕರು Zo ಹನ 22890 ಗೆದೆ ಖ odo 
ந  ಶಿರುಮಲದೇವರಿಗೆ ಗಡೆ ಖ 058 ಉಭಯಂ ಗದೆ 3೦1೩ wo ನಾಊ ಮಾ- 

a Pur pee டட pee ಚಿಯಾಗಿ ದೇವರ ಸೇವಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ 

49 ತಾಹಿತ್ರುಗಳನೂ ಗೋಉಗಳನೂ ಒರು కష న ಬಂದರು ఉం : 

(909௦6 ಕಾಶಿಯೊಳಗೆ NHS, ಪಾವಕೆ [ಹೆ BEJZA! 


929 [S5] ದೀಗುಣಂ ಫೆ = 
M. భకక సగుణం వ్రణ్యం ತರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ గ ಪರದಿತ್ತಾಪಹಾರೇಣ న్వదెక్తేం Ay 


No. 256. 


గ్‌ (A.R. No. 27 of 1889), 
N THE RIGHT SIDE OF THE GOPU 
RA OF THE 
LESS Bo Ero pits ರ್ಮ ணை 
2 శ్వ யலில்‌ ಪೋಸಿತನಿಧಾ ದಳ Re 
ட ಇ) * 

š ತಸ್ಯ [so ee Bev pasa: 9 Ms: eii | en 
: ಧನದೆಯೆನ್ನಾ ಮೊ ಧೆವಂ ú [ ட்‌ T Leo EL 

೧ கூ 
பட்ட செம்‌, வி்‌ ELE 

లీ SSSR] 39௦829 నెళనైం- 
HN 58056 336795 l = 
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No. 257.° 
(A.R. Wo. 28 of 1889). 
IN THE SAME. PLACE. 

1 gang ॥ என்‌ amin aW சென்ன T- 
2 à சானா Wa బాగా faat am wfagaer ATI 
3 AIRE aaa faa TIAMAT ॥ | 
god: faded Wr hae: A- 
எளி எள்ள gad: | எண்ண ணன்‌: 
எணனாளி ரானார்‌] ள்‌ ೧೩೩: P o 
aud geil 


phe 


“I C: Qt 


No. 258. 
(A.R. No. 29 of 1889). 
ON A STONE IN THE PAMPAPATI TEMPLE IN THE SANE VILLAGE. 


Published in Epigraphia Indica, Vol. I, pp. 361 ff. 


No. 259. 


(A.R. No. 30 of 1889). 
ON A SLAB SET UP NEAR THE BIG GOPURA OF THE SAME TBMPLE. 
First face. 

1 19 Jes, ದೇನೆರಾಯ 3e u ನಮಸ್ತುಂಗತಿರೆಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರಚಾರನವ್ನೇ [i] Sy joor = 
ನೆಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮೆಂಭಾ- 

2 ಯೆ ಶಂಭವೇ ![1೧೪] ಕಲ್ಫ್ಯಾಷಾಯಾಸ್ತು ತ[ತ] ಭಾನು ಪ್ರತ್ಥೋಹಶಿಮಿರಾಪಕಂ | 0405 Meese - 
REG, 3௦ 550525 ಚ . | 

9 ಪೂಜ್ಯತೇ [[r9*] ಅಸ್ತಿ ಶ್ರೀರವಂಯಾ [Š *] ஷேல்‌ | ge EY DEOL EB | ನವಸೀತಮೆವೋ- 
ದ್ಯ್ಯೊತಮಪನೀತತವೋ ಮು |[18*] AIA, ನಯ 

4 ಸ್ನೆಪೋಭಿರತುಲ್ಪುರನ್ನರ್ಹನಾಮಾ ಬುಧಃ (1) ಪ್ರಣ್ಯರಸ್ಥೇೈ ಪ್ರರೂರವಾ ಭುಜಬಲೈರಾಯುರ್ದ್ವಿಪಾನ್ರಿ- 
Dy Be | ತಸ್ಫ್ಯಾಯುರ್ನಹುಸೋಸ್ಟ್ರ 

5 XQ ಪರುಪೋ ಯುಧೇ ಯೆಯಾತಿಃ š [త |(1) ಖ್ಯಾತಸ್ತೆ ಸ್ಥೆ ತು DBF ASF ANS ಶ್ರೀದೇವಯಾನಿೀ- 
ಪತೇ [155] ತೆದ್ದೊಂಕೇ ದೇವ 

6 ಕೇಜಾನಿರ್ದಿದೀಪೇ ತಿಂಮುಭೂಪತಿಃ | ಯಶಕಸ್ಸೀ ತುಳುವೇಂದ್ರೇಷು ಯೆಮೊಢಈ w, Q 5996026110 ] 
SEC TODO TET 

7 ಲಕಃ [1] ಆತ್ರಾಸೆಮೆಗುಣಬ್ರೆ jj [o* [80 ಮೌಛರೆತ್ಸು ಮ್ಹಕ್ಮೀಭುಜಾಂ([॥೬%| zoe geo ನಿಜನ್ನಿ ಜೈಸ್ತಿ)- 
ಭುಂವನಾಕ್ರಾ[ಂ*'|ಶಿಪ್ಲಮ್ರೌರ್ನೀಕ ಮೌ] ಕಂಖ[0*ಚಕ್ರಮ- 

8 ಬ ಶ್ರಯನ್ತಿಖಕರೇ ಶ್ರೀದೇವಕ್ಕೇನಂದೆನಃ | ಭಾತ್ರಾಂಪೆ i JERE GPRS ಯಾ ಭೂಯೆಿಸ್ತೆರಾ(ಂ) 

ಪ್ರಪಡೇ ಭೂತಿಂ ಚಾಖಿಲಪೂಜ್ಯತಾ- | 

9 మెతిబ్బళిం ಭೂಭೃತ್ಪುತಾಮಾಕಿ yes [ls* Jp err FAC ಪರೋ 0202 ಪ್ರಾಪ್ಲೋದೆಯೋಹ- 

ರ್ನಿಕಂ (|) ಯೋ నుంద్యరురినొనెరుస్‌ 


- கணு " த இச 
னைக n t ae - — < = — — -—— = - 


1 Every line of the insoription begins with an 07880870. The inscription is “ a copy '' of No. 258. 
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52 
| 8 [ನಿ]ತೆರಾಮಾಸ್ನೆತುಣೇಮ್ಟೂ 
ರಣಾಕ | ಆಪೊರ್ನಾಪರವಾರಿರಾ ತುಣೇಮಾಜ್ಞೂ 
10 ಕವಿಬುಧೋಪೇತಶೋನನವೇತೋ ౯ 
ನಿಖ್ಯಾತ್ಲೋ 250525 ಯೋ குக்‌ ರಸಾವನಿಸಾಲಕ 
3 ಜ್ಲೋತರೂನ/[*] ಸರಸಾದುದೆಭೊ[೨*]ತ* ga. క | దె. 
ப க்தி esi etn [ரசம்‌ బధ్యా బ- 
06202 es AS EASY 375600 TCOPSAG AWS ಭುಜಬಲಾತ 
12 ಹಳಜಲರಯಾಂ ತಾಂ 250530 3]8 ಕತ್ರುಂ(1) జ 500 OIS 3,053. 
వ ಕ€ರಂಗಪೂರ್ನೆಂ ತೆವ- 
ನತ ಸುತಲ A ಇಯ ಶ್ರಿಭುವೆನಭವೆನಸ್ತೊಯ್ಯ 
18 ಬ ನಿಜವೆಸೇ ಪಟ್ಟಣಂ ಯೋ ಬಭಾಸೇ() *ೀರ್ಶಿಸ್ತೆಂಭಂ ನಿಖಾಯ ್ರಿಭಂವ TAD. యానా 
ಪದಾನ। [೧೦೫] ಚೇರಂ ಚೋಳೆಂ ಚೆ 590000 " 
^ ను 
14 ತಮಖ ತು [ಮ್‌]ಥುರಾನೆಲ್ಲಭಂ ಮಾನಭೂಪಂ ವೀರ್ಯೋದೆಗ್ರಂ ತುರುಷ್ಟಂ ಗಜಪತಿನೃಪತಿಂ ಚು 
ಜಿತಾ తెదిన్యాస్‌ | ಆಗಂಗಾ[ಶೀ]ರೆಲಂಕಾಪು- 2 
15 థివాజురమెభిశిభ్బిఠే టంత o | ನಿತಾಂತಂ | ಖ್ಯಾತಃ 3790290239 62060 5) 820௨ లెరన 90) 595 
యి Ag ವ್ಯತಾನೀತಿ 1౧౧౫] ವಿನಿಧಸುಕ್ಳತೋ- 
16 (ద్‌* దాసా ರಾಮ್ಕೇಶ್ಟರಪ್ರಮುಖೇ ಮುಹು(ವರ್ಸ್ಸ್ಯ)ರ್ಮುದಿತಹ್ಟದೆಯಂ[8] VO de NS Se వ్యా 
[ತ್ತೆ] యెథానిధి | 80084548௦6 ನಾನಾದಾನಾನಿ ಯೋ ಬನಿ 
17 ಸೋಡಕ ತ್ರಿಭಿಂನೆನಜನೋಬ್ಲೀತೆಂ [Ax ]$o యెళః ಪ್ರನರುಕ್ತರ್ಯ- || (221 | 6595226079 
ವ್ಳ್ಯೋಃ ಕೌಸೆಲ್ಯಾಶ್ರೀಸುನಿತ್ರಯೋ$ | ద్యవ్యూటిన ನ್ಫಸಿಂ- 
18 ಹೇ[ಂ]ದ್ರಾ[3* 389300 ರಥಾವಿವೆ [102s ] ವೀರೌ ವಿನಯಿನೌ TOOT ஜேக்‌ ನಂದ[ನ್‌] 
ಜಾತ್‌ ವೀರೆನೃಸಿಂಹೇಂದ್ರೆಕ್ಳ ಪ್ಲ ರಾಯವೆಯೀಸಕೀ[ 1೧೪%] ವೀರಶ್ರೀನಾರಸಿಂ- 
19 93] ಪಿಜಯೆನಗರೇ 086௦506850 8(1) Sega ನೀತ್ಯಾ ನಿರಸ್ಕ್ಯನ್ರ al^ ] ನಳಿನಹೆಪಾನಸ್ಯವೆ- 
ನ್ಯಾಮೆಥಾನ್ಯಾನ | ಆ ಸೇತೋರಾಸುಮೋರೋರನನಿಸುರನುತ[8*] Aig ್ಪರೆ- 
20 ಮಾ ಚ್ಲೋದೆಯಾದ್ರೇರಾ ಹಕ್ಕಾತ್ಯಾಚಲಾಂತಾದೆಖಿಲಪೃು ದೆಯಮಾವರ್ಜ್ಯ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಕಕಾಸೆ [i] 
ನಾನಾದಾನಾನ್ಯಕಾರಿತನಕಸದೆಸಿ ಯಃ ಶ್ರೀನಿರೊನಾಫ್ಲದೇನೆನೂನೇ 
21 YVAN BSD ನಗರೇ [ನೇಂಕ]ಟ್ಟಿದ್ರೌ ಚ ಕಾಂಚಾ oo | 9) 356 ಕೋಣಕ್ಟಿಲೇ ಮಹತಿ 
5506509086 347233 జ) 900276 ಕಂಭ 
22, ಹೇ ಹಕತಮಸಿ ಮಹಾನುದಿಶೀರ್ಥೀ ನಿವೃತೌ |'icew ಗೋಕ(0)ರ್ನೇ ರಾಮಸೇತೌ ಜಗತಿ ತದಿತರೇ- 
i BPN ಪು(0ಣ್ಯಾಸ್ಫಾನೇಪ್ಟಾರಬ್ಬನಾನಾವಿಧಬ- 
28 ಹಳಮೆಹಾದಾನವಾರಿಪ್ರಮೆಹ್ಫಃ | cb (ದಂಚಚಮರಂಗ್ಲ 
(ಗ್ರೆ JER Rede esses. 
24 ಧರೊತ್ಸಂಠಿತಾ *ುಂಠಿತಾ 3 
ಧನು Zt aio a ee విశ్వేజోశ్ళాం ಫಟಮುದಿತಮೆಹಾಭೂತಕಂ రెక్నే- 
: o TN UV ಲ- 
2 E E ಕಾಮುಥೇನುಂ [18] glo) 
ಸಡಸ್ರುಂ(1) ಹಮಾಕ್ಟೃಂ ಹೈಮಗರ್ಭಂ ಕನಕ[ಕ4]ರಿರೆಗಥಂ 
26 ಪಂಚಲಾಂಗಲ ನೀತಿ va [ ]- 
Iter) 59/00 25209) [ 
[1] FAAS rites (నిఖా Š 
ட்‌ ಖ್ಯಾತ கக 


ಪ್ರಕರಖುರರಜ[88]ಕುಪೆ ದೆಂಭೋಧಿನು- 


A Teo ಯೋ ಹಿರಣ್ಣ್ಯಾಕ್ಟರಥೆನುಬ ತುಲಾಪೊರುನೆಂ 


To. మై ಇನಿ | 
UD. E SED sedere ಪ್ರಾಯೆಕ[[*] 
49 ఇ 


ಡ್ಲಮಧಾದ್ರೆಮಾ ಚ ಕಮ್ಮ 


ಲ ೨೧೯ 
(ಶೇ ದದತ ಇತಿ రుషా de O 50559௦ ణో ವಾಣೀ ಕರೇ [il ౧ ] 


ஷூ ಸಪ್ರಾಂಬು. 


e? 
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80 066009) 698606300௦ A క్కటికవెనునెకింధ.9ళి reet Tes | ಸಂಕೋಪ್ನೇ ç ಸ್ಫೀತಮೇತತ್ತುತಿನಿ- 
ಧಿಜಲಧಿಕ್ರೋಕೆಕ್‌ಾ ಯೋ ವಿಧತ್ಲೇ (1) ಬ್ರ(೨)- 

91 ಹಫ್ಟಿಂಡಸ್ಟೇರ್ನ್ಗುನೇರುಪುಮುಖನಿಜಮೆಹಾದಾನಶೋಯ್ರ್ರರಮೇ[ಯೆ] | [1೨೨9] ಮದ್ದೆತ್ತಾಮೆರ್ಥಿಸಾ- 
ರ್ಥಾ(18] ಶ್ರಿಯೆನಿಹ ಸುಚಿರಂ GOOLE DINGS 

32 ಪಾಯೆ[8*] ಪ ಶ್ರತ್ಕ್ಯೂಹಹ್ಮತ್ತೊಸ್ಸೆ ಪನರಥೆಗತೇರಾಲಯಾಂ ದೇವತಾನಾಂ [1*] $3, ದ್ದಿಕಜೈತ್ರವೃತ್ಯಾ- 
ಬ ಚ ಬಿರುದೆಪದ್ಬೆರಂಕೈತಾಂಸ್ಲೆತ್ರು ತತ್ರ ಸೈ[ಂ]ರ್ಭಾ- 

88 ಜಾತಪ್ರತಿಪ್ಪಾನ ವೈತನುತ ಭುನಿ ಯೋ ಭೂಭ್ಯದೆಭಿ raona, JS [೨೩೬] 

Second face. 


84 ಕಾಂಚೀಶ್ರೀಕ್ಸೆಲಕೋನಃಚಲಕನಕಸೆಭಾನ್ನೊಂಕಬಾದ್ರಿಪು 533283 ಸೀ ಪ್ಯಾವೆರ್ತ್ಸಾವೆರ್ಕೃಸರ್ನೇಷ್ಟೊತನುತ ವಿ- 
ANS ಭೂಯು- | | 


35 ಸೊ ಶ್ರೇಯೆಸ್ಸೊ oX[s i+] ದೇವೆಸ PNA Seer a ov ಕನಕ್‌ತುಲಾಪೊರುಸಾದ್ಬೀನಿ ನಾನಾದಾನಾನ್ಸೇ- 
ವೋಸದಾನ್ಸೆರಬ ಸೆಮೆಮೆಖಿಲ್ಲಿ- | 


86 ರಾಗ[ನ್ಲೋ]ಕ್ತಾನಿ ತಾನಿ | (25* ] ರೋಪಸೃ್‌ತಪ್ರಕಿ ಪಾರ್ಡ್ಸ್ಸಿವದೆಂಡ[88] RARE ತಿರೆಪ್ಸಣಕೌಂಡ[8] 
(1) ಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪುನೆರಾಯರ- 


87 ಗಂಡಸ್ತೊ PAD SOF వె ಯೋ ರಣಚಂಡಃ [1-2 | ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಯೋ ರಾಸಸ- _ 


రెముశ్ర్వ్యరః | ಮೊಟುರಾಯಿರಗಂಡಕ್ಕ 
38 ಪರರಾಯೆಭೆಯೆಂಕರೆಃ |] 12 ] ಹಿಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾಣಿ ದುಪೆ _ಕೌರ್ದೊಲಮರ್ದೆನಃ | ಗಜಾಘಗಂ- 
ಡಭೇರುಂಡ ಇತ್ಯಾದಿಬಿರು- 
360688 [122%] ಆಲೋಕಯ ಮಹಾರಾಜ జయ 830209 [ನಾ]ದಿಭಿಃ | Sonos orate 
ರಾಜಭಿಃ ಸೇವತೇ ಚ ಯೆ |[|౨౪*] న్ను கும்‌ oF Aor 
40 Hews, LONNIE ds, Ne EA [8+] (1) FLAIDD wu Osca 649026 
B cr పాత త o இதத 
41 3, ಪಿತಿಧರಕಟಕಾನಾ ಚ ಹೈಮಾಚಲಾಂತಾ(॥)ದಾಸೆತೊಛರ್ಥ್ಥಿಸಾಥ[೯೩]ಕ್ರಯನಿಗಕ್‌] ಬಹೆ- 
PETS ಕರ್ತ್ಯ್ಯಾ Roe ||| ௬] 
49 ಇಕ್‌ ಕೆಲ 9:19 ನಿಖಿಲಕಪಿಕುಲಾದಿನಿನಂದ್ಲ 305090 0090-20௦4 ಕೌರ್ಯ್ಯಾದಿಹನಿತಯೆಕಃಪೊರ- 


3 


eo 


ಕರ್ಪ್ಸೊರಪೂರಿತಬ್ರ(0)- 
48 ಹ್ಟಾಂಡಕರೆಂಡೇನ ಸಮರಚಂಡ್ಲೆನ ನಿಹಸಿತನೃಗನಳನಹುಪನಾಭಾಗದುಂಧುಮಾರಮಾಂಧಾತೃಭರತಭ-- 
ಗಿವೆಥೆದೆಕರಥೆರಾಮಾ- 


44 622066 [ಚೆರಿತ್ನೆನ*] ಕೃತಭೂಸುರತ್ರಾಣೇನ ಸರಿಭೂತಸುರತ್ರಾಣೇನ ಗಜಪತಿಗಜಕೊಟಪಾಕಲೇನ 
ಏದಿತನಾನಾಕಲೇನ ವೆದೆನನಿಸಿತಾಂಭೋ- 


45 8362 ಭೋಹೇ[ನಾ]ಸರ್ಲೇಣ ಕಾವೈೈನಾ(0)ಟಿಕಾಲಂಕಾರಮುರುಜ್ಮ(॥1)ನಿ ಥೆ(0)ರ್ಮರ್ಜೀನ ಪ್ರತಿ- 
ವರ್ಷ ಪ್ರಠಿವರ್ಶಿತಕನಕವಸೆಂತಮಹೋತೆನೇನ 

46 BIR ಕೃತಾರ್ಥ/ ]ತನಿಪ್ರಸಾರ್ಥ್ಧೇನಿ ಸಾರ್ಥೇನ ನಿಖಿಲನೃಪತಿನೂರ್ಧನ್ಮೋನ ಧ(ಂ)ನ್ಯೋನ ನಾಗಾಂಬಿ- 
ಕಾನರಸೆನ್ಸಪನಂದೆನ್ನೆನ ನಿಖಿಲಹಣಿ- 

47 ಯಾನಂದೆನೇನ ಸೆಮರೆಮುಖನಿಜಯೇನ ನಿಜಯೇನ ದಿಕಾಂ ಪಿಜಯೆನಗರೇ ಸಿಂಸಾಸೆನಮಾರು(0)೫್ಯ ಕಾಸಿ- 
ತಾ ಸಕಲಾಂ W- | 

48 So ಭುಜನಿಜಿತಸಾಂಪರಾಯ್ನೇಣ 3400000606] 0206 eo ಭುನೆನಭಿರಣ[ಸಾ]ನೆಧಾನಾಯ ತ್ರಿ 
[9 Jdesəm=|[ ə* Jeo[ Gs [ವಾಯ నితిగై౯- 

49 ಪಿನತಜನಹೇೆಮೆಕೂಟಾಯ ಕೇಮೆಕೂಖಾಯತನಕಾಶನೇ.ಕೂಶಿನ್ನೇ ಮಧುರಫಲ[೨*]ಪೂಪಾದಿಹೃ[ದ್ವ್ಯಾ]- 
ಯ న్మేవదెకెయె ಸಿಂಗೆನಾಯಕ್ಯಾನ- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩/0001 ` 















- LJ = அ ಶ್ರ 
: m Arme: ` le - இட = 
ಹ నువ్‌ ஓ | | | அச! w Zw Se Cor “Se TINNE f 


டு ATIS E 
51 Ry gh eU “மே ఇ) j* 15329- 
ல்ல OX vy 050050 [1] ಕಾಸ[ನ Ji ಕಾಲಿ š 


: 3 af, Bo PONT TERT. 
[ಪ*]ದಾನಸ್ಯೈ aca] ல, ಶ್ರೇ ವರ ದರ estesa 


2 ಬಲಕಾಸನತರುಕರದಾನಸ್ಮೊ ಸೌ 
FOIA | | ogo ಸಂದು 2775 “ಶಾರಾಜಾದಿರಾಖ ರಾಜರಾದ 

ಮೇಲೆ ನಡವ ಕುಕ್ಸಸೆಂನತರದೆ ಮಾಫ ಕು ౧౪ లు Bee [e சக்க Ce RUN Sgen 
SEXO SED ಕ್ರೀಪೀರೆಕ್ಸು- 


Š నె ° = ಇಮೇ ಲಗಂ s 2. 

54 (ಷೆ 7ರ`ಯನುಹಾರಾಯರೂ EACLE SA Š; 

ಸೆಮೆರ್ಬಿಪಿ ದೇನೆರೆಸೆಮುಖದೆ ಮೆಹಾರೆಂಗಮೆಂಟೆಸನೆನೊ ಆ ಮುಂದಣ 

ಗೋಪುರನೆನೂ ಕಹಿ- 

56 ಸಿ ಆ ಮುಂದಣ ಹಿರಿಗೋಪ್ರರನೆನು Bess. F [Š # 109: ವೆಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀಸಿರೂಪಾಫ್ತದೇನೆರಿಗೆ ನವರ 
ತಖಚಿತನಾದೆ ಸೌವರ್ನಕಮೆಲನೆನ್ನೂ 


57 ನಾಗಾಭಿರೆಣವೆನ್ನೊ ಸೆಮೆರ್ಬ್ಬುಸಿದೆರು [I=] ದೇವರ ನೈನೇದ್ಯಆರೋಗಣೆ ಮಾಡುನೆದೆಕೆ ಸೆಮರ್ಬ್ಬಸ 


నాయెశ్నా E YOR; ఫ్ర 


> 


l 83030 ಹರಿವಾಣ ೧ ಆರ- 
58 Soon ಎ 83203 ಆರತಿ ౨౪ Coy ಟನ್‌] ಸಮರ್ಬ್ಸಸಿದರು | 8] ಯೂ ಧರ್ಮಕೆ ತಃ ಸದೆವೆರುಗೆಳು 
ಗ್ಲೊಹತ್ಕೈಬಿ )(ల)ర్భారొత్యా ದಿ 


59 ಮಹಾಸಾತೆಕ್‌[ಗ*]೪ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಖಿಳೆನೆರು ಮೆಂಗಳನೊಹಾಕ್ರೀ ಕ್ರಿ ಶ್ರೀ! le J 


" No. 260. 
(A.R. No. 81 of 1889). 

ON À SLAB! SET UP TO THE RIGHT OF THE DURGA SHRINE WITHIN THE SAME TEMPLE. 

First face. 

x li ವೆ > ಒಡ ಎ2 ` 
x $ ನ ನಂಸ್ತಾಂಗಕಿರಶ್ಟ್ಯಾಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮೆರಚಾರನ್ನೇ [I] & )ಳ್ಳೋಳ್ಸನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮೆಂಭಾಯೆ 
కంభి[ప 1] [೧9] 
9 ಶ್ರೀಮದ್‌ 0:3௦ ನೆಲಸಿರಶಿದೌು Geo 





ತಕ್ಕುದ್ದಿ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ತ್ವಕ್ರೀ ಮೆಯ್ದೆತ್ತೊತ್ಸು ಸೀ) 


'ಹೇಮಶಿಕೆ 
8 [ಯಂ]ವೆನುತೆಂ ತಚ್ಚಿಲೇಂದಾಗೈಮೆಂದುಂ ೧೫ న్‌ 
[ T 5 ತಜ್ಞ ಆದ್ರಾಗೃಮೆಂದುಂ [| ] ಧಾಮನ್ನಾನಾಗೆ A o ನೆಲಸಿ ಸೊಗಯಿಸೇ ಶ್ರೀಪಿ- 
4 RATA ಪ್ರೇಮಂ ౪ 
ಮುಂ 91860 ಮೈದುನಚ % = 
Si UE లీ శ్రీ (మ్మే ನಚವುಡನಭ್ಲಿ Quia er ಮುಂ ನತಾಡುಗೆಂದುಂ II[ 2*] ನಳಿತೋಳಕ್ಕಾ- 


నం ವಿಳಸೆತ್ತುಂತಳಮಾಳ 
oi Ing 8860 ಗೆಲೆ T- 09௨099 ಭೈಂಗತೆಶಿಯಂ నిళ & (oo 


- OS, ಹಾಚಲೆಗೆ SYA TS F Ron- 
T 5800866009 OR వెన 
ESO o 6 9030262523 


ಮೇರುವೆ | 
E o PS, ನ oro [Iw] ರಾರಾಜಿಪ ುಂತಳದ್ಧರೆಗೋರಸ್ತಿರೆ 
l At the to are ° - 
standing Worshh cnt in relief the ಇಗ eei 
standing bull with lone fe Jalas on his heating figures .— Tho "3 


horis facina gh linga? ೩ Higa on 0 po de nt and Sun; and below theso, 8 
š Us a dagger pointing upwards and 8 
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5௦-0௦ 33007௦ [8+] ಆ We, es eco OF [A] ತಾನೆನಿಪ್ಪು 'ಕಂಆಂಗೋಡದೆನು- 
[1* ] ನ್ನೀನನುತಕ£ದೇವೆನ್ಸ- ; 

ಸಂ ತಾನೊಲನಿಂ NOVAS RCO ಪಣಿವೆಂಕಂ ||] ye | ಫಳತಸುರಕುಜದೆ ಚೆಲ್ಲೂಂ ತಳೆದಿರ್ದ್ದಾ ಬಲ್ಲಕಂಂ- 
ವೆನಾಡೊಳ್ಲಳ್ಲೊಂ-[*] 

ದೊಳ್ಳೊಂಬೆನೆ ದೊರವದಿನಾಡೆಳೆಯೊಳೆ' ರಂಜಿಪ್ರದು ನೋಡೆ ನಾಡುಗಳೆರ[ಸೆಂ]| ॥[౬*] ಆ ದೊರವದಿ- 
ನಾಡೊಳ್ಗೆಂಪ 990 ಮಿ- క 

న్రడె[దే]న్కెనే ॥ ಸಿಲಸದ್ಧೆಂಗಾನದಿಯಿಂ ಹ್‌ಲವ್ರಂ Sed Fongo ಸೊದೆನಾಯೆತನಾ[|*]ನೆಲಿಯಿಂ 
ತಾಪಸತೆ- 

80:5௦ ಸೆಲೆಯೊಪ್ರೆ ಎನ್ರೆದೆಬಿಳಜನ್ನುಪಾಪಾಪಕ್‌ರಂ [e] SIG SoG) ಸಿದೆಂದೆಡೆ ॥ ಅದು ಪ್ರಣ್ಯ್ಯೋ- 
ದೆಯೆ- 

ಜನ್ಮಭೂಮಿ ದುರಿ[ತೌ]ಫಚ್ಛೇದೆನಾವಾಸೆಮಭ್ಳುದೆಯಾನೀಕಫಳಪ್ರುದೆಂ ಸುಖಲತಾಸೆಂವೆದ್ಗೆರ೯4] ನಪ್ಲೇ- 
ತ್ರಮಾ-[*] 

(గదు భళ్తిగ్గా 600620 “92029 Ves ಸೆಂಸ್ಥಾನೆನೆಂಬುದು Gato ஜிலு 

ಕಶಿಂತಮೆಂ నెంవెళనెరక్షోంత్యేనుం [ve] ಅಂತಬ್ಪೀ ROG FART Oe 06௦ ಮಾಡಿದೆ మ్యా- 

(ద్నునెజాడేయ్యె నన్వేయెవెంతేన ॥ శా౭మెవ్వనళయెశితియొం ಸೋಮೆಯನಹೆಗ್ಸ డేయు- 

ಮಸೆಯೆಲೊಡವುಕ್ತು ೈದೆರು[/*]ದ್ಲಾಮೆಗುಣರ సిరినెరనేతె ಸೋಮಂ ದುಗ್ಗಾಬ್ಸಿಯೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ತೆ- 
[ಆದಿಂ ॥[౯*] 

ಆ ಕಾಮೆನೆನಾಯಕಿತಿಗೆ ಲೋಕಸ್ತುತೆನಪ್ಪು SF eco ಮಾದೈ[ಯ್ಯೇ]ಂ [1* ] ಸ್ಟೀಕ್ರುತಗುಣ నాజోయ్యం 

PAFW, š F RACIE ಮೊ ವರಿ [೧೦೫] ಸಿಡಿಲೆಸೆವ ಕಾಯ್ಬಿನೀಶನ ಕಡುಗೋಪೆಮುನಂತಕನ 

ಲಸೆನ್ಯಸೆಕಮನೆ[[*]ಯ್ಲೊಡಗೂಡಿ or: as ತಾಂ ಸಡೆದಂ ಮುಂ ಧಾತೃ ಬಳಕೆ ಜಗವೆಂಂ ಪಡೆದೆಂ [೧೧೫] 
ಕರವರ್ಪೆ- x 

ಮನರಿಸೇನೆಗೆ மகக ஸ்ட்‌ ಬುಧೆ(ರ್ಗೆ] ಕರ್ಪೊರದ ಬ[[*]ಲ್ಸರಿಯಂ ಸೆಮೆಸ್ತೆ ಜನಕಾದೆರದಿಂ- 

Go ಕಷೆವುದಲ್ಲೆ ಮಾಧವೆಹಸ್ತಂ ॥[೧-೨೪] ಬಿಪ್ಲೀಡಿದನೆರ್ಗಳಿ ತೆಗೆಯೆಲ್ವಲ್ಲರ್ದ್ವಾರಿಣಿಯೊಳೆಲ್ಲನಿದು 


ನಿಫ- 


రిం [ie] ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ಯಾಚಿಗಾಂಕಂ ಬಿಪ್ನೀಡಿದೆಡೆ ತೆಗೆವುದೆಹಿತಮುಂಡಲನುತ್ತೆಲ” ॥[೧೩೫] Sil ಅನ್ನು 
ಭೆವನ- 

BS, ಮೊವೆರ್ತ್ತ್ವನೆಯರುಂ ಪೀರಕ್ಕಂ ಪಿತರಣಕ್ಕಂ ನೆಲೆಯಿನಿಸಿ ಯಿರ್ವ್ಟ್ವಡಿರಾಚಮೆಲ್ಲದ್ದೇವಾ- 

[ಸತ್ನೇ]ನಸ್ಸು ಶ್ರೀನೀರಕಲಿಬೆ ௦00 ರಾಜ್ಯಾ[ಂ]ಬೋಧಿ ಪ್ರವರ್ದೈನಚಂದೆ ನಿಸಿ ENN SER 
$3- 

Go ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯತ್ತ మిద్చే Fade ademe[sy Sed Formed ro ಸಾಮನ್ತಮಾದೆಯ-. 

60335௦ 300710. ತೆಮೆಂ ಪ್ರತಿಪಾಳಸುತ್ತಮಿರೆ lI <p ಕಾಮವೇಯೊಡನೆ 3ಹ- 

ë ದೆ ಸೋಮೆಯಂಹೆಗ್ಗಡೆಗಮೆ[ಸೆ]ನ ಕಾಚವ್ನೊಗಮೊ[[*]ದ್ದಾಮೆಗುಣನೆಸೆಯಿ ಪುಟ Re so బ- 
89) ಸುಶಿ- ಸ 

CG, Ay Doses eto [॥೧೪೬].ಆತೆನೆ ಬಲ್ಬು ನಾತನವುದಾರ್ಯ್ಯವು ನಾತನ ತೇಜಮಂ MESS 3- 

ಣ್ಯಾದೆಂನಶಿಯೆ «edd ed, gonad sede, se[ |* Joy SD ನಾತನುಔಭವನಮನಾತನ ಧ[ರ್ಮ್ಟ]- 

Odds ಮೆಂದೆಏಂ 6963630020 wes, ಪೊಡೆ ವಾಸುಗಿಯೆಲ್ಲದೆ ಮಿಕ್ಕರಾರ್ಪ್ಸರೇ ॥[౧*] ಆದೊಡ S - 
ಲಿ[ವ]- 

ನಿತ್ತಂ wes, ಸೆನದೆಂತೆನೆ ॥ ಹರಲ[ಲ್ಲ]ದೆ ಚಿನ್ಲಾಮುಣಿ ಮರನಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಪುಭೂರುಹಂ ಪಕುತೆ- 

యేనాం[|* ]ತಿರದೆ ಸುರೆಧೇನುವೆಂದೀ ಧರೆ ಪೊಗಳ್ಲೂಂ ಚಾೌಡಿಗಾಂಕನ್ನಿ WN SNo [೧೬%] ఒలిగం- 
ವುದರದೆ- | 

ಬಲೆಯೆರಂ ಸೆಲೆ ಮೇಖ್ಫಿಂ ಬಬ್ಬಿನಿಂದೆ ಸೇಗರದೊಳ್ಲ o[\#][ನ]ಲಗಿನ ಮೊನೆಯೊಳೆ ಚೌಡಣನೊಪಿಸಿದ 

[చేరి ಹೊಸಿತು ನೋಡೆ ನಿಜಯಶ್ರೀಯೆಂ ॥|[೧ಪ೭*] ಸಡೆದು ದವಾನಳಂ ನಡೆಯುತಿಪು நால்‌ ಪ್ರಶ್ನಿಡಿ- 
ದಳ 


- " -—— కా - - .. oo oe 
E a I ^ oa — - mo ஆவ. — -- o= —— — ಪಾ 


! Read ಹುಟ್ಟದ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 











56 


ಡವಾನಳನ್ರು ಕಂಭುನೆಂ [17] ಬಿಡದೆ ಲಲಾಟನ್ನತ್ರ_ 
de», ನೀರೊಳಗಣಿಂ ಬ 2 
96 ಭೀತಿಯಿಂ ಮಿಡುಕುವುದಲ್ಲು 


Dens ತೇಜಮೆ 
"s ಇತ್‌ ಕಜದೇಳ್ಗೆಯುಗ್ಗಡಕಗಿದುಗ್ರವನ್ನು ರಾರಾ టాంకు బాగ 
37 
i[er*] ಅನ್ನು ÉS ದವಾರಣಮೆಂಬ ಬಿರುದೆಂ ಪಡೆದ š 
ತಾಡಯ್ಯೆಂ ಸಾಮನ್ಮಲಕ್ಲಿ aee oso ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಭಾವೆನಗಂಧನಾ > ॥ ಹರಿ. 
88 ೫ Qoo Vp 
E OER ತ ಡಸಿ ಹಿಡಿದುದೊತ್ತಿತ್ತು ಸುಕ್ತಿತ್ತು ಕತ್ರಿತ್ತೊರೆಸಿತ್ತೆತ್ತಿತ್ತು ಬೀಸಿತ್ತೊಗೆದುದೊದೆದು_ 
Goa ತೌಂಕೆತ್ತು- AE 
40 em ರಮೆಂ మేటి ತ್ತ ಮಾಪಾಂತರ ನಡಿದೆಡೆ ಹೊಯ್ದೊಕ್ಕಿರಿಕ್ಕಿತ್ತು ಕಾಯ್ಬಿಂ ಧುರೆದೆ Ave : 
ಮಂತಲಪ್ಲೋಥರನ ಮೆ- E 
41 ಯಿದುನಂ ಚೌಡನೆಂಬಾ ಮೆದೇಭಿಂ [oF | ಅಂಹುಸೆಕ ನಿಲ್ಲೂುವಾನೆಗಳಂಕುಸರದುಂ ನಿಲ್ಲೂದೆಲ್ಲು లక్షం 
నే 38020] | ] | 
42 ಬಂಕುಸೆಕೆ నిల్వుదొుళ్ళినే ಡೊಂಕೆಗೆ ನಿಂದೆಸ್ರೆದೆ ಚೌಡನೆಂಬ [మె]ద్యేభం || ௦08 ] ಹೆರಿತನುನಿನ RA 
ಬಿಂಬದೆ ಹೆರಕಂಠದೆ TF- 


48 ಪ್ರು సింగే ಚವುಡನ జూదిం [|*] సిరి ಹರಿಯಂ ಕುಮುದಿನಿ ಕಕಥರನಂ ಕಂಕರೆನ ನಗೆಜೆಯೆಪಿಯೆಳಿ ಕು- 

44 ಆಂಬಂ ॥[-೦೧*] FSER ERO ಮೆಹಿಮಾಸಾಭಾಗ್ಯ್ಯಯುತೆ ಮಾದೆಲೆಗೆಮುದೆಯಿಸಿದಾ [|=] ಭಾಸುರ-' 
ಸುಪ್ರೆಷೆ 

45 ಹಾಚಲೆ ಛೊಸೆಂಸ್ತು ತನಪ್ಪು ಚೌಡಯನ విధెోవాదెళ్‌ [౨౨] ಆಕೆಯ ಗುಣರೂಪಾಶಿಕಯವಂತನೆ ॥ 

46 ದೊರೆಯೇ ಚೌಡಯ್ಯೆನುದ್ಧೇಶ್ಸೆಶಿಯೆನಿಸಿದೆ 062227 ಧಾತ್ರಿಯೊಳ್ಳಾಸುರೆಚಾತುರ್ಯೋಕ್ಲಿಯಿಂ 

41 ವಾಗ್ಧಧು ಸೊಬಗಿನೊಳಾ ರಂಬೆ ಸಾಭಾಗ್ಯ್ಯದಿಂದೆಂ[*] ವೆರಗೆಂಗಾದೇವಿ 932323 al ನೆಗಳ್ಲಾ ಸೀತೆ 

48 ಯೌದಾರ್ಯ್ಯ ದಿಂದೆಂ ಸುರಭೂಜಂ ರೂಬನಿಂದೆಂ ರತಿ ಸಿರಿ ௨955 560050002௦ ॥ @- [౨2౪] 

49 ಅನುಸಮಪಾತ್ರದಾನವರಹಸ್ಸಿನಿ ಕಂಭುಪದಾರನಿಂದೆಚಿತ್ತಿನಿ ದುರಿತೌಫಕಂಕಿನಿ ex[ ಚ್ಚ]ವ್ರಡ m 

50 ನ ಹೃತ್ಸರೋಹಿಸ[[*]ದ್ವಿನಿ ಯನೆ ನಾಲ್ಕುಜಾಶಿಯಬಳಾಗುಣಮಂ ಗುಣದಿಂದೆ ತಾಲ್ಲದಳೆ ನಿನೆಯನಿಧಾನೆ 
ಹೆ- 


61 NAS ಹಾಚಲೆಯೆಂಬುದು ಧಾರಿಣೀಜನಂ ॥[25*] ಆಯ್ಕೆ ಮದನಾಸೆ 25266 32:௦0 
ಇದಿ e 


ನಾಂ- 
02 ತ ho 566” [Lt] NS లక్మానే ಮೆಯು ನ ಚೌಡಣನ NDS ಹಾಚಲಿ ಯೆಂದೆಂ 
[ox eos డే ட்‌ 


98 [ಚ್‌್‌]ಡಂಗಂ ಸುಲಶಿತಮೂತ್ತಿ ೯ಯೆನಿಸಿರ್ದ್ದ: ಹಾಚಲೆಗಂ [is Sar Gress ಯುಮೆನುಸಮೆ- 
TN ಲಕ್ಷಲೆ- ë Š | 
54 [ಯು]ಮಾದೆರಿನ್ನೇ 
ವೆಲ್ಲಭಿ- 
88 ನಾ[ದೆ]ಂ [|] ಬುನೆನನುತೆಂ ಮಾದೆಯ್ಗೆಂ ವಿನೇಕ ಯಾ 
ಕಾಮನ್ನೇಯ OF EOI 
96 ಕಾರಮೆನನರ ಪ್ರಣ್ಯಮಂ ಸಾಭಾ 
వాళ్ళా 8008 0030] [ieva] 
57 [ఆను ಪ್ರತ್ರನಿತ್ರಗೋತ್ರಬಂಧು॥ 
೬ 8e) నిక 
58 [4279-3332 ದಾನಕ್ಕೆ ணை ies ಹಣೆಯ ಮಾಡುತ್ತಂ ॥ ಧನನುಂ quoto [dodi] 
i r 
Dh dara sis[ s Ja os SUR NS [௪௦] ౯ ಬಾಂಧೆವೆರ್ಗೇ] ER 
ಚೌಡಯ್ಯ go 
60 [[ಚಂ]ದೆದಿಂ [೨೯೫] 


— = . 
— "ÁÓ 


೯ರ 3505 ॥[౨౬*] ಆನರೊಳಗಗ జీ ಕಾವನೆ[ಗ]ನಿಕಳಪ್ರಣ್ಯಾಯುತೆಗೆಸೆಯೆ 
ಚಯ್ಯುನಾಯಕ್‌ ಬ್ರಯತೆನಯೆಂ ॥[-೦೨೨] ಆ 


ಗ್ವ[[*]ಶ್ರೀಕೃತಮನಸೆನ ಗುಣಮೆಂ ಲೋಕಂ ಬಣ್ಣಿ ಸುವ್ರುದೆನೆರ 


` 


& FNS ಯಿ Nona 
ಬ ೦ one ౯వేం బ్యఆనెద్వినియ KRG, [82௦74 ಪೇಳ್ಪುಹೆವೆನೇ 


— n 


క పు. 
a Read ವದು, W; Kn FLA. : i திட கட 
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Second face. 


ಪಂಪಾದೇವಿಗೆ SB 2260௦ ಪಡೆದಿರೆ o| 23 |ನಮಳ್ಳೊಡಿಗಳೆಂ ಚೆಂಬೊ [1*]&y o ಪೊಳೆವೆ ಕಳಕವೆಂ 

ಭುವನಂ ಪೊಗ್‌ಳಲ್‌” ಮಾಡಿನಿದೆನೆಸೆಯೆ ಚೌೌಡಯ್ಯ್ಸೆಂ [೩.೦೫] ಮುದೆದೆ ನಿರೊಪಾ- 

ಪಗ್ಭುಹಕ್ಳೊದೆನಿದೆ ಸಂಪಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಹ್ಮೇಕಲಸೆ[|*]ತ್ಸೈದೆನಕ್ಕೆ ಬ್ಲೊರವೆಗೃಹಕ್ಕುದಾರಿ 

ಚೌಡಯ್ಯನೆಸೆಯೆ ಸೊಶೆವೆಳಯಿಸಿದೆಂ ॥[೩೧೫] ಮೆತ್ತ ತೈೈಮಾದೇವೆಗ್ಳ್ರಹಂಗಳ್ಳೆ ॥ ಸೊಗೆಯಿಪ Po- 

ಟಿ ಯಡ್ಡಣಿಗೆ ಯಾರುಶಿ ಧೂಪಘಟಂ ನ ಜಗಕತಿಚಲ್ಲೂನಸ್ಸು ಕಳಕೆಂ SYI ಸೈಲೆಸೆಪ್ಪು ಚೆಂ? 

ದೆನೆಂ re] ಮೈಗಮದೆದೆಂಪನಿಕ್ಕುವ ಸುಗೆಂಧದ ಸಿಪ್ಪು ಸುವೆಸ್ತ)ಭೊಪಹಾದಿಗಳೆನನ್ನೇ- 

Todo ಮುದೆದೆ ಮೈದುನಚ್‌ೌಡಣ OS, iet de li [೩.೦೫] 3953509 ಧರ್ವಕಾರ್ಯ್ಯೋಂನತಿಯೆಂ 
ತಾಂ 

ಮುಂದುವೆರಿದು ಮಾಡುವೆ ಗುಣದುಂ[[*]ನತಿಯಿಂ ಹಾಚಲೆ వెడేదెళ్‌ ಕ್ರಿತಿಯೊಳೆ సి ರ” 

é, ನೀಕೆಯೆಂಬೊಳ್ಳೇಸೆರಂ I[2A*] ಪಡೆದೊಡಮೆಯಪ್ಪೆದೆಂತುಂ ಕೆಡುವೆದೆ 303225 3235 ಧವರ್ಸ್ಟ್ರವೆಂ- 
ದಾರ್ಜೈಸುವೆ[|8]- 

ë “6502௦0 லே வ[ 66 రిం ಕಡುಜಾಾರೊ 659376௦85௦ ಹಾಚಲೆಯುಂ ॥ [28*] gH, 
క్రి[మె]- 

ತೃಕನ ಕಾಲಂ ౧౧౨౧ ಸೆಲೆ NDF ROS IIS Kone FO Ne ನೆದ್ದೇಳುನೂರ್ವ್ಸೇರು ಮು 

ಖ್ಯ್ಯವಾಗಿ ಸಾಮನ್ನಲಖ್ಯಯೆನಾಯಸ್‌ ಮಾದೆಯೆನಾಯಕನ = శ్చియ్యలుత్తేరా- 

IEDR OT JEON ANG OA ಮೈದುನಚ್‌ೌಡಯ್ಯೇಂ LL ಮಾಡಿಸಿಕೆೊಂ- 

ಡು ಸರ್ವ್ವೈಬಾಧೆಸರಿಹಾರಾರ್ತ್ಸ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದಕ್ತಿಯೆಂತೆನೆ [1a] ನಿರೂಪೂಫ್ಲದೇವೆರ ನಿವೇದ್ದೆ ಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿ 

ಬಳ "s ಕೌಂಪಾದೇಸಿಯ NST oT ಅಕ್ಕೈ ಬ o ಭ್ರೊರನೆದ್ದೇವರ NIT ಅಕ್ಕಿ ಮೆ. 

ಅನ್ನು ನಿತೆ 205000 NNT GIDL ಹತು 5,598 30[ దె] 55032003883 3 029 ಬಯಲೊಳಗೆ 

TY ಯೆಕಳದೆಹೆಯಿಂ ಮೂಡ ಒಸರಕಡಹಿಂ ಬಡಗ NED, ಯ ಹೆಸಲಿಂ ತೆಂಕ Ge- 

039௦ ಪಡುವೆ ಸತೆಖಂಡದ ಗದ್ದೆ ಬೀಜವೆರಿ ಖ[೦*]ಡುಗೆ o ತೊಳಗ xe ನಿರೊಪಾಶ್ನದೇವೆರೆ ಬಿಲ- 
[ದೆ]ದೆಸ- 

ಯ ಸೆತ್ರಸಾಲೆಯೆಲ್ಲಿ SIG (ನುಖ್ಯವಾಗಿ ೧೦ మెనున్నె S 99 రర కారె ಭೋಜನಕ್ಕೆಂದು 

ಆ ಬಿಯೆಲಗುಂಡಿನ ಹಸೆಲಿಂ ಮೂಡ ಒಡ್ಡಿ నెజేయెం ಬಡಗ ಬಾಯ್ಯಾಶಿಂ ಪಡುವೆ ಗಟ ೈನೆಷೆ- 

యిం Sos EEO ಖ[೦* |ಡುಗೆ ௮ ಕೊಳೆಗಂ ౧౫ es ಗದ್ದೆಯ 5509559025 ಹಸಿಲು o ಆ 

ಸತೃಕ್ಕೆಂದು ಹೊಸೆಊರ ಆಗ್ಲೆ €ಯದೆದೆಸೆಯೆ ವಿಡವಲೆಯೆ ದಾರಿಯಿಂ ಮೊಡ ಲುಬ್ಬುನಮೋ- 

ಛೆಯಿಂ ಪಡುವ ಕೆಯಿ ಮತ್ತೆರು ೧ 5[ o ]o 99௦ ಮೆನು 325 eG, F Oo ಮೂಡ ಕೋಡಿಯಬೆನಕನಿಂ ಬ- 

BN ನಾಯಕರೆ 002506030௦ Sos: ಇಡಕೆಯೆಶೋಟದೊಳಗೆ ಹೆಗ್ಗಡೆ ರ್ಲೇಚಯ್ಯಂ ಮಾಡಿಸಿದಿರ್ವ್ಯ- 

ಡಿರಾಚಮಲ್ಲೇಶ್ನೇರದೇವೆರ್ಗ್ಸೈ ಯೊಂದುಭಾಗಮೆಂ ಕಳೆದುಳದ ತನ್ನೂ [gee tasya ಚೌಡಯ್ಗೇಂ ೦ 

ವಿರೊಪಾಶ್ನದೇವರ್ಗ್ಗೆ ಅಡಕೆ ಕ ఎలి] ಹಂಪಾದೇಸಿಗೆ ಅಡಕೆ 8 ఎల్‌[౪] ಭೈೈರವದ್ದೇವರಿಗೆ eal ss] 
ఏ c= 

& 9 <o ದೇವಾರ್ಚ್ಚನೆಗೆ ಪ್ರೆಟ್ಟುವೆುಮೆಂ ROJA ಮಿಕ್ಕಾದೆಂ 850586) ౮౯౯ 0905௦ ಸತ್ರದೆ ಮೇಲು- 
ಬೀಯಕ್ಕ್‌ವೆಂ- 

ದು ಬಿಟಿ 3; ಅಡಕೆಯ 660053 ೧ ನಿತ್ಯಪಡಿಯ ನಿಯೋಜೆಯಿಂ ಸೆಫಿಸಿ 856226) 609 LoT D- 

> NITY Go ಕುಲಬ್ರಹ್ಹುಪುರಿಯಾಗಿ ಉಂಡಿರ್ಪ್ಸನೆಂದು ದೇವೆಯ್ಯೇಂಗೆ ಚೌೌಡಯ್ಯಂ ಧಾರೆ Qu 

Go ಕೊಟ್ಟ GS! 

శీ 39036௦ ಪರದೆತ್ತೆಂ ವಾ Oleg ಹರತ ವಸುಂಧರಾಂ [|+] 95 லி ARVs వివా ಯಾಂ 
ಜಾ- 

ಯೆತ್ನೇ శామిః [ಮೀ] ಒಳನಿತಿಳಕಂ ರೇವರಸರ ಮಗಂ ಮಾರಮೆರಸೆಂ ಕೇಳುತಾನೇ ಬರೆದೆ ಕಾಸೆನ [ue] 





1 The line stops here. Between this and the following line some space is left blank on the stone. 
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No. 961. 
(A.R. No. 82 of 1889). — 


ON THE NORTH WALL OF A RUINED JAINA TEMPLE (NEAR THE ELEPHANT STABLEg) 
N . 
IN THE SAME VILLAGE. 


Published in South-Indian Inscriptions, Vol. I, pp. 160 ff. 


: No. 262. 


(4.7. No. 33 of 1889). 
ON THE SOUTH WALT: OF THE KRISHNASVAMIN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE, 

1 1 ಸ್ಪಸ್ತಿ [1°] ಶ್ರೀ ಜಯಾಭ್ಛ್ಯಾದಯ ಕಾಶಿವಾಹನಕಕವ(ರು)ರ್ಪಂಗಳು ೧೫೫ ನೆಯೆ ನಂದೆನಸೆಂನೆಭರದ 
ಮಾರ್ಗಶಿರ ಕುದ್ಧ ౧౨ ಸೋಮೆವಾರದೆಲೂ ಶ್ರೀರ್ಮೆ-(ಂ)ಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಕ್ಛ 
ಶ್ರೀನರಸ್ರತಾಪ ಶ್ರೀನೀರ ಅಚ್ಚು ತತದೇವರಾಯಮೆಹಾರಾಯೆರೂ ಶ್ರೀಬಾಲಳ್ಸ್‌ ಪ್ಲದೇವರಿಗೆ Rap- 
ದ್ಹಾದಶಿಪ್ರ(0)ಣ್ಯಾಕಾಲದೆಲೂ ಸಮರ್ಜಸಿದು Bae. ಪುರದೆ ಪೇಠೆಯ ದೆವೆಸದೆಂಗಡಿಗಳ ತೊಜಿಯದ 
ಬಗೆಯೆಲ್ಲೂ ಸೆಲುವೆ ಘಟಿನರಹ್‌ 

2 పాశా ದೇವೆರೆ ಅಮೈತಸಡಿಗೆ ನಡದುಬಹುದು A 2௦5] 9393050 ಗಃ ಕಂ ವರದಾಜ 
ದೇನಿಅ(ಂ)ನ್ಬುನವೆರೊ ಸಮರ್ನಸ್ಕೆ ಅವೆಸೆರ ೧ ಕಂ ದಿನ a ಕಂ ಸಲುವೆ[ದು] GN ೯ ಹೊಂನಿನಲ್ಲೂ. 
WOW ೧ಕಂ ಗೆ Qovo ಅಚ್ಚು ತದೇನೆರಾಯಮುಹಾರಾಯರೊ UFU, ಚಿಂನದೆ అయ్యో ಲೆಯ 
ಅಠಿರುನಾಳು ೧ಕಂ ಚಕ JA) Loo 520665 ಸೊಡೆಶಿರುನಾಳು ೧ ಕಂ ಚಕ್ರಗೆ 200 ಮುಂನೂಟಂ 
ಅಂತ್ಲೂ A A]v¥o ವೆರದಾಜಿಅಂಮನವೆರೂ ಸಮೆರ್ಬಿಸ್ನ ಅವಸೆರೆದೆ ನಿ(0)ರ್ಮಾಲ್ಲ್ಯದೆ ಪ್ರಸಾದೆ- 
ವನೂ [ಸಂ*]ಚಾನಾಥೆ OR 

8 ರಿಗೆ Sez) ಕಾವೆದೊ [I*] యశ ಧ(ಂ)ರ್ಮಕಶಾಸೆನಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ೧] 


No, 963, 
(4.8, No. 38-4 of 1889). 
Ox THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 


1 AW, [4] ಶ್ರೀ ಜಯಾ 
ರದ [ a "WU உ « ನೆಯ ಕ್ರ್ರೋಧಿಸೆಂವಛ- 


` 09220௫ ಶ್ರೀವೀರೆಪ್ರತಾಪ ಕ್ರೀಸೆದಾಕಿನೆ- 


ದೇವಮುಹಾರಾಯರೂ Bygone 


ಜ 3 (No 
ಅವಸರದೆ ಪರಮಾಂ. ೦ ಗೆಇಉತ್ತ (0)ಮಿರಲೂ Seats ess [ನಿ]ಕಾಂತದೆ 
2 [ನಯಿಗನೀದೆ 
Tu 1 1972 ಪಾತ್ರದ ಬೇಪಾಲ್ರಯಿ ಸರ್ಮರ್ಬ]ಸಿದ ಶಿರುಮಲೆದೇವಿಅಂಮುನವರಪಟಣಕೆ ಸಲುನೆ 


dd ಹೊಲನು ಎ "emer ಗಣಪತಿವವಗಳು ನನಗೆ ತೊಟ ಕಂನೆಲ ನ 6 ౨ Oe 


No. 264. 
(A.R. No. 84 of 1889), 


RASIME As’ AMIN ° 
y TEMPLE IN THE SAME VILLAGE, 


Published ; 
ed in Epigraphia Indica, Vo] I, pp..98 ff 
ப °, . 
1 This and the follow: 
*g oving lines begin ఇ; | 
Pace Zor abont three letters is loft ae AT esembling a cirolg 
ere * 
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No. 265. 
(A.R. No. 35 of 1889). 
ION A BROKEN SLAB IN THE CHANDIKESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
1 2 SIAN, | ననుగె్త ಂಗಕಿರೆಕ್ಸುಂಬಿಚಂದೆ j- 
2 జామెరజారవం [1*] š, 2ಲೋಕ್ನನಗರಾರಂಭ(3)ಮೂ[ಲ]ಸ್ತೆಂ- 
8 భాయె ಕಂಭವೇ ॥ Zç, [1*]ಕ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದೆಯೆ- 
4 ಕಾಠಿವಾಹನಕಕವೆರುಸೆ, ೧೫೬೩ ನೆಯ ಪಿಶ್ವಾವಸುಸೆಂವತ್ಸರದೆ Bex, ಕು ೧೧ 
5 ಯಾ ಕುಕ್ರೆವಾರದೆಲ್ಲೂ ಕ್ಲೀಮ(0)ನ್ಹುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೇಶ್ನ- 
6 ರೆ ಶ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀನೀರಸೆದಾತಿವದೇವಮೆಹಾರಾಯರೂ నిద్యా- 
7 ನಗರದಲ್ಲಿ Gë, ಸಿಂಹ್ಲಾಸನಾರೂ[ಢ್‌]ರಾಗಿ ஷ்‌ ADE ಗೆಯಿಉತ್ತೆಂ 
8 ಯಿರಲು ಸೆದಾಕಿವೆರಾಯರೆ ಕಾರ್ಯ್ಯ[ಕೆ] 73,௪098 ರಾಮರಾಜಯ್ದೆ 
9 ನವೆರ [ತೆ]ಂಮಂದಿರು [ಪ್ರಧಾನಿ ವಿರ]ತಿಂಮೆರಾಜಯನನವೆರ ದೆಳ- 
10 వాయి ಜಂಗೆಮೆಯೆನನ[ರು] ಸೆದಾಕಿವದೇವಮಹಾರಾಯರಿ- 
11 [ಗೂ ರಾ]ನುರಾಜಯನವೆರಿಗೂ ಪ್ರಧಾನಿ ಎರತಿಂಮೆರಾಜಯೆನ- 
12 ವೆ[ರಿಗೂ ஷ்‌](9) ௫973௫௯ ಎಂದು. AJR 
13 ಹಿರಿಯೆಕಾಲುವಿಯ ಛತ್ರದೆ ಬಳಿಯಲು FEIN on» ತಿರು... 


14... + + ಚೆಂ[ನ]ದೆ ಆಬರಣಗಳೂ ರಜತಾದಿ- 

15. . * . ೬ ಸಿಮೆರ್ಹಿಸಿ ದೇವರೆ BRT INF AYN 

165. [i] ನೈವೇದ್ಯ್ಯಗಳಗೆಉ సృెమిశ్రి శానెం- 

17 ಜಣ ಲ್‌ [ಬ್ರಾಹ್ಹು] ಣನಿನೆಯೋಗ ಅಂಗೆರೆಂ- 

18 ಗವ[ಯಿಭೋಗ]ನೊ ದೆಲಾದೆ ವಿನೆಯೋಗಗ[೪]ಗೆ . « ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೆ. 


19 ಮಾ(ಂ)ನ್ಯಾವಾಗಿ ಸಮರ್ನಿಸ್ತೆ ಸೋಸ್ತೆ ಗಳೂ ಹಿರಿಯೆಕಾಲುನೆಯ ಚತ್ರೆ- 
20 ఇ ದೆವೆಸೆವೆ ಹಾಕುವ ಬೇಖಾರಿಗಳೂ ದೇವೆರೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿ- 
21 ಗೆ [ವರ್ತ]ನ (1) ధె(ల్రమ్మెగముంతాగి బిటి ದೆ ದೆವೆಸೆಗ[ಳ] Soon? ಬ” 
2907 Gs [ಕೊ]ಡುಉದು ಗಓವರಹ n OF ಗಟಿ 5+ ದೇವತಾನೆಲೆ 
. 28 ಛ[ತ್ರಬಿಂ]ದೆಲೂ ದಿನ ಇ శ్వ ಕೊಡುಉದು 3ಆಕಿಯ ಈ ౧ ಹೆಸ. 1 


PY ಕು ಜ್‌ ಜಿ ಜ್‌. [ಪ ఈ] ఎంణియె ಪ ೬ ஜல்‌ ಪಡಿ ಇ ಮೆಣಸು Ae- 

25 ರು 0...  WSes ç + ಅರಿಸಿನ ಸೇ = ಶುಂಠಿ ae = 

26 Be . . . . sog Ze = ಸಾಸಿವೆ NE [1] ಕಾಯಿನೇಲೋಗರ* 
No. 266. 


(A.R. Nos. 36 and 37 of 1889). 


ON Two SLABS? SET UP TO THE WEST OF THE UDDANA-VIRABHADRASYAMIN TEMPLE IN THE 
SAME VILLAGE. 


1 6 ಕುಭಮೆಸ್ತು [1] ಶ್ರೀನೀರಭದ್ರನೇ ಗಠಿ(ಹಿ) [1*] 4 ಭ(ೂ)ಮುಲಸ್ತೆಂಭಾಯ ಕಂಭವೇ ॥ 
2 ನಮಸ್ತು ೦ಗತಿರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮ- 5 ಸ್ಟೇಸಿ,[[*]ಕ್ರೀಜಯಾದ್ಭುದೆಯಶಾಠಿವಾ- 
8 ರಚಾರವೇ | ஆ )ರೋಕ್ಕ್‌ನಗರಾರಂ- 6 ಹೆನಕಕವೆರುಪಂ ೧೫೬೩ ನೆಯ 


ee 
1 At the top of the slab are cut in order the figures of the sun, the chakra, the Vaishnava Tengalai 


mark, $ankha and the crescent. 

3 The line commences with an anusvara. 

3 Read ಅಕ್ಕಿಯ. | 
` 4 The inscription appears to be left unfinished, since nothing is written on the back of the slab in 
continuation. | 

5 At the top of the first slab are cut in a line the figures of the sun, linga on a pedestal and the orescent.. 


6 Lines 1 to 95 begin with an anuevüra. 
J i 
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7 ವಿಶ್ಚಾವೆ[ಸೇ*]ಸಂವೆತರ್ಸೆದೆ ಜ್ಯೇಸ್ಟ ಕು ౧౧ 

8 ಕುಕ್ರದೆಲು ಶ್ರೀಮೆ(ಂ)ನ್ನುಹಾರಾಜಾ- 

9 ಧಿರಾಜ 0922409300 ಶ್ರೀನೀ- 
10 ರಪೃತಾಸ ಶ್ರೀನೀರಸೆದಾಶಿವೆದ್ದೇವ- 
11 ಮೆಹಾರಾಯೆರು ವಿದ್ಯ್ಯಾನಗರದೆ- 
12 9, ರತ್ತಸಿಂಹ್ಯ್ಯಾಸನಾರೂಡರಾಗಿ Aged- 
18 జరం MEO 035055 ಸೆದಾಕಿವ- 
14 ರಾಯರ ಕಾರ್ಯ್ಯಕೆ GS FOOD ರಾಮರಾ- 
15 ಜಯ್ಯನನೆರ త(ఇన్మ్మందిరు ಪ್ರಧಾ- 
16 ని ವಿಜದಿಂಮೆರಾಜಯ್ಯೂ- 
17 ನವೆರ ದೆಳವಾಯಿ జంగామ్మె- 
18 ಯ್ಯ್ಯನವೆರು ಸೆದಾಕಿನೆದೇವವು- 
19 [ಹಾ]ರಾಯರಿ[[ಗೂ] ರಾಮರಾಜ್ಛೆ- 
20 ಯ್ಯ್ಯನನರಿಗೂ ಪ ಧಾನಿ oJes- 
21 ದಿಂಮರಾಜಯ್ಯನವೆರಿಗೂ ಪ್ರೆ(ಂ)- 
On the second slab. 
22 ಇ್ಯಾವಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೃಪ್ಣಾಪುರೆದೆ ಪೇಟಿಯ 
23 ಹಿರಿಯೆಕಾಲುನೆಯೆ ಛತ್ರದ ಬಳಯೆಲೂ 
24 ಕಟಸ್ತಂಥಾ ಮುದುನ್ನೀರಂಣನ ಪ್ರತಿಸ್ಟೈಯೆನೂ 
88 ಮಾಡಿ Were TOV ಮುದುನ್ನೀರೆಂಣಗೆ 


. 26 Bons ಅಭೆರಣಗಳು ರಜತಾದಿಉಪಕರ- 


81 ಗಳೆನೂ ಸಮೆರ್ಬ[ಸಿ] ದೇವರ ಶ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯ್ಯಗಳ- 

98 ಗೆ ದೀಪಾರಾಧನೆ ಫ[ಲಾ]ಪೊಪಾದಿ ನಿತ್ಯೆನೈನೇದ್ವ್ಯಗಳ- 

39 ಗೆಯೂ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಪಂಚಸರ್ವ ರಥಮೆ[ಹೋ]]ತ್ಸ- 

80 ವೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನಿನಿಯ್ಲೋಗೆ ಅಂಗರಂಗೆವೈಭೋ- 

81 ಗಮೊದೆಲಾದೆ ವಿನಿಯೋಗೆಗಳಗಾಗಿ ತತ್ಯಾಲದೆ- 

34 9, ಸೆರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ior 3] స్వాదు గలు [ಹಿ]ರಿಸ- 

33 ತ್ರದೆಲು ದಿನ o vo ಅಕಿ [^x] ಹೆಸರು ಸಿದೆ o us. 

84 3 38 o ವಣೆ ನಡಿ e [3] ಪಡಿ ಕಾಯಿ. 

95 ಮೇಲೋಗರ ಮೆಣ = ಹೋಳು [೧]೬ Sev 

36 [౨౬ ನಿಂಬ[ಯ]ಹಣು 4 ಮಣಸು e | 

X Dm TTI ಪುರದೆಸೈಟೆಯಲು ಮೊಲೆನ. 
WETTED ೧ ಫೈ ಸೆಲುಉದು ಕಾಸು o ಸೊ మె. 

99 ವಾರದೆಲು-ಅಂಗಡಿ ౧ శో నెలువె ಕಾಸು o Y 


ON A STONE! LYING ON TH ಯಗ ౮ 1889). 
BAZAAR WHIOR I8 அணைய SLO 
I8 ON THE EAST SIDE or THE Kp TO THE NORTH OF THE KRISHNA 


SAME VILLAGE నతు? TEMPLE IN THE 





ted bull with the - vid with the es be in relief the followi 
Krishpasyamin temple above it. The ze it, to its right a ಕ :—On the left a Jigs 07 
on the Way to Hampi, has since bes seme ME moin per and belie 
š - and placed in a mangapa 
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:ನಮೆಸ್ಸುಂಗಶರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರೆಚಾರವೇ [ie] ತ್ರೆ jM ege cR ಂಭಾ- 

ಯ 50532௦ ೧೫] ಶ್ರೀಮಶ್ರಿಂಧೊರಬಂಧಾರುಣಬಿದು ನವಸೆಂಧ್ಯಾಂಬುದಂ ಪ್ರೆ ಪುಷ್ಕ್ಯರಪ್ರೋ- 

ದಾ CEOS ತಳ್ತು[ಡು]ಗಣಮುುರುದೆಂಪ್ಟಾ usi ಬಾಲಚಂದ್ರ [14] ಫೋ ಮಾತೇನೆಂಬ ನೇ- 

ರ್ಬ್ಬಂ ನಭೆಮೆ[ನ]ಣಕ- 

నెంతిద్వగ్‌ ನಿತ್ಫೋಂನಮೆತ್ತೇಜೋಮೂರ್ತ್ತಿ ಶೀಮಹೇಭಾನನ ನನವೆರತೆಂ Taso F THF, ನಿಂಮೆಂ 
[೨೪] ತಣಿಯೆ 

ಸ ಪೊರವೆ ದಾನೆಗುಣಂ ಪರಿಪೂ[ರ್ನಭದ್ರೆಲಕ್ಷಣಮೆಳವಟ 3, 85, ಸುಮನಸ್ತೊತಮಾದನವದ್ವೇ- 

ರೆ 

௧௦] |# [ದೇಕೆಯೆರಮಾವನೊಳ್ಳೆ ಗಳುದೆಂನವೊಲೆಂದೌ ಮುದೆಂ RINE CONE 38 Al ஆ Joo 
ಹುಡು- 

ಗೆ OF ஜே, ಸಿದ್ಧಿ యం ॥[[೩೫] ಫಹ್ಲಾರಭವೆಭೆಯನಿದಾಫೆದಿ ನೋರೆಂತಳ [9]e3» ಬಂದೆವೆ- 

RAF Pye eye 1 1]ಗ್ಗಿರಧಿಜನಿಯಿಸಿ ದಾನಂದಾರಾಮಪದೆಂಗಳ್ಳಾಉದೊಂದೆಚ್ಚೆ 60206 1[ **]8 66% 26 
ಥರಗುರುಸದೆನಾ[೪]- 

ಕನನ್ನೀನಗಂಧೆದೊಳ್ಳ)ಗೆದೆಂ[ದಾ][|*] ಶೋಲತೆಯೆನುಳದ ಮೆನುಜಮೆದಾಳಗೆ ಸೊಗೆಯಿಪ್ರೆದೆ ಜಡಪದಾಂ- 
ಬುಜಸೆಂಗಂ ॥[೫] 

ಪೊಂಬೆಟ ಚ ಪೊಸೆಕೇಸರಮೆಂಬಿವೊ O Vases 3; 555360422௦ ToS OOo W |So2IeAs ತೆಂನಯ ತುದಿ- 
ಗೊಂಬಿನೊಳಂಬು- 

ಧಿಯೊಳೆಸೆದೆ ನಾಬ[ವೆ]ರಾಹೆಂ ॥[౬*] ಆ ಮಾಯಾಪೋತ್ರಿ VOD BIDS ತಕೆಳ್ಯಾಡಿದೆಂದಾದ್ದೆ F- 
வ AA, ಮುಂ ಮಂಥಾ- 

ದ್ರಿಯಂ ಮುಂನಿಸೆದೊಗ್ಗದೆ]ಗಡೆದೆಂದಿಂಬುಗೊಂಡೋವೆದೆಂಬಿಂ [1#] ರಾಮಂ TRANS ௦ ದ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ್ಸ್ಯ- 

ಧಾಮಂ ತಿತಿ[ 39 |ಸ್ಥೀಮಂ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕಾಭೆರಣಮೆನಿಸಿದೆಂ ಭೂರಿಭದ್ರೆಂ ಸೆಮುದ್ರೆಂ 84] అంతేనే. 
ವಂಬುರಾ[2]- 

ಯೆ ಮಗಳ್ಳರಿ ತಂನಯೆ ರಾಣಯಾಗ[ಲೋ]ರೆಂ[ತಿ]ರನಂತತಳ್ಳೆತಳದೊ By ROLANDO BOTS ని 
[1*]8 2 CSAS ౯] 

ನೀರೆರುಹನಾಭಿಯ ವಾಭಿಸೆರೋಹದೊಳ್ಳಿ ಸಗತ್ವಾಂತನಲಂಬನಿಂ [ದೊ JAR, ೯ತೆಕಾಸೆನ ನಂಬುಜಾಸೆ- 
ನಂ uf ve] నెరె- 

ಎ aetna ರನನ ಮ. ಯದು 


DONG ನಾದುದಾತನಿಂ ಯದೆಂವೆಂಕಂ 1] r=] ಶ್ರೀಮಕ್ಸೋಮಾ(ಂ)ನ್ಹೇಯಕ್ಕಾದ್ಕೈ NAG ಯೆದುನೆಂಕಾ- 
ವನ್ನೀಸಾಲರೊಳ್ಳುಸ್ಸೀಮೆಶ್ರೀ- 

ಸೆಂಗಮಶಸ್ಥ್ರಾಪತಿ ದೊರೆವಡೆದೆಂ ತತ್ತನೂಜಂ ಸೆಮೆಸ್ತೋ(] ೫]ರ್ನೀಮಾನ್ಯಂ ರೂಢಿವೆತ್ತಂ ಹರಿಹರನಧಟಂ 
ತಂನರೇಂದ್ರಾನುಜಂ 

ಸ Uo SYS ನಖಿಳಭೂಚಕ್ರಮಂ ಬುಕ್ಕರಾಯಂ ॥[೧೦೫] ಆತೆಂಗೆ ಜನಿಸಿದೆಂ ಫಿ 

ನಳ- 

EN Deo OES ese. BO ಮಿಗಿಲೆನಲ್ಲ SIN 560௧ So | ಪ್ರತಾಸಹರಿಹರಭೂ- 
వెం [= yl ದಾನ- 

SOG FINS ನೋವಾಗದೆ నెందియోగిదెన్స్రతిరశనెం[1*] ತಾನಾ ಪ್ರತಾಪಹರಿಹರ Se DOA 
ದೆನೊ ವೇದಮಂ ಮೈದಿನಿ- 

oho ॥[೧೨೫] ಆ ಭೂನೂಸಾಲಪ್ರಣ್ಯಾಂಕುರವೆದು ಪುರುಖಾಕಾರದಿಂ ಪುಟ దెం ತಾಕಾಭಾಗಪ್ರುಸ್ಸುರ- 
SONI 

ಕನಕನಿಪ್ರಾಢಬಾಹುಪ್ಪು ತಾಪಂ [|] ಸಾಭಾಗ್ಯೃಶ್ರೀನಿವಾಸೆಂ ಜನಿಯಿಸಿ ಸೆಕಲಕತ್ರಚೂಡಾಧಿರೂಢಾ- 

ಗ್ಲ್ಯಾಭಾರಂ ಸಾರ್ವ್ವಭೌಮೋಂನಶಿಯೊಳೆಸೆಗಿದೆಂ ದೇವರಾಜಾವೆನೀಂದ್ರೆಂ ud ಸಲೆ ನ್ನಾ[ನಾ]ಸಸ್ಫ್ಯೆ- 
ಸೆಂಸತ್ರಿಯನೊದೆವಿಸಿ ಸೆ- 


1 There seems to be a doubtful symbol at the beginning representing Tyg, 8.4, ° success’. 
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௫ 


de à ಪಿತೆತನಿತಚ್ಚ ತ್ರಸುಚ 
ಯೆಂ ದಾನಧಾರಾಜಲದಿಂ ಸೆಂತಾಪಮೆಂ SUV. | ಲ... kawa w ఇ 


ಜಣಭಿಪೌಗ್ಗಾದಾಖ- 
56 దెం A నమ్‌ ನಿಜದೆ (ಸ್ಟೆ ಂಭೆದೊಳ್ಳಟ್ಟಿ 3; ಗೋಮೆಂಡಲಮೆಂ ಸೆತ್ಯೀತ್ತಿ FBL o Reg EN 
ದೇವರಾ- = 
97 ss 1[28*] 339883390 OPO ಪಗೆಗೊಂಡ ಪೂರ್ತಿ ವೆರನತ್ಯಾಗ್ರಾಚಿಯೊಳ್ಳಾಯ್ದು dp a. 
ವಾಗ್ಗಳ್ನ ]ಗಳ್ಳು [4 ವೆಂಬೆರಸು | | 
38 sever Eod do[ 1) ಸುಜಿದಿಸರ್ಸ್ಸು`ಅದಳ್ಳುಗಳಂ 530] o* | ದಿಗ್ಕಿತ್ತಿಯೋಳ್ಳೂಡಿ ಜಟ್ಟ dis 
88 ౯ావెదన్సే- | 


99 So, oF 3050550 ದೇವರಾಜೇಂದ್ರನಾ ॥[ ೧೫೫] ಪೊಡಕರಿಪೆ ಗಂಡಗುಣದುಗ್ಗ ಡಮೆಂತುಗಟೂ] ಬಿಡದೆ జ్ర. 
ಡಿಯೆ ಜಯವೆಧುನೆಕ್ತಿ (*]ತ್ತ್ವಗಡಿ]- 

30 ಯಿಡದೆ ಬಾಳೆಬಾಯೊಳೆ ನ[ಡ]ನಳ್‌ ಶ್ರೀದೇವರಾಯಭೂವೆಲ್ಲಭುನ ॥[೧೬೫]ಆ ದೇವರಾಯಭ್ಲೂ್ಞ 
ಯಾದೆವೆನೆಂಕಪ್ರೆದೀಪನ(ಂ)- ; ! 

81 ನ್ವೆಯದೊ/ಳೈಂ][[*]ದಾದಿಸ್ರಧಾನ ರೀಧರೆಗಾದೆ [ar JON [ಸಾ] ಯಣಾಖ್ಯಮರ್ಸ್ವ್ಯಖ್ಯ್ಯಕ 
॥[೧೩೫] ತೋಡದೆ ಭಾವಿ ಯಿಲ್ಲ ಮರೆಕಟ್ಟದೆ deri Fe 

82 ಯಿಲ್ಲ ಶೀಲೆಯಿಂ ಮಾಡದೆ ದೇವೆತಾಭಿವನನಿಲ್ಲೊಲನಿಂ EISEN, Jಹಾರಮಿ[|* |ಲ್ಲಾಡಲದೇನೊ ಭೂ- 
ಭಂವೆನಭುಂ[ಭು]ಕಮಾ- : ; 


88 ದೆ[ದು] ಕೀರ್ತಿ ಬಾಪು ನಾ ಪಾಡಿಯ Ary ಮಾದರಸೆ ಸಾಯೆಣರೆಂಬ ಮಹಾಪ್ರಧಾನರಾ ॥[೧೯೫] e. 


84 ರಿವರೆನೆ ಜನ SIS ತಂಗಿ ಸಿಂಗಲೆ ಛುವೆನ[|*]ಸ,[ವ]ನೀಯ್ಯೇಚರಿತೆ ಸೆಂತತ ಮೆವಸ್ನೀತಳೆದೋಳ್ಳುಭದ್ರ) 
ಯೆನಿಪ್ರೆದು ಬರಿದೇ [nore] ಆ 
8 a 
6 ಸ n SCOPI ವಿಷ್ಣು ಉದ್ಧನಿಖ್ಯಾ ಸಿ ತಪನಿತ್ರಗೋತ್ರದೊಳಃ ಗೋಸನೆವೆತ್ತೊಗೆದೆಂ 
[Im] Je 
96 ಕರಂ ಗುಣಾಕರ ನಲಂಕ್ರುತಭೂಭುವೆನಂ ಬುಧಾಳನೀಲಾತಿಕಯ್ಯೆ ಕತಾಮೆರಸೆ ನೆಂದನೆ ರಾಮರಸು Q- 
ರಿಶ್ರಿಯೊಳು ॥[೨೦೫] అం 


97 ನಿಮಿಸೆನಂದೆನಕ್ಸಮರಭೊರುಹಸ ம்‌ 
[దల జడల OTe RMR ON ನೆಟ್ಟನೆ ಮುಂಸಂಡಕು న్వుననయాభిమకళ్ళిమ- 
ಜನಂ ಮನಂಗೊಳೆ ಲ 92 
Oto ತನೂಜಪಂಚಕಂ i[so*] శ్రమ. ಮೆನಂಗೊಳಿ ಲ್ವನಿಸಿದು[ದಾ]] ಗುಣ್ಣೆಕನಿಧಿರಾಮ- 
39 Qo Së 0620 ஷ்‌ మెంతి X 
4) ಬುಕ್ಕಂಣ ಮಾಧೆವಂ (Gr గజి sa 
z RS ಸಿಂಗಾಂಬಿಕಾಪವಿತ್ರೋದೆರದೊಳು e ೧೯ಡಯಂ[[*]ದಮರ್ದಿರೆ ನಾನೆಂ ನೆಗ- 
ಆ OAV TOTO 9 a 
ROY KV EONS FIZ x 
^ "rua TCU MN [ಎಕ] S ರ್ತ್ತಿ[[*]ಪ್ರೇಮೆಂ ಲಶ್ಷ್ಮೀಧರನೆನ[ಲೀ] ಮ- 
ಲಕ ರಂನದೆ 
id ನೆಗಳ್ಳೆ ನೊಳೆಗ್ಳು ಫೊ- & aet ವಂ ನಿಮ್ಮ 
ಆ o ॥[ ೨೫೫] ಶೀರಾಮಂ ತಂಡ ದೆ | 
! d | 
ಢಿವೆತ್ತ ಗ್ಗೆದೆಕುಲಗು ರುವೆಂದೊದೆ = ತ ಮದೆಕರೆಥರಾಮುಂ ಮನ್ಕೊದೈೈವೆ ಮಾನಂದಾರಾಮೆಂ [ರೂ]- 


48 ಪಿಪ್ಪದ್ದನಿಂಗ*]ನಾರಂ సింగా 


44 మెం [ಎ] ಕಣಯ ತಚೇಕೋಭಿರಾ- 
ನಾಥರಂ ಬಿಡಿಸು ಮಿತ್ರನ Ë ಸಾನಿಯಂ ಸವಸ ದೈವಾಗಾರಮ ಮಾಡಿ ಸಜಿ ಚೆಯೊಳ್ಲಿದೆ- 
45 GIFT Fest 2 AF OND ಸ 2 Y) ó 
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46 7033005033 ಮೆಂದಾರದೆ coo ಮೆಂತ್ರೀಂದ್ರೆಲಫ್ಲೊಣಾಂಕನೆ శయం [|] FOIE) HTS 
ಮನುಜರ ಕಯ್ಕೇಂಬುಉ ಮರುಳೆಕ್ಟೌಗೆಳೇತ- 
47 ಅ WN ॥[౨౭*] ವೊಡನೆಯನೋಪಿ ನೋಡಿ ಬಿಡಲಾಆದೆ [ಚ]ರ್ನ್ಟೈಮೆ[ನೆಲ್ಲೂ]ನೊಳ್ಳುವಿತ್ತೊಡಲನೆ- 
| m$ ಕೊಟ್ಟಿ 3 PASTE ಕಚಿವೇಂದ್ರೆಲ- 
48 & తొ [15] ಪೊಡನಿಯೊಳಂದೆ வே [ 8] ವಂದಿಗಳಷೆ ,4 985, ಜೇವೆಮೆಂ ಪಡೆಯನೆ ಸೊತಜಾ- 
BS ದಧೀಚಿಯೆ ಖೇಚರಚಕ್ಕ್‌ )ವರ್ತೀಯಾ ॥[ ov*] 
49 ಮಾಕೇನೋ ದೇನರಾಯೆಂಗಾತೆಂ &(o)[ so ]Š 2 0250ல்‌ Sny O విబుధె[|[*]ప్పి,శి ಮಿಗೆ ನಿಖಿಳ- 
LISSA ಗಂರೆವೆಂನದಿರ್ಪುರೇ OF 3238௦ ul oF *] ಸು. 
50 ಮೆನೋನಿ(ಂ)ನ್ಯಾಸದಿಂ ವಿಶ್ಕು Jತನಿಬುಧಜನಾನೂನಸೆ(ಂ)ಬಾನದಾನಕ್ಕಾ J ಮೆದಿಂದೀ ರಾಮಚಂದ್ರಾತ್ಸುಜಕಚಿ- 
ವೆಕಿರೋರತ್ತುಲಪ್ರಿ ಕ್ರೀಥರಂಗಾ[|*]ರ್ಸ್ಸಮ- 
51 ರೆಂದಾನಳ್ಯಟಿಂ Teva 2 ಬಿಡು ಪೊಸೆತೇಂ ಪೋಗಿಯುಂ ಬಂದು ಕಲ್ಪುದ್ರುಮೆಮೊಂದೆಂ 205௦ ಮೆತ್ತು- 
ಳ್ಳೈ ಡೆ ನುಡಿ ಜಗತೀಚಕ್ಕ JERS S- 
52 ವಾ ) ॥[ తిం] ಪುಸಿದಾನಜ್ಜಿ gn నేం SANG THA reve Sod ವಾದಿಸದಿರ್ದೇಂಕನಿಕುದ್ದಿ- 
ಯೊ ಳ್ವೀಭಿವದೊ 00809 GIA v e3- 
88 ಯೊ[[*]ಳ್ವಸದೊ ௭93,039 ಳತ್ಯ್ಯುದಾರಗುಣದೊ ಳ್ಲಾಂಭೀರ್ಯ್ಯ್ಯದೊ வெல OFS OA 
ಧರನಲ್ಲದುಂಟೆ ಸೆಭೆಯೊಳೆ ಶ್ರೀದೇವೆರಾಜೇಂದ್ರನಾಃ[4ಇ*] 
54 ಧೆರಣೀಚಕ್ರಂ ಮೆನಂಗೊಳ್ಳುದೆಯಮೆರುತಮೆಸ್ತೊ (ಮವಲ್ಲಾಡುವಾತ್ಪ್ಪಾಚರೆಣಂ M Fa- 
B.A 06656 ರುಚಿ ಸದಾಲೋಕಮೆುರ್ನ್ವೋಳ್ನೂ లేర 
55 జ [[*]ಸ್ಫುರಣಂ ನಿತ್ಯಾನುರಾಗಕ್ಕೆಡೆಗುಡಲೆಸೆನೀ ಸೇರ್ಮ್ಟೈಯಿಂ ದೇವೆಭೂಭ್ರುದ್ವೇರಪಾದಾಸೆಂನನ್ನಮು- 
ನತಿವಡದೆನೊ ಲಶ್ಟೀಧರಾಮಾತ್ಮ 
56 ಮಿತ್ರೆಂ ॥[೩-೦*] ed Wey NesAos [ಬಂಡೆಬಸೆಂತನನಾಸೆಮಾಡುವಪಿಂಮಾವಿನರಲ್ಲ ಳಂಬನಸೆಗೆಯ್ದೇ... 
ಳೆದಿಂಗಳ ಪಂಗುಗೊಳ್ಳ 69 |* |Gyeou- 
57 Bhs, ಚಿತ್ತೆಭೆವೆನಾವೆನ ನುಯಿವೆಳಗೊಂಡು ಕಂಡ ಕಾಂತಾವಳಯೆಂ ಮೆರಳು 2,9 ಲ್ಸೊಬಗೆಂತುಟೂ 
og eo» 1[2೩*] ಸೌರಶ್ರೀ- 
58 969959 ಸಮ್ರುತಪರಿಸೆರದೊಳುಬ್ಬಟ್ಟಿ ಮೆಯೀಗುಂದೆದಾನಂದಾರಾಮಾಸೆಂನರಾಮವಾಯಣಮೊಳಮೆರ್ದೆ 
ತೆಳ್ಲಾವೆಗೆಂ [Soy |, Deve[|* |Hedo ತಾನಾ- 
59 ಗಿ ವಾನಾಫಲಮನಿಳೆಗೆ ಬೀಜೆತ್ತು ಸೆಂಸಾರಸಾಖ್ಯಾಕ್‌ರೆಂ ಸ್ನ(೦)ನ್ನುಂತಿ 3j $5 ಡೀಧರ ನುರುಕವಿತಾಕಲ್ಲು- 
వెల్లి ್ಲೀನಿತಾನಂ nf ABs | ಪೆದೆಬಂದೆಂ ಕನಿರಾಜಲ- 
60 z ES ಕಾವ್ಯಾಲಾ[ಪ]ಮೆಂ TAG F ಸೇಳದೆ ಮುಂಪೋದೆರೆ ಪಾದ [ವ್ರೊಂ]ಮಿ ಕನಿಗೊಟ್ಟಿತ್ತಾನು- 
SWRA ಸೆಂ[|*]ಮದೆದಿಂ ಸ್ಥೊತಿರದೋರು ದೊತಿಯರ ಮಾ- 
61 ತಂ Dad ಕ(0)ಣ್ಲೊಂಡು ನೋಡಿದೆ ಪೆ(ಂ)ಣ್ಗಳ್ಪುದಿದಿದ್ದೆ ಪೂಗಣೆಯೆ ಪ್ರೆಂಣಿಂದೆಂಣಿ వాయె 0106 
u[ ARF] ವೋದಿ ಪರನೆಂಚನಂ ಗೆಯ್ಬೋದುಗಳಂತಿರ್ಕ್ಯೆ ೧- 
62 x ಆಾಮಾತ್ವನವೋ[*]ಲಾದರಿಸಿ ಕಚಿವರಾದವ ರೋದುಉ[[ದ್ಲೋ |ರಂತೆ ಪಶಿಹಿತಾರ್ಥ್ಯ್ಯಾಗಮಮೆಂ 
॥[೩೬೫] ಸ್ಫೋಪಿಂದ್ರೋಶ್‌ರ್ಕೈಲಂಬ SYF AP ಮೆಸೆದೆ ಬಾಳ್ಗೊಂಡು ಚ- 
63 ಂಡಪುತಾಪೋಬ್ಲಾಮಕಿ ್ರೇದೇವಭೊನೆಲ್ಲಭಿನ ಗ್ರುಹಮೆಹಾದ್ಧಾರಮೆಂ ಮುತ್ತೆ ಮತ್ತಿ 9[1*]86 మోతి(- 
ಮಾತಿನಿಂ ಮುಂನುಚುಬಿ Fel 85 ] ನೂಚಂಕಮೆಂ 
64 7996205603 oF 0930200900 sa cdo ನದೆಟಿಲದೆಂ ಲೋಕದೊಳು OF JOT 1[೩೭*] 
.... ಇೆಲಬಲನಂ ನಿಚಾರಿಸೆದೆ ಬಂದೆ ಭಟರ್ಬೃಲ(ವ]ಂತರೆಂದೆನು- . 
65 ತ್ತಲಸದೆ ನಿಂದು dod ಪತಿಕಾರ್ಯ್ಯಮಿ TOO oF IS, [sje re» ಮೆಯಿ[[*]ಗಂ ತರೆಮಟ್ಟ [ನೀ- 
వ్వడ్వేదె ಮುಂ[ದ್ದೆ ಲೆಯೊಂದೆ ಜಗೆಜ್ಜನಕ್ಕೆ ಮೊದೆಲಿ ಯನಿಸಿ- 
66 ತ್ತದೇ Serie OF 2 ಇಮುಂಶ್ರಿಯೆ ಸೆಂದೆ ಸಾಕ್‌ಸೆಂ ॥[೩**] ನೆಲದೊಳ್ಳುತಿಹಿತರಾವಿಂ ING ನಾಫಿಗೆ- 
ಯ ல்‌ బలు ಸಂ[|*]ಕಲೆಯಾದುದು ಮುಂ- 
67 308,௦04 ಕಲೆ ಮೂಜಗವೆಟಿಯೆ ಮುತ್ರಿಲಷ್ಟ್ಟೀಥರನಾ ॥[೩೯*] ಆರಾನುಂ லல்ல 
ದಾಂಪ 0200305960 [1* | Ws OG. OF, 760- 
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. 64 
೪ಂಕ1ಗಣನಾಮಾತ್ರಮೆ ದೇವ 
68 సతేసిధారేయనాయపగూళంంటి kd '[9o | ಮೆ Beloa, 
xe dde YN ಬಲಲ F 
69 R ಉಪಧಾಸಂಕುದ್ಧಿಯಿಂ ಬುದ್ಧಿಯಿಂ ಗ గుణదిం ಗೌರನೆದಿಂ [ಪೊ] CX? ಸೆವ ಮುದ್ರಾ 


ನಮೆಂತೈರೊ 
ಯೋಗಂಧರಾಯಣ ಚಾಣಾಕ್ಯ ಸುಮಂತ್ರ S dos 
ಾಇಪೃಧಾ 
10 ಳ್ಲೊರೆಗೆವಂದೆಂ ಮೆಂತ್ರಿಲಪ್ಲ್ರೀಥೆರಂ [ಣ್‌] ವಚನ ॥ ಆ ಮೆಹಾಪ್ರಧಾನಲಕ್ಟ್ರೋಥರನೊಂದು sssi, 
dott dosi io, hy de Ap See 2 
71 ದೊ FAIDE ನಖಿಲಚರಾಚರಜನನಬೀಜಂ | ಬೀಜಾಪೂರಸಮಾಚೆತಾಯುಥೆವಿಕೇಷೆನಿಲಸಿತದ್ದಾಬ್ಬ 
ಜಾದಂಡಂ | ಖಂಡೇಂದುಮೆಂ- 
72 ಡಿತಮಣಿಮಕುಟಿಮಹನ್ನೀಯ್ಯೇಶಿಖಂಡಂ | ಗಂಡಸ್ಯೆಳಗಳತಮೆದೆಮದಿರಾಪ್ರಮೆತ್ತಮಧುಕರರಂಕಾರನ್ನು_ 
ಖರಿತನಿಖಿಲದಿಗ್ನೊಲಯೆಂ | ವೆ- 
78 ಲಯಾಂಗದಾಂಗುವ್ದಿಯ್ಯಕಾದಿಭೂಸಣವಿಭೂಪಿತೆಸರ್ನ್ವಾಂಗನಂಗ್ಲೀಕ್ರತೆಭುಜಂಗಸರಿಲ್ರಢಪತ್ರಿಲಂಬ | 
ಲಂಬೋದೆರೆಕವಿತೆಕಳಕೋದೆ- 
74 ರಫಣಾಮಣಿಮರೀಚಿನಿರಾಕೃತನಾಭೀಕುಹರನಿಹರದೆಪೌರಾಂಧಕಾರಂ | శానశాశాటినె+త్తనిజితి eas 
ಮಂಡಲಂ | ನೀರಕಟೆಕನೂ- 
75 ಪುರಪುರಸ್ಕ್ರುತಸದೆಸರೋಜಸವಾಥಂ | ಯೆಥೋಚಿತೆದಿಕಾನಿಪಂಣನಿಜನಿಜಕಕ್ತ ಯುಕ್ತಹೆರಿಹರನ[ರಾ]ಹ- 
ಪುಸುಮೆಸೊಯಕಂ | ಸೇವಕಜ- 
76 ನಮನೋರಥದಾಯಕಂ | ಸಕಲಲೋಕ್ಕೆಸಕನಾಯಕಂ ಮಹಾನಿನಾಯಿಕಂ ಬಂದೆಲೆ ಲಕ್ಷಿ శ్రణెరా॥ ex. 
ಕಾಂಭೋನಿಧಿತಳ್ಳು ಸುತ್ತಿಪಿದೆ ಜಂಬೂ- 
77 லில்‌ ತೆಂಕಲ್ಸರತಾನೆನೀತಳದೊಳುಂಬಾಹ್ಲಾದೆಕಂ ಪ್ರೆ(ಂ)ಣ್ಣ Ta శ్వ భివెనిద్మిం 
DOIN jr యొబలే(89ని(శోలిల?- 
78 ಮೆಹೋತ್ಸೆವೆಗ್ಗೇಹೆಂ ಪರಿಧೂತಮ್ಲೋಹಮೆಮಲನ್ಸ್ಯಾಮೆಂ VOLVO VOI 82% | ಅಲ್ಲಿ॥ ಯಡದೆ ಮಡದಿಗೆ 
ಬಿಗುರ್ತ್ವಾ ಜಡೆನಿಜೆಗೊಂಡಮರನದಿ- | 
79 000௦ ಸೊಬಗೆನೆ se[1* yr 23 ತುಂಗಭದ್ರೆ ದೇವನೆ ಬಿಡದೆಡಸಿದೆ ವಾಮಭಾಗದೊಳೊ ° 5035250700 ॥ 
[೩3] ಜಲಮಮ್ರುತೆಮೆಯೆಂ ಸೊಗೆಯಿಸ ಜಲನಿ- 
"80 ಷಿ 
= ಪರಮಹಂಸೆಮೆಯನೆಂಂದುಂ ತ[[*]ಜ್ಹಲಚರಮನಿಸಿಷ ಮಯಮೆನಲೆಲೆ ಬಂಣಿಸನಾವನದಜ Sedo 
౧ణరియేం ॥ [888] Sein ಆ ಪಾವನನದೀಪ- 
81 ಯಃಪಾನಸರಿಣತಗಪಣಿ 
mede ನಾಳಕರಡೂತಮಾತುಳುಗರುಂಭಾಜಂಬೀರಪೊಗನಾಗಕ್ಕೇಸರಾದಿಭೂಸಾ 
82 ಗಂಧಬಂಧುರೆಗಂಧೆಕಾಳನಾಳಪರಿಕವಿತ 
s ತೆಳಳಹೆಂ ° a ೦.೦3 
ಪವಿತ್ರಂ | ದುರಿತಲತಾಲವಿತ್ರಂ | ಎ del AVENE Yo | ಸೆಕಲಭನುವ- 
88 ಬಹಿತ್ರಂ। 5509295433 ; 
ಯಿಪ್ಪುದೆದೆಟ ಗ ೈಸ್ಯನಮೆಣಿಗಣಮಾಲಾಸೂತ್ರಂ | ಪಂಪಾಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸೊಗ- 
84 ದೆ ತಂಕವಕ eJ VSO ND Sor g- 


ದೊಳೊಂದು : 
ಕೆ ಮಹಾಗುಹೆಯುಂಟದಕ್ಕುತ್ರಿ : 
0990003035 Suet ಮೆಹಾಪ್ರಸಾದಿ- 2 ನುದಿನ್ಯಾಗಾರಮದಟೊಳೆಂನಂ ಸುಪ್ರತಿಸೆ o^ 


85 ನೆಂದು 3156௦0 ಆ 
0)ನ್ಹಂಕ್ರಿಂಂದೆ 
ಪಂಪಾಪುರಪರಿಸರದ್ದ ae UE ಫ್ಲೋಧಿಕನಮರಗುರುತ ವಿರೊಪಾಫ್ಲಫ್ಯೀಲಾವಾಸೆಂ ತಾನಾದೆ 


86 Sava [179265 
(య్యా ; 
Qi gas LNR SLS Sey 950993. 6060௦03௦. ಪಿಶ್ಚಾಸೆಂ మయ్వాత్తే 


SOE, 


లి 
88 eus SLI | ద్వెశ్చేభే ಬಂಣಿಸಂತ- விகித மல்லை ನಪ್ರಥೆನುವಾಸರದೊಳ್ಳಾರು- 
rues ನಾಗ್ಗ Jed OF 2560 ಸಮಸ್ಸೊ கூ em 
89 నివ al oan ಅಂತಾಸೃತಿಷ್ಟ್ಯಯ್ಯ 2: sQ WSS ಮಹಾಗಣನಾಥೆನವೆಪ್ರಶಿಷ್ಟೆಯಂ॥ 
టి ಮಾಡಿ మెళ్తేమెది 
ಮಾದೆಳೆ [ea ல ಕಯ್ಯಾರ ఆయ x 
=] ఉంటు ನಿಂಬೆ woo gy SENSO, ತಂಗು కొంగు 08 
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ಬಾಳೆ ರೆಸ್ಲೌಳೆ ದಾಳಿಂಬಂ ಮೊದೆಲಾದೆ ಫಲತೆರುಗಳಿಂ | ಪಲಉಂ ಪೊಗಿಡುಗೆಳಂ ಬೆಳಂಗುವೆ ಧ[ರ್ಮು]- 
ತೋಂಟಮೆಂ | ಕಂನೆಡಿಯೆಕೆಷೆಯೆ ಕೆಳಗೆ 

ಮಾಜುಗೊಂಡ [ 50290] ಖಂ॥ ಹೆತ್ತು ಕೊಳಗದೆ ಗದ್ದೆ యం ದೇವೆರೆ ಅಂಗರೆಂಗಭೋಗಕ್ಕೆ ಧಾರಾಪೂ- 
వ్వ౯ాం ಕೊಟ್ಟು | ಧೂಪದೀಪ[ನೀ*]ರಾಜನಂ ಮುಂತಾದ 

ವಿನಿಧೋಪಕರಣಂಗೆಳೆಂ | ಮೆಂಗಳಮಕುಟಿಮೆ | ಸುವರ್ನ್ನಕರ್ನ್ನತಾಳವೆಂ | ರಜತರದೆನಾದಿಕರಿರಪರಿ- 
ಪರಮಂ | ದೇನಿಯರ್ಗೆ ಸರ್ನ್ವಾಭಿರಣಮೆಂ ಸಮರ್ಬ್ಬ- 

ಸಿ ಸೆಕಲಭುವೆನಂ ಪೊಗಳೆ ಪ್ರ(೦)ಣ್ಛಾಕೀರ್ತೀಯೆನುಪಾರ್ಚಿನಿ ॥ గురుద్భానెం ಮೆಚ್ಚ ನಿಚ್ಚಂ ಬಗೆದೆಣಿವೆ 
ಮೆನೋಭಕ್ಕಿ ವಿದ್ದೇಜ್ಞನಂ ಬಾಪುರೆ ಬಾಸೆಂದೆತಿ ಕೊಂಡಾ- 

ಡುವ ವಿವಿಧಕಳಾಪ್ರಾ[ಥಿ] ವೆಂದಿಬ್ರಜಂ ಶಂ[[|*]ಡಿರದಿಪ್ಪಾ ರ್ಥ ೦ಗಳಂ ಕೊಂಡ[ಡ]ರೆ ಪೊಗಳ್ಳೇ ನಿಕ್ರಾಣ- 
ನಂ | 8௦0 ௦] ಚರಿತಂ ತಾನಾಗಲೇನುಂನಶಿವೆ- 

ಡೆದನೊ OT, e வலியாக ॥ [8೩೫] ಅವೆನಿಯನಾಕ್ರಮಿ[ಪು]ದು ದಾನನಿಚಿತ್ರಂ ಲೋಕವೆಕೆ- 
ಯೆ ಕುಚಿಯೆನಿನಿ[ದ್ದು Fo] [19] ತಿವನುಟ್ಟೈ ಬೀರೆಯೆಂ ಬಡಿದೆವೆಗಡಿಪ- 

vio Fed, ed eO ॥[೪ ೬] ಪೊಸಳಲ್ಪೊಂಬುಳಯೋದೆ Bows 028566, 3620௦ ಬಲ್ಲ- 
se) FA AY SONS ಸೊಂಪ್ರೆನೆತ್ತ ಕವಿತಾಲಕ್ಷಿ ௦60 ರಾಜನೀ[[*]3ಿಗೆನೇ- 

DHFS ವಂಹಾಸ್ರಧಾನಸದೆನ್ನೀಲಪ್ಲೀಥೆರಂ POUT NGO  ನಿರ್ವಲರಾಮಚಂದ್ರೆತನೆಯೆಂ 
(2) 6௦5/5, 06260 ॥[$౯*] ಧರೆ ಪೊಗಳ್ಳಾನಮಾ ಲ- 

ಶ್ರೋಧೆರಂಗೆ ದೇ[ವಕೆ]ಯುಮೆಸನ ಸೋಮೆಲೆಯುಂ ಗೈ[*]ನೆರದರಸಿಯೆರಾದಿರ [ಗೂ]ರ್ತೈರೆಸಿಯೆ- 
ರಾದೆಂತೆ ಹೆರಿಗೆ ನಿರಿಯುಂ ಧರೆಯುಂ nf #0* | 

ఆ [ಇ]ರ್ವ್ವೈರೊಳು ॥ ಬರಿಯಳೆನೆ ಸಂದ వొమ్మాగాయ 26099] ಸೌಭಾಗ್ಯ್ಯದಿಂದ ಬರಿಯಳು so Go 
[1*] ಬರಿಯಳ್ಳಾತಿವ್ರತ್ವೆದೆ ಬರಿಯೆಳೆನಲ್ಬಿರಿಯಳೆಮನು Sess ನೆಗ- 

g ? [9 ] nf Ro#] ಪೊನಿನಮಾಲೆ ತುಂಬಿ[ದಿರುಳ]ಕನ ಜ್‌ಾಟಿಕೆ ಚಂದ್ರಲೇಖ OG) வை ಸ್ಯ] 
ವೆನಮಾಲೆ ಸಮಂತಮರ್ದೆಂತೆ 509 (௪]5 ಫ್ರೀವಿನುತಪೃಸಿದ್ದೆ ಜ್‌ 

ಐಲಪ್ಪೈಣಮಂತ್ರಿಗೆ ತಾನೆ ಸ[ತ್ಯ]ಳಾಭಾವಕಿ' ಸೇಸೆವೆತ್ತೆ AG dels ವೆಲ್ಲಭೆಯಾದೆಳಾವೆಗೆಂ [೨] ಆ 
LNG VASE KS ದೇವಕಿ ದೇವಕಿ యంతు Zijer GOS Rave al Ss ]- 

xdi este SON SG Joos 4: ]ದಾನನದೊಳ್ಳುನೀ TO ONIN GN 
ஷ்‌ ಸುನ ತ್ನೇಜೋನಿಧಿಭಾನುವೆಂ ಪಿಬುಧಸೇವ್ಯೈಕಳಾನಿಧಿರಾಮಚಂದ್ರೆನಂ (1 ೫೩*] 
೫ 1. ie ESO) ಸೃ! ಲಫ್ಲ್ಮೋಧರನಂ ॥[౪*] 

ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನಾಗಜೇಯುಗೆ ಕೊಟ್ಟರು ॥ 
ON THE SIDE OF THE SLAB 

ವೀರಾವತೆಮೆಸೆವಂಕಿರೆ ಚಾರುಚಮ[ತ್ಯಾ- 

ರೆ]ದಿಂದೆ ನಿಬುಧಜನಂ H| = ]ದೋರಿಸೆ ex [s ]- 

ಮೆಂತ್ರಿ ಕುಮಾರಚತುಪ ಯದಿನೆಸೆದೆನ- 

ವೆನೀತಳದೋಳಿ' ॥| #0] ತನುವಂ ಮೆ(0)ನ್ಹುಹೆಸೌಮ್ಯಭಾ- 

ವೆನೊಳಕೆಯ್ಯ್ಯಲ್ಪಂದೆನಶ್ರ್ಬೂಮುಖಂ ತೆನ- 

ಗಾನಂದೆಮನೀಯೆ ವಿಶ್ರಮೆಜಯೆಂಗೆ- 

ಳ್ಲೋಳೊಳಂಬಾಗೆ ನೆ[[* [63 3 ಸಾಧಾರಣಮಲ್ಲುದ್ದೀ- 

శ్వరేవెదాబ్బం ಪಾರ್ಪ್ಲಿಪ್ರೋಯನ್ನಿಯ್ಯೇ ನಯ- 

o ಬೆರ್ತ್ಮುದು ಕೇರ್ತಿದುಂದುಭಿನಿನಾದೆಂ ಲಕ್ಷ 2x 

ಕಾಮಾತ್ರ ನೆ [2೬5] [wort] ಲ್ಷ್ಮೀಥರಕಚಿವೆಂ- 

ಗಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ವವೊದೆವಿದಾಯುಂ ಶ್ರೀಯು- 

o [1*] ಸೆಂಗತಿವೆಡದಿರೆ ಬರೆದೆಂ ಮಂಗಳಮೆಯೆ- 

ವಾಗೆ ಮಧುರೆ ನೀ ಶಾಸೆನಮೆಂ ॥ ౫౬] బగగేశ ళ్యంతివర- 


o ಮೆಚ್ಚಿ ಸಿದೆ ಸುಕವಿ ಸುತ್ಷೇತ್ರಹೆಸ್ಟಕ್ಟುಭಿೂ 
9 
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119 ಪಾದಿಗಳಂ 3530269020 ಗಭೂಭರದೊ]೪೫- A 
ல . ದು [i]: n మొ[0] 
120 ಯದೀಲೋ dm 
121 ಲೃನೀಂದ್ಯಾಭೆರಣಮೆಧುರನಂ ಮೌಾ(0)ನ್ಯನಂ Hd 
199 ಡಿ Bodo ಮಿಗಿಲೆಂಬಂಕಳ್ಳೆತಿಂ.. * c oc a 
198 ನಿಯೊಳ್ಳಿಂತಿ OB, శ్రగ్రాంశెంకాం (ములక ie 
124 9653 ಮಿಕ್ಕೆನಕ್ಕರದೆ ಮಾತೆಂಠಿ [a ] AS. 
125 ಫೋಷಣೆ ROO ಸುಕನೀಂದ್ರೆಉ್ರಂದೆಸೆಭೆಯೋ- 
196 భ్‌ ತಾನೆಂದೊಡಂಮಂಮೆ ಧಾ[(]ರಿಣಿಯೊಳ್ಳೇಳ್ಳಚಿಯಾ- 
197 ರ್ಜಡಾ ಮೆಧು[ರೆ]ನಂ [నిన్ని ోశాన్నా FO. 
198 ಪಾದೆಸರೋಜನಂ వ్రైనిలనెద్భాతి ಿಮೆಂಖಾಂಭೋ- 
129 ಜನಂ i[xr*] ಯೂ ಸಿದ್ಧ ಕಾಸೆನಂ 566550 ಹಿಮೆಗಿರಿ ಸು- 
180 ಮೇರು ವಾರಾಕಿ [ನಿಲಂ ] [=] ನೇಸೆು ನೆಗಳ್ಳೂನಮೆಂದುಂ 
131 ಮಾಸದೆ ಮಸುಳಸೆದೆ OF, ನಿ[ಪ್ರು]ತ್ಕೂಹಂ n (ఉం) 
Top OF THE STONE— RIGHT CORNER, 
189 ಹರಿಹರದೆ 
188 ಧರಣೋಜ- 
184 ನ ಬರಹ[॥*] 
No. 268. 
(4.R. No. 39 of 1889). 
IN THE ACHYUTARAYASVAMIN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
| "ek salar 
2 aad af Amr} 
3 [சன்‌ எச்‌ WET 
4 WA எண: 
5 ஊரன்‌ [7] ఇగ igi 
6 ரி TITS * Ferre - 
1 டப்பு ப்‌ fea. gagad- 
8 என்கண்‌ ॥ [13] god 
9 wafer RI) కా 
AN உனர: [aa] 
11 ima ள்கள்‌ 
12 Ja]: [18] எனி 
13 «seem armen 
14 ஏரி ரானார்‌ 
15 ஈரி எ: fü 
16 q Wid gei 2°] ஜி.ஜி 
17 5f aft aft || 


1 The line beging with an 


7 resembling a 680, 


3 . a . 
q is written with T and 4 side by side under one top-strok 
e. 
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No. 269. 
(A.R. No. 40 of 1889). 


INSIDE THE FIRST GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 


శుభమస్తు | ಸಾಣೆ చం్యద్రరసామ- 10 పరిపాలిత['స్య] వరితో భూ- 
శేందగణితే Sexe వికార్యావ్వూ- ll SOHO TOA cs 
ಹು పతే ఛాద్ర[పద]'స్య పోషి- 12 'స్వవశీకృత'స్య 'సతాతార్రా- 
SOT” ద్వాదళ్యభిఖ్య ag [r] 18 oe భుజంగవ్రజైః [rg] (8 
వారే భూమినుత'స్య D- 14 __త్రస్యాతినవప్రళ ప్పిమధిక- 
వ్ల 66587 తారేచ్యుతశూ- 15 (குறுக ర్యాచ్యుత తా ல 
పతిద౯శ్వానందనిధిం 16 నందనిదేన౯ావాపి నిధ- 
REE ధనదయన్నా మో- 17 యః 8o తే లభం తే తు- 
దయన్తాధవం [ஸீ] OTS ers 18 లాం I [೨೫] QU ॥ 

| No. 270. ` 


=. 


ಲು 


ou 


ಲಾ 


(A.R. No. 41 of 1889). 


ON THE GATE OPPOSITE THE KUDUREKALLU-BOULDER ON THE 
KaMALAPUR-HAMPI ROAD. 

ಶ್ರೀಗಣಾಧಿಪತೆಯ್ಯೇ ನಮಃ ॥ ಶ್ರೀಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನನ್ನೇ ಗತಿ ; ನಮಸ್ಸುಂಗತಿರಕ್ಟುಂಬಿಚಂದ್ರೆಚಾಮರೆಚಾರ- 
ವೇ] & ) తలిశిగ్యోనెగరారంభి- 

3966303903 505226 ॥ ಇಹ శిల ಜಗತಿ ನಿಖಿಲಕಪಿಶುಲಾಭಿನಂದ್ಯೈಮಾನೌದಾರ್ಯ್ಯಾಧ್ಯೊಯ್ದ ந்து 
ಯ್ಯ್ಯ್ಯಾದಿಜನಿತಯಕಃ- 

ಪೂ[ರ]ಕರ್ಪೊರೆಪೊರಿತಬ್ರಹ್ಪಾಂಡಕರೆಂಡೇನ ಸೆಮೆರೆಚಂಡೇನ ಕೃತಭೂಸುರತಾ )ಣೇನ ಜಿತಸುರತ್ರಾಣೇನ 
ಗೆಜಸತಿಗಜಕೊಟಿಪೌಕಲೇನ ವಿದಿ- 

ತನಾನಾಕಲೇನ ವೆದೆನನಿಚಿತಾಂಭೋಜೇನ ಭೋಜೇಸಾಭಿನವೇನ (1) ಕಾವ್ಯೈನಾಟಿಕಾಲಂಕಾರಮರ್ಮೆ- 
జన SF EN ಪ್ರ[ತಿವ]ರ್ಪ- 

ಪ್ರವೆರ್ತ್ಸ್ಯವೆನಾನಕನಕವೆಸಂತಮಹಯೋತ್ಸನೇನ ಸವೇನ GSS FELT NOG er d ಸಾರ್ಶ್ನೇನ ರಾಜಾ- 
ಧಿರಾಜರಾಜಸರಮೇಶ್ನೇರಾದಿಬಿರುದೇನ 

ಚೆರಿತೇನ ಸ್ಪ್ರಾರಿತನ್ಫಗನಳನಹುಪನಾಭಾಗದುಂಧುಮಾರಮಾಂಧಾತೃಭರತಭಗೀರಥೆದೆಕರಥರಾಮಾನಿಚರಿ- 
ತೇನ ನಿಖಿಲನ್ಭಪ- 

ಶಿಸಾರ್ವೆಭೌಮೇನೆ ಭೌಮೇನ ಮೇನ ಕಾದುಹಿತೃನಂದೆನ್ನನೋಪೌಾಂಬಿಕಾನರಸವನುಪನಂದೆನೇನ ಸಕಲಹ್ಭದೆ- 
[ಯಾನಂದೆನೇ]- 

ನ (1) ನಂದೆನನಗನಿಂದೆನೇನ ವೆದಾ(ಂ)ನ್ಫೈಮೊರ್ಭ(೦)ನ್ಯೋೇನ (1) ಸೆಮೆರಮುಖನ್ನೀಿರಭವ್ರೇಣ ಭದ್ರೇಣಾಧಿ- 
[ಗತ]ನಿ[ಜಯ]- 
ನಗರಮಾರುಶ್ಕೈ ಸಿಂಹಾಸೆನಮವೆನಿಮೆಖಿಲಾಮಬ Horse ನೃಪಶಿನಯಾದೆಚ್ಛುಶನ ವಾನಸಿ ನಿಹಿ[ತಾ]ತ- 

OL ತೇಂದ್ರಮೆಹಾರಾಯ್ಮೇಣ ಪ 7) 2552202799 OS ards ವಿಚಾರ್ಯ ನಿಜನಗರಲ[ಪ್ಲೀ] ಸ್ಯ 
dije ನಿರವೆಲಂಬಮುಂಬರಮಾಶ್ರಿತ್ವು ನಿಹರತಾಮನೃುತಾಕನಾನಾಂ ಶ್ರಮಾಸ . « + . 
ನಿಕಿತನಿಸ್ಪಿ)ಿಂಕನಿರ್ಭಿಂಣರಿಪುವೆರಣಸಾದರಸುರಯುವೆತಿಜನಾವರೊ €ಹಣೇನ ಪಾನಕಂ 

ಯನ ಪೂರಯೆನ ಮನಸಿ ಪ್ರರಜನಾನಾಮೆಮೆಂದಮಾನಂದಮನುಪಮೆಂ() ವಿಶ್ವಾಸಿ 

ses ro ವಿನಯಂ ಸಾಕಾರನಿವೆ ತ್ಲೇಜೋರಾನಿಂ ಸೆದಾ ಸೆನಿಧವರ್ತಿನೆಂ()ಮೆಣ್ಲ « « * * 
ಖಿಲಗುಣಸೀಮಾನವಂಧಿಕಧಾಮಾನಮಧಿಸಮಖಿಲವರ್ಪ್ಷ . ౨ + ಮೆಧಿಕೃತಮಾ . . 
ಕ್ರೀನಿರೊಪಾಫದೇವಸಿ[ದೆ]ನಾಯ [ನಿ]ಭ್ಭತಾಂ RE Ed rre 1 


1 The continuation of the inscription is lost. 
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No. 271. 
(AR. No. 42 of 1889). 
Ox THE ROCK OPPOSITE TO ONE OF THP SO-CALLED JAIN 
శ్రీగణాధిపతయే నమః! `ನ € [1] శ్రీజయా భ్యుదయ శాలి- 
9 వావహానళక ಪರ್ಮೆಂಬುಲು ೧೮೧೯ ಅಸುಸೆಂಟಿ ఆ- 
9 నందసంవత్సర (శ్రావణ ಬ o[ o] e | రోహిణీనత(తం 
i తు[లాల | soe యజనయా జనాధ్యయనా ధ్యాపన దాన 
b (SBS YEOH BS యజాః శాఖ ಅಂ- 
6 గీరసచావా౯"స్పత్యభార ద్వా s] ^ ues ಇ್‌ಮುಂ- | 
7 గొలని సూరపరాజొఅన్నయ్య కొడుకు అంనయ్య ను] శీతుంగభో (850 
రి ఛాసరగారశేత్రమ| o° [ee శ్రీపంపావిరూ'పాత బేవండు ௫250-06 KY g- 
9 య్యా౯ DUDAS అడనట్టుగాను ఆచం(దాకగ్రాణపయ్య౯౦తం రత్నిం[ చు] [I] 
10 మంగళమవో శ్రీశ్రీశ్రీం Sese [18] s 
No. 272. 


(AR, No. 48 of 1889). 
In THE VITHALESYARASYAMIN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


= 


CBRASII TEMPLES IN THE SAME VILLAG 
E. 


1 ಕುಭಿಮಸ್ತು [1*] Zea [I*] ಶ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯುದೆಯಕಾಶಿವಾಹನಕಕವೆರುಕಂಗೆಳು ೧೪೪೬ ನೆಯೆ ರಕಾ- 


ಫ್ಲಿಸಂವೆಚ್ಚರದೆ ಮಾರ್ಗ್ಗ[3]ರ ಬ ೧೦ లు ಶ್ರೇರ್ಮೆಮಹಾರಾಜಾಧಿರಂಜ ರಾಜಸರಮೇಕ್ವರ ಶ್ರೀನೀರ- 

ಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀಸೆದಾಕಿವದೇವಮೆಹಾರಾಯರೂ ನಿ[ಜಿ]ಯೆ[ನಾ]ಗರದೆಪಟ EO రత్న ಸಿಹ್ಹಾಸೆನಾ- 
2 2 

ids వృధ్విన౭(0)[మశ]జ్య[గ్మె Joo ಇರಲೂಕ್ರೀಮತು ಅಖಿಳಾಂಡಕ್ಕೋಬಬ್ರ/(೦)ಹ್ಹ್ಯಾಂ- 


ನಾಯಕ 


ಬು 


ದೇವರಿಗೆ అమ్మె CHA 
(నె YEMEN 6070௦7) భశ RT [క] నివిశిఆజళయె అయ్య నెవరు ಸಮೆರ್ಬಸಿದೆ 


ಮುಕ್ತುಂದಿಯೆ అగా, 62 = 2 
)ಹಾರದೆಲೂ ವ್ರತ್ತಿ ౨౦ ಕೊಪಣದಸ್ನಿಮೆಯ ವೊಳಗಣ ಮುದುಬೈ[ಯ್ಯೇಹಳ್ಳ]- 


Mee S] - .. : 
అవస్త ಂಭಸೊತ್ರದೆ ಗಿರಿಯನೆಉಕದೆ 50] ௦183௦83496 


மே 


ಅಂಗರೆಂಗವ್ಳಭೋಗಕೆ ಸಮರ್ಬಸ್ಸಿದ್ದು 
లువ 095039 ಸಹಾ ಗ್ರಾಮ ೧ ಆದವಾನಿಯ ವ 
to ಯಿೊಚಲಹಾಳಗ್ರಾಮ ೧ ಉಭಯಂ Tae 
ರಾಜಗಳೂ ಮಾರ್ಗಕಿರಮಾಸಿದೆ [ತೇ]ರಮು[ಹೋ] 


š . 


ಗಳ ಮೆಕ್ನಭ್ಳು 
ಕಳಿ ಸೊಂಡರಾಜಗಳೂ ಸಮರ್ಪಸ್ಸಿದು 


ಯ್ಯ್ಯರ YB, [೨೦] ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರೆ 
ರಾಮರಾಜ್ಯಗಳ ಪೆಉತ್ರೆರಾದೆ 
ತಮಗೆ ಫ್ರ(0)ಖ್ಯವಾಗಬೇಕಂದು ಅಮ್ರುತಪಡಿನ್ಸೆವೇದ್ಧೇ- 
š 
LI*] ರಾಚೂರಸ್ಸೀಮೆಯ ವೊಳಗಣ ತಲೆಮರೆಗ್ರಾಮ ಯಿದೆಕೆ ಸೆ- 
VÓS ಸಲುವ ಕವತಾಳಿದ ಸೀಮೆಯ ವಳಗ- 
ವಳ ಸೆಹಾ ಗ್ರಾಮ ಎರಡು [ಜ]ಗ್ಯ ರಾಜರಾಮೆ- 


SONA ಗ್ರಾಮ ೩ FAD ಶಿಂಮೆರಾಜ- 
[I] ಆದವಾನಿಸಿಮೆಪೊಳಗೆ ಮಂಡಗೆರೆಯ ಗ್ರಾ- 


e x60 கனத்து Ben ಹೊಲನ ಬೀಹನರಿಯ ಅ[ನ]ಂತಾಪ್ರರಗ್ರಾಮೆ ౧ g- 
$ : 
ನಡೆವೆದಕೆ Beds [eenaa] ಅಭಿಪೇಚನೆ ಪರಿ- 
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5 ಸಮರ್ಬಸಿದ [ಗೆ]ರುಗದೆಸೀಮಿವೊಳಗಣ ಪಿಟಲಾಪ್ರರದೆ ಗ್ರಾಮ ೧ ಮುಸ್ಟೂರು [ಕಂಂ]ಟಿಜೇಯ- 
ಗ್ರಾಮದೆ ಹೊಳೆಯ ಬಳಯೆಣ ಹಿರಿಯ [ಮಾ]ರ್ಗಣೆ ಸಲುವೆ ಸುಂಕ ಆದೆವಾನಿಯೆ ಸೀಮೆಯೊಳ- 
గణ ಯೆರೆಯೂರೆ ಪ್ರಿಶ್ತಿ[೧] [ಸ್ಸೆ]ಳಸೇನಬೋವ ಕೋನಪಗಳೂ ಪಂಚಪರ್ವೆದೆ ಯೆಂಣೂರಿಗೆ ಕಜಾ- 
ಯನಯಿನೇದ್ಧೇಕೆ ಸೆಮೆರ್ಬಿನಿದ ಗುಡಸೀಮೆವೊಳಗಣ ಕಂಂಮೆಬದ ವೊಳಗಣ ಕ[ರಿ]ನೆಲ ಬೀಜನೆರಿ 
ಸಟಿಯಕೆರೆ ಕೆಳವೊಳಗು AG ౨. ಯೆರಡುಸೆಳ ೨8 . ಇ 002 ಭಜ ಚ ಟಾ 8 

6 ಭೂಮಿ ಪರಿವೆರ್ತನಕೆ ಬಂದದು ಪಿ[ಟ]ಲದ್ದವೆರೆ ಅಮುತಪಡಿಗೆ ಸಲುವ ಗೋರಿಸೆಳಗಣ ಗ್ರಾಮದೆಲೂ 
ಪಿಟಲವೇ[ನರ] ಮಾ[ಕಾರ್ತಿ]ಗೆ ಕೊಟದು ಮಳಲಕ್ಕೋಟಿಯ ಹೆನುಮಂತದೇವೆರೆ ಮಾ(ಂ)ನ್ಯವೆ[ನೂ] 
ರಾಮರಾಜ್ಟಿನ ವೆ[ರೆಹ] no ೩ విటి. ಗ lo ಮೆಂಥಾಕೋಟಿಯಪ್ಪುನ ಬಳಯ ತೆಂಗಿನ[ತ್ಲೋ]ಟಿದ ಕುಳ 
No ಅಂಕರಾಜನಾಗ್ಬುಗಳು ರೊ[ಚೆ][ಬಳಯೆ ಶೋಟ ಖಗ] a4 ಮಾರುದಿರಾಉತ್ತನ ತೋಟಿ coU, 
ಉಭಿಯೆಂ ತೋಂಟಿ ౨ ಕ ಕುಳ Anda ಉಭಯಂ ತೋಟಿ ౨ F ಕುಳ ஐ ౧ ಪರಿವರ್ತ- 

7 SF ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಂದೆದು ಕಂಯಿಲೆಮಾಗಣೆವೊಳಗಣ ರಾಮೆಸಾಗರದೆಲೂ ಎರಡು ಬೆಳೆಯೆ ಬೆಳವೆ 
ಗೆದ್ರೆ ಮೊಸೆಶಠಿಮುಡುನಿನ ಸ್ಫಳದೆಲೂ ಗದೆ ಬೀಜವೆರಿ ಖ ೧೮೧ ತಿರುಮಂಗಿಆಳ್ವಾರಿಗೆ ಕೊಟದು AE- 
ರಿಕೆಳಗಣ ಗ್ರಾಮದೆಲೂ శం ళ]వెభిటిదే ನಗಯನ ಪಳ ತೋಟಿ ಬ Ux. BRAS ಆನಂತ- 
యనే ತೋಟಿ Go ಉಭಿಯಂಂ ತೋಟಿ ೨ ಕೆ DNN TDF elI ಶ್ರೀರಂಗಂಜೇಗಳೂ ತೇರಬೇದಿವ್ರೊ- 

8 VA ಮಾಡಿದೆ ಹುಳ ತೋಟಿ s Co ಉಭಯಂ ಶಿರುಮೆಂಗಿಆಳ್ಮಾರಿಗೆ ಕೊಟದು CAR F ౨ ಕೆ 
ಕುಳ ಖ Nyo? ಪ್ರತಿ[ಯಾಗಿ] ಪರಿವರ್ತನಕೆ ಬಂದೆದೆ ರಾಮಸಾಗರದಲೂ ಮೊಸಶಿಮಡುವಿನ 
ಸೈಳದೆಲೂ ಬಂದೆ గదీ s Oo ಉಭಯಂ eves[er భాగ [೨] ಕೆ ಕೊಟದು ಗೋರಿಕೆಳೆಗಣ 
ಗ್ರಾಮೆದೆಲೂ ತೋಟಿ D ೧೮೨೪1೦ శ ಪರಿವರ್ತನಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಂದೆದು [ರಾಮ]ಸಾಗರದೆ ಗ್ರಾಮೆ- 
BOW ಬಿಂದೆದು ಯ(ಂ)ರಡು ಬೆಳೆಯ AG లి ಇಂ [ரீ] 


No. 273. 
(A.R. Wo. 44 of 1889). 


Iw THE SAME TEMPLE. 


1 ಶ್ರೀವಿಠಲದೇವರು | 18 ಇ sv] ಲಕೊಡು[ಕೆ] ವೊಳಗಾದೆ ಗೋ 
2 ಸ್ನೇಸ್ತಿ[[*]ಶ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯದೆಯಕಾನವಾಹ- ರಿಕೆಳಗ- 
3 ನಶಕವರ್ಪ ಇಕೆ ನೆಯ ಶ್ರೀಮುಖಸಂ- 19 ಣ ಗದೆಯ ಬೀಜವರಿ olo . ಪಂಚಕ- 
4 ವೈ[ಚ]ರೆದೆ ಚಯಿತ್ರೆ ಕುಥೆಸಂಚಮಿ [ಕುಕ್ರ]-| 20 ಸೀಮೆಯ ವೊಳೆಗಣ ಗೊಮಿಸೆಪಿಯ- 
5 ವೆರ[ದೆಲು] ಕ್ರೀಮೆನುಮೆಹಾರಾ[ಜ]ಥಿರಾ-| 21 By ಗ್ರಾಮ o ಅಂತು ಗ್ರಾಮ A ಗೋರಿಕೆ- 

జ ರಾ[ಜ]- 22 ಳಗಣ ಗದೆ ಸಹಾ ಯೂ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ A- 
6 ಪರಮೇಶ್ಚರ ಶೈನೀರಪ್ರ ತಾಪ ಶ್ರೀನೀರ ಶ್ರೀ- ಲುವ 

ಹು y o 28 ತಳವಾಪಿಕ್‌ ಸುಂಕ [ಜೋ]ಡಿ ಬಿರಾಡ 
7 ರಾಯಮಹಾರಾಯರು ಶ್ರೀಪಿತಲದ್ದವೆ- 529௦ 


8 ರಿಗೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿನ್ಸೆ Sed oe eondons-| 24 [ಸೆ]ಕಲಸುವರ್ಣಆದಾಯ ಸೆಕಲಭಿತ್ತ 
9 ಭೋಗ వాలు ಣಮಾಸದ ರಥಉಛ್ಲ)ಹೆ ವ-| 25 ಆದಾಯ ಏನು ಉಂಬಾದೆನು ನಂ - 


0 ಯಿಕಾಖವಾಾಸೆದೆ ರಥೆ[ಉತ್ಸನೆ] JEUNE: 26 మె ತಂದೆ ನರಸೆಣನಾಯೆಕವೊಡೆಯ- 

11 8253 os . . * * * 27 ರಿಗೆಉ ನಂನು ತಾಯಿಗಳು ನಾಗಾ 

12 ಪಣಂ D 80968 - ౨.౨౨౨ 28 ಖೆದ್ದೇನಿಅಂಮನನರಿಗೆಉ ಧರ್ಮವಾಗಿ 

18 ರಾಧನೆ . ... ಪು(0)ಣ್ಯ್ಯಾ "MES 29 ಸಾರ್ಯ್ಯೈಗ್ರಹೆಣಪು(ಂ)ಣ್ಸಿಕಾಲದೆಲೂ 

14 ಪೂಜೆ shaded... 80 ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಚೆಂದಾಾರ್ಸ್ಯ್‌ಸ್ತಾಯಿ- 

15 . .. యె ಮಾಗಣಿಯೆ ವೊಳೆಗಣ ಹ೪| 31 ಯಾಗಿ ನಡೆನ ಮರಿಯಾದೇಲು ಧಾರಾಪೂ- 

16 ಹರಿಹೆರಪುರದ ಗ್ರಾಮ ౧ [ಹೊ ]ಸಊರ 82 SFT ಸೆಮರ್ಬಸ್ಟಿ nel 18] క్రియా 
ಮೆ[ೌ]- నె ರಾ- 


89 
17 ಗೇಕಿಯೆ ವೊಳಗಣ ಪಿರುಪಾಪುರದೆ ಗ್ರಾಮ 38 ಯಮಹಾರಾಯರ ಪಟದ್ದೇಸಿಯರು 


* 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by &Gangotri 


10 


94 ಚಿ(0)ನ್ನಾ 865(6) 3850 ತಿರುಮಲ- 
35 ದೇಪಿಅ(ಂ)ನ್ರಾನವೆರು 3 122512) து 

36 ಗೋಪುರಗಳನೂ ಕಸಿ] దేర ನಯಿ- 
37 వంద్య ಆರೋಗಣೆಯ ಚಿಕ್ಳೈಸುವದೆ- 

98 ಕ್ಯ ಸವರ್ಫಿಸ್ತೆ జి(ం)న్నెద ಹರಿವಾಣ 

89 o ಕಂ ಬಿಂಣ ౮ ಲೆಖದೆಲೂ BA- 

40 ಕ n FF[o] ಬೆಳಯ ನೀರಾಂಜನದೆ co. 
41 గే F ಹಿರಿಯೆ ಆರಶಿ v ಪ್ರೆರುಪಾಮ್ರೆ- 

49 ఇదె ಆರತಿ ೩ ನಾಗಾರತಿ ಇ ಧೊಪಾರಶಿ [೧] 
48 ಕಖಡಿಬ[ರ್ವಿ]' ೨ ಪ್ರತುಮೆಆರತಿ © Co- 


44 ತು ಆರತಿ ೨೫ ಯೂ ಆರತಿ ನೀರಾಂಜನಕುಂ . 

45 ದೀಪಾರಾಧೆನಿಗೂ ಸೆಮರ್ಬಿಸ್ತೆ ಹೆಸುಉ Loo 
ie] 

46 055086 ಮಾಡಿದೆ ಧರ್ಮೆವನೂ ಅಚಂ- 

47 ದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿ ಆಗಿ ನಡೆಯೆಲುಳದೊ [4] 

48 ಯೂ ಧರ್ಮೆಕೆ ಆರು ತಬ್ಬುದವರು ತ- 

49 [೨]ನೆ ತಂದೆತಾಯಿಂಗಳನೂ ವಾರಣಾಸಿ- 

50 ಯಿ ಕೊಂದ ಪಾಪಕೆ Barend ಗೋ 

51 ಹತ್ಯ]ಬ್ರ(0)ಹ್ಹುಹತ್ಯಾನಾತಕಗಳ sina 

62 ದೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರೂ ॥ 


No. 274. 
(A.R. No. 45 of 1889). 
Ox A SLAB SET UP TO THE RIGHT OF THE ENTRANCE INTO IHE SHRINE OF THE SAME TEMPLE. 


1 1[ಕು]ಭಿಮೆಸ್ತು [ie] ಸ್ನೆಸ್ತಿ([*] ಶ್ರೀ ಜಯಾ- 
ಭುದೆಯಕಾಠವಾಹ- 
9 ಷೆಕವೆರುಕ ೧84೨ ನೆಯೆ DBO 
பவ š 


3 e[3e]& ಬ್ಗಹು]ಳ ೩ ಸೋಮವಾರದಲ್ಲು 
ಶ್ರೀಮತು EE 

4 ಕ್ರೀ[ರ್ಮ](0)ಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ రాజు- 
ಸಲಾ 

5 ರ ಶ್ರೀನ್ನೀರಸ್ರತಾಪ ಅ[ಚ್ಛ್ಯು]ತದ್ದೇವೆಮೆಹಾರಾ- 
ಯೆ 


6 రు ಪ್ರುಥ್ಪೀರಾಜ್ಯಂ ಗೆಇಉತಂಇರಲು ಶ್ರೀರ್ಮೆ- 
(°)- 


T 5592000850 [ಕಾಿ]ಕನಾರಾಯಣ- 
ಚ- 

8 ಯೆಹೆತ್ತಮೆಲ್ಲ [ಆ]ಕ್ರೇಯುಗಗೋಗತೈದ ಕು- 
ஸ்வம்‌ [வத்‌ 


9 ಶಾಖೆ *'యెలుంపాటి ಅಲ್ಲುಭೀಮೆರಾಜಗಳ 
ಮೆ- 


10 ஆல்‌ ಗೋಪರಾಜನವೆ[ಿ]ಗ ಚಿಕತಿಂ[ಮ]ಸನು 
11 ಮೆ ತಾಇತಂದೆಗಳಗೆ ಪ್ರ(0)ಕ್ಯವಾಗಬೇಕು 


12 ಯಿಂದು ಶ್ರೀಪಿತಲೇಕೆ )ರೆದೇವರಿಗೆ ನಿತ್ಯ 
18 ದೇವರೆ ಸಂನಿಧಾನ [ಇಕೆಲಸಉಂ ಧನುವಾಸೆ 7] 
14 ನಡವೆದೆಕೆ ದೇವಉಗ್ರಾಣದೆಲ್ಲು ಕೊಡುವೆ ಉ- 
15 ಬತ್ತಿ ನೂಲುಶ್ರಯೆಕ್‌ಗಿ ಪ್ರಠಿನಟವಾಗಿ 
16 ಶ್ರೀವಿತಲದೇವರ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಬಸ್ತೆಧು 
17 ఫైటేనరరు oon ees ವೆರಹಳಿ ALI - 
18 ಗಳು ವೊಂದೆಕಂ ಫಟಿವರೆಹೆ ೧[೩]ಕಂ ಸೆಲೆ ಚ- 
19 ಕ್ರ ಗಜನಿ ಕಂ ?3 ೧ ಕಂಚ ಗೆ ౮౦|||=గ 
20 ಸೆಂನಿಧಾನ ದೀವಿಗೆ [0]ಕೆಂ ಬಿ[ಡು]ವೆ ವೋಡ- 
21 = ட்‌] 81 ಬತ್ತಿ ನೂಲು ಸೆಹಾ ಅಚಂದ್ರೆ- 
22 ಸ್ಮಯಿಯಾಗಿ ನಡನೆಹಾಗೆ ಸೆಮರ್ಬಸ್ತೆ [i] 
28 యె ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆರೊಬರು ತಬದೆರೆ ತಂಮೆ 
24 ತಾಯಿತಂದೆಗಳನು ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂ- 
25 ದೆ ಪಪಕೆ [ಹೋ*]ಹರುಗ್ಗ] ಅಕೆತಿ ಬ್ರಹ್ಮ್‌ತಿ 
ತ್ರೀಹ- 

96 ತೆ ಬ್ರುಣಹತ್ಕೈಗಳ ಮಾಡಿಥೆ See 
21 NBD ಹೋಹರುಗ[* => 

ர்‌ ದ್ವಿಗುಣಂ [I] [ಸ್ಟ]ದತ್ತಾ[ಔ*] 
28 ಪುಣ್ಯಾಂ ಪರೆದೆತ್ತೆ ನುಪೌಲನ[ಂ] [1*] ಪೆರ್‌ 


No. 275. 
(AR. No. 46 of 1889). 
IN THE SAME TEMPLE. 


1 *ಕುಭಿಮಸ್ತು [e] 2%, 
CFS గెంవెళ్ళేరదె Real, ళు ౫ ಸೊ 


| 
[1*] ಶ್ರೀಜಯಾದ್ದುದೆಯಕಾನಿವಾಹನಕಕವೆರುಕಂಗಳು ೧೫೪೩ ನೆಯ 
(ಮೆವಾರದೆಲೂ Bpod) ಕ್ರೀಮನುಮುಹಾರಾಣಾಧಿರಾಜ 


ರಾಜಶ Na) 
జవిరమత్రారే ಶ್ರೀನೀರಪ್ರತಾಪ ಶ್ರೀನೀರೆಸೆದಾಸಿವನುಹಾರಾಯರು 


* Probably this is meant for 28 . 
3 Every Line of the ins ட்‌ 
* Read 002026. 

This letter is incomplete on the ori 


cription begins with an ೧7೫1೪೫೧. 


* The other half of the verse i oii చటం like on 081/98 followed by aa. 
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2 ರತ್ತಸಿಹ್ಯಾಸನಾರೂಢರಾಗಿ వై Ase JOSE ಗ್ಟುಉತ್ತಂ ಯಿರೆಲು ಶ್ರೀವಿಕಲದೇವೆರ ಅಮು 5838 ಪ್ರಲ್ಲಿವಿ- 
[టే > 3 | ನಯಿವೇದ್ಧೇಸ್ಕೆ ಆಶ್ರೇಯೆಗೋತ್ರದೆ ಆಪಸ್ಲೆಂಭೆಸೊತ್ರದೆ ಯೆಜಾ[8*]ಕಾಖಾಧ್ದಾ యెరాదే 19. 
s ರಾಮೆರಾಜುಕೊಂಡ್ಳುಯೆದ್ದೇವೆಮೆಹಾ-. 

8 ಅರಸುಗಳ 393090 ತ್ಲೋನೇಟಿಯ್ದ ಳದ್ದೇವೆಮೆಹಾಅರಸುಗಳ ಕೊಮಾರರಾದೆ ಕೋನೇಹಿಕೊಂಡರಾಜ- 
ಯ್ಯದೇವಮಹಾಅರಸುಗಳೂ ತೆಂಮೆ ತಂದೆ ತೋನೇಟಿಯಗೆ ORT ವಾಗಬೇಕೆಂದು ಮೆಕರೆಸಂಕ್ರಾ- 
[೨]ತಿಯ ಪು(0)ಣ್ಯಾಕಾಲದಲೂ ಶ್ರೀನಿಠಲದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಕು తంట బయం ತೆಂಮೆಂ- 

4 QUO» ಉದೆಗಿರಿ 8௦20695033 0200 ಮಾಡಿಸಿದೆ WE, ವಟು ತಿರುವಧ್ಯಾನ ತಿರುವಾಳಚೆರಪ ದಿನ ౧౦ 
3603099909 வலப்‌ dos) ಉಭೆಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಸೇವೆ ಹಂನೊಂದೆನೆಯ ದಿನ ಕೆಂ೧ನುಕ(0)- 
జి ఆంతాంబు ಶಿರುನಾಳಚೆರಪು ದಿನ oF ಉಗ ೨೦ ಹೆಂನೆರಡೆನ್ನೇ OS ನೂತಿಂದಾದಿ ತಿರುನಾಳಚೆರಫು 
ದಿನ ಇಕೆ లగ ೨೦ ಉಭಯ 

8 வூ ದಿನ ಕ Om Yo Go ಸೆದಾಸಿವೆರಾಯರು ನಮೆಗೆ ಅ[ಮೆ]ರಉಂಬಳಗೆ ಪಾಲ್ಲಿಸಿದೆ ಕಂಬಲೆ- 
ಯೆ ವೆರಾಗ್‌ಣೆಗೆ ಸಲುವ ರಾಮೆಸಾಗರದೆ ಗ್ರಾಮದೆಲು ಸೆಮರ್ಬಸಿದೆ ಗದೆ ನಂಮಾಳ್ಕಾರ ತೋಟಿಪರಿ- 
ವೆರ್ತನ GAD ಪುಲಿನೇಟುಗಳಗೆ ಸಮರ್ಬ್ಸಸಿದೆ ಗದೆಯ ಬಳಿಯಲೂ AVF AG ಬೀಜವೆರಿ ಗದ್ದೆ ಖ 
do[1*] 

6 Che ಹೆತ್ತುಕೊಳಗ ಗದೆ ವೂಳೆಗೆಣ ಮಾಉ deo» F ಸೆಹಾ ಸೆಕಲ್ಲ ಫೆಲ್ಸಉ್ರಕ್ತಗಳು ನಿತ್ತ್ನ., . . . 

"UES ನಿಕೆಕಬಿರಾಡ ಬಿಟಿ ಜೋಡಿ ಆಯೆ [Wes ]=9ç ಸುಂಕ ಮೊದೆಲಾದೆ ಸೆಕ್‌ಲಸುವೆರ್ನ್ಸ್ಟಾದಾಯೆ 

ಸೆಕಲಭಿತ್ತಆದಾಯ `ನುಂಬಾದ್ದೆನು ಸರ್ವೈಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀವಿಠಲ- 

7 ದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಬ್ಬುಸಿದೆಉ [*] ಯೂ Be వేటు ನೆಯಿವೇದ್ಮೈವಾದ ಖಜಾಯ ಪ್ರಸೂದೆ ಪಲ್ಲ 80258௩ 
Be 'ಶ್ರೀನಿಶಲದೇವೆರ ಭಂಡಾರೆದೆವೆರಿಗೆ லீ[ €, Hee» d ಬಟನೆನಿಳಕಾಡು ನ(೦)[ಮ್ಹು]ಗುರುಗಳು ಕಂದಾ- 
౪ ಭಾವನಾಚಾರ್ಯ್ಯರ ಕೊಮಾರರು ಶ್ರೀರಂಗಾಚಾರ್ಯ್ಯ್ಯರಿಗೆ ಪಾಲು jo ವಿನಿಯೋಗ 

8 ಹಿರಿಯರುಗಳಗೆ ಫಾಲು 4 - ಗುಡಿಯ Ne 39 పాలు [౨ =] ಆಗದೆ] ಮಾರಿಯಾದೆಯಲ್ಲಿ ನಡ- 
ವೆದೊ ಎಂದು ಮಾಡಿದ | [*] ಯೂ தவிர்‌ ಆರೊಬರು ತೆಬದೆರೊ ಶ್ರೀವಿತಲದೇವೆರ ಕ್ರೀ[ಚ]ರ- 
ಣಕ್ಕೆ ತೆಬದೆವರೊ ಎಂದು ಬರೆದೆ ಧರ್ಮೆಸಿಲಾಕಾಕನಕ್ಕೆ ಮೆಂಗಳಮ್ಹೈಹಾ ಶ್ರೀ 

9 ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ [1] ಸ್ನೊದತ್ತಾ [Š వ]గాణం వు(రణ్యం ಪರದತ್ತಾನುಪಾಲನಂ [*] ಸೆರದತ್ತಾಪ ಪಹಾರಿಣಾಂ 
AO o ನಿಕ್ಚಲಂ ಭೆವೇತು [11%] ಸ್ಪದೆತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ se ae WPS ವಸುಂಧರೆ [i5 ]55 ;- 
ರ್ವೆರುಕಸಹ[ಸ್ರಾ]ಣಿ [Ae oo |o ಜಾಯೆತ್ತೇ ಕ್ರೆಮಿ[॥|] NRT ಭೆಗಿನ್ನಿ ಲೋಕೇ ಸರ್ನೇಶಾ- 

10 ಮೇವೆಭೂಭುಜ నె 060590 నె ಗರಗ್ರಾ(೦)ಹ್ಯಾ ವಿಪ್ರದೆತ್ತಾ ವಸುಂಧರಾ || 
No. 276. 
(A.R. No. 47 of 1889). 

ON A DETACHED STONE LYING IN FRONT OF THE MAIN GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 

J. [శ్రీ]మన్మ pipi Tere లత s S5: 650059 (శీరంగ- 
య్యబేవి . 

2 కారం ఈశాన్యం మేరగాను ಜಹಿಣಂ dio ஓ ౧౩౦ నూంట|[ముోస్పయి చేతులు 
ఆ వీధి వెడల్పు తూపు౯వడమ . . . 

9 . ಸೆಕುಲು సడువుటి DH దశ్నీణం కొండ మే[ర]గాను ఉత్తరం ప్రాకారం వాయవ్య[0 | మూలదాం- 
ಕಾನು జే ౧౩౦, . . . 

4 స్తాయిగాను ரஷக] యీమేర యెవ్వరు అతిక్రమించ్చినాను వారు oR 
దండ్రులను గంగా . * + = 

1 Tho letter ಆ is written with a separate symbol for long சீ added to மூ as in the case of consonants. 


2 A space for about 18 letters is left blank on the original before this letter. 
s The continuations of this and the following lines on the right side, are lost. 
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No. 277. 


(A.R. No. 48 of 1889). | 

: FRONT OF THE SAME TEMPLE. 
On THE SOUTH WALL OF THE MANDAPA IN FR 

1 1 ஓல்‌ | Bo, [l*]Be ௮80929 దెయళళలివాలునెళిళోనరున్న ೧೫೩೫ ನೆಯ லல 


ಛರದ ಡಇತ್ರ BM ಲೂ ಶ್ರೀಮ್ಮ))ನ್ವ್ರಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜನರಮೇಕ್ಷೇರ ಶ್ರೀಪೀರಪ್ರತಾಪ Gene 
ರಕ್ರುಷ್ಸ್ಸರಾಯೆಮೆಹಾರಾಯರು dos ಫಟದೆಲೂ BES e" லப்‌. ಆಂಗ್ಲ 
ರಂಗನೆಇಭಿವೆ ಮಾಸೆಪೊಜೆ ಮಾಸೆಉಭವ ನಿತ್ಯನೈನಿತಿಕ ஜெட்‌ ಸಂಚಪರ್ವವೊದೆಲಾದ ಪು). 
= eene] ಲೂ ಮಾಡುವೆ ಮೆಹಾಪೂಜೆ(ನ್ಫವೇದ್ಛ್ಯಕೂ ಸಮರ್ಬಿನಿದೆ ಗ್ರಾಮಗಳೂ] [Ir] [5 
ಛಲ]ಕೋಟಿಯ ಗೋರಿಯ ಕೆ[ಳ]ಗೆಣ ಸಿಂಘಾರಪ್ರೆರದೆ ಗ್ರಾಮೆ ೧ ಹುಠಿಗೆಯೆ ಮಾಗಣೆಯ వభ 
i ಗಣ ಹರಿಯಲಾಪ್ರರದೆ ಗ್ರಾಮ ౧ [j*] భావెజింఐెథిరెది ಭಾದ್ರೆಸದೆ ಬ ಇ ಲೂ ಸೆಮರ್ನಿಸಿದು 

` 9 ಕಿಪರಾಜನ ಹೋಬಳಿಯ ತೋಟ ౧ ಹೊ [ಳಿ]ಯೆದೆಂಡೆಯೆ ಆನುಪ್ರ ೧ [1*] ಪ್ರಮೌಾಧಿಸೆಂವೆತ್ಸರದೆ ಶ್ರಾವಣ 
ಕು ೧ಲೂ ಸಮರ್ಬಿಸಿದು ರಾಯದುರ್ಗಸೀಮೆಲೂ ದೇವಸಮುದ್ರೆದೆ ಗ್ರಾಮ ೧ ಆ ಕಾಲುವ[೪]ಗ[ಳೂ] 
ಉಟುತಹಾಳ ಗ್ರಾಮ ೧ ಮುಖುವೆಡಿಯೆ ಗ್ರಾಮೆ ೧ ದಡು[ಗೂ]ರ ಗ್ರಾಮು ౧ ಪೋಕಂಜುಸೆಯೆ ಗ್ರಾ 
ಮ o ಜಂಬುಲಮೆಡಿಕೆಯೆ ಗ್ರಾಮ ೧ ದಾಕವಾಡಿಯ ಗ್ರಾಮ ೧ ಅಂತು 696029 ೬ ಚೆಉಡಲಾಪ್ರ- 
రది ಕಾಲುವೆ ಸೆಕಾ ಗ್ರಾಮ ౧ [1*] ತೆಛವೆತ್ಸರ[ದೆ] [ç] ಕು [೫] ಲೂ ಸಮರ್ಬಿಸಿದು ಹೊಸ- 
ಉ[ರ] ಮಾಗಣೆಯಲು ಪಿರುಪಾಪುರದೆ ಗ್ರಾಮು ೧ శే ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ನಿಸಿದು ಜೆಂತೆಗಲಮಾಗಣೆಯ 
ಮುಪ್ಪೂರಗ್ರಾಮೆ o ಕುಂಟಜಿಯೆ ಗ್ರಾಮೆ ౧ []*] 

9 ವೆಯಸೆಂನಛರದ ಆಪಾಡ ಕು ೧೫ ಲೂ ಸಮರ್ಜಸಿದಂ ಹೊಳೆಯೆಲೂ ವಿತುವೆ ಹೆಜಅಗೊಂ ೨ ಹೊಳೆಯ 
వివరా dod [ಬ]೪ಯ ಸೆಂಕಲಾಪುಕದೆ ಹೊಳೆ o ಹೆಂಸೆಯೆ ಹೊಳೆ ೧ ಕಾಳಗಟಿಯ ಹೊಳೆ ౧ 
ಹುಠಿಗೆಯೆ ಹೊಳೆ ௦ ಹೊಂನೂರ ಹೊಳೆ ೧ ಕೊರಗಲ ಹೊಳೆ o ಅಂತು ಪಡುವೆಣ ಹೊಳೆ ೬ ಮೊ- 
ಡಣ ಹೊಳೆ ಕಂಬಲೆಯ ಹೊಳೆ o soe ర ಹೊಳೆ o ಉಭೆಯೆಂ ಪಡುವೆಣ ಹೊಳೆ ౨ ...... 
[లాగాయి TET ಕದ ಸೀಮೆಯಲೂ ಗೋಹಿಸೆಹಯ[(ಹ]೪ಯ ಗಾ [ಮೆ] ೧ 722803 
ಮಾಗಣೆಯಲೂ ಸೌಯೆಣಪುರದ ಗ್ರಾಮ o ಗುಡದೆಸೀಮೇಲೂ ಬಿಳಯಬಾ[ವಿ]- 

4 ಯ ಗ್ರಾಮ ಇ [8] ಇ ಗ್ರಾಮೆಗಳಗೆ ಸಲುವ ಸೆಕಲಸೆವರ್ನಾದಾಯ ಸೆಕಲಭತಾ ದಾಯೆ ಸೆಳಸುಂಕ 
ತಳವಾಟಿಸೆ నిళరృమ్యె ಹಾರಿಕಾ ಇ ಗ್ರಾಮಗಳ ಜೋಡಿ 830903 ಕಾಲುವೆಯ ನೀರಬಿರಾಡ ಮೊದೆ- 
ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸಾಯಿಯಾಗಿ ನಡೆವ oe leva பவட 
ಬರೂ TAG ತಂಮ ತಂದೆ J : ಯಲೂ ಸಮೆರ್ಸಿಸಿದೆಉ [14] ಇ ಧರ್ಮೆಕೆ ಆರೊ- 

ತಂದಿ ತಾಯ ವಾರಣಾಸಿಯ 

b ಕೊಂದೆ HBI ಹೋದವರು [*] ಗೋಹತ್ತ T 


© [3] ಭೆಂ[ಡಾ]ರದವರಿ š ಸು 
ದುಡು sXo[ 635 es}, [9 “ [ [ ] ಗೆ ಕಾಣಿಕೆಫಿವರೆ ಕಾ 
[SIS [ಲ್ಲ ಹರಿ [ew syr ಮನೆಗಳು ಇವು ಐನೂರುವರಣ ಗ ವೊಳಗು[ಮಾ]- 


ಡುವ DIS ನಿತ್ನೋತ 33125 
SES] [ 39 [0.689 ಕಿರುನಾಳುಸಿಹ 
| : ಪಾ ° 
உ భాగ ತಿರುಮಿಳಗಿ[ಗೂ ಪಾಲು] | ಕ್ರೀನಿತಲ [దవెర] M C 


Sins wit ; 
other inscriptions, 
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783 ` 
No. 278. 


(4.೫. No. 49 of 1889). 


IN THE SAME TEMPLE. 


1 ಶ್ರೀನಿಠಲದೇವೆರು[(*] 
Ris [1] ಶ್ರೀವಿಜಯಾದ್ಭುದೆಯೆಕಾನಿವಾಹ- 
ನಕ- . 
PRG ೧೪೩೪೬ ನೆಯ 
` GG 
ಚಯಿತ್ರೆ 956 ಪಂಚಮಿ 
ಮ(ಂ)ನುಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಸರಮೈೇ- 
ಶ್ಲ | 
ರಫಿ )ೀಖೀರಪುತಾಪ ಶ್ರೀನೀರೆ.ಶ್ರೀಕ್ರುಪ್ಲೆರಾ- 
ಯೆಮೆ- a 
ಹಾರಾಯರೂ ಶ್ರೀನಿಠಲದೇವರಿಗೆ ಅಮ್ರು- 


ತೆಪ- 
ஜே: ಅಂಗರೆಂಗವೆಯಿಭೋಗೆ ಫಾ- 
e», - ; 
MN 


ಕ್ರೀಮುಖಸೆಂವೇಫ- | 


. ವಾರದೆಲೂ ಕ್ರ 


| 
பு 


| 
| 
| 


| 


வப கை 9 - «= 


ಇಮಾಸೆದೆ ರಥಉಛ್ಛಾಹ ವೆಯಿಕಾಖಮಾಸ- | 
ಧೆ ರಥೆಉಭ(ಂ)ಹೆ ನಿಶ್ಚೋಭ್ಛ್ಸಾಹ್‌ வீ. | 


ஏவு 


ಮಾಸೆಉಲ್ಛಾಹ 32-63 ம கி QO | 


ನೈಮಿ- 


ತಿಕ ದ್ವಿಪಾರಾಧನೆನೊದೆಲಾದೆ (ಪ್ರೆ](ಂ)- x 


ಳು ಮಹಾಪೊಜೆ ಮೆಹಾನ್ಸೆವೇದ್ಧೆ ಕೂ ಸಮೆ- 
పస 


ಹುಠಿಗೆಯೆ మోగె[ణ]య ವೊಳಗಣ' ಹರಿ- | 
ಕ 


- ಹಾ ಜು - - 


BBS ಗ್ರಾಮೆ o ಹೊಸೆಊರಮಾಗಣೆಯೆ | 
ವೊಳಗಣ ಪಿರುಪಾಪುರದೆ ಗ್ರಾಮ ౧ మె. | 


ಗಳ]ಲಕ್ಕೋ- 


ಟಿಗೆ ವೊಳಗಾದೆ (ಗೊಗ್ರರಿಯ ಕಳಗಣ n- ; 


ದೆ 29992330 

° ಪಂಚಕನೀಮೆಯ ವೊಳಗಣ ಗೋ 
ಬಸೆಕಿ- 

ಯೆಹಳಿಯ ಗ್ರಾಮೆ ೧ ఆంతే ಗ್ರಾಮಿ 
ಗೋದಿಕಳಗ- | 

£9 ಗದೆಯ ಬ್ಲಿಜನರಿ - . ಸಹಾ ಯೊಗ್ರಾ- 
మె7- | 


No. 279. 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


21 
22 
28 


il 


46 
47 
48 
49 
50 


UN ROIS ತಳೆವಾಆಕೆ ಸುಂಕ್ಯ ಜೋಡಿ ಬಿ- 
ರಾಡ 579௦ ಸೆಕಲಸುನರ್ಹಾದಾಯೆ ಸಿ. 
vow 626030 ಏಿನುಂಬಾದೆನೊ 

ನಂಮೆ ತಂದೆ ನರೆಸೊಇನಾಯೆಕವೊಡೆಯ- 
ರಿಗೂ ನೆಂಮೆ ತಾಯಿಗ[ಳು] ನಾಗಾಜಿದೇ... 


ಖಅ- 


(೨)ವ್ರಾನವರಿಗೆ ೫ ಧರ್ಮವಾಗಿ RAO 


ಕ್‌ಈಾಪು(ಂ)ಇ್ಛಾಕಾಲದೆಲೂ ಸರ್ವಮಾನ 
ವಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಯಸ್ಸಾಯಿಯಾಗಿ ನಡ- 
ವೆ ಮೆರಿಯಾದ್ದೇಲೂ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಮರ್ನಿಸ್ಮಉ | erya ರಾಯಮೆಹಾ- | 
M ಸ[ಟ್ಟಿ]ವೇನಿಯರು 23(0) Ne, - 


ಆ(9)ಮ್ಮೈನವರೂ ತಿರುಮೆ లదేవిఆ(ల్రవ్మె-. 
ನವರೂ ಶ್ರೀವಿತಲದೇವೆರಿಗೆ ಗೋಪ್ರರಗಳ- 
ನೂ SEIN ದೇವೆರೆ 030600 YU 
ಗಣೆ- 

ಯ ಚಿತೈಸಂನದೆಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸ್ತ ಚಿಂನದೆ 
ಕ್‌ರಿವಾಣ ರೆ ಕಂ ಬಿಂಣ o ||| ಲೆಖದೆಲೂ 
ತೂಕ గ ೯೯೧ ಬೆಳಯ ನೀರಾಂಜನದೆ ಹ- 
లగే ೯ ಹಿರಿಯಆರಶಿ v [ಸು]ರುಕಾಮ್ರು- 


ಗದೆ ಆರತಿ ೩ ನಾಗಾರತಿ ಇ ಧೂಪಾರತಿ c. 
ಖಡಿ. 

బతి ೨ ಪ್ರತುನಿಆರತಿ ೧ ಅಂತು ಆರ- 

Š ౨౫ ಯೂ ಆರತಿನೀರಾಂಜನಕೂ ದೀಪಾ. 
ರಾ- 


Gare ಸಮೆ[ರ್ನಿ]ಸ್ತ కనులు ೨೦೦ [క]: 
ಯಿಂತೀ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವೆನೂ ಆಚಂದ್ರಾ-. 
w F NA NDA ನಡೆಯಲುಳ್ಳಿ Pas] 
(9 ತಂದೆತಾಯಿಗಳನೂ 
ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂದ ಪಾ- 

ಪದೆಲ್ಲಿ RN [e] ಗೋಹತ್ಯೆ ಬ್ರ. 
ಹ್ಹೈಹೆತ್ಸ್ಯಾ ಪಾತಕಗಳ ಮಾ. 
వెళ్ళ ಹೋಹರು [u*] 


(A.R. Wo. 50 of 1889). 
ON THE EAST WALL OF A SHRINE TO THE NORTH-WEST OF THE SAME TEMPLE. 


* శుభమస్తు [°] ನಔ [17] శ్రీజయాభ్యుదయనాలి వావానశ ಕ್ತ వ[వకా]0బు[లు] ೧೫೦3: 
అగు"నేటి రౌద్రిసంవత్స|ర సాల్లు |ఇ se [*t]eo శ్రీమబ్రాజాధిరాజ casó si có (శీవీర-. 


ప్రతాప (శ్రీపీర'స దాశివచేవమవో - 





1 The line begins with a symbol similar to an 07839370. 
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14 
2 రాయలు విజయనగరమందులను రత్నఫింహాసనారూఢుండె dosi ig). 


மே 
(ీరంగరాజులు?7గారు ಇಚ 
8 ess ie (పధమేకాదశళిపుణ్య కాలమందులను 'సనుపకాంచిన తోంట Boxy 


BSS అమిత | స]ళకు BASE గోరికింద్దను tons రూవుకభాగాననున 
4 లేరువీధిఅంక [ణా]లబిడువుకు ఉత్తరము ధనురాశారమై వున్న [> ]|దఘటుకు ద[తీ]ఇమున్ఫ 
శూరువున్ను యీ చతుఫ్ఫీమకున్ను ಲ್‌ [ಸನ స్థళం ఘటు నరికి వాంగు | పూ]డిపించ్చి 
Dowo- 
5 చ్చిన కవులుమ'ర్యాదను ಹೆಂಜು ೧ 8 ಘಟ್ಟಿ గ ೧ వరవో Š Sen ನಿಕ Of coc nom. 
రానకు 'సమసి౯౦చ్చి మాకు [౯] పాలికి వచ్చిన ఆదాయము 


No. 280. 
(A.R. No. 51 of 1889). 
OX THE NORTH WALL OF A DESERTED SHRINE TO THE WEST OF THE SAME TEMPLE, 

1 ళుభమస్తు ॥ 665 [1°] (శీజయా దయశాలివావానళశకవవ౯ం౦బులు ೧೫80 అగు" నేటి ನಕ್ಕು 
"సంవత్సర ఆషాఢ WO O9 Xy ము దాజూథి రాజ “058936 మేళ go NESS (Soo 
శివదేవమహవాోరాయలు ಏಜಯ- 

2 నగరమంద్దును రత్నసింహ్వాసనారూఢుండె పృథివిసా'మాజ్యం చేయచుండ్లంగాను ఆ(తేయగో- 
(త్రం సోమవంశోద్భవుశైన (శీమన్మవోమండ్డ లేశ్వర రామరాజు |కో నేటయ్య దేవమవా- 

'రాజులుం:గారి ஒல అవుభళరాజుంగారు (1) ಶಠಿರುಮಂಸ್ಟ- 

3 యా YO ౯కు శేయించ్చి న Sowo% ర్యవివరం | విఠలంలోను (898 లేశ పరుల కోవిల(పాకా- 
రం వెలుపల వాయవ్యభాగాన 'వేంచ్చెశివున్న తిరుమంగ్రయా YUE Kare వాం ಮುಕ್ತ 
ನಾಳೆ అంతరాళికం 5௦305௦ | 

4 మొద్నలైనవి నేము కట్టించ్చి నిత్య తిరునుంజనకాలం తిరుతోంపు తిరునందవనం తిరుతోమాళె 
SOBEL తిరు మేని కావలి తిరుకట్టి యివి అన్నిన్ని తిరుమంజనకాలం రామానుజయ్యం- 
గారి వశం చేశి కోవిలసానికం శివంపారం- 

5 8060 గాను నకవుకవచ్చేయట్టుగానున. దదోంద “ 

'సరం నితో 88960 మాసోత వం i im $480 మధ్యావ్నాఅవిసరం సాయం కాలఅవ- 
వరినుశద్రభ్యాలు యివి నె ஓ. லாமா] చందనకాపు అడికముదు GS anew 

6 మొదలైన 'సవ్వకకయింకర్యాలు 
“పరుమాంగోవిల ಸುಜನ ది 
కనియమమైన చాతిన 


q గా 
చాశాని శ్రీనైన్లవులకు శీరామానుజకూటం ను ఆరగింప్పం జీ శేటట్టుగానున్ను ௨௧ లేశ్వ- 
లు 


రులు తిరువీధులు Bow, 3, * 
Ss | 
లేశ్వల్ల ౯ ப ನ శపడిన్ని అడికముదు యెలెముదున్ను, (825 


రి తిరువధ్యానం OF చరపులు ౪ నాలుగు 
(తాల తిరుపిధులు Soi శినవ్వుడల్లా 
తాలు తీరువధ్యానాలకు ದ್‌ పడి x 


న్ను తిరుమంగ్రయాళ్యాలు౯ అవధరించ్ని కోవిలతిరుమల 
ನೊಡಔಿರುಜನು > 
<ç ONO కయింక ON Fe మై ಸಂಸತ SINE SLA 


Dy నమ్మాళువాల్లు౯ తిరు తేరుతిరు నాళ్లు తిరునత- 
ను ப சகு, 5660-34-90 ల్ల౯ Boone 


m — 
-e 


° x x RE BERE E —— 
lon 18 ]eft unfinishe 


. ೫ 
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లు కొప్పళంశీమలోని VB REIS), యిందుకు గ్రామగ్రాసమయిన యిలికంట్టి- 
ஆரோ శెచ్చిణడొణిగా మామున్సు యా Sogo veo. [57௩5 తిరుమలభ- 

| ట్లుమొదిలెన ಮುರ್‌ಜನಾಲು ಅಂ- | 

ద్దరిశేతనును క్రయంగొని eoo తామశా'సనాలు మొదలైన సాధనాలు అన్నిన్ని తీసుకొని 
'సమప్పి౯ంచ్చిన అబ్బె” 5 Bose uvis oio (ప్రతినామమైన పరశాలపురం (నీరామా- 
నుజఫురం(గ్రామాలు ౨ Boh నేము రా- 

మరాజయ్యవారిచేతను 'సదాశీవరాయలకు విన్నవం "చేయించ్చి కంప్పిలిమా(0) గాణిస్వా- 
మ్యానకు BISD) విఠలాపురం(శో(్రియం మడి స్థావరంమడి “OSE ఛారవోయించ్చి 
తామశాసనం [813 యిచ్చి[న] 

విఠలాపురం (గ్రామం ౧ వొకటిన్ని. కూడాను ox మూడు(గామాలున్నుు 'సమప్పి౯ంచ్చి యీ 
Uere 'పారువత్యం WZ స్వయం 'పాకులను తిరువారాధకులను పరిచారకులను S- 
FOE Suv | ca ]- 

ము మొదలయిన పనులకు అనుకూలమైన మనుమ్యులం బెట్టుకొని ಯಾ క ௦350807060. ಆಂ ಪ್ರೆ- 
వట్టున్ను శివ్య పారంపర్యంగాను గడపుకవశ్చే టంద్దుకు తిరుమలసంబ్బి (శ్రీరామయ్యం గారి 
వశం PI) యీ కోవి[ల]- 
శకరణీకం నయనారు తిరు'వెంగ్షళ య్యంగారి పుత్రౌ (త్రపారంవర్యం 'లెప్టి చాయం గట్టడ- 
33984 యింద్లుల 'సంకీగాత్తకానశావ తమ His పౌత్రపారంపర్యంగాను Wms వుంజే- 
టట్టుగాను శ్రీరామాను జ| H]- 

రం నారాయణయ్యంగారు జన యిద్దరున్ను యీ మర్యాదను మా wD తిరుముల 
అవుకు తిరువెంగళా చార్యులయ్యవారికి పుణ్యముగాను FEY ನಿಮಿ || గనక యీ 
ధమక౯కాము అచం(ద్రాక ర ౯స్టా- | 


ಲಾಗಾ నడపంగలవారు [18] ஷு ధమా౯నకు యవ్వరుగనక తప్పినాను గోవాత్య |బ్రవ్మాత్య 


(స్ర్రీవాత్య “AS SS పాపాలు BIS ನ್‌ಮಾನೆಂ బోయినవారు [°] తమ ಕಫ್ಲಿಜಂ(ಡಾಜ- 
లను వధించిన దోషానం బోయినవా- 


el దానపాలనయోమ్మః౯ GE దానాగ్రేయో [ను | పాలనం D] Ov Ke 8 
'పొలనాద చ్చుతం వదం ॥ : 
No. 281. 


(A.R. No. 52 of 1889). | 
ON A ROOK IN THE FORT AT GUTTI, GUTTI TALUK, ANANTAPUR DISTRIOT. 
Published in South-Indian Inscriplions, Vol. I, page 167. 


No. 282. 
— (A.R. No. 58 of 1889). 


ON THE SOUTH WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE SRINIVASAPERUMAL TEMPLE AT TIRUMALAI 


(NEAR TIRUPATI)» CHANDRAGIRI TALUK, CHITTOOR DISTRICT. 


1 "$e $ [m] (శీజయాభ్యుదయ శాలివావానశక SOMO ೧೫3೬. చని ಮಿಂದ dU ಫಾಪ- 


Pe ae 


anuevára. 


6௦8858 ఆషాఢ ಕು OX X° (శ్రీమన్మవోరాజూధిరాజ రాజసర మేళ 65 (శీవీర(వ తావ (శీవీర- 
fS దేవగాయమహారాయలు (ప్రతాసరు[దగజపతిమీందను దండు విచ్చెశి (ప్రతావరుద్ర- 


w க - கை అ "-— ಗತಾ ಫಾ 





= w == 1] கல ணட ச ப வைது லைல ஆட Ree em ooo అ ee 


! In the margin, against this line, are written the letters * శుభమస్తు 3 The lines seem to begin with an 
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cexbe కొండవీటిదనశాను విలుగంబొడిచి ఉదయగరిదుగళము(0)న్ను 395 శ్రి 
విజయనగరంరాజధానికి nho, తిరుమలమీం பினு வட்ட] 
వశి౯ంచి. తిరునెంగళనాథ దేవునికి కనకాభిషేకం ಸೆಳನ రొఖవరహోలు గ 30009. 
అతరాలాను 50 £000 

2 వరహోలున్ను e(o)e 90௦ (896௦ ముత్యాలు ౪౮3 మాణిక్యాలు ౧౧ ೯ನಿಲಾಲು ౧౨౧ Doa- 
కునుళ్లు ೫೦೦ పెండి అకక [ట్లు] ౧౬౦ SSF తూంకౌలు ౨౫౦ Š 'సమపికాంచిన ಬಣ್ಣ 
సరం ௫55௦ ౧ న్ని x கரல: ೧೦೦ వజాలు 3౩౨౨ 'సహితంగాను Boro Fray ౨౭౫ | 
'సమపి౯౦చ్చిన వ(జ్రమాణి క్యాల శిఖరం కడియాల జోడు ೧ న్ని తిరు వెంగళనాథ esa 
దినం o Š ఆరగించ్చే అమృతవక్నినై వేద్యం ಬಳಲು ೧೦ VF OTOH Ro ಮೆಂಜ್ಞಲು c 
అవ్సపళు ౨ న్ను సోపవసగఠారసహితం గాను (OID GND, "దేవుండు ಅರಸಿ೦ಪೆ ಅಬ್ಬು ನ್ನು 
కట్టడ బేని | | 

3 89786 మన్వాదిపుణ్య కాలమందు Yd OTM 'సనుప్పి౯ంచిన 2529704892 
తాళ్ల a [Wao ೧ ఈ(గామమందుంగల రొఖఛాన్యాలు 'సవ౯మున్సు "దేవుని (Bey 0௮ 

. రానకు రూపుసేనుకొని 8௦8 దిన o కి ఆరగించే అమృతపడ్నినై Ko ౧౦ 
అకా్శాలపాయిసం ಮ[೦*|ಜ್ಞಲು -9 VS) SO ೨ ఈ మరియాదను ఆచం(ద్రాక 6౯ Mar 
ను ನನಂಸಲವಾಕು[*] విట్టవకావిళుకాడు [ஜு |క పాలు (వ్రసాదపళ్యాలు அர கூரா 
మండె ೧ exse» ౨౬ ఇందులోను రంగాదీతీతులకు (ప్రసాదపెం o Far 
దీక్షీతులకు sari Go ೧ తిరుపణిపిళ్లంగారికి (Sd Go | అర ஓ DWA- 

4 లిన ಅಕಾ-ಿನಂಡಾ ౧ న్ని అప్పాలు ౨౬ న్ను తిరువణిపిళంగారి వశ మె GU on esti g- 
e wrens కట్టడణేశి ఇచ్చిన ధమ్మశాఫనం[1*| ఈ ధమ్మాకానకు యవ్వరు 
వ sg ET quite వారణాశిలోను వధించిన పాపానం బోం- 
ಈ పాలనాదచు తం [கா] VSI SAV ಪ వాలం! దానాత్‌ ఫస్వగకామవాప్నో- 
PERO దత్తం ors A ly పగుణం పుణ్యం వరదత్తాను పాలనం పరదా 
sor స్‌ = ಬಲಂ ಛ [° | 'స్వవత్తాం పరదత్తాం వా యో HBS 

ప్రి[వ౯]వ౯'సవా'్రాణి విష్టాయారి జాయతే (క్రిమి? | [3*] ತೆ] 
No, 283. 
(A.R. Wo. 54 of 1889). 

1 ! RAIAR T 22 க ல்‌ VALE pal! 

ಮೇಲೆ i eal i es. ace ME pa 4) 

A ಶ್ರೀಮನಿಮಹಾರಾಜಾ- 


2 ಧಿರಾಜ 06௨050 Beets wor 
'ಯ ಮೇತಿ ದಂಡು బిజియెమూడ ಎಲರ RROD sai 


JO 
8 ಡಪರಿಯೆಂತರಲೂ JOATE ಕೊಂಡನೀ- 


: d 


ಬಿಜಯೆಮಾಡ:ತಾ ತಿರುವ 
THO 
ರು ಕಿರುನೆಂಗಳನಾಡಟಿ su JA ದೇವಮೆಹಾರಾಯರ ದೇವಿಯರು జిన్నా ಜೆದೇನಿಯೆ- 
b zou à (వే RWG ೧೧೧ 690353 ణి 
eU) 9 ಸಹಾ dao గం Go — 3895 o ಈ எலி ம 
ಅವಬ್ರತಖಡಿ ನಂ 


அ 
WT ది ౧ = 


మోడి కేథాకధిపెన్నాదిన్చ hee oris ಸವೇದ್ಯನನೂ ಸವರ್ಯಿಸುವ ಮುರಿಯಾದೆಗೆ ಕಟಳೆಯ 
| SRO) TOD ಧಾರೆಯ ನದು ப 
Every line of the NR 
9 Inscription begins with the EE 
the symbol of an anusvéra 


_ 
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ROWE A 


t . . ^ 
ர $ 
p ಈ. ச்‌ à . 
d 1 SLE 
Mr ata ட 
ப E 1 ன 


௩ 8 ನಂ vv... s e வை n + 


TI 


7 ಕೊಟಿ ತೊಂಡಮೆಂಡಲದ ಮುಡಿಯೊರೆ ಗ್ರಾಮು] o [1] ಯೂ ಗ್ರಾಮದೆ ರೊಕ್ಕ ಧಾನ್ಯ ಯ್ಲೇನುಂ- 
ಖಾದೆನೂ ಆಗುಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಿ a ಕಂ ಹರಿವಾಣ ೫ ಅಕ್ಕಾಳೆಮಂಡೆ ೧ ಅಪ್ಪು- 
8 ಪಡಿ o ಯೊ ಮರಿಯಾದೆಯಫ ಆ ಚೆಂದ್ರಾರ್ಸ್ಯ ಸ್ತಾಂಯಿಯಾಗಿ ದಿನಂಪ್ರತಿಯಲೂ ತಪ್ಪುದೆ ನಡಸಿ ಬರೆಲು- 
ಳವೆರು [[*] ವಟವಹನಿಳುಕ್ವಾಡು ನಾಲ್ಯಲೊಂದು ಪಾಲು ಪ್ರಸಾ- | 
9 ದೆ ಗರಿವಾಣ |o ಅಕ್ಕಾಳಿಮೆಂಡೆ A SD Nad ೧೩ ಇವರೊಳಿಗೆ ತಿರುಸಣಿಸನಿಳೆಗೆ ಸ గలదె ನಾಳ ಹೋಗ- 
ಲಾಗಿ ನಿಂಥನೂ ತಿರುಪಣಿಬಿಳೆವೆಕನಾಗಿ ನಂಮ ಧರ್ಮವಾಗಿ ಸತ್ರದೆ ಬ್ರಾಕ್ಸ್ಟ್‌ಣ- 
10 ಭೋಜನಕ್ಕೆ ನಡಸುವಹಾಗೆ ಕಟಿಳೆಯೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟಿ ಧರ್ಮಕಾಸನ | ಯೂ ಧರ್ಮ ಕ್ಯೆ ಆರೊಬ್ಬರು 
ತಬ್ಬುದೆರೊ dos ತಂದೆತಾಯಿಗಳೆನೂ ಗೋಬಿ ROSA ವಾರೆ- 
11 ಹಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂದೆ ಪಾಪಕ್ಳೆ ಹೋಗೆಲುಳಿವರು | ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮೆಧೆ ge MTX ANE 
exo [ v] WONG AF Sone; 08 ಪಾಲನಾದೆಚ್ಛ್ಯತಂ వేదెం[|1*౧] 
12 ಸ್ವೇದೆತ್ತಾ [6*] ద్విగుణం ಪುಣ್ಯಂ వెరేదత్నానెనే తెలనం[|*] ಪರದತ್ತಾಪಹಾರೇಣ REg, o [a4 ]- 
ಲಂ భివెశ్‌ [೨೫] 56566௦ ಪರದೆತ್ತಾಂ ಸ 
18 ವಾಯೋ ಹೆರೇತಿ ವಸುಂಧರಾ [1*] வில்‌, அர்‌ 4871507929 DI 083904] ಜಾಯತೇ ಕ್ರನಿಂಂ 


[165] 


No. 284. 
(A.R. No. 55 of 1889). 
Ox THE SAME WALL. 

1 ఈ vo-:29an-v ಣ್ಣು ಇಳಿ ஸ்ரீ [|*] gura as- ]உய vurGlam ams use Tay darmi ஐ 
மெல்‌ செல்லாகி[ sir |p wraancasdann ssn ஞூஷாலறா- வெளண-Q8 புட oom- 
வாடி பேப]த்த உதிறாட go காள்‌ yf ஸமோ௱ாஜாயிறாஜ mam ganay 
ஸ்ரீவீ£௨ர.காப ஸ்ரீவீா- 

கரஷ்டெ ஹாராயர்‌ ayysnai-ney மஜவகி[யித]பெரிலெ தண்டு புறப்பட்டு உரகா- 
பருஉர.மஜபதியெ கொண்ட வீமெட்டும்‌ முறியக்குத்‌தி உஉய௰௰ிறிஉ-௦-88-0டழ கைக்‌- 
கொண்டு திரும்பி ಹೆಜಒಗ್ಗೆಸ] ೦೧೪ ma | ஜ]யாகிக்கு எழுக்கருளும்பொஅ திருமலை - . 
மெலுக்கு 

3 எழுந்தருளி திருவெங்கடமுடையாளையும்‌ Ord š zi திருவெங்கட முடையானுக்கு 55- 
காலிஷெகட$ பண்ணிவித்த ச[ a, [ஏ பொன்‌ ௩௰[ ௬] Qis பொன்‌ முப்பதினாயிசமும்‌ 
மூத்து ௪௮0௩0 மாணிக்கம ஈ[0]௯1 நீலம்‌ 7೦. ಉಂಟ பொன்‌ அரிப்புச்சரி சஊா௮ம௰ V 
9[ப]ா.த்‌- | 

4 கட்டு ஈ௬௰௮ ౪ உ[ட்‌ jue ಈ శతం ௨௱ட௫௰ இ வன்னச்‌[ = ]க்கச$ [ಹ மாணிக்கம்‌ ay 
வஜர$ க௱உ௰[௨ ] v உட்பட gréay உ௱எ௰ட இத்‌ தரத்த[ ளை மா ]ணிக்கக்‌ கடையடி 
சாடு sw திருவெய்கடமுடையானுக்கு காள்‌ ಆ இ தஇிருப்பொரகட$ி தளிகை [0] e 
கிருக்கணா- | 

5 மடை 2౪ அப்ப[ம்‌] ಇ v அமு அசெய்தருளும்படிக்கு கட்டளை பண்ணிக்‌ குடுத்த பொ- 
தீதப்பிகாட்டில்‌ விட்ட தாள்ளட்‌[ ப rss [by ]8$ ஒன்‌. அம்‌ Qis 0778 sens கொல. 
வரும்‌ ஜொக்கயா க) முள்ளம்‌ ஸரீமண்டாசத்‌.அக்குச்‌ செதுத்திகி கெச]ண்டு காள்‌ 
வழி விட்வெரும்‌ A [qo ]- 

6 பொககம்‌ OY திரு[க்க]ணாமடை ௨ ౪ அப்பபடி ௨ y usy | 8 |= eve» sè கு]ம்படி.- 
க்கு ஜோ உ.- பண ಗಳತ (ಲಲ உ௱ராவஉ-ஒவ-8ரக ang வி-]த்தொம்‌ இதில்‌ விட்ட- 
வர்விழுகா['டு] zavre y ௨9 ட அக்காளிமண்டை ë V அப்பம்‌ ௨0௯ ౪ இதில்‌ (గ్యాం- 

மாதிக்தர்க்கு [வர]ஸாடிம்‌ a y vargas [ச io aula] a [v] 

7 திருப்பணிப்பீள்ளை [க்‌ ]கு வரஹாஉ 9 ஆக e yana. ௨ 9 [கிக்க அச்காளிமண்டை ay 
அப்படி cde Y திறாப்ப[ ணி ]ப்பிள்னை வசதீ.திலெ கம்மி. G sy வரா amser QADA ag. 
PA GG கடக்கும்படிக்கு கட்டளைபண்ணிக்குுத்த ய88-3 vor]ansy (s யூத்‌ 
அக்கு-யாதொ[ரு ]ச்தர்‌ அகீ.தி பண்ணிகாதும்‌ மொஸரா 8 


IN 


<= c —À 


1 This symbol stands for b 
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ரயும்‌ மாதா[பி]தாக்களையும்‌ கெங்கைக்கரையிலெ கொன்ற pest mae Oura[ 4]. 

8 mers ರಗ లాలు ner ram gerere sv [Jamey 

do ಇಷ pe = வில்‌ ௨வெ[8*] e rsa ஒஃயொ 5-08) உ௱கர ஜெ Ours. 
coat బి உல ஜெொகி arosa] e [esl] 


No. 285. 
(A.R. No. 56 of 1859). 
ON THE SAME WALL. 

1 ZA, 1*್ರೀಜಯಾಭ್ಯೇದೆಯ ಕಾಕ ವಾಹನಕಕವರುಪೆಂಗಳು oan ee oe SAS 8992௨ 
ನೆತ್ಸರದೆ ಆಷಾಡ ಕು ಇ de ಗುಲೂ ಶ್ರೀಮೆನಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ DOHC Hered gay 
ಕ್ರೀಪೀರಕ್ರುಪ್ಮೈದೇವೆಮೆಹಾರಾಯರು ಪ )ತಾಪರುದ್ರೆಗೆಜನೆತಿಯಮ್ನಲೆ చదు జజయమోడి 

9 ಪ್ರತಾಸರುದ್ರೆಗೆಜಪಶಿಯನೂ ಕೊಂಡಫೀಡುಪರಿಯಂತೆರೆಲೂ ಮಾಟೆಯಲಿಟೆದೆ ಉದೆಯಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗವನ R 
ತಗೆದುಕೊಂಡು 6706030௨09 ಮಾಡಿ ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜಧಾನಿಗೆ SOA ಬಿಜಯೆಮಾಡುತ್ರಾ 
ಶಿರುವೆಂಗಳನಾಥೆದ್ದವರ ದರುಕನಕೆ ಚಿತ್ರುಸಿದಾಗ ಕ್ರುಷೆ ಎದೇವೆಮೆಹಾರಾಯರ WERT ಶಿರುಮಲ- 
ದೇನಿಯೆರು ತಿರು- 

8 ವೆಂಗಳವಾಥದೇವರಿಗೆ [ನೆ]ಜ್ರ ೧೩೨ ಮಾಣಿಕ vA ಪಚೆ ೪[4] ಮುತು e[t] ಸಹಾ ತೂಕ ೩೭೪ ಸ 
ASFA, ಸರೆಪದೆಕ o ತಂಮೆ ಉಭಯವಾಗಿ ದೇವೆರೆ ಅಮ್ರುತಪಡಿ ನಯಿವೇದ್ಭೈಕ್‌ ದಿನ ౧ 9556. 
ವಾಣ ೫ ಆಕ್ಕಾಳೆಮೆಂಡೆ ೧ ಅಪ್ಪೆಪಡಿ ೧ ಯಿವೆನು ಸ್ಲೋಸಸ್ಕೆರಸೆಹಿತೆನಾಗಿ 395500 ವನೂ ಸಮ್ಮ 
ಸುವ ಮೆರಿಯಾದೆಯೆ$ ಕಟಿಳೆಯೆ ಮಾಡಿ ತಥಾಶ್ರಿ- d 

4 ಥಿಮೆಪ್ಪಾದಿಪ್ರ(ಂ)ಣ್ಯಾಕಾಲದೆಶಿ ಧಾರೆಯನೆಅದು Tard ಚೋಳಂಗವಗಪಹಿನ ಬರಾಟಿಕೊಳೆತೂರ ಗ್ರಾಮೆ 
o యి ಗ್ರಾವಂದೆ CAT, ಧಾನ್ಯ [ಯ][ನುಂಂಬಾದನೂ ಆಗುವರಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವರಿಗೆ ದಿನ ௦ F ಹರಿ- 
ವಾಣ ೫ 659-4௦3 ௦ ಅಪ್ಪಪಡಿ ೧ ಯೊ ಮೆರಿಯಾದೆಯವಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಸ್ಸಸ್ತಾಯಿಯಾಗಿ ದಿನಂ- 
ಪ್ರತಿಯಲೂ ತಪ್ಪದೆ ನಡಸಿಬರಲುಳವೆರು[1*] 

5 ವಿಟಿವನಿವಿಳುಕಾಡು ನಾಲ್ಯಲೊಂದೆ ಪಾಲು ಪ್ರಸಾದೆಹರಿನಾಣ ೧ | ಆಕಇಳಿಮೆಂಡೆ d ಆಪ್ಸುಪ್ರಸಾದೆ cq 
ood, CAVA ತಿರುಸಣಿಸಿಳೆಗೆ ded ನಾಳ ಹೋಗಲಾಗಿ ನಿಂದದೆನೂ ತಿರುಪಣಿಓಳೆವೆಕವಾಗಿ 
Sos ಧರ್ಮವಾಗಿ ಸತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಣಭೋಜನಕ್ಕೆ ನಡವಹಾಗೆ ಕಟಳೆಯನೂ ಮಾಡಿ ಕೊಟ R- 
ರ್ಮಕಾಸನ [e] 

M 9 

6 is A ಬ್ಬರು ತೆಬ್ಬುದೆರೂ ತೆಂಮೆ ತೇದೆಕಾಯಿಗಳೆನೂ ಗೋಬ )ಹ್ನರನೂ ವಾರಣಾಸಿಯಲ್ಲಿ 

ಸ HS ಹೋಗಲುಳವರು | ದಾನನಇಲನೆಯ್ಬೋರ್ಮೆದ್ದೆ ce DON SEY, 00360௦39௦௦ [8] 
லட NOVO tà ಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂ ಪದಂ [109] Asses] Se] ದ್ವಿಗುಣಂ ಪ್ರೆ(ಂ)- 
ego ಪರಥತ್ತಾನುಪೊಲನಂ [js] ಪರದತ್ತಾ ಪಹಾರೇಣ 5003௦ ನಿಸ್ಸು- 

T లం ಭನೇತೆ [121] 566௫9௦ FACET ವಾ ಯೋ 50069 ವಸುಂಧರಾಂ [ie] i அல்‌ [Fe] ಸೆಹ- 
ಸ್ರಾಣಿ ನಿಪ್ಯ್ಯಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ 3328 (|| ೩8] ல 


No. 286. 
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4 லெ இட்டுத்‌ தம்முடையபெசாலெ னாள்வழி கிருவெக்கடமுடையான்‌ அழமுஅசெய்- ` 


கருளும்‌ A Hù ]பொககம்‌ னாலும்‌ ஆதிவசாகப்பெருமாள்‌ செய்‌ ம்‌ ya 
பொககம்‌ இரண்டும்‌ ஆகத்‌ கிருப்பொககம்‌ శ్‌ pic ಸಲ ಎಪ್‌ 

மலைகுகியகின்றா[ச்‌ scare அமுஅபடி முவுடக்காலும்‌ ಎ eea முவுழக்கு[ ம்‌ ] 
பயற்அ SLES மு ]வுழக்கும்‌ உப்‌[ப ap]e மிளகமுஅ கறி YS தயிரமுதும்‌ ஆக 
Qis வகை இற்றை காள்‌ ஸ்ரீபண்டாரத்திலே விட்டு 

6 பொகக்கடவொம்‌.ஆகவும்‌ _அமுஅசெய்தறாளின ஊரஹாதம்‌ உள்ளஅ வீட்டவர்விழுக்‌- 
காட்டு வரா அமும்‌ உட்பட [pals இல்‌ ௪க்தி அடைப்பிலெ சிலவழித்‌ அக்கொள்‌- 
எக்கடவொம்‌ ஆ - 

கவும்‌ இப்படிக்கு சந்கிறாதித்‌தியவரை தம்முடைய ஸக்தாகபரம்பரை கடக்கக்‌ கடவ- 
காகவும்‌ இப்படிக்கு ஸ்ரீவைஷவர்கள்‌ பணியால்‌ கொயில்கணக்கு திருகின்‌ ஐஊருடை- 


யான்‌ 


6 எழுத்து இவை LF meu es sur AGO) ass. உ 


Cn 


க்ஷ] 


No. 287. 
(A.R. No. 58 of 1889). 
ON THE SAME WALL. 


௮ ಉತ L6G எதிராமாண்டு ஆடிமாஸத்‌ அ 
ஒருகாள்‌ இசெச்சயடெண்ணாயக்கர்பெரால்‌ சிங்கயடெண்ணாயக்கர்‌ கண்ட ஆடித்திரு- 
காளைக்கும்‌ சக்திக்கும்‌ இல்லத்தாச்காட்டு i 
3 பொக்களூர்‌ இருவெங்கடமுடையானுக்கு ஹவ-8£.5)ம்‌ திருவிடையாட்டமாக காயனார்‌ 
இன்னாள்‌ முதல்‌ கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ வெட்டிக்கொள்ளு - 
4 வதாக குடுத்தருளின இருமூகப்படி. இவ்வூர்‌ [௯] gue ஆடிமாதம்முதல்‌ உள்ளுர்‌ 
திருவிடையாட்டம்‌ தெவதானம்‌ பத்தில்‌ ஐஞ்சு 862 பொன்வரி உள்ளிட்ட 


l ஹஹி ஸ்ரீ |* ] திரிபுவனச்சக்கமவத்‌ திகள்‌ ஸ்ரீதருவெக்கடகாத யாதவசாயர்க்கு யாண்டு 


bo 


௦ பல பொன்வர்க்கமும்‌ கடமை ஆயம்‌ உள்ளிட்ட பல தாணிமயவர்க்கமும்‌ பாண்டிவரி 
| பலவரி காணிக்கை வெண்டுகொள்வரி மலைஅமஞ்சியும்‌ ௮மஞ்சி தச்சத்‌ - 

0 அலாம்‌ Ses இருப்புக்கட்டி [ப]த்‌திவரி இவை [ಹ] ಪರಿಗೆ ರು கழித்துக்‌ கொள்‌- 
ளும்‌ கு.திசைவரி கிலைக்காணிக்கை நாட்டார்‌ வைத்த காணிக்கை வழிகடைகாணிக்கை 

T காட்டார்‌ மாடையில்‌ வகுக்கும்‌ காணிக்கை திருத்தாயார்காணிக்கை திரு[முரு]கனாச்‌ 
காணிக்கை பத்திவரி.செட்டிகள்‌ வாணிகர்‌ செணியங்காடியார்‌ தெருவிலங்காடியார்‌ - 

Š பெர்க்கடமை 9/86 3 m செணியர்த றி சாலியத்தறி பறையத்த தி செக்குக்கடமை சுங்க- 
எண்ணை இவகைகளுக்கு கொள்ளும்‌ புறக்கலனை ஊர்க்கலனை மாவடை. 

9 மசவடை எரிமீன்பாட்டம்‌ கொழுற்‌ BuO பலதளி காட்வெரி மற்அம்‌ எப்பெர்ப்‌- 
பட்ட அமஞ்சிவகைகளும்‌ பலதளிக்கு காட்டார்‌ மாடையில்‌ வகுக்கும்‌ வ[கை]யும்‌ 
வளாகம்‌ 

10 noob கம்‌ வாசலில்‌ பிறக்கும்‌ பழவரி புஅவரியும்‌ உள்பட சக்திராதஇத்தவரசை anak- 
oro) wre கொடுத்தொம்‌ இப்படிக்கு தாழ்வர கடத்திககொள்ளுவதாகச்‌ சொன்‌- 
னொம [|*] 

No. 288. 
(4.8. No. 59 of 1889). 
Ox THE EAST WALL (RIGHT OF ENTRANCE) OF THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 

1 uu ஹி, ஸ்ரீ [I[* ] காவ ஆயிரத்து முன்னூற்றுத்‌ QST SDT b i 
[எ ]மின்மெல்‌ செல்லாகின்‌த weirinisanoas[ ev ]r ಈ கன்னிகாயம்‌ அ ತಾಣ /ಗಜುತ್ಯಾ- 
(255) 2 Gn. [ மாமி |பும்‌ Bls jarrah பெற்ற பூசத்அகாள்‌ திருமலையிற்‌ வானத்தா- 
ரொம்‌ ஹஷி வரம] as ] 9/09) 50 7 7 மமணல-டு ஷண? | aur = 

2 య) 60-9 ar QUIEN res ணகெவறி | வடிமகாராயணெ[ஈ] m-9ausrmr- 

ues யவை | || ] ಎ. 799 aur a rr gp ) ಕೊ) Agra in Qe. ve | Ga-vuresmae-- 
6800) ೯ கய ஹாவ௱ாகர8£ | கண-கா8.மவீ[ வ ]ண-வி.கீண-விஓஸகி க; 88 | மாயி- 
மொவா உவிவழா.க.காசே ஸஷவஸொவஷேசகர.கி | 
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ಕ್ಟ] | ஈாதகா ரணி வாகை, 
58 | ಕಾಂ day கா[யெ-ச | 5೫0೩೫ ಹರಕ న. | 
யூதா பர விஹு-௦8கஹா V ணீ | லா ஸாது ஈாஜா 90.5. 


9 eg reso rai or d 
(Qe sr rv-o ep 1 அபரா 
ஹகிலெளண jg) 
rsr வயயொ ಐ-217-056061)ಬೆ₹ | மாவ - E 

1 Jem garomgramenvwrsnd | rr genr8[er jasoen ஸ்ரீ gy nosos s ruas 
ாவ௦வியாக௱ா.க 58/76/30 Dora சிக (897౮77౬౧౨౪ பண்ணிக்குடுச்தபடி இரு. 
வெம்கடம்‌உடையானுக்குத்‌ [ச ]ம்முடையபெராலவெ. இ(ரெண்டு திருப்பொனணகம்‌, 
aps Oe ° ° a . » : 

5 ய்தருஞம்படிக்கு காம்‌ இற்றைகாள்‌ ஸ்ரீபண்டாசத்‌.அக்கு ஓடுக்கெ கத்‌ y— a = இப்‌. 
பணம்‌ கரலாஙிரமும்‌ திருவிடைஆட்ட ஊர்வழியளில்‌ எரிகால்வாயளிலெ இட்டு 
வெட்டுவித்‌அ இந்த முதலுக்குச்‌ சிலவாக இத்தைகாள்முதல்‌ காள்வட்டம்‌ Fun. 

6 டாசத்திலெ விட்டு வரும்‌ மலைஜனியஙின்றான்காலால்‌ ೨/೧೧ ಈ. இ(0)சண்டு களி 
தும்‌ செய்அமுஅ உழக்கும்‌ பயற்றமுத உழக்கும்‌ உப்புஏமுஅ மிளூ அமுது க நீ... 
அமுக தயிர்‌அமு.அ இந்த வகைப்படி விட்டு அமுஅ செய்த அருளக்கடவர்‌.கவும்‌ 

7 அமுஅசெய்அஅறாளின வரஸஹா.க.திலெ விட்டவன்விழுக்கரடு வரஹர கழ்‌ இருகா ழியும்‌ 
தம்முடைய ஆசாரியர்‌ ஆக voolata Qor ரத்து ஞூவஷம்பவடடு கரத்து Oem. 
டைத்‌ திருவெங்கட த்தாத்தைய்யங்கார்‌ குமாரர்‌. குமாரத்தாத்தைய்யங்கார்‌ anes. 





வசம்‌- 

8 பரை சந்திறா திக)வரை பெற்றுவரக்கடவர்‌ஆகவும்‌ கின்ற i$ menm 1D உள்ளத 
பூற்வத்தின்‌ சக்திதடைப்பிலெ. செலவழித்‌ அக்கொள்ளக்கடவொம்‌ ஆகவும்‌ இப்ப- 
டிக்கு தம்முடைய வகாகபசம்பரை சக்கிறாதி.க) வசை கட தீதககடவ,தாசவும்‌ இப்‌-- 
படிக்கு "PE 

0 bik ட்‌ ண்டு கொயில்கணக்குத்‌ கிருமின்‌ உஊருடையான்‌ எழுத்து இவை: | 

| e “er க்ஷ | 22_ வ௱-பஷெ ಕಫ T8 Quodsi ಇ 87 Gan (ಯು ஷஹிசெ | 

க்ஷ cÜsrdü.s er os amla) -uol rss Qus er | ஸ்ரீசிவிஜஹஃஃ- 


క = కానా ಅಕಾ ಕಡಾ ಹಾ ——— - — 
அண்‌ r. s... trus ఆ aa లంతా మంతం ಜಾ ಅ... మము. அல்‌ ఘం. అల —— ఎ ௮௯ 


| கொ வரதா. ೫೮೧ i). 
j 10 mra 925) த-௨௧௦ 05D) suis BEJAD e! Ya ue ರಿಗ ரஷி | ௨ 


No. 289, 


(4.8. No. 60 of 1889). 
ON THE NORTH WALL OF THE FIRST PRA 
1 wow ஷி ஸ்ரீ [|*] oss 
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KARA OF THE SAME TEMPLE. 
வட ககா௮மிக ன்‌ மெல்‌ செல்லாகின்‌ உ வஹுயா 5) 


1 ae _ | “கடவ 8) s ey ih இப்படி க்கு ஸ்ரீவெஷவர்கள்‌ 
வை கொயில்கஷ 2 S 
r QQ sp ௨ గరల్‌ சிரசின்‌ ணருடையான்‌ எழுத்த இவை Lf QQ seker 
ண்‌ 
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Nos. 290 to 293, 
(A.R. Nos. 61 to 64 of 1889). 
ON THE SAME WALL. 
No. 61. 


1 ஷஹி. ஸ்ரீ [IF] eru) விசகா.சசிங்கசெவயாதவ.சாயற்கு யாண்டு காற்பதாவது | 


ஐப்பசிமாதம்‌ இருபதாக்தியதி கொயிலாழ்வார்க்கு கொயிலுக்‌ கொயில்‌ செய்‌ 
தெசாக்தரிகளில்‌ கிருப்புல்லசணிஉரஸர்‌ ஆரம்பிக்கையில்‌ னர்‌ தீ[ன்‌]த கெயில்‌ 
ஆம்வாரில்‌ கல்வெட்டுப்படி. எடுத்து முதல்‌ rg லெ வடக்கு வீசையில்‌ 
புறவாயிலெ கல்வெட்டுவிப்பதென்‌ அ தானதீதார்க்கு காயனார்‌ திறாமுகம்‌ வருகை... 
யில்‌ கிருமுகப்படி கல்வெட்டுவதென்று தானமாக நியமிக்க இவ்வாண்டை சத்‌... 
திசை மாதம்‌ ௨0௨ శకులు வெள்ளிக்கிழமை உத்திராடத்து காள்‌ கல்லு வெட்டின. 
படி. ஹி 


9 esr] திருமகள்‌. பொலப்‌ பெருகிலச்செல்வியும்‌ தனகொனுரிமை பூண்ட மனது- 
| தாள்‌ காக்தளூர்ச்சகல கலையஅத்தருளி வெள்கை காசமும்‌ அளப்பாடியும்‌ கங்கபா-. 
டியும்‌ கடிகைவழியும்‌ குடமலைகாடும்‌ கொல்லாபுமமுன்‌ கலிங்கமும்‌ திண்டிறல்‌ 
aera தண்டால்வளைகொண்ட தன்னெழில்‌ வசை வாழியுள்‌ ளெல்லாம்‌ ஆண்டு 
தொழுதக பிவைகும்‌ ஆண்டெ செழியன்‌ தெசுகொள்‌ கொ ef ரராஜமாஜெ.கர[ப ir 
மத்கு யாண்டு [sx] ag செசமானார்‌ மகளார்‌ | பொன்மாளிகைத்‌ அஞ்‌ Heres | 
தெவியார்‌ தெவிஅம்மனார்‌ திருவெல்கடதெவற்கு இட்ட பட்ட. 


8 ம்‌ குடினைக்கல்லால்‌ பொன்‌ ௫௰ கழஞ்சு [இ]கிலமுத்தின மாணிக்கம்‌ ஆனும்‌ வயிசம்‌ 
காலும்‌ முத்து இருபத்தெட்டும்‌ இப்பட்டம்‌ இட்டார்‌ பசாக்தகதெவி அம்மன்‌ 1 


No. 62. 


ஹி ஸ்ரீ [I] கொப்பா-௧78 ஹெ.கரபன்மத்கு யாண்டு ಐಂ ag சத்திவிடக்ககாகிய ஸ்ரீ 
காடபட்டிகள்‌ தெவியார்‌ பல்லவப்பெற்கடையார்‌ மகள்‌ சாமவையாகிய காடவன்‌ 
பெருக்தெவியென்‌ ஸ்ரீவெக்கடச்‌.து எழுக்தருளிகின்‌ற பெருமா[னடி களுக்கு so 
அனை கொண்டருள திறாவி(ள்‌)ளங்கொயிலில்‌ எழுக்தருளுவித்த வெள்ளித்‌ இருமெனி- 
யின்‌ திருமுடி. 


4 யிெலதி]ன வயிரம்‌ ௨௰க ம்‌ பருமுத்து ம. காயகமான மாணிக்கம்‌ ௨ம்‌ தடவிக்‌... 
கட்டின மாணிக்கம்‌ கம்‌ ஆக மாணிக்கம்‌ ௫ னால்‌ திருமுடி ஒன்ம்‌ இருக்கா தில்‌ 


பொன்னின்‌ மகரம்‌ இ[ ச* [ண்டும்‌ பவழத்தின்‌ கொப்பு ஒன்‌ அம்‌ திருக்கமுத்தின்‌ மாலை " 


மிலெறின வயிரம்‌ 0௫௪௫ம்‌ மாணிக்கம்‌ கம்‌ பருமுத்து யகம்‌ கொழுத்து பலவும்‌ 
இட்டுக்கட்டின மாலை கம்‌ பொன்னின்‌ உதரபெந்தனம்‌ கம்‌ திருவசைப்பட்டிகை 
கம்‌ இட்டுக்கட்டின மாணிக்கம்‌ ಹ னால்‌ பட்டிகை கம்‌ பாஹ-மவலையம்‌ ௨ க்குத்‌ 
தடவிகட்டின மாணிக- : 


5 கம்‌ ௨ம்‌ தடவிக்கட்டின மாணிக்கம்‌ ௨ கட்டின திருச்சக்தம் கம்‌ கிருக்கைக்கழுத்‌... 
தின்‌ வளையில்‌ ௪ ம்‌ தஇருக்காலுக்கமுத்‌ தன்‌ காறை உம்‌ இடையிட்டி பொன்னின்‌ 
மணியும்‌ பவழமும்‌ முதீஅம்‌ ஆக உரு (nuo. பாதசாயலம்‌ ಆ. ம்‌ வெள்ளி ௨வரூலெயில்‌- 
or Sor காயகமான மாணிக்கம்‌ ௪ ம்‌ இத்தனை ஆபரணங்களும்‌ இட்டு செய்த பொன்‌ 
Dr Sb இத்தனையும்‌ கொண்டு அவிஷெகமும்‌ செய்வித்து எழுக்தருளுவித்த 
மண வாளபபெருமாளுக்கு uj emat Gar cg திருக்குடவூர்‌ காட்டு திருச்சுக-. 


emt. ౨ ౨ . .க்குபக்கலும்‌ மடமுடை- 


6 u இலக்ஷ-பமணகம்பி பக்கலும்‌ பொன்‌ குடுத்து விலைகொண்டு இருவிளக்கொயில்‌: 
பெருமாளுக்கும்‌ பொன்‌ goss இறை இழித்திக்கொண்ட கிலமும்‌ சபையார்‌. 
பக்கல்‌ கொண்ட சிலமும்‌ கக்திஎரிப்பட்டியும்‌ மடுப்பூட்டையும்‌ இலக்ஷ௩மணகம்பி 
அடைகொண்ட கிலமும்‌ மஅசூதன்‌ ஆவியசையும்‌ உ௱௱௱௰ஜஷொத்தமன்பட்டியும்‌. 
ஆக முன்று பட்டி கிலமும்‌ கடிகைக்கொலால்‌ ease பதினஅசாண்கொலால்‌ 
முவாயிசம்‌ குழி விலைகொண்டு சபையாற்கும்‌ தெவக்கும்‌ விலைபொன்‌ குதெது: 
இறை இழித்து மணவாளப்பெருமாளுக்கு கிமக்த- 











-— w 


1 It may be noted that many misreadings have been committed by tho copyist who was perhaps not. 


able to read the old inscriptions correstly. 
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மந்தம்‌ மானாழியரிசி அருவருஅம்‌ Amri ಬಯ್ಯ 
- 2 afar12/0.9 ms Ln - 

Š : - 6೫1.೨10 0 ரஜியும்‌ இசண்டு K = ME] ருமஞ்ச : 
தன்னம்‌ Beer ಟಟ ಭ್ಯ ಯು 
ರ இண்டு சான்‌ AOP எழுக்சருுகிப்பசா( தக 

e sr தலாக திருமுளை யட்டி ஒன்பது காள திருவி டண dod ಅಲೆ 
த்தி dar S செய்விப்பார்‌ திருவெக்கடத்‌.௮ மாடாபத்தியன்‌ செய்வா செயாகவும்‌ 

d deu. இறைகாத்‌ தகிட சபையார்‌ இரகஜிப்பா.ராகவும்‌ இப்பரிசு வரா இத்தவரை 
நிற்பதாக 9 

| i : : ?தெவியார்‌ பலஃலவப்பெர்‌ ்‌ 

தென்‌ சத்திவிடங்கனாகிய காடவன்‌ பெருக ಯ PEM 

: ம்‌ ie ca காடவன்பெருக்தெவியென்‌ இத்தன்மம்‌ இசச்ஷிப்பார்‌ ஸ்ரீ பாதம்‌ 
என்‌ தலைமெல அ [|*] ஸ்ரீவைஷ்வர்கள்‌ இரக [|] on சாத்தந்தை எழுத்து ௨ 


7 த்துக்கு லைத்தபடியாவதி 2 


No. 63. 


evs *] கொப்பா.கரபன்மந்கு யாண்டு OF வது சத்திவிடங்ககாகய ஸ்ரீகாடபட்டி.. 

ಆಟಿ 1 க ಭ್‌ காடவன்‌ பெருக்தெவி oases 
எழும்‌ தருளிநின்‌ p பெருமானடி.களுக்கு கவுனை ë கொண்டருளி வெ[ள்ளி]யால்‌ 
எழுக்தருளூவித்த மண- | 

9 வாள[ப்‌*]பெருமாளுக்கு மார்கழித்‌ Ags தவாகெசிக்கு முன்பு திறாக்கொடிஎற்றத்து 
ps அட்டி. எழுகாள்‌ திருவிழா இரண்டு பொழுஅம்‌ எழுக்தருளிவிப்பதற்கு 
வைத்த பூமி வெங்கடக்கொட்டத்‌.த திருக்குடவூச்காட்‌டு திருச்சுகனூர்‌ சபையார்‌& 
கும்‌ தெவர்க்கும்‌ பொன்‌ குடுத்து இறைஇழித்தி கொண்ட Be வடக்குனொக்திப்‌. 
பொன விதியில்‌ மெற்கில்‌ ஆயப்பட்டியில்‌ குழி கடிகைகளத்தில்‌ பதிகறுசாண்‌ 
கொலால்‌ ௫௨ ௨௱௪௰எம்‌ குழிப்பட்டி குழி 

10 ௩௱௬௰எ m பெரும்பாண எ திர்வாயில்‌ குழி ௩௱௪௰ (e காவிசப்பட்டி. G ௧௧௨௱௨௰௯ 
ம்‌ குசப்பட்டி ௫௨ are) evi புருஷொத்தமபட்டி (ಶ್ರ. mo es ம்‌ புருஷொத்தமன்‌- 
பள்ளம்‌ இட கடும்‌ பஞ்சவன்மா தெவி எரிஈழ்‌ குட சகம்‌ காலிப்பெருமா னம்‌ தம்பி- 
பட்டலும்பக்கல்‌ கொண்ட காதர்செறு க உ௱ட௫௰ ம்‌ சாலைபெருமாள்‌ Aww- 
பக்கல்‌ கொண்ட கொட்டுக்கிழ்ப்பட்டி. GY arb ஆக GL ௫௬௭௭௭௰௭ தல குழி 
யும்‌ திருவெக்கடச்‌.த மாடாபத்தியம்‌ செய்வார்கள்‌ கைக்கொ- 


11 ೫೫% சராதித்தவரை செல்வதாக குடுத்தெசம்‌ சாமவையாதிய காடவன்‌ பெருக்தெவி- 
யென்‌ உ 


No. 64. 


anes ஸ்ரீ Ua கொப்பார்‌.கரகெசரிபன்மரான ஸ்ரீராஜெகரசொழதெவ Dg யாண்டு ஏழா- 
ன ES de அதிகாரி கொற்றமங்கலமுடையான்‌ செயக்கொண்டசொ pos ES 
இருச்சுகனூரில்‌ சாம்‌ விடட. வா aria குடவூர்காட்டு தெவர்தெவதானம்‌ 
ரியமாசா[ய்‌*1க்‌ இட டட ட்டி(லி)ல்‌ மேன்புக்கொட்டிலிலெ இருக்.து கொயிற்கா- 

ಹ నతో குடலூகாட்டு வகைசெய்இ m JD 5esr d. பணிமகன்‌ குடி 


sc. திருமலைக்‌ - = க்கு மூட்டாமல்‌ நிக ப்‌ 0 எண்ணை 

ಬ ಲಾಗ್‌ 

$ கதா வினக்குக்கும்‌ இவர்கள்‌ ம்‌ f= கிருமுண்‌ ದ್ಯ. ಒತಿತ enQQwunrT கடவ 
14 ೩೫೫ ಇಂ ம்‌ இத்தெவர்‌ ee ன்‌ 


JT Š He. ಸ ద 
zéo] திருமலைக்கு Tid ஓ శ్‌ ఫాం செதீலாக்கிக்கொ ண @ இத்‌[தெவர்‌ பண்‌ டாரா 
தித்தவரை எசிப்‌ 
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No. 294: 
(4.7. No. 65 of 1889). 
ON THE SAME WALL. 
1 *ళుభమన్తు | స్వస్తి శ్రీ [ரர்‌] విజయాభ్యుదయ శౌలివావాన[శక |వరుపాలు ౧౪౩౪ ಟ್ರಿ మీద 
నడచే ఆంగిర'సంవత్సే- 


bo 


3 రాయమహోరాయల దేవులు చి(౦న్నాజిఅంమవారు. తిరువెంగళనాథ bH ಅನವಾಲ 
నైవేద్యం மூ? 
4 నకు A(0) By ౧ 8 తూశాలు 32ರ 5703 'స| మ |y [e Joss నవధ[రి]ంచ్చి[5] [*] 


No. 295. 
(A.B. No. 66 of 1889). 
ON THE SAME WALL. 
1 * Hays] [8] È విజయాభ్యుదయశాలివావా[న]ళతవరుషాలు ౧౮౨౪ ట్టి మీద నడా 
[5] ఆంగిర'సంవత్సర- 


2 Pie ళు X ಲು శ్రీమ(౦)న్‌ మహారాజాధిరాజ రాజపర abf CÓ శ్రీవీర ప్రతావ శ్రీవీర ë=os- 


యమదా- 

8 రా[య]ల దేవులు తిరుమల(0)మ్మ దేవులు తిరువెంగళనాథ'చేవునికి ఆనవాల నై వేద్యం అవెసరా- 
నకు D- 

4 &(o)'m, o టికి త్తూకాలు 32ರ పరిమళాలు అవధరించను 'స్రమప్పి౯ంచిన పెడిశట్ట o టికి 
తూకాలు ౧౦ 

ర్‌ న్ని తమ వుభయముగాను 'సమప్పి౯ంచ న[వ]ధరెంచిరి [r*] 


No, 296. 
(A.R. No. 67 of 1889). 


ON THE WEST WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
1 கட்‌ ee [1] காவி ஆயிரத்து முன்னூற்றுத்‌ தொண்ணூற்று மூன்‌- 
ன்‌ மெல்‌ சல்லாகின்‌உ வாவுவகிஸாத்து மகமகாயற்னு e s mu ಈ 
(೧೪ ೦೦:ಔಟಟುಿ விம்ம பெற்ற ர"ரொஹிணிகாள்‌ திருமலையில்‌ வரத்தால்‌ 
சிங்கர்கொயீ- ; 
2 ல்த்தெருவில்‌ . இருக்கும்‌ 8[எ ]ஷிகரில்‌ புல்லகண்டம்‌ கிருவெல்க[ ட [உ௱ஸர்‌ ஒபளய்ய- 
னுக்கு மிலாமமாஸ்கம்‌ பண்ணிக்குடுத்தபடி திருவெங்கடமுடையான்‌ srerayf 
அமுஅசெய்தறாணாம்‌ வரஸாகம்‌ அப்பவரணாதம்‌ அக்காளிவரணாதக்‌,திலெ காள்வழி 


ஒரு 
உரஸாதமும்‌ ஒ[ரு] அப்பவரஸாதமும்‌ ஆழாக்கு அக்கானிவ/[ஸாதமும்‌ தாம்‌ பெற்றது 
வரும்படிக்கு ன.ரசிக்கராஜஉடையர்‌ கட்டளை பண்ணி இராயஸமும்‌ (ಔತಣ ಡು 
திருவெக்கடமுடையான்‌ காள்வழி அமுஅுசெய்தருஞம்‌ னசிக்கஇராஜஉடை- 
யார்‌ 
4 சக்தியில்‌ வரஸாதத்திலெ விட்டவன்விழுக்காடு நிகி நின்ற வரஸாதம்‌ அப்பவ yavr- 
தம்‌ அக்காளிவரஸாதத்திலெ இற்றைகாள்‌ முதலாக தமக்கு காள்வழி ஒரு வரஸாத- 
மும்‌ ஒரு அப்பவரஸாதமும்‌ ஆழாக்கு அக்கானிஉரஸாதமும்‌ அள்ளூவெச்்‌ சம்‌ என்‌ தி. 
யிலெ தம்மு- ' 1 5 
D டைய ஸந்தாகபசம்பரை சச்திறாகி.க)வமை கடத்திபொதக்கடவொம்‌ ஆகவும்‌ கின்ற 
வரஸாதம்‌ உள்ளஅ பூலுஃத்தில்‌ அடைப்பிலெ பெற்றுவசக்கடவொம்‌ ஆகவும்‌ இப்‌- 
படிக்கு ஸ்ரிவைஷவர்கள்‌ பணியால்‌ கொயில்கணக்குத்‌ AmA- Nt Tute 
6 ன்றஊருடையான்‌ எழுத்அ [|*] இவை mayan QQ asp. உ 


— eS — s r € € ப. - -e - - w em + w—saamMuOa 


ಲು 


c — — eee oo 


1 The lines begin with a symbol resembling an anuseara. 
11A 4 
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No. 297. 


(A.R. Wo. 68 of 1889). 


ON THR SOUTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE, 


1 vosa [1] வெெக-மண ಶಶಿಶಿಇಲ್ಟೂ வெ௦கடகிரெறெவெகி Quver@rerm uo E 
அ௦ அய ವಂ 5 9) 4 vor [au |r 8Q@8raurš)eu 


2, கர தா Qar eos Lr eur య 890 = ser 92] 2-20)0) 007 2,62. 7 ஹொஸ்ல.. 
ல-ஓஉ[கிஜ i gery | 

3 ஒதவளர்‌ வண்மை யொபளகாதன்‌ தஞ்சை யாதவர்‌ கொன்‌ வாழ்வினிகா மிபொத ம 
குலவுஞ்சொலை 

4 லடவெக்கட வாணர்க்குத்‌ திருக்கைமலர்‌ தந்தாக சிறக்து உ 


No. 298. 
(A.R. No. 69 of 1889). 
ON THE SAME WALL. 


l மஹே ad ஸ்ரீ[|*] மகாலி ஆயிரத்து முன்னூற்று எண்பத்துனாலின்‌ மெல்‌ 
செல்லாகின்‌ஐ சிகரலானுணிஷூ சித்திசைமீ' ௨௰௫௨ சக்திரகிரிராஜ \5 De 
FISS HES கத்தரான மாணிக்கனாயினார்‌ மகன்‌ el 

2 கொகெரியும்‌ உலகளக்தவெளாலும்‌ இவ்விருவசொம்‌ Ug emer Lb பண்ணில்குடுத்தபடி 
காராயணபுரப்பற்றில்‌ செர்வையான சாதக்குடி மருதாரில்‌ பெரியகொபாலன்‌ 
சின்னன்‌ காரிசி| s ]ககொபாலன்‌ E 

9 உள்ளிட்டாசை திருவெக்கடமுடையாளுக்கு திருகக்தாவிளக்‌ š 

| கு காசிங்கராச உடை 
யற்கு si ture திருவிளக்குகுடியாக விடுகையில்‌ Ges னால்வசையும்‌ mme 
சந்தாகபரம்பசை- 

4 யாக சகாரா BES \யவமையும்‌ வெக : : : ‘ 
DAE S LOI Big NE nen pore he ರ 
அம்‌ சாலையிலெ gatas Sui ర్ల ರಾತಾ ಡ್ರೀಜ 

8 எழுத்து இட்ட ௨ரவெச[€]ட்டு வாக்க்கொன ; 

ANO rae | க்கொண்டு சுகத்திலெ இருக்கவும்‌ இவர்கள்‌ 
சாற்படிக்கு கொயில்கணக்கு திரு[கி]ன்‌ றணருடைஆன்‌ எழுத்து < வும்‌ இ 


No. 999, 


(4.8. No. 70 of 1889). 
ON THE ENTRANCE IN 


ருக்‌ 


TO THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


|: 8 த od 
Sosre moms 8 19௮௦௯ ಕಿಗೆ ಗ ೫೦೮ರ 3ಕ್ಕಿಸ-ಈ95 


ಹರ M ee reta romaer maS ggr [emrat] [Aaru T- 


CARB QI por ಅರ್ಗ தி 
ஷோ శీ] a CE je) క్ల ஸ்ரீ emas ನ வக ஹோறாஜாயிராஜ ஈாஜவா- 
We Ee TT) பெருமாள்‌ 
ANE SE. Wis Tics VTE HE s : 
TAS திருவிடையாட்டமான Q id ES m பகடு முதல்‌ Aq aimer gp 
5. [ம] ` கொட்டத்து Qe 


- . எள கிருவிடையாட்டமாகவும்‌ 


No. 300. 
» (AR. No. 71 of 1889), ` 


Ox THE SAM 
eR AME ENTRAN 
] ares ஸ்ரீ [| ಗಟ್‌ OE. 


அருளாள[ர்‌] தருவிடையாட்டமான” 


3 கரவ s ° 
S VE cue c _தெவர்‌ அசதவசாயர்க்கு , தி.திகள்‌ ಜೆ Un Ies" a . [e] ரசிக்க” 
! After this, t E 


VORNE re 
the inscription jg badly dama ட தனை See 
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- =s os 


MNA 


8b 


2 ட ಇಬ [as] மிகனாயற்று அபரபக்ஷத்து வரடுமையும்‌ . (Quad 
[ வி ]பாழகழமையும்‌ பெற்ற சத்தினை I. = pos Rd 
9 ஸ்ரீவிரகாராயணச்ச அவெ-திமங்கலத்து கெ > வீராலி 
T மேனியின்‌ முல்‌ திருவெய்‌ , , ಜೆ ದ್ಯಾ ( Ae 
4 கனெரி வெக்‌ : Stace 
ಭಷ గరా ರು DE கிருன்தா , , * , , க்கு ஒன்அக்கு பசு 
No. 301. 
(A.R. No. 72 of 1889). 
ON THE SAME ENTRANCE. 
1 ಯ ஸ்ரீ [|*]சாயனார்‌ விரகாரரிங்ககெவர்‌ p : ` சுக 2 = 
p கெவர்ககு பன்னிரண்டாவது CPF BEG so ಅಲ ಕ್‌ 


bo 


ACP su. கெயமுகள்ளிட்ட ed neca š 7 š 5 இ. 
ಜರ) பாதிரிவெடு oy s ப்‌ cies திருகுடவூர்காட்டு ஆசுவருத்தி 


9 படிப்பொன்‌ பொன்வரி [குதி]சைவரி காணிக்கைகள்‌ காட்வெரி கல்வெருத கல்பசு 
மாவடை மரவ 


4 க்கடமை wa அ ]முள்ள பொன்னாயம்‌ கெல்லாயமுள்பட ஸவ-மா[ னி]யமாக இருவெ- 
Š சிலையிலும்‌ இருவாழிக[ல்‌*]லும்‌ காட்டி சக்திராதித்தவரை செல்வதாகச்‌ சொ[ன்‌*]- 
னொம்‌ . , , | 
No. 302. 
(4.8. No. 73 of 1889). 


ON THE SAME ENTRANCE. 
1 ஹி [|*] ஹவ-2ஜ eoo ௮ணவகிஉ.தவீர௨௨8-௦௨7 ஈ-டுவ.காராயண மக௲ாண-3$வ௯- 


ovr bur nr கிரமாவக௱ாஜ[ சி] . . , 2 @[o|rogrss 
2 gust Qurogrsan) gas aor கண-₹ாடகாதிகீகண-1(சாட9)- 
காடாக. . , «esr வா.) - 


8 srr sd 8-2] ೨೯ sere 86 sm aro” ear am-u5r [|*] உ௨ஒஉ௰ af) AIR pgo- 
வாரா aah ராஜூ Awr vardr amvordlsr [ ||* ]. 


No. 303. 
(4.2. No. 74 of 1889). 


ON & STONE IN THE NORTH MAIN STREET OF THE SAME VILLAGE. 
1 லை asl] [38% 8[ஹாஈ]"- 
2 ஜாயியாஜ மாஜவா ஐ |e [ ஸ்ரீவீ]ஈ [உர |- 
8 [s] [e] ஸ்ரீவீரகரஷாாயஹோராயர்‌ | உர ]- 
4 [48 Jv rg) பண்ணியருளா ரின்‌.ஐ காவ 
D aurei நமெல்‌  சல்லாமி ]ன்‌ஐ ஹலர.5-ம 
6 anal a urg Sanreru ba [arg] usp gu வவதி- 
7 யும்‌ வெளவோசமும்‌ பெற்ற ತ್ವಾ ಹಿ.ತ 5) ಗಂ னாள்‌ 
8 திருமலையில்‌ தானத்தாரொம்‌ ஸ்ரீ8கி a8 ஊ௦ஊவறி- 
9 வ wy வ]கா.வாய)-3வறியரான g-u rs jgira gors 
10 ௨-௦[ $73 TAO vg tang tenratanrw\ urs uj 9s வவெவஷ்வ = 
11 ஷிாகவரகிஷாவகாவாய)- mrs ஸ்ரீகி e: ren[ 8 | 2-3- 
12 வாஉஉடையாற்கு valeur uu even y பண்ணிக்கு- 
18 டுத்தபடி. திருமலைமெலில்‌ திருக்கொகெரி௫ வடசிறகல்‌ 
14 ஈம்பியார்‌ சகராயுதபட்டர்‌ மனைக்கு BLO சகரவ.தி- YÈ 
16 ணய௫கார்‌ மனை இ மெற்கு திருவாபாணடலொஹம்‌ u- 
16 ண்ணுகை[யில்‌ ] salon ஹா [ராயர்‌ ஆதெதெயி- 





! Incomplete and portions missing in the middle. 
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af ப]ண்டாரத்தில்‌ el ape FF s |ம்பியார்‌ சிற்றப்ப- 
18 ಎ ன்‌ எடுப்புடன்‌ மனை ௮சையும்‌ இதில்‌ Hip- ச்‌ 

19 க்கடைவால்கிளமும்‌ தம௫ [47 oparun amen rur ^ nr 

20 gg[eunr ]சக்‌ குது மாயஸஃ பாலிக்கையில்‌ gu மனை = 
9] யை மடமாக கட்டுவித்து கிரஷாராய2ஹைாராயா வீட்ட. 

22 வர்வீழுக்காட்டில்‌ விட்ட வ ஹா.கவராஜியும்‌ இக மட- 

98 தற்மது௫ கடத்திக்கொண்டு தம்முட vin yumm? 

24 gar AS jam ஈடக்கக்‌ கடவதாகவும்‌ இப்படிக்கு ஸ்ரீ- 

25 வைஷவர்கள்‌ பணியால்‌ கொயில்கண௫ AGA er ]- 

26 தஊருடையான்‌ எழுது இவை ஸ்ரீவைஷ்வ 


27 [ஈக [||] 
No. 904. 


(AR. No. 75 of 1889). 
ON OUTER WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE BILVANATHESVARA TEMPLE AT 
TIRUVALLAM, GUDIYATAM TALUK, NORTH ARCOT DISTRICT. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. IIT, No. 55. 
No. 305. 
(A.R. No. 16 of 1889). 
On A ROCK ON THE NORTH-EAST OF THE SAME VILLAGE. 
Ibid. No. 42. 
No. 306. 
(A.R. No. 77 of 1889). 
| ON OUTER WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE BILVANATHESVARA TEMPLE IN 
à | THE SAME VILLAGE. 
lbid. No. 47. 
- -No. 307. 
(A.R. No. 78 of 1889). 


ON THE SAME SHRINE. 
Ibid No. 48. 


No. 308. 
(A.B. No. 79 of 1889). 
ON THE WEST WALL OF THE KITCHEN 
IN THE SAM D 
| Jb No. 68. - 
No. 309. 
(A.R. No. 80 of 1889). 


ON THE WALL 
lave? ஸீ [[* OF A MANDAPA IN THE SAME TEMPLE 
g [|] ஸகலலொகச்சச்கரவத்‌ இ வென்‌ 


er அவது உடையார்‌ ° 
ing. శ్రి கிருவல்லமுடை யநரயனா 


` 


அமண்‌ கொண்டார்க்கு யாணடு * 
Se "s Litls கிருவெண்‌ ணைகல்‌.லூரில்‌ 
ண rer இசாசாக்கள்கயனார்‌ காங்கெயர்‌ ௪ 
@ Gure இருசழஞ்சு கார TFS BES வ[ட]க்‌ , 
3 சுச்கும்‌ ணம்‌ ல: க்கு மனைக்கு குடுத்த பணம்‌ இருப 
இத்தவரை ESE கிருப்பாட்டுப்பணியும்‌ இம்‌ 
யம Siren) sj say ; met இம்மனையும்‌ இவற்கு [௪ ]கதிரா- 
காட்டிபணியும்‌ SN 
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No. 310. 
(A.R. No. 81 of 1889). 
ON THE SAME WALL. 
ஷி ஸ்ரீ [|| J கொமசதவதர்‌ கிரஹல-பவ.க.வகரவ.கிகள்‌ Arana 
g-uOry யாண்டு ௨௰க eum ஜயங்கொண்டசொழமண்ட- 
லதஅப்‌ படுவார்கொட்டத்‌.து கரைவழி திக்காரிவல்லத்‌ ಈ உடையார்‌ திருவல்லமுடை- 
யகாயனாத்கு இம்மண்டலத்து இக்கொட்டத்‌.அச்‌ கசைவழி கமுகு படைவிட்டிவிருக்‌- 
சூம்‌ Gp- 
களில்‌ உடையரன்‌கொ[ன்‌ மகன்‌ ] பெரியபெருமாளான அமரகொனென்‌ இன்னாயனாத்‌- 
கு [௮ ]கரா. ௧) வரை எரிப்பதாக இவ்வாண்டை சித்‌ திசைமாதம்‌ ௬ இகதி ಜಿಟಿ 
பசு ௪ கிடாரி ௨ செவிரண்டு ஆக உரு ௮ இவ்வுரு எட்டும்‌ இவ்விளக்குக்‌ காலும்‌ 


எரிப்பதா- 


Ht Go LY Re 


a] ಲಾ ரோ 


8 க நிச்சையித்‌து விட்டென்‌ பெரியபெருமாளான அமரகொனென்‌ e. 


No. 311. 
(A.R. No. 82 of 1889). 
ON THE NORTH WALL OF THE MAHA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 53. 


No. 312. 
(A.R. No. 88 of 1889). 


ON THE ` CENTRAL SHRINE OF THE CHOLESYARA TEMPLE AT MELPADI, 
(8177008 TALUK, CHITTOOR DISTRICT. 


Ibid. No. 15. 


No. 313. 
(A.R. No. 84 of 1889). 
ON THE BASE OF THE SAME SHRINE. 
Ibid. No. 16. 


No. 314. 
(A.R. No. 85 of 1889). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME SHRINE. 
lbid. No. 18. 


No. 315. 
(A.R. No. 86 of 1889). 
ON THE SAME WALL. 
Ibid. No. 17. 


No. 316. 
(A.R. No. 87 of 1889). 


ON THE SOUTH WALL OF THE ORNIRAL SHRINE IN THE SOMANATHRSVARA.TEMPLR IN 


THE SAME VILLAGE. 
lbid. No. 19. 
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No. 317. 
(A.R. No. 88 of 1889). 


‘Ox THE SOUTH WALL OF THE MAHA-MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 
1 வஹி ஸ்ரீ [1I] ராஜாஜகெவற்கு யாண்டு எட்டாவது சிறைமிட்டபெருமாளசன உ 
2 Es ங்ககெவர்‌ மாமன்‌ மதுராந்தகப்பொத்தப்பிச்சொழன்‌ புடொலியரச.. 
3 [ன்‌ இத்திறாமண்டபம்‌ செய்வித்தென்‌ ௨ பொத்தப்பிச்சொழன்‌ புடொலிஅரசன்‌ 
4 பவீமெ லெத்திசையுஞ்‌ ೧೯೪ು[ er |ழில்‌ மெற்பாடி. மெய்தீதவத்தா ற்‌ சொளென்‌. 
5 Brewers 268 தகவமணிவாள்‌ ಇಸಿ ಈ மண்டபம்‌ செய்தான்‌ ௨ 


No. 318. 
(A.R. No. 89 of 1889). 


ON THE SAME WALL. 

1 ஹி ஸ்ரீ []* ] விசகம்பண உடையர்‌ ஹே a *]வரயா.நி 

2 சொமப்பர்‌ அடைப்பற்‌.து காகப்பர்‌ உடையார்‌ ull 

8 அருளிச்செயிதபடிக்கு ஆனவாளாக 

4 கல்‌ வெட்டிவித்‌அக்குடுத்தபடி. 

ర్‌ eme ஸ்ரீ மாஷைக்குத்‌ தப்புவ[ சாய]கண்டன்‌ ஸ்ரீ- 

6 விரகம்பணஉடையத்கு [g wava dan sz 

7 ஆடிமாஸம்‌ பதினஞ்சாதக்தியதி is eir வள்ளிமலைப்பத்று 

8 மெற்பாடி. உடையார்‌ சொளெகரஷிமஹஊஉடையகா யனா(7)- 

9 த்குப்‌ பழக்தெவதானமான இவ்வூர்‌ இவ்வாண்டை ஆடிம- 
10 ஈதம்முதல்‌ கஞ்சை புஞ்சை கொட்டப்பற்று புறக்கவனை SÈ- 
1]. . ౨ .ab உட்பட கடமை பொன்வரி சூலவரி | 
12 அசசிகாணம்‌ வாசல்பணம்‌ மனைகுழி மற்றம்‌ ದಲಿ ಹಿಜಿ- | 
13 ல்‌ கொள்ளும்‌ பலவரிகளும்‌ பல உபாதிகணாம்‌ விலப்பண[ம்‌] x 
14 [an ]a38r.s.) இதறைஇலீியாக உடையார்‌ சொளெ கரஹிஹஉடையகாய ಅ த்‌[கு] 
15 இவ்வூர்‌ காற்பாற்கெல்லையும்‌ மூதலடக்கலும்‌ ஸவ-8ர க 2 
16 இகைஇலியாகச்‌ சஉர9.௧) வரையும்‌ கடக்கும்படி. குடுத்தொ- 

17 ம்‌ இத்தன்மத்‌அக்கு இலங்கனம்‌ பண்ணினவன்‌ ம௦கைக்க.. 
18 சையில்‌ குராற்பசுவை கொன்றவன்‌ urug கொள்வான்‌ 


19 ஸ்ரீ amuyo ௯ | 





No. 319. 
(A.R. No. 90 of 1889). 


ON THE SAME WALL 
1 ஹஷி ஸ்ரீ [|] Quer meer Qamsi ; == 
குலசெகச- i சமிதூசாயற்கு யாண்டு பதினாறாவது காயனார்‌ 


2 ச்சம்பூராயர்‌ தருவாசலில்‌ ; : 
பெருமா[ப்பிள்ளை ]- பவனில்‌ பெண்டுகளுக்கும்‌ விஜானுக்கும்‌ கடவ 


) ஆன விழுனாமூலெவன்‌ வள்ளிமலைப்ப 


LL FELT DATS இரை த ead r s - hr ணை அண ணன ணா ண cece ண 





முடையார்‌! அதில்‌ மெற்பாடி. உடையார்‌ சொளெ s. jaro ஹ- 
No. 320. 
(A.R. No. 90-4 of 1889). 
ON THE SA 
2 ges சொபா... க அருங்கொ.. 
3 கத்து Awp- š 6 ன்‌ ஈடார்செட்‌ 
4 க்கொடும்‌ை 7 செய்வித்தா-. 
Ol Bale 
‘ The inscription is loft mi] 3.31 22 ಇಂ eee ள்‌ 
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No. 321. 
(A.R. No. 90-B of 1889). 
ON THE STEPS OF THE GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 


1 ಬಳೆ ஸ்ரீ [|*] மலைம- | 6 கசுரதெவர்‌ Qa- 

2 ணடலத்து முரணொத்‌- T ய்வித்த சொழ- 

3 அமங்கவத்அச்‌ சாத்‌- 8 குமாரன்‌ திரும[ண்‌]- 

4 தநிராயிரன்‌ சொழ- 9 டபம்‌ ஸ்ரீரேநெெ- 

5 குமாரசனிலங்‌ட்‌ 10 gr ஈக [|*] 
No. 322. 


(A.R. No. 91 of 1889). 
ON THE ROCK OF THE JAINA CAVE NEAR VALLIMALAI, SAME TALUK AND DISTRICT. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IV, p. 140 £. 
No. 323. 
(A.R. No. 1-4 of 1890). 
NORTH WALL OF THE MAHA-MANDAPA OF THE BILVANATHESVARA TEMPLE AT TrRUVALLAN ; 
GUDIYATIAM TALUK, NORTH ARCOT DISTRICT. 


Published in South-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 43. 
No. 324. 
(A.R. No. 1-5 of 1890.) 


ON THE SAME WALL. 
Ibid. No. 44. 


No. 325. 
(A.R. No. 2 of 1890). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 


1 ஷி [|] ஆலத்தாராளி திவாகரன்‌ தான்‌ செய்வித்‌- 
2 தான்‌ பாவொத்த வெள்ளி காற்பதின்‌ கழஞ்சால்‌ சொ- 
9 லேத்‌ இராுவலத்தெ [ய]ாழ்வார்‌ தருப்பலிஃகுச்‌ செல்வ- 
4 ம்‌ வரூகலத்தாற்‌ கொள்கை தான்‌ மற்று திருவூண்‌- 
5 ணாழிகை உடையார்‌ வசம்‌| ||*| 
E No. 396. 
(A.R. No.3 of 1890). 
ON THE SAME WALL. 
Published in Epigruplia Indica, Vol. IIT, p. 70. 


No. 327. 
(A.R. No. 4 of 1890). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME MANDAPA. 


1 ena) || ] l ll சுள்ளிசூழ்மதிள்‌ கொள்‌- 

2 EE நி வள... இரு- 12 ளிப்பாக்கையும்‌ கண்‌- 

8 கிலமட| ை கெயும்‌ 13 ணஞ்க்கருமசண்‌ மண்‌- 

4 Qe Oa [cir epera - 14 ணைக்கடக்கமும்‌ பொ[ ருள்‌ ]- 

Š ஞீ சிர்தகிச்‌|  ]சல்வீ| யுக |- 15 கட Al ma மூடியு- 

6 8 பெருகெ Hees 16 ம்‌ yas தெவிய(ர்‌) செல்கெ... ` 

7 இன்புற னெடுலனுயி- 17 ஜில்‌ முடியும்‌ முக[ Jan பக்கல்‌. s- 

8 war ful er ளி]டை.௮- z Lèt [s= z] 

9 லைனா துடர்வன[ வெ ]- 18 வைத்த சுசகமுடியு மிவிச னாசமும்‌ 
10 லிப்‌ பட்ர்‌ வகவாஸிய[ஞ் 19 தெண்டிசை ஈழமண்டல- 


12 
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i 47 ரொம்‌ இவ்வஞ்‌.ஜா௮ு குழியா gy- 
20 முழுவதும்‌ 48 ம்‌ வக விலைத்‌ இரவியமும்‌ இலைக்க... 
கா- 
R "பசகெஷரிபசா.க ஸ்ர Š ய- I 
హ్‌ = స 49 ம்‌ மும்‌ அறக்கொண்டு சஷிசர இத்த. 


மாப்பெருகண்டாறக 


23 வல்‌ ஐயல்கொண்டசொழமண்‌- 
94 ಎಕೆ ಈ பெருமபாணப்பா- 
25 டிக்‌ கசைவழி வாணப2- 


ಖಿ) 
x 50 e» இழிச்சி இலைஇலியாக eQ o. 
) : ಸಸ ಪುದಿನ =i] றை 
26 தது Qu[$]o eme mur | 52 சொ[அ]மாட்ட வெட்டி அமஞ்சியும்‌ 
x 


Ui | : 
5] ம்‌ இப்படிஒ கிர்விலையு wom Aweh. 


BA ப விற்ற நிலம்‌ ்‌ ட்டி 
al Seo bur jaa- 59 (wd) oD) மொகறுக்‌ காட்டபெ 3 
29 ல்லை [= 5 ]கசதெவமணலி- 54 தொமாகொம்‌ வாணபுமத்த சொம்‌ 
30 @ ர்க்கும்‌ தெம்பார்கெல்‌- 55 இப்பூமிக்கு முன்புடைய Serr wid 
agd- 


81 லே swung PO வடகம்‌ EEE rE | 
82 மெல்பாற்செல்லை மழப[ ட்ட ]டி.- 90 நிர்க்காலும்‌ ஏத்தறிர்க்காலும்‌ மூ 


மக்கம்‌ வடபாற்க்கெல்‌- CHP og < 
F d [ A b விலகு தெத்‌- 57 பரிசெ _விற்அக்குத்தொம்‌ வாணபு.. 
35 கும்‌ இக்காற்ப்பாக்கெல்லை- ச [8 தூ (ச்‌) செ ரம இவ்வூற்க்கு š 
86 க்கும்‌ ஈடுவுபட்ட சிலம்‌ |. மீடுசெய்யாததாகவும்‌ — 
87 [பன்‌ ]னிக்குளத்‌ அக்‌ கொல்லை- 58 அந்கிர்‌ முக்காக பா[ & Ca ley தாக. 
SSNs ee eye s | வு[ம்‌*] விற்அக்குடுத்தொம்‌ வாண. 
39. . , பெருவாய்க்காலுய்‌ ௧- புரத்தாசொம்‌ ஊரார்‌ சொ[ல்‌*]ல 


40 og நீக்கி ஜஞ் அறு எழுதினெம்‌ இவ்து- 


44 ளூங்கணதீதாறாள்‌ கம்பூர்‌ Aew- தீதாருள்‌ கம்பூர்‌ இருமிலகண்ட Br- 
45 கண்டக்ரெமவித்த அக்கு | wna (ir) 6 5 Q6 இவ்வாணபுசத்தார்‌- 
46 விற்றுஇடுத்தொம்‌ வாணபு[ சத்து ]ண- பக்கல்‌ கொண்டு ' 
) No. 328. 
శ (A.B. No. 5 of 1890). 
i ON THE SOUTH WALL 0F THE SAME MANDAPA. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 56. 


No. 329. 
(A.R. No. 6 of 1890). 

ON THE WEST WALL OF THE NAKULESYARA SHRINE IN THE SAME TEMPLE 
T Lanes [117 திக்கன்‌) ளெர்சரு தன்தொல்கல்வெ[ண்குடைக்கிழ்‌ Houser கிலல 
2 [ak த்‌ to செமல்கொலொச்சி P 

NR யும்‌ sed clas Adug சதையும்‌ தீமையனையும்‌ குகிக்கொ of ora Qar- 
3 [வில்லவன்‌ Berets ತಳಗ Cl ai அன்றெழில்‌ வானவன்‌ 
ಕೀ காவல[ Q ]serÚ பொன்னணி ddp xs [பு ]e à Qa Se» பல்லவன்‌ 56868- 


ர்மணிமகுடஞ்‌ சூட்டிப்‌ படர்பு[க]ழ்‌ ஆங்‌- 


41 eg |கிலமும்‌ இமண்டலத்‌.து ப- | 59 ர்‌ ஊர்க்கரணத்தாக்‌ ஊரப்பாப்பாக்‌ 
42 தேர்க்‌ கொட்டத்த மிய்‌[ வழி BT- | பா.சத[ ர* [யக்‌ வம்‌ ஈரச்‌ மக்‌ 
43 ட்கெகமைவழி திருத்திக்கா வ[ ல்‌ ]ல- சாளசநகெடக்‌ இவை er 5கெழுத்‌- 
மியா- | 60 ಈ திக்காலிவல்ல (ம்‌) | மியாளுங்கண- 

| 


4 ಇ. ఇ a if ° a | 
WE ee E alent மாதாைத மு [ன்‌ வ[க்த |பொ  ]லச்‌ [Qf uev [வி- 
Š கா காளால்‌ ಔ. T அடிப்‌ [.5* lamers a ma [ன்‌ ex வதரித்‌ தொருப- 
ருமணி Quen [ of | ; 
6 t 1 லட FC RE] சொழ- 
1 [ப]ல்து ழியுள்‌ தென்ன... 
8 வர்‌ Ler jagger மான[ ச*]பச- 
9 será ( பான்முடியா-. 
10 Leo ப்பருமணிப்ப[ a s 
11 பொருகள த்‌ AH ss, 
12 வாசளவிய கழல்‌ விசகெ(7)- 


* The rest of the inscription is built in 3 
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63 மகாசணக்‌ றன்‌ பெர்படைஞசை er- 
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14 க[னி]த்ருல்‌ gen sul பி], தருள 

15 அஅமில்‌ பெரும்புகழ்‌ ௬௮ | பாண்‌- 

16 e[u]ér ee» வெண்குடையும்‌ கற்றை A- 
17 வண்‌ க ]வரியும்‌ சிங்காதனமு த[ன்‌* மூடி வி- 
18 மத்‌ தலை விரித்தொட தளக்தொட- 

19 த்தொலலை* | முல்‌[லை |ui $ அசத்தி R- 

20 -ல்கலில்‌ வெணுட்டசைசை செணாட்‌- | 

21 Orga & மடல்கொ[ மு] வில்லவன்‌ குட[ ச்‌]- 
22 மடி க்கெ[ஈ ar] a காடு .விட்டொடி. 

2௦ காடு | பு1க்கொளி[ப்ப] வஞ்சியம்‌ பூ அ|]ம[லச]ச்‌ [ம]- 
24 லைறி தா” [வ்‌ [0* ]கஞ்சலில்‌ வெ[லை Q* |e ul 


கத்த = ga డే ೫೯% ]ஹ ಗ 


18 ಆಹಾ q^] அசைய பீடித்து தன்‌ y it] au rr] 4- 


26 கெது[ வக | ser aF lal ௬ lbue ur ல்‌* 
27 Far Qe thera ಹೊ Jaen J 
26 ம்‌ கங்கா தரனும்‌ வண்டமர்‌ களித்‌- 

20 A] ம[ டய] தண்டி ಐಳು விரித[ன்‌ | . 
80 [வி]. . . . . விசைய[ா*]தஇித்த[ னும்‌] s0- 
81 qug E மையனு முதவினர்‌ 
32 anmam- Gla ]ரத்துடைய நிமிர்‌ 

89 சுட[ர்‌*]ப்‌ பொன்னொடு அய்‌[ ௫ ]கரி reh- 
34 யொடும்‌ பிடுத்து த[ன்‌*]னாடையில்‌ 

85 ஜயங்கொண்டுது- ` | 

36 ன்னார்‌ கொள்ளிப்பா- 

97 க்கையுள்ளெரி(ம்‌) 

38 மடுப்பித்‌ தொரு- 

89 தனித்‌ ன்‌ பொ. - 


. 40 Ger dad ஸ்‌ sus கொ- 


4] மான்‌ விக்செமவா ஹஃவின்‌ 
42 பருமணி மகுட ட* [மும்‌ காண்டகு த- 
43 ன்னதாகிய  கன்னகுச்சியிலும்‌ | 
44 ஆர்கலி[ ஈர்‌ | மஞ்‌ சிலிதென்‌ றெண்ணி a - 
45 எம்கொள்‌ காடு தன்‌[ னு]றவொடும்‌ 
46 புகுக்து விளங்கு முடி. கவித்த விர- | 
47 சிலாமெகன்‌ ಪರಸಕರ கஞ்சி தன்கா- 
48 bah DAE கவ்வையிற்‌ ரூடி. காதலி 
49 யாடும்‌ தன்றாயைப்‌ பிடித்‌ ௮ தாயை முகி[கரி]- 
50 ய ஆங்க[வ* ]மாக[ம்‌*] [கி* ]க்குத[ 2* [க்காக மிட்டும்‌ வலு [வாட்‌ ]- 
51 [டொ]ழி ಶು வெங்களத்‌ அலக்த 
52 வஞ்சிங்கள (on) జాణ r= ]eir ಎ lee: ழூ- 
58 டியும்‌ உசைகொள்‌ ஈழ[ ச*)சசைசனா ய்‌ 
54 [ சிர்‌1[வல்லவன்‌ மதன சாஜன்‌ மெல்டெ 
55 eres தடமுடியுகி கொண்டு வடபுல[ $* ]- 
56 திராகாலாவஅ Qul rim கடாத்தி கண்‌- 
௦1 டர்‌ இனகரன்‌ கா.சண[ன்‌ | கணவ தி வண்‌[ *]- 
58 லர்‌ தெரியல்‌ மதசூதன கென்றெ 
59 பலவமைசனை மு[னை*]வயில்‌ பிடித்து வம்‌- 
60 பலர்த[ ரு ]பொழில்‌ கம்பிலி[ச]க[ ருள்‌ ] சளூ[க*]- 
61 ககியர்‌ மாளிகைத்‌ தகர்ப்பிக்‌ குளக்கமில்‌ த- 
62 ந்தை முன்வந்த கனக்களிற்று விக்ர. ` 
v Se வா ரக ணை asa . ஊஸமெ கொண்டு தண்புனல்‌ பெரியாத்‌| கிடை] கசை- 
[பூண்டு] கடகமர்க்கியை | :, , .. , . .. 
65 erm) விஞ்சயன்‌ தம்பியர்‌ இருவரும்‌ விம்பியர்‌ சிலைகை al 2*]த.சாஜலும்‌ அகப்பயனும்‌. 
பிச்சியர்‌ களி. . ப்‌ பிடைகை சொழலும்‌ 0, .... . 
66 டா] யரும்‌ வாகை விச்சயனும்‌ [மகனு]ம்‌ மாதாவு(ம்‌) மிவர்‌ முதலியர்‌ புனேகழ லசைச- 
சாடு எண்ணரும்‌ களி றை] அண்ணென . . . . ೬ ಇ 
ANTE ds Lr .ணத்திபயில்‌ பா.சவர்‌ மாளிகை படர்‌ ಸೇ. ಇ HAST ௧௧.சவெ-- 
கைமிதெ . 
124 
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. பல்லவர்‌ கெளசவு] ர்‌* ] வங்கணர்‌ கொக்கஷ? 
ಯ pedes அவச] ಟಾ 
ofa ional cru E D உது விமரஃவலொ௫[ Sz விளக்‌ 
69 உகனு கான்மஜைய[வ/]ர்‌ qpe[ [செ ora” © El cor pia gu [30 eroi... 
ಅಂ ನದು” ze 
* le ர்கபெரும்புக 
70 ರ್ಟ S ra rr BO SUPE ur i ரி இல்‌ ae 
> சொழமண்‌ டலத்து பெரு ம்பாண[ ப்‌*]பா[ டி] லெ. @ முடையார்‌ 
ಜಟ್‌ வரஹதெயம்‌ gr| e» r a ம[ஊ ]ரதீஅ an pot 
73 கொம்‌ ஸ்ரீிக்செமபா[ண்‌*]டியதெவர்‌ ச(ச]மனன்‌ [கிரு] గగ 
சொழபாண்‌ [டி ]யமாராயன்‌ பக்க.லும்‌ இத்தெவா அணு அராககியார்‌ 
டக்கலும்‌ இத்தெவர்‌ சாமகன்‌ கக்கன்‌ in EA m— 
79 ஆடவலானான செழியமுல[ தி ]ல்‌[லைச [மாராயன்‌ பக்கலும்‌ pirg ஸெலயொம்‌ தரு. 
வல்லமுடையமஹ[ r* ]தெவர்ககு Hee முன்‌ [அ] so aA ಲ 
78 பைதிறாப்ட[ ள்‌ *]ளிதாமம்‌ பொலியூட்டால்‌ சகராதி[தீ*]தவமையும்‌ செலுத்தக்கடவொ- 
மாக பதின்க௧லகெய்‌ அஅகாழி உழக்கும்‌ 
14 தெவர்‌ பண்டாசத்து அளனு தரவுகொள்வொமாகொம்‌ ஹூ 


பணிக்க ! 
No. 980, 


(AR. No. 7 of 1890). 
ON THE SOUTH WALL OF THE MAHA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE. 


லெயொ[ம்‌*] ஸமலெயார்‌ 


1 திருமக்னி வளர இருனிலமடனையும்‌ பொற்சயப்பாவையும்‌ சிர்த்தனில்செல்‌(செல்‌)வீ- 
யும்‌ தன்‌ பெருஜெவியசா[ய்‌] இன்‌[புற] கெடுனுயர்‌ ஊழியுள்‌ ளிடை xe» mim (Du 
துடர்வன வெலீ[ப்‌ டர்‌ வனவாசியு- | | ' 

2 ib சுள்ளிச்சூழ்மதிள்‌ கொள்ளிப்பாக்கையும்‌ கண்ணஜ்கரு| முரண்‌ மண்ணேக்கடக்கமும்‌ 
பொருகடல்‌ ஈழத்தமையர்த முடியும்‌ ஆங்கவன்‌ தெவியர்‌ ஒங்கெழில்‌ | முடியும்‌ 
மூன்கவர்‌ பக்கல்‌ தெக்னவச்‌ வைத்த சுவிரம்‌ முடியும்‌ | இ]வி.சக்‌ ஆரமும்‌ தெ Er 


8 ೧೫೫೮೯೫ முறைமையில்‌ சூடம்‌ குலதனமாகஃய பலர்புகழ்‌ முடியுஞ்‌ செங்கதிர்‌ மா லையும்‌ F E- 
கதிர்வெலைத்‌ தொல்பெருங்காவற்‌ பலபழவீவுஞ்‌ செரு . . 9948 
4 பசசிசாமன்‌ மெல்வருஞ்‌ சாகிமற்திவசண்‌ கருதி இருத்திய செம்பொகத்கிருத்தகு முடி- 
` + + பயகிகொபெழிமிகமுசக்க[லி]ல்‌ முதகிட்டொளி , . . . 
௦ யசிக்க னளப்பெரும்‌ புகழொடும்‌ பிடி[ யல்‌* | இசட்டபா- 
0 டி எழசைஇவக்கமும்‌ ஈவதெதிக்குலப்பெரு- 
1 மலைகளும்‌ விக்கிரமவிர சக்கரக்கொட்டமும்‌ 
்‌ 8 முதிர்வடவல்ல மதிசைமண்டலமு காமிடைவளைய்‌ 
9 காமணைக்கொணையும்‌ வெஞ்செனவி. பஞ்சப்பள்ளியும்‌ 
10 பாசடைப்பழன மாசுணிதெ[ ச]மும்‌ அயர்‌ வி]ல்‌- 
]1 வண்கித்தி ஜா திக்க ரவையில்‌ 
12 சவிரன்றொல்குலத்தனை விளை யமர்க்கள- 
13 தக்‌ களை யொடும்‌ பிடித்‌. பலதனத்தொ.. 
14 @ கிறைகுலத்‌ தீனக்குவெயும்‌ கட்டருஞ்செ- 
15 திமிளை ஒட்டவிஷெயமும்‌ பூசுசெர்‌ கற்க்கொச.. 
16 லைகாடும்‌ தீன்மபாலனை வெம்முனை அ[ழித்‌] š 
11ம்‌ Gare ose ஷன்‌ மாவிழிக்‌ தொட தங்காதச்ாால்‌ aldara x ° 
18 [lh தொகெ . . ங்கொ மயி[ வாளன்‌] Q peg Wires 
: 3 ೪ ೨ wep Loma CIT IT 
உ ದತ தீதீருளி [ஒண்டி | š 
1 தாரும்‌ பெண்டிர்‌ பண்டாசமும்‌ நிச்‌ இல. 
CHAS வத்திரலாடமும்‌ M a 
21 [ட்‌ பலக்‌] செலுத்த ಾ ಗಾ செரியுனத்‌ கங்கையும்‌ அலைகடல்‌ 40 
22 ಸಸಯ கடாரத்தமையனை வ (கயம்‌ பொரு]. 
மபககரியொடும்‌ துகி Lr a ; AN ಕೆ 
கு ஈடும்‌ அக[ப்* 1೧, து; மையிற்‌ (9 0) 3 má ಓಟ 


24 e a Qs AN r i T e Ae 
C rS தரும்‌ ஆர்த்தவ ன (க்கெனகர்ப்‌ பொர்த்‌ெ தாழில்‌ வாச லி[ல்‌*] வலிச்சா இரத்‌ - 





1 The rest of the inscription is lost, ಇ அஜி 
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25 Eso p ಗಾರರ புதவமும்‌ கன[ மணி]க்‌ கதவுமும்‌ கிறைசிர்‌ விசை- 
ய (ய்‌ = 


2 6 [.தஅ]தறைகிர்‌ பன்னையும்‌ [வ |ன்மலையூசையிற்‌ றொன்‌[ மலை ]- 
27 yO மாழ்கட லக[ழ்‌*]சூழ்‌ மாயிரீடி.க்கமும்‌ கலங்கா வன்‌ வினை]. 
28 இலங்காசொகமும்‌ Qaru m கிறைபுனல்‌ மாப்பப்‌| பா]- 
29 எழும்‌ கா[ வ* |லம்புரிசெ மெவிலிபங்கமு விளைப்பஞாரு- 
80 டெ வளைப்பனூ[ரூ* [ம்‌ sla EAC ea தலை த்த*|க்கொல[மு ]ம்‌- 
31 திதமாவல்வினை மாதமலிக்கமும்‌ கலாழுதிர்‌ a AP iai ar | 
32 முரிசெசமும்‌ தெனுக்கலர்பொழில்‌ மானக்கவா.சமும்‌ தொடு- 
33 கடற்காவற்‌ கடுமூசட்‌ கட[ா* |சமும்‌ மாப்பொரு தண்டாற்கொண்ட 
94 கொப்பமகெசரிவரான உடையார்‌ ஸ்ரீராஜெகர(ஈ) சொழ- 
90 கெவற்க்கு யாண்டு Da ஆவ அ ஜஐயங்கொண்டசொ- 
86 மமண்டலத்துப்‌ பெரும்பாணப்பாடிக்‌ கரைவழித்‌ A- 
87 ருவல்லமுடைய 8 ஹாெவர்க்கு கசைவழி suy 300g u 1 
No. 331. 
(A.R. No. 8 of 1890). 
ON THE WEST WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 


Published in South-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 50. 


No. 332. 
(A.R. Wo. 9 of 1890), 
ON THE BASE OF THE VERANDAH ROUND THE SAME SHRINE, 
Ibid. No. 58. 


No. 333. 
- (A.R. No. 10 of 1890). 
ON THE SOUTH. WALL OF THE SAME SHRINE, 
Ibid. No. 49. 


. No. 384. 
(A.R. Wo. 11 of 1890). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME SHRINE. 
Ibid. No. 51. 


No. 335. 
(A.R. Wo. 12 of 1890). 


ON THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE. 
Ibid. No. 45. 


No. 336. 
(4.8. No. 13 of 1890). 
ON THE WEST WALL OF THE MAHA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE, 
Leet eL] திருமன்னிவள. இருனிலமடவையும்‌ பொற்செயப்பாவை . , , . . 


9 படர்வகவாசியுன்‌ சள்ளிசூழ்மதிட்‌ கொள்ளிப்பாக்கையு o . . . . - 4 
9 சொக்கெழில்‌ முடியு முன்கவர்பக்கற்‌ தென்கவன்‌ வைத்த «eng . , . ... 





—— ——— Á ப ப — అల క ப பட்ட í. — 


! The continuation of the inscription could not he traced. 
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Š E š "z a Q z e 
4 யும பெண்டிர்‌ பண்டாமமும்‌ கித்த[ல] கெடுக்கட அத்திரலாடமும்‌ வெதிமலர்‌ Bis 
Q - : : ; 
; ee அலைகடகவெட்‌ பல[கலஞ்‌ ] செலுத்தி சல்‌ொமவிசையொத்து-. 
hires "gu படொசத்தமையனை வாகயம்‌ பொ [ரு ]கடல்‌ கும்பக்க[ ரி [யொடு மகப்ப... 
6 ಹ ani] பிதக்கிய தெதிபெருக்கமும்‌ 20. < « DEST பொர்த்தொழில்‌ 
[வாசலில்‌ [வீ- eft ம்‌] க[ னம்‌ ]ணிக்‌ 
ane ఏ மொய்த்தொளிர்‌ புகமணிப்‌ y[ தவமும்‌ | கன m. 
7 ச்சாதிர ber ரதம்‌ ரக ன ಟ್ಟ யூரெயிற்‌ றொன்மலையூரும்‌ ಪ್ರಜಾ 
ವಿ ; : s dier சொகமும்‌ கொட்‌ 
` கம்ம யி கமம்‌ கலங்கா வல்வினை . Bel மூ காப்பு 
: See ER C నన காவலம்புரிசை மெவிவிபயக- © 
9 மும்‌ வி[ளை |ப்ப[ஞ்‌ ]தா அடை வளை ப்பதூஅம்‌ கலைத்தக்கொ[ர்‌ ]புசழ்‌ தலைத்தக்கொலமும்‌. 
இதமாவல்வினை மாதமலிக்கமும்‌ கலாமுதிர்க `. TES OU త స. Š 
10 திலாமுரிதெச மும்‌ தெ['ச]க்கலர்பொழில்‌ மாகக்சவாசமும்‌ Osu ba sre கமோசட்‌... 
EE மாப்பெருகண்டாற்கொண்ட கொப்பசகெசரிபந.சான உடையார்‌ 
11 [ரீசாஜெலிசசொழமெவத்கு யாண்டு இருப த்‌]கா[ரா]௨௮ ஐயக்கொண்டசொழ- 
மண்டலத்து ப்பெரும்‌ பாணப்பாடிக்‌ கசைவழித்‌ தருவல்லத்து mwa- 
12 யொம்‌ A olarro நிலவிலை ஆவணக்கையெழு,த௮ இவ்தூர்‌ திருவல்லமுடை . . , | 
ஜெவராதிஉ௱வன்‌ தண்டெழுகெவ" | | 
No. 337. 
(4.7. No. 14 of 1890). 
ON THE WEST AND SOUTH WALLS OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. 111, No. 52. 


No. 338. 
(A.R. No. 15 of 1890). 
ON THE NORTH WALL OF THE MAHA-MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 
Ibid. No. 57. 


No. 339. 
(A.R. No. 16 of 1890). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME NANDAPA, 


1 விரமெய்‌ அணேயாகவு ls” uentum sey ஞீ] செக்சொ லொச்சிக்‌ s- 
2 ரூங்கலி ಹಣ್ಣ ಜು கூடல்‌[ = java! ws an| ம |வமல்லனை | ௮ ]ஞ்சுவித்து வி- 
9 க்கலனையுஞ்‌ சிங்கணனையும்‌ உடைபுறம்கண்டு மற்றவர்‌ மாதெ[ Lu Orr- 
4 @ wano or | nuo sas கைக்கொண்டு இரண்டாம்விசையுல்‌ குதித்த களத்தா- 
௦ ஹவமல்லனை அஞ்சுவித்து க்‌ காடு மிட்டுக்கொண்டு ಗಾತಾ 
மூன்றா |ம்‌ வீ[ைசயுஞ்‌ சொமிறசக்‌ கட்டிக கண்டிகை 


im. 7 i 


விழ்ப்ப 
7 தக க ^ p பி ల్లి = వె ಇ స్ట్‌ 
(ம்‌ ale கம்‌[பி ]லி சுட்டுக்‌ க[ற]டி.கல்லில்‌ ஜயல காட்டி தெவகாதம்‌ [ap ಆಳು 
BENE P : > 
ಇ ಇ . ಹ 8% மி டு a š 
9 ௦ஊரஷகத்து உலகமுடையா AE a ore கடனு கில யிட்டு வீஜைய[ஸி]- 


a ருகருளின கொவிராஜகெஹரிவ grr- 
ன உடையார்‌ ்ரீவிரராறெ.. 

12 விரவ க்‌ அம்‌! క్‌ ஆ- 

13 வது ஒயக்கொண்டசெர.- 

14 por wg gl பெரு- 

15 ம்ப ]ணபரடிக்‌ கரை. 

16 வழித்‌ கிருவல்லமுடை- 

17 யார்‌ கொயிலித்‌ கிருவுண்ணா.. 


18 மிகை உடையொம்‌ பையூர்‌- 


The inscription 18 incomplete, 
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19 Qar $m ஆசணிநிலை சறுவசம்பெடா- 

20 s மு[ம்‌*]முடிசொழகல்‌[ eur i வெள்ளாளன்‌ Dog- 
21 BE pwe காசன்‌ காசாயணகாக ஈாஜகா.சாயண- 

99 மு[]வெகவெளாம்‌ டக்கல்‌ கால்கள்‌ கொண்ட Q- 

28 பாம்‌ முக்கழஞ்சு பொம்‌ கழஞ்சு௫த்‌ திங்கள்‌ 

24 ಪ್ರ அ] மாப்பொம்‌ பலிசையாக ஓ.சாண்டைக்குப்‌ ೧೬... 


No. 340. 
(A.R. No. 17 of 1890). 
ON THE SOUTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
. 1 திருமன்னி வளச [இருகில] . . . யும்‌ பொற்‌ [ய]ப்பாவையும்‌ சிர்த்தகி[ச்‌ [- 
செல்வியுகன்‌ பெருஜெவீயரா[ 8] g [ன்பு Jo OOs ar. 
2 மியு[ளி]டைஅைத]ஞடு துடர்வனவெ[ AE |ப்படர்‌ வனவாசியும்‌ சுள்ளிசூழ்ம[ இ* Jer 
கொள்ளிப்பா[ க்‌* கையும்‌ னண்ண[த்* கருமு[ 2 ]ண்‌ மண்ணைக்க[ ௨ | ೩*]- 
3 கமும்‌ பொருட லிழத்‌[ தசை ]ச[ர்‌ த முடியும்‌ ஆக்கவன்றெவிய சொக்கெழில்‌ முடியும்‌ 
முன்ன] ಕ್‌] சென்க[ வ*]ன்‌ வை[ச்‌*]த [ees ]சமுடியு மில e| 7 [மூ 
கண்‌ ; 
4 ஈழமண்டலமுமுவ அம்‌ எ[ தி]படைக்கெசளன்‌ முதைமையிற்‌ சூடும்‌ குலகசனமாகய 
(ல்‌ புகழ்‌ மு[ ட |யுஞ்‌ செங்க திர்மாலையுஞ்‌ FHEA iF] Qw * ౨౨2, 


5 யானையும்‌ பெண்டிர்‌ பண்டா.சமும்‌ ma ಆಳ ಹಹ] அத்‌ ிரலாடமும்‌ வெதிமலர்‌- 
B eis தெறிபுனற்‌- 

6 கங்கையும்‌ . . . . . ஸனடுவுட்‌ | பலகல [ஞ்‌ ale res iux 
அங்கபநனாகிய | இடா ]ச,த்தசையனை வாகயம்‌ 


7 ப[க்‌*]கரியொடு . . . டுச்சுரிமையில்ப்‌ பிறச்யெ Gua E [cias agp ஆர்த்த 
வன[ கனகர்‌ | Qua [ಕೆ ]தொழில்வாச[ லில்‌] விச்ஜா.த.ச தொமர[ண]- 
రి மொத்தொ . . . . , ஸிப்புதவழமும்‌ EHE UU. తది, ஸ்ரிவிதெயமும்‌ 


அதைகிர்ப்‌ பன்னையும்‌ வன்மலை| யூ] 


9 [x [ரம்‌ e లు மாயிருடிங்கரூம்‌ கலங்கா வல்வினை இலங்காசொகமும்‌ 
கொப்பு. | 
10 னல்‌ மாப்பபாளமும்‌ 'காவலம்புரிசை மெவிலிபங்கமும்‌ விளைப்ப[ es r |d- 


ll டை வளைப்ப[ க* ]தூ அம்‌ கலைத்தக்கொர்‌ புகழ்‌ தலைத்தக்கொலமும்‌ இதமாவ- 

12 ல்வினை மாதமலிங்கமும்‌ கலாமுதிர்க்கடுக்திறல்‌ | இ]லாமுரிதெ] ௪ [மு[ ம்‌] 

13 தெனக்கலர்பொழில்‌ மானக்கவாசமும்‌ தொககெடத்கா[ வ | ற்‌ ]௧ட- 

14 முரட்‌(கி)கடாசமும்‌ மாப்பொருதண்டால்‌ கொண் [ட] கொப்பசகெச[ ñ ]- 

1௦ வதசான உடையார்‌ ஸ்ரீராஜெவிசசொழப த ]வற்க்கு யாண்டு ಇರೇ] gars [ஜய]- 
16 க்கொண்டசொழமண்‌ டலத்து பெரும்பாணப[ iy] 

17 கசைவழி திருவல்லமுடை[ய*]உ௱(£)ேனொ[ச*]ர்க்கு வலக்கை . - 


18 கித்தவினொததெரிக வலல்கைவெளைக்‌ . . . . ஊாவிளக்கொன்றி [26] 
19 விட்ட (EQ rear gpr in geld உடையாச்களும்‌ . 

20 வசம்மிகளும்‌ கைக்‌ , , . . ` . அ௫ுராகித்தவர்‌ முட்டா. 

21 மைசெதுத்துவொ . . , . , + . Qamyyri- 

22 | 


* The rest of the inscription is built in. 
* About five to six lines are missing. The existing impression does not show any traces of them. 
* The following six lines are engraved at the end of this insoription :— 


ம்‌ இருவல்லதீதுஹ - . + + ௨.௨ = ஷா ude 
"வராஹணக்கெள . . . . - ಈ இப்படி 
 அறிவென்‌ குண்டு ° ° ಇ [3 ಐ a m TE 2 ಇಷ. 
* வித்தனெத இப்படி , . 2 2 « = * தவர்க்கு s 
* திருமெய்ப்பூச்சுக்கு வைத்த . = ౩ ౪ ౪ ౪ 
"ಹಿ இத்தெவர்க்கு இருவின , ௨௨௨ * ఇ 
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No. 341. 


(A.R. No. 18 of 1890). 
ண AND NORTH WALLS OF THE MAHA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE, 


ON THE SOUTH, E » [@ ] மாதர்‌ [Gai தன்‌] தெவியசாக மி E: 
எனம ப காஸி 
anon மி] பல்‌ x= A தி Garad GESA தீன்‌ "ಸತಾರ, er Dey $ 
[கவிகைகொண்டசொ[ழி]ளை ப்‌ பொக்குதல்‌ "ees x aed அம்‌ SOE, re 
ன்திறாத்தம்பியர்தமுள்‌ வென்திகொ[ள்‌] மும்முடி ee టి ee ger ಲ Ogg 
சொழபாண்டியனென்‌ அம்‌ கொழிமன்‌ Gap Gs ipe சசொழனை தீ க பதக்கு கரி. 
சாலசொழனென்ம்‌ பொரு Bw வாள்வலித்‌தட்க்கை மத. சாககனை ச்‌ சொழகங்க. 
னென்றும்‌ தொள்வலீமெ[வு]கற்ப்‌ பசாக்தகதெவனைச்‌ சொளவயொத்திராஜ.. 
Qaror pb சயரத்தன்பொடு கரு காதலருளித்‌ enr pian O36 G0 Qen peer உச்‌. 
தமசொழனென் அக்‌ தொத்தணிமுகையவிழலங்கல்‌ முடி கொண்டசொழனை Bae 


jer Generar புகர்முகத்‌ தெழுயர்களிற்றுச்‌ சொழகெசளளை [sri]. 


ZEE Q=r pas rer Quei ಅದಿ திண்டி Dus கடாரக்கொண்டசொழனை த்‌ தினகரன்‌ | 
கு [வத்து சிறப்பமர்‌ சொழசன [க |ரரஜனென்‌ அய்‌ கனைக[டல்‌ | படிகொண்ட பலபு- 
alp] முடிகொண்டசொ[ழ [னை ச்‌ சு்தசசொ[*ழ]னென்‌௮ஞ்‌ செந்தமிழ்‌ பிடிய ಈ. 
ட்டபாடிகொண்டசொழனை தொல்புவீயாளூ.ட சொழகன்னசு ச்சிய[ ரா ]ஜனெ [ars]. 
அம்‌ [பின்‌ னும்‌ தன்‌ காதலர்‌ காதலர்‌ gu qp er | மெத[கு க ]திராங்கனை கழல்‌ மதுரார்‌. 
தகனைத்‌ தொல்படைச்‌ சொழவல்லபனென்‌ அ[ம்‌* | மானச்சிலைக்கை[ யொ r fere 
'சொ[ வகக | | 
| No. 342. 
(A.R. No, 19 of 1890). 
_On THE PASCHAPANDAY AMALAI ROCK NEAR ARCOT, WAILAJAH TALUK, NORTH ARCOT DISTRICT, 


Published in Epigraphia Indica, Vol. IV, p. 1878. 


No. 343. 
(4.7. No. 20 of 1890). 


ON THE NORTH WALL OF THE GARBHAGRIHA OF THE VASISHTHESVARA TEMPLE AT 
VEPPUR, GUDIYATAM TALUK, SAME DISTRICT. 


Day ds wie ase ws குசிறுமுதி [I*] வஹி ஸி |*]ம(ஈ)காமண்டலி௪.ச அரியஇராய- 


வீபாடன்‌ பாஷஷெக்கு தப்புவஇராயா கண்டன்‌ fields பொக்கண T ^ 
அதிதிதவருஷ$ பங்கனிமாதம்‌ ப தினாலாந்தியதி ல்‌ ரபொக்கணஉடையர்க்கு இரா 

2 ಈ a . . ` அலாயம்‌ Gwad சொ ఆ ° 
ன்‌ gm ட. கத்தவரி, காத்திகை மாதஇச[ட்‌]ட. 
மத இப்பற்கில்‌ கொள்‌ ಊಟಿ பலவரி - aS ; 
உட்பட கட்டுக்குத்தகை AE ஆண்டு Sei tie geo aee = 


breue Ons Sr ERR பதினஒன்௮ம்‌ பாதம்‌ 
E | தீம்‌ தாக்க மாச்‌ ma ரடில்‌ ஒன்‌- 
m கழித்து கீன்ற முகல்‌ கொள்ளக்கடவ அ ஆகவும்‌ இன எக்‌ ee, ಸ 
i சாலலககடவஅ அல்ல Ess Mae இதில்‌ ஓன்று பாதி e 
° ` "° + + + தெவர்‌ஏழுதச்து இவை ಛಿ : i 
எழுத்து பக்குனிம்‌ 0௪ தியதி ber gcc [11]. தறல ட்‌ த 
No. 344, 
(4.7, No. 21 of 1890), 
à x THE NORTH WALL OF THE VIGHYRSVARA SHRINE IN THE SAME TEMPLE 
| * வட . : 2 
9 வ ||| ] அிருவாய்க்கெழ்வி முன்னாக Jog இசாசவிபாடன்‌ வீரகம்ப- 


ண உடையர்க்கு பசாபவவருஒம்‌ ಇಯಂ 
ஓது பஞ்சமியும்‌ காயத்றுக்கமமையும்‌ 2: 





4 UIT Y TT கொயிவில்‌ ம்யூம்‌ பெற்ற பூசத்து கா ಆ 
2763 ar 7724 : காள உடையார்‌ ஸ்ரீவஷிஷ்‌_கா- 
5 sop) ut கவர furs x s dono Mewes கட்கு రి 
| குளத்‌ இல்‌ | 2 






* The inscription sto ; 
Sg ps only with this port: tha: | 
3 Tho inscription stops with this c E of the Introduction of Parakésarivarman Rüjendradóva- 
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No. 345. 
(4.೫. Wo. 22 of 1890). 


SOUTH WALL OF THE ANEKATANGAPADAM TEMPLE AT CONJEEYERAM, CONJEEYERAM TALUK, 


CHINGLEPUT DISTRICT. 


1 ஹி eS புகழ்மாஅ விளங்க ஜயமா.து விரும்ப நிலமகள்‌ கிலவ மலர்மகள்‌ oars ed- 
' மையித்‌ சிறந்த மணிமுடி சூடி மினவர்‌ நிலைகெட வில்லவர்‌ குலைதா எனை மக்னவர்‌ 


3 eg எயிற்கொட்டத்து cara காஞ்சிபுரத்து : š 
டைய ஹொடெவர்க்கு B iue ಆ செலுத்‌.தகைக்கு அக்தசாயமுட்பட இறையிலி 
தெவதானமிட்ட கிர்கிலம்‌ காஞ்சிபுமத்தத்‌ அா[ணி|]சலத்அத்‌ திருக்கற்றனளிமஹா - 


4 க்கு வடக்கும்‌ புத்தெரிக்குக்‌ இழக்கும்‌ ஈாஜெக்‌திரசொழம்‌ திருமன க்கு மெத்கும்‌ கழ்‌. 
புத்தெரிக்குத்‌ தெற்கும்‌ கவெட்பட்ட வடதாழம்பள்‌ ಸಾರ NIC தெம்‌. - 
கடைய இட்ட நிலம இருவெலியும்‌ கல்‌அவெட்டிக்கொள்கவெர்று திருவாய்மொழிக்க 

Š ருளப்‌ பல்லவதமையர்‌ கல்வெட்டுவித்தபடி. ||- 


No. 346. 


(4.8. No. 28 of 1890). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 


1 ene us [||] mer e ax ]av rrr ಈ. பக்குனிமாதத்து ஒருகாள்‌ ஐயல்கொண்[ ட* ea ழமண்‌-. 
YEE எயில்கொட்டத்‌அ BEIE காஞ்சிபுரத்து ஆளுடையார்‌ தகிருஅனெபதங்கா-. 
உடையகாயனார்‌ கொல்யி? த்‌ (தாகத்‌)தாகத்தாரொம்‌ காக்குகாயகன்‌ ஆன கம்பத்தரசு- 
பட்டனும்‌ கிருமஞ்சணமழகியான செய்க திர்செல்லனும்‌ வல்லகா- 

2 யகன்‌ ஆன கல்லகம்பட்டனும்‌ இவ்வனைவசொம்‌ இகாயகார்‌ தெவதாகம்‌ எங்கள்‌ காரணியான 
சிவச்சாலாபொகத்‌.து இக்கொயில்‌. கைய்க்கொளில்‌3 வெணு[ வு]டையாத்கும்‌ ஆனை - 
உரித்தம எ“ ராயற்கும்‌ காற்பத்தெண்ணாயிரப்பல்லவதரையற்கும்‌ வீட்டகுழிகஉ௱ம்‌ 
இக்கொ ல்‌ தெவ(£)சடி யாற்கு காணியாக அடைத்‌அகொள்ளவும்‌ இந்த காற்பத்‌.. 

ಕ தெண்ணாயிரபல்லவத exu De விட்ட ௫௩௨௱ம்‌ ஆக குழி ஆயி.ரத்‌.அ கால்னுறும்‌ காணியாக 
விட்டொம்‌ இவனைவொம்‌ இவை கம்ப[ த“ ]கரசபட்டன்‌ எழுத்‌து இவை செங்கதிர்‌ 
செல்வர்‌ எழுதிது இவை கல்லகம்‌(ப)பட்டன்‌ எழுத்து உ 


No. 347. 
(A.R. No. 24 of 1890). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME TEMPLE. 

1 ஹி ily புகழ்மாத விளங்க ஜயமா.அ விரும்ப நிலமகள்‌ நிலவ மலர்மகள்‌ புணர உரி- 
மையி ற்‌ சிறந்த மணிமுடி. சூடி. மினவர்‌ கிலைகெட வில்லவர்‌ குலைதர எனை மன்னவ] ரி. 
ரி யனுற்திழிசசத்‌ இக்கனைத்துக்‌ தன்‌ சக்கர நடாத்தி விஜயாவிலெகம்பண்ணி விர. 

OWT ANET È து 

2 புவனமுழமுஅடையாளொடும்‌ e9 O qp தருளிய ஸ்ரிகுலொத்‌அங்கசொழதெவற்கு 
யாண்டு இருபதாவஅ கிருவரய்மொழிந்தறாள ஜயம்கொண்டசொழமண்டலசத்து 
எயிற்கொட்டத்து ஈகம்‌ காஞ்சிபுரத்து ஆளுடையார்‌ கிருவனெகதங்காபதமுடைய 
மஹாடகெவற்- 

ಕಿ கு மித்தகிமக்தஞ்‌ செலுத்‌ கைக்கு அச்தராயமுட்பட இறையிலி தெவதானம்‌ விட்ட தாம- 
ரக்கொட்டத்துத்‌ தாமர்காட்டுத்‌ தாமரா[ன ] கித்தவினொதகல்லூர்‌ ஊர்க்கு மெற்கு 
வடபாற்கெல்லை கணபதியார்‌ கொயிலுக்கு தெக்கும்‌ ிழ்பரர்க்கெல்லை குமாசகொட்‌- 
Lo È Fl- 

4 ககுமியை(ய்‌)யு.ம்‌.ஐ இதன்‌ தெற்குக்‌ காளிகொட்டத்தையுத்௮ு இதன்‌ தெற்குத்‌ அம்படியை- 
Yoon தென்பாற்கெல்லை கிருவிடையாட்டமான THUG FOF Mays வடக்கும்‌ 
மெல்பாற்கெல்லை எரிகசை மண்பாட்டுக்குக்‌ கிழக்கும்‌ ஈடுவு உட்பட்ட உள்ளூர்‌ வீமீரர.- 

Š சமுடைய நாயனார்‌ தெவதாகமான புலம்‌ ஒன்‌.அம்‌ நிக்கி கடுஉள்பட்ட கிர்கிலம முவ்வெலி- 
[கிக்‌ நிலம்‌ |முவெலியும்‌ கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ வெட்டிகொள்கவ]ன்‌.அ திருவாய்‌- ` 
மலர்கதருள குலொத்‌அங்கசொழவரஹாரா யன்‌ 

6 கல்லுவெட்டுவித்தபடி உ : 


* Read anoa gm $ m. * Read கொயில்‌. * Read கொளரில்‌.. 
13 
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No. 348. 
(A.R. Wo. 25 of 1890). 
WALLS OF THE SABHANAYAKA SHRINE IN THE 
On THE WEST ae DARAN ATHA TEMPLE AT CONJEEVERAM. | E 
# _ தெவைகாவலன்‌ திருவணைகாவலன்‌ வெகியர்காவலன்‌ ep s 

! ஜு d J EE MAU eJ தகா௱௯௰௧ ல்‌ மெத்‌ செல்கள்‌ 
SOS Berman DUBE oe sr கம்முடைய பெசாலெ புவனெகவிரன்‌ 
கின்ற . e டய மாத[ம்‌ | பிறந்தகாள்கொனறும்‌ வி 

5 தியாக சச்திபூசையும்‌ BOE UU 
சம்‌ s ಈಗಾ “ல. படி suqpa DUPE அடைக்காயமுஅ ட்‌ 
பூசையும்‌ கடக்கும்படிக்கு APSO SE G வெண்டும்‌ கி.கி . “@u- 
பரிவட்டம்‌ சாத்துப்படி. திருவிளக்கு == me டல்‌ P 2) =k tx 
ei bys காம்‌ விட்ட பாண்டிமண்டலதீத È சசாரப்ணவளகாட்டுச்‌ சமர. 

2 ಕಸಲದ: ne உடையார்‌ ஏகாம்பமகாத னுக்கும்‌ நாச்சியார்‌ காமாகிக்கு]ம்‌] ya. 
னெகவீசகல்‌.லூரும்‌ விட்டு இவ்வூர்களுக்கு உரித்‌ are பெருகான்‌கெல்லைக்கு உட்ப. 
ட்ட சன்செய்‌ புன்செய்‌ ஈத்தம்‌ கத்தப்ப.ரப்புக குளம்‌ குனப்பசப்பு மெல்கொ க்கிய மாம்‌ 
ஒற்கொக்கெ ணெறு பாசிப்பாட்டம்‌ வெட்டிப்பாட்டம்‌ பஞ்சுபிலி ௪க்அவிக்தெகப்‌. 
பெறு இலாஞ்சினைப்பெ௮ செக்கறை ததியிறை தட்டொலி தட்டா.- 

9 ப்பாட்டம்‌ 01401]02 18 பொன்வரி மற்றம்‌ எப்பெற்பட்ட ஹஸஹேவராவியும்‌ உட்பட 
உடையார்‌ எகாம்பசகாதனுக்கும்‌ காச்சியார்‌ காமாக்ஷிக்கும்‌ தெவதான இறையிலி ஆக 
விடும்படிக்கு மிழலைக்கூ HPSS அம்மான்‌ நீலிககமையர்‌ உடன்‌ க ற்பிக்கையில்‌ ಓಗಿ. 
யாதயிலெ உடையார்‌ எகாம்பர௩காதனுக்கும்‌ நாச்சியார்‌ காமாகதிக்கும்‌ புவனெகவீசன்‌ 
சக்தியாக ஒரு சந்திபூசையும்‌ மாதம்‌ பிறந்தகாள்தொறும்‌ விசெழபூசையும்‌ கடக்கும்‌- 
படிக்கு ೨೮೫೧೮೪ கதியமு.து கெய்யமு.து சாத்‌தப்படி திருப்பரிவட்டம்‌ திருமாலை 
தருவீளக்கு உட்பட்ட GG. Gar. ) ೫5 ré oun நாம்‌ தெவதானம்‌ ஆக 

4 விட்ட சமரகொலாகலால்லூற்கும்‌ புவனெகவீரகல்‌ sur PGW கடமை காணிக்கை விநிவொ- 
கம்‌ பாசிப்பாடம்‌ வெடிப்பாடம்‌ பஞ்சுபிலி சக்தவிக்கிறகப்பெஅ இலாஞ்சினைப்‌- 
Qua» செக்கிறை தறியிறை தட்டொலி தட்டார்ப்பாட்டம்‌ வீ[க்கி]7உபதி பொன்‌- 
வரித்‌ தருவஅஆனஅச்சுக்‌ காரியஆராட்‌ச மற்றும்‌ எப்பெற்பம ஸஹவராவியும்‌ 
கம்‌ வாசற்கணக்கலும்‌ கழித்து வகராதித்தவரை செல்ல an| a ]மான்னியம்‌ ஆக 
நடக்கும்படிக்கு கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ வெடிக்கொள்ள கற்பித்தொம்‌ இம்மரியாதி- 
யிலெ கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ வெடிக்கொள்ளவும்‌ அழகர்‌ திருவுள்ளம்‌] |* |] 

No. 348-A. 
IN THE SAME PLACE. 

1 அகெயலை முன்னாளி லாடகக்குன்றிடய வடு மறைக்துபொயும்‌ மறையா முடுகு சமா 
மாற்றொர்‌ கொழுக்‌ திருமால்‌ மாவுதைப்ப வெல்வமுதி தொற்றொடிப்பொன சுவடு 

2 மாலாக்கி யிந்திசை யைக்‌ கிருத்தொ ள்‌ வைத்து வைய்யமொரு கொலாற்‌ புரகதருள மா விலி 
வாணன்‌ கன்கொற்றவடிவெலாற்‌ அரப்புண்டமின்‌ விசமாறன்‌ வெகுண்டு ப- 

9 ண்டு காலாற்குடித்த கடம்‌ கண்களால்‌ விக்கல்‌ த அப்பம்‌ 3 Qu- 
š AA: மக்கண்டனமெ| |*]எஜ்றுர்க்‌ பொதாரில்லை யெ 
suka ios சித்தத்திருமால்‌ செருவெற்க பக்கு பொன்னிமான்‌ சென்‌- 

4 னி கொடிப்‌ பள்ளிடான்‌ செரமான்‌ வென்னிடான்‌ கொ ற்கையார்‌ வெந்து உ 

No. 349. 
(A.R. No. 26 of 1890). 

THE E VERAT OF THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
ublished in Indian Antiguary, Vol. XXI, p. 1978. 


No. 350. 
(A.R. No. 27 of 1890). 
ON THE SAME WALL. 


On 


! Read தருவது, 
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8 வைத்த கிருகன்‌ தாவிளக்கு ஒன்னுக்கு (ஜன்‌ அ) விட்ட பால்பசுப்‌ பத்‌அம்‌ னைப்பச௪ பத்தும்‌ 
பொலிமுறைகாகு பன்னிரண்டும்‌ Sawy ஒன்றும்‌ ஆக உரு முப்பத்‌ அழுன்‌ அம்‌ 
கைக்கொண்ட அருகன்‌ தாவிளக்குக்கும்‌ கிருவெகம்பக்கொனும்‌ காக்குகாயகக்‌- 

_ கொனும்‌ 

4 தெவகள்‌ சன்‌ திரக்கொனும்‌ இவ்வனைவொம்‌ இப்ப! ச | கைக்கொண்டு காள்‌ ஒன்‌ அக்கு தரு- 
வெகம்பகாழியா லளக்கும்‌ கெய்‌ உழக்கும்‌ ೫960೧ ಈ காழியும்‌ Amea தாவிளக்காவ்‌ 
wars தெவைகளும்‌ சன்‌ இரா தித்தவரை செலுத்தக்கடவொமாக.. 

5e சிலாலெகை பண்ணிக்குடுச்சொம்‌ இவ்வனைவொம்‌ இவை கிருவெகம்பக்கொன்‌ எழு- 
ಜತ இவை காக்குகாயககொன்‌ எழுத்து இவை தெவகள்‌ சுன்‌ இரக்கொன்‌ எழுத்‌ அ 


இவை மலையக்கொன்‌ eren || |* ! 


No. 351. 
(4.8. No. 28 of 1890). 


ON THE SOUTH WALL OF THE NAYAR-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE. 


1 gral ||*] ்ரீமன்‌ மறாமண்டலிறான்‌ aod ச]சயவிபாடன்‌ இச்குமாயசுரத்தா[ண* ன்‌: 
uires den தப்புவ.சாயர்‌ கண்டன்‌ அ.க-௦வ8-பஉரா AUA ஸ்ரீவிரபொக்கண உடையர்‌ 
குமாச[ ர்‌] கம்பணஉடையர்‌ eame இராமாதெவி[ ௮ |வ்வையர்‌ பாலுடையர்க்கு 
உதகம்‌ பண்ணிக்குடுத்த ஆககவ[ரூ*]ஷம்‌ ஆடிமாதம்‌ [er திட] ஆஷாடவகுள- 
215-08 UO. -மகரவாசமும்‌ Quo ஐ] காள்‌ ஸ்ரீமஅ- 

2 விட்டப்பகள்‌ பால்‌ உடையர்க்குக்‌ குடுத்த தன்மசாதனம்‌ குடுத்தபடி அவ்வைகள்‌ காஞ்சி- 
புரத்தில்‌ உடையார்கொயில்‌ காச்சியார்கொயில்‌ மற்றும்‌ இவ்வூரில்‌ திருமாலை Am- 
விளக்குச்‌ சத்‌ திரங்களுக்கும்‌ உடையர்‌ கிருபப்ப[ டி.] உதகம்பண்ணிக்குடுத்த ஊற்‌- 
அக்காட்டகெகொட[ட [த்து அனாதிபாழா[ய்‌]க்கடக்த ஊர்‌ இராமாதெவிஅவ்வையர்‌ 
பெரால்க்‌ கட்டி. 

உ ன இசாமசமுதீதிசம்‌ என்கிற எனாதிபூதூரான எகாம்பமகாதகல்‌ லூ (ச)ர்‌ ஜன்‌. அக்கு மாடை 
அல்அமுப்பத்‌அகூன்‌ அம்‌ எயிற்கொட்டத்து மும்முடி அசர்‌ கிலாரத்தில்‌ ஜீவிதத்‌- 
தில்‌ வாய்‌ தளியிலார்‌ காமைஊர்‌ ஒன்‌. அக்கு மாடை JT bm Dub சிறக்கு மல்‌- 
லாறட்டி ஜீவிதத்தில்‌ வாக்னெ Sol வாய்‌ our. ஊர்‌ ஒன்னுக்கு மாடை பத்‌ அம்‌ ஆக 
மாடை இரு- 

4 நூற்றுஎண்பத்துமூன்அக்கும்‌ காஞ்சீபுரத்தில்‌ உடையார்‌ திருவெகம்பம்உடை யகாயனார்‌ 
கொயி.லுக்கு இராமாதெவி அவ்வையர்‌ பெரால்‌ பண்ணின காக்குகாயகவிளாகமான 
சிங்காரத்தொப்பு ஒன்றுக்கு பொன்‌ பத்‌.தும்‌ பணம்‌ இரண்டும்‌ ஆக ஊர்‌ மூன்றுக்கும்‌ 
தாகமாஆரும்‌ சுங்கம்‌ உபையமாற்கம்‌ புறம்பு ஆகச்‌ சகல பொ- 

5 ன்வரியும்‌ கெல்‌ ஆயம்‌ இடைத்‌ அறை செக்குக்கடமை வெட்டிவரி திருப்பு AAs எரிமின்‌ 
விற்பணம்‌ தளை [ய ]ஈரிக்‌[க]ம்‌ கல்லெருஅ ஈற்டொ | ௮]ரிசிகாணம்‌ கைவிலைகாணம்‌ 
AA isse ith ge பாஷாணம்‌ ange Lir திகளும்‌ உட்பட தன்மங்களுககு வெச்சத்‌அ- 
க்கு செல்லு மாடை உள்‌ எதி ரி]த்திக்கொள்ளுவ.அ௮அ இப்படிக்கு இசாமாகெவி௮வ்‌- 

` வையர்‌ O- 

6 பரில்‌ கடக்கும்‌ சத்திரங்களும்‌ QNT BDT) ங்களும்‌ உதகபூவ-5மாகச்‌ ௪ஷராசி.க)வசையும்‌ 

கடத்‌ திக்கொள்ளக்‌ குடத்தொம்‌ இவை வரயா.கி விட்டப்பகள்‌ TÈS ௨ 


No. 352. 
(A.R. No. 29 of 1890). 


RIGHT OF ENTRANCE INTO THE INNER PRAKABA OF THE KAMAKSHI TEMPLE IN THE 
SAME VILLAGE. 


1 ಉಜ್ಜ) 00 quare உ௱ிண?.கி ue u$ ரேவா - 
2 ஷாலரேோவஹெ ಉ-ಂಗ್ವಾ e uQ ass 2.008) ro ரவிஹஸா-ப.கதிவஸெ இ.கர - 
8 லெ ஜெெ.க7செெஜா? || ¿sr st) iro &@,\ reer 00೧೯೨೬ ofan - 
4 அவகி[* ] வராணஸ go SË] வரஜா.கா௦ காரக ru Jars o* | eu 5-055 
D ஹாக x 7-ಹಣ y Geom Ruslenm8 som = š 
134 
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No. 353. 
(A.R. No. 80 of 1890). 


OF THE ENTRANCE INTO THE UrAGALANDA-PERUMAL TEMPLE IN THE SAME VILLAGE 


ன்‌ மெல்‌ a\wanoaanmy செல்லாமின்றஅ சகலலெ rates 
சாஜகா.சாயணன்‌ சம்புவ.சாய[7* ]க்கு யாண்டு ௬ வரணி- | 2578149 
2 ககா[ய*]த்து aa ra ಕಜೆ, ಈ உமியும்‌ சகிக்முமையும்‌ பெற்ற புனர்பூசத்‌க.காள்‌ ஐயம்‌, 
கொண்டசொழமண்டலத்‌அ எயில்க்கொ- | s 
9 ட்டத்து எயில்காட்டு ஆத்பாக்கத்து ஆற்ப்பால்கிழான்‌ பெருங்கருணை ஆளன்‌ இருவெல்கட 
முடையான்‌ காலிங்கராயனென்‌ . MN j | 
4 இமண்டலத்‌அ காவியூர்கொட்டத்து வில்ப்பெட்டொட்டு அகரம்‌ செவான்மெடரவ 


5 ara ரகம்‌ பண்ணுவிக்கு ಶಿರವ ಹ Queers தியா ಔ இவவகரத்‌ ಈ ஹா ஜன க்‌. 


LEFT 
1 eye ஸ்ரீ [I] BUNDY 


பக்கல்‌ கான்‌ கொண்‌ 
6 Qs Buns விட்ட sr Q =p ரங்கள்‌ இவ்வூர்‌ கடுவில்தெருவில்‌ கழ்‌சிறகில்‌ தெற்கடைய 
மனை ஏழரை நீக்கி 
7 இதம்‌ வடக்கு 8கை அசையு[ம்‌*] இவ்தூர்‌ 8ழ்கழனி Spry திக்கு கிழக்கு சொழகுல. 
னாசா [ய] ணவாக்காலுக்கு 
8 தெற்க்கு முதல்‌ கண்ணாற்அ காலாம்‌ e Br b. நிம்ப[| டி. ]பாரென்‌.அ பெருடைய Pr ௨0ல்‌ 
முன்னாள்‌ னாக்‌ இவர்ப[ க்‌ ]5- | 
9 ல்‌ பாகீயவுரத்திக்கு கொண்டு விட்ட கிலங்கலக்தவாற்றால்‌ நீட, Pp நீக்கி வெஉவரதீ Bure 
நிலங்கல[ os ]வாத்‌| மா ]ல்‌- | | 
10 கொண்ட நில 0 ib இவ்வாக்காலுக்கு வடக்கு முதல்‌ சண்ணுத்று an [er lap சதிரத்து 
೧೧೦೧ ೯೩೫ என்று பெருடைய- 
Wow 4 அரும்‌ இவ்வாய்க்காலுக்‌[கு | வடக்கு இரண்டாம்‌ கண்ணாற்‌அ இரண்டாம்‌ 
F fal 6" |o vals ீன்குண்டில்‌ என்‌ அ பெருடைய R DL) சின்னம்‌ இதில்‌- 
12 முன்னாள்‌ கான்‌ இகர்கள பக்கல்‌ பாநியவரத்‌ திக்கு நிலல்கலன்‌ தவ rope கொண்டு விட்ட 
கிட [2% | சீன்னம்‌ நீக்கி நில] ae ]லக்தவாற்றால்‌ கொண்ட R g MWI, சின்‌- 
13 னழும்‌ இஜர்‌ தெற்க்கில்‌ yoonamrge தலைஈட்டு கொல்லையில்‌ முன்னாள்‌ கான்‌ இவர்‌- 
கள்‌ பக்கல்‌ பாகமீயலரத்திக்கு கொண்ட கொல்லைஉடனெ Qar மெல்‌௮ரு- 
14 கெ கொல்வை G சரம்‌ ஆக மனை அரையும்‌ பெய 8 சின்ன மும்‌ கொல்லை] త] சாம்‌ 
இ8ஹாஜகத்‌ தின்‌ பக்கலிலெ கொண்டு இவகரத்‌அ வெ௨ா- 
15 quei பண்ணுவிக்கும்‌ உபாதாயற்ககு ச ராதித்தவரையும்‌ செல்லுவதாக விட்டென்‌ . 
ಫ್ರಿ 
யான்‌ கா ங்கராயனென்‌ ಊ ற்ப்பாக்‌ : - 
17 al es ಹ ತ: pp ad Eg 
ப்ப గాడ్‌ வை வராக்கார்‌ ; rE : . = 
: இவை ಈ சாசம்பி ಜಸ್ಟ್‌ [೦%] [ ஊமூத்திலட்டன்‌ எழுத அ இப்படிக்கு 
18 காரம்பீச்செட்டு £ரங்ககாதலட்டஸெர Suma) 


ll. 


No. 354, 


ae (A.R. No. 3] of 1890). 
WEST WALL OF THE 6 
E SDN அப்‌ (RIGHT OF ENTRANCE INTO THE GOPURA) oF THE 
TEMPLE AT LITTLE CONJEEVERAM.! 


BGreg ಾ செல்லாஙின்‌ உ very amrer மெல்‌ செ[ல்‌£]ல- 
ஆகிமாதம்‌ 0௨ திட கரவா D | 
తాం சங்கரசர்‌ erat అగుగాక 20 ஷது காள்‌ ora OTE 


3 மசகார்‌ தெவ]சசர்‌ Q 
a LI ; 1 a ' 
pass s Caia அருளாளகாத(ன்‌) அக்கு இரு (str) காவீஎக்குக்கு குடுத்‌ 
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No. 355. 
(A.R. No. 32 of 1890). 
ON THE LEFI WALL OF THE OUTERMOST GOPURA IN THE SAME TEMPLE. 

1 aval ஸ்ரீ [|] காலடி Bom ew மெல்‌ செல்லாகின்‌ஐ arw- 

2 చవల sa மார்கழிமாத[$] ௨ திட உ-ட௮-வக்ஷ து ang- 

3 மியு[ம்‌*] கா[யி]த்துக்ெமையும்‌ பெற்ற FSU BI னாள்‌ ஸ்ரீ தஹா8ண.. 

4 லெறாக அறிராவவிமாடன்‌ மாஷெஷெக்குத்தப்புவசாயர்கண்டன்‌ దా 

ర్‌ “திண வணிவே8-உராயிவ.கி adn ஹறியண உடையர்‌ arsSa ung இல்‌ 

6 பெருமாள்‌ கொயிலில்‌ வெ௨8௦ த்‌ திலிருக்கிற Ln Sala inr Bono வ௨றிவ ராஜ- 

Y காவாய)- மான ed G a Qa m yam om u 2 பாஉங்களுக்கு ಟಿಐ லி ; 

S - um த[க்‌]கு குடுத்த Wurman நிர்வளூர்னாட்டில்‌ முன்பு'பொதுக்கிமூர்‌ af- 

9 sr[au ಎತ ್ರತಿ eo S திருந்த ம்‌ பொன்‌ ௮௨-ம்‌ U— ௮-ம்‌ பொன்‌ எண்‌- 
10 பத்திரண்டுக்கும்‌ பணம்‌ எட்டுக்கும்‌ ஆன இ௮ப்பைப்பட்டுமரமம்‌ ௨௨௧௨-௫௨-2- 
11 ಬತ್ತಿ Bura இவ்வூர்‌ வ.க-பஹீை apuros ganr 9யிகிக்ஷ- 
12 cual க்ஷி ]ணிகு.மாஇிஷிலஹாத ) ஜூவாஷாணவஹ ஹது-மோ.)- 
13 மாக கூவம்கராக-றேரயியாக குடுத்தொம்‌ gu-ueo8an-o உ 
14 [ஹா ]ன[8]ஈக) உ-௫௮வ- ரியா த ஈடத்திகொள்ளவும்‌ இன்த தன்மத்அக்கு கெடு [கி]- 
15 [னை ]த்தவர்‌ கெங்கை கரையில்‌ ஆயிரம்‌ கபி(ல்‌)லேபசுவைக்‌ கொன்‌[ த |- 
16 வன்‌ பாவம்‌ கொள்ளக்கடவன்‌ a. 


No. 356. 
(A.R. No. 88 of 1890). 


RIGHT OF ENTRANCE INTO THR TAYAR-SANNIDHI IN THE SAME TEMPLE. 


l ஹஷி ஸ்ரீ [I9 ஹோணேமெறு௱ன்‌ ஊரிராயவிமாடது Lj 9.5-u உ-பக்கணஉடைய[ச்‌! 
[கு ]மாச வீ. |கம்பணஉடையர்க்கு செல்லாகின்‌ ஐ பரகால ௧௨௭௮0௮ ல்‌ மெல்‌ 
பரா ௨வ- 

2 ஹுவகிஸாத்து Gyt ]மகரயிற்று உ-டவ-3வக்ஷத்து ஊகாஉறியும்‌ வியாழக்கிழமையும்‌ 
பெற்ற பு[ண |ர்பூசத்துகாள்‌ ஜயல்கொண்டசொழமண்டலத்து ஊத்றுக்காட்டு- 

9 Qar óg cera காஞ்சிபுரத்து திருவத்தியூர்‌ நின்‌ றருளிய பெருமாள்‌ அருளாளப்‌- 
பெறாம[ £ [ள்‌ கொயிலில்‌ g[ திற்‌]குற௮ு தாதிச்சிகளில்‌ அம்மாண்டி. அக்கச்சி மகள்‌ முதலி- 
யா்‌ காச்சியார்‌ ஆன 

4 எல்லாக்தவையானபெருமாள்சாதியென்‌ என்னுடைய காணிஆட்ச்ச| ஆ ]ன பெருமாள்‌ 
அருளாளப்பெருமாள்‌ கொயிலில்‌ கிருப்புக்கொைட ]கில்‌ மைதிருவாச அக்கு 
கிழக்கு தொ- 

9 daar மொ ற்]னொக்ணனை திருவீதியில்‌ கவிற்றுண்டத்‌[ அ] சீழ்‌, தலையில்‌ கென்‌[சிஐ]ூவ்‌ 
திருவீதிக்கு தெற்கு தென்பாற்கெல்லை இவ்வூரில்‌ வச.பாசிகளில்‌ நெற்குப்பை உடை- 
யான்‌ இரு] க]ட்டன்‌ vba మా ap, : 

6 சமுடையான்‌ பக்கல்‌ ீஇசாம.கீத 1೧೫೫೫೮ கொண்டுடைய மனையில்‌ வடக்கில்‌ சென்‌ 
RN பாக P. [க்கு] வடக்கும்‌ மெல்பாற்கெல்லை + ன்‌உடையபக்கல்‌ ATE g 
ஸ்ரீபாதங்கள்‌ கொண்டுடை- 

7 ய மனைக்கு ழக்கு 8ழ்பாற்கெல்லை திருவிதிக்கு மெற்கு இந்த காற்பாற்செல்லைக்கு கடுவு- 
[பட்ட மனை |] கொல்‌ இரண்டும்‌ கொள்வாருளசொ erg கூற இம்மொழி கெட்டு 
எ இர்மொழி கொடுத்‌- 


8 கொன்‌ Baap youan-O Szi ಈ amg mag) 0m s yë ಈ அண்ணர்‌ கொப்பண்ணக்கள்‌ பி[ ள்‌ ]- | 


ளைகளில்‌ ஐய்யண்ணங்களென்‌ விலைக்குதித்தால்‌ (கொள்‌)கொள்வென்‌ என்னு கூற 
கூதிய | న ss 

9 (0562407576 Ager எல்லாந்தலையான பெருமாள்தா தியும்‌ பிற்க ஜிய அண்ணர்‌ [கொ |ப்ப- 
ணங்கள்‌ மகனார்‌ ஐய்யணஅகளும்‌ எம்மில்‌ இசைக்க விலைப்பொருள்‌ sy- 


10 sirgp® கடக்கும்‌ வாசிப்படா கற்ப ede இப்பணம்‌ இருபத்‌.அஎமுக்கும்‌ இன்த மனையும்‌ 


erates அக மசமும்‌ கிணறும்‌ வி[ லை] ஆவஅ ஆகவும்‌ இதுவெ பொருள்‌- 
மா[வ |a- 
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இந்த மனைக்கு ஒரு கலனும்‌ இல்லை 
= வதாகவும்‌ இகத U TNE ಇಳು ಬರ 
ರಲು ಚೋಟಾ ಕ இவர்க 
விற்று ஒற்றி | உறும்‌ எப்பொப்பட்ட ಉಡಲು வ 
[மர ககளுக்கும்‌ DOWD எப்‌ ` reasons i 
ಅರಗ [ஒப்பணம்‌ இருபத்கஎமும்‌ காட்ட எத்தி ಅಥಾ ಹೊಯ್‌ 
| mee டு இந்த மனையும்‌ மனைப்பட[ப்‌*]பையும்‌ மரமும்‌ ணை அம்‌ வீலை 
E ரண z : క్‌ 

s Ah gain. கை[ச*]கொண்டு வித்து விலைஷரணம்பண்ணி குடத்தென்‌ 
அண்ணர்‌ கொப்ப- 

14 ணங்கள்‌ பிள்ளைகளில்‌ [ಬ ]u 
மாள்தாதியென்‌ இப்படிக்கு 
மாள்தாதி ಅಗೆತ : 

15 இப்படிக்கு இவை அருளாளகாதன்‌ . ௪ 

; No. 357. 
(4.8. No. 34 of 1890). 
ON THE EAST WALL OF THE CENTRAL SHRINE OF THE SAME TEMPLE: 


Published in Epigraphia Indica, Vol. IV, p. 145 ff. 


No. 358. 
(A.R. No. 35 of 1890). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME SHRINE. 

1 ewe? ஸ்ரீ [I] சகரயாண்டு üe பெற்ற திரிபுவனசக்கர வ.திகள்‌ பமிவிசையகண்ட- 

காபாலதெவத்ச்கு யா[ண்‌*]ட [War ]ஷூ ஹி[6*]ஹகாயித்று gara so அ கிரதி- 
யையும்‌ [சனி க்ழெமையும்‌ பெற்ற உத்திரட்டா திகாள்‌ ஜயயங்கொண்டசொழ. - 
மண்டலத்து எயிற்கொட்ட த்‌ அ] சாஞ்சிபுமத்‌ த கிருவத்‌தியூர்‌ நின்றருளிய அருளா- 
ளப்பெருமாஞக்கு : 

2 புலி சூ.]ர்க்கொட்டத்‌அ உகும்பி[ ல்‌] வல்லக்ழொன்‌ பள்ளிகொண்டான்‌ கொயிற்பீ[ள்‌ jor 
வைத்த கிறாஈத்தரவிளக்கு ஒன்னுக்கு வீட்ட பா[ம்பசு | பத்தும்‌ சினைப்பசுப்‌ பத்தும்‌ 
பொலிமுறைகாகு பன்னிசண்டும்‌ தஷல ஒன்னும்‌ oe Seis qu 
காள்‌ ஒன்‌ அக்கு அளக்கும்‌ அ[ ரி]யென்ன ahs >= S eder 
காழியும்‌ esf rr- Pare) செய்‌ உழக்கும்‌ ಹೆ AAS 

9 v Q உடடி - x ; m 

La We d POL ep s திருகந்தா விளக்குக்குடி. சொலைக்கொனும்‌ அசைம்‌- 
வசமாக [வீட்டு] si en ஆவுடைக்கொ அம்‌ பமழுமடைக்கொன்‌ தாமொதசக்கொலும்‌ 

: n ] ern aE sar Q= ars தவார்களாகச்‌ 8 Q or గట్‌ 
குடுத்தொம்‌ பெருமாள்கொயி; : ; = உவகை Cra nd 

4 டையான்‌ ககா ಸ ஈனத்தொ ம்‌ இவை கொயிற்கணைக்‌ கு] [8 ]யபுமமு- 

காரின்‌ அரு[ளா |ளன்‌ அ[ருளாள ]ப்பிரியன்‌ Ops a [உ 
‘No, 359, 
(A.R. No. 96 of 1890). 
N THE SAME WALL 
1 graf UE] ஸக௱யாண்டு 
[5௧1௮௭ பெற்ற கிரிபுவனச்சக்கரவ த்‌ இகள்‌ ஸ்ரீவிஜய- 


உமியும்‌ சனிக்ெமையும்‌ அனகாயம்று கவாவக்ஷத்‌ அ அரயொ- 
f err Qari el அடதத ரொசணிகாள்‌ ஜயக்கொண்டசொழுமண்டலத்ச 


ணக்களுக்கு மூ தலியர்காச்சி ஆன எல்லாக்தலையானபெ 
இவை முகலியர்காச்சி ஆன எல்லாக்தலையானபெரு, 


ராயன்‌ eragé [|*] 


ಓಡ ಪ್ರಾ. 


Arena Uir எழுத்து la © கெயசமூடையான்‌ அ[ணி]க்தான்‌ அருளாளன்‌ 
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No. 360. 
(A.R. No. 97 of 1890). 
LEFT OF ENTRANCE INTO THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 

1 ஹி [॥*] fer ஹஊோண்டலெ][சு]வசத ஹறஙியசாயவிமாடன்‌ வாவெக்குத்தப்புவ- 
சாயர்கண்டன்‌. மூவ.ராயர்கண்டன்‌ கண்டகாடு கொண்டு கொண்டகாடு குடாதான்‌ 
௨--௫௮வ-₹உகிணவஸி8உத்தச ஸமுபெரககாயகன்‌ இராஜாதிராஜ இராயபரெ யொ ஐ 
லெசவெட்டைகண்டருளிய ஸரீவீரவரதா[ ப] கெவராயஜஹோராயர்‌ குச்‌ 
ஜிகா ஜ-௦ கலெவ2ஹாராயர்‌ உர.கிவீ|ரா|ஜஐ)$ [ப)ண்ணி அருளாகின்ற காவ 
௮௪ ன்‌ மெல்‌ செல்லாகின்ற வா[.அ-6]வஸக்வகஸ௱த்‌.து வுபவிககாயதது 
మ-చ్రిష్టు ఈ உ-டுணெ-£யும்‌ [ ஞ ]ரயற்அக்கழமையும்‌ பெற்ற கரர்த்திகை காள்‌ 
செயய்கொண்டசொழமண்டலத்‌.து திறாவத்தியூர்மின்‌ றருளிய அருளாளப்பெருமா- 
ளுக்கு தளிகைச்‌சிறப்புக்கு பொலிஊட்டாக திருப்பதியில்‌ 

2 ౮౮6 రి ஷணகொக்திசத்து “சொட்டை கதொ[ழ]ப்பய்யக்கார்‌ உரன்‌ திருவெங்க- 
டயங்கார்‌ Qa பு.சரன்‌ குமாமதாத்தயங்கார்‌ பெருமாள்‌ அருளாளகாதன்‌ 
கொயில்‌ தாகத்தாரில்‌ தொதீதிரஇராமானுஜகொவிக்தபட்டம்‌ அருளாளப்பெருமா- 
ளென்‌ இவர்கைய்யில்‌ பொ[லி |பூட்டாக பற்றிக்கொண்ட ப e இப்பணம்‌ கானூற்‌. 
கில்‌ பலிசை கொண்டு காள்‌ ஒன்னுக்கு அசியெனைவல்லாமரக்காலால்‌ அமு அபடி 
குஅணியும்‌ கெயமுது கதியமுது உப்புஅமு[அ மி)ளகுஅமு.அ #uQ rap zm கரும்பும்‌ 
இட்டு ஈடத்திவரக்‌| க] _வெனாகவும்‌ அமுதுசெய்தருளின ejaursh குறுணி இதில்‌ 
சிறப்புக்கட்டளை பண்ணினவர்‌ விழுக்காடு [mr ]லில்‌ ஒன்னுக்கு வரும்‌ பி r* ]சாதம்‌ 
இருகாழி நிக்கி கின்ற வரஹாதம்‌ அஅகாழியும்‌ கானெ அனுபவித்‌ கக்கொள்ள- 

8 [க்கட] oon te a . [ண்ம்கா |னூஅம்‌ கைக்கொண்டு பொலி ஊட்டாக 

| ச]ளிகைச்சிறப்புக்கு அமு.அபடி. கு.துணியும்‌ இக்கு பட வெஞ்சனம்‌ Gss yr 8.s)- 
வசையும்‌ கானெகடத்திப்பொகக்கடவெனாக சம்மதித்து [vil |\wrverensy பண்ணிக்‌ 

டுத்தென்‌ பெருமாள்‌ ஸ்ரீபண்டாரத்‌.அக்கு ஸ்ரீராமாத ஜகொவிகதபட்டர்‌ அருளா 
எப்பெ[ரு*]மா[ளெ]ன்‌ இவை இசாமானுஜகொவிக்தபட்டர்‌ அருளாளப்பெருமான்‌ 
எழுத்து இப்படிக்கு Qis vdvrvoransy எழு தினமைக்கு கொயிற்கணக்கு திரு] கின்‌ 
pra |ருடை [ யான்‌ | Al மா ]வத்‌ தயூர்‌ வியா[பாரி] erap s [ ||*] 
No. 361. 
(A.R. No. 38 of 1890). 
ON THE EAST WALL OF THE ABHISHEKA-MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 

1 ஹி ஸீ |*] | gua menie ஆயிரத்தொருதூத்று எண்பத்திரண்டின்‌ மெல்‌ Q =eueur Besr m 
சகலபுவனச்‌[ ௪]க்கசவத்திகள்‌ ஸ்ரீகொப்பெருஞ்‌சிக்கதெவற்கு யாண்டு Oy வது 
வரயிககாயற்௮ு கவ௱வக்ஷத்து உறாதியும்‌ காயத்றுக்கிழுமையு . . . . . . 4 

2 சொழமணடலத்து எயித்கொட்டச்து sara காஞ்சிபுரத்‌அத்‌ AGuS தியூர்கின்‌ றருளிய 

அ]ருளாளப்பெருமாளுக்கு மலைமண்டலக்‌அ வியாபாரிகளில்‌ காவல்ச்செரிக்‌ சண்டன்‌ 
[alee ஆன இராசராசச்சபை , . . . , , 

8 விளக்கு ஒன்றுக்கு இவர்‌ விட்ட பாற்பசு ம ம்‌ சினைப்பசு Ù ம்‌ பொலிமுறைகாகு க௨ம்‌ 
Capen க ம்‌ ஆக உரு ೫೫. இவ்வுரு முப்பத்‌ அகூன்‌ அம்‌ பெருமாள்கொயில்‌ ,சானத்‌- 
தொம்‌ கைக்கொண்டு இப்பசுக்கள்‌ , ., 


4 த்தமாமத்திலெ செல்‌ பாலாக அமுது செய்தறாளக்‌ கடவதாகவும்‌ இச்சக்கரவத்‌ திகள்‌ 


இருகக்தா விளக்கு ஒன்றுக்கு அரியென்னவல்லாகாழியாலெ காள்‌ ஒன்னுக்கு உழக்கு 
நெம்யாகவக்த கெய்‌ . ౨౨6 « « : 
ర్‌ கந்தா விளக்குத்‌ திருமுன்பு சக்திராதித்தவமை எரியும்படி. பண்ணக்கடவதாகச்‌ சம்ம- 
இத்து மிலாலெகை பண்ணிக்குடுத்தொம்‌ பெருமாள்‌ கொயில்த்‌ தானதீதொம்‌ இப்‌- 
படிக்கு ஷானத்துக்கு . . . . . . உ ew ` 
No. 362. 
(A.R. No. 39 of 1890). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME MANDAFA. 
1 wag [|] 81 மகாமண்டலெசுசத அமியராயவிபாடட பாஷ்ஷெக்குதப்புவமாயறி = 
“கண்டகு மூவ௱ாய[ Fear சண்ட]காடு கொண்டு கொண்டகாடு குடாதாது 
பூலுஉக்விணபணி2உத்தமஸூ-ப2) Aus ராசாயிராசது ராசபாமெசு[ஈ |e 
மஜவெட்டை கண்டருளிய ஸ்ரீடெவரா ய8ஹா.சாயர்குமா௱ர்‌ ஸ்ரீவிருபாகூலெவ8ஹா- 
ராயர்‌ aa Argh பண்ணி அருளா[ a er காவடி ras. ன்‌ மெல்‌ 


1 The inscription is built in at the right end by the balipitha. 
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ஹங்வற்ஹாத்‌ ௮ மக௱காயத்து அ[ப [பகத்‌ மாவா 
ale a గ్‌ பெற்ற திருவெ[ா ண[த்‌]து காள்‌. ನರಾ yd 
zm லெ எ க்கொண்டசொழ்மண்‌ டலத்து ஊத psr Qtar e ig கருவச்‌ ஓ. 
யூர்கின்‌ற- 8 ஹாணலொ வெசவாடை ರ್ಥ ನ! ° 

2 ருளிய அருளாளப்‌ பருமானு ಆಲ wing அட i வல்லவா gr Retr ine S) ps 
பித்தமா தவவ[ ர்ம்மக ஸ]க்ததி ಹಾರಿ 8’ Ao Q = Gurr i கம்ம. 
7೯84 தம்முடைய பெசாலெ மூன்று 5 (| ముదల gal వంచ CHR AGG LU à 
அமுஅபடிக்கும்‌ படிவெஞ்சனத்குக்கும்‌ சடக்கும்படிக்கு தம்முடைய aris? 
மான சளுக்கிபற்றில்‌ வி ட்ட கு[ச]பட்டு RU இதத ஊரில்‌ ಹಿ relua òsi 
பொன்வத்கம்‌ மத்தும்‌ னனாவகையிஅம்பிறக்த முதல்‌ கொண்டு ర is leper அ ಅಂಗಣ. 
க்கும்‌ அமுஅபடியும்‌ படிவெஞ்சனமும்‌ கடத்திவரக்கடவதாகவும்‌ அமுகசெம்‌. 
தீருளின வரஹா- yur I : : 

9 தத்திலெ திருனக்தவனம்‌ பயிற்ச்செய்றெ ஸ்ரீவைஷ்ண வாகளுக்கு அஅகாழி yar i5 
பெறக்கடவர்களாகவும்‌ [ இதர்ம |S அக்கு அதம்‌ = ண்‌* |ணினவர்கள்‌ கெல்கைக்கஷை.. 
யில்‌ சாராம்பசுவை வதித்த பாவத்திலெ பொக[ 6% ALFA இக்தச்ச[ கப்பு]. 
ச்சகராதித்தவமையும்‌ , . . . வதாகு மிலாசாவனம்‌ பண்ணிக்குடுத்தொம்‌ ೧೫೬ 
Gore ஸ்ரீபண்டாரத்தாரொம்‌ இப்படிக்கு இவை கொயில்கணக்கு Amara] (cr) 
னூருடையான்‌ திருவத்தியூத்விரயன்‌ எழுத்து [|] 

No. 363. 
(A.R. No. 40 of 1890). 
ON THE NORTH WALL OF THE STORE-ROOM IN THE JAINA TEMPLE AT TIRUPPARUTTIKKUNRU, 
CoNJEEVERAM TALUK, CHINGLEPUT DISTRIOT. | 
1 வழி ల []*] ஈாஜாாஜஜெவற்கு யாண்டு உ௰ ஆ- 
வது கியாகசமுத்திரப்பட்டையார்க்கு J- 
8 டைக்காயமிது (SO, பிராமண ம்‌ Guma- 
4 டுகன்‌ கெர்மலி மகத்தல்‌ [er ]த்த கடமை இ- 
5 த்த காயனார்க்கு திருப்பள்‌ எழுச்சித்‌ திருவ- 
6 மிதுக்கு விட்டான்‌ இக்க ೧ಜಿ இந்த மண்‌- 
T cug செய்வித்தான்‌ [||] 
| No. 364. 
(A.R. No. 41 of 1890). 
. ON THE SAME WALL. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VIL, p. 115. 


No. 365. 
(A.R. No. 42 of 1890), ` 


IN F N ` 
RONT OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 


No. 366. 


(A.R. No. 48 p ] 
ON THE BASE oF THR VERANDAH IN 2 E 
1 ஹி ಆಚೆ] கிரலா௦வ.க௮௧,வ கிகள்‌ LD S o) (9) 
S ONU குலொத்‌.அங்கசொழகெவ ; 
கு OE rri er) வெட்ட. ^ 
தொ[ழ உ னக்கு வெண்‌ 


ONT OF THE SAME SHRINE. 


25489 இருமுகம்‌ வரஸாதி த்‌ ee குடுத்தருளி அம்பயிலெ இருப.இிற்று வெலி 8- 
Crm BUE Qr S ಅ கல்வெட்டு Ales m 
கெ 
T 
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No. 367. 
(A.R. No. 44 of 1690). 
ON THE WEST WALL OF THE SANTI-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE. 
1 ana All கிருப்பருத்‌ இக்குன்‌ தில்‌ காயனார்‌ செம்பொற்குன்றாழ்வார்‌ பள்ளிச்சகம்‌ 
காலியூர்க்‌ காட்டத்த விற்பெட்கொட்டு காண்ணிபாக்க- 
2 ம்‌ கெகொள்‌ செல்லாதெ டைக்தவிதனை த்‌ தியாகசமுத்திரப்பட்டையாரான விமசைசச்‌ 
ராஜாாஜவர்க்கு யாண்டு பதினெட்டாவ- న | 
8 ಈ முதல்‌ Qs காயனார்க்குப்‌ பள்ளிச்சகமாச விட்டார்‌ காண்ணிபாச்சம்‌ விமசைசர்‌ 


ஆமி Dr] 
No. 368. 


(A.R. No. 45 of 1890). 
RIGHT OF ENTRANCE INTO THE SAME TEMPLE. 


1 [vo-uss8an-a ane | [॥*] ஸ்ரீதே 9ஐசாணேலெறா மாஜாயியாஜ மாஜவா ளோ ஸ்ரிவி- 
2 masra ஸ்ரீகரஷடெவ8ஹாராயர்‌ உர.கிவிமாஜ)$ பண்ணி அருளாகின்‌- 


-3 Ø anemre. IS.) ௧௪௭௪௰ இதில்மெல்‌ செல்லாதின்‌ ற வெகுதானியஹஸங்வகிஸரத்து ws- 


ஷுாகாயற்று 

4 அமரபக்ஷத்து ஊூத்தமியஃம்‌ ஆதித்தியவாரமும்‌ பூசத்‌தகாள்‌ செயங்கொண்டசொழ- 
மண்டலத்து எயிற்கொட்‌. 

5 "தீது [T asr] O சகரம்‌ காஞ்சி[பு]சம்‌ இருப்பருத்‌ Bigs அ காயினார்‌ Amod- 
லொய்க்ககாதர்‌ Qarda ச Au- 

6 ೫೭.೯೮೫ ಈ குருக்கள்‌ g னக்த | விரிய [ வ]மன மு[னிவ [ரும்‌ சான கார்‌ பொத்குன்‌.ஐ3- 
ச்‌ [ தெ]வா- 

7 A Ojasvi உள்ளிட்டாரும்‌ . , , , . ` + + + . உள்ளிட்டாரும்‌ சகம்‌ 
காஞ்‌எபுசம்‌ Q ௪ ]வசப்பெருமாள்‌ | 

8 புத்திரர்‌ அரியரபுத்திரற்கு கரையும்‌ ம[னை ]யும்‌ விலைப்பிமமாணம்‌ பண்ணிக்குடுத்தபடி. 


"ಯಗಗ ಗದ್ದ முனிகள்‌ விற்ற 009 v எ வில்‌ வட ted mmm gro: 
கரையில்‌ E ° ಆ a 3 9 ^. 
10 லை ஒன்அ மெல்வாசம்‌ : , , . , + + ௨ + . SH கின்றதுக்கு வரும்‌ விழுக்‌. 
காடும்‌ உள்‌ os TY- IMN A . 


11 (ఠా உ௱௰ம்‌ afis ழக்கு அறக்காத்தார்திருத்து ழை . . . க்கு 
12. . . . . . » ೬ ೬ SG வரும்விழுக்காடு . . . . . 


13 E E ` . 9 a a B ° லடைபாச்சல்‌ . 


]4 . TE க௨௱ம்‌ ur fleur rus o ax 5 . ட்டே னறன 
மெல்வாரபப்‌ ற்கு உ௱௫௰ம்‌ திருத்து Aw- 
15 sh மெககொட்டுக்கும்‌ eria d குள்‌ | வரும்விழுக்காட்கெகு . . . கரசை பட்‌- 


டடை வாழைக்காய்‌ 
16 ஓடையும்‌ சிழுகலும்‌ ಈ emr பாதிவா.ரப்பற்று G» ern கொறுக்கைதாக்கலில்‌ 
- — வரும்‌ 
17 விழக்க இந்த மூன்‌. வு கதைக்கு உண்டான கணஅம்‌ கிழைக்குண்டி சைச்செறு- 
18 கக்‌ @ உ௱௮௰ ம்‌ மெலைக்குண்டிகைச்செ.அக்குக்‌ ಈ உ௱உ௰ம்‌ மனை ழக்கு Qu be 
19 அடி ௨௱ இதுக்கு எல்லை திருவானை மனைக்கு BLO அவையம்புக்கார்‌ மணை 
20 மெற்கு திருவிதிக்கு தெற்கு ಪ್ರದಿ ಅಷ ಅತ್ರ வடக்கும்‌ Yovaara சரைமெடும்‌- 


பசலைமசமுள்‌- 

21 பட மனை பொக்தது குழிமுற்றும்‌ ணெறுமுள்பட விலையாக மில்சயித்து ubus- 
கொண்ட 

OD ದ್ನ ತ್ಸ இப்ப[ண Jb [ இரு ]தாற்திருபஅக்குமெ விலையாவதாகவும்‌ இதுக்கு வெறெொரு . 
கலனுமில்‌- 


98 லை கலனுள்வாய்‌ தொற்றுப்படில்‌ காங்களெ கலக திகதகொடுக்கக்டவொமாகவும்‌ 

24 இவற்கு Sal அ ]ஜற்ஜி பிருதிக்ிறைய தாயதன்மங்களுக்கும்‌ உரித்காககடவதாகவும்‌ 

25 கமுகு வைத்த நிலத்துக்கும்‌ வாரம்‌ i9 res Quim விட்டு மெல்வா[ * ம்‌ இருபக்கு Qarar- 
ளக்கடவொம்‌ 

96 தென்னமரம்‌ மற்றுமுள்ள பசலைமசததுக்கும்‌ குடிவாசம்‌ மூன்றுபங்கு விட்டு மெல்‌- 
வாமம்‌ Q- 

31 மாபக்கு cesar வான்பயிருக்கும்‌ கஞ்சைபுஞ்௭ சக்கும்‌ எத்தி- 

28 . ததக ஊரில்‌ ஒன்றுமுக்கால்‌ கொள்ளச்கடவொமாகவும்‌ கெடாசம்‌ së ಥು ௨௱௫௰ம்‌ 


1 The portion from lines 5 to 15 has been almost completely chiselled away in the original. 
11 
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29 அத்திவடதுக்கு வடக்கு மெடும்‌ இறையிலியாக சக்தி ரு] அித்தியவசையும்‌ OB págs 


வெசமாகவும்‌ ஊர்விகீ[ ஓ ]5- ವಾ್‌ =F క 
90 ம்‌ எற்சொறுபடி பொட்டுசொறு இதத ಹೀಲಿ ಖಂ జట... 


கடத்தக்கடவொமாகவும்‌ te 
91 இப்படி சம்மதி[ ë ]# கரையும்‌(ம்‌) 


அரிய சபத திரக்குருக்களும்‌ ` : | 
33 கரணத்தாறாமெ இவை அனக்தவிரியவாமனமுனிகள்‌ எழுது கரக்தை C ues, 


முனிகள்‌ TEP SSI | o. 
83 இவை Gur gir us ri தெவாதிதெவந்‌ எழுது கண்ணமுழார்‌ சல்லொயச்சஃ, 
ಜ್‌ : | : 
54 இப்படிக்கு தீத சாதனம்‌ எழுதின மைக்கு கொட்‌ ETT Gli ஒன எழுது [|] 
No. 369. 
(A.B. No. 46 of 1890). 


Ox THE NORTH WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE SUNDARESVARA TEMPLE AT MADURA 
-3 
SAME TALUK AND DISTRICT, 


மனையும்‌ வீலைப்பிறமமாணம்‌ பண்ணிக்குடு ತ 
அரம்‌ 


1 ஹி ஸ்ரீ [|| *] கிரமாயவனச்சகரவத்தி கொனெரின்மைகொண்டான்‌ சுந்தரபாண்டிய. 
முனையதமையர்க்கு இராச - 
2 ங்கன்குளக்‌[ ழ்‌* | கங்கண்டுழவான Que gyri உள்ளிட்ட ஊர்க[ளி]ல்‌ அரண்செரி.. 
உடையர்‌ திருவா[ ல ]வா - 
9 [uj [೭.೫೯ ಬಲ್ರ oe; திருவீளக்குப்பு௫மாகவும்‌ தமக்குக்‌ காணியாகவுக்‌ si We ற்கு 
சூழெல்லைக்குக்‌ கிடுழல்லை ಈ Misc 
4 [ச]ரளான்‌ பகவதிச்சதுவெ-?சிமகங்கலத்து வடபிடாகையில்‌ கடம்பன்குடி. எல்லைக்குஞ்‌ 
| சினுகுடிக்கா on weg இவ - 
5 ர்கள்‌ BFL யனுபொகத்துக்கு மெற்குக்‌ தென்னெல்லை மெற்படியாரனுபொகத்‌. 
a அக்கும்‌ அளகாபுரிக்குப்‌ பொ - 
6 . = a ಇ . E 1 ಆ a ° . 
ನರೇಶ ಕಾಪಾ ಎತತ. 
7 SE ப்ட்‌ வடவெல்லை மெத்படியார்‌ ஆகொடுசெக்குளச்தில்ச்‌ தென்னெல்லைச்‌- 
த ட ட ட... 
' - ருஞ்சைகளும்‌ ೬ 
9 பப்பு மாறுக காலும்‌ தொட்டமும்‌ G- ಎಲಿರ. 
தாட்டக்கூ mm காடு மொடையும்‌ Drang இ i ; ల. 
10 అజం నలా Gp ட்படப்‌ ಸಗ ಛ್‌ - m Oe உ E 
E LID BISA QO 62 T LD லி EC E ° . a S 
EE போக்கி விதியாக Vc LE 
அஅதிகைப பான்‌ காத்‌ கப்ப . . 3 : 3 š 
அக்காட்டும்பச் boo duse பிள்ளையார்‌ கொன்பு [க]ச[,ச]வன[ப்பச்சை] எடுத்‌- 
12 மதிட்தெவை கீச்சுச்கெவை ஆனைச்சாலை 


ட்‌] ° a n ங்குளப்‌- 


is TEES விகியொகம்‌ ஒலைஎபெபு வி. O பபச்சிஸந்து , , , , . ஓலை 
౧ ஈம வாசல்‌ விகியொகம்‌ சிறை alee தறி i ; 


14 சல்வரி சார 

ae "dia ூக்குமின்பாட்டம்‌ பாசிப்பாட்டம்‌ மொனம்பாட்டம்‌ 

15 BSS மூட்படப்‌ பத்தாவது அத்பசிமாதம்‌ rosas తా [வு jur - 
உடையார்‌ கிருவாலவாயு one ED முதல்‌ முதலடக்க இதையிலியாகக்‌ கழிச்சி 


° : வும்‌ சமக க & ணி 
17 Pig ಸ Os 
OY, : : z 
7 : . ௮/௪ ண்ட ; " : | ಕ ; 
18 கும்‌ ಸ್ಟೆ [இ]ருபூவும்‌ வம்‌ ಗ ಸ மிருப்பாசாகவுஞ்‌ சொல்லி இவ்வூர்‌ 5" 
Tum గ్‌ Sr pb.) வாழை மஞ்சள்‌ ப்‌ i 
19 ಜರ್‌ வான்பயிர்‌ 1 hdd Q 
வ[ண்டும்‌ 0:0. 
20 Tu இ]ப்படிக்குப்‌ பத்‌ ae பயிர்‌ செய்கஞ்‌ செய்விச்‌ அல்‌ கொள்ளம்ப : [Gs Je? 
[° PEM! முதலடங்க @ அஃபகிமாத - மப்டியுஞ்‌ 


கீம்கு கமுகு மாப்‌ பலாப்‌ பருத்சி 


MM. : 2 an Du EE) 
21 [4067 ig C] இங்வெ பட்ட “அ வரி இவர்‌ கணக்கிலும்‌ , . . + 7 
aig మ தப செல்லக்‌ “ల్‌ செம்பிதும்‌ வெட்டிக்கொண்ே 

i அம வட. 19-6 


DEG - 
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22 பனமும்‌ பண்‌ ணுவித்‌ அக்கொள்ளூ ಬ ಈ இவை அஞ்சலூ[ ௬ுடையான்‌] எழுத்து இவை 
28 இ சுசசபாண்டியப்பல்லவசையன்‌ எழுத்‌ 
ப்படிக்கு இவை கல்வெட்டிகென்‌ wa Burrus எழுச்‌.அ |a Sue) இம்முதலுக்‌ 
2/9 yr 8.5.) வகி Ame கதாவி]ளக்கு இரண்டு எரிவதாக [||| | ð C = 


No. 370. 
(A.R. No. 47 of 1890). 
ON THE SAME WALL, 


1 ewe ஸ்ரீ (| *] ஸ்ரீ மைக்‌ச[ த்‌ |திக்கு மெல்‌ ஸ்ரீ கொச்சடையபன்மரான திரம-பவன &- 
சகரவதிகள்‌ ஸ்ரீ விசபா[ ண்‌ டியதெவற்கு யாண்டு 20s வது மகரகாயற்று அபரபக்ஷ- 
EE ஆரதியையும்‌ வெள்ளிக்மமையும்‌ பெற்ற உத்திரத்து காள்‌ ம.தசொதயவளகாட்டு 
மாடக்குளக்கிழ்‌ ಉಲ್ಲಂ void 

2 (ஸம்‌) கொடிமல்கலமான முடித்தலேகொண்டபாண்டியச்ச தஃவெ-8ம[ல்‌ ]கலத்‌ ಈ மஹா- 
ஹஸமலெயொம்‌ உடையார்‌ வாஅசெய்தவாணீமாமுடையகாயனார்‌ Garde கைக்‌- 
கொளரில்‌ மாதெவர்‌ [அ]ழகியசெ[ா]க்கனாசான சுக்தரபாண்‌ டியச்சொழகொனு- 

[க்கு காணி வி - 

9 லைப்பிசமாணம்‌ பண்ணிக்குடுத்த பரிசாவ.து உடையார்‌ திருவாலவாயுடையகாயனார்‌ 
தெவத[ ன |மான எங்களூர்‌ SOC res மாத்தூர்‌ கெடுக்காலல்‌ ೫೯೧೧ ಐಜಿ பருமாக்‌- 
காடாய்‌ [வச |ம்பழிக்‌ ಈ இடக்கையால்‌ காடுவெட்டி வசம்பிட்டுச்‌ செய்வார்க[ கு] 
காணியாக குடுத்த இ - 

4. burs er ர்‌*]க்கு எல்லையாவது சூழெல்லைக்குக்‌ கஇழெல்லை [ அவரமா ன்‌ தாரில்‌ ಔನಸತ- 
SMEG மெற்கும்‌ தென்னெல்லை கா[க]மலைச்கு வடக்கும்‌ மெலெல்லை , , , , 
வல்லபப்பிலாற்றுக்கு மெற்கும்‌' வடவெல்லை e» eve» [೫ಜಿ ಅ.ಕ್ರ தெற்கும்‌ இக்கான்‌- 
கெல்லைக்குட்பட்ட | ஈ]ன்சை புன்சையும்‌ கத்‌ - 

5 தமு[ம்‌*] கத்தப்பாரும்‌ காலும்‌ கண்ணா(ணா).அம்‌ குளமும்‌ குளப்பரிப்பும்‌ இழ்கொக்கெ 

ணும்‌ மெல்கொக்க மசமும்‌ மற்றும்‌ எற்பெற்பட்ட ஹஸஹவராவிகளில்‌ உடை- 
[wer J திருவாலவாயுடையகயினார்‌ திருகாமத்துக்காணியான ஜன்‌அபாதி இவர்‌ 
சண்டெறா விலையாகக்‌ கொள்ளுகையில்‌ 

6 எய்களொபாதி ....... . செய்யவெ.ணுமென்ன தானத்தார்‌ ௦ ௪ | ragna- 
யில்‌ இது கெடுக்காலம்‌ காடுபற்றி வரம்பழிக்‌து பருமாக்காடாய்‌ இடக்கையால்‌ இது 
காடுவெட்டிப்‌ பயிர்‌(ச்‌)செய்ய எங்களால்‌ (ச்‌) செயல்ப்படாமல்‌ எங்களொபாதியும்‌ 
Qa ಎಳ விற்று [ விலைப்‌ |பிச - : 

7 மாணம்‌ பண்ணிக்குடுத்தொம்‌ இவ்வனைவொரழு [ம்‌ ம]ாதெவசழூயசொக்கனாசான 


சுந்தரபாண்டியச்சொழக்கொகார்க்கு இப்படி வித்றுக்குடு[ i]s இப்பத்றுக்கு' 


இதுவெ விலையொலையாவுதாகவும்‌ இஅவல்லஅ வெறு விலையாவணச்‌ சலாவணப்‌ 
பொருள்மாவறுதிப்‌ பொருள்ச்‌ - 

8 செலவொலை காட்டவும்கடவதன்‌்றி விலைக்குற விற்றுப்‌ பொருளறக்‌ கொண்டு 
விற்று வீலைப்பிரமாணம்‌ பண்ணிக்குடுத்தொம்‌ மஹாஸமெயொம்‌ மாதெவசழகய- 
சொக்கனாரான |= ]க்தரபாண்டியச்சொழகொனார்க்கு இப்படிக்கு திருவம்பலகம்பி 
er epi [ரை Janan - 

9 இஸ[]லெயா [59] இப்படிக்கு ஸலு-க] guns இப்படிக்குப்‌ பெருக்காசகம்பியார்‌ 
எழுத்து இப்படிக்கு இருங்கண்‌ டி. விஷ-பமட்டன்‌ TSS இப்படிக்கு கா.சாயண பட்‌- 
டன்‌ எழுத்‌௮ இப்படிக்கு. சொலைமலைப்பெருமாள்‌ ano ác ao “மகுட்டெ 
நிக்தென்‌ தெவச்சிலைப்பெ- 

10 ருமாள்‌ எழுத்து இவர்கள்‌ சொல்ல இவ்விலைப்பிசமாணம்‌ எழுதினென்‌ வுலகுணிமங்க- 
லத்த இராசகம்மீரவளகாட்டு இராசகம்பீரச கவெ-திமக்கல S ಫ್ರಾ அழகப்பிசான்‌ சிரா- 
மபட்டன்‌ எழுத்த உ 

No. 971. 


(A.R. No. 48 of 1890). 
ON THE SAME WALL. 


1 ஷஹி ஸ்ரீ [| *] ஸ்ரீமற்‌கித்திக்கு மெல்‌ ஸ்ரீகொச்சடபன்மரான .அிரம-பவ.க.வுகரவ.திகள்‌ 
[ஸ்ரீவி rors டியதெவற்கு யாண்டு os வது காத்திகைமாதம்‌ உடையார்‌ AT- 
வாலவாயுடையகாயனாச்‌ கொயில்‌ பங்காளர்‌ தெவகன்மி ஸ்ரீராஹெறாக்‌ கண்காணி ౨ 

2 செய்வார்களொமும்‌ உடையார்‌ வாதுசெய்தவாசணமுடையகாயனார்‌ கொயில்‌ கைக்‌- 
கொளரில்‌ மாதெவர்‌ அழகியசொல்ககாரான சுந்கரபாண்டியச்சொழகொனுர்க்கு 
காணிவிலைஉரமாணம்‌ பண்ணிக்குடுத்த பரிசாவஅ இகாயனார்‌ 


ccc, 
1 Mistake for இழக்கும்‌. 3 Read மாட்டெறிந்தென்‌. * Expressed by a symbol. 
144 
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8 தெவதானம்‌ திருகாமத்துக்காணி மாடக்குளக்கிழ்‌ முடி,ச்தலைகொண்டபாண்‌ gus, 
Qartanal ௧* jas Aa இழ்பிடாகை மாத்தா கெடுக்காலம்‌ வ.சம்பழிக்‌ ಈ ಲಯ a 
டாய்க்‌ உடக்கையால்‌ இவற்குக்‌ காசாண்மைக்காணியாக கைப்பூசவிலை Qar _ ககா. 

4 ண்டு காணியாக வீலைப்பிரமாணம்‌ பண்‌ ணிக்குடுத்த மாத்தார்க்கு எல்லேயாவ த ఆధ్వ; 
லைக்கு கிழெல்லை அவரமான்குளத்தில்‌ நிர்சக்கிக்கு மெற்கும்‌ தென்னெல்லை ere ae 
க்கு-வடக்கும்‌ மெலெல்லை முடித்தலைகொண்டபாண்டியச்ச. அவெ-3 - - 

5 மங்கலத்து தென்வடலான இழைக்கண்ணா௮ சிவல்லவப்பிலாற்றுக்கு இழ க்கும்‌ ಎ 
வெல்லை [ஸை ]வகையாற்அக்கு தெற்கும்‌ ஆக இப்பெருகான்‌ கெல்லைக்‌ குட்பட்ட ae 
செயும்‌ [புன்செயும்‌ கத்தமும்‌ ஈத்‌ தப்பாரும்‌ | காலால்கண்ணா அம்‌ குளமுவ்‌ கு xor 

642, . . . . . இழ்கொக்னெ Gera மெல்கொக்னெ wrap மற்று மெப்பெஃ 
பட்ட [ வஷே]வராவிகளில்‌ mgr காணியான gar miim கிக்க [சி] க்கத்‌ ఇ 
காமத்துக்காணியான பாதியும்‌ காசாண்மை காணியாக அனுபவிப்பதாக @- 

7 கற்பூரவிலை நிச்சயித்த புஅக்குளிகை ౮ உ௱டு௰ இப்படி. கற்பூசவிலையொடுக்கக்க ரணியா 
கச்‌ குடுத்த இப்பற்அக்கு [வ mm கடமை அம்தராயம்‌ பொன்வரி வினியொகம்‌ o 
டி. ப்பாட்டம்‌ பஞ்சுபிவி சமந்திவிக்கிரகப்பெனு ಕಾಶಿರ್ಣ ಉಸೆ ಆ வினியொகம்‌ த - 3 

8 நியிறை செக்கை தட்டொலி தட்டாரப்பாட்டம்‌ இடைவரி இனவரி சரிமின்பாட்‌. 
டம்‌ இலாஞ்சினைப்பெறுகாணிக்கை காத்திகைப்பச்சை ஆனைச்சாலை குதிரைப்‌. 
பக்தி உள்ளிட்ட எற்பெற்பட்ட இகைகளுக்கும்‌ கடமை இ௮க்கும்படியாவ.து கா்‌ 
வெட்டின 

9 ஆண்டுக்கு இவ்வூர்‌ பதினெட்டடிகொல்ப்படி. மாத்தால்‌ | கெல்‌*] லு காற்கலமும்‌ இதன்‌ 
னெ திராமாண்டு மாத்தால்‌ கெல்லஅகலமும்‌ இதன்‌ எ.திசாமாண்டு மாத்தா[ல்‌*] கெல 
வெண்‌ கலமும்‌ இதன்‌ எதிராமாண்டு மாத்தால்‌ கெல்லுப்‌ ப இன்கலமும்‌ இதன்‌ னெ. 
இசாமாண்டு : 

10 மாத்தால்‌ கெல்லுப்‌ பன்னிருகலமும்‌ இதன்‌ னெ திராமாண்டுமுதவ்‌ நிலைவரிசை மாத்‌ கால்‌ 
நெல்லு பதினைவ்‌ [க*]ல(ம்‌)மாக ஆண்டிதொஅம்‌ பஙயிர்பார்த்‌ அப்‌ பயிர்கின்‌ற நிலத்துக்கு 
இவ்வரிசைப்படி. இறுப்பசாகவும்‌ குஅவைப்‌ பயிர்செய்ய நிலத்துக்கு ಇಣ 88 பா! 


No. 372. 


(A.B. No. 49 of 1890). 


ON THE EAST WALL OF THE ROOK-CUT CAVE CALLED UMAIYANDAN-KOYIL ON THE SOUTH SIDE 
OF THE ROCK OF TIRUPPARANKUNRAM NEAR MADURA, MADURA TALUK AND DISTRICT.” 


First section. 


1 ஹி ஸ்ரீ] [IE] பூமருவிய இ ரு (மடக்தையும்‌ புவிமட! G ]- 

2 தை[யு ல்‌ புய[த்தி]ருப்ப ಘಡ வீ |u ప eni giu. 

3 கீதையும்‌ ஈலஞ்செப்பக்‌ கொளா|ர*6த சினப்புலியுல்‌ கொடுஞ்‌- 

4 சிலையுல்‌ குலேக்தொளிப்ப வாளா[ர்‌*]கத பொற்திரிமெல்‌ வரிக்க- 

5 யல்கள்‌ ட்ட இருங்கடல்வலையத்‌ சினிதறம்பெருகக்‌ கருங்க- 

6 வி seg செய்கொல்கடப்ப ஒருகுடை நிழலி லிருகிலன்‌ குளிர apa- 

1 கைத்‌ தமிழு முகையையில்‌ விளங்க நால்வகை வெதமு siwt- 

: [eure ಗಾ வெழ்வி[யு]ஞ்‌ செய்வினை (Qu bp அறுவகைச்‌ சமை- 

n மும்‌ [ம ಶ್ರ கிகழ எழுவகைப்பா[ட]லு மி[ய])லடன்‌ ura எண்‌ டி சை- 
rae ೯8೩7 செல்லக்‌ கொங்கணர்‌ கலிங்கர்‌ சொசலர்‌ மாஸவர்‌ Aüs- 


19 அமணிதிர்‌ pat ா|வியு மா- 
2 ம T கலகழி] 5 ] ara கூடமு to tn ಚೆ கொபுச[மு ட od uri ap 121 


ates 


the correct rangini Burray of Soxthern Indis, Vol. IV, pp, sees, been Printed in Burgess and Ney 


» PP. 48 to 55. It is, however, published here again 
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21 usé கொகை/யர்‌ அழுத கண்ணீசாறு பரப்பிக்‌ க மிதைகொண் @ &- 

22 லன்‌ ead iere சினமிரியப்‌ Qua ரு జ ಆಲ ಜಾತ್‌ [%]- 

23 ப |ம்பொன்‌ முடி. பதித்‌ (ಬಿ ப |ரணனுக்குக்‌ குடுத்தருளிப்‌ பாட[ரூஞ்‌ சிற]ப்‌- 

24 பிற்‌ பருதீவான்‌[றொ [ய]சடகப்‌ y |fi[e» le யாயிசத்தளியி[ல்‌ சொழ ]வள[ வ ]னவி - 

25 ஷெகமண்டப[த்அ] விராலி ஷெ]ச[ஞ்]செ[ய்‌]அ புகழ்‌ eis [கா ]ளும்‌ ur- 

26 சாசர்‌ நாமத்‌ தலை பீடு [$9 Dexa கறு |asor ம[ தயானை | மல்‌ Qaran- 

21 (B Raman வய்யமு des பொஅவொ[ழி]த்துக்‌ [கூ ]சா[ Pay | செய்ய 

28 [தெ]ரளுமெ Qan ar ]பொ[ய்‌ ஐய்‌ usur ø [ அ]ரும[ை ಐ க al oz laa i- 

29 [வ]ாழ்‌ தெ[ய்‌]வப்பு வி |யூ(ர்‌)ர்த்‌ திருவெல்லைகில்‌ புஃ[கு]ப்‌ பனக பல[ம்‌] 

30 பாலிய ண்‌ ழ[]வ[யுட ]ë மன்னுக்‌ இருமெ னி] கண்டு மகங்களி- 

31 த்துக்‌ கொ [லம]லர்‌ ப்‌ Girs ழ ர[ய்‌*][ம 7[ ೨:1] மதியா மலத்‌ செ ]வடி 

92 [வண்‌ ]ங்கி வால்குசிரறய |ன்னக்‌ அயிலொ திய] య [ya ]=m- 

99 லவா[விசூழ்‌ | பொன்னமராப தியில்‌ [ ஒ]ச்‌.துலகக்‌ தாக்கு முயர்மெருவை- 

34 š குணர்க்‌[ ಈ ை]வத்த[னை ju சொதிமணிமண்டபதச்‌ Am 6| சொலைம- 

35 [லிப்‌ பழகத்‌] = Jr es Q sred[ tp les மாவேமுடி.[ யு]ச்‌ தச[வ [ಗ್ರಹ வ ]ச்தழைப்ப 

வ |ரனகிலைகுலைய ல்க GUL D & ಈಲಿ பொன வளவன்‌ உரி[மை யொ- 

டிம்‌ u e$ பெற்ற புதல்வனை | A rur jew முன்‌ ಆಗಲೆ வற்றி udju- 
ணைக்கழ்‌ d மூ] அ Os ஈழுதிப்‌ [சப்பச்‌ கானொடி முன்னி en நத [வெம்‌ nOu- 

89 லாம்‌ கை[ய்ய ]5லச்‌ [த |ரனொதகம்பண்ணித்‌ க[ண்ட ஈர்‌ முடி[யுட [னெ வீ- 

40 ட்ட புகலிடக்தக்‌ மாரனைக்குத்‌ இரிய விட்டபடிக்கெ[ன்‌ | [ಈ பிடிபா- 

41 டாகவெ][ ன ]ப்‌ G[ ப]ாக்குதிசை[ஞ ]ரலத்‌அ பூபாலர்‌ | தொள்‌ ser a குஞ்‌] QF- 

42 ಹಹಬಳು கொண்னெ அக்திருமுகமும்‌ பண்டி[ழக்த சொ]ளபதி] யெ]ன்னு.- 

48 காமமு கொன்னகரு[ம்‌ | மிள வழக்க nt அதன] விட்டரு வா[ e» |s 

44 கதிர்வெல்‌ வடவெந்தர்தம்‌ பாதம்‌ மெகத்‌ தளை பணிய விரக்கழ லணீரம்‌- 

45 ಈ விளக்கிய மணியணி| வி |rero amave sla வளக்கெழு கவ ம [(ಗ್ರ- 

46 [க த்‌ J lr icis gate Je 

47 ணிப்புயம்‌ பிரியா இலகு] துறை யரிவையிர்‌ தொழுது BQ) oë mtb உலக[மு]- 

46 முதுடையாசொடும்‌ விற்றிருக்தருளிய | ஸ்ரீ|கொமாறபன்மரான 720-22 oor ë: ]- 

49 சகரவத்திகள்‌ சொணாடு வழங்கியரு| ef ju ஸ்ரீ[ ஸ-]உ௱உ௱[ண்‌ lol ய*]ெ]தவற்கு யா < 

௦0 sO எழாவஅ னாள்‌ முன்னூத்கிருப[ த ]தஞ்சினா[ல்‌] மத சாதைய][ வ re- 

51 [6 ம]ாடக்கு[ er త[ கழ்‌ | மஅமைக்‌| கெ [ரயில்‌ பள்ளியறஹைக்கூடத்துப்‌ பள்ளி. 

92 [ப்‌]பிட மழவசா]| wae எழுக்தருளி |இருக்‌ அ [ இராவள |t azai 5 Jara 


Second section. 


53 [௫]ருப்பரங்குன்றத்‌தத்‌ தென்பாகத்‌ அல்‌ குட்ப[க்‌* [கத்தில்‌ எழுக்தருளிவித்த சுந்தா 
பாண்‌ டிய எ முடை- 

54 யார்‌ கொயில்‌ சிவவரா ஷணரும்‌ ஹாகபதிகளும்‌ செய்யத்‌ Amur ù |மொழிக்த[ ௬ 1- 
ளினபடி. இத்தெவற்குத்‌ திருப்‌[ ப |- 

௦௦ டிமாற்அள்ளிட்டு வெண்டும்‌ கிவுக்தச்களுக்கும்‌ கிருப்பணி| 5 [கும்‌ ef rer rit wiser é- 
குளக்கழ்‌ yotaser ೨೫೫೫6೫ &- 

56 கதசபாண்டி௰['பு]ச,த.அ கண்டுழவான கிலத்திலெ ஒருபக்கசமடைய மலைக்‌ [ಕ್ರಾ ತೆ 
| கெ]லால்‌ | பெபரு[ம்‌ ]பூவு[ம்‌ | குறுவையும்‌ 

57 விளையும்‌ நிலத்‌திலெ கில[ம்‌] ஆஅமாவும்‌ ஒருபூவிளையும்‌ மிலத்‌அ Geb ஆ௮[ மாவும்‌ 
ஆக நிலம்‌ அரையெ இ.சண்டமா[ வு [ம்‌- 

58 காச[ ர*]ண்மை மியாட்சீயும்‌ அக்தராயமும்‌ மாக்கலமும்‌ வெட்டிபாட்டமும [ ப]ஞ்‌- 
சுபிலி சக்அவிக்கிரகப்பெறும்‌ பாடிகா- 


59 வலும்‌ மற்றும்‌ எப்பெர்ப்பட்டினவும்‌ எட்டாவது முதல்‌ தெவதான இலையிலியாக 


இடப்பெறவெனுமெக்அ 

60 மழவராயன்‌ னமக்குச்‌ சொன்னமையில்‌ இத்தெவற்குத்‌ கிருப்படிமாத்றுள்‌[ ளி]ட்டு வெ 
ண்டுக்‌ கிவக்தக்களுக்கும்‌ AGU ப |- 

61 ணிக்கும்‌ விரகா.சாயணக்குளக[ 9 |p புளிக்குக்‌.தா.சான சுக்தரபாண்டி [யபு]ரத்அக்‌ 
கண்டுழவான நிலத்திலெ ஒருபக்க- 

62 மடைய மலைக்குடிக்கொலால்‌ பெரும்பூவும்‌ குறுவையும்‌ விளையும்‌ கிலதீது நிலம்‌ ஆறு 
மா[ வும்‌ ஒருபூவி[ ளை |யும்‌ நிலத்து d- 

68 லம்‌ ஆஅமா[வு]ம்‌ ஆக Baw அசையெ இசண்டுமாவும்‌ காசாண்மை மியாட்சியும்‌ 
அந்தராயமு மாக்கலமும்‌ [வெட்டி ]- 
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64 பா[ட்ட]மும்‌ பஞ்சுபிலி சந்அவிக்கரகபபெறம்‌ பாடிகாவலு[ம்‌ u ]o [u A e 
Cors உட்பட இவ்வாண்டுமுதல்‌ J [ம்‌] எப்பெர்பட 
65 தெ[வ]தான இறையிலியாக இட்டு வரியிலார்‌ எழுத்திட்ட உள்வரியும்‌ p: 
edet னொம்‌ கைக்கொண்டு திருப்பணியு- ர தம்‌ Sri; 
66 ம்‌ [தி]ருப்படி[ம]ா.த்‌.ஐள்‌[ ளிட்‌ | வெண்டும்‌ நகிவக்தக்கள்‌ செல்லப்ப 
GE VIP ce செல்வதாகக்‌ ௧- பண்ணுகவெடி, 
67 ல்லிஓஞ்‌ செ[ம்பி]ஓும்‌ வெட்டிவித்‌.துக்கொள்கவென்ு கிருவாய்ரெம 
இவை மிழலைக்கூற்றத்‌[ அ|க்‌ Bla. D- L Tris Oh ey; 
68 அ வெட்‌€[யூ]சான மும்முடிசொழகல்லூர்‌ வெட்டதாருடை[ wre ; 
வில்‌ isle குலைசெ- SNC வெண்காடு. 
69 கசமாதவ.சாயன்‌ எழுத்து | இவை மிழலைக்கூற்றதத்கக்‌ [les 
ச[ச*]][ன ] ஜயகங்கொண்டசொழ[ன |v gr ர்‌ விளத்‌.தார்‌- பச்‌. [ë]. eS | er li gy 
70 உடை[ய|ாக்‌ ச[வல்‌]லவன்‌ சுக்தரத்தொளுடையானான 3) Bene, wre 
இவை ss BAL De DD Ù ue ev ]- Enc "CFs | 
71 [க ]குடி[ப்‌] பொ[ன்ப]ற்திடடையான்‌ மொண்ணை ப்பிசான்‌ கப்‌ 
| lel la Des | இவை ib G [eu ]- My பெருமாளான நில 
72 [ப]னட்தெ தச்சனூர்‌ மண்டையாழ்வான்‌ கதிராயிர 
ரா[யன்‌ எழுத்‌[ அ ] || இவை மதசொத[ ய]வளகாட்டு [ப்‌ 
73 புறப்பகளைகாட்டுப்‌ [பு SHG ume பொன்னன்‌ [உப]காரியான Q tage 
லவசையன்‌ =) | இவை [ம]தசொத[ய]வக [ : e Sassi 
74 ma| |Q& [௧7 ]ஞைஇரு[க்‌ ]கை [உம ]க்குடி அசை[-ய sir ௨ ಕ 
೧ನೆ | இவை es தட wer ] டையா னன Csr) ren ra ge 
70 ண்ணிச்சிற்‌ தாரு ౬౬7౯7 செந்தன்‌ உய்வ[ கி ன்று[வொ[ன ன : 
e ze | [இரவை న న ಕಮ್‌ ఆల. 
76 குடிக| மவ ன்‌ புல்லா[ணி இ |ராமனான இசாஜ.சாஜவிமுப்பசைய 3 | 
௮ ண்டகாட்டு[ப்‌] பெரு] ம ser eur | ர்‌*] மக்தரி USES ன எழுத்து | இல[ல 
77 ன பல்லவ ராஜன்‌ er ap ]s= ja கிரஹ வனச்சக- eu 18 : š 
Ü ಇ > T = த்தி Q Q A Q - 
டான இசா[வள |i cole Holy பணை 
78 அகத்‌ தென்‌ பா[க]த்அக்‌[குப்‌] val ot 2. rs "E 
ruv |சமுடையார்‌ கொயில்‌ Dvd e [e ne Jes Siva te எது 
78 களுக்கும்‌ இத்தெவற்கு[ த்‌ திருப்படி மா arem "TO : Wu உ 
கிரு[ப்ப ]ணிக்‌[கும்‌ TG] me సజల ರ ನ 
80 கமா [ன சுந்த |ரபாண்டி| ய yrs] அக்‌ 
i ^ e அ டு j 5 
குஅைவயு [ம்‌ | வி ளையும்‌ கிலத்‌[ ௫]லெ நிலம்‌ ்‌ தில: 
ere i T வும்‌ af “rra e[u] மியாட்சியம்‌ š 3 - வெட்‌ 
ಒಮ aca அச்சக ப பா சிசு] o= 
83 அம்‌ மற்‌ஐ[ம்‌] எ[ப்‌]பெர்ப்‌ Pr De lex eji. உட்‌ 
வம உட்பட à v] தெ v- 
த |r| or ]இறை de ra Qu [Qu od we பா ಮ್‌ 8|. 
84 18೬11೯ சச்‌ Qers ; : | a 
ಚಾ T இருப்ப [ட]ோத்அள்ளீட்0 
85 [ச rag LO ë கிரு[ப்ப]ணிக்‌ கு [ம்‌ [e9]- 
[ ]காசா[ம ணக்‌[குளக்‌87ழ்‌ yells rr ° 3 ° ன 
ல ஒரு பக்‌ க]மடை[ய న న. 2S கண்டு[ழவ]£[ 
86 [@ காலால்‌ பெரும்பூவும்‌ : el: ; 
: அவை வி : À š ம்‌ 
ஒரு | [பூ வி [ளையும்‌ ಔಂತ ಈ rial leeds நிலம்‌ ஆஅ] மா [ஏ] 
87 ல[ம்‌| அசையெ இச[ண்‌]0 மாவும்‌ ars : à 
SERGE கல்லை அலைக வழலைகள்‌ 
88 கப்பெறும்‌ பாடிகா[வ]லு மிது (ns & ja- | i ட்டு 
[மச ]ல்‌ பச ]வசான்‌ இறையிலியாக [இட்டு வழில ஏம்‌ [உட்பட] @[é Jere 
89 எழு த*|திட்‌ > [இட்‌ வ ]ரியில rg 
ಜಗ లు as acer PO 
வ ண்‌ (o5 சிவக்க sel A- 


முடை[ய]ரனான He) a 
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90 ப்பணியும்‌ செல்‌ ல ]ப்பண்ணி இப்படி ௪ சதவ G ; 
: G. m Q 2 ಆ ಆ E] 
தும்‌ Qayd ipi aaria] sr. சன்‌ பிசல்வதாசக்கங்விலுஞ்‌ செம்பி. 
9l மெதுசாதயவளசாட்டுக்‌ [ardor இருக்கை உழக j > 7 : క 
தென்னவதன)[ r |ய l E ர்‌ mel Ed enar Dee pues முததனன 
92 T காள்‌ எழுப.அ இவை கொமெளூருடை[ய ஈன்‌ இ : š ల 
98 ண்டகாட்டுப்‌ பெருமணலூர்‌ மக்தரி š : : 
ய |ரண்டி எட்டாவது காள்‌ ல்‌ T ப]ல்லவசா[ ஜன்‌ ] er முத்து | ss tee 
94 மியா ட்‌ |சியும்‌ ௮ |சீதசாயமு மாக்க| ல lapi [வட்‌ s ; : 
க்க ப்பட்‌ ம்‌ reden ம vie Lo ಜ್‌ ಜ್‌ sane ఆక (హాల్‌. 
95 ர்ப்பட்டனவும்‌ உட்படத்‌ தெவதானஇதை/யிவி SEES வரி 
[உ ]ev[ கீ ]சகெவர்‌ ಕೆಕ್‌ ಭ್‌! pe Lg ]- படிக்கு உளவ இ.சாவளச்‌ 
90 ப்பரங்குக்றத்துத்‌ தென்பாகத் துக்‌ குட்ப[ ë# [கத்தில்‌ எழும்‌ dis : : 
டிய FYE pm wr DEE rete ] ಅನತಿ சக்த |சபா[ sor ]- 
97 ம[ஈ ]ற்அள்ளிட்‌ட [0*]வண்டுக்‌ கிவந்கங்களுக்கும்‌ பணிக்கும்‌ Y 
காள்‌ | முதல்‌ diii. Durs துக்க சிருப்பணிககும்‌ sles 
96 న్‌ ய]மூம்‌ மாக்கலமும்‌ Gen [g-u ]|r ಊಟಿ பஞ்சுபிலி si sad ra Ci |பெறும்‌ பா- 
டி. [காவலும்‌ மற்றும்‌ எப்‌ பெர்ப்பட்‌[ டி. ]erey- 
99 [ம்‌] உட்படத்‌ தெவதானஇறையிலியா[க வி]மனாரா[ய |e scars சரி |க்குன்‌- 
re சுக்த[ ச ]பாண்டியபுமத் அக்‌ (పరి [ய ]ணக்கு ம்‌ [புளி]க்குன்‌ 
100 வான ಹಂಡೆ ಹಕು] ஒருபக்கம[டை]ய ம] லைக்குடிகொலால்‌ பெரும்‌ i 3 
யும்‌ [ வி ]ளை [i], devs Ə[ ev நிலம்‌ | plis o Ie ரும்பூ[வும்‌ e [ಜಾಣ 
101 [ம்‌] ஒரு ಟ್ರ வீ[ளையும்‌ கி]லத்‌ தில்‌ Bad ஆது] மாவு[ம்‌] ஆக நிலம்‌ ௮அசையெ [இரண்‌ | 
மாவும்‌ காராண்மை மியாட்சியும்‌ அக்தராய।மு- 
102 ம்‌ மாக்கலமும்‌ Q வட்டி பாட்டமும்‌ [ பஞ்சுபிலி ௪௧௮ ]விக்செகப்பெறும்‌ ul r] e ]ச- 
eu grb மற்றும்‌ எப்பெர்ப்பட்ட[ன ]வும்‌ உட்ப] ]- 
103 தீ தெவ[ த ]ரன இதை[ யி ]லியாக இட்ட[ மைக்‌]கு [இவை] ya a lal திணைக்க L 
யகம்‌ மிழ| லைக்கூ | ಪಾತಿ ತ தட்‌ ip [ama] [a] Lro] 
104 தி உடையா[ன்‌ | mel வணமுடை (யான்‌ திருக்சாடு ]தெவனா[ன* | விசையகாமன்‌ 
| எ[ முத்‌ | e | இவை | நு]ளம்பாதசாய| ன்‌ எழுத்து || இப்‌[ப]- 
105 [ ]*இவை மிழ[ லை jie. ಬಿಐ శతా] . பாம்பாத்று . மும்மொர்ச்‌ சிறுவம்பூரூடையாக்‌ 
அருளாளன்‌ சீராமனா[ன* ] சுக்தசபாண்டியக்காடு- 
106 வெட்டி. எழுத்‌அ|இப்ப| a] இவை தொண்டைமான்‌ எழுத்‌அ|இப்பது* இவை Qar- 
ள.சாமன்‌ எழுத்து | Qu ಈ காலிங்கராஜன்‌ er- | 


107 is | இவை காயங்கெயராயன்‌ எழுத்து || இவை பு.-வுவரிதிணைக்களகாயகம்‌ மிழலைக்‌. ` 


கூற்றத்து CHM ದನ Dogs தச்சகெ- 

108 ன்மலிஉடையான்‌ எனறுதிருவடையான்‌ eral £*]ய[ணனான ௪ b |[சையன்‌ craps 
Qiya! இவை வி.சாடசாஜன்‌ எழுது || ட்ப > zd மூச்ச | 

109 வ வத்தசாஜன்‌ எழுச்சு| இவை சுக்தரபாண்டியகக்‌ திபன்மன்‌ எழுத்அ || இவை 
முனையதமையன்‌ எழுச்அ || இவை புசவுவரி- 

110 திணைக்களகாயகம்‌ கருங்குடிகாட்டுக்‌ கிழ்ணெட் Gr (i) i 8 Ba ertowse eur [ 7 
க]ரியமாலழகனான உத்தம(ம)வீழு[ப்‌* ]பசையன்‌ er- 

11] முத்து | இவை புசவுவரிகினைக்களனாயகம்‌ சொழமண்டவத்து சாசெக்திசசொழவளனா- 
ட்டு ஈசனூருடையான்‌ ஆதிச்சகெவக்‌ 

112 ஆழியங்கய்யனான [urs ]தியகசையன்‌ எழுத்து [1i] இவை புசவுவமி[ திணை |க்கள- 
னாயகம்‌ வடதலைச்செம்பில்காட்(ட்டு) ஆய்க்குடியான அழகியபா - 

118 [ண்‌ ]டியகல்‌ லூர்‌ சொமதெவன்‌ அழகியமணவாளனான வீல்லவராயன்‌ [ees] []*] 
இவை uj raj வரிதிணைக்கனனாயகம்‌ மிழலைக்கூத்றத்‌.து 





114 Spa dus தச்சனூருடையான்‌ தெவக்குதெவ[ன்‌*] அழ[க*்‌ ]னன amara ..... 
. . es] இவைபசசசா[மன்‌ எழுத்து | @=ar]ur- 
115 [வு ]வரிதிணைக்களனாயகம்‌ Apia DOE வ 2-99 nie ww ee m 
எழுத்அ || . . . . 
1 Read இப்படி. 
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116. . . ககல்வெட்டு . , . 123 . Ug இக்கல்‌ Qa. 
717 . . . இக்கல்‌ வெட்‌ వ 124 ட்டிகெக்‌ இக்கொயில்‌- 

118. . . க்கொ NNER 120 vól ரவா "e 
TIO M ELA i. a t o s [20 Eme e ARE Quer 
120. . . eQa-cwm. . . . 121-5. = தானமா . . 
721 . . . னான குலசெகாஆ .. * 128 . o v இா]சாரியன்‌ e 
122. . . எழுத்துஇ . . . 129 முத்‌.து[[உ 


No. 373. 
(A.R. No. 50 of 1890). 


ON THE NORTH WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE SUNDARESYARA TEMFLE 
AT MADURA, SAME TALUK AND DISTRICT, 
1 quay ஸ்ரீ[|*] திரம்‌ வன ச்சக;வ.கி கொனெர்மைகொண்டான்‌ உடையார்‌ இ 
வாலவாயுடையகாயனார்‌ கொயித்தானத்தார்க்கு : BAG 
9 உடையார்‌ திருவாலவாயுடையகாயனார்க்கு நம்பெரால்க்‌ கட்டின கிருமஞ்‌[ ச*]ன த்‌ அக்கு 
கற்பூரம்‌ க3-ஒரி குங்குமம்‌ சக்தனம்‌ பனி- 
9 6r உட்பட வெண்டும்‌ படி.விஞ்சனத்‌அக்கு வெண்டும்‌ முதலுக்கு வீட்ட Ops sr b m. 
கூற்றத்துக்‌ சப்பலூ.ரான உலகளக்தசொ- 
4 ழஈல்லூர்‌[க்‌ | கரியமாணிக்காழ்வான்‌ திருவுடைகாயகசான வீரபாண்‌ டியக்காலிங்கராய; 
காணியான அண்டகாட்டு- 
5 ட்புரவரிகல்லூரான செத்‌அலாய்த்தகல்.லூர்‌ கான்கெல்லைக்‌ குட்பட்ட ஈன்செய்‌ புன்செய்‌ 
வாழை Carpi eared வா- 
6 ன்பயிரும்‌ மாவடை குளவடை தீறியிசை செக்கிறை தட்டொலி தட்டிறை BC 
பாட்டம்‌ உட்பட்டவனை $ தாயங்களுக்கு- | 
7 ம்‌ கடமையும்‌ கொற்கிலக்கை கடைக்கூட்டி லக்கை u| ஞ்‌ |e Se ous 5 af ೦) ஹப்பெறு 
வாசல்வினியொகம்‌ உட்பட்ட அனை- 
8 தீதுபாதிகளும்‌ உடம்‌ வரியிலுங்‌ கழித்து இவ்வூருக்கு மூன்‌ றாவ ಈ தைம்மாதம்‌ முதல்‌ 
ஆண்டொன்றுக்கு வாடாக்‌ கடமையாக 
9 Quossi பொதும்‌ பொன்‌ ஐம்பதில்‌ விளங்குடி. காயனார்‌ விக்க தபாண்டீறாமுடைய- 
நாயனார்க்கு இ[அ]க்திப்பொஅம்‌ பொ- x 
10 ன்‌ பத்து Begg al &* ளுக்கு இறுத்துப்பொதும்‌ பொன்‌ mmus ೨ ಇಟಿ பொன்‌ ஐம்‌- 
தும்‌ வாடாக்கடமையாக ಗ್ರಿ ಅತೆ துப்பொ- à 
11 கம்படி | யு [ஞ்‌ சொன்னொம்‌ இப்பொன்‌ ebu gi J EL 
| | பய்‌ அம்‌ இப்படியிலெ செலலஅப]| of [சீதக்‌ 
கொள்ளவும்‌ இப்படிக்கு இவ்வொலை ட்ப s f [ J 
12 cree கொண்டு இவ்வூர்‌ கான்கெல்லையிவம்‌ ரெக்‌ . : - rov ert 
செம்பிலும்‌ வெட்டிச்‌ சட்திரா... . uis TU scie. — t nem பண்ணிக்‌ ಇಳಿಕ కట్‌ 
13 தித்தவற்‌ செல்ல அனுபவித்துப்‌ பொதுக இவை கப்பலூருடையான்‌ எழுத்த இவை 
வாணாதராயன்‌ எழுத்து யாண்டு Qp- 
14 ன்றாவஅ காள்‌ [o er.) co e| இப்படிக்‌ $ w Që- 
கொயிய்‌ எற்பாசாரிய[ன்‌] a ] Leo இக ver Gee ui பண்ணினென்‌ B 
15 திருவெம்‌ , , , னான திருவரலவாயாசாரியன்‌ எழுத்து உ 


No. 874, 
(A.R. No. 51 of 1690). 
THE R i | 
OCK CALLED SOLAMPARAI NEAR TRICHINOFOLY, TRICHINOPOLY TALUK 
AND DISTRIOT. 


1 ewes # : ; E 
“யும்‌ பாண்டியன்‌ முடித்த யும்‌ ச rs గా RILLE 

9 b கொண்டு à x AGE T அப்‌ பிரமதெ[ய]ம்‌ [ஜ]கதெகவீர 

4 EET காண்டு வீராபிசெகமும்‌ விசை. [/*]9«.- [ ] [ je 


ON 


t [e : 
placer பண்ணி அருளிக கிரிபு- 8 இமங்கவத்து பாடிகாவல்காணிஉ௰:- 
5 ரல்‌ யாண்டு ని v ஏய win s sisata ல சித 
SENT (rm. x [=] கெ E காக : 
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| | 10 ப தவ a= காடாழ்வாகெச்‌ 14 ண்பாய . அதை இரண்டும்‌ ಆನಿ rr 
15 
| 11 | மெ]ல்படாகை [ ]சயக்கொண்ட- 16 a ‘Gece ಬಾ derer 
| சொழ- 17 [Ovi Jes அழிவு செல்க 


f 12 கல்லூர்‌ கட்டளையில்‌ eee: 18 சமாக இப்பட்டைக்கல்லில்‌ ಗೂ. 
| 18 Seco 19 [ல்‌]வெட்டி.கெக்‌ மலைமெல்‌[மரு]- 
| Ls ல்‌ Seen u$ CAD 20 6 கச[டா*]ழ்வாகெக்‌ உ 

2 யொடெய்ப- 


Nos. 375 and 376. 

| | (A.R. Nos. 52 and 53 of 1890). 

ON THE NORTH WALL OF THE GARBHAGRIHA AND IN THE WEST VERANDAH OF THE 
, BRIHADISVARA TEMPLE AT TANJORE, TANJORE TALUK AND DISTRICT. 

| Published in South-Indian Inscriptions, Vol. II, Nos. 65 and 66. 

| | No. 377. 

| (A.B. No. 54 of 1890). 


Ox A NICHE IN THE VARAHASVAMIN ROOK-OUT TEMPLE AT MAHABALIPURAM, 
CHINGLEPUT TALUK AND DISTRICT. 


| 1 ஹி ஸ்ரீ [||] இரட்டபாடிஎழமையிலக்கமு[ ல்‌ | கொண்டு பெராற்றங்கரைக்‌ கொப்பத்‌.. 


x rer crunt 
| 2 ல்லனை யஞ்சுவித்தவனானை யுங்‌ குதிசையுங்‌ கைக்கொண்டி விடஜெயஅலிஷெகஞ்‌ செய்து 
| ef rei ஹாஸ s |- 
9 த்து விற்திருக்தருளிய கொப்பசகெறரிவ.தசான உடையார்‌ ஸ்ரராஜெஷரகெ][வர்க்கு, 
யாண்‌ |. 


4 டு ஒன்பதாவது ஜயங்கொண்டசொழமண்டலத்‌அ ஆமூர்க்‌[கொட்டத்‌]- 
5 ಈ ஆமூர்காட்டு ககசமாமல்லபு சமான BBTS LT S ಈ ககமத்தொழு[ம்‌] , , . , .. 
6 மையொமும்‌.எழுத்து எங்களூர்‌ ejam Agga Sanr r gne oA toT gm d ra 
7 x இலைஙிகியாக முன்புடைய லெறுட்படக்‌ குடுத்த நிலத்‌அக்காக்‌ கிழ்பாற்கெல்லை 9 ... 
8 மெற்கு தென்பாத்செல்& ஊரகமுடைய ஹோவீஷ-க்கள்‌ iB evum [5 வய.லுழான்‌ 
[கண்ணா]. . . 
9 Quos ir pie i eig கிழக்கும்‌ வடபாற்கெல்லை மாமல்லைப்பெருமான்கொயிதுக்‌.... 
x Sar 
x 10 క్‌. ದ தெற்கும்‌ ஆக இன்காற்பெரெல்லைக்கும்‌ SG கீர்கில... 
| ಊಟ. 
116 oa ஆமை bl AL தெல்‌ வல்ல. கிலமும்‌ இதைகிழிச்ி இன்‌- 
கிலம்‌ இச்தெவ[த்‌]கு . . 
12 [er ] மாம்பூல ಕ್ರ sD தடி காதும்‌ ஸ்ரீபவிபட்டியாகவும்‌ மிக்கி கின்ற கிர்‌... 
நிலத்து . . 
18 sr mag ies 449 అటట is ete ஹி பிரண்ட்‌ ang கு௮ணிக்கு PHAT. 
ண்டாக நெல்லு . 
74 ಅ இரண்டும்‌ ಧೂಳ Doede erii sarang உரியும்‌ அடைக்காயமுது: 


15 eas ಹ ஹனி இரண்டுக்கு கெல்லுக்‌ குஅணியும்‌ ஆக ಯಿ இரண்டுக்கு. 
நொவ்‌] 

16 வதாகவும்‌ 94825 -alā குடிகளை யும்‌ இத்தெவர்‌ மடைவிளாகத்‌ திருப்பாசையும்‌. 
eu .. 

17 வும்‌ இப்பரிசு gars ಅಲನ mu ತ குடுத்தொம்‌ dp had கலன்‌ 
ஜககாதபு.ச . 

18 இவ[ர*]கள்‌ சொல்ல » எழுதிகென்‌ இவ்வூர்க்‌ காணத்தான்‌ peret. 
தொண்ட : 
16 


-4 errr న 
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19 வை "cite மாதையான அழயெசொழ ஆமூர்‌ காட்டு முவெக்தவெளான்‌ g అజ, 


20 శతా இலை gence நாராயணன்‌ எழுத்து இவை AL! Gee MO 


த்து இ e. 


எழுத்‌ [தலை rt 


சன்‌) రా sep ಬೇ Jen 
೨8 க்‌ குமரியிடைச்‌ செய்தார்‌ செய்த பாவக 'கொள்வா ன்‌ (||| ] 


No. 378. 
(A.R. No. 54-A of 1890). 
ON THE SAME NICHE. 


1 ஹஸி ஸ்ரீ [I8] இசட்டப : Ee ocn | | 
9 கரைக்‌ GERE BT ஹவமல்லனை யஞ்சுவித்‌ தவனானையும்‌ குதமையுய்‌ கைக , 


3 ಪಂಪಿನ ct ths pala கொப்பரகெமரிவகரா. உடையார்‌ ஸ்ரீ 
4 = s nai சொழுமான்‌ i ap தழுர்க்கொட்டச்க ஆமுர்காட்டு தெவதாகம்‌ 
வரதெமயம்‌ திருவெழ : 
b æ a ನ ಯ தெவதாக- 
ge .. 
டட 2 அத்ன்‌ வண்ணக்கன்‌ எரிவழி கொரம்‌]மடிக்குண்டதுக்கு மெத்கும்‌ தென்ப .. 


T [e pori ie w ನ ಭ್‌ eng கழான்‌ சிர செகரககரமலித்தன்‌ 


8 Hem one த்துக்கு GSC இன்காற்‌ பெசெல்லை உள்ளும்‌ sQ . 


டி mAN உள்ளடக்க முன்னான குழியும்‌ இறையிழிச்சி இன்‌ நிலமும்‌ இக்கிலத்‌ அ. 


10 BACnet dd Guru feo odeur கக்‌ குடுத்தொம்‌ இன்‌ | கி]லம்‌ ಐ Cpe குடி. : 


11ம்‌ கெட்டி ம்‌ [எச்‌ |சொற்றுக்‌ [௯ ]ற்அதெல்லும்‌ உன்னிடம்‌ க டர்‌ 
12 க goss: தெவதாசஇதையிழிசசக குடுத்தொம்‌ திருவெ pee Qevn[ eir MEG இ]: 
19 ರಜಾ iori air ad டவலாகென்‌ இவை என்கெழுத்து இவை பாதா . 


14 Gases sua ಶಕುನ ಈ இப்படிக்குள்‌ A மல்லக்‌ ச[ன]ககெ[ன்‌ | . னெ 


15 காகன்‌ ಸಸ இட்து இவை என கெழுத்‌ அ இப்படிக்கு [iag Als] ' 
16 t gules ಪಟ. Geri ஆமு[ச்‌*]காட்டு முவெ[கவளா E. 


17. Be இல்லாண்டெ இச்தெவர்க்கு இவ்வூர்‌ தா ese உ 
18. . son காட்டு ಆ ಲ வைத்த AO pare ಕ್ರ HET MS வைச்ச 


x E | s Crs | இத்தெவத்‌ ை d . ° 
« 20 °. . e. [= | re&erá s; ஒன்‌ அக்கு 5.9 e “las .. . 8 E 
21 . . . காமக்கொடன்‌ Qewal i 


அத வக ஆ[டு க] ಹಗ] ರೂ [ee] . | E ; : iia 
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| No. 879. 
| (A.R. No. bb of 1890). 
| ON A STONE NEAR A TANK IN THE SAME VILLAGE. 


மெறாச ஸ்ரீவீரபிரதாப அப்பன்‌ 


ane [॥*] ஸ்ரீ மகாராசா திராச ராசபர - 


சீர்‌ 


ப 

மகாஇசாயர்‌ பிறுதிவிசாச்௪| யம்பண்‌ |- 

ணிஅருளாகின்‌,ஐ uosr| = [ஓ க௪௱[௫ ier Qw- 
ರ ற்‌ செல்லாகின்‌ஐ மன்மதவருஷ . . மகச- 
6 ஞாயத்று பூறுவபக்ஷத்அ பஞ்சமியும்‌ us- 
7 வாசமும்‌ உதிச. .r. .யும்‌ [பித]ம[யெ]க . , பால - 
8 வகரணமும்‌ Qo[ Do] nere ಸ rin. புண்ணி- 
9 யகாலத்திலெ செயக்கொண்டசொழம- 

10 ண்டல[ ச்‌ தா [மு[ ல்‌]கொட்ட eo $E 

11 கிசவெலிப்பற்று ஆன | ூ]ஞ்செரி E m 

12 . . கில்‌ மகாமல்லை[ யுடைய ?] பெருமாள்‌ ஆதிவ- 

| 13 சாகம்‌, . . . . . பாடிவெட்டை- 

| 14 த்‌ திருகாளுக்குக்‌ திரு S* ]சொமண்டபம்‌ 

| 15 கிழ்‌ காற்பாற்கெல்லையு மகபபட்ட , 


| 1. 
| 2 
9 
4 


16 கிர்கிலமும்‌ . . . . வடபாற்‌ கெல்லை , . ಓ- 
17 ழை வாச[லு]ம்‌ மின்னா. . . . . மலைபுறத்தி- 
18 ல்‌ வாசயபப.்ரம்ப , « | அ]ளம்‌ ஒன்னும்‌ 


x 19 யிக்தப்‌ பெருமாள்‌ திருபாடி வெட்டை - 
x 20 த்‌ Am erar] ஆசக்திச[ மா]லியாக . 

x 21 ம்‌ மடத்து பூதுவ தன்மமாக : 

22 சளுகாயக்கர்‌ , ` க்‌ 


23 நிலமும்‌ ೫ . 


No. 380. 
(A.R. Wo. 56 of 1890). 
On A ROOK TO THE NORTH OF THE CAVES AT SALUVANKUPPAM NEAR MAHABALIPURAM. 


1 eng? ஸ்ரீ []*] @Fe[ Jao- 
x 3 ருமானார்க்கு மதிசூதல- 

x உட்டா குமா பட்டியில்‌ திரு- 

| 4 வமிதிக்கு ஒருமா கிலமும்‌ 

| 5 இருவிளக்குக்கு கழஞ்சு பொன்‌- 
x 6 வும்‌ குதெத[அ | [|*] 

| No. 381. 

(A.R. No. 5T of 1890). 


ON ANOTHER ROOK IN THE SAME PLACE. 


1 ஹி பசி [|] திருவா[.ய்‌* ]க்கெழ்வி முன்பாக 

9 A ) pO aos ரவகிகள மதுசையு மிழமும்‌ Eg- 

9 ரும்‌ பாண்டியன்‌ முடி[ச்‌*)தலையும கொண்டு rsy- 

4 விஷெகமும்‌ விஜய அலிஷெகமும்‌ பண்ணியருளியு கிர- 

5 ஹ-பவனவிரலெவற்கு யாண்டு mW வது ஐயம்கொண்டசொழ- 

6 மண்டலத்‌ தாமூர்ககொட்ட தீது கலெவதானம்‌ 621729 g un 

7 இருவிழிச்சிலூருடைய enosoryan ணடுகெவர்‌ கொயில்‌ gau- 

ணெபரடெவ சருளா லிக்கொயில்‌ ஸ்ரீமாஹெய| ர* [கங்காணி 

: ஆண்டார்‌ யலா வதும்‌ wae! ల oala ]வெளா- 
10 ரூ மிக்கொயில்காணியுடைய சிவவராஊணன்‌ தெவர்கன்மி செவிறத்து [ ஆட்கொ]- 
11 ண்டவில்லி செல்வப்பிரானான பன்மாஹெழாபட்டனு மிக்கொயில்கரணியு- 
12 டைய சிவவராஹணன்‌ ஜெவகன்மி செவிறத்‌ அ ஆளுடையான்‌ ஞாகம்பெ - 
43 [gp jer காற்பத்தெணொயரபட்ட னும்‌ கொயிவிகணக்கு. ATA PERA லூ[ ரு*]டை- 
14 யானு மிவனை வொ மிக்கொயிலில்‌ குமபிட்டி ருக்கும்‌ ஆண்டார்‌ ௧- 
15 ருப்பூ(ர்‌)ருடையா னம்பி அற்புதகூத்தற்கு Bevel vat ರಾಜಿ பண்ணி 
16 கல்வெட்டி குடுத்த பரிசாவ௮ பிள்ளையார்‌ திருகாமகாணியாக இ- 


15a 
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17 ருவிழிச்சில்‌ உள்ளூரில்‌ இஜறைஇனப்பு அரிதாய்‌ ಉಟ. ೯೯೩, Be 
18 தட்டிறை இறக்கையால்‌ காய்கள்‌ இவர்க்கு விற்குகுதெத கிலமாவ- 
19 அ பெரியெரி கழனியில்‌ அடைகாடு தெக்கூ[௮ |] G ஈ௮மிம்‌ yA- 
20 படக்கு) உ௱ட௫௰ம்‌ ஊறல்எரிகழனியி லாதிமல்லைகாதனும்‌ 
21 இரட்டை Qe meu தெமு[க [ம்‌ கழுவலுமாக அற்புதகூத்தனும்‌ 
22 [தாள்‌ செறவும்‌ [ உவர்‌ ]கதுண்டிலும்‌ [ பாவ | சாமியும்‌ நிசொகெழுவ- 
28 அம்‌ சாமன்‌ | கழுவலும்‌ ஆக GY oon ம்‌ ತಗ ee = 
24 த்தில்‌ [உ]டையகம்பியும்‌ கொழ்றி[ மா [ಟಿ குடி.தாக்கியும்‌ சிவ- 
25 [#r= su] பட்டவிருத்தியும்‌ ஆக GY ௫௧௱௪௰ம்‌ ys G ௪௧ 
26 ஈடமனால்‌ త. o up இக்கிலம்‌ இசண்டெ ஓருமாவசை- 
21 யும்‌ அற்புதகூத்தனுக்கும்‌ உவர்க்குண்டில்‌ கிழ்க்குடி அள- 
28. . . அளப்பையும்‌ கு . . ம்‌ இவர்க்கு காணியாக 0 பரு]ம்‌ விலைக்கு g 
90. . . . .௨யார்‌ ஸ்ரிபண்டாசத்துச்கு கைக்கொ[ண்‌*]ட புஅக்காச mar Qå- 
30 காசு முன்னூற்றுக்கும்‌ விலைக்குறவிற்று கல்வெட்டி குடுத்தொம்‌ ಜಿ. 
81 லங்களுக்கு கிர்பாயவெண்டு] ag |b இறைக்க[ க்க*]டவ.அம்‌ எரிகளிலெ Bir. 
32 யவெண்கெ கொதி] இ] சிர்பா[ய [வும்‌ இப்படி சம்மதி $* s» கருப்‌ பூ- 
a (ಚರ್‌ கம்பி apse Werde சல்வெட்டிக்‌ குதெதொ மிக்‌- 
காய்ல | வாகத்தொம்‌ இப்படிக்‌ வை š ; : 
ದ இப்படிக்கு [இவை] இல்லைகாயகன்‌ எழுத்து இப்படிக்கு 
30 சிவரா ansa ë செந்திறத்‌த ஆ[ட்கொ ]ண்டவில்லி செல்வப்பிரா- 
36 கான பக்ோோஹெழுரபட்டன்‌ எழுத்‌ அ இப்படிக்கு | இவை] இக்கொயில்‌ 
37 காணிஉடைய Ravens ரா ஹணம்‌ Qr ಔ ತೆ த ஆளுடையரக்‌ [ ஞாக]- 
38 ம்பெற்றாகா ன காற்பத்தெண்‌ ruc cer எக்‌ : : 
39 ரியம்‌ rade borane எழுத்து இப்ப கக்கு; e இவை ச[கா]- 
4) அக்கு சிரு வெச்சி டயா [ன்‌ எழுத்‌ இப்படி. அறிவென்‌ இரு[-ப்‌]- 
41 பா[ரி]யூச்‌ காற்பத்தெண்ணாயி[ 7 பிள்ளை[ Que | இப்படி. அவிவெக்‌ A 
42 sar முறிச்செட்டு காராய ண eot Glar i இப்படி. அறிவெர்‌ 
43 சிறுதவூர்‌ ஆகூர்காட்டுவெளானென்‌ ` 
44 இப்படி. அ.திவெச்‌ [பையனூர்‌ குசொவி கொணயபட்டனென்‌ 
‘6 ப்பத்‌ ಇಂ oe =c er த A ir osa, 
பப வக | வசமுர்‌ : . c ` - 
4T Ea ty si AG] வனெக்‌ இப்படி. அறிவெக்‌ மாமல்வபுமத்‌த 
48 இப்படி. ತನೆ Onte ark jur தெவத 
49 ನ 1e கை de கண மா , 


50 , , சூழான்‌ விச்சாதிரனென்‌ [|] ` 


No. 382. 
(4.8. No. 58 of 1890). 


So 
UTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE PASUPATISYARA TEMPLE AT KARUR, 
KARUR TALUK, TRICHINOPOLY DISTRICT. 


Published in South- Indian Inscriptions, Vol. IIT, No. 20 


No. 383. 
(A.R. No. 59 of 1890). 
ON THE SAME WALL. 
Ibid. No. 21. 


No. 384. 


(A.R. No. 60 of 1890). 


ON THE 0UTER W 
ALT, 
OF THE SECOND PRAKARA (LEFT oF ENTRANCE) OF THE SAME TEMPLE. 


lbid. No. 94. 


a le న 237 ಚ LE ட பனை 


‘ The 
Words இப்படி. and இவை are expressed by abbreviations. 
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No. 385. 
(A.R. No. 61 of 1890). 


IN THE SAME PLACE, RIGHT OF ENTRANCE, 
š 38/4. No. 28. 


No. 386. 
(A.R. No. 62 of 1890). 


IN THE SAME PLACE, LEFT OF ENTRANOR. 
Ibid. No. 26. 


No. 387. 
(A.R. No. 08 of 1890). 
IN THE SAME PLACE, RIGHT OF ENTRANOE. 


1 apade? LIS] கொப்பசகெசரிபற்மசான கிரிபுவன[ ௪ |க்கரவத்‌ திகள்‌ ஸ்ரீ விக்க[ 7*]மசெச- 
மதெவற்கு யாண்டு ௩ ரேவஅ விர[]சாழம்ண்டலத்‌அ வெக்கலகாட்டு கருவூற்‌ A- 
வானிலையாஞடைய கா ட டய சிவப்பிசாமணசொம்‌ 
பெருமாள்‌ புசவரியாரில்‌ ஆளவக்தா[ன்‌ அவினாசி]. . . . . - . . . . ub 
காச்ச[யாரு]1ம்‌ . .. . . . கொயில்‌ குடல்‌ Q "Nu lac 

2 கலகத்தில்‌ செமக்‌ தப்பினமையில்‌ இவசை ஆசாகது எழுக்தருளிவித்‌ அ கொடுவச தானத்‌- 
தார்‌ குடுத்த பணம்‌ நாறும்‌ இக்னாயனார்‌ பண்டாரத்‌ தில்‌ குடுத்த பு.அக்காசால்‌ பணம்‌ 
எண்ப.தும்‌ ys பண[ம்‌] தாஜ்றெண்‌[பஅ ]ம்‌ இவர்‌ பக்கலெ கைக்கொண்டு இக்கூத்‌- 
தற்கு குறையுள்‌[ எ [வை இவரை இடுவித்தெ செய்வித்து ov... . z 
முஅபடிக்‌[கு க |ளா[ன்‌அ | &*] 5089 இவரை Qe s| அ] MOT E 

3 [e] pyi ச[க்‌]திராயித்தவரை செலுத்துவதாக இவர்‌ பகி க*]ல்‌ காக்கள்‌ கைக்கொ- 
ண்ட Aiwa) ப]மஞ்சலாகை அச்சு பத்தும்‌ கைக்கொண்டு இல்வமுஅபடி sf 
இருகாழியும்‌ இக்கொயிலில்‌ குடல்கொண்டு கொல்புகுவர்‌ சக்திராயித்தவரை செ.லு- 
தீதுவொமாசக்‌ கல்வெட்டிக்‌ குடுத்தொம்‌ இக்கொயிலுடைய சிவப்பிசாமண[| சொம்‌ | 
L^] - i? ope ET MI லெவெவ] ` ` ` n ೬೩ n + టి (|) ga பக்மா- 

ang naase] ||*] 


No. 388. 
(4.7. No. 64 of 1890). 


ON A STONE ON THE ROAD-SIDE; THREE MILES EAST OF THE SAME VILLAGE, 
l ஸ்ரீ கூற்றருதை கெல்லிகிறுவன்‌ ser- 
2 கார்த்தி கொசமுடைக்கொசமு ஐம்பெருககு- 
3 gle ச]ல்கமு இவை காத்தானடி என்‌ தலைமெ war] 
No. 389. 
(A.R, No. 65 of 1890). 


ON THE SOUTH WALL OF THE SHRINE OF THE GODDESS IN THE SAME TEMPLE. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. ITI, No. 22. 
No. 390. 
(4.8. Wo. 66 of 1890). 


ON THE NORTH WALL OF THE OENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
Ibid. No. 25. ° 
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No. 391. 


(A.R. No. 67 of 1890). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SOMESYARA TEMPLE AT 50310, KARUR TALUK, 
TRICHINOPOLY DISTRICT. ; 


ewan +] திருமகள்‌ பொலப்‌ பெருகிலச்செ- 

5 ಟೆ ಟ್‌ ಗ್‌ மை ம[ன*]க்கொள- 
9 ச்‌ காகணா(ரி)த்சா(ல்‌)லை sow ss are yer enerxia . 

4 டும்‌ கங்கபாடியும்‌ அளம்பபாடி யு[ம்‌* | தடிகைபா[ டி ` Juta Gu- 

5 லைகாடும்‌ கொல்லமும்‌ கலி[ ௮* ]கமும்‌ எண்டிசை நிகழ்‌ தச இழமண்ட- 

6 லமும்‌ திண்டிறல்‌ வெக்தி தண்டால்‌ கொ[ண்‌* | தக்கெழில்‌ வளர்‌ ஊழியுள்‌ 

7 எ[ல்‌*]லாயாண்டும்‌ தொழுதகை விளக்குயாண்டெ செழியசை தெசுகொள்‌ [னி]. 

8 கொ இ]ராஜஇராஜகெசரிபஜ reme ur rg ir 93r r ஜதெவர்க்கு dri 

9 ண்டு ಎಐ தாவது கெரளா௯ககவளகாட்டு வ்‌ e தவணப்‌[ப]. 
10 ள்ளிதிருகொம்பலுா curd ஹோர்‌ [க்கு Lr mr m gr g உவர்‌ கை[க்‌ L 
11 கொள[ப்‌*]படை பிராகக தரிஞ்சகைக்கொளரும்‌ சூ.-சசொழத்தெரி[ ஞ்‌*]௪.. 
12 கைக்கொளரும்‌ பாண்டிகல] reds Ost ஞ்சகைக்கொளரும்‌ இஞாடு a- 
18 கைசெய்றெ குழல்‌ லூர்‌ உடைய] rq [ம்‌ திருக்கொயிலுடையார்க(ள்‌)ளை சூற்தி-. 
14 யக்கரொணத்திக்‌ கா[ன்‌*]௮அ கம்‌ [ சக்பிராட்டி | வாராவிட்ட ಕ್ರೌ |றத்தால்‌ தண 

Qa| = 
15 ண்ட ES கா[ சு [கல்லால்‌ ೫.೧೨ இப்பொம்‌ முக்கண்ழஞ்சால்‌ பட்டம்‌ க இது தெ. 
16 [வ]ணப்பள்ளி ஊசர்‌ கைக்கொள e ry rG emugm ಸಂಸೆ 
No. 392. 
(A.R. No. 68 of 1890). 
ON THE SAME WALL. 

l ewan Mild மதிரை கொண்ட கொப்பசகெகரிபன்ம- 

2 க்கு யாண்டு ௩௰௫௪ gag கெரளபள்ளி [மும்‌ ]ம[ ட jéQref| ச r |- 

8 மி இவித்த படை [||*] 

No. 393. 


(A.R. No. 69 of 1890). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 
1 ஹி ஸ்ர[ |*] திருமன்னி வள. இருகிவமடக்தையும்‌ பொத்செயப்பாவையும்‌ £ர்தகி- 
2 ల నా தன்‌ பெருக்தெவிய[ சாகி ] இக்புஅநெடுதயர்‌ வாழிஊழியு ளிடை[ அ]தை 
೫೯0% அட- 
9 ர்வனவெலிப்படர்‌ வனவாசியும்‌ சுள்ளிச்சூம்மதிட்‌ கொள்ளிப்பாக்கையும்‌ கண்ணற்கரு - 
முரண்‌ மண்ணை- | | 
4 கீகடக்கமும்‌ பொருகட லீழத்தசைசர்தம்‌ மூடியும்‌ ஆங்கவர்‌ தெவிய Gaa[m [கெழிஃ 
மூடியும்‌ முன்நவர்ப௯ற்‌ 
௦ ஜென்கவன்‌ வைய்த்த சுகசமுடியும்‌ இவிர e| r* மும்‌ தெண்டிரை mym NPG 
வதம்‌ எறிபடை- | : 
7 வலை தொல்பெருங்காவிற்‌ பலபழகவிவும்‌ செருவிற்‌ சிகவிலிருபத்தொருக[ r | லசைசுகளை 
கட்ட பரசுராமன்‌ ; 
8 மெவருஞ்‌ சாகிமற்றிவரண்‌ கருதி ; செம்‌ š ನಿ பயங்கொ 
பழிமிக முயம்கலில்‌ Se విరగ కై లకర సనన 
9 apa. ೧ refl&s சாசரிங்கன்‌ பெரும்‌ : ar pa 
ಸೊ ರರ quist அன்பெனும்‌ புகழோடு [9% இ ಅಂ: எ] 
10 பெருமலைகளு மாப்பொரு தண்டாற்‌ கொண்ட கொப்பசகெசரிபன்ம.சாக ஸ்ரீராஜெ 
சொழகெவர்க்கு யாண்‌- : 
11 @ = ன கொளா ககவளகாட்டுத்‌ கீட்டைக[ள*]காட்டு செவணப்பள்ளி இருதி 
ಗ ರ್‌ ತತ Geir லை- uf 
A காமப்‌ GyIT IT amr rd . ; ಈ 
n orem Qs[ 17] 95 ஷிகவும்‌ ஈவாககு ஒரு தஇருகொன்தாவிள௫௫ வைத்த ಬೆ ; 
மாரும்‌ 2 & (9) : ° - - ; f 
er னது காகின்‌ நிக சூலம்‌ பொகிச்சு சாவாமுவாப்‌ ಟ್ರಿಕ್‌ 


14 இவையிற்றில்‌ »೧ a a . ` cit 
wes i. mes கொண்டு நிசதம்‌ உழக்கு கெய்யால்‌ ஒரு moe Qar 
15 ib 9105 சரா.) வல்‌ கிருகொகாவீளக்‌ கெரிப்பொ 
இவை உழாஹெ-. 
16 wow நிர lle 


b 


ரம்‌ 
மாகொம்‌ இவ்வூர்‌ uf ard ge- o 
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No. 394. 
(A.R. No. 70 of 1890). 


ON THE HEAD-SLUICE OF THE PERIYAYAYKKAL AT MUSIRI, MUSIRI TALUK, 
| TRICHINOPLY DISTRICT. 
1 wp ஸ்ரீ $[]*] ிரிபுவனச்சக்கமவத்‌ திகள்‌ ஸ்ரீராஜ.ரா so! Osa dig யாண்டு ௪ வது வட- 
2 கரை சாஜ.ராஜூவளகாட்டு முசுறியாக மும்முடிசொழப்பெட்டையில்‌ தலைபெற்ற கடை- 
3 [சா [னகமான கரிகாலசொழப்பெசாற்று நிலவாளைவெட்டுவார்காயம்‌ வாய்த்தலை கல்ல 
m |- 
4 ல்‌ செய்வித்தார்‌ வாணகொவசயர்‌ சாமந்தமுதலிகளில்‌ மண[லூரு]டையாக்‌ இராமக்‌ 
Qe- 
5 [சழ ]கொகான நிலவாளை வெட்டுவார்காயக்‌ a 


No. 395. 
(4.2. Wo. 71 of 1890). 


ON A PILLAR AT THE HEAD-SLUICE OF THE UYYAKKONDAN OHANNEL NEAR VETTUVAYTTALAI 
(PETTAVAYTALAT), TRIOHINOPOLY TALUK AND DISTRICT. 


FST ಖಪ ಔಟು வருச- 
ம்‌ ஆயிரத்து அறு- 
edo e ட்டுக்கு- 
மெல்‌ செல்லா- 
கின்ற ° 


ಲಾಲು IN — 


No. 396. 
(A.R. No. 72 of 1890). 


ON A BROKEN STONE ON THE BRIDGE OVER THE SAME SLUICE. 

[ிரீ]பு[வனச்சக்கர |வத்‌| இ ]கள்‌ யி- 
மழு மருதையும்‌ பாண்டியக முடித்த- 
லையும்‌ கொண்டருளின பரிமிகுலொத்‌ ಈಜ- 
கசொழதெவற்கு யாண்டு ௨௮௮ as Qar- 
லொத்‌.தங்கசொழவாணகொவடை 
பத்க்‌ வாத்தலைக்கு மெக்கும்‌ கொட்டுகொ- 

சாத்தமங்கலத்து யிரண்டிசெரிக்கு ೯8- 
திராதித்த[ வ ]ல்‌ முள்ளதனையும்‌ கடமை 2- 
ண்பார்களாகவும்‌ தெவதாகம்‌ யிறையிலி- 
10 வெட்டி. dow ஊற்கணக்க[ ன்‌* | சிவித HB கொள்ள- š 
11 கடவ[ர்‌* ]களாக கல்வெட்டிக்குடுத்தெக்‌ இஅக்‌-. 
12 கு ஒரு அழிவு Geral ௮ Jars வல்ல வசை- 
18 யம்‌ சத்தியமெய்‌[ ||*| 


«o Oc -1 O» Q' im WL 


No. 397. 
(A.R. No. 73 of 1890). 
ON THE WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE TYAGARAJASVAMI TEMPLE AT TIRUYARUR, 
NEGAPATAM TALUK, TANJORE DISTRICT. 

1 wes ரஹா பம வாஅயிஉமிலுஷா89 sr து Qu Osa yr | 

2 ஹெ&வைலாயி ೫೯೭ வரண rane gan sonat] | Jayrer$ ௨-ஒதிவி௩ண) ௧௦ ஹு 
gsm yr sr. QanrsBr. s ஸ்ரீயார- ரயி) 8-ஒலஓவவபெனள G2Garsacr 
யொ sya 9 |||—[a*] osp jro0u ஈவி.கய -శేష/గాశ౨-02-/7౯6- 

8 ౮శీఆశాక్య్రద-/70౬017౯ மோளுடிஈ javr ౨లిగాట్ట[ |*] வாவ பரா2ூஹாாவ௱வெஹைமா 5G. vu- 
வாஉ௱௱விஈஉயே-பு Quran [ed டையகம்பி மாதாக்கள்‌ இசை 
ஞாமியார்‌ || ஜ.க.கிமவபகொஞா கறமிவா வாயட-% sovu (I&] 


4 ஸெவெ Q0 7.59). om .s as ஞாக)ாவழுா a[8@ ram |||—[=*] 





1 The syllables ೫7೫೯೯೫ are expressed by symbols. a : 
2 This ie tion is engrayed over another in more ancient characters which are almost completely 


erased. Tho continuation seems to be written on another face of the pillar whioh is inaccessible, 
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No- 398: 


(A.R. No. 74 of 1890). 
NE NEAR À WELL IN THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
STO 
0౫ A 7 sro@or வடாயி.கா௦மொ வா யொ. 


| உரு E ௫-6 = 
ಹ metai | e Donan 
9 JA wrs & ore 9 QƏ inr anro வி.க ரஸஹெ 


9 89 ) wy | வ aano Daan) - 
4 ೯0.೨) ಉರು Arr Deep Te - 

5 ஷ்‌ | [Js* enaa rao - 
6 வ af ua veges ౮౮78౮ | ஹீ గ్‌ 


10 சிராக | anya -Harno vay 
11 செஜஹீ விஷ) கி 5 ancugus [[க*] 


No. 399. 
(4.7. No. 75 of 1890). 
ON THE WALL OF THE MASILAMANISYARA TEMPLE AT TARANGANPADI (TRANQUEBAR), 
MAYAYARAM TALUK, TANJORE DISTRICT. 
ana 8] ரீசிதிக்குமெல்‌ கொமாற(ர்‌)ப£மா்‌ Agu - 
^ உ லஷ Alp ಳಗ nag யா[ண்‌*]0 ௩0௪ வது சித்திரை 
8 மாதம்முதல்‌ சடங்கன்பாடியாக குலசெகரன்பட்டிகதீ அ உடை - 
4 யார்‌ மணிவண்ணீசுரமுடையாற்க்கு வீரகற்பகன்‌ [ச]ன்‌ த[ய ape செய்‌ - 
9 தருள [ப|கனெண்‌'மிஷயத்தாரும்‌ கசையாரும்‌ கிச்சயித்தபடி. இ - 
6 agi காலுவெலிக்கும்‌ உள்பட்ட மனையால்‌ மாதம்தொ அம்‌ இரு - 
7 காழி அரிசி தண்டிக்கொள்ளக்கட வதாகவும்‌ தண்டும்‌ இடத்து இ - 
8 அக்குத்‌ தாழ்வு சொன்னா ருண்டாகில்‌ பதிணென்மிஷயத்‌ த!.. 
9 க்கும்‌ கசையாற்கும்‌ அரொகியாகி &* | கடவ[ ர்‌* [களாகவும்‌ 
10 இ[ப்‌* [படிக்கு பதினெண்‌! மி]ஷயத்தாரும்‌ கசையாரும்‌ py ஹ-பமஹே-ப a. 
No. 400. 
(A.B. No. 76 of 1890). 
ON A STONE BUILT INTO THE FLOOR OF THE SAME TEMPLE. 
1 e. சாலிவாகன சகா(பி)த்தம்‌ = - 
2 7೫೯06 கலியுகா(பி)த்தம்‌ ௫௬௮ - 
9 mye இதன்மெல்‌ செல்லாநின்ற 
4 சொபூறுது ஆவணி மி ಇದಿ e. 
గ్‌ சுக்கிறவாரமும்‌ உத்திரட்டாதி கட்ச తే] 2 
6 இசமுங்‌ கூடின சுபதினதில்‌ மாூ - 
7 லாமணியீசுவசகவாமி சன்ன[ இ] து - 
8 சதம்பமும்‌ தளவிசைமு சேனை - 
9 க்குடை சுப்பிறமணியசெமி.யார்‌ 
10 குமாரன்‌ ஆபதத்தாரணசெட்டி - 
1] யார்‌ செயிது வைத்த ಸಿಟಿ as 8 i 
12 யம்‌ சதாசெற்வை a vow Ban- [|] 


No. 401. 
(A.R. No. 77 of 1890). 
ON À DETACHED STONE 1 


N THE SAME TEMPLE. 
1 பிறப[வ] @ காத்தியை gr oD a. $ 


2 சிதிமது அச்சுதப்பகாயக்கர்‌ 9 ல்லையாளி கிலம்‌ கா[ல்‌*]வெலி அளம்‌ g- 
3 அ[ய*]யன்‌ காரியத்துக்கு ಇತಿ 10 ib கிரப்பாடி. கொட்டை செனைககைய்‌ - 
4 தரான © ag- ll Q : š 

காளா தெருவும்‌ BN iB GO) LET 


5 ச௪டங்க£பாடி” இரரமையர்‌ அய்யன்‌ உள்ப்படாரும்‌ அடைப்பன்‌ கல்ல - 


0 மாசிலாமணி [மா] தம்‌ 13 ப்ப ச்சர்‌! : : 
š தம்பி Š ONS Tü உள்ப்படாரும்‌ பாக 
8 A BOF ల | 14 ఈర திரம்‌ Bene ig cdm 
சத கிருகாமத்துகாணஷி இ. ii (IL. அமண தக்கு மூன்று ம- 
: TUL A ಜಡ್‌ 
, Bead விஷய, nC Hor 265 


Apu el ler : 
The inscription i, OR characters as an interlineation, 
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Nos. 402 to 409. 
(AR. Nos. 1 to 8 of 1891). 
INSCRIPTIONS FROM SRAVANA-BELGOLA (Mysore STATE). 
See Mr. Rice’s Epigraphia Carnatica, Vol. II. 


Nos. 410 to 419. 
(A.B. Nos. 9 to 11 of 1891). 
INSORIPTIONS FROM 03004008 NEAR BANGALORE (SANE STATE). ` 
Ibid. Vou. IX. Bx. 


No. 413. 
(A.R. No. 12 of 1891). 


ON THE SOUTH WALL OF THE ARDRAKAPALESVARA TEMPLE AT ERODE, 
ERODE TALUK, COIMBATORE DISTRICT. 


| கொவிசா[ ௪*]கெசரிபற்மசான அரம்‌ பவனச்சகரவத்திகள்‌ ஸ்ரீ இரலிகொலை 
: ಸಗ mE ಜವ 
2 weer கொக்கலிகூக்கற்குத்‌ கிருவெழுத் BOF செல்லாகின்‌.ற திருகல்லி.பாண்டு mr - 
3 லாவது பூவாணியகாட்டு ஆவணிபெரூரில்‌ வெள்ளாளன்‌ பிள்ளர்களில்‌ சொக்க - 
4 or வீகர8சொ[ழி]யசையன்‌ தீன்‌ மகன்‌ அக்கன்‌ சொமன்‌ மாமணியாழ்வார்‌ Amer - 
௦ மஞ்‌ சாதீதினமையா[ ற்‌ ெருடைச்சிறப்பு இவனுக்கு ஊற்கு வடக்கெ தாழ்வு குளம்‌. 
கட்‌ - 
6 டிக்கொண்டு புன்புல ஈன்புலமாக்கக்‌ கொள்வானாகவும்‌ இக்குளத்தில்‌ பயிர்‌ யாதெொன்‌- 
அம்‌ 
1 முற்குட்னெ தாகெ அனுபவிப்பானாகவும்‌ ஈசொட்டில்‌ ஆளுடையார்‌. ಎ தாண்டிஞா(6)- . 
முடையா - š 
8 தக்கு கா[லி]லெ[*]ன்‌௮ மிறைபொகம்‌ குடுப்பானாகுவும்‌ மற்றும்‌ Cer Jaga, ன முளைப்‌. 
பன Os = 
9 ங்‌(க்கு பனையும்‌ தன்‌ மக்ச[ er* ]மக்கள்‌ அனுபவிப்பானாகவும்‌ (கா)கான்கெல்லைக்கு LL- 
பட்ட கல்‌ - 
10 துல்‌ காஞ்சணமும்‌ மற்றுக்‌ கழியிறை உள்ளதும்‌ தாகெ அனுபவிப்பானாக 2 sa 
பண்ணி - | 
ll கீகுடுத்தொம்‌ Gg apip கியாயற்கும்‌ கக Is விலங்கல்‌ செய்து மி உங்கல்‌ பண்‌... 
12 ணிகான்‌ வழி யெழச்சமஅ[ ப்‌*]ப உதகம்பண்ணிக்குடுத்தொம்‌ Bae கான்கெல்லையா- 
வது வடக்‌ - 
13 கு சிஅபாடிக்குளத்‌அ தென்னிளன்‌ தலையும்‌ கிழக்கு வெப்பம்பாடியும்‌ தெற்கு ஆயத்தர்‌ 
மடையு - 
14 ib Onitis ஒழுகுகறடும்‌ இன்னான்கும்‌ யெல்லையாவதாகவும்‌ யிவூர்‌ காலு மன்றாட்டா- 
Sem em ಈ 
15 தானெ அனுப(ப்பாகாச)விப்பா காசமுறுவான்‌ இவை கொக்கலிஞுச்கனென்‌ என்‌- 
னெழுத்‌ த இவை பெருமாள்‌ 
16 [yji தி]க[ஈ.ச|ஞ்செய்வா(ஈ)த்‌ காடுவெட்டியென்‌ இவை என்னெழுக்து பெருமாள்‌ A- 
னைக்களத்தாரில்‌ முனை யதசை - 
17 யனென்‌ இவை என்னெழுத்‌ [||*] 


No. 414, . 
(4.8. No. 18 of 1891). 
ON THE SAME WALL. 


1 மஹே [||] 95] ஸ்ரீவிரவெங்கடப,திராயர்‌ [உர ][மிவீசாத)ம்பண்ணி- 

' அருளாகின்‌ ௮ கலியு| க - 

2 warguy mure cr மெற்‌ செல்லாமின்ற ஸவ-தாரி ಉಗ್ರ” சித்திரை மீ£ ௬௨ பூஅவடஃ 

8 கூத்துப்‌ பஞ்சமியும்‌ மூலகக்ஷ.கரமும்‌ ப்ரு[கு]யொ.மும்‌ வாலவாகசணமும்‌ பெற்ற 
சுக்கிர- | 

4 வாசகாள்‌ மெல்கரைப்‌ பூக்‌ அறைகாட்டுக்‌ srg ಈ ]ச்தண்டத்து ஈசொட்டில்‌ தொ ண்டி... ` 
சாமுடையதம்பிரா- 
16 
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ம்‌ பள்ளிசொண்டபெருமாளுக்கும்‌ வீரப்பகாயக்கர்‌ அயன தனமமாக ஹஷி 


ஷி றி ]ணிய ரன 


7 சொக்கு[றொ]ணியின்‌8ழ்‌ நிலம்‌ Gal srr) ಬಲ್ಲ ಹಿಡಿದ கடட 
மாவடை மசவடை உ - 9 
உள்பட கிலம்‌ edour இர்கிலத்திலுண்டான anad ses ரங்க]ரூம்‌ ஈகல s 
[ம்‌] ஹவ-997.)மாகத்‌ தொ. GA- 
9 ண்டீசுசமுடையார்‌ பள்ளிகொண்டபெரு 
பூர்‌. துறைகாட்டு காட்டவ - | 
10 ఆయనా ernraroy ச [ச] ಕಾ ಜ್ಗಳ ಅತ குடுத்தொம்‌ Bink தன்மம்‌ gu, 
தித்தவசையும்‌ கடப்பதரகக 6 - 
1] ல்வெட்டிக்குடுத்தபடியினாலெ யிக்தத்‌ தன்மத்தை வில[ க்‌*]கினபெர்கள்‌ Qla Jimai 
கசையிலெ காராம்பசு - 
` 12 வையும்‌ பிசாமணனையும்‌ கொன்ற தொஷத்திலெ பொகக்கடவராகவும்‌ யிக்தத்‌ தன்மத்தை 
உண்டுபண்‌ [eof ] 
13 [ச]டத்தினபெர்கள்‌ சுவாமியார்‌ BOs aa Be லை சகல அயிஜவரியங்களும்‌ பெறவும்‌ 


இப்படிக்குத்‌ கானக்கணக்கான 


No. 415, 
(A.R. No. 14 of 1891). 


ON THE WEST AND SOUTH WALLS OF THE SAME TEMPLE. 


1 "ds ஸ்ரீசிவயர.காவவகரவதி- Qar ge. ௨-பஜெயலு af rau vevrer@ aT [வி]யி- 
க்‌ 


மாள்‌ சன்ன தியிலெ ல்லி ೦೬೯9೮ 
ம 


e raves சகவருஷம்‌ ௬௨௭௭௦௨ ண்டின்மெல்‌ செல்லா - 
srt o. ಕಿಂ (ದು UNMIS ಈ ஆவணிமீ 0௬ திட அம r ಲತೆ பஞ்சமி wy * hp 
சாயித்துக்கழமையும்‌ பெற்ற g| v9 |திகாள்‌ S th MAE Sass 
[45 Jar காட்டில்‌: வெள்ளெட்டில்‌ றைவற B ap | அ | குறைவறக்‌ கூடி வாட்டம்‌ 
TE பெருக எங்கள்‌ காட்டில்‌ காஞ்சித்துண்டத்து ஈசொட்டில்‌ நா[ய 
ಆ காட்டப்‌ (பயக்கு காங்கள்‌ உதகம்பண்ணிகு[ ப] 5%]s [ஊசாவத 
[ கள்‌ காட்டில்‌ தண்டல்‌ இவ்வூர்‌ கான்கெல்லைக்‌ குட்பட்ட கஞ்சை புஞ்சை 


மெகொக்கய மரம்‌ இழ்கெ 


2 ST - 6 7 
೩ குட்டம்‌ உடும்பொடி RID Sau ine’ š n i | 
கடைமை கிச்சயிப்பும்‌ Lo Pop ಜಾ RP BOLT BE Gp ற்தூட்டும்‌ இவ்தூரில்‌ 


சை யணிஇடுவான்வரி நத்தவரி : INR . 

வும்‌ கொண்டு இக்கொயிலில்‌ ಸತ್ತ கணகூலி மற்றும்‌ எப்பெய[ த*]பட்டன- 
இவ்வூர்‌ மதல்‌ கொண்டு அமு 
மை திருப்பணி திருகாட்‌ெ 
ப்படி மகதம்‌ மற்றும்‌ எம்‌ "og" ° 
ல்லிலுஞ்‌ செ[ம்‌] DK [5 E டடனவும்‌ ஈடத்தக்கடவர்களாகவும்‌ இப்படிக்கு &- 


loc வும்‌ இப்ப ec : y ; 
ಗವ பர த்‌ ale இவ்வூர்‌ sr [ii] சொண்டகள்காகினார்‌ 
ககொயிலில்‌ 080ಎ x 

ರಿಕ ti சமன z ]ஈண்காணி செவ்வார்க்கும்‌ தானத்தாற்கும்‌ soin 


Ges இப்படிக்கு வெணாவுடையாக்‌ er ape g gu 


ரியபிக Wy 
LJ யபிள்ளை காமிண்டன்‌ alysis பிடாரிவூரில்‌ பிள்‌- 
l=" 


81 


ಜಾ ರಾಸ ಮೆ மூகிகென்‌ மூக. துறைனாட்டு எழு”- 
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No. 416. 
(A.R. No. 15 of 1891). 
ON THE SAME WALLS. 

1 anan [|*] 3 map g Ben eG gap Auman (ஹி)8ணி[[*] ஸ்ரீவீராஹி௱.௧-ப௦.0- 
anj ೫ 20qranan,) ஷஹாய.க% | |*] ஸீகொவிசவிகொசைக்குக்‌ தன்‌ பல(ம்‌) அ[ ரா ]யி- 
சதீதாட்டைக்குத்‌. கிருவெழுத்‌ தட்டிச்‌ செல்லாநின்ற யாண்டு [மெல்‌] Ga ]பத்திரண்‌- 
rug இவ்வாண்டு சமொட்டி[ ல்‌* ]த்‌ திருத்தொண்டீரா முடைய - 

2 பிடாரற்கு வடகசைகாட்டில்‌ அகீதியூரில்‌ பெருங்‌ n சிழ்பாற்கெ š 

| = Vale அண்னன்‌ CCL EEN 
A b ed தென்பாற்கெல்லை கிரக்கிசைநக்த கெல்விளைவள ராவும்‌ ಸರಾ 
தெவதானப்புன்‌ புலமும்‌ அதுக்குப்‌ புளியம்பாகப்பட வடபாற்கெல்லை முன்குன- 
மும்‌ பின்குளமும்‌ இவ்விசைக்க டெ 

3 பருகான்‌ கெல்லைக்குட்ப்பட்ட நிலமும்‌ மெனொக்கிய wpm கீணெொக்கிய Baer mu 
கரம்‌ ஆமைதவமு pp கற்றுப்புல்பொசாமுத்றாட்டும்‌ AGAO iei 
ஈ(ம)முடைய பிடாசற்கு ௮வியமி ag| 0౧౨ இருகாளுக்‌ న్‌ mcn செம்‌ ட 
தீதென்‌ கொவிசவிகொதையென்‌ இட்ட | ఆఅ త EE 

4 [ ட. liS காஞ்சி ண்‌ |டத்து ஈசொட்டு தாகிக ౮92౫7౯౭౨ [ணமில்‌| அ |லம்பரயடெ - 
| ஈ]யினா கல்லபட்டர்‌ மகம்‌ பவடைபெருமாள்‌ வல்‌ ple [ఈ] pee! 

5 காத்தான டி எட்‌ தலைமெலது இது இறக்குவான்‌ வழி arinée(tb)Qur ; 
இது பன்‌ ணெ:றாறி[ r* Yo ass || | V une) ii ತಾಜ 


No. 417. 
(A.R. No. 16 of 1891). 
ON THE WEST WALL OF THE RANGANATHASVAMIN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


1 [ane ஸ்ரீ] [|] கொவிசாசகெசரிபன்மசான அரம-பவனச்சக்க.ரவ்‌.இகள்‌ ஸ்ரீவீசபாண்‌- 
டியதெவதீகு யாண்டு ௰வது yee. . , , ட்டவசொம்‌ எங்ககாட்டு -சொடான 


வைஷீவகங்காணி செய்வா . 


2 முவெக்‌ த[ர]சொ pees@a aun mesg காயனார்‌ 'பள்ளிகொண்டபெருமாள்‌ ஸ்ரீ- 
I AD விண்ணகசெம்பெரு . 3 
No. 418. 
(A.R. No. 17 of 1891). 


ON THE EAST WALL OF THE SAME TEMPLE. 


1. . . . . . 8 MBAO மாஷைக்குத்தப்புவராயர்கணது மஜவெட்டை 
ராய வெண ௦மலுகரவத்தி ஸ்ரீவீ rr விக்காாயர்‌ உரமிவிராஜ) பண்ணி அருளா- 
கின்ற காலத்தில்‌ ಕಲೆ ಅತಿ ಹವ செல்லாகின்‌ ற காவ ௬௫௭௫௪௰௯ன்‌ மெல்‌ செல்லா- 
கின்ற வர O* ]Bra.-9.s- : 

2. . ம்‌ மாகரவசரும்‌ பெற்ற Err ë Been er மெல்கசை பூச்துறைகா[ட்‌*] 


EC காஞ்சித்தண்டதீஅ ஈரொட்டில்‌ [கிறவ ]ஐ Anois குறைவறக்‌ கூடி 
பெருமாள்‌ பள்ளிகொண்டருளிய பெருமாளுக்கும்‌ exer Q தாண்டிணரமுடைய 
தம்பிரானாற்கும்‌ இரண்டு ° 

No. 419. 


(A.R. No. 18 of 1891). 


ON THE NORTH WALL OF THE THIRD PRAKARA OF THE JAMBUKESYARA TEMPLE AT 
TIRUVANAIKKAVAL, TRIOHINOPOLY TALUK, TRIOHINOPOLY DISTRICT. 


1 ஹஹி ஸ்ரீ [|Ë] ಳ್‌ வஹுவ. காறரய paid lage கவோ௱ாஜாயிமாஜ உ௱- 
ಕಗ உ௱௱[ா* ]வ.கீல-பாவராயழாோ யாஉவக-௦ஓர Youll a ja ex] ava tg e$ ur- 
8ணி SONT gari gg 


— -—— 


1 Tho gense of the first half of this verso is not clear; nor is the metre correct. It may be substituted by 
some such passage a8 map s ture ஹகாடுகு க்ஷ. கரளேலிறிவா8ணெ5. 





The continuation of this insoription is built in. 
3 Tho inscription is built in at the beginning and is incomplete 
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அன DET OT Er செகா௦௰வீ௱ s| av Javruvc-gr «| an 
Sig 


9 ஓவா உண ಅಶಿ அவர | | న్‌ 
aurea Ldap arg aos? ೧೦೩೫ಕ್ಕೆ ಗಳು யா ಪ್ರಕ பா 
sogan cdna வொ- 

08 emg] sgl jr Pano» உர.காவலகரவதி ௫ கொண ஸ்ரீவி I enr Boo. 
Craumant உடையார்‌ திருவானைக்காவுடைய [er ]யனார்‌ கொயிற்கான த்தா ற்கும்‌ 
உடையார்‌ திறுச்சிராப்பள்ளிஉடைய- 

4 sugi கொயித்தானத்தாற்கும்‌ கிருவானைக்காத்திருப்பதிகில்‌ காம்‌ எழுக்சரு[னீி. 
fsa உடைய] r | வல்லாளீறாமுடையாரும்‌ உ[ டை|யார்‌ பஅமலீமமு 
ரும்‌ உடை[ய ri விசகா.ரசிங்கோசமு- 

5 [ட யாரும்‌] உைடயார்‌ ஸொம gr peo wrt Q jar baner sr ற்கும்‌ 1 ராஜ. 
ராஜவளகாட்டுக்‌ கண்ணனூரான விக்செமபு.ரத்து காம்‌ எழுக்தருளிவித்த உடையார்‌ 
பொசளியா - 

6 மு]டையகாயனார்‌ கொயில்தான |த்தாற்கு ம்‌ இக்காயன்‌ [மாற்கு [சாஜராஜவள]. 
காட்டு [ எ]திகசைக்குக்‌ கிழக்குத்‌ திருமஞ்சனப்பெருவழிக்கு மெற்கு EST 
இறையிலியும்‌ ಕತಿ ಔ- 

T ருப்பதிகளி, , m. , 


டையா. 


gars te . இறையிலி]. . . , த்த வினை, . ಈ 

த்த[ம்‌]ச[மு]த வெட்டுப்பாழ்‌[ er |b புன்பயிரினும்‌ திருத்தி யு]ம்‌ கமுகும்‌ கொடி... 
யும்‌ உள்ளிட்டு செய்யலாம்‌ பயிர்ச்செய்த Awg- 

8 க்கும்‌ மெற்செய்யும்‌ கிலத்‌அக்கும்‌ செய்த ul :9 |ச்களுக்கு இக்கும்‌ கடமை இக்கர- 
யன்மார்க்கு திருவமு.௮ பாக்குக்கும்‌ பூசைக்கும்‌ கிறாப்பணிக்கும்‌ உட[ ல ]re இசண்டா- 
வ முதல்‌ இஅப்பார்களாகச்‌ சொ- 

9 ன்னொம்‌ இப்படியா[ல்‌] abs கடமை இ[வ்‌ ]வாண்டுமுதல்‌ இறப்பி[த்‌.௫]க்சொள்க 
శ్రీనులపకొ[ 6:08] இது தெவர்‌ திரு எழுத்து [ |*] 


No. 480, 


(A.R. No. 19 of 1891), 
ON THE SAME WALL, 


1 af] [|] ege [விஹேவ-வ காய 


yur area —anraurrmu$ugrr Me ತರದ ಎ 
EE Mey Jao ஹவ- Zar Our 
: 
: E cy om Mapa கெகொடமவிற ಇಯಾಯು್ಗ7॥ ಉ-ಕ್ರಣ ஸ.கிவாா- 
ಮ PE LOEN T வெமிலகணிறவ 8 ೧78 )583-995 ೩114)” 
E வகொலராஜூஉரகிஷாவாய)- fanow 


gumGaermew உடையார்‌ திருவ iE வொ [vo ]e- ஸ்ரீவி ஸொ- 


இக்காயனார்‌ கொயிலி.. ானைக்கா[வு]டையகாயனார்‌ கொயிற்தானத்தாத்கு 
4 క 
. * a : " ಹ of 7 Gan; F 
[ராஜ] ஃவிஈவ[எகாட்டு ೫೧ ©, ° [சிலை] [ar மூ]கொபுசச்‌ Am ப்பணி |. cre 
கன்செய்‌ புன்‌- . °. ச வ[டு . வலம்‌ கான்கெல்லைக[ கு உட்பட்ட” 
8. | à 


Mem er vlan | 
தெ[வ]தான[மாக aes `. ಬ ದಧ ஆயங்களும்‌ உட்பட, , . 
ಹ DSi இக்காள்முதல்‌ கைக்கொ[ண்டு] 8046 
சய விச : à 
கல்வெட்டிக்கொள்‌ in இப்படி. yrs) ana = செல்வதாக 
ಇ 45௯91] இது Q Jae வவ-$8ஹ.8கச்‌ செ 


r அவா 
' Tha syllables 77557 755 "orgias j] ப 


are expressed by two symbols 
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No. 491. : 
(A.R. No. 20 of 1891). 
ON THE SAME WALL. 


ஷஹி ro # ஹி aE 
ou oe (|| ] aves | ஹு ELE TT) ua yaa pon Savion grading உ௱்‌. ` 
su 
ஜா௱வ.கிஉ- T வ௱ாயிறா பாவக மலரா தணி! வ ಜ್ಞ வ-ஒமா8ணி 8@rrrzər rs 3- 
DAJT- DHE ௧௨௧. வண Dar QW -osar பெகா௦மவிர mener n 
3 டு vo. eur 
ஷி மிறி2-0ம-88- 
ஓ ௮௦௦க௱ா8 வெறிலகணி௱வ ಕ ಬರ ಕ್ರಾ 8331-99. வாண 32 səan[*2— Ew ser 


வொராஜடுவரகி- 

ஷாவாய2-* அிஹமவரகாவவக7வ.தி[-3*]வொரஉ ஸீவீரஸொதிறா Oruman உ 
உடையார்‌ திருவானை- š 

க்காவுடையார்‌ கொயிற்தானத்தாற்க்‌ 
எழும்‌(த)- 

தருளுவித்த உடையார்‌ Qua e ofugr முடையார்க்கு இருபத்தெழாவ.து கார்முதல்‌ காம்‌ 
இட்ட டெ 


தவதானங்களில்‌ உடல்‌ கொண்டு இன்னா[ய]னால்க்குப்‌ பூசை தாங்கள்‌ செலுத்துவார்‌- 
களாகச்‌. 


கு கம்‌ அம்மை கா[ன]லதெவியாற்க்கு கன்றாக காம்‌ 


சொன்னொம்‌ இப்படிசெய்க ௫௦85-61௦8 Bl ఈ] தெவர்திரு எழுத்அ [||] 


No. 422. 
(A.R. No. 21 of 1891). 


ON THE SAME WALL. 

ஹஷி [|¥] ஷவூஹேல-பவ.கரரரய உரமிவஓல ோராஜாயிமாஜ aimOdypm gre da 
உ௱௱வ௱ாயீறா WT R-U ETON oT Zy பணி ana tg வ-ஒமாணோி 80772౭౧772 
e[ &* [பாப veer 58.52.17 வண ger eorr e| esr | Qa[& |ro[ 9 jaf savar ரய] 
vo-gm ౮౮౨7౧ aS Sh Ayo 219208078 வெறிலகணிவ ஏ 2*] யராஜ) 
அதல வானு) అఆ Oe mr) வஉர.கிஷாவாய-3- 

famosa 3 பொசள opel nr nr r 8 57000೩ ನಗ ene பாண்டிகுலாசனிவள- 
காட்டுக்‌ சிளியூர்காட்டு காட்டவற்கும்‌ கெயமாணிக்கச்ச அவெ-தி.ங்கலத்‌ து ஊரவற்கும்‌ 
Qor szor om anes rsud reer ஸ்ரீூுதாஜழாயமுதலியர்‌ வானத்து உடையார்‌ 
ஹாதிகெவமீ vilap\ i GGuvaie Om asas, reu ym s rasar த.ற்௨-ப-பஷஸுநிவா.வ] r uz- 


26 இருவானைக்காத்‌ திருப்பதியில்‌ காம்‌ விலைகொண்டு செய்வித்துகுடுத்த மடத்துக்கு 


மடப்புத இறையிலியாகக்‌ கெயமா[ணி*]க்கச்ச.*வெ-3சிமல்‌[ க* | wc பிடாகை 
புளியங்குடியில்‌ ஸராஹணம்‌ பக்கல்‌ காலாவஅ காளி.லும்‌ ஐஞ்சாவ அ காளிலும்‌ விலை- 
கொண்டு இட்ட நிலதுக்கு விரஸஹொதிறயாகெவற்கு இருபத்தமுன்றாவது ames 
கணக்குப்‌- 
படி. ஊர்விழுக்காட்டொபா.தி கார்மறுகிலம்‌ ஆறெகாலெ முக்கச ணி அசைக்காணியும்‌ ஒரு 
பூ கிலம்‌ ஐஞ்செகாலெ காணி அசைக்காணி முக்திரிகையும்‌ இறைத்தல்‌ POY நிலம்‌ 
முன்றமையெ ஒருமாவும்‌ ஆக நிலம்‌ பதினஞ்செ இசண்மொ முக்காணி ೧೧884- 
கையும்‌ புன்செய்‌ நிலம்‌ ஒன்றெகாலெ அசைமாவும்‌ கதீகம்‌ கிலம்‌ காலு ஆக ೫೬ 
sai : sar వాస్‌ ans mflensuun மு- 
௰ இக்கிலம்‌ பதி னா ]றசையெ இரண்மொ முக்காணீமுக்த யும்‌ மு 
MEG al இதையிலியுமாக ராஜப எழுதிக்குடுத்‌து அனுவவி- 
தக்‌தவருறெ கார்மஅு நிலம்‌ பதிற்‌(Qெவெலியும்‌ புன்செய்‌ நிலம்‌ காலும்‌ கத்தம்‌ கிலம்‌ 
காலும்‌ ஆக கிலம்‌ பத்தசையும்‌ உட்பட இக்கிலம்‌ பதினாஐரை- 


6 யெ இசண்மோமுக்காணி முக்திரிகைய்ச்கும்‌ இருபத்‌.துமூன்‌ ௫வது வசைய்க்கணக்குப்படி- 


ரூ “< ° L. . - ಇ . கெல்‌- 
விமக்காட்டொபாதி காசு (ப தின்மூவாயிரத்தொறாசா ಐಂ முப்பத்‌ ಉರ ಅರು 
eu em ஐக்கு அணி முன்னாழியும்‌ இக்கிலத்‌ [க] 


குடிமைக்காசு புன்செய்காசு காணம்‌௮ A காத்‌திகைப்பச்சை அதிகார[ப்‌*]பெ௮ 


1 Read ವಾಶಿ ணி. 


ணை ಎ ತಾ GL o a 
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நாட்பவினியொகம்‌ வமாவினீயொகம்‌ அனை தது விஸீடு 
கங்களும்‌ உட்பட anys) இறையிலியா கக்‌ காணியும்‌ இஜையிலியுமாகக்‌ e. 5 
தொம்‌ இக்கிலத்‌.க்கு- நீர்பாயவும்‌ வாசவும்‌ ஓடைபடுகையும்‌ உள்ளிட்டு ಜಿ 
எப்‌[பெத்பட்டுள்‌ Jer [ay ]ாஷிகளும்‌ மா.மாமயார(ய்‌)யக்களும்‌ உட்பட இவ்வாஷ்‌ Q: 
முதல்‌ காணியும்‌ இறையி- 

8 லியுமாகக்‌ கொண்டு அனுலவித்த[க* [கொள்ளவும்‌ இ[ப்‌]படி. seri md செல்வ 
தாக எல்லைகளிலெ கிரம-9௦[ ஹா ]௨.கம்‌ பண்ணி கல்லிலும்‌ Ge iiS eius வெட்டிக்‌. 
கொள்ள[ வும்‌] சொன்னெொம்‌ இப்படிக்கு தெவர்‌ ஒப்பமிட்ட.த] || 1 ` 

No, 423. 
(A.B. No. 22 of 1891). 


ON THE SAME WALL. 
1 anad? 9 iia ans.) கவா .கவா8கஓ)ாண ௫8-0 திய! anguem an a eor Deor மிகிய[ ம]. 
. OGefavÜr . . . . ஹஹெயா றியா [sé moneo [ rë |o yr P 
(౧77౦౦ வ.) a5. 61r eu duum “OY - 

2 wf] வொைஹோெவிஐலை உடையார்‌ திருவானைக்காவு[ டை]ய காயனார்‌ கொ [மில்‌] 
தானத்தாரும்‌ முதற்காணி[யாரும்‌ | கண்டு விடைதந்ததாவது காம , , 
கொயில்களில்‌ வல்லாளினா த்துக்கும்‌ ப.துமலி 

9 qur B தக்கும்‌ காரசிங்மொத்‌அக்கும்‌ ஸொசசியாத்‌ அக்கும்‌ பூசைக்கும்‌ திரு| ப்ப ]ணிக்‌ ட 
[கு]ம்‌ உடலாக ஆருர்காட்டிலிட்ட வெள்ளான்‌ வெள்ளூரும்‌ தென்னாமுரில்‌ Quri- 
கைப்புத்தூர்‌ உட்ப்பட நிலமும்‌ [ ௮ ]மகாளன்குடியும்‌ கழ்க்குடி - 

4 யும்‌ உட்பட முன்பு ராஜஸ புறப்பட்ட நிலம்‌ நிக்கி இருபதீ S61 ora ಈ வரையும்‌ 
ப்பாட்ப்‌ பொக்த விளைகிலமும்‌ கசைப்புன்செய்யும்‌ புன்செய்யுமா[ க | wr dl hi 
யும்‌ கமுகுகிலமும்‌ தெங்கும்‌ மாவும்‌ Oar - 

5 டியும்‌ e$ sub உள்ளிட்ட நிலக்கமுக்கு முன்பு 6 ಅನೆ தவரும்‌ youu i 

ಹುವಾ ಹಕ 6 ரூம்‌ காசும்‌ செல்லும்‌ இல்‌- 
வர்களில்‌ சிற்றாயன்சளும்‌ மத்தம்‌ எப்பெர்டட்‌ - 2 Cra PE. 
Td oer Sr a NAT E CCC JUREMA உட்பட இருபத்தைஞ்‌- 

6 காயனாச்க்கு e ச)ம்பெசால்‌ ஆண்டு தொ][ அம்‌] இ : ப்‌ : 

: ಹ KED ಪ್ರಣ ருவாபசணம்‌ LO ss || ணி [ச்‌ சாத்துவ - 
காகச்‌ சொன்னொம்‌ இக்காள்முதல்‌ கைக்கொண்டு A Mi beber pw 

e வானைக்‌ காவுடையகாயனார்க்கு சாத்தப்பண்ணுவதெ இப்ப - 

( ஓ. அரா.) வரையும்‌ செல்வதாகக்‌ கல்வெட்‌ டிக்கொள்வதெ[. [ಕ] 

No. 424. 
(A.R. No. 28 of 1891). 


ON THE SAME WALL 

1 ஹஹிஸீ£ [| ೫7 Brie TA 
; N ட்கள்‌ Ve Mee OF விளங்கு இருமடக்தையும்‌ பொர்மன்னு ஐய: 
களைவாழப்‌ பொருவில்‌ மலுகெறி on e அருமை] s[ ள்‌] செறிவா p அருக்தமிழொர்‌ 

கரு கலிப்‌ பகைவிட காகடிபடர்ச்செ ட J பொன்மகுட்கி கவித்‌. தருளி வெள்கொபச்‌ - 

2 BQar aia கொடிப்பிலியுக்‌ 


7 அதிக்கப்பெறு ஆயவற்கம்‌ 


ப ந்திகதி பதினான்கு புவனங்க : : 
புகியெதென்னச்‌ செம்பொ விர ப்தி Ge aes Ai வடமெருகவிலிருக்த வயப்‌ - 
திருக்கருளிய கொ இராசகெசரிபற்மசான An TEP > : 9 
தவற்கு யாண்டு 0௬ [வ தின்‌ வன &e da seu & Bl கள்‌ | uj rrrggr re 


4 எதிராமாண்டு asrehery, r 


occur, 


* The syllable rr& ராஜ are e 
೫172೯88 
* @ has been corrected ircm Sane by two symbols. 
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5 ల cun fies ಮ నటం ఆ anes 7m ga 3T 6m D) பாச்ரிற்கூற்ற.. 
i | ue டையான்‌ சிலம்பன்‌ பிச்ச Seu Q ans: - 
இசைவுதிட்டு இக்காட்டு மிபலாற்று ಢಂ ಬಜ) se! 
வன்‌ திருவா[னை | = iie ಕ ಶಕ್ರ 
0 க்காவுடையானு மவன்‌ கம்பி கிருகட்டப்பெருமானுங்‌ Ta D DN i A pasar ஆகிக்தெவன்‌ 
AREIS உன்‌ கிருப்பூவணமுடையான்‌ ஆகித்ததெவனுன்‌ கூற்றார்ழெ. 
| யபிள்‌ 'சொக்கஞானசம்பக்தனு மிவன்‌ தம்‌. []யாருதெவனுற்‌ கூச்‌ 
தூர்‌ கிழவன்‌ அவயம்புக்கான்‌ ಪ್ರಿಜ್‌ ದ್‌ 
7 திருகட்டப்பெருமானும்‌ இவ்வனைவர்பக்கவும்‌ ಸ - 
- பரம | அம்‌ கான்‌ விலைகொண்டுடைெ F 
ಎ As Dri £ீழ்பாற்கெல்லை பைங்கணிக்கும்‌ ல்‌ ಹವ Mee 
எல்லைக்கு மெற்குக்‌ தென்பாற்கெல்லை ಕ கிரமங்கலமும்‌ இவத்தவாணிபச்செரி 
க்கு வடக்கு மி[பா | = Si 


§ த்கெல்லை பங்கபச்செல்விகல்லூர்‌ அளப்‌[ பி DES eur i i MES 
ಜಳ ಗ siio தெற்கும்‌ ಬ రాగల 
லயகளில புறா கிலமாய்‌ இ|வ*]வர்‌ எல்லைச்சுட்பட்‌ : ; ಸಗ 
மாய்‌ த்ரில்‌ உறு அனி Wg RI பப்‌ இவ்வூர்‌ கில - 
9 உட்பட பொத்தரப்படிக்கு பமிரடைப்பின்‌[படி| கார்‌ மறவும்‌ 
ருநிகிஇயபுன்செய்‌ mp ம்‌ ஆக கிட ಹಾಗೆ ಅಷ್ಟಾದ C em 
முடையார்‌ திருகாமத்துக்காணி கார்மனுவும்‌ ஒருபூவும்‌ மிட ஜவ சிகெரணப்பெரும்‌ - 
பள்ளிக்குப்‌ பள்ளிச்சந்தம்‌ கார்‌ மதுவும்‌ ஒரு - 

10 பூவும்‌ சட வய ஆக శ SRG GEE ௩௰நகக ன இக்கிலம்‌ முப்பத்திமுன்றெ 
முச்காணிக்‌ கெசையெ இசண்டுமாவும்‌ ஊர்‌ mis S f gD sera] zs gid உடையார்‌ - 
செம்பியகிறா முடையார்‌ திருகக்தவனத்திடல்‌ மூன்றும்‌ ஊர்கத்தத்‌அ சிவப்பிராம - 
ணர்‌ SDH மனை இரண்டும்‌ Aa - 

ll சணப்பெரும்பள்ளிப்‌ பள்ளிஉடையாக்‌ மனை ஒன்னும்‌ கிகி நிக்ககின்ற ஊர்தத்த - 
மும்‌ புலைச்செரிகதி த |p மன்‌ pim கன்‌ அநிலைப்‌ Lir ap மளவுகீக்கலும்‌ பாகமும்‌ பாகாக = 
ரியமும்‌ பொதவும்‌ பொ அவாரியும்‌ இந்னிலத்‌ அ மெனொக்னெ ೧೯೧೦೫ இழ்கொக்னெ 
கண௮([ம்‌*] மற்றும்‌ எப்பெர்ப்பட்ட உரிமைகளு ம - i 

12 க(ட்‌)ப்பட இந்த ஆதிசண்டெறாதெவற்கு விற்றுக்குடுத்‌ அக்‌ கொள்வசான எம்மிவிசை - 
rs விலைப்பொருள்‌ அன்றாட chara De gored இக்காசு பதினாறாஙிரத்தைஞ்‌ - 
DAG USD ஆவணக்களியெ காட்டெற்றிக்‌ கைச்செலவறக்கொண்டு விற்று விலை 
பராண Ora 81 Os குடுத்தெ - 

13 ன்‌ ஆதிசண்டெறா௱தெவறத்கு இந்த alr *]ளாடி உடையான்‌ சிலம்பன்‌ பிச்சதெவனென்‌ 
இந்த விளைகிலமும்‌ புன்செய்பும்‌ நிலம்‌ முப்பத்‌ அமுன்றெழுக்காணிக்கிழுரையெ இச - 
ணடுமாவுக்கும்‌ ஊர்‌ கத்தத்துக்கும்‌ புலைச்செமிகத்தத்‌.அக்கும்‌ ತಲ ನಜ தூக்கும்‌ 
Qur அனவும்‌ பொதுவாரியு wer அங்‌ கன்று நிலைபா - 

14 மும்‌ மெனொக்னே மசமு[ a BOs [rade Gorm அகப்பட (gare பதினாமுயிசத்‌ - 
தைஞ்ஞூற்கிருபதுமெ விலையாவுதாகவும்‌ இதுவெ பொருள்‌*]மாவறுதிப்பொருட்‌ - 
செலவொலை யாவதாளவும்‌ இதவல்லஅ வெறுபொருள்மாவறதிப்‌ பொருட்செல - 
வொலை காட்டக்கடவதல்லாததாகவும்‌ இக்கிலத்அக்கும்‌ இ - 

15 ன்னிலத்தால்‌ ag உராத்‌ த(களுசகளுக்கு[ம்‌] திருவாய்மலர்‌[ $* ]தருளினபொதெ [ பி]சமா 
ணம்‌ பண்ணிக்குடுக்க கடவெனாகவும்‌ குடுத்திவெனா௫ல்‌ இகத உரரோணஇசைவுதிட்டெ 
உரூ9ாணமா[| வு]தாகவும்‌ இப்படி. சம்மதித்த விலைக்கற விற்றுப்‌ பொருளறக்‌ கொண்டு 
விற்று விலைப்பிரமாண இசைவு தீட்டுக்‌ குடுத்தென்‌ ஆதிசண்டெ - 

16 ஸர்‌ தெவ(ற்‌)ற்கு Qis வாளா டி [உ ]டையான்‌ சிலம்பன்‌ பிச்சதெவனெ [ க]பணியால்‌ 
இக்க மிலிவிலையரமாண இசைவு,இட்டு எழிதினென்‌ இவ்வூர்‌ மத)ஜுன்‌ மாதானமக்‌ - 
கலமுடையான்‌ தெர்பொலியகின்றான்‌ பஞ்சனெதிடாணனென்‌ இவை என்‌ எழுத்‌ அ 
இப்படிக்கிவை வாளாடி உடையான்‌ ಈ - | 

17 லம்பன்‌ பிச்சதெவனெழுத்அ இப்படி அறீவென்‌ ex pori@pacr சியாருதெவன்‌ Agar 
னைக்காவுடையா னெழுத்து இப்படி அறிவென்‌ அஜையூமாடையான்‌ குலொத்‌அன்க- 
சொழ மழவதசயனெழுத்து இப்படி y S aisi & OTIS past அவயம்புக்கான்‌ 
கிருகட்டபெருமான்‌ ev - i : Es f 

18 ஜெ.தனமைக்கு இ ச்செம்‌யென்கூற்தூ[ர்‌?] சிகரணப்பெரும்பள்ளிஉடையார்‌. கவ்லம்‌.. 
பாக்மான்‌ ஆ[க்]கொண்டபிள்ளை எழுத்து இப்படி. அதிவென்‌ கூற்தூர்ழெவன்‌ 
சிராமதெவன்‌ திருகட்டப்‌ பெருமா னெழுத்‌ அ இப்படிக்கிவை கூற்தூர்கிழவன்‌ RGU 
பூவ ணழமு)ைட | யான்‌ ஆதித்ததெவ னெ - 


1 The syllables ౮౯7౪౭౯7౫ are oxprassed by two symbols, 
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3 à mri ipei em உ டையப்பிள்ளை சியாருதெவன்‌ சைம்‌ | 

ಬಾ ಯಾಬ ಯೂ 

eats இப்படி. அதிவென்‌ அதை(ஐ)யூரூடையான்‌ மழகாட்டு ಯಗ பைய 
னெழுத்க இப்படி. அறிவென்‌ சாதீதன்‌ - : ; 

ಯ சிக்கப்பேர[மா] Gerd இப்படி அக ag 

[கை - ஒருவன்‌ ஆதித்ததெஉன்‌ கூத்த| ஈடு | நாய னெழுத்து இப்படி AO on |g. 
Drs be nce ன்‌ உத்தமசொழன்‌ மழகாட்டுவெளா னெழுத்து Ble L5 
வென்‌ த்தார்‌ *]ழவன்‌ ೩. டையபிள்ளை சொ - 

ferus னெழுத்து இப்படி [y] Omer அதையூருடையான்‌ ವಿರ. 

21 — ERG (in Ë sla முவெந்தவெளா Ger aps ar இப்படி. ట్ర నన న 
துறையூருடை யான்‌ இரா |செம்திமசொழ மழவதரயனென்‌ இப்படி EO sr எ m 
(eir) ஜூருடையான்‌ பாம்பு. சகா - | | 

92 ட்டுக்கொ(£)னென்‌ இப்படி அதிவென்‌ அறையூ[ற]டையான்‌ தென்கரைகாட்டூவெளா- 
னென்‌ இப்டடி. ௮,கிவென்‌ வெள்‌ ளூருடையான்‌ மீழலைகாட்டு மூவெர்தவெளானென்‌ 
இப்படி. sib Omen மருகாருடை யான்‌ விக்கரமசொழ மழகாட்்கொனென்‌ இப்படி 
அதீவென்‌ மருகா: - 

28 ருடையான்‌ மலையாழ்வானான கரிகாலசொழமழகாட்டுக்சொனென்‌ (ன்‌) இப்படி, yb- 
வென்‌ மருதாருடையான்‌ சுற்றங்காத்தானான மழகாட்டுக்கொனென்‌ Quy s. 
வென்‌ பாம்புரமுடையான்‌ அழ்வாண்டானென்‌ இப்படி wows பூண்‌[டி. உடை. 
யான்‌ கூத்தாவொன்‌ பொ[ல்‌* | ` 

24 லாதானென்‌ இ[ப்‌ *]படி. அதிவென்‌(ன்‌) ம[ரு]தாருன[ ட]மான்‌ சிவபாதசெகச uper- 
ட்டகொனென்‌ இப்படி. [50e] காட்டாமங்கலமுடையா(ன்‌)னென்‌ இப்படி, 
அதிவென்‌ தருமபுமமுடையான்‌ சுற்றங்காத்தானென்‌ இப்படி [.5,* |ஜீவென்‌ தறை. 
யூருடையான்‌ தெகாருக்கொன்றையனன்‌ | []*] 


No. 425. 
(A.R. No. 24 of 1891). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA 

1 உ eneduje[||*] ஷஹி aang ೨೪೯೭೫೯೧ ஹொ௫ூ8க-டுகிஓக 8௨-ப௱ாரவமறிசேோயவ கொ- 

உவ௦ஸா.தி2-3-இஓ.க 6௦கர.வி௨௦-[ ௦] [- ]s .கீயாரா8 ಛೂ ಇಲ - 
2 ಆತನ லி ௧]த[-1*]ரடசஜவிஉரச வண கா௦ககறிக-டுடவாகல eat uoa cao 

89-௧ வீரண்மொலாஒவிவிகஉாவஉஹ am exa romam uuu Sen als - 
3 else] G5 & rc erc mre m eS seff ror ef Ges s வரண அஜ வ .திவாவக 

2277727 లగ” ఇ வாக்யொ கொச்சடைபக்மரான திருபுவனச்‌ - 


ಗ en Borg ப சொழமண்டலத்து பாண்டி குல - 
9 Dosen காட்டி விளானாட்டு திருவானை ச்கா| விடையார்‌ கொயில்‌ தானத்தா[ர்‌*]க்கு இர்‌ 
Qui சித்திரை மாதம்‌ சாம்‌ பிறந்த மூலத்துனாள்‌ சுத்தம ! 
No. 426. 
(A.R. No. 25 of 1891). 


ON THE WEST WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


Ss TAN m அகவும்‌ š மி லும்‌ கானம்‌" 
దల న వ నలం oA ems கலிங்கா 


raen| a) Eri பொ(ர்‌)சலம்‌ குச்சனம்‌ apm p(t) SHS” 
AL) 
ன்‌ நிஹறைமுறை న! ) ee ಆ 


: A 8. 
ன்னண கவற்ற இருபுடைமறாங்கும்‌ ஒருபடி இ i 
ಗ erin காவலன்‌ விசசிங்காஸகக்‌ சொராக்‌ ஒருத்தி பாடத்‌ 

[2] சாருஞ்‌ சூழ்க்க தடமணிமகுடம்‌ பன்னாம? 


அம. 
శాన్‌ 
ಹ ಗನ್‌ 


ಜಾರ * 
* 2856117302 is 1100೫71616, 
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திரிபுவஈச்சக்கரவத்‌்இகள்‌ ஸ்ரீகுலசெகசதெகர்க்கு யாண்டு ப 


5 (யும்‌ (புதன்‌ Pha மையும்‌ பெற்ற உரொசணி காள்‌ பாண்டிகுலாசனிவளகாட்டு விளாகாட்டு- 
ಯಾವ ಕಾ ರಾಸ கி்‌ இனிதிருக்கருளிய திர: 
சண்ட ஹதெவர்கன்மிகளொ - லை ட ட்ப RIES అన్‌, 

6 ம்‌ கிலவீல்வரமாண இசைவுதிட்‌ு பாண்டி unas Law D றுக்‌ 

ors : மண்டலத்து! Dm 5 j- 
காசாக. உய்யக்கொண்டசொழகல்‌[ லூ |ச்‌ தெவன்‌ அம்பர எனில்‌ த்க்‌ aa 
தீசையர்க்கு இவர்‌ தம்‌ ூபிறநிதகானான பரணிகான்‌ உச்சிஸந்தியில்‌ Oss d 

7 ean ae முதல்‌ இர்காள்‌ கள்‌ [தொம்‌ சிறப்பாக அமுஅசெய்தருள திருவெண்ணு- 
e x ginis ன்‌ சகட APH HAS இருதாணியும்‌ sus Qa i loses 
E ere E அதை கு௮ணியும்‌ அகிலாண்டகாயகியார்க்கு HOSS 

8 பொல்‌[ல]ஈதபிள்ளையார்க்கு அமுஅஅரிசி கா . : à 

de Es tn j னாழியும்‌ eg வுக்கு அரிசி மூன்‌ ம்‌ 
pha S FAES oes [s அரிசி క్‌ s ಸ 
ரூஃகு குடுக்க திருமுன்‌ஒடுக்குக்‌ 10 காழியும்‌ A s துக்‌ 

9 d cm விறகு கஜிஅமுஅ உப்பு மிளகு கம்‌ Ge 1 ಸಲಲ 

்‌ 9 ய தெயகாய்‌ பழம்‌ உள்ளிட்ட படிவிஞ்சனங்‌ களுக்கும்‌ ஆடியருள இரண்டு குடம்‌ திரும- 
[ஞச]ணமும்‌ இஅக்குமெலெ நித்தடியாக ಸ್ರ ಬಳೀಕ airi] தொறும்‌ இன்‌] 
குடம்‌ தம்‌ சப be எடுப்பார்‌ ஒருவர்க்கும்‌ Lajo க |ச்தவனஞ்செய்‌ அ திருப்‌- 


பள்ளித்‌ சாமம்‌ ஆக்கப்‌ |UD lta ஒடுக்குவார்‌ ஓ - 

10 று வர்‌*]க்குச்‌ தொண்‌்[ட |ற்கும்‌ [ 23 ]வனத்‌ ಅತ್ರಿ புடவைமுத[ அ [க்கும்‌ வெண்டுமது 
இஹறைமிகுதி பற்அம்படி உள்ளூர்‌ தெவதாகம்‌ திருகாமத்‌அக்காணியிலெ வெலிசிலம்‌ 
விளை [elec கிருகக்தவனஞ்‌ செய்ய இருது oSA புன்செய்கிலமும்‌ [உ])ணடெறாச-. 
ப்பெருவிலையாக கான்‌ கொண்டு இப்படியிலெ | அனுப]வி - - 2 


11 [sa] Fi frr 5 Buber: செல்வதாக பெற்வெணும்‌ என்று இ[ந].திருப்ப.தியில்‌- 


கதிக்கையில்‌ இப்படி Q ௪ ]ப்வதாக இசைந்து இவர்க்கு | வி ]ற்‌அக்குடுத்த கிலமாவ அ 


ஸ்ரீராவெறார[7* ]s[ eg [க்கும்‌ விண்ணப்பஞ்செய்‌ அ ph yA sg yA 
உள்ளுர்‌ த[ ருப்புடை ua [வி]ளாகத்‌.து சிலக்‌ தியைச்சொழனாக்கனான்‌ ఈ - 


12 ருத்தொப்புக்கு கிர்பாய்கற வாய்க்காலுக்கு மெற்கு திருகக்தவனத்.அக்கும்‌ சித்தர்கொ- 


யி| oy [க்கும்‌ வடக்கு ஊர்வாஹ்‌-பவில்‌ புழைக்கடை wars க்கு [9 மக்கு apan- 
லான [வட ]சிஅவாய்க்காலுக்‌[கு] தெற்கு கடுவுப்பட A இந இன்‌ லத்‌அக்கு Ayp- 
க்கு fme seres S அக்கு மெற்கு rr |சில்கதெவக[ாலெ]த்து - 


19 க்குவடக்கு இத்திரு க்தொப்புக்கு ry 65052 |» [ இ]ருவிதிக்கு வடக்கு P. வவ 


ஆக ೫೬. a A இன்னிலம்‌ வெலியு [ம்‌] வட[8 [அவ(ரிபி)ரக்காலுக்கு மெற்கும்‌ தில்லை- 
முவாயிரகம்பி நிலத்‌ அக்கு வடக்கில்‌ இிருக்கொடுக்குன்றத்து முதலியார்‌ மடத்து 


திரு[ s ]தவனத்அக்கு இ] ழ]க்கும்‌ திருகாமத்‌அக்காணியா[ன | அமவாசியான்‌ கிலத்‌-. 


| ௮ ]க்கு தெற்கும்‌ கடுவு[ ப்பட] புன்செய்‌ கிட ௨௦ ஆக விளைநிலம்‌ 

14 (லம்‌) வெலியும்‌ புன்செய்‌ நிலம்‌ இரண்டு மாவும்‌ aQ o p |[ ë குடத்து கொள்வதான srd- 
விலிசைந்த விலைப்பொருள்‌ அன்றாடு spate 205 இக்காசு இருபதினாயிசமும்‌. 
கொண்டொம்‌ கொ[ண்ட]பரிசாவது இத்திருக்கொயில்‌ காலாம்‌ வர[ா*]காசத்‌து 
| ஆ]கிச்செல்வன்‌ பொனகப்பழகெல்‌ பண்டாசத்து திருப்பணிக்குடலாக ul ண்‌ rr- 
S4 ஒரு Aror சிப்பட இற்றை - 

15 காளால்‌ ஐடுக்கெ காசு ௨௫ இக்காசு இருபதினாயிசரமும்‌ இப்படியா[க*] eal 8 ][கொ- 
ண்டு இந்த விளைகிலம்‌ வெலியும்‌ புன்செய்கிலம்‌ இரண்டு மாவும்‌ எப்பெர்ப்படட aly 
ஈஷிகளும்‌ | அ]கப்பட விலைக்கற [வி த்ரீ] அ[ப்‌] பொருளறக்கொண்டு வி[த்துவி லைவ 
[ம]£ண இசைவுதி]ட்‌ [கு]தெதொம்‌ இகத EST ' உயயக்கொணடசொழ 
கல்லூர்‌ தெவன்‌ பழம்‌ 

16. . . குகாயகனான முனைய[த]சையர்க்கு உடையார்‌ திருவானைக்கா[ வுடையக ]ரயனார்‌ 
கொயில்‌ ஆ.திசண்டெறாசதெவர்கன்மிகளொம்‌ கொயில்கண க்கு சித்றாமுருடையான்‌ 

ஆசம்பூண்ட]ான்‌ oer ances ira ನ ಈ இப்படிக்கு இவை தெவக- 

ಸ திருவெண்ணாவ[ல்‌]பட்டன்‌ எ]மூதீ[ அ] இப்படிக்கு இவை கூ[தீ]தப்‌- 
பெருமாள்‌ பிசம[ £*]சாயன்‌ எழுத்து duct : e š 

17 இப்படிக்கு இவை [திரு]ச்சாலிகத்‌ தொனபட்டர்‌ ஷஹயிஞானமைக்கு கா.ற்பதீதெண்ணா- 

சபட்டர்‌ எழுத்து 
! Read லத்த. 3 Read Apis: 


5 ‘Read எம்யிலிசை. 
A Read பழம்‌. ‘Read சத்திராஇத்தவமை, 
1 e | 
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18 இப்படிக்கு இவை திருக்குடவூர்‌ வாச்சிய திருவெண்காபெட்டன்‌ எழுத்‌ அ இப்படிக்கு 
வை பொற்பண்டா - : “=Y: ; 
]9 ñ వ్‌ எழுதீஅ இப்ப[ ர. ]க்கு இலை nay sur eoram ML இப்படி... 

. க்கு இவை திருஞானசம்‌5த- PATTY 

90 பிரமா.சாயன்‌ (ES இப்படிக்கு Meo ramet திருச்சி o" ]மம்பலகம்டு எழுத்து 

இப்படிக்கு இவை wal p* [ப்ப[,த்‌* ]தெண்ணா = f ) 

9] மிரகம்பி எழுத்து இப்படிக்கு இவை கல்லகாமமுடையான்‌ எழுத்து இப்படிக்கு இவை 
கொயில்காயகம்‌ ஆ[ தி]ச்செல்‌| வன்‌ * 1. 

22 வஙிரமாராயர்‌ எழுத்து இப்படிக்கு இவை AGWESTQM எழுத்த AGO கம்படி tig. 
எழுத்‌.அ ,ிருமைகாவல்‌ திருவா - 

98 ஊக்‌[க]ரவெளான்‌ எழுத்‌ ௮ ஆதிச்செல்‌[ வ ]வெளான்‌ எழுத்‌ ಈ ௮. சசமிகாமிவெளான்‌ ஏ ழூ 
ತೆ. இப்படிக்கு இவை தில்லைமுவா - 

24 யிரஈம்பி எழுத்த இப்படிக்கு இவை திருவானைக்காகம்பி எழுத்து இப்படிக்கு இவை 
அடைப்பு எககாயகசம்பி எழுத அ 

95 இப்படிக்கு இவை கை[க்‌* ]கொளமுதலிகளில்‌ மாதவீராயர்‌ எழுச்து இராசிங்க Ps 
எழுத்த சொழகங்கதெவர்‌ எழுத்த 

26 தச்சாசாரியம்‌ கூத்தபெருமாள்‌ YFA w |i Tess) திருவெண்‌ ணாவல்‌ ஆசாரி. 
யர்‌ எழுத்த [| °] 

No. 427. 
(A.R. No. 26 of 1891). 
ON THE SAME WALL. 

1 ayadu? [|] *] ஹா ௨-3 கரவ திகள்‌ பொசள ஸ்ரீவிரமாகோததெவற்கு யாண்டு 
er வது யகறகாயற்று sama say FEUD ஸஃயன்‌ ழமையும்‌ பெற்ற பூசத்து 
காள உடையார்‌ திருவாணேக்காவுடையனாயனார்‌ - 

2 (னார்‌) கொயில்‌ திருவெண்‌ quse இருகிழற்கிம்‌ இனிதமர்நக்தருளிய கிரம பவனபதிக்கு 
mys ராகிய ஆதிவணெறாகெவர்கன்மிகளொம்‌ நிலவிலைவ இண இசைவுதிட்டு 
ெவர்‌ இசாமகாட வார்‌ . ó J. 

ட்‌ | உவ[ர்‌ | அ௪[சி]மாரில்‌ அரிய] பிள்‌ ]- 

3 மகள[ஈர்‌] கமலாதெவியார்‌ saeco ajuri சிக்கச்சொமலதெவியாற்கு கால்கள்‌ விற்‌: 
அக்குடுத்த நிலமாவ.து இவற்கு Ger గ్రాత్‌ உடையாற்க்‌ FREE இயிெ ளிகை 
திருஅமு.து னாள்சொறும்‌ A வா்‌ அழு iota அயல்‌ இருத்‌ 

^O E அம்‌ அமுதுசெய்தருள வெண்‌்வெனவையிற்று - 

š@ இன்னாயனார்‌ திருகாமத்‌ ಅನಂಗ Ge டும்‌ Bws- 
Bee கொண்டும்‌ 9 జ bated ES. கடமை இத்து மிகுதி Uo றவெண்டும்‌ நிலத்‌ 
க்கு இருகாமத்‌ oan pe EOF 9068 dub வீ[லை]கொண்டு இ[வைகளூ]- 

நேசாமத அக்காணியாகப்‌ பெறவெணுமென்‌ அ இவர்‌ சொ - 


T ருள்‌ அன்றாடு ಇ 
crag peu Bienen piane காற்பதினாயிரமும்‌ கொண்டொம்‌ கொண்ட பரி- 
8 பொன்னுக்கு உடலாக దంట 77 damori செய்ற aso preme 3550 
TEBE : š F 
MORS M neni ie இப்பணம்‌ ஆயிரத்‌ ಈ gwar த்‌ கினால்‌ வீலை ப்ப] 
ri க்‌ இப்படி. வற்றுக்கு AGE இப்படியால்‌ கைக்கொண்டு இக்கார்மறு லம்‌ 
S09) srt Goa ATUS : 
கையார்‌ Fe POSU அரசியார்‌ அரியடிள்ளை மகளார்‌ கமலாதெவியார்‌ 851 
கொயில்‌ = கவீயாற்கு உடையார்‌ : யனாயனா 
10 மி Q ஆகிவணெணரகெவர்கன்‌ irm திருவானைக்காவுடை e» 
களாம்‌ இன்னி š a ; š 
வும்‌ இதவெ Q. = Qi adigi இக்காசு sr buo Bend மெ] வீலையாவுதாக" 
லது trg, er |மாவதிதிப்‌ அபைஅினாயிசமு[ மெ] e ல்‌” 
ಈ வெது பெர [ள்‌ பொருட்‌ ௪]ல லை யாவுதாகவும்‌ 62 [a] 
11 டவதல்லாததாகவும்‌ இல்‌ சி கிப்பொருட்செலஜலை imum a 
ಇವಿ ன்‌ š š " UY e 
^O [ib பா கோஸியமும்‌ மத்‌ ]னொக்னெ மரமும்‌ இழ்ணொக்னெ ணெ அம்‌ U^ 
இன்னில ச்அக்கு இவர்கள்‌ in எப்பெற்பட்ட : “பட of pP 
"aor வெணுமென்‌ பொடு ட்‌ [7rd sea ELIT 
Qu 7 ரண- 
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12 ம்‌ பண்ணிக்‌ குடுக்கக்கடவொமாகவும்‌ குடுத்திலொமாூல்‌ Dis 
டெ வ - ரரோணமாவுதாகவும்‌ இப்படி வகித்‌ து இன்னிலம்‌ 
உடனெ பண்டாரத்திலெ கூட்டிக்கொண்டு இ - 

18 resi அம்‌ ன வக்க ங்கள்‌ உள்ளிட்டன ஆதிச்செல்வன்‌ பெரும்‌ 

ட்‌ ಈ Q - ; 1 E . ° 
செல்வதாகக்‌ சல்வெட்டக்க கண்கள்‌ 1441 அட ல்க அவ ss 

14 வகித்‌ அ] விலைகை விற்றுப்‌ பொருளறக்கொண்டு விற்று விலை 
டுக்‌ குடுத்தொம்‌ கெவக இராமனா[ «9 ]ஜெவச்‌ அரசியார்‌ அரிய 
౧9౬9౬7౮ தங்கையார்‌ சிக்கச்சொமலகெவீயா[ த்‌] - 

16 கு உடையார்‌ இருவானைக்காவு[ஸை]டயனாயனார்‌ கொயில்‌ ಔ (ವಿರ கன்‌ 

9 ಇ ` ಇ ` . ஈகெவர்கன்மிக- 
ளொம்‌ இவர்கள்‌ அருளிச்செய்ய [ இன்‌] னில விலையோ இசைவு இட்‌ டெழுதினென்‌ 


QU లిగా లా? இசைவதி௨- 
திருகாமத்‌. அக்காணி 


a ரரோண இசைவுதிட்‌- 
ப்பிள்ளை மகளார்‌ கமலா 


உடையார்‌ திருவானைச்காவுடைய euer Oar - 

16 க்கணக்கமு ré; வாயனபண்டச மக்கணக்கு குன்றக்கூற்றமான உத்துஅ்கது்கவள- 
ஓட்‌ இசைக்கு e» ]டயான்‌ அயன்‌ வானவர்‌ ஈ[ச]னென்‌ இவை என்னெழுத்‌.து 
இப்படிக்கு இவை உடையார்‌ திருவானைக்காவுடையனாயனார்‌ கொயி- 

17 த்கணககு சித்தம்பருடையான்‌ regs [re] திருவானைக்காப்பிரியன்‌ எழுத்து 
இப்படிக்கு இவை உடையார்‌ Aun r க்காவுடையனாயனார்‌ கொயில்‌ தெவர்கன்மீ 
புல்லாலி திருவா| லீ |g முடையான்‌ இசா [ச*]சா[ ச*]பட்ட னெ - 

18 மூத்து இப்படிக்கு இவை உடையார்‌ E Gar [னைக்காவுடையனாயனார்‌ கொயில்‌ தெவர்‌- 
கன்மி புல்லாலி "புணிண்யன்‌ திருவெண்ணாவல்பட்ட னெழுத்து இப்படிக்கு இவை 
உடை [ய ]r T கிருவானைக்காவுட ]- 

19 யனாயனார்‌ கொயில்‌ qQrerarulty இருக்கடவூர்‌ வாச்சியன்‌ தருவாரூர்ப்பண்டித னெ- 
முக்‌ அ இப்படிக்கு இவை உடையார்‌ திருவானைக்காவுடையனாயனார்‌ கொயில்‌ ஹாகா- 
uruy இருக்கடவூர்‌ வாச்சியன்‌ BY r |- 

20 ய திருவா ரூர்ப்பண்டித னெழுத்‌அ இப்படி க்கு இவை உடையார்‌ திருவானைக்காவுடைய 
னாயனாசைப்‌ பூசிக்கும்‌ திருவெள்ளறைக்‌ கவுசியன்‌ சிற்தம்பலனாடினானெழுத்‌ அ இப்ப- 
டக்கு இவை உடையார்‌ திருவானைக்காவுறைட ]- 

21 யனாயனாரைப்‌ பூசிக்கும்‌ திருவெள்ளறை காஸா] வ]ன்‌ என்னானைக்கன்‌ அபட்ட னெழுத்து 
இப்படிக்கு இவை உடையார்‌ தருவானை க்கா வுடையனாயனார்‌ கொயில்‌ திருவிலைச்சினை - 
கண்சாணி பஞ்சிபட்ட னெழுத்து இப்படிக்கு இ[வை | | 

22 திருவிலைச்சனைகண்காணி அவொண்டனாயதி ஸராராய னெழுத்து இப்படிக்கு இவை 
திருவிலைச்சினை கண்காணி மருகமாணிக்ககம்பி எழுத்து இப்படிக்கு இவை கொயில்‌- 
யகம்‌ சிஅபுள்ளூர்‌ தெவர்கள்‌ செனாபதி ஸரஹராய Os த்து] 

D 9: DAS 

28 இப்படிக்கு இவை பொற்பண்டாரி திருவம்பலச்சொக்க னெழுத்அ இப்படிக்கு இவை 
சாதனபண்டாரி திருப்புத்தூர்‌ . மகான திருனட்டமா டி. வீக்சரமசங்கப்பிரம சாய 
னெழுத்அ இப்படிக்கு இவை பொன்மெய்‌[&] - 

24 தனம்பி எழுத்து இவை எகனாயகனம்பி «ese இப்படிக்கு இவை ೫5678883 னெழு- 
த்து இப்படிக்கு இவை கருப்பூரூடயா னெழுதஅ இப்படிக்கு இவை கல்லூருடை 
யானெழுத்து இப்படி] க்கு ] 

25 இவை சித்றாமூருடையா னெழுச்அ [| *] 


No. 428. 
(AR. No. 21 of 1891). 
‘ON THE SAME WALL. 


1 ஹஸி ஸ்ரீ! |*] உரமிவிழா அகரவத்தி eT Qarar rar க-.திலக மாஜ.கி- 
OD - 
2 ಇ. arra | ஊலய | 57౧77౬౯7 ೨೫8808 ಜಂ 7057 Tig ஜாஜூ௨கெவராணி ஜாவகெவீி 
. . ೬ 8alQ@ lao - | 
3 ಉಗಿ rct un EAT கொண்டு இ[ட்‌*]ட fab ஆஅமா இகில 
. . UT wr = 
ఓ asst ஜாலகெ.வர்‌[ &* |g" ந்து 


! Read புண்ணியன்‌. | 2 The inscription is unfinished. 
114 
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No. 429. 


(A.R. No. 28 of 1891). 
ON THE SANE WALL, 
: Daa வஸொஜியாடெவர்‌ 

1 ஹஸி *] ஹாவ-3லெள?9ச்சகரவத்‌ திகள்‌ ಮಗ eU oR PO யாண்டு 

ee mama apis ರ ]வாய்க்ெமையும்‌ gree 
: கெத்து செளமா = ற்‌ 
சதயத்து காள கா[ vól Jo[ ஹறி] உதி : . 

2 ணயது [vous ಈ ೫7೫೦(೦೩ ಉರ மாயெெ-*ய்‌ இவனை யெ மு. அகண்ணாக உடைய xd 
cede 060 பாண்டிகுலாசனிவளகாட்டு விளாகாட்டு திருவானைக்கா தீகிறாப்ப இரயில்‌ 
ஸ்ரீராவெறாக்கங்காணி செய்‌- 

z š : > [யக |கெொண்டா| శ | திருச்சிற்றம்‌ 

9 வார்களில்‌ பெருமருதார்‌ త7౮ ౯7 உய்‌[யக்‌* | [ | OFF O அம்பலமுடையான்‌ 
திருகாவலூர்கம்பியென்‌ நிலவிலைவரரேண இசைவுதிட்‌Q இற்றைகாளால்‌ இவூரில்‌ 
கான்‌ இவளுக்கு [விற்று |- . | 

4 குத்த tomas AGI Aig விளாகத்‌.அ செயான திருஞான சம்பகி தப்ப ear 
யன்பாலெ கான்‌ விலைகொண்டு உடையெனாய்‌ என்னுதாயிருக்க புன்செய்‌ ಎಎ குழி 
அனு நூறு இக்நிலல்‌ குழி HDD ಅ- 

ம்‌ இஜாவலடெவிக்கு வி. . . , தன்‌ இத்திறுசசிற்றம்பலமுடையான்‌ கிருகாவலூர்‌ 
கம்பியென்‌ இகிலத்‌.தக்கு இழ்பாற்கெல்லை விருக்கின்‌ முன்‌ விளைநிலச்‌.அக்கு Q[u]s- 
கும்‌ மெல்பாற்கெல்லை சிறுத்தொண்டர்‌ கவன த்து- 

6 க்கு கிழக்கும்‌ வடபாத்‌(கு)கெ] ல்லை | விற்க்கன்றார்‌ dol sa li தெற்கும்‌ தென்பாஜ்‌- 
கெல்லை (risas நிலத்துக்கு [ வட ]க்கும்‌ இன்னாங்கெல்லை[ யு ]ள்‌ கடுவுபட்ட 
புன்செய்‌ கிலக்‌(க்குழி அறு நாறு | இ]சிலக்குழி அஅதூற்றுக்கும்‌ எம்மி- 

7 fees வீ[லை ]ப்பொரு [எ ]ன்றாூ கற்காசு ௩௫ இக்காசு மூவாயி மும்‌ ஆவணக[ள Jd 
யெ காட்டெத்திக்‌ கைச்சிலவற கைகொண்டு இப்புன்‌ செய்‌ dow குழி 3; ಉತ್‌ ೫೬. 
விற்றுக்‌ குடுத்தென்‌ இஜ்ஜாவ[ o* செவிக்கு இத்திருச்சிற்றம்பலரமு- 

8 merear] கீ[ரு]சாவலூர்‌ க ]ம்பியென்‌ இந்கிலத்‌ அ மெனொக்கின மசங்களும்‌ [8 |p 

காக்க “mor MECH மத்‌ அ ம்‌ மெப்பெற்பட்ட உறிமைகளும்‌ மா.மாஸ7யங்களு- 

E p. விற்றுக்குடுத்த இவிலத்அக்கு இவள்‌ வெண்‌ iger- | 
பாத வர$ரணம்‌ பண்ணிக்குசெசகடவெனாகவும்‌ த , > 

GOs தலெனாகில்‌ ஊிலவிலை- 
Sen இசைவுகிட்டெ abrod asrah இப்படி. DUE S He 
aT హో எண இசைவுகிட்டுக்‌ குடுத்தென்‌ STUT ADALU - 
ಹೆ ‘slr lalate ஜாஜூகெவன்‌ லாயை-ய்‌ இவனை யெ மூ தகண்ணாக உடைய 
க்ப்‌ J ak பக்கு பெருமருதூர்‌ காற)வன்‌ உ[ ய்‌* |பக்கொண்டான்‌ திருச்சித்‌- 
லமுடையான்‌ திருகாவலூர்கம்பியென்‌ இத்திருகாவலூர்கம்டி ஸமி - 


11 தையானமைக்கும்‌ இப்படிக்கும்‌ ; 
டூ உக்கும்‌ இை - : ya 
கடமை ಯ ವ ರಕ ಕಗ [J| a எழுத்து கொயிற்க 


No. 430. 
(4.R. No. 29 of 1891). 
ON THE SAME WALL, 


௨. வா eres dui உரகாவ௱ா-௨ரகெவஹாராஜலு 


: 8-205-0 உரமயிவிஈ ಹಾ 2 anu ang ors ఆగ rg? 

i Pe sare ru; ares காசாய- ஹா 

ee ieee Sig கொடு[க]கு உவறி.கரய.கி.மாா-ப உக்தி - 

ಬಸ ben ಜ್‌ ವಟಾ ௨_5-ப.ம-பலு-ப 08 Mas Q பாட - 
ப்பட்டு த al ಎ erences வொடிலாட 


க்ஷ c» Ore மே bo rt 


5575 ஸவ- బ్రో af) ಬ A சுக்தரபா!- 
೫. T 0. 431, 
wt A0. 90 of 1891), 
ehm Up WALL OP THE i PRAKARA. 
ZG UN NE in Epigraphia Indica, Vol, III, p. 727 
me 


COMUNI ನ 
"The first two lines of th; 
page 200, ot this fragmentary insert: 
Ty Inscription are published in the Indian Antiquary; Vol. XX) 
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No. 439. 


(A.R. No. 31 of 1891). 
ON THE EAST WALL OF THE SAME PRAKARA, 


Published in South-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 76. 


No. 433. 
(A.R. No. 32 of 1891). 


ON THE SOUTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 
1 ‘ava? ufoa ஹஹி ಬಾಕಿಲ peru ஹொக-9.கில௯ Buara dro வ] Game. 
[movo js 22-6 Jos காண ககிகியரா$ Quro axes agr- 
டா ]ாஜ[ 8yr கா௦ககமிக-ஒடவாககல. வீ[வியஙி]வ௨-288-3.௧ ಯೌಗ[ ಅಣ್ಣಾ ]- 
Qoram | விஷி.க௨ர aun ans an| «Fa servis wore [sme Barf 
2 arvore 43-௫௨ கெ௧ஐ-ட௱உ-௱வி௱விசவிரா.விஷெக ayers gay Sra [5] Basr- 
ராஜாயிமாஜ euro Quom உ சொச[ ச]டைபன்மசான கதி,வ-வளச்சக,வத்திகள்‌ எம்‌- 
மண்டலமும்‌ கொண்டருளிய po] சுக்தரபாண்டியதெவத்கு மாண்டு Nag பத்தாவது 
Bag Q^ IT LJ om! அப சபக்ஷத்‌.து புதன்‌ கிழமையும்‌ உரிமையும்‌ பெற்ற அ[னி] - 


Š ழதீதுகாள்‌ தென்கரை பாண்‌ | ட ]துலபதிவளகாட்டு விளாகாட்டு உடையார்‌ திருவானை š- 
காவுடையகாயனார்‌ கொயில்‌ திருவெண்‌ [ணா aes திருகிழல்‌8ம்‌ இனிதமர்க்தருளிய 
திரிபுவ[ ௧ பதிக்கு மூலவிறாத்‌ ful r* |ரகிய ஆகிசண்டெயழுமதெவர்க[ன்மி களொம்‌ 
தண்டன்‌ சகொட்டத்து ளவன்னிய ஸ்ரீவஜலன்‌ சூரியதெவன்‌ தெவ[ச*])ண்டாசான 
வை - 


& புரக்தரற்கு [ரி]லவிலை[ ௨78 ரணம்‌ பண்ணிக்குடுத்த பசிசாவஅ உடையாத்கும்‌ [ வடி |- 
வயுமககைகாச்சியாற்கும்‌ காச்சியார்‌ அகிலாண்டகாயகயொற்கும்‌ “சாத்‌ துப்பணிக்கு 
Amga] செய்வதாக இற்றைகாளால்‌ இவற்க்கு விற்றுக்குடுத்த கிலமாவது 
திருகாமத்‌தக்க[ ಉಗಿ] திருவானைக்கா [உ]ள்‌[ ஞூ]ரில்‌ மஜித்‌ தலகங்காத்தான்வீ[ளா |] - 
ర్‌ கத்து pur o| கெல்‌]லை உடையார்‌ ஸரி. ய]ஞ்சாக்ஷி ரீ] ச]முடையார்‌ [ திருகாமத்‌]தக்‌- 
CLS [ ணிக்கு மெற்க்கும்‌ தென்‌ பாற்கெல்லை மதித்‌அலகங்காத்தான்க[ ரை வாக்காலுக்கு | 
வடக்கும்‌ மெல்பாற்கெக்லை [ஸ]தாசிவர்‌ நிலத்துக்கு கிழக்கும்‌ வடபாத்கெல்லை 
கொங்கன்‌ பெருவழிக்கு Osi isa |ச.து Bei. ಅತಿ A- ; 
6 தற்கும்‌ ஈடுவுபட்ட fossa திருஜடை கிர்கிலை Ag இ[&]கிலம்‌ அசைக்கு விலைபபடி. 
பணமாய்‌ திருவிடைப்பத்து[க கு]வளைகழ[ வ ]ச்செரியரன திருவெண்ணாவல்கல்‌ லூ- 
ரில்‌ «| த்‌] அக்குலை சுமக்கவும்‌ திரு . . . களில்‌ மணலிட்ட , . [லங்க]. .தீ- 
தீவும்‌ ஆ. "arc E = க்கு முதலாக [5854]. uni ue cde ಕ 
7 குப்‌ பெருந்துறை உடையார்‌ திறாத்தொண்டாகச்‌ செய்வதா[க இ]வர்‌ இற்றைகாளரல்‌ 
வாங்கவம்‌ அ 4 [88] இராசி FT ௪௭ இப்பணம்‌ கானூற்அக்கும்‌ இருஒடை செய்‌- 
வதா[ = வி]ற்ற dod அரையும்‌ இக்காள்மு[ ajo Amga செய்து ச்‌ 
கும்‌ வடிவெயுமங்கைகாச்சியாற்கு[ம்‌* ] காச்யொர்‌ அகலொண்ட.காயகயொற்கும்‌ நி]த- 
So டியா| க] 
8 சாத்துப்பணி செய்து ச௩ராகித்தவரை(ச)யும்‌ சாத்‌.அவ[,தா]க சம்ம ಔತಿ ಈ உ7[8ச]ணம்‌ 
பண்‌ ಉತತ್ರ ಓತಿ தொ |b தண்டன்‌ சொட்டத்து ஸவன்னியன்‌ ஸ்ரீவஓவன்‌ சூரியதெவன்‌ 
தெவாண்டாரான வை புசக்த[ r |ற்கு ஆதிசண்டெஞுதெவர்கன்மிகளொம்‌ அரு- 
ளால்‌ கொயில்கணக்கு சித்ருமுருடையான்‌ இருவாளைக்கா[ ப்பிரிய [ன்‌ எழுத்‌[ ఈ] Š 
9 என்றும்‌ இப்படிக்கு இவை தெவகன்மி கூத்தன்‌ య గా! திருவெண்‌ [வல்ப]- 
ட்டன்‌ எழுத்தென்‌ ಅರು இப்படிக்கு இவை செவி Jad குன்‌ அடையான்‌. Agerra- 
கத்தொளிபட்டர்‌ எமுத்தென்றும்‌ இப்படி. அறிவென்‌ நித்தகல்லியாணகம்பியெகென்‌- 
அம்‌ [ag |மெய்காப்பார்‌ சொத்துகுளத்அ . . T ROS TENE Am | 
10. . . திருவானைக்காவுடையான்‌ எழுத்தென்னும்‌ இப்படிக்கு இவை [இக்‌]சாயனார்‌ 
கொயில்‌ திருமக்திதுலே . . + + < * 


1 Ll, 1 and 2 and part of l. 3 are published in the Indian Antiquary, Vol. XXI, p. 131. 






CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


- 
i 4 4 தரகு 
ACS 


184 


No. 434. 
ಸ (4.R. No. 33 of 1891). 
ANUR NEAR SRIRANGAM, TRICHINOPOLY TALUK 


AND DISTRICT. 
` SED 9827ರ ೫173೬57೫ s muq ಎ, 
1 ayog [|] ஸஜஹுலஃவகாருய oS agan sage ப 
c W. 7 ரா: 
esi wale Juesorueur Sten maigai கொரதுாத to: 


aire Lou Legos | 
wee ௨9௨௦௧8 வெறிலகணிவ eam rg) E95 @ Te J 4: ane wan 
AD வ்‌ 


கொஉறாஜ)வரகிஷாவாய- ஹிகா௱வாறிஜா-க பல ப்பட்ட ure. 
Qro» திருக வரா Jai er Gosruve. Dogon gla rmansur. 
anf உடையார்‌ பொசளீ்மாமுடைய- 

9 காயனார்‌ கொயில்‌ தானத்தார்க்கு 1 ராஜசாதவளகாட்டு இன்னாயனார்‌ தெவதானம்‌ ரு. 
நாமத்துக்காணி பணமக்க௨ம்‌ முன்பு பன்னிரண்‌ டாவ அரையும்‌ தால்கள்‌ அல... 
பவித்‌ தவந்தபடியெ பதினெழாவ தமுதல்‌ இவ்ஷரும்‌ தொட்ட மும்‌ கடை ஆயமும்‌ 
உள்பட இன்னாயனார்ச்கு பூசைக்கும்‌ தருப்பணிக்கும்‌ உடலாக தக்தொம்‌ இவ்வூர்‌ 
தாங்கள்‌ கைக்கொண்டு காலப்பிற்படாமல்‌ udder oD அனுபவிக்க இப்படிக்கு 
eat இசாயளம்‌ எழுதித்‌ ||a- 

3 உடையார்‌ பொசளீமமுடையார்‌ கொயில்‌ தானத்தார்‌ !ராஜ.ராஜஉளகாட்டு Leuk 
கலம்‌ பதினெழாவது முதலாக முன்னின்ஹா௦மெ இன்னாயஞர்க்கு தெவதானம்‌ 
திருகாமத்‌தக்காணியா& LALU கொம்பதக்கு மெொஷஷெயொ & குடுவ காசாய பெரு. 


PoysALESYARA TEMPLE AT KANN 


மான்கொட்டு இருடிகாயக்கர்‌ குதிசைமாறன்‌ கூதயஹுஃவற்ஸா த மு.ற்பகுதிக்கும்‌ wL- 
டமக்காட்கொயக்கர்‌ அப்பணையும்‌ வரலவஹஸுஃவற்ஸாத PAUSES e ih செலவாக 
கையி கொண்டு எல்லாவ] மி]சம்படம்‌உளதாக குடுக்கும்‌ [க reru ம்‌** ]பதினெழா- 
வது i 

£ ஆடிமாதம்‌ இருபத்‌ Serre Aw Huser 1525722 osi pan ss ug ராவண ப அரயொ- 
உரி மக்கலவாசம்‌ எழுதின refe. ama mm DC இக்காசு grasa SGus- 
தையயாயி.ரத்‌. தக்கும்‌ எக்கமதெவர்‌ [செ]னைபொக கூச்சண்ணன்‌ erap S முதீல்கணக்கு 
அழகியமண வா ளபட்டரும்‌ சீற்கம்பலவரும்‌ வண்‌ வெரப்பெருமாளாம்‌ மாதயரக்தித்‌- 
தாரும்‌ சூரியதெவரும்‌ wr dig தெவர்‌ ஸ்ரீஊஷ ஒப்பம்‌ இட்ட ಈ ஸாலுசெ- 
எ சசக்கரவத்‌|[ Sa Jer (7೮೦೪ ஸரீவீரரா8காமதெவர்க்கு யாண்‌[] பதினெழாவதி 
உடையார்‌ பொசலீமாமுடை- 

9 eros கொயில்‌ கான தீதார்க்கு பெருமான்‌ கொட்டு இரு| டி. |காயக்கனென்‌ கையி 
கு தீதபரிசா வது இன்னாயனார்க்கு 'சாஜ.சாஜவளகாட்டு திருகாமத்‌ அக்காணி பணமஃக- 
shade பதினெழா வஅமுதல முன்பிலாண்டுகள்பொல திருகாமத்‌அக்காணியாக பூசை" 
சரம்‌ இருப்பணிக்கும்‌ உடலாக [E umi [வ][்ச]க்து Baie Coeur 
எலலாவழி சம்படம்‌ உள்பட்‌ அசைமனை & டுக்‌ நி ಚಿತೆ r]er GF 
சைமாத்துக்கு பதினெழாவ அ க்கு ஒடுக்க நிச்சயித்த காசாய[ மா] pe 

மா 5 JT & 3 3 
படி. காசு 750005 இக்காசு Bex ಕಶ ಕೋರಾ ನಹ TOPA 

6 Ora E TR m 

ME ni ed யிரத்தக்குச்‌ செலவாக தெவகன்மி ௯.ச்தப்பெராமாள்பட்ட்‌" 
ஐடுக்னெ ஆடிமாதம்‌ Sp Om urg வரகூருடையானும்‌ உள்ளிட்ட 
தம்‌ முப்பதா[ந்‌ கிய]திமுதல்‌ காத்திகைமாதம்‌ இருபத்தி A 


தியதிவரை கையிடு ஒன்‌ ` : | 
மாதம்‌ ios பரி த Ge தைமாதமுதல்‌ பதினெட்டாவது [தா] 


இசண்டினால்‌ are ஈ௬௨௰௫௯ Qasr 


எழுத்து இட்டு இவர்‌ செ 


1 The | 
syllables ೧೫೫೯೫೫ aro Oxpressed by two symbols. 
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No. 435. 
(A.R. No 34 of 1891). 


OW THE NORTH WALL OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAMIVANESVARA TEMPLE AT 
TIRUVASI NEAR SRIRANGAM, TRICHINOPOLY TALUK AND DISTRICT. 


3 THF an? : 
1 Len ja LI ] Boe ஸ்ரீவரமீவஓல 82மாமாஜாயிறாஜ aim ogy அர௱வ.கி- 
i gr ಕ ஹவ-28 வ- யாணை రంగ? ஜஜ 89- 
உரக கட கவ வண ಅಣ್ಣಾ கபெகா௦௰வீர ஹாயா பநிவாா 
KBD ARD 99.50.0118 வவெறீவகணீவ யராஜ) Hof e |s வாண) 
2 f 3 ಹು கட்ட Banovasy காவவக;வ.கி G[ Jruue. ீவீரவஹொதறற- 
ACL இசா[ ௪ ‘jrr ச*]வளகாடு முகிகசைக்குக்‌ S| p க்குக்‌ குத்‌ அவாய்க்கா லுக்கு 
மெற்கும்‌ இடையாதறுகாடு[ம்‌] குறைப்பத்றும்‌ apy திருவெள்ளதையும்‌ 
உள்ப்பட்ட அகரஸைரவடெயங்களிலார்க்கும்‌ காட்‌ DU B: š 3T LI- 
pet co. 3 கு ட்டவற்கும்‌ இக்காடு இருபத்தொன்ப 
ಕಬ್‌ [elves வாசியாஅள்ள அம்‌ கழித்து 868 மு.திகசைக்குக்‌ Apis இசட்‌- 
ட )பபலாதறுககு மெற்கு ஒட்டுப்படி. கொள்ளவும்‌ இதில்‌ பாழென்ற கில. . பகிர்‌ 
பாரத அக்கண்ட முதலுக்கு ஒட்டுப்படி, கொள்ளவும்‌ இடையாற்அகாடும்‌ குறைப்‌- 
‘Lp இப்படி கொள்ளவும்‌ இசட்டைப்‌[ ப]லாற்‌அ 
. | 24. “ಚ್‌ முதலுக்கு அகளங்ககாடாழ்வார்களுக்கு இறுத்த மரியாதிப்‌- 
படியெ கடமை கொள்ளவும்‌ இப்படி இக்காட்டு முதலான கெல்லிலெ இருப.தினாயி- 
சகல Orn WE செலவுகொண்டு பதினாயிரக்கல அரிச அசைமனைக்‌ கொட்டகாரத்தெ 
எடுத்து அளக்கக்கடவர்‌[கரு]ளாக 
9. .  காறாக்குப்‌ பயிசெதின கிலமும்‌ கிசெ.கி விளையுமிடங்களும்‌ பாழ்டெவாதபடி ui - 
செற்றக்கடவர்களாசவும்‌ சொன்னொம்‌ இப்படி செய்க | | இரு]பத்தொன்பதாவ.து- 
முதல்‌ நிர்பாய்ந்‌து விளையும்‌ நிலங்கள்‌ காரும்‌ பசானமும்‌ வ[ச*]ம்பும்‌ பொகக்தொஅம்‌ 
பாழ்டவாதபடி. பயிசெத்றக்‌ க 
6. . . சொன்னொம்‌ இப்படிசெய்க eam என்னு ஸ்ரீ ஸஹதப்பம்‌ || உ 


Nos. 436 to 444. 
(A.R. Nos. 35 to 43 of 1891). 
BRIHADISVARA TEMPLE AT TANJORE, TANJORE TALUK AND DISTRICT. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. I1, Nos. 57 to 64 and 71. 


No. 445. 
(A.B. Wo. 44 of 1891). 


ON THE SOUTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE APATSAHAYESVARA TEMPLE AT ALANGUDI 
NEAR NIDAMANGALAM, PAPANASAM TALUK, TANJORE DISTRICT. 


ஹி பசி! - ule ly des புணரி அகழ்‌ Ghis புவியில்‌ Gl பான்னெ |- 

2 ss లి! A [கிடப்ப ionis ee இன்ன ಆ enari சக்‌- 

9 கசகொட்டத்து விக்கிரமத்தொழிலால்‌ புதுமணம்‌ L| wari 651 மதுவசையீட்டம்‌ வயிரா- 

4 கரத்து வாரி அயிர்முனைக்‌ கொன்தளவசெசசர்‌ தன்‌ தளமிரிய வாளுெ கழித்து த ]- 
தாள்‌[ வலி | கா[ ட்‌ ]- 

5 ಇ. பெ[ஈ*)த்பரி னடாத்தி இர்த்தியெ னிறுத்தி வடதிசெ வாகெெ சூடி தென்‌ 
ADE தெம்ருகம- | 

6 ல[ப்‌] பூ[ம/கள்‌ பொதுமெயு ம்‌ ப]ரன்னி யாடெயும்‌ னன்னிலப்பாவெயும்‌ 


= LOG யும்‌ xis . 
7 தவிச[ப்‌|புனிதற்‌ திருமணி மகுடம்‌ உரிமையில்‌ சூடி [ச]ன்னடி யிரண்டும்‌ தடமுடி ஆகத்‌ x 
தொக்கிலவெ- E 


செல்ல 'வெண்குடெ [யி ]ருகில- | | SS 
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) விளாகம்‌ எங்கணும்‌ தக்கு Roto வெண்ணிலாத்‌ திகழ POEË மெருவில்‌ புலி apy, 
யாட வார்கடற்‌ OTITIS ur- ப விலம்கிய Ose š : 

10 லர்‌ திறை வீ[ட]த்த கலஞ்சொரி aen pr BDL வலவ ய serena ఇర. 
nolit] தலைத்திடத்‌ தன்‌ பொன்னகர்ப்புறத்தி- Mk 

1] டெக்‌ டப்ப இன்னாள்‌ பிற்குலபிறைபொல்‌ கிறி பி]றை என்னுஞ்‌ சொல்லெஜட. 
கொடிற்றல்லஅ 5% கெ வில்லெதிர்‌ Qar- 

12 டா வெழ்குலத்தரையாள்த்‌ திய்பட்ட களூக்திக்‌ 
தன்‌ Deepa கூ றின வீரமு- | | 

18 జ 8౬0౮ எ[தீ]ன மலைகளு PEO கெளிப்‌[ப இழிக m eene, சுமன்‌ ]அடெக்தொட 
dya கடல்களு கலைவி- abo 

14 ரித்‌ swr குட[ திசை ]த்சன்‌ [ன jones! ణ్‌ ரஅகாதெ ட்‌ பந்‌ காளி]ட்ட[ப்‌ பல]பல 

ಜಗ ಟ್‌ [8] 

15 gab பழி Quiles ೮1965 புக்‌[மு]ஞ்‌ செ[ ல்‌ [வீயும்‌ வாளாசெ[£ [ண்‌[கண்‌ ] we [ent] 
[=u ரீட்‌|டமும்‌ மிளா த குடுத்த வெங்க நிரையும்‌ கங்கம[ ண்‌ ]- š 

16 டலமு(ம்‌)[ஞ.] சிக்கணமென்லும்‌ பாணியிரண்டும்‌ ஒரு விசை[க்‌ ைகக்‌[கெ]ரண்‌ டீண்‌.. 
டிய புகழொடு பாண்டிமண்டலம்‌ கொள[ எத்‌ | 

17 தருவுள்ளத்தடெத்து Geverere ர்‌ | ப[ சி ]த்துரங்கமும்‌ பொருபரித்‌ அரங்கமும்பொ. 
லத்‌ தஜிர வாரியு முடெத்தாய WG . 

18 ல்‌ தென்கடல்‌ படர்வ.அபொலத்‌ தன்பெ[ருஞ்‌ | செகையைய்‌ எவிப்‌ பஞ்சவசெசெவரும்‌ 
பொருத பொற்களத்‌ | த |A வெருகெளித்தொடி [ஆச ]- 

19 ணெகப்‌ புக்க ೫೫೮ BES னாட்டடிப்படுத்து மற்றவர்தம்மெ வனசரர்‌ திரியும்‌ பொச்‌- 
೧೧೯ வெஞ்சுச மெற்றி கொற்ற- 

20 [வீ |ஜயஹடிலம்‌ தமசெதொனும்‌ னிஅத்தி முத்தின்‌ சலாபமூ[ம்‌] முத்தமிழ்ப்‌ பொதிய- 

| da Pos வெங்கரிபடு மெய| ய ]ச்‌- [ம்‌] மூ = கி 

21 சய்யமும்‌ கன்னியுக்‌ கெக்கொண்டருளி செக்காட்டெல்லை காட்டி !கடல்மலைநாட்‌- 
டூள்ள சாவெறெலா அமி விசும்பெற wr O Ja- 

22 நிய தக்‌ மருதகிற்‌ தலைவமெெக்‌ ese Glows கொட்டாறட்ப்பட கெறிதொறுகி- 
லைகளிட்டருளீ7[,த்‌] திறல்கொள்‌ of reno ஹாஸக[ கி |- 

23 ரிய விட்டருளி வடதிசெ வெம்கெமண்டலன்‌ a1 7 சாங்க! ev |i கலிங்கமுங்‌ ககலெரி 


பரப்ப விலங்கல்பொல்‌ விலக இய ౧౬2/7 [விட்‌ ]- 


தீட்டமும்‌ பட்ட வெய்கரியும்‌ விட்ட 


24 ட வெங்களுறொடு பட்டு [ap jar புர[ன] பொரு கொபத்தொடு Quis 
. : க்தொ பார்முக மதி 
வரு கொமட்டெயக்‌ sel are Borde OE 
26 Ell [ம]சகரி இசாச ணக தண்பெதி ஆலய தலைச்செனாபதி மண்டலி[கர்‌] 
is ಜ್‌ கணபாத்திசெமுகன்‌ பொத்தயன்‌ கெத்தணம்‌ செருச்செகாபதி [என்‌ ]- 
வ zo eaim வெற்றவெழத்தொடு பட்டு மற்றவர்‌ or ணிண- 
. & கழுகொடு பருகலை எங்கணும்‌ பரப்ப ಸವ కర్తరి ఏ0 Oa 
27 [75 ]a கருங்கட லடைய[த்‌ தீராத] i] இர : : : : š 
iki வி = 
* : வாசமும்‌ இருப்புயத்‌ aoo Jc ஆ கலீங்கமெழுல்‌ கைய்க்கொண்டு yuu 
ర [வீ |ரமு ஜியாகமும்‌ விளக்கப்‌ பார்‌ Q rine : 
à சிவநிடத்‌ ; z 
29 ప EA ಸ ಕಜ EE 
ಜೊ ; 
வ AE Neetu கிலதம்‌ எழிசைவல்வவி எழுலகரமுடெயாள்‌ வாழி கை 
WWE i LM அருமாலாகத்துப்‌ [19 ]Ruur Qs ei ]- 
(hs கக “ef ro : i ; 
81 [ லட నన క wooed வித்திருகருவிச கொலிசாதுசெவரறி] 
அங்க sr ழ (22. ; న్‌ : 
ಹಾರ [ஆ]வஅ அலாகாயத்து aos tame? 
> lesa s சுதீதமலிவள காட்டு முடிச்சொனணா[ட்‌ ]9 oj ap UT 
வ న E =° : 
33 [enGGesQuis i, Ein சமங்கலத்‌ அப்‌ பெருக்‌[குதி] 


° ர்‌ న్‌ விரும்‌ A ^ £3 
கெய்து PPP Mice s Em கமாகெவர்‌ Garó[di|se £9 


! Other inscripti ತೆ 
er insoriptions haye குடமலை, ‘Hera sவிங்கமண்டலம்‌ is omitted 
லம்‌ 18 omitted. 
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34 ரபா ட [ப sor emf) i5 ACIOA CUIT CTE 


கூற்றத்து ஒகையில்‌ ஒகைஉடையார்‌ Fi- அருமொழிசெவவளசாட்டுச்‌ Qr bars. 


சக்க கடலிதாச di ant ஐல்கள்‌ ஸாஜுதிகமாக amyrd(À)s வத்‌ 
DEDERE een ce wat 
8. ನ ಯ 
39 . os | தெ [மும்‌ ஆசக்காச காதூற்று imr Dus. CREA GERMS கொண்ட காசு: 


மாவையும்‌ கொண்டு இக்காசுக்கு wuS-erzgs 
தீதுகாத்பதி[ன்‌* ]மன்‌ சாலை ಹ இவர்க்கு aay e Geers ಜಗ par- 
40 மாகவராஹணர்‌ உண்ணச்சாலை . . , , 
4l me இறையிலிசெய்‌.அ குடுத்த கிலமாவ- 
. 424. . . திருவசங்கவ திக்குக்‌ Sá 
48 [சு]6த[.ச*]சொழவாய்க்சாலக்கு வடக்‌[கு] . 
44 mare 0° [அ ಗಂ ಸ] ಅರ್ಹತ ಆದ. 
T [8 ve கா[லி]ல்‌ హం கிலம்‌ . ., . 
40 . மா அமைக்காணி முக்த ரி* |கையுன்‌ 8೭ ೯83 ೯1. 
47 ம்‌ இக்கெகிழை mr கில்‌ சூ A [z] 
48 காலெ அமைக்காணி முக்திரிகையும்‌ குழி முன்‌- 
49 நறையும்‌ கொகக்கமாதெவிவ திக்குக்‌ கிழக்கு «- 
50 கமசொழவாக்காலுக்குத்‌ தெற்கு ஆறாங்கண்ணா- ೬ 
öl pH காலாஞ்சதிரத்‌து மெத்கடையக்‌ நிலம்‌ இச- 
52 ண்டுமா நிக்கி இதன்‌ கிழக்கு நிலம்‌ கா.லும்‌ திருச்சி DE- 
58 ம்‌[ப*]லவதிக்குக்‌ ழக்கு சுகசசொழவாய்க்கா-லுக்‌- 
04 குச்‌ தெற்கு எட்டாங்கண்ணாற்து முதல்‌ சதிரத்து பெ 
55 மற்கடைய நிலம்‌ sr gore காணி மிக்கி] Qs- 
56 ஸன்கிழக்கு நிலம்‌ காலும்‌ இதன்‌ ழக்கு aslo] மு[ம்‌]- 
௦1 மாவமையும்‌ அதிஞ்சியன்‌ வாய்க்கா லூக்குத்‌ []சத்கு 
58 முதற்கண்ணாற்ற முதற்‌ சதிரத்‌து மெற்க்கடைய கிலம்கா- 
59 லும்‌ இதன்‌ கிழக்கு Bem காலில்‌ கிலம்‌ ör- 
60 அ மா முக்திரிகை |- 
: No. 4496. 


(A.R. No. 45 of 1891). 
ON THE EAST WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE RANGANATHA TEMPLE AT SRIRANGAM, 
TRICHINOPOLY TALUK AND DISTRICT. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. ILI, p. 78 
No. 447. 
(A.R. No. 46 of 1891). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 
. Ibid. Vol. IV, p. 148ff. | S 
No. 448. | at 
(A.R. No. 1 of 1892). ಲ್ಲಾ 
ON A ROOK NEAR A TANK AT TANDALAM, ARKONAM TALUK, NORTH ARCOT DISTRICT. 
Jbid. Vol. VII, p. 28. | =e 
No. 449. | pe 


(A.R. No. 2 of 1892). ನ 1 

ON THE NORTH WALL OF THE MANDAPA IN THE RAJAGOPALA-PERUMAL TEMPLE AT MANIMANGALAM,- - 
SAIDAPET TALUK, ÜHINGUEPUT DISTRICT. . m 

Published in South-Indian Inscriptions, Vol. 111, No. 80. ನ a 

No. 450. Ee 

(A.R. No. 8 of 1892). | eo dà 

ON THE SEOOND PRAKARA WALL (EAST) OF THE SAME TEMPLE. | NE ನಂ s 


ఇ ^ pi pe: ಸನಿ ட 
0 ` 4 ச்‌ Eur 4 r. P ஆள்‌ 
i : 2 ag. s ಎಂ PS. ஒல்‌ 2 ಜಾ 
னி - mt (- 
‘+ T --— ಈಕೆ * , ர்‌ Me š 
| ணன! ್‌ೆ a DUE 
E < "v ES 8323 A £ 3 
ty ` 
v v ಬ ಫೇ E 


18 
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No. 2n 
(A.R. Wo. 4 of 1892). 
E SOUIH WALL OF THE MANDAPA IN THE SAME TEMPLE. 


Ibid. No. 31. 


No. 452. 
(A.R. No. Š of 1892). 
ON THE SAME WALL. 
Ibid. No. 36. 


No. 453. 
(A.R. No. 6 of 1892). 
ON THE NORTH AND WEST WALLS OF THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE, 
Ibid. No. 28. š 


No. 454. 
(A.R. No. 7 of 1892). 
ON THE SOUTH WALL UF THE SAME SHRINE. 
Ibid. No. 27. 
No. 455. 
(A.R. No. 8 of 1892). 
Ox A STONE IN FRONT OF THE KARIYARAMAN TEMPLE NEAR ATTUR, ATTUR TALUK, SALEM DISTRICT, 
A. East face. 


On TH 


K [ef (Gra SE 8 ಈ மார்‌- 8 ளையாட்டம்‌ குடுத்த- 


2 கழிமாதம்‌ 20s தள்ள. 9 படி கஞ்ச பஞ்சை 
3 ois சயகவுண்டர்‌ wf தர]. || ]0 காற்பாக்கெல்லை- 
ef | [சையகவுண்டர்‌ மெல்‌! - 11 "PS | சகலமும்‌ யுன்‌ பட F- 
వే "జ | ' காட்டாரும்‌ கரீய- i: $5 due (ர்வ! z | 
6 or ட முமாஞூக்கு ಆಕಾರ 3 Als 5 கம்‌ பண்‌[ ணி het 
| செம்பறக்கை fms- ii al Ga! ame ಬೆ 
B. West Jace. 


~ rs ಇ _ = 
lo af z* சாம்‌ பசை வ | 


ಅ - 2 li ag Ga [பொ j- 
16; Gere o ಇಷ್ಟ ಸ್‌ ಚಿ a| s jane] goes jp 
No. 456, 


AR. No. 9 of 1802), 


ON A STONE CLOSE TO THE ABOVE. 


3 

i AE ಹ್‌ = 

eT ae I 10 ` sera . sees 

du eee ழூ l "ua 11 க்கு . . , . anza? . - 

SIN. 5. 2-25 BU Um É e 225555 

5. Pas tis 9. SUSA o. 2. + + 

: ` ` றை . l 

Ü . E š = கூத E! ° ` பெற்றுக்‌ అ G 8 

qm A MEE e us 19 00. ண்ணின்‌  - c ° 

& ప చ్‌ n 16 ಮಾಂ . 

Q > x ag =< : வ ] 7 ° vai ` = a ಇ 

eum ` ` ` ஆக்க 3 í . ` ey LU ° ಆ M ? 
No. 457, 


(AR. No. 10 of 189: 2). 


STONE IN FRONT 
OF THE Mam. 
MARI-AMMAN TRULY AT KARUNGADU (NEAR Arros) 
SAME TALUK AND DISTRICT 
a 


Ox 4 


l Su ಎಂಟೂ” De 
2 அவைய்யரசம்மை 


3 *ுவாமியாக்கு பூக. š ஈனம்‌ விட்டக்கு [s]- 


| 
ర్‌ ள்ளசையக பெரிய 
| 0 கரியப்பகவண்ட[ர்‌ | 
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7 பட்டத்து கள்ளை 


` 7 22 [வர்கள்‌ ஆயிசாசொக்க[ ul ` 
8 சய அண்ணியப்ப a 23 a ae அவர்பி- [+] 
9 கவுண்டர்‌ இக்த சண்‌- 24 . வை தொழுது மாதா . 
10 @ அசையளும்‌ காது லன்‌ [ண்டு பொகவும்‌] Se 
11 கசைகாட்டாரும்‌ ee er ]- 26 Wes பூ[த]ானம்‌ பூமி 
12 enm செந்த கா[ m | 21 ஆக[வும்‌] சக்திர[ஈதித்தர்‌| 
13 காடு பூசானம்‌ விட்ட- 26 உள்ளமட்டும்‌ ஈடத்தவு[ம்‌ இ]- 
14 அக்கு பூசை Qu š ಔ- | 29 ப்படி யி.துக்கு [ யாதா |- 4 
15 யம்‌ பண்ணிவருகுதவர்‌- 80 மொருத்தர்‌ சண்டு] கி |- 
16 கள்‌ கயினாகவுண்டக[ம்‌]பி- 9l ணைச்சவர்கள்‌ Qau- 
17 யார்‌ உள்பட்டார்‌ யிக்தவூ[ர்‌| 92 கைக்சரையிலெ 
18 தானத்‌ அக்கு யாதா மொரு. 33 க[£*]சாம்பசுவை[ க்‌] 
19 வர்‌ பூசை கட்டளை அவி- 34 கொன்ற பாவத்‌ fA- 
20. . . . [மெ]சம்‌ அதி 95 [லெ] பொவர்‌[கள்‌ ] [|*] 
21 கமாகா கடத்திவரு றெ ]- : 


Nos. 458 to 471. - 


(A.B. Nos. 11 to 24 of 1892). 
INSCRIPTIONS FROM KUKKANUR AND KALLUR IN THE HYDERABAD STATE. ` 


Nos, 472 to 497. 
(A.B. Nos. 25 to 50 of 1892). 
INSCRIPTIONS FROM BALIGAMI IN THE MYSORE STATE. 
See Mr. Rior’s Epigraphia Carnatica, Vol. VII. Sk. 


No. 498. 
(A.R. 210. bl of 1892). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE RANGANATHA TEMPLE AT SRIRANGAM, 
TRICHINOPOLY TALUK AND DISTRICT. 
1 eer ஸ்ரீ [I8 ] ೫೦೨3; காகி Freres) ro state 5 ಮುಗ ea. fa. y ranr- 
ரோஜ விஹ$ ஹஃபவி 
2 ஹகஒகலாஹஸாவ-2லெளெ egy [ | ] அடெகொ$வூா gy 8-ப௪-பட வி வ லூ ೩೦ ೨- 
இக-ஜாயா- 
3 வொ araf an sau 9—a.- 2 02 rz ou ro. Azur உ a. 
No. 499. 
(A.R. No. 52 of 1892). 
ON THE SAME WALI. 
1 ஷஹி ஸ்ரீ [|*] ஹாவ-லெளூ8 day sre iar per வொயிஹ uo ef rm r8 sras- 
செவற்கு யாண்டு பதினைஞ்சா- 


2 வது திககாயத்று உ-டுவ-3வக்ஷத்து ಲು) (ಎಶ இக்கள்ெமெயும்‌ பெற்ற . | | ks 
கறகிகாள்‌ பாடகத்துச்‌ சொக்‌- MR x ಫಾ: š 
8 கவில்லிலட rror முதலியார்‌ கரியமதி ena Qaa.) r21& 7er ಷಲ தமக்குப்‌ பெருமாள்‌ - E: 


வீரபாண்டியடகெவர்‌ குடித்தவையா- | em 
4 ய்‌ பெருமாளுக்குத்‌ sis பொற்பண்டாசத்துக்கு முதலாக ஒடுக்னெ ஈ.தங்கட்டின 
காஷூக-டம்‌ ஓன்றும்‌ பொன்சுருக்கெ கா- 








5 ம்பு உடைய திருவெண்சாமரை இரண்டும்‌ பொன்னின்‌ காளாஞ்சி ஒன்‌ அம ஆக உரு | ads 

oT gy a. క 28 = ç 

E uu cutee ied for reference v6 

Th : oe they lie outside the Madras Presidency and were cop ' N re 

only. The ಛ್‌ నస in the Hyderabad State would arrange for their publication. E 
: au 






< ಚಾನು Dh es vy — 
` ನಿವ UN E N os ry £5 ௩... 
- Te i tM 3L p 
^ ` Bam உ w^ ^^ Ç ஆலக்‌ x న 
Ë క న్‌ 
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No. 509. 


(A.R. No. 58 of 1892). 
ON THE EAST WALL OF THE SAME PRAKARA. 


1 [ஷி ஹி urs []*] வதவஷெப்படி. లో Er "552 கிரிபுவனச்சக்கரவ த 
த ç ` a Ly E ட்‌ 
ny சொணாடு வ[ ம Jaa அருளிய ஸ்ரீசுக்தரபாண்டிய suil stie யாண்டு ES 
LJ gp reu «py : ; : : . 

9 மெஷகாயற்அு அபமபக்ஷதீ ಈ ரதியையும்‌ வெள்ளிக்ழெமையும்‌ பெற்ற Ber, 
ஜீயர்‌ தாராயணஉாஸரும்‌ கொயில்கூஅ உடையா jpg uem peor amr = 

9 சாயரும்‌ பெரியதிருப்பதி ஸ்ரீ வைஷவ[ர்‌* களும்‌ & ருப்பணிசெய்யும்‌ ஜனங்களும்‌ 
பாகவதகம்பிமாரும்‌ Amur is ó D ஸலெயாரும்‌ விண்ணப்பஞ்செய்யும்‌ கம்பி 
ரும்‌ [பசீ Hrs- m e 

4. தாங்கும்‌ mihi ur qr திருவாசல்‌ ஆரியருள்ளிட்ட பலபணிகிமக்தக்கா.தரும்‌ Qardas. 
ரத்து ட்ட[ர்‌*]களும்‌ எம்பெருமானார்‌ திறாவடிகளை ஆமிரசத்திருக்கும்‌ ஸ்ிவைஷவ. 
[ ர்‌*]களும்‌ பெரிய Am- 

B காள்‌ செவிக்க 6.65 [பதிணென்‌ ]மண்டலத்த ஸ்ரீவைஷவர்களும்‌ reu ani Sire. 
திருவிதி மெலைத்‌ திருவி தியில்‌ குறைவறக்‌ கூடி. இரு av j) euG av பண்ணினபடி, 
முன்னாளில்‌ கொயிலுக்கு திவ - r mD- [ | 

6 கராய்‌ பதினமுசெய்துபொக்த பத்அப்பெருமாக Youur காலத்து ஓட்டசொடெ கூடி 
நின்று கொயிலிலும்‌ நிமக்தக்காறர்பக்கலிலும்‌ ஓட்டுக்காசு கூட்டிக்குடுக்கையாலும்‌ 
நிலையாள்‌ என்னு கூட்டி திருவிடையா- 

7 ட்டங்களில்‌ நெல்லை எடுத்து ஜட்டர்‌[க*]கு குகக்கையாலும்‌ wiwi பலவழிகளாலெ 
An ன்‌ க அழிக்கையாலெ இரண்டு any வ sang Burs 


SŠ Sener 


8 ள்‌ திருவாராதனம்‌ ஒருகாள்ப்‌ படி கொ[ண்‌ [ನ பலகாள்‌ படி. செலுத்த இப்படி. காள்‌ 
விழுகையா லும்‌ பலமண்டலங்களில்‌ திருவிடையாட்டக்கள்‌ தங்களுக்கு பற்றாக கூதி- 
ட்டு அடைத்‌அக்கொண்டு தங்கள்‌ ஆள்க- 

: 9 er பொகவிட்டு தண்‌ டி.வக்த உடல்கள்‌ தாங்களும்‌ ஒட்டருமாக கொள்கையா Sub இப்‌-' 

படி கிருவாராதனம்‌ கட்டுப்பட்டதென்றும்‌ ஸ்ீபண்டார உடல்கள்‌ இப்படி. அழியா. 
மின்‌ possi அம்‌ wir mem கொதித்துக்‌ கூப்பிட்டு திரிய- 

10 ச்செய்தெ [ga] *]கள்‌ தாங்கள்‌ | வ]ருமைபடத்‌ திரிகையாலும்‌ இப்பொது al | 
నర్రా படப்பு Mou மாஜகியமாய்‌ கஞ்‌ சாமக்கனாசெ கொயிலை கைகொண்டு இசண்டு- 
கசைகாட்டு கிருவிடையாட்டக்களையும்‌ 58g அமுஅபடி Fr ÉS- 

11 ப்படிகளும்‌ [கு] ஜைவற்து கிருப்ப்ணிகளும்‌ சென்று ஈல்லகாலமா யிருக்க முன்பு pL- 
டண ಹಾಡ கின்று அன்னியாயகாரிகளாய்‌ பொந்த இவர்கள்‌ கெகொள்பட 

సె కః பாலெ செய்து பொருகையாலெ இப்படி. அன்னியாய- | 

12 xd ಜ್‌ இப்படி. செய்தபொர்த இவர்களை தவிர்க்து ಬಾಧಕ ಕಾಗ உய-மாக்‌ 

Legere ஸ்ரீருஷ்யாமஞ்‌ சமைக்தவாறெ பதினெட்டு மண்டலமும்‌ கூடி.இரு* 
அ இத்திருப்பதி கொத்திலெஆ- Ys c 
13 } தட்‌ : : : 
E o. this e mt இடக்கடவதாகவும்‌ ஆணடாசஅதியானவாழறெ மாதி ஆவாரை Ur 
ಈ இடக்கடவதாகவும்‌ ஸ்ரீவைஷவவர Awe x - யெ anyada- 
aniTeaiw—esinres மாற BPSD DCH ಡಾ ಅಟ್ಟ 


14 இடக்கடவதாகவும்‌ இப்படி வ 
க்கு அரிசமணாலய[ப்பிரி | 
sll] 


ஹை வண்ணீனொம்‌ பணியால்‌ இவை கொயில்‌ கண” 
யனெழுத்‌ அ இப்படி இரண்டாயிரம்‌ eps AO விட்‌ 


No, 501. 
(4.8. No. 54 of 1892), 
ON THE SAME WALL. 


ON o அழகல்ல [e ]8[ இ] Gur eer] ஸ்ரீவிச.காஈ[ erQo ]ஹதெவர்‌ெ de 

Lá < ஸல 29 கெசவதண்டகாயக்கர்‌ š - 5181861 8 6 
ಸ த | த]ம்பி ஈ௦மயதண்ட 
ட்ட 


 சதவ்வைய்‌ மகள்‌ Q : m urn ச 
அ கார்த்திகை oe dur rooms gig, dog ஸ்ட ren 


= ஆரிவாரமுதல்‌ காள்‌ ஒன்னுக்கு நாலு த[ளி]கை AF 
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^ó- D . Bw அமுதபடிக்கும்‌ சக்தனம்‌ சாக்‌ - wide 
ref DEN ಡಲ š $4 புழுகுகெய்‌ கஹுஇறி: கல்ப்பூசம்‌ 
క్‌ எட சாதஅப்படிக்கும்‌ கெய்யமுது திருவிளக்கு உள்ளிட்ட விஞ்சனக்களுக்‌- 
4... திருகாமத்துக்காணியாக கொண்ட காவெரிக்‌ š ; ; 
க்கு] மெத்‌ ಸಹ ಚ சகசைக்கு தெற்கு பு.அச்செரி- 
pk ಲಿ ஆலன்கடி.ககு வடக்கு தண்டுறை காரைக்குடிக்கு கிழக்கு கடுவுபட்ட 
௨.௨... ண்டு ses இதில்‌ [ உபயங்கொ]ண்டு செவ்விக்க[ తీ 
Hy விக்க[ &* ]கடவ[ தாக வி]லை 
mier மள னு ௪௯௯ இக்காசு காற்பதினாயிமுல்‌ pales இக்கிலம்‌ 


` ` + + ௨இத்தளிகை காலும்‌ FR Brg igor அழுஅ செய்‌ š 

ASA A OE ; த[ரு]ளக்கடவதா- 
கவும்‌ இசசக்திக்கு இருகக்தவனம்‌ Q i + it 
E dés a ரூககதவனம்‌ eg திருமாலை எக்கு இரு! பதி ஸ்ரீவைஷவு[ர்‌ ]- 
Us ee ம்‌ திருவரங்கத்து ஸ்லெயாரில்‌ rg Te ஆண்டாக்‌ [9 ]ராண்டாக்லட்ட- 
PE une s: ஸ்ரீகொவிக்தபெருமாளான Q வ.அபெறிகாட்டினான்‌ CUJ ADT IT Tw gb 


` ` ` ee ಹಣಿ ಅತ விலைகொள்ள தக்த காச பதி இசமும்‌ இதி தரு |e- 
தவனம்‌ செய்கிற இவக[ஞூ]க்கு ஜிவனமெஆமாக கிலம்‌ ini eos 
கைக்கெ [ண்‌ ]டு இத்திருக5- 


i . BSrrüSses»r செய்ய[க்‌*]கடவதாக AOS ಈ இப்படி. செய்ய[ க*]௧ட- 
வொமானொம்‌ இது ஸ்ரீவைஷவர்கள்‌ rv GG ass. |__௨7.௪௦ வா உாஒ5௦ வா ಪ್ರ 
Q அ ரயொ[ .5-]வாஓ.க 


ப e NE [e கா$௮) sy e; v [|*] que sy 61172. go வா யொ வரெத்‌ 
வஹா? (| ‘Jang Ta anaman ராணி விஷரயா௦ ஜாயடெ கிர இவர்கள்‌ 
மூவர்‌ 
No. 502. 
(A.R. No. 55 of 1893), 
ON THE SAME WALL. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. VI, p. 822. 


10 . 


No. 508. 
(A.R. No. 56 of 1892). 
` ON THE SAME WALL. 


1 [aw ஹி ஸ்ரீ [I] பகா ச௪௱டுமஉன்‌ மெல்‌ செல்லாயின்ற விக Manomaan| ஈ]ச்து 
னனாயற்று பூணெ-ஃ.பும்‌. . . . m8 பெற்ற ass [ದ್ರಾ ಜೇತಾ கரத்து 

காள்‌ உழையூர்௨- ற வ௱ாயீறா Qn sv திலக sr au வல விரு. மஜ ஹிமாக 
P.. ராது யஸாஒபசலெவஹாரறாஜர்‌ பெருமாள்‌ yfo osred udg தம்முடைய 


2 கைங்‌ரியமாக உறையூர்‌ வல்லிகாச்சியார்‌ saad .. ஈரமும்‌ எழு[க[தருனிவித்‌அு 
HU DRS Bay Sep uh செய்வித்து Qui ஷஷியிக்கு தளிகை ಮಗುವ ಕಲು 
முதலான உபகரணங்களும்‌ angie இவர்‌ அருதசெதருளும்படிக்கு னாள்‌- 
தொனும்‌ தளிகை இரண்டுக்கும்‌ ராயர்‌ HUNTS அக்கும்‌ sos rura 

8 பெருமாள்‌ அமு.அசெதருளும்‌ தளிகை இரண்டுக்கும்‌ பெ[£*]லியூட்டாக ஸ்ரீமண்டாற- 
[த்‌*]தில்‌ முத(ல்‌)லிட்ட பொன்‌ Jade க்கு மாஸ$ ஒன்றுக்கு ஒன்‌ தசைப்பணம்‌- 
விழுக்காட்டி[ ல்‌] ஷூ geras வட்டியில்க்‌ கூட்டு ஸ்ட ௭௪௦௬. Bes Qursir(sir) 
orig காற்பத்தாறுக்‌ கொண்டெ அமுஅபடி. கறியமு௮ பலசம்பா - 

4 [ச]ம்‌ கெய்யமுஅள்ப்பட தனிகை ஒன்‌ அக்கு பணம்‌ ஒன்றாக தளிகைனாலும்‌ காள்தொ- 
அம்‌ க. ;[ஈ* [க-2ஹுர்யியாக கடக்க[ க*]கடவதாகவும்‌ இஅவும்‌ பெருமாள்‌ கரஷராயர்‌ 
கட்டளையான மாசி எட்டாக்திறானாளில்‌ எழுக்தருளூம்படி.ஃ௫ு உறையூர்‌ னாச்சியார்‌ 
தொப்பாக திருவரங்கம்‌ திருப்பதி கழ்முகம்‌ தறாவடிககு - 

5 றையில்‌ வட திறாக்காவெரியில்‌ உள்படுகை மறுதடித்‌[அ]தைககும்‌ [ச ]ரிசிக்கு மெற்கு ஆ” 
இகெசவப்பெருமாள்‌ ஸஙி.பித்‌ அறைக்குக்‌ ழக்கு கிறாக்காவெரிககும்‌. உள்படுகைக்குத்‌ 
தெற்கு பன்றியாழ்வார்‌ மெ.்டுக்கசைக்கு வடக்கு இன்னாங்வெல்லைக்கும்‌ a [ar [ப்பட 
ஈாஜவிமாடனால்க்‌ குழி FON - 
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ட்ட : r ்‌ தில்‌ விலையா : 
: வைப்புக்கூலி உட்பட ಆ ತೆ A pee 3 மூதலிட்‌ 
6 ಅ rpm பெருமாள்‌ a PUTED Yir Meir en we சிலவுக்கு ద 
మప ஸ்ரீபண்டாச தில்‌ முதலிட பொன்‌ ௬ம[க்கு] minis மாதம்‌ ఇ 
ஐன்‌. றரைப்பணம்‌ E Gore eden fast : a 
r : ° றுக்‌ eu a's 0D ன்‌ ೦೦೦ பணம்‌ ௦௮௦ Q L 
T விழுக்காடல்‌ வருஷம்‌ BOO ಗು தளிகை ௦௫0௦ வெச்சமூ m c பண்ட 


க்தொறும்‌ அழுகு i 
ಡರ pe வடை ommo euer ೦೫೫೦ O rere [மு.அ ௮௮. கலம்‌.சாத்‌ கப்பி 


o2 Do இலைய[ மு”]க Se z 2 a 
- EAD ம்‌ பரிவட்டசீசில கலான பல SU களும்‌ ஐவ 

S ಲು ಭಲ Paiusreld ಮೂ 
தும்‌ ஸ்ரீபண்டாஈ.திலெ முதலிடக்கடவராகவும்‌ காள்‌ ஒன்‌ அக்கு பெருமாள்‌ அமுக. 
தருளும்‌ - వారాల 

0 தளிகை இரண்டு இதவும்‌ உறையூர்‌ வல்லியா[ர்‌* ] | @ Jb தளினக இரண்டு ya sone 
sre இதலெ வீட டவன்விழுக்காட்டுக்கு கற்ப்பித்த Selena ஒன்று இதலெ. அம 
மணவாள ஜீ[ய]யத்கு கற்பித்த உரஸா௨$ ௪௨ Mes ಯಗ காகாழியும்‌ omens 

10 ஜாவின்‌ உலயமாக உறையூர்‌ adduct திருத்தொப்பில்‌ பெருமாள்‌ ಅಗೆತ ಗ್ರ ಬಾಡಾ 
பொலியூமாக அமுஅ AFEA 0 பொரியமுஅ தீருப்பண்ணியா வகை வெச்சமுது 
இளை நீர்‌ சிறப்பில்‌ அமு அசெதருளும்‌ தளிகை பரிவட்டம்‌ முதலா ಹ வீட்டவன்விழுக்‌. 

காடு உரஸா&வராவிகளு மு[ட்‌]ப்பட ஸிஷ)வா[௦ ja GG? rv - ; 

11 யாக சூவ௲ரா[ Ss guru r [க கடத்தக்கடவத| [ಲ| ம்‌ | நின்‌ D ಉಗಿ பரவாஃமும்‌ 
கொவில்‌ வட்ட[ப]ணி எம்பார்‌அய்யங்காற்கு anars ya Orurs ஞவசரா- 
த-8ரக ஈடக்கக்கடவ தாகவும்‌ 

12 [ஈ]8£லொ[மெ) ] à [ತ್ವ (ಣ್ಣು கவொஉவா[ @ ]8விஉ௨.கி௦ ಕ್ರಾ ಕೆಲರು c 91-62. rag r 
ஸீி௦ஸிழ! வரா.கிஷவகி vus | mvt rere o ria ನಗ ಲ sp 
யெ | AG 5Oauz2-\0 ape) env 28-5 ౪ வால 9a 171) Warr a | வீச காவெவீலா- 
mro ர௦மநொர௱ஜீகாகி | 2-2) Ty உலா Dy) - 


18 యమ00/7 @srrruIas | ౧౮7/7 ఇ. ROUT Grai s eB ೦1-೭62 mr wr pn os தகா 
9வ9)8-இஷா? | வெளவண-2௦ sany 8ணியாஉ- காவ ராய நரவக௱ணா- 
அவி ராஜகாகி | 

No. 504. 


(4.8. No. 57 of 1892). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 
1 ஷஷி[॥*] ஹஹுல-வ.நாமமரய ஸ்ரீ உர வலம மா மாலாவின்‌ ஐ வாச்ொ gama [4 
[உ-]௱வராயிமா யாஉவக-லாழஸவா௨உ 9 o8 suf aaa guided 89೧೯೫778 
ope e uq DRG ಅತಿ கவர வ ಯಾರ್‌ MM. a 
பஷி 0G an 8 cO mr over = aa వన్‌ ನನನ್‌ ತಗ a 
Bo) au 47 கிஷா oru Dyosa ர. அவ அகர Os 


Q ; 
மாப ஸ்ரீவீ m@enrQ8ugrr [ en jurada காபபாஉ-௧ 2 ௧-௦௧ ೧8-08 095 .೫ಖ- 
derum ü J 


5 dan 
d der CEN id வி.கமணெ s விகா2ணி2வி — anesra- rus விவ செ 
eae a Mc ee p உரிணசெவ வறிசொஷெண 59,055 ௧997 
dro Š | m jE விவவிபெவ aQ sQui ಇ z 
== ಲ cee ee BÉ - 
! Read எஸ்‌ 
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ணொ = 
6 ஸ்ரீ sizes co ES agava ura u—reuanr8yrsegsparr ZUTEN- 
LB) ]7-2en.s வாசி மெக ணா கரெ[ா asser ye ஹிூ௧-8-02௨௧-0௫- 
அ sue of IA] OLELE EEN EITE 
T asaw swor பொ.ம்பல8 ஹாடெவியார்‌ 
! : = 
திகைத்‌ கிருகாளில்‌ பெரிய்பெருமாள்‌ m 
(8),Den mr etico கிருவாராயகத்‌ அக்கு 
8 அழுஅபடி era ug. உள்ளிட்டு Gam Gas eoe "கித்‌ அசனம்‌ bem నా 
vi: ; i துக்கும்‌ ௬ஓ௦கராங்களுக்கும்‌ 
உடலாக எக்கடைகெவர்பெரில்‌ திருக்குை pull த்‌ p స puc 
அக்காணியாக ஸ்ரீவீராா.காமஜெவற்க்கு 
9 பன்னிரண்டாவ அ பின்னானிமாதத்‌. அ திருவடிகளில்‌ உகம்‌ பண்ணித்தக்த தென்‌- 
ஒழுகு பெரும்புலியூர்‌ சீ சாமகம்‌பி தாயார்‌ க௦0மான திருகக்தவன S அக்கு மெற்குத்‌ 
தென்னாற்௮ு கிரொடுகாலுககு வடககு உ௱ணன்‌ [அனை |க்த- 
10 கொளறிஉாஷனுள்ளிட்டார்‌ Bes semi அக்கு ழக : : 1 
- கு ழக்கு திருமுடிக்குதைக்கு பெருமாள்‌ 
எழுக்தருளூற Sms திக்கு [ தெ]த்கு கவெபட்ட திருகந்தவனம்‌ கொல்‌ usali] 
வடவொழுகு இளைய இருத்தாழ்வசை : 
1] உரஊருள்ளிட்‌| ட]ார்‌ EJ Gen.smre i Al பெருவிலைகொண்ட திருகக்தவகத்‌ அக்கு மெத்கு 
கிருமுடிக்குறைக்கு பெருமாள்‌ எழு க்தரு]ஞூத இரு வீதிக்கு வடக்கு. உன்‌ 
அ[னை ]ச்தகொளரி வெதச்தமிழ்செய்தான்‌ உஸனுள்ளிட்டார்‌- | 
12 AG OE ಕಳಾ ಇಡಿ அக்கு ழக்கு. வடவாற்று கிசொகொல்‌ [ould கடுவுபட்ட இருகந்தவகம்‌ 
கொல்‌ பதின்‌ மூன்‌ தசையும்‌ ஆக இருகந்தவகம்‌ கொல்‌ இருபத்‌.துமுன்றரையிலும்‌ 
உளள உ௨௰ம்‌ கொண்டு இத்திருவாராய.மம்‌ 
13 ஞூ.௮௲ராக-ாயியாகச்‌ செல்லக்கடவ.து | |*] செவியார்‌ செய்ற ஆப்‌ திருமண we 
அண்மம்பி திருமாலை எடுக்கக்கடவர்‌ 
14 புர-மமேஹே-ம பொத்‌ கரண [ogah e] gyser asm-oxrevseSó anprQnr8reahs- 


Qa yo ae 2 
No. 505. 
(A.R. Wo. 58 of 1892). 


ON THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 


"கார்‌ தித்கைமாதக்‌.து திருக்கார்்‌த- 
புழுகுகெய்க்காப்புச்‌ சாத்தி அருளவும்‌ 


1 aval ஸ்ரீ [|* ] சவ.நீ.௧ஓக௧ஓ வாவ fon க௱வாஉமா.மவறிணாஹ | gurdha y- 
உய GPEC T waa ஜயீ er-gyurs | வஹி ஹஹுல- ஒணோலைகலஃஜாஃ | 
au 539a 5 |0 ruaro வோ | உ-ஒவ-வயி82 Arr தாஹ _ ரககாய௬ | 
மாஷா.கில்விமாஜ.5)ம-பஜ௦.ம | விர-பரசயஹு.கரசண: | ணசம[ 55] 

2 காஜ | ஈாஜாயிராஐ o|r ganyn | ஸ்ரீவீரஹஙிலாஹோ[ ரா* garn] ண) ]- 
க | ஹு௦கர sadam | ஸ்ரீவீ।ஹமிஹா ௧-௦லகர8ா.ம.க3ஹாஉரயா 58-0௨-85 
ரமா.) 5) |]ஈாயராஜ.2ஃ-ாஃவி.காஹே ஸ்ரீ ஹஜெவா.ம89௦.க7ஷஹி[|* ]கிவில- 
(೧೦೦೦೩೫ Dr வாய-கிரயா uo ೦-೬೧೫-೬ வமண | sor-o றாஜ்‌ | கலவ 
Rano | ஸ்ரீசிவுயட[ ஹாயா ] ಜು ES. வா[௨*]வதாராய[க ] | ang 

et . Qsu . 

8 eua uresen-9os; | விஜிகவாேர | ஷாதிவ/.காவவவ(௧)5-1யொ.௰தரசயண | 
ஷவிடிகா[ஈா*]யண[| jayr javaans ad Br கானை | கவ்‌ 0. ]sər-ozorreo- 
Ry Souzanrog | ஹாதிகா[ ro ]ண 218 கொவஜீவ.௧௮ -யமலகொர | an8nGay rir 
ஹாதிவெலவாவலொக.க[ 8-09 |.கலொவ ந | azasaat] ef [9]. | ஹாதி 


முயணமணாா Lee on Qaan | ஹாதி யறவெள௱(|)மாவ ப ராண[ ௮]ய.கஹெள 


4 கூணொத8ா௦.ம[ [*] ஹுதிவிகா.க- பவாண நிவ ௧-4.௧| ஹு anb sm கவ ௧-3 [ |* | ஹா [இவ 
9 வடி 3105 ஹு] விஷி]காவயா.க | ansegs[# rs | ஹா திமிர. பகு 
© sarran |5% | ees கதா 8-0௭-௦௧ | ஹாதி vse QanaGG ssenar asrah- 
வடக | qprgans.5a1yvuoatl.sByyrend-2y | 2.700 
9-25 | உ.உயயாணிஹஃவா மிறிலேயயில[ மி ]சசகயாணியாகட குவிவது 
గ ஸ-ஒகி]கீ கி-வை-ஒர | ஹாஸ்‌ . 


— . ——n — ಜೀ 


[ணமா ams 258-28 7.5215 ௨1- 








— —r w 





T. ercon we — 


1 Read கார்த்திகை. 








2 A small portion at the end of the inscription is lost. 
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யவ sso | “h X rb deli பட்டப்‌ y 
5 ga»sarerrzo | கொல | gurgara yarsun சச | gv &an[v1. 
e: ang ட்‌ Š 

Viren ಜಗ್‌] | [arae] ve ப்பட்ட 
lea ra asa 595 | E ಯಪ ஹைமா అధ గాడ 
ಯ್‌ | Stone 
ఆ eO. ಎಫ SHO. + * 
6 e [|# JsS8ez=sr ౨౯74-౦౬౧౭ 


sayra anyar b semen 


E E EOE ஹி.நீ.கிவஓம்‌ வெலி.௧௨.மர௨ zx 

ஹா௱ | PTA a gef 5೧.15" AGN 2 | laua a š 
அபத Paus ರ ಕಾ ಕರ್‌ 

7 உறசிகீவ/காமசெஜவேரமாகா | ರ್‌ "R sias Wo 
Saig teard Ara] | சிவா சலாவ [|* Jor ஒட or ag "afin - 
falas Bend] isa og Aor லியொ 2 | auazan ana tu ety யாம | eesGar- 
LO waar sr கிமமாயி ೨1 ೫-ಂಗಂ Doou- 9.5608. y | viec a [கவல $ர | வரய , 


|“ மிலா மரவ திஸஹவ-ர௦ம ಪಿಂ ಕಾ ರಹ alan) ಉಗ Axor ೫-೩೦ ೮] 
வரகுபிசவரதிதுவாவிஷு௰ | கறஷூகயரெகக | குஜாவமஜேசாமெஜஷஹாகே | 
2 [ es ]rg ar ಟೀ ಜಯ | orroygro| ௮ ரண கிகா | o SR se ಎ లజ? వ్‌ | amg s. 
8೩28 £4 srr கித[ s |[*][8] அவ ೨) தஹ గవత ಅಂ ೩. ககலே | BIs Egza காவீை | 

] asa ಶ್ತ ್ಣ 0౮౮7612277 | [67-2 afe ஹல-ஒஷண | =a RWI v ೧ ೨೪ ೫ ೦-೦೯-೨೩. ஷமா- 
கிஸவஜ.க | ஷெம[ய-]விகர aneorzəs | ஓஜஹீ[ Br ]ம-௦ய-*கஜி அமெ - 

9 ಬ ಲ” | garga ukara | 31 ೨೫೦ vsdlos on YOenr guu-9r uur oan s2e- 
ஹூரஉவ8மய8ஹாரராஷ 7.க- ௦௨-௦௨ Bergh TN gar Ye 1 ಯುಗ 62.6) 91-n62.G) 5a m so ands - 
ஊ[9]ாக௱டக-ஒகஉகடககண-3டவாஉவொளறா?% 7 வர வவிவிய௱ rE ரவரகி- 
aral sgun *]கணெொ தவிகரொடதெஷ | சஹுாாயிடெவடபொ anso- 
உ Je 0౮౮౫౫ | (೧೦೦೩ ೯೩೫00೯ of an |ran-urrenraAn-ue sy | உன Bruen Was) கி) r- 

உகிவஹவா௱டில.மடிமீராலெறீ ஈவஃயி] மி 1௧௮-௦0௨ ஷ்‌ | : 

10 விவ uo peu sor ef eure | au 6000.57 IG) 01 555-0) | sews tag) [* | (ఎమి ஷ-*.நிவ-3ா 

வி.க$.கஜ.சவகாஉ| கரவவகவவேர.௧)-ஒஹ Am 605.58 ero, ఆ||. లిళ్ళాఆ॥ 40; o renór- 
ஆல ౧68-౨౨ ]கர | அகரவாஉமிறிகடகஜுவச Gen a வகா mq 67022 | ஸா- 
9 spa aere gece [ A lereoar அஹ] ಈ 5 ఇయు |. య్య aap ig seummi- 
ஜூ | கெ மவ-உவ-தவஷ(ா). காவை | வி.சாண.ம-பணவிஜி.கஷ-ப விவா 
8| eof ]ஸுபாவிடவிய.க௨ ஜயா] *] வி]- 

11 Jassu | வஹஜவி.கய | வ; FUNEM 


48.5 — 
ஹ்‌ 


8 ம-ஒஷி.சல--ஜமிவா[ 


அரவ௱றாபா8 | வ௱ாகர8ாலிரா8 | Apts - 
Senor பவரமாவ | ஹோ.க-மாவ | வாஷஷ$.கவாஷ.௧)வக | 
யமெொனேக [an-zagyg[ = ayra வகா கவ | ಐ ಉಗ್ರ y| rr 8 05 y | Qor- 
ales Bil | ಕ೦.0-೧೯೯೫ ೦%ಔಶಿ; ಇ | eim 858 reum. java A]- 
T-9% ( 

ಸೋತ கைழ ಬಾ orate) 


(28 : ಕ 
12 வொ | [ 5 ]v-5erum Se ௨-௦௨-பகி.கா வேற | வ௱8வி௨-8-2ரல-ஒகொ- 


அடவ) 5y | Wr al 55000 ಇರಿ. | r9 ox Oa sn ೪ e sr ரவி௨ராவணெ t- 


sie. 
RU ಇಂಕಾ ஜி]வகாகஷ[-1*]ண aut s suat uos | வ௱3கரச- 
2b ಜಟ ಚ. న జాం (5257) P | வரண 82- 
DEANE ND) ಡ್‌! 
18 Masrnopye we) | ஹூ yari 8 ossQnrre ue) | 
[ir esr 
al ண வண யரா | @ Egu காயா | ஹகலகலாகலாவநிசு- 
வி T- 
ceris] விஜயகலறாயீமா[ |] i Cru ae | epi soe eo 
i $5 61y0m ௧8-உய௰உண 2 ஸ்ரீ ஈஹறிஷாஹா௱ஈஜஷமோவ.காஹ.கா1 | 
உபச னாகாமு | விஜயீம 
2 Read Que, š a | விஜயீமவ | e 


* The lette i 
rs ra) ara Inserted above the line, 
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14 Amr KA TE yaw 61745 y $ஷூவூஹஉஃஷஹவிவம7ா["ஜி7]- 
ahr Os ganr IL உடு |ம.த8_நீஷிணா௦ ஊறிஷாக்ஷ£வவரமாகொ.க3 ஸ்ரீ ஒ*)- 
8-பஉயஉண.காயக ஹுஃவீ£ல- ஒயர ஹஹஹ T = 


೪ andas | உ SO LETAN) வரர 
7] 

ஹா௦ Poors y | சகாஷீ[-15]விஜாகா 0 ah | உ ras | உ 

வஹுராேுணைவெ.(1)[ வி]9வசகொபீ£௱௱.சாகலெ உ) 4௧-௦௫௧-0$௨க-இட- 


De 
15 உ.த தவல oreng | uj erga Wag mies a wo வாணெள கரொ[ 3-0] கர8ாசி 
வர ಅತಿ [gles ஹஸ்ரொஜமநய காடி (|) உ.தாஓயாமர.ம ఎబి [84] | உ[க*] இடி! 
amg] கலவைராய௦ Ssp.os—a8an—| வி] anes’ | உ gy ಇ. 


No. 506. 
(A.R. No. 59 of 1892). 
ON THE BAME WALL. 


‘1 மஹே [||V] மகாவ maar or eir Gioco செல்லாகின்‌ aver s aio suelen 5 
BEN STUDD) AANT ಎ ಈ ಕಾಣ கரேவாவஸெருய-பழ ௫.௧) வாா8-$ பெற்ற உதிராட - 
து srar ygan g] 084.2$வாகஷ கட்டாரிஸாளூவ யா[ணி]வரா- 
[8 | Hyams கண FOO பகைத்த வன்னியர்‌ குலைகால ராஜவகதி ஹாளு- 
வஸாளுவத்‌ திருமலைகெவைாராஜர்‌ பெருமாள்‌ moony fig [இ]ருச்சசாப்‌- 
பள்ளிஉசாவடி மிழைனாடு மெலைமுதி கழைமு.தி ஆமுர்காடு அவ[க]த்தகாடு தென்‌- 
கரை morgo வீ௱ |வளனாடு அ.தியமக்கலப்பதற்று Apra னா |வீ.கவளனாடு வல[ச]ல- 
னாடு தஞ்சாஊற்சீர்மை மணற்பிடினாடு கிச்தவினொதவளனாடு ஸ்ரீபசாக்‌ தகனாடு விட்‌- 
upg வெண்பானாடு | | 

2 கொனாடு திருவாரூர்‌ உசாவடி wag ud ஜயங்கொண்டசொழவலனாடு திருனறை- 
ஊற்பற்றுத்‌ தருச்சசாப்பள்ளிஉசாவடி. இடையாற்துனாடு மற்றும்‌ உண்டான பல 
ஓர்மைகளில்‌ பெருமாள்‌ prj mro m gai திருவிடையாட்டம்‌ஆக கடக்கிற ஊர்களுக்கு 
இஜைஇலாபம்‌ ஆகப்‌ பதக்‌ அவருதிற இலக்கம்‌ உள்ள[ త] கழித்து எம்முடைய வாச 
வில்‌ மனீ(த்தெறா[ம்‌] மற்னும்‌ | ப]லரும்‌ குத்தொகை கொண்டு ADIM | ஊர்களும்‌ Am- 
ந்து கொயில்‌ பண்டா.சத்திலெ ஸஞ்சாதமாக கண்டுகொள்ளும்படியும்‌ spss 
இம்மரியா திக்கு பெருமாள்‌ (ಇಂ ಅಗ್ಗ gt ஹஜயிஇலெ Or CERO ipe C குடுத்த 
அளவுக்கு அகத இலக்கம்‌ உள்ளது பெருமாள்‌ ல்‌ ப அழைப்பகம்‌ 
கொள்ளவும்‌ [|*] இக்த S அக்கு சுஹிதம்‌ பண்ணினார்‌ உண்டாகில்‌ voes- 

8 கமரையிலெ கபிலையைக்‌ கொன்றவனுடைய பாபச்‌ திலெ பொகக்கடவர்களாகவும்‌ வ[ 27T- 
ரஹி 8ஹொஃயா3 aA யெ wovmmgan) rT ang ad.) 9.௧.௧) மாஇிவில- 
వం காதா awu ஹகிசரற | ஐ-ஒயொ ஐ-டுஷணஜாலக௦ vun c யொ 
ಬ್ಲ Berg (e vndc wre va vrais seu [A Ouray ಸ | ஸ்ரீ trem 

wun gren) 8 as ணம 2 உரலொஃவி.5௦ [[*] யோ gau yrs வி ] ல-ஒஜணா 
Ag ತೊ ணி] லக.) ஈசிஸகசி || மரா san) அ யொ FANTA வரம கர.) ாகராவி- 
ண்ட்‌ E [ ] 32 AnGaner தி.க) ஜியியொரயஹா$ || 
காத ena ry ஜீயாகி ஹாஉ-௦வ.கில- ஒவ A) AD 


1 $ வாவ- 
௨ஊ.கணிர-ப௨815,9-10 யூ கழிஓ௦வயெஃ[ 8] || oorr Saa sai@mroancs—o rat 
Ba rat) Os |2- des మిపతి 
4 వయం ஜஓயள క్‌ sasa த்‌ னான்‌ 
| 5 
g-o கிஹீயா ௦பமஹ-ஒ அஸி கெ | Geiimron jo [౧.1 us š sya Q 
go காவ.நீ௦ யகெ aspa sron ಔತ ತಟ್ಟು 06 ಇ ruuoswu || உ 
வ்‌ 


௯ that follows. 


| i his and the 
1 A space for about 10 or 12 letters 1s seen between this an 
* Read வரஸொயா. | 
19 j ಕ 
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No. 507. 
(A.R. No. 60 of 1892). 
FACES OF FOUR PILLARS oF THE MANDA 


CENTRAL SHRINE OF THE SAME TEMPLE. 


PA IN FRONT OF THE 
On THE EAST 


em : 
EE [Jese S351 9] ana Me 
2 ೨ ஹுஃ உவா) 25- | 22 8=—[ டாவ our ஜி- 
న. 
4 குரோ ae) 6೨7902೫ 
5 మగల நிவய௦ ஸ்ரீம௦மி- 


23 ௧) ய௨-௦கெ௱உவெர- 


24 ௨[ சர Jauroaga a any- 
95 @Q.sen—@r Droo- 





ணெ yor cB [-3* ]செ [|] யெநா- 96 ௩.க-பலாமறி0.5௦ [I*] 
= ஹஹ... 97 க.நக2ய௦ விா.நூலி- 
7 Quo phe ய en 
8 வாத ar- 98 ಅಂ 0೮೬೫ ಉ sur Òa 
Q Qs aang லாஸதஷ- 29 e» gy Srerregy- 
10 ஓய) arang 3.51೦ ஓ- 80 = ಊನ ಗಡ esr.) aya [8] (|||) 
ம்‌ 11 சுநிவிஜாட$ ௨௦௨3) ಈ [|] 81 @w-Oxuagnsor வி. 
12 eer ஹிஹண రీ శతం 32 జీ 5) கக-லெ Mo- 
18 ஹூ கமிணொ உகாஉ[ ரா ]- 38 Qo ile s: 
14 iL es Gr RIT గ౭రిరి[ så |- 94 8005-9 Qasr eo Q as~ 
15 வசெ3 உரமிஅ கெ ]8ா- 95 aga 
16 «242/0098 w- [1*] Lnr- 86 er 2 ஹரகாரேஹர- 
17 ஹுரவாை-டுவ.கிற- 87 ೦೦೨8 [|*] vows) வெ ago- 
38 ಅರ೯ ೫೮೮೭: ೫ ೩೯೧೫೦ snr- 
18 வெள sozSuen-corGrmr- : 
19 ஊணைாஉர௦மெஐர௦ .மிறி- 9 ೫೪9 ஸவைஹிஹாஒ௦ ஷஹ-௦உ௱- 
20 ೦೦85-880೧] ಶೃ] 40 airsp)Qeal[ gy ]வ.கிடெ 
; 41 amarah வ]கெ7 ஹெ? [ || ] 
No. 508. 


(A.R. No. 61 of 1892). 
ON THE EAST WALL OF THE THIRD PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


1 Leva ಆಲ್‌ ear ಈ da & e ஜயமாஅ விரும்ப நிலமகள்‌ வளர [ம]லர்மகள்‌ புணச 
eae p fe Le] மணிமுடி சூடி. மீனவர்‌ நிலைகெட வில்லவர்‌ 
Ger வீககல[ ஞ்‌ | சிங்கணச்‌ மெல்கடல்‌[ பாய B இக்கனைக்‌ ; சக்கம[ம்‌ க |டாத்தி 
3 ಜಲ್‌ ಬಾರ ఎ eere 
ததிருதருளிய | ]கொவிராஜகெளறிவக "Ore FILA 
[೧೯೯ ]தெவற்கு யாண்டு பதிர்ஜஞ்சால் து ௨ perd ஸ்ரீ கொலொத்அகி 
: a] rca கிருவசங்கத்தாழ்வார்‌ கொயிலில்‌ கிவக்தக்கா[ஐரில்‌] [ வங்கிப்பு 
5 இவள்‌: ina ருவரங்கத்‌ ai 91h 
ae DEG மக்கன்‌ Amurka கழ்‌ ; ವಾ : X x4 5- 
ಹಬ ass rupi ம்க்‌ నినో Ose seer BOF 
மக்கன்‌. GeO] od Gay's ; ; 
iret ದು dere inqui M, i dE 
ಹರರ a = ల 
இட்டுக்குடுத்த பரி காப திகள்‌ விரசொ ம[ முனையதசையர்‌[க்‌ | காங்கள்‌ கைதீ- 
8 ப்பள்ளிஎ E தி 1௮ இக்கொயிலிலெய்‌ ಪ್ರರ weg திரு ட்ட 
qe eu mui) క s ç P T 
வித எனப்‌ கல்லை iere gati 
9 mee E கொண்டு © கழஞ்சு வில்‌ 20- à 
ಈ வரம்வதெயம்‌ vr oe + கெொளாக்தகவ `@ apga 
தீயம்‌ ஈஜாஸ்ரீயச்சருப்பெ ಸ್ಪಾ pes 


! These Syllab] 
98 do not seem to be connected with what follows. 
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అ 147 
10 த்திலெ பதிகாலா os rë இலெய்‌ நிலன்‌ கொல்‌ 3 : S ` ) 
இறையிறுத்‌அ இத்தால்‌ வந்த விரக்தி Ta RUE தாத்திலெய்‌ தரம்‌ gs 
11 கவும்‌ சக்தரா., ட, — து 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்யக்கட [வொமாக | | . | ` கிருப்பள்ளிஎழுச்‌சித்‌ திருவாய்மொழி 
12 பஞ்செய்ய : 


sorta கொண்டும்‌ வி 


௨... பதிகெட்கொட்டு ஸ்ரீவயி 


ண்ணப்பம்‌ செய்விக்ககடவொ 


No. 509. 
(A.R. No. 62 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. IIT, No. 70. 


No. 510. 
(A.R. No. 68 of 1892). 
ON THE SOUTH WALL OF THE FOURTH PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
1 gy டு esl) திரிபூவகசக்க.ரவ[ ர்‌* |S திகள்‌ மருதையும்‌ பாண்டியன்‌ 2 லையும்‌ 
š sa pots ஸ்ரீ ae தீதம்‌|[ கசொ |ழதெவற்கு யாண்டு pu A aus 
மலைமண்டலத்து முருணொத்த(ம்‌)மங்கலத்து ம[ஈத]வன்‌ அயிற்காடன்‌ அழயெ- 
மணவ[ r ]ளபெருமாளுக்கு ஒரு அருகன்‌ தாவிளக்‌ கெரியக்‌[ க |ட[ வதா |5 காள்‌ ஒன்‌- 
அக்கு தருவரங்கதெவகால்‌ காழி [கெய்‌] | எரி Jàaás| ಜು | sre ஐடுக்கெ காசு ௯௧ 
2 இக்காசு ஒக்பதினாயிரமும்‌ ஒடுக்கி இது எரிய ஜடக்னெ வெண்கல திறுக்குத்‌திவிளக்கு. 
ஒன்‌ அ [இ]ப்படி ஒடுக்கு கொண்டொம்‌ ஸ்ரி ௧” 


No. 511. 
(4.8. Wo. 64 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 
1 ஹஹி [|] ut moored வட£மெகுவீம Fuurap.enies\ rita gm ఆం- 
eT [UIT 8 9.5-௦௧-௦ஏஷ8-௦உ௱ண ௨7அஷைண 8- பவவ$ ౧౯౧ gy வதாக 


ஷவர்களெய்‌ தங்களுக்கெதிக 
மாக an}. 


வொ ௧-ஓவஙறிலவ.கிராகாணவிக;9 கிரவஷ-யாறி.க8க-டிஉய ாஜராஜ anGlai-t- 
gyn ஹதா[.க]ய-௫.த-3 aumrep,\ Garr விஜிதா கவானோய ௨0௨ erem Sem oa. [sp ]- 
மீக asr y orga] esre Ban roubd s ரி௨-॥]யல BuGanrglyy- 
Ko r 8—e_rr8-ef)rrreprresr 


rear Quorn ೧೯೫೬ im 89r Genugm ராஜ.காயாயண eua@emu9uQura JG ai re ಬಾ ಬ 
2 m jo iM య Ges ra urea rosaus] படம்‌ ELI. = A 

BUT ಇಇ uO) திரிபுவனச்சக்கரவத்‌ திகள்‌ ஸ்ரீராசென்‌ திரசொழ ರ ess, 

er வது மகசகாயற்று சவ௱வக்ஷத்‌அ FLD புதன்கிழமையும்‌ பெற்ற Bë en 

பெ[கிய]கொயித்‌ ஸ்ரீவைஷவர்களொலை குலொத்துஙக- | Ne 
9 சொழபட்டினத்து வியாபாரிகளில்‌ ஒலைமங்கலமுடையான்‌ பொன்னம்பலக்கூதீத 


4 மாகத்‌ திருத்‌அவித்‌.துதீ தரவெனுமென்‌ அ தாங்கள்‌ basen Quy. Ge. 
வதாகப்‌ பெறவெணுமென்‌ அ பெருமாள்‌ உத்தசயனதஅ 50 பத A is "ಜ್‌ 
Bruen weir Guu Agua uss புகமாபசணன கிருமுதீ ಕಟಟ ಕಹ Yp 
பாண்‌ டியர்தம்பிரான்‌ திருப்பள்ளிக்கட்டி வில்‌ er ap TU వరం ஒண்ட 
செல்வி மொட்டய . . காக்களும்‌ இருப்பணிசெய்யும்‌ ౮ 


1 A few letters at the end of the inscription are lost. 


ed crt ಗ i itten in Vattelatta and 
* A few en are lost at the end of this ರು ಬ w குலொத்திங்க சொழ. | 
ತ್ರಾ chara வன்‌ ae bis record :— an goss மங்கலத்‌அ ORE இட்ட ಚರಗ = : rs 
க ப்‌ ன்ட்‌ ஷர படட உடு = a Ba | 
ல்லா பட ere ಹೀ sg ருவரக்‌[க]தெலதானத்தி . (u எதி[க்‌ 
கொபி m ಈ . . மாதவனயிர்ககாடன்‌: | 


194 








CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri — : 
| HIDE Gr ee SSS hoa ము 
க்கட ಸಾಗರ ಗ್‌ೆ ದದ ల ಪ್ರ ರ I 
ನಾ LOU Qc ಸ ಘ್‌ 


' — he. A. 


Pp 


148 ° 


- : ; F சொல்லி உங்கள்‌ 
| i : ப்‌ இப்படி செய்வதாகச்‌ - T [ஒலை Qà. 
s ணப்பஞ்செய்வச்‌ Por ಚ ಚ್‌ ಚೂ 
கட்‌. AO இராமானுசன்‌ சற்றுக்குலைச்செவ்வைக்கு மெத்க்கு ஈடுவில்‌ விட்டு. 
bags பலகையில்‌ இ ಬರ பஙிர்ச்செய்யஒண்ணாஅ படக்க உத்தெசப்ப[ட] 
கட்டிக்க ಕ ಹತ್ರ ಔಷ கரையு[க்‌] a Odia கெட்‌ 
லம்‌ இரு t 
ப்ப்‌ஃ š : అ - அலம்‌. படுப பு ° 
; uae செய்வித்து தங்களுக்கும்‌ தங்கள்‌ evi sro, 
6 விரும்‌ ஆலைக்கரும்பும்‌ sels) ne இப்படி. சர்திரா இத்தவரை செல்வப்‌, 
తల hare கொயிற்கணக்கு ஸரீவைஷ்வப்பிரியன்‌ எழுத்‌.௮ ௨ asg. 
பண்ணுக : an) உ இப்படிக்கு திருவசக்கப்பெருமா OT TANT எழுதஅ A. இவை 
Arrest 753 இவை ஸ்ரீ சடகொபவள்‌ள[ல்‌ | எழுத்து ௨ 
: š ; ம்பி எழுதீது ಇ. அழயெமண 
ன்‌எமுத்து ௨ இரா gani தி ಷ್‌ o : Sire 
SS Breer ener எழுதீஅ ௨ வண்வெசாபதிகம்பி rya அருக்காழ்‌. 
வல ரஉாஹனெழுத்‌.து ௨ ஸ்ரீசடகொபப்பிரியனெழுத்‌ அ - 


No. 512. 
(A.R. No. 65 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 


1 graf ஸ்ரீ [ |*] writ enrBugnra 17 4a 6) ore a-cp திரிபுவனச்சக்கமவத்‌ Baer ஸ்ரீரா- 
ஜெடசொழதெவர்க்கு யாண்டு எழாவதின்‌ எதிசாமாண்டு வரழிகநாயற்‌ அ] 
௨-௫வ-3வக்ஷத்து வதியும்‌ இக்கட்கிழமையும்‌ பெற்ற கழு.கிகாள்‌ ஸ்ரீஹோவட்ட- 
வியாபாரி ஓலாடடெவயகாயக்கன்‌ மகன்‌ நஹி. 

2 காயக்கன்‌ தனக்கும்‌ தன்‌ 8£-காவி.காக்கள்‌ உள்ளிட்டார்க்கும்‌ mena ஸ்ரீற௦ம.நாமூனுக்‌- 
குத்‌ திருமாலை சாத்தி அருளத்‌ திருமாலைப்புறமாகத்‌ தன்‌ கத-ம்‌ இட்டு வீ[லை]- 
கொண்ட திருகக்தவனமாவ.து பாண்டிகுலாசனிவளகாட்டு விளாகாட்டுத்‌ Aura- 
கந்திருப்பதித்‌ திருக்குறைப்பற்றில்‌ பெருவழிக்கு- 

9 š தென்னொழுகில்‌ yogis திருப்பால்க்கடல்‌உ௱ஸர்‌ மகன்‌ திருக்குருகைப்பி.சானான 
செல்வகம்பிபக்கல்‌ விலைகொண்ட திருகக்தவன $ அதுக்குக்‌ கீழ்பா DO கல்லை | பெரு- 
ம்புலியூர்‌ சிபாதப்பிச்சன்‌ திருகக்தவனத்துக்கு மெற்கும்‌ தென்பாத்கெல்லை தென்‌.ஆத்‌- 
தில்‌ நீசோகொலுக்கு வடக்கும்‌ மெல்பாத்‌- 


& கெல்லை தலைச்செம்காட்டுத்‌ தெவப்பெருமாள்‌ அமு தினாருதாயிச்‌ செல்வகம்பி அனுபவீ- 
ale ಗರ ಕಡಿತ க்குக்‌ ಆಕ வடபாத்கெல்லை மெத்கு[கொக்‌]ப்‌ பொ 

= தற்கும்‌ & F ட ~ ಇ ° 0 ಇ ° d 
e E அ கான்‌ செல்லையுள்‌ கடுவுள்பட்ட BOUE 


ర్‌ gaara அப்ல ளிலும்‌ Qo வற்கு இரண்டாவ அ நாளிலும்‌ வடவெல்லை பெருவழியி- 
கொண்ட BROS CE e, சொகொவிதும்‌ [மிகு இிக்குறைவு உள்ளடக்க 
au iere pane கொல்‌ ௩இ இக்கொல்‌ மூன்றசையும்‌ இக்த ஆறசைக்கொலி- 


மரம்‌ தெங்கு மா கெல்‌[லி] - aura யும்‌ இக்கூறு கொல்‌ 'முன்‌ தரையில்‌ நின்ற இள- 


கொல்‌ முன்‌ zer ೦8 ಈ விலைகொண்டமையில்‌ ಓತಿ fes sere a- 

(Per Dew I uD (Boones deren மகன்‌ திருகாடுடையாலழ்வாரான்‌ 
వన CORO இனாவிஃமகாயக்கஸ்‌ E மண்‌ திருமுன்பு காள்‌ ger DEO 
5 மாலை ஒன்றும்‌ இவன்‌ விதா Qe C 


Qs weil ஹநாயக்கன்‌ 9 
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: முன்தசையும்‌ தனக்‌ வ.கெஷமாகக்‌ 
கைக்கொண்டு அனுபவிக்கக்கட[ வ]னாகவும்‌ இச்ிருசச்சவனம்‌ இலன்‌ க pod- 
வைத்தல்‌ செய்யா தொழியக்‌ கட்வனாகவும்‌ ime fac) விலையும்‌ ஒற்றியு]ம்‌ Qar- 
ண்டஅவர்களுக்கு வொம்‌்ஆகாதொழியக்‌ கடவதாகவும்‌ இத்திரு- 

ll கஈந்தவனத்‌ அக்குக கடமை குடிமை உள்ளனவும்‌ இத்திருப்பால்கடல்உாஸன்‌ தானெ 
இறுத்து இப்படி காள ஒன்‌.அககு ஒன்பதரக வக்த திருமாலை எடுத்துச்‌ சாத்திதுருள- 
ப்பண்ணககடவனாகவும்‌ இப்படி. இத்திருமாலை ஒன்பதும்‌ எடுத்திலனாகில்‌ இத்திறா- 

நந்தவனம்‌ இவன்‌ அனுபவக்‌ தவிக்துவிடவும்‌ ஸ்ரீர௦ம.நாமனுக்குத்‌ திருகாமத்‌.துக்கா- 

ணியாக- e 


12 [க்க]-வதாகவும்‌ இப்படிக்குக்‌ கல்வெட்டு |௨ 


No. 513. 


(A.R. No. 66 of 1892). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 


Published in South-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 88. 


No. 514. 
(A.R. No. 67 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 
1 ஹி Ly ° [II& ] ஹாவ-லெளூ ஸ்ரீகியர.காவவகரவ திகள்‌ பொய்சள ஸ்ரீ dard srus- 
Cra pg யாண்டு இரண்டாவஅ [௧]ஏலகசாயற்று உ-௫வ வேகத்‌ ಈ வவடியும்‌ 
2 வு௩யன்‌இழமையும்‌ பெற்ற மாணி காள்‌ திருவரங்கக்திருப்ப தியில்‌ ஸ்ரீவா£க்தாங்கும்‌ 
நம்பிமாரில்‌ திருவழுக்தார்‌ ஸ்ரீர௦மாஜபைஹாயிராஜர்‌ 
3 [ம]கன்‌ திருவ வணேமிறைக்தாற்கு மலைமண்டலத்அக்‌ குதிசைச்‌ செட்டிகளில்‌ கல்லூர்‌- 
ஜ்‌ அப்பகாயக்கனென்‌ கல்வெட்டிக்குடுத்த பரிசாவ.து 
4 (எனக்கு கன்றாக அழயெமணவாளப்பெருமாளுக்குச்‌ சாத்‌திஅருள இத்திருவரவணை- 
றைக்தார்‌ எடுக்கிற திருமாலை இரண்டுக்கு [ப]லவற்கத்‌ அத்திருப்‌- 
5 பள்ளித்தாமம்‌ HUSH ஆக்கவும்‌ திருப்பள்ளித்தாமமும்‌ ஆக்கத்‌ திருகக்தவனமும்‌ செய்‌- 
இற திருவ. சவணை கிறைந்தாற்ச்கு ஜீவனத்‌ அக்கு உடலாக H- 
j r= efe or (Ar மெக்‌ தி]ரகம்பிபக்கல்‌ ಔ- 
6 திருப்பதி வைஷவர்களில்‌ கு[மாண்‌ |r இடவை இராச 
ಪ சென்‌ ஒழுகி விடவை அழயெமணவா கம்பி A- 
7 கற்தவனத்அக்கு Giu வெதகெறிகாட்டினாம்‌ கிருத்‌ அக்கு வடக்‌ திறாவழுக்தூர்‌ 
வடகொபுசத்தாழ்வி கிறாகக்தவனத்‌.அக்கு ழக்கு மெற்க்குனொகஃ&- Š 
క కాజ్‌ ; பட்‌ T b கிழைமெல்‌ கொல்‌ 
8 ౧౬/౪౨ Q க்குத்‌ தெற்கு னவுஉட்பட்ட Bessemer 
a இழு ERE கொல்‌ முன்றசையெ மாகாணியாது[ள்‌ Jer 
న : : š - Qb- 
9 திருப்பள்ளித்தரம மாகிலைப்புஞ்செயும்‌ விளை மிலமும்‌ மெல்‌ ದುಕ ಔಣ மாசமும்‌ வழ 
னொக்கெ Bom gD உட்பட கான்‌ விலைகொண்ட படி- 


h இருகக்தவனட்‌ h ఆ- 
: aye ts நந்தவனமாகவும்‌. திருககதவனப்பு மாகவும்‌ கு 
= இ ப்பட்ட pp செல்வதாக கல்வெட்டிக்குடுத்தென்‌ கல்லூர்‌ guU- 
காயக்கனென்‌ |a SF ஸ்ரீவை வர்கள்‌ ஈட [௨ 


No. 515. 
(A.R. No. 68 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 


வீரஹொளேறோ௱தெவக்கு யாண்டு ௬ 
l apat ஸ்ரீ (|| கவர. காவ கரவதி பொசள ( ல்‌ 
a ர்‌ న్‌ C இறைஅண்ண னென்‌ எனககு ஈன்று 


2 இயமணவாளப்பெருமாளுக்குத்‌ Amet வன்ன edle இடவைத்‌ AG- 
திருமாலை எடுக்கக்கடவத rağ- AGUA e z இல்‌ இவர்‌ காணியா[க* Amst- 

3 வரங்கஉ௱வர்பக்கல்‌ தஇருக்குறைப்பத்‌ தில்‌ ೦೨೫೦೮ கொண்டு விட்ட குழி ௨ 
தவகத்து மெட்டில்‌ இழக்கடைய கான கஜ ë@ | n 
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T : neue) திருப்பள்ளித்தாமப்‌ 
; F a Quntu AGES SAT ల e ம்‌ 
4 இக்குழி இக டித்‌ a aoro] கடவதாகவும்‌ இவர்க்கு ஜீவக- 
க காசு mg இக்காசு மூவாயிரமும்‌ கொண்டு Hp ಜ್‌ 


| ்‌ குடுத்த š š 
சக்க న இதழ்‌ ರನ 


mae |- 


5 š 


No. 516. 
(4.R. No. 69 of 1892). 


RIGHT OF ENTRANCE INTO THE THRESHING-FLOOR IN THE FOURTH PRAKARA 
OF THE SAME TEUPLE. 


12 டாரவாரிகரையு மடையெழு- 


ஹி # ಓ 
; sp P LI] ainia யா- 13 தின ஈங்கரணத்தா னை யு- 
3 ண்டு௪ ஆவது ௮0௯ னால்‌ - 14 மடைகொண்டாசையும்‌ வெ- 
4 [m ಅಕ ತಲಿ பெருக்கு ಖೇ 18 'வ்வெத்று வகை அருளைக்‌: 
b கூடி எம்மிலிசைந்த gaGQen- 16 கெண்ணைக்கு 200v Qur- 
6 யாவ[ அ] கான்காமாண்டுக்கு மெ- l7 ன்‌ தண்டம்‌ கொள்வதாகவு- 
7 ಸಿ ஜஞ்சாவது முதல்‌ இவ்வூ- 18 ம்‌ அடுத்த வாரியமையும்‌ ௧- 
8 r B pigri தெவதானமும்‌ பூ- 19 சணத்தானையுமெ கடமை 
9 நீதொட்டம்‌ Uis aei ಗ 20 கொள்வதாக இப்பரிசு வ. வ. 
10 ஊளைப்படவும்‌ பெறாதாராகவும்‌ 2] ஹெ வ] ம(ச) amran- 
1] இதிற்திறம்பில்‌ அடுத்த பண்‌- 22 லெயொ மித /வெஷவ ர கக |*] 


No. 517. 
(A.R. No. 70 of 1892). 
IN THE SAME PLACE. 


1 வதனி (||| கெர.சாஜகெஷறிவ- ன்‌ Qrib a |n தொண்ணுூற்றுக்‌ &- 
2 தக்கு யாண்டு ௨௰[௬] ஆவது er 9 மஞ்சு இப்பொன்னால்‌ spe A- 
ನ A 10 ன்வா யாண்டுவசை பொலியூட்டு 

8 De బీ yr ககத்துப்பெருமானடி. 11 கெல்‌]லுக்‌ கலனெய்‌ தூணியான ப- 
i seit Ga - | 12 [மெல்‌ சென்னடைக்காலால்‌ apr ò- 

2 R . . [Bjr awr வரா- | 13 రా கலமுங்‌ கொண்டு முட்‌- 
0 ls 7| 8| கவல்‌ அண்பதத்குக்‌ | .14 மை ஊட்டுவிப்பொமானொக்‌ தருவ- 

16 []ங்கத்‌ (eo Qur 18 
0 ரணை விழுப்பெசரைய rarer | ಹನ ಭಾ 
- 1 2 

7 Ls jeer ம[க]னார்‌ புத்தடிக Pass 6 [வைஷவறிஈ03௯-ஷ] 

பா- 

No. 518. 


(AR. No. T1 of 1892), 


LEFT OF ENTRANOE INTO THE SAME PLAOE. 


1 # : 
வல ఆ|| ] [மதிசைகொண்ட |கொ 8 த்த an ஹஹரயாரை ಹ ஐன்‌ தினா- 


2 சகெளரிபம்ம i : | 9 ல்‌ பொன்‌ as 3 இப்பொன்‌ ಈಗ 
( ஆவது இரு ಸ್‌ pd 1] ಅನೋ இர்‌ மம்‌ [af] 
sot * +, DUO பட்டன்‌ ப்பொமானெொக்‌ வங்கத்து _ 
i “el ತ್ರಗ ee ]- 12 an GG Quim ae வவெஷவர்கள்‌ 
7 & ee பெருமான களு- ° 13 வழியும்‌ . o. வைத்த பொ- 
கு Gul heer |b புக்கருள [ லை]. 14 srarzq? 
—À MÀ — C கனத தத்‌ இடு A 
— ய ட்ட క NA IS HL 


— అణ www > భా ಎ 


Im s: 
This is tho symbol for பொன்‌. 
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| No, 519. 
(A.R. No. 72 of 1892). 
IN THE SAME PLACE. 


1 ஹி || ప) மதிரைகொண்... 

9 km ன பிப rs ற்கு யாண்டு 

9 ಏಣ ஆவது ஸ்ரீமத்‌ அப்பெ.. 

4 ருமானடிகளுக்குத்‌ தென்‌ னா- 

5 Os [ தி)ருவ[சை]ச்‌ சங்க சணிசண- 
சிங்கன்‌ கந்தாவிளக கொன்‌ வினு. 


12 ಅ திரிக்கு "ಅ ஆகப்‌ பொன்‌ னெழுபத்‌- 
13 தொருகழஞ்‌ சதன்‌ பொலிடூட்டினா- 

14 விக்கற்பூரவிளக்குத்‌ இருவணுக்கவி , , , 
15 ய தி]திலித்‌ திருபடிமெலெய்ய [ அ]உரா- 
16 தகவல்‌ லெரிப்பிப்பொமானொக்‌ 





11 திருவரங்கத்து ஸலெயொ மிது 
QQ luas. 
18 வ mQ 


6 

7 க்குத்‌ 555 பொன்‌ செம்மை பண்‌- 

8 டாரக்கல்லால்‌ ௩௰ 39 இவனெ. . * : மிவனெட்‌ 
9 ய்‌ இத்‌ திருவிளக்கு கிச திப்படி. ஜீூ[ன்‌ | క్‌ பி ] இக்காளா விவனெய்‌ 
0. [we கற்பூர மிரண்டு மஞ்சாடி er- 
1 ரிவதாக வைத்த பொன்‌ eO 9 U- 


வை 2 
i 19 த வெள்‌ rin வண்கை 9L 
lis 


20 ಈ வைஷூவ க்ஷ | | 
No. 520. . 
(A.R. No. 13 of 1892). 
` IN THE SAME PLACE. 
ஹி ஸரி ll கொப்பரகெஸரிவர்ம- 
DEG யாண்டு ௨ ஆவஅ ஸ்ரீ அமம[க]|- 
த்துப்பெருமானடிக e| # eA ப்‌. 


பொ saps செதருளும்பெ| r ]- 
D து வெஉடவல்லா னொரு uyr- 


10 [பொன்‌] செம்மை ௪௱௰ “6. இதன்‌ 
ll பலிைய]யால்‌ பத்தெட்டுக்குத்தல்‌ 

19 பழவரிமி காடுரியாழாக்‌ கரியியு ம- 
18 ஞ்ச கதியு மாழாச்கு கெயும்‌ தயிர்‌ கா- 
14 ழியும்‌ காது பாக்கு மொரு . . லை 


Mx co IN = 


0 ஹணனை ஊட்வெத[ ற்கு Qs |- 15 யுமாக ET 
7 [ன்‌ ]மலிகாட்டுத்‌ தளிக்கொட்‌- 16 ப்பழமா . கட்‌[டி.]. . . 
8 Gis தெவனார்‌ wal er | u[evo ]- 17 ணகாவிரி . . . . . . 
9 கன்‌ பிராந்தெருமான்‌ வைத்த 18 , திக்களை ! 

No. 521, 


(A.R. No. 74 of 1892). 
IN A ROOM IN THE SOUTH-WEST CORNER OF THE THIRD PRAKARA OF THE SAME TEMPLE, 


1 ஹி ஸ்ரீ [|] ஷஹாவ-$லெள8 ஸ்ரீகி உ,.கா௨.௮கரவ.தி-கள்‌ | 

2 பொசள Lj ef ro ro r8 gras gen யாண்டு ப.தினை- 

3 Frag ಶ್ರ೦-ಂಇಗಗಟ DD Baa gea GH MTB G- 

4 பரியும்‌ கா[ Doms pond பெற்ற மணி காள : 

ర్‌ @<ra[=* lon ச*]வளகாட்டு திருமுனைப்பாடி அவியலூர்கா- 

6 £0 o; ஹடெயம்‌ [v అ ogs Out iw ಈ 
ELL DE ಈ அழயெமணவாளல ரான &- F 

8 ச்சியராய ரஹாயிறாஜர்‌ இல்விடத்‌.அ உகக்தருள[ப்‌ J 

9 பண்ணி Agarar ௧]௫ கொண்டறாா8ற Qeon- 2: 

யனா[ர்‌ | திருக்குழ yr Siu ene» பிள்ளை [க்‌ [கும்‌ me 

சிமா சக்‌*]கும்‌ திருவாராயகத்‌.அக்கும்‌ APS ௪ 

அப்படி.களுக்கும்‌ உலயமாக அறாயிரய்‌- 

13 காசு ஸ்ரீபண்டாரத்திலெ ஒடுக்க. இதில்‌ qy- 

l4 க்‌ இக்காள்முதல்‌ காள்‌ ஜன்‌ MG கிருவர m 19/2 

15 ௧ தெவ]னாலெ பதக்கு இருப்பொககப்‌ பழக) uj 

16 இவ்வரி௫ விழுக்காடு பருப்பமுஅ ಆರಿ 7 

17 எகமு.அ கதியமுது கெய்யமு௮ அடைக்காயமுன்‌ ° 

18 Qaawaps உள்ளிட்ட அழுஅபடிகளூ? டல்‌ 


1 Tho rest of the inscription is completely damaged. 
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19 க்காப்பு கெல்லிக்காப்பு மஞ்ச[ ள்‌ ]காப்பு சந்தனக்காப்பு Am- 
20 ப்பள்ளித்தாமம்‌ திருமாலை திருப்பரிவட்டமுள்ளிட்ட சா- 
21 ತಿ தப்படிகளும்‌ காள்தொனும்‌ திருக்கொட்டகா.சத்‌.திலெ வி- 
22 டக்கடவதாகப்‌ பெறவெணுமென்னறு இவர்‌ ஜியர்‌ &* |g a- 
23 ண்ணப்பஞ்செய்து வசக்காட்டுகயாலெ nou] ஜியரும்‌ இரு- 

24 DUB ்ரீவைஷவர்களும்‌ திருப்பணி செய்யும்‌ ஐகங்களும்‌ பெரு- 

25 மாளுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்ய திருவுள்ளமாய்‌ இப்படிக்‌ கு | செய்வதா- 
26 கவும்‌ பண்ணீ[க*]குடுத்‌அ இப்படிக்கு உங்கள்‌ ஓலையும்‌ குகெகொளென்‌- 
27 அ இருவாய்மொழிந்தருளின படிக்கு 8ஹாகியொமமும்‌ புறப்பட்‌- 

28  ்ரீபண்டா[ த*]திலெ காசு நூருயிசமும்‌ ஒடுக்கி தரவும்‌ புறப்ப- 

29 டிகையில்‌ இந்காள்முதல்‌ இப்படி [ நித்த ]ல்‌ வக்க அமுஅபடி சாத்‌ அப்படி = 
30 கள்‌ NBT THB) வசி (5L. க்க |கடவ தாக சல்‌ | வெட்டிக்குடுத்த ಆ 

9l இது ஸ்ர வெஷ[வ ஈக] 


i ಹ್‌ ಹಾತ್‌ 
ಹ utu ರ ಸ ರ್ಯ ಟ್‌ pais 


No. 522. 
; (A.R. No. 75 of 1892). 


ON THE EAST WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE BRIHADISVARA TEMPLE AT GANGAIKONDA- 


CHOLAPURAM, UDAIYARPALAYAM TALUK, SAME DISTRICT. 


1 ஹி ஸ்ரீ? LII] _ கொமா| ஐபன்மர்‌ BOY ]வனச்சக்கரவத்‌ திகள்‌ ஸ்ீ($)குலசெ[ கர |- 
ಸೌ ಹತ್ರ யாண்டு ௪ ag EREL EBT U DM aaa isp ఈ CTT 
சனிக்கிழமையும்‌ பெற்ற 


2 உத்தகிராடத்‌அ காள்‌ உடை[யார்‌ கெங்கைகெ |ரண்டசொளியரமுடைய கா] யனார்க்கு] 
திருகாமத்‌அக்காணியாக நாட்டுவிலையாக விலைகொண்ட குமாரமங்கலமு[ டை Jur 
சிவதாண்டான்‌ 


9 காணியான வடகசை விருத[.ாசபயங்கரவளகாட்‌ ]௫ மெஜ்சாகாட்டு | வி ]க்ரெமசெ[ா- 
ழவள jer O மண்ணைசொழவளகாட்டு கல்கைகொண்டசொழபுசப்பற்‌.தில்‌ Oga- 
ணிபுத்தாற்‌ [கெ ]ல்லையாவஅ இழ்பாற்‌கெல்லை 

4 உடையார்‌ திருப்புலீமமமுடயார்‌ Ble மத்‌ அ |[ க்‌*]காணி குஅங்குடிக்கும்‌ மன்ன- 
[னார்‌ திருவி)டையாட்டம்‌ வீ.சகா.சாயண Bagri திருவாழிக்கல்‌. லுக்கும்‌ கண்ணமங்‌- 
கவத்தெல்லைக்கு மெற்கும்‌ தென்பா ற்கெல்லை 

5 கண்ணமங்கலம்‌ Hoss தரசெ]ரழபுமம்‌ உ , . , . . டொம்‌ தெவகல்‌- 
லூர்‌ எல்லைக்கு வடக்‌ |g. மெல்பாற்கெல்லை மழவதமையநலலூர்‌ இழாய்‌ Qiu 
டெல்லைக்கு இழக்கும்‌ வடபாற்கெல்லை அக்கரம்‌[ ை]பயாள- 


6 ன்பட்டு எல்லைக்குச்‌ தெற்கு[ம்‌ இன்‌ |னன்கெல்லைக்‌ குட்பட்ட ஊர்னத்தமும்‌ மனை- = | 


களும்‌ | கஞ்செய்‌]யும்‌ புன்செய்யும்‌ தொப்புக்களும்‌ எரிமிர்வாங்க நிலமும்‌ ஊருணி 
குளமும்‌ பொதவும்‌ பொதாதியும்‌ மெனொக்கன மரமும்‌ 


7 கழ்னொக்னெ €= அம்‌ Amer மத்த ]க்காணியாக விலைகொண்டு இவ்வூர்‌ கான்கெல்‌ஃ 
லைக்கும்‌ திருச்சூலத்தாபனம்‌ பண்ணி ஊரிலெ நாட்டினொம்‌ [||* | 


No. 523. 
(A.R. No. 76 of 1892). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 
1 maf ஸரீ |*] Bye ]னச்சகரவத்தி கொகெ[ r |ன்மைகொண்டான்‌ விகரமபாண்டி- 
u | தெவ |ற்கு யரண்டு ஆரறாவஅ வடகரை விகரமசொழவள௩[ r ]- 


2 ட்டு மண்ணை௦[க ]ரண்டசொழவளகாட்டு கம்‌[]ககொண்டசொழபுமத்‌த [உடைய |r- 
ர்‌ கக்கைகொண்டசொளிரயா.சமுடையார்‌ கொ- 


8 யில்த்தானத்தார்க்கு ஈம்பெ.சால்க்‌ கட்டின இ.சாசாக்கணாயன்‌ சந்திக்கு [aps படி 
சாத அப்படி. உள்ளிட்ட நித்தநிவக்தங்களுக்கு 


4 உடலாக இவ்வூர்‌ [வீ ]ரபொகங்களில்‌ குலொத்‌[ ௮ ]ங்கசெொழகல்‌ ord ம[ அரா isha- 
வடவசறக்கு மெற்க்கு ஆனைவெட்டுவான்‌ கா.லு 


b க்கு கீழக்கு வல்‌[ல ]பகவ்லூர்‌ எல்லைக்கு வட[க்கு] கொல்லாபுமத்‌ அ எல்லைக்கு தெற்க்கு 


கடுவுட்ப்பட்ட செல்கால்‌ கார்மறு நிலமும்‌ இவ்‌- 
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6 வூர்க்கு வடக்கு இசாசெக்திரசொழகல்‌ லூரில்‌ ம]து. சாக தகவடவாத்றுக்கு மெறக்கு 
அ.திகைநாயன்வாய்க்கா அக்கு கிழக்கு இரா[ ௪* ]சா[ ச*]ன்பெ- 


7 ருவழிக்கு தெற்க[கு] கொல்லாபு.ரத்து எல்லைக்கு வடக்கு ஈடுவுட்ப்பட்ட செல்கால்‌ 
கார்மறு R 20 லி இன்னிலம்‌ இருப திற்றுவெலியும்‌ 


6 இராசாக்கணாயன்‌ ச ௩ இக்கு தெவதான இறையிலியாக விட்ட இன்னிலம்‌ ௨௰ லிக்கு கு- 


(vr & ay mee ழகல்‌- 

9. . . . . . eria f. எஇயும்‌ இசாசெக்திரசொழகல்‌ grid விட்ட armi. 

10. . . ஸன்னிலம்‌ இருப்ப கவின்‌ காரும்‌ wl ma |b ஒருபூவும்‌ கழுகும்‌ 
கொழுக்கும்‌ க 

Ll I EN Geena SEAT இவையித்ரால்‌ வருங்‌ கடமை 
பொன்‌ - : 

12". . FDF கூற்றிலக்கை [ಕಾದ 2 [er ]ளிட்ட அனை த்தாயங்களும்‌ 
கன்‌ இறை[யி]. f 

13. . இவ்வொவையெ [purer es கொண்டு சந்திராத[ S* | தவசையும்‌ 
பிறையிவியாக கல்லிலு[ம்‌] . . 

14 . வ இவை காக்கை 
வல்லமுடையான்‌ 

15 எழுத்த . . . . ww www . _பல்லவசாயன்‌ எழுத்து [||] 

No. 524. 


(A.R. No. 77 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 
1 ஹஹி ef 9 |* ] கிரல-ஃவனச்சக்கவத்‌,திகள்‌ கொனெ[ரி]ன்மைகொ[ண்ட |ான்‌ ತಕ r- 
பாண்டியதெவர்க்கு யா- 
2 ண்டு இரண்டாவது வடகரை விக்கிசமசொ[ ழவளகா]ட்டு மண்‌[ணை]கொண்டசொழ- 
வளநாட்டு பொன்பசப்‌] பி ]- 
8 ப்பற்றில்‌ கங்கைகொண்டசொழ்புர[ 58 | உடைய[ார்‌ | கங்கைகொ[ண்ட*] சொளிபர- 
ரமுடையந[ r |. 
4 யனார்‌ கொயில்த்த[ r ]னத்தார்க்கு இன்னாய[னார்க்கு] ஈம்‌ பெ ரால்‌ | கட்டின சுக்தர- 
பாண்டியன்‌ F 5 திக்கு- 
5 ம்‌ திருகாளைக்கு அமுஅபடி [சா]த்தபடி உள்ளிட்ட நித்தநி[மக்தங்களுக்கு முடலாக | 
இவ்ஷர்களால்‌ முன்னாள்வமையும்‌ தெவதானமும்‌ 
6 இருகாமத்‌அக்காணிகளும்‌ இறையி[லி]யாய்‌ பொஅகிற பெரி. . . 4 கிழக்கு 
மெலை . . க்கட்டுக்கு கிழக்கு திருவாசல்‌ ೫೯೦ r* [சத்‌ அக்கு மெற்க்‌[கு] 
7 பத்‌ அத்தெருவில்‌ சுத்தமலிநாராசத்‌ அ[ க்கு* | மெற்‌க்கு |b இராசெந்திரசொழன்‌ . ees 
. குத்‌ தெற்க்கு இம்‌ . . . ல்‌ வெம்புகுடிவாச அக்கு வடக்கு கடுவட்ப்ப[ ட்‌* ]ட 
ஈன்‌ செயும்‌ புன்‌- 


8 செயும்‌ மனை நத்தப்புன்செயும்‌ இருகக்தவ[ன iyoni திருவிளக்கு படபட 


கைகளும்‌ திருதி தா ]ப்புக்களும்‌ திருவொடை|[ ப்ப]ற்அக்களும்‌ உ]ட்படை- 
விட்டி[ல]- 

9 த மனை நத்தபுன்செயும்‌ ஈன்செயும்‌ இராசெட்திரசொழன்திருமதிளு- 

. . தஇருகாமத் அக்காணி... 

109 = அனத வடகம்‌ &. 20. ணன்‌ ಸಲಾ ಸವಾ கிலமும்‌ 
இ[ ಐ] e ss புன்செய்‌ நிலமும்‌ இந்த. . . + வொடை- 
களில்‌ ஈங்கை[க*1கு- 

Ws: ...ப்பாக்குளம்‌ மடாகுளம்‌ ಈ ario . . ள்ள குளக்களிலருள உடை- 
“us [8] தொட்டமும்‌ ஜூ கியவெ . . ౨౨౨ + பெர்‌[செரி] | எரி ]- 
மின்‌ (ப்‌)பாட்டம்‌ | 

OL SE 83 e» |p தறியிறை தட்டார்ப்பாட்ட.... . + + SOL ஆயம்‌ 
mdr ge», |[மற்‌]அள்ள அனைத்தாயல்களும்‌. . . . + . + SLCC 
பட இறையிலியாக 

18. ` , னொம்‌ இப்படிக்கு இவ்வெ , . வாகக்கொண்டு 


si AI rA] sur இழையிலியா[ கக்‌ கல்லிலும்‌ செம்‌]பிலும்‌ வெட்டிக்கொள்க 
20 
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௨... . . ég; செ. க்தியாருக்கு கம்‌ ஓலை. . . , , , ,. , . . இன்னான்‌- 
கெல்லைக்கு உள்‌[ பட்ட | தெவதானம்‌ திருகாமதீது . . . . . . . . , உள்ள 
கடமை குடிமை எவல்த்‌ QS- 

: . யப்பெல்ப்ப[ட* ]ட[ அம்‌ தண்டி] . . . . . பூசை[யு]ம்‌ இருப்பணியும்‌ 
காழ்‌[வுபடா]மல்‌ ஈடத்தச்செய்வஅ [இ]வ] . . பல்‌ టనే... 
இவை காலிக்க.சாயர்‌ எழுத்து 
o. யர்‌ எழுத்த யாண்டு o. ag [காள்‌ ]உளரு[ |* | 


No, 525. 
(A.R. No. 78 of 1892). 


ON THE SAME WALL. 


anal £8 [I] t5 9a) & ALE மல்‌ ]கொாமாபைன்மர்‌ கிரம-பவன.வ௯ரவ கி கள்‌ ஸரீகுல- 
செகரஜெவற்கு யாண்‌[ டு] இவத ஷி௦| e ]காயற்அ 

au-Sera.s $a அரயொக௫பயரியும்‌ Saal ள்க்கிழமை]யும்‌ பெற்ற பூசத்த காள்‌ வடகமை 
வீருதராசட[ ய ]க்க.சவளகாட்டு | ]மத்க்காகாட்டு மண்‌- 

ணைகொண்டசொழவளகாட்டு கெ[க்கைகொ]ண்டசொழபு.சத்து உடையார்‌ கெங்கை- 
கொண்டசொளிசுர[ முடைய ]ரர்‌ கொயிலில்‌ yA- 

சண்டெயாடெவர்கன்மி கொயில்க்க[ ணக்கு மா]ஷவெறஈகண்கா[ ணி | செய்வார்களுக்கு 
இன்னாட்டு நாட்டவர்‌ ஊ.சவ| சொம்‌ இ ]ன்னாயனாற்கு இன்காள்‌- 

முதல்‌ 2057795.) வசையும்‌ இருகாமத்துக்காணி| யாக கா wair விற்றக்குடுத்த இன்‌- 
னாட்டு கால்கள்‌ இறை ஆற்றாமல்‌ பல இட] ash |b விற்அக்குடுத்‌த 

வல்லவநல்லூர்‌ எல்லை பா[ ய்‌*]க.து ம௫அ.சாக்தகவட| வா © | MEG மெத்க்கும்‌ வடக்கும்‌ 
புகழாப.சண கல்‌ வூர்‌ எல்லைக்கும்‌ @ p| க்கு குலொ ]த்‌தக்கசொழகல்‌- 

eri எல்லைக்கு தெற்கு கடுவு ஈன்செயும்‌ புன்செயு[ம்‌ ஊர்‌]கத்தரும்‌ மனைகளிலும்‌ 
இன்னாயனாத்கு விற்றுககுடுத்த குஅக்கை . . . . தாண்டாக்‌ sring wr 

காலமா அரைக்காணி ஒருபூ & இசண்டுமாக்சம்‌ ௮[ சைக்காணி| மனைகளும்‌ காட்டு- 


ருடையான்‌ அளகைக்கொக்‌ கார்மன MP ert (B wm . . , , அமா அமைக்காணி ம- 


` ணை கொல்‌ பக்நிரண்டும்‌ மெலச்செரி உடையாக்‌ பெரி. . , , மறு R இரண்டுமா- 


க்காணி அசைக்காணி ஒருபூ கிட ஒருமா முக்காணி ௮ைசக்காணி ம]னை கொல்‌ 
ஆனம்‌ திரும- 

ஙகலமுடையாக்‌ கார்மறு P ஒருமா அசை ஒருபூ A முக்க[ ரணி முன்‌ ]திரிகை மனை 
கொல்‌ காவு சிறுகுடையாக்‌ தென்னவராயன்‌ கார்மறு கட இசண்டுமா முக்காணி 
அரைக்காணிக்‌ &ip- 

க்கால்‌ ஒருபூ P இரண்டிமா முக்காணி முன்‌ தஇரிகைக்‌ கழ்‌ முக்கால்‌ மனை கொ |v ye- 
சும்‌ மிழலைகாட்டுவெளான்‌ இருவெம்புடையாந்‌ கார்மறு B இசண்டு[மாக்கா ]ணி 
இழ்முக்கால்‌ ஒருபூ ಈ 

ஒருமா அரைக்காணி மனை கொல்‌ மூன்று அரசூருடையார்‌ வழிக்‌ . கார்மன 2 
மாகாணி அரைக்காணி இழ்முக்றுமா ஒருபூ நீட முக்காணி அரைக்காணி முந்தி A- 
கை கிழ்மு£]க்கால்‌ மனை கொல்‌ இரண்‌- 

டும்‌ e ea கரி he சையன்‌ pS இருமா அசையெ அமைல்காணி மூந்திரிகைல்‌- 
கிழ்க்கால்‌ ம கால்‌ மூன்‌ அம்‌ இன்னி[ ல]க்களும்‌ மனைகளும்‌ இஅக்கு [விழு]க்‌ - 

காடு வரும்‌ எரிகிழ்‌ நன்செய்‌ விளைநிலம்‌ விழு| &* ]காடுபொஅவும்‌ பொதாவரிகளும்‌ இவ்‌- 
வர்க்கு வடக்கு குலொத்அங்கசொழ| கல்லூ |ரில்‌ வளவதமையன்‌ கார்மஅ & இரு- 

மா அமையெ அமைக்காணி முன்இரிகை இழ்‌[க]கால்‌ மனை கொல்‌ அஞ்சமையும்‌ இன்‌- 
னிலத்அக்கு விழுக்காடு ஒருபூகிலமும்‌ "வெண்ணையூர்காட்டு. . .ஸ்கார்‌- 

மனு கிட மாகாணி அரைக்காணி இழ்க்கால்‌ ஒரு பூக அரைமா அசைக்காணிக்‌ [&- 
ம்‌]க்கால்‌ மனை கொல்‌ அஞ்சு வல்லமுடைச்சி பிடவாரி சிறப்பு ஆக கநிர்வாத்த 
காச்மது [ಈ], . . .ம- 

னை கொல்‌ இரண்டமையும்‌ மணலூர்கிழத்தி பிடவாரி சிறப்பாக (Scars ர்த்த கார்ம]- 
அ 2. மாகாணியும்‌ மனை கொல்‌ மூன்றும்‌ || ஆரியப டு (0) 5೮ அடை- 
ப்பு . . © பை : 





' There is an unengraved space before this word. 
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18 ப்பிடாகை வீசலூர்‌ எரியும்‌ கழனியும்‌ இருகாமத்‌துக்காணியாக [op இ[வ்‌]. . . 
. + _ல்லையாவது இழ்பார்க்கெல்லை குலொக்‌.துக்கசொழன்‌ திருமதிள்ப பெருவ்‌- 
| நியெ]ன்‌- 

19 w பெர்கூறப்பட்ட விளாங்குடையான்பெருவழிக்கும்‌ மெக்கும்‌ [தென்பார்க்‌ கெல்‌]லை 
பெரியதொட்ட(ம்‌)மென்ன௮ு பெர்கூறப்பட்ட நிலத்‌.துக்கு வடக்கும்‌ மெல்ப[ார்க்‌] 
கெல்‌- 

20 லை திருவாசல்காசாசத்து கூழையானை பொன பெருவழிக்கும்‌ பொன்ப . ` . , , . 
ல்லைக்கும்‌ கிழக்கும்‌ வடபாற்கெல்லை Aray வரிக்கு தெற்கும்‌ இன்கான்கெல்லை 
க்கு sA- 

21 வுள்ப்பட்ட கன்செய்‌ தடி பலவினால்‌ வரம்பறைபாழ்‌ ஆட்டைப்பாழ்‌ உட்ப, , , 

. . ப்பத்து எழுமாவும்‌ இக்கு விட்டு தெக்கு ஆரியபடை [வி]ட்‌ வண்ணான்‌ 
செய்யென்‌ அ | பெர்கூ ]- 

22 அப்பட்ட நன்செய்‌ நிலத்துக்கு எல்லையாவது வடபாக்கெல்லை புன்செய்‌ கிலத்‌அக்கு | 
தெற்கும்‌ கிழ்பாற்கெல்லை ஊருக்கு மெற்கும்‌ கென்‌[பாற்‌ ]கெ[ல்‌]லை சக்தனவாய்க்கா-. 
su iS வட ]- 

23 க்கும்‌ மெல்பாற்கெல்லை புன்செய்கிலத்‌.துக்கும்‌ இழக்கும்‌ இன்னான்‌ கல்லைக்‌ |கு உள்‌-. 
பட்ட நன்செய்‌ தடி பலவினால்‌ நிலம்‌ மூன்‌ அமா 1 

No. 526. 
(A.R. No. 79 of 1892). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 


1 mwa [|*] வைப்பூரூடையான்‌ mq». . . . . . ಈ [எ]காம்பசகாதக்‌- 
s[rmQs Ju லு Bod தெ உ a MNS ளி tf Dm v [ச ண்ட்‌ 
ஈசன்‌ [க (ಪಿಟಿ ஆசாய் தலால்‌ பண்டெ அறம்‌ செய்தான்‌ செய்தான்‌ அறங்காத்தான்‌ 
பாதம்‌ திறம்பாமல்‌ சென்னி ம |ல்‌ வைத்‌ ಎ gus Te J Issa HOE ன்மெல்‌ 

2 செல்லாநின்ற enm-o90Treyemoaevmm . + . . . . . . . மும்‌ Qr = uM 

_யங்கசவளகாட்டு மெற்காகாட்டு இருக்கொளப்பாண்டிகாட்டு மண்ணைகொண் 
சொழவளகாட்‌Q கங்கைகொண்டசொளிசுமம்‌ காயனா[ர்‌ | பெரியஉடையகாயனார்‌ 


இிருக்கொயில்‌- 


8 காயனார்‌ ஆதிசண்டெயாகாயனார்‌ திருவாய்மவர்க்‌| தருள | . ಇ ౨ LIT, TEND. . 
೫ ನ . திருமுகம்‌ எகாம்பசகாதன்‌ மண்டபத்தில்‌ மடத்தில்‌ முதலிகளும்‌ (ஹெ 
ஈரும்‌ தானத்தார்‌ பரிகரத்தாறாம்‌ காஹிறறாய[ ருள்ளி ]ட்டாரும்‌ கிறைவற நிறைந்து 
Gon DU DS கூடி 

4 இருக்க இருஓலக்கம்‌ கண்டருளுகையில்‌ . . . . . . . . . . . திருவாய்‌- 
மலர்க்தருளி திருவுள்ளம்பற்றின இந்தக்‌ கொயிலுக்கு திருமாளிகைக்கூறு காள்‌ முப்‌- 
Leal தில்‌ காள்‌ ப[தி]ன்‌ அஞ்சும்‌ மாடாபத்தியம்‌ காள்‌ முப்பஅவட்ட- 

5 த்தில்‌ காள்‌ பதின்‌அஞ்சும்‌ தனக்கு sre yA [ஆ]கத்‌ தூக்‌] . . . . . . .. 

. இசாசெக்திதசொழன்‌ திருவிதியில்‌ வடக்கில்‌ தெருவில்‌ தானத்தார்‌ மனை அஞ்சு- 
விட்டுக்‌ க்கு மனை இரண்டும்‌ மனைப்‌ புழக்கடையும்‌ தெற்கில்‌ தெருவில்‌ 

6 தானத்தார்‌ மனை அஞ்சுவிட்கெ கிழக்கு மனை இச. . . . . . . DID 
ீழ்நொக்கன அரவும்‌ நிதிகிக்ஆபங்களும்‌ anny TEED பெற்று தான்‌ அனு- 
பவித்‌ அக்கொண்டு பொதவும்‌ . அக்‌[கு] இக்தக்‌ காணிஆட்‌ A விற்றும்‌ ஒற்றிக்கிறை.. 

7 யங்களுக்கும்‌ உரித்தாகக்கொள்ளவும்‌ இந்தக்காணி . . Doo. ಇ மனுப[விதி] 
அக்கொள்ளவும்‌ . . . . . . .-5 Mansur | Aoun ansnanzrenil 
விஷாயாஞா யெ 485 || இப்படிக்கு Qis திருமுகம்‌ எ முதனமைக்கு இவை கொயில்‌ 


கணக்கு கூகூருடையான்‌ எழுதிது ௨ 
No. 527. 
(A.R. No. 80 of 1892). 


ON THE SAME WALL. 


Lys se ; . . . ம்ப நிலமகள்‌ நிலவ மலர்மகள்‌ புணர உமரிமையிற்‌ ௪௦௯ மணிமுடி. 
SACS. . [எனை ]மக்கவ ñus நிழிதர கிக்கணைதுஷன்‌ சக்கரம்‌ ஈடாத்‌தி 
À m tdo awr uue é D 





1 Tho inscription is left unfinished. 
20A 
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bo 


“ . . கள்‌ ்ரீகு லொ ]த்அங்கசொழதெவற்கு யாண்டு ess 
ஆ[வர்‌]௫ 'கன்கைகொண்டசொழ்புரற்‌, 3 . L சொழன்திருமாளி 
கையிலா Arp Ñu p கிழைச்சொபான்த்‌. ಆ பள்ளிக்கட்டி வி[ல்‌' * | era- 


co 


[பொத்தா |விமடத்‌அ ாஜெகரசொழசயமமுை டயார்க்கு இவ்வூர்‌ 


ஈாஜெகர[சொழ] . . ಉಜ ಮಣ eor Lb eto [= 10? வர்‌ கொயிலிலெ 
“ARO QI EI மிப்படியா[]கச்செய்‌ இம்‌ 
4 AEE . [இருப்‌]படி.மா.த்று இன்றிப்‌ பூசை முட்டிக்கிட கதெற்று 
இவ்வூ T. . | இஜையி]லியாகப்‌ பெறவெண்டுமென்று இக்‌- 
கொயிலில்‌ cuf iG tyre சொழகுலவல்‌- 
0B. . . . . . . . கனாகஅரயதெவனைத்‌ திருவடித்தொழுவித்‌.அப்‌ பூண்டியுடை.. 
யார்‌ . . PEG. . . யிக்காடுடையார்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்த- 


மையிற்‌ பொத்தாலிமடத்துச்‌. Gaius யாவ மாடை 


6 . . . . . . sma e [ತೇ இணப்பதாகச்‌ சுங்ககவிர்‌-சொழகல்‌லூசெக்து விருகா- 
| தெவதாக ]இதையிலியாக இட்கெகுடுிக்கத்‌ திருவாய்‌- 
மொழிகருளினாசெக்னு. న ட்ப I (E) BT = 

7... . + . usr தில்லைகாயககாசான மஅ. சாககப்ப.சவைகாட்டு முவென்தவெஃ 
0. தீதி. , செய்‌ . . . . படியும்‌ புசவுவரிகணைக்களமுகவெட்டி அள்ளி- 
யூருடையாதம்‌ வகெக்குடையானும்‌ அத்தியமை 

§ A : ~ புரவுவரிதிணைகக்களநாயக sf nie = our O 
மாததார்ழெவ gib BaD kh i E peu mtb ஆஅழாதும்‌ [yra uh திணைக்கள 
கெழுஅவிக்க ರಾ ಖು அமாத்தூருடையாதும்‌ ப.சாக்கிசமசொழமுவெகவெளாதும்‌ எழுத்‌- 
திட்ட உள்வரிப்படி Q த |வற்கு- 

9. . . ಇ 10606 இது, , . . கை அறமறவற்க அறமல்லஅ 
அணையில்லை]இ . . . . நரக! நவர ககன்‌ [ ||*] 


No. 528. 
(A.R. No. 81 of 1892). 


ON THE SAME WALL. 


l சுபானுவருஷம்‌ ஆவணி மீ WG தட வைப்பூ[ ருடைய rer இருவெக்கடமுடையான்‌ 
எகாம்பசகாதக்காக்கெயனுக்குச்‌ சிஅமுஜி a. தனக்கு அதிர்காணியாக ெகங்‌]கை- 
கொண்டசொழபு.ரம்‌ பெரியஉ.டையநாயனார்‌ L& ]ருவா[௪*]லில்‌ காள்‌ முப்பது L- 
டத்தில்‌ பதன்‌ அஞ்சு[ காள்‌ | sg siap Sas மாளிகைக்கூற௮ு பதின்‌௮ஞ்சு காளும்‌ 
இக்த காள்‌ விழுக்கா| ட்டு]க்கு . న 

2 உண்டு ஆன இஜைஇலி சொறுபெறு வச இலகும்‌ மனை: மனை புழக்கடை மெல்‌- 
கொக்ஜன மரம்‌ கீழ்கொக்னெ ಈರಾ ಖನಿ அனுபவித்து . , TENN. . ,மைதானத்‌ 
தாற்கு அற்ற ம[ரி]ஆதி கடக பொஅம்படியும்‌ விளந்தைபற் அ விசாக்தையிவெ ಟ್ರ 
வம்‌ ಆ கடக்துபொதுகிற காலுகரையிலெ குண்டிக்காலிங்கராயன்‌ என்கிற 


8 Qar D ger தடுத்த அமத தத்தம்‌ விட்டுப்‌| பொ]னபடி.ஆலெ SIR BE கட்த 
திக்கசையும்‌ அக்தக்களைவிமுக்காட்டுக்கு உண்டு ஆ. ர ட . . கொக்கின்‌ 
மரம்‌ [ 8ஜ்கொக்கின ] Berm இந்த ஊரில்‌ கான்கு எல்லைக்கு உள்பட்ட கன்செய்‌ 
புன்செய்யால்‌ உண்டான M rm உண்டுஆன கிலமும்‌ அனுபவித்த நன்மைத்‌- 


4 [௮ les ஊரவற்கு AED Om SYOUMNEEG. . . . . Minen கற்பித்து 
வீட்ட அக்கு இந்த நின்றையத்திலெ 56. , , . . . . . கொண்டு 
. wer உ 


No. 529, 
(A.R. No. 82 of 1892). 
ON THE NORTH AND WEST WALLS OF THE SAME PRAKARA. 


o. ஹி ஸ்ரீ e. Sg exert திரு. . , . , . [ಚ ]esem மணிப்பூணெனத்தாக்‌ , , , 
“ லயத்‌[ அயிர்‌ களை . ண படை அ CIT Lu IGT ರು : 





! The word யாண்டு is expressed by a symbol. 
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துத்கஉறைபிலக்‌.துடை , . மலை௫ம்‌ కోక కుదర కల வரிசிலை 
ol. jo] v తా ఇ [கி] aL az. ET Ee RT AT விட்ட 
தாக்கரும்‌ பெரு. . 
சாசனை செற்றவம்‌ எத்தினை. : [Laloma ver | Gre les காகலை- 
யென்‌[ னு] . [ப]கைத்தெதிர்‌ வ s - ° 
கருதிப்‌ Q பாரு]புனத்‌ கூட , > 
wr G)mesr Mor தம்மொடும்‌ எண்‌ . , cora த ]ன்‌ ಕೆಯಾ ವಿರ ಸತ್ರ கா[ னு | 
ಬರ ಬ ಟ್‌ யை ]ச்சட்களிஜொன்‌ [மு ]க “les Es கொசல 
తతా] வய ಗಿ வெல்க களிற்றொடு . 
றல்‌ மாரையகிறற்‌ பொ [=]. : [aaia ouir 
soe. . = Yuma. வி[ரி]த்த தலையொ . `. T 
கொட கண்ணிய தவல Mae" டனை விலக்க வாகை கொண்ட . 


. [ைசயும்‌ பெரியும்‌ மெகாட]ம்பசமு[ம்‌ வெண்‌] . a REE 
பா ய்பரித்தொலெயொடு uba E] செயொளி IE pr UI 
_ல்தரு உலகமுழுதுடையாளெ . . ie 
ಶೆ Bor rae கொத்[த]ம்பிவெ[ கனை வா.சனை வனை கழற்‌ . Ac = 
Re கென்களை ஸ்ரீவல்லபன்‌ wl a jer சிறுவனை [மின்னவில்‌ ம]ணிமு ட்டி «27a ]efi- 
ைய] மதவசையொன்ரு [அ ; న one Ed nec 
| தொடி. மெல்கடல்விழு [சிண வரு ED a. š 
eff DOMAT கட்டிப்‌ பண்ணுப்பிடியொடு மங்வ AO iD தக Qa asia கொண்டு 
மீட்டுஞ்‌ குடம்‌ புன்‌ கா] . . ° . றல்‌ வ 
வஞ்சிப்பய[ னையும்‌ பில்‌ Jes மதக்களிற்று T : 

ஐற்சத்‌தியண்ணனையுஞ்‌ ಜಿಲ an பதீதியண்ணன்‌ parte: யு sso) ಎಸಿ தெரிய 

ல்‌ [ வீ]மன்றன்‌ శన . . SI துளம்பசை காடவ[ ர* 
கொனை வக்கு, . . வைய அம்பா வன EAS T; EG 
. . [பூ]தல்வரு ப PIG [கு] அட] கூடலெய்‌ களமெ- 
௩க்‌ குதித்தக்‌ ದ್‌್‌ வா.சாதஞ்சிகர்‌ மன்கவசல்லர்‌ தன்‌ பொர்ப்பெ[ ௬ம்‌ ப[ ழி]ப்‌- 
O| சட்‌1)டசாக வென்றி யாவ[ q ]மஜிய 


. arcel enc RASS! சக்கு Pee క பக Qin |- 


கெழி துகவையொ டி ருமடக்கு A urduan. . . .புகுனு கரனை 
யில்‌ வல்லவர்‌ கெ r ]- 

; . அஞ்சித்‌ இ]. . . . .திகி]த்தநி[மு]_, sa. s 
[Gri ur]. எழசை இலசு(ல)மு முட்‌. உ Qamsi] 
ப்புலியெ , , 

MEE ப 0.4. ட pinrak பிழைக்து௨. . , . . . . [OF 
பலகையிற்‌ பழு . . . : M e 
. . @ Qar = சொல்லிப்‌ யெ 22! 2012200 ಇತಿ... 
` pA. ಇ . " » లి 


ವರತ பெய்தல்‌ ಬ ccs GR. 
೫11.೬. உழ + + + < 
వ lum కకం இனக 
Xl டைப்பூண்ட ஐயத்திருவொடு[ல்‌ Ra புகு] © | . . 
. [ரா]ஜாயிமாஜக்‌ nri gare a s] à 
: மன்‌[ன]வசடி[ தொ] . . [ட்‌ ]ஓ[ ய ]ாஜியுகிகளமு 
கழற்தியா[க்க வர்‌ வாழிய விர |கமு மாற்திச்‌ கூழிமஞ்செ அ வரம்பாகச்‌ [Q= Ja 
. வெதநீதி யை விளப்ப] . . 

. Qu [r @ | G[m]oue. . . [ae கொ௱ாஜ[ @san Jia 
றா உடையார்‌ ஸ்ரீவீரராஜெடரகெவர்ககு [urar] அஞ்சாவது a.a. கக்கைகொ 
exc sr pu ma త உ]டையார்‌ கக்கைகொண்ட . . . 

' A p . . Hera வீரமெய்‌ அணையாகவுவி 
யாகமெ 'யணியா[க]வுஞ்‌ செம்கொலொச்சிக்‌ கருங்கலி கடினு கூடல்சஙக்கமத்‌[ ಈ ஆ 
ap |வமல்‌[ ev ]னை யஞ்சுவிக்‌ . : 
_வாதறந . டண்டு இரண்டா T . . Marder அஞ்‌ 
விக்ன வெக்கைகாடு மிட்‌[டுக்‌ [கொண்டு தீக்துடன்‌ Sofas] முன்னொர்‌ விரதமுடி. 
த்த விஜயஹி௦ஹாவஹகத்‌ அ உலகமுழுஅடையாளொ- 
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DDE స he | கருமஞ்‌ ]ச[னசாலை |யில்‌ த ` 
ஞ்சை. . . TEE I CR பிராககச்சருட்‌|[பெதி]ம 
. முக்கா- 
Zb) oc wp oe TAO iar eee . [8 ]ழக்கும்‌ இவ்ஷசால்‌ . 
౦౮౧౦. . o. வையும்‌ உட்படக்‌ சங்கைகொண்டசொழபுரத்து 
ಎ. u^ Er To யர்க்கு Ou- 
DA Ver ಜಯೋ a தி . யற்கு யாண்டு. . ಬ தெ]வதான , 
SS s [மொழிகரு ளிசாசென்று இருமலி.ரஐ[ லை m5); சொ. 
| _காட்டு Dr- 
20.11.51೧೧ ல்லைக்காவு . CEOS. . . . வலவவமைய . 
i ட்டு வெண்ணாட்டுக்‌ கெனாககச்சறாப்பெதிமங்கலத்று . 
. ° * DDIN S- 


26 வ பரமா யி நாஜனும்‌ கொங்கன்‌ கெய்கைகொ[ண்டசொ bp ]கான | பல்‌ |லவராஜனும்‌ ஓப்‌- 
[eL ]@ gs Gap... த |ரணத்காரான . 
வீரபத்திரன்‌ இல்லைவிடங்கனா.சாக வில்லவ.சாஜரும்‌ உய்யக்கொ[ண்டார்‌]வள[கா- 
ட்டு] பாம்பு. காட்டு s- 


27 . . . . ஆக்தையார்வெளான்‌ . வெண்[காடனாக ஈா]ஜெஈ௩ரவை சாக. சச்சொழரும்‌ 
அசையன்‌ M Ore : [படியெ | ௱ாாஜாயிறாஜ- 
வளநாட்டுித்‌ தகி . : னா சாயண ச்சருப்பெதி திமக்கலக்‌. தச்‌ சகிசசெ- 
க.சபூஷணபட்டனா சான ` GO உரவரஹாயி.ரா ஐரும்‌ சாஜ.ராஜப்பாண்‌ டி.காட்டு 


98. . சாககவளகாட்டுவட தலைச்செம்பி[ல்‌]காட்டுக கொனார்கொன்்‌ அழகியபாண்டிய௰- 
காரான சாஜராஜ[க்‌குமண.ராஜராம்‌ சாஜ.சாஜவளகாட்டுக்‌ கம்வெல்கைகாட்டுப்‌ பெரு- 
isev| லூருடை [யார்‌ ஆதித்தன்‌ சொலையா ரான சாஜ.ராஜமுவெ௯வெளாரும்‌ க்ஷ.திரய- 
சிகாமணிவளகாட்டு திருகறையூர்காட்டுப்‌ ப. சகெசரிகல்‌ லூர்‌ 


29 உடையார்‌ குண[கிதி]அருமொழி . . . . . . வன்‌ முவெரவெளாரும்‌ நித்தவிகொ- 
_ தவளகாட்டுக்‌ கிழார்க்கூற்றத்து , Sex cM. | மாஜெகரசொழ- 
வளகாட்டுத்‌ திருமுனைப்பாடி . ಇ நாட்ட்கொனுழார்‌ கூத்தக்‌ 
. . விக்கிரமசிங்க முவெகவெளாரும்‌ mTOR JOE pa- 

30 edits திருமுனை ப்பாடிப்‌ பட்டான்பாக்கநாட்டு விக்கசன்பாக்கமுடையார்‌ கொற்றன்‌ 
சாத்தகாரான விக்கரமசொழமருவெகவெளாரும்‌ க்ஷ.கி,ரயசிகாமணிவளகாட்டு வெளா- 
நாட்டுப்‌ பெரும்பன்‌| mr ]|ர்கிழவ.சான Bongos ssh pS Tug பாண்டிகுவாசனி- 
வளநாட்டூப்‌ புறக்கிளியூகாட்டுப்‌ பூலாங்குடையார்‌ பூசன்‌ ஆதித்த- 


81 காரான ராஜராஜெஅரமுவெவெளாரும்‌ கடுவிருக்கும்‌ விஐயராஜெஈ.ரவளகாட்டுப்‌ 
புவியூச்காட்டு விரராஜெ௩ரச்சருப்பெதிமங்கலத்‌.து எமப்பெற்றூர்த்‌ திருகிலகண்ட- 
பட்டரும்‌ ஜயக்கொண்டசொழவளகாட்டு விளைகாட்டு வி..சாஜெஈரச்சருப்பெ.திமக்‌- 


கலத்‌.துக்‌ கொட்டி அதிராத்திரராஜியாரும்‌ விடையில்‌ அதிகாரிகள்‌ நம்பன்‌ பகை- 
யடக௫ - 


82 யாக காடவ. சாஜரும்‌ ஜயக்கொண்டசொமமண்டலச்‌.து ஆன்‌ மார்க்கொட்டத்துக்‌ குமிழி- 
காட்டுப்‌ பரத்தண்டலத்‌அச்‌ சவிரன்‌ கிழவர்‌ காமன்‌ வெண்காடனா. சான விரராஜெகர- 
முனை யதசையரும்‌ உய்யக்கொண்டார்வளநாட்டு அம்பர்காட்பெ்‌ பழையாறு- 
இமார்‌ ஆமாத்தார்‌ சூற்றியாரான இசட்டபாடிகொண்டசொழமமுவெகவெளாரும்‌ 
மாஜா - 

SON _ுக்கைகாட்டுக்கொண்ட. , , , , a ST ஜனநாத- 
முவெலவெ[னரும்‌ reels சொழவ . . 
qpOGeso.. ಡ್‌ மசொழ[ளகாட்டு]] 


லூருடையார்‌ பட்டாலகன்‌ 'இருகீலகண்டகாசான ஆதித்தசூளாம - 


94. ౨౨౨ . = வள[காட்டு]அருமொழிதெவவளகாட்டு . . . . .ட்டும்கன்‌ 
றைக்காவுடையரர்‌ மாதெவன்‌ காறாயிவாரான கடாரங்கொண்டசொழமுவெ[ வவெ- 
er |r ajb விஜயமராஜெகர. . ౨. BeOS .. x5 
Y ny hs மஅ௫.சாககமுவெகவெளாரும்‌ ராஜா யிமாஜவளநாட்டிக்‌ GME - 

35 . ఎ Bun குமரன்‌ ஆடவல்‌[ல ]£.சான wreap@QaesQaarr- 
ரும்‌. உய்யக்கொண்டார்வளகாட்டு அம்பர்காட்டு | ஜய]ங்கொண்டசொழகல்‌- 
` தூருடையார்‌ gare lala அன்னு கங்கை . . , .எகாட்டு. 


. துலை சம்‌ ಟಟ Rosie ಟ್ಟ பரண்‌ டிகுவாசனிவள- 
செ 5244 er = 
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விக்செமகா.சாயணமுவெ.-வெ 0. . அருமொழிதெவவளகாட்டு மங்கலகாட்டுச்‌ 
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Gono ரும்‌ | அருமொழிதெவவளகாட்டுச்‌ ಅರಬ್‌ ಪಪ கண்டியூர்‌ 
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காட்டுச்‌ சாத்த . . ஓயும்‌ pee . © ஸ்‌ MONIS: 
E DDS ಆಈ பசகெசரிகல்‌ நூறாம்‌ இ[ன்காட்‌0] . . . «© யும்‌ இன்‌: 
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54 முன்‌ . . . . . ணியமைக்காணிகிழ்‌ . , , . கிலம்‌ ஈகஞ்செய்‌ . 
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- 
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64 மூக்காணியும்‌ . . . நிலக்‌ எழுமாக்காணிக்கிழ்‌ எழுமாவைரக்காணி முகிரிகைச்‌ 


இம்‌ காமா நிக்கி இருபூவிளையும்‌ நிலக்‌ ஜஞ்செய்‌ முக்காலெய்‌ ஒருமா முக்காணி 
யசைக்காணி முகிரிகைக்‌ இமசையெ முக்அமா முக்காணி மு.கிரிகைக்‌ கழ்‌ Waar. 
[Ge] மூக்ஐமாக்‌ காணி யமைக்காணில்‌ கழ்‌ இரண்டு மா. . . . விளையும்‌ 
நிலக்‌ ஒரு மாவசைக்காணி முகிரிகைக்‌ கிம்‌ நகாலுமாக்‌ காணிக்‌ கிழ்க்காலெய்‌ 
. அ மாக்காணிக்‌ Bip மும்மாவசை முகிரிகைக்‌ கழ. 


8d ಚ್‌ ಆಜಾ? Pests. So CKD ಓಂ ೪ ஆறெப்‌ ஆனுமாக்காணி முகிரிகைக்‌ கழ்‌ 
எழுமாவமை அரைக்காணி முகிரிகைக்‌ இம்‌ espe ஒருமாவிகால்‌ கெல்லு அறு. 
mr p.m; முப்பத்‌ திறாகலமும்‌ Beacon : . Burtt (pid 
ஆற்‌அப்பாட்ட . அம்‌ eee a [செங்கை]கொண்டசொழபுச,தஅ 
உடையார்‌ கன்கைகெசண் அல்ப பதத அண ௨... US முதல்‌ இஅப்பதாகத்‌ 
தெவதாகம்‌ 


86 . 


రర 


89 . 


90 . 


91 . 


. + மொழிகருளிகாசென்று இருமகிசஜலை ராஜெகரப்‌- 
பல்லவமைய ಬ செழுத்திகாதும்‌ திருமகிசஓலைகாயகம்‌ eum sur rg ub తాగా? க 
[gerus]. Ery . * + . .ஓப்பிட்டுப்புகுக கெ. . EE ಛೀ 
. vos ec அட «ಇ ಹುಳಾ ಆಂಡಿ ప ட்ப Dic 

த்‌அப்பு.சவுவரிணைக்களம்‌ nme. 

: (೧[ Ge Jer sub 00. ೬೨೧ + .0 அழகயசொழமிறைகாட்டு 
விழுப்பசையனும்‌ பட்டொலை எழுதின பூட்சிபாட்டம்‌ பொக்கலக்குடையாதும்‌ 
Ole tp aff வரியிலிடுவி[த்த] . . . . . . .யுமாத்தா, . . . யாண்டு 
ஐஞ்சாவ.து [காள்‌ மூக்‌] . M ಸ್ಯಾ ಯ S *o7 o c ಜನ್‌ கருங்கலி ಕ್ಯ 2: 


. STL ಈ விக்கலனையுஞ்‌ சிங்கணனையும்‌ உடைபு- 
கக்சண்டு மத்தவர்மாதெவி]யசொடு வஹு-ஃவாஹனங்‌ கைக்கொண்டு இரண 
: ^ ಎ m C EELD மிட்கெ கொண்டு. 
ள்ளால்‌ இருமஞ்‌- 
ஈகின்‌அ சொழமண்டல[த.௮] தெவதசகமுள்ளிட்டு 
இதையிலி 'குபெபக arent dnt [ன்‌] கம்‌ aed வருகிக்றபடி கங்கை- 


கொண . . Lurt. SB. . «© யார்க்கு 
ெவசானமாக வரியிலிடு Ar]. mr அட or + ஞ்‌ இவ கக 
లతా. < . . ட்டு நெற்குப்பையும்‌ ஜயங்கொண்டசொழவள- 
(cy இருவழுஷார்காட்டுத்‌ Qs . . [ஷூரும்‌ இக்காட்டுக்‌ ZELE இக்கா- 
ட்டுக்‌ க ப. இக்காட்டு "ட. ఆతా. இ: E இக்க 
[னை ]காட்டுக்கடாசங்கொண்்‌ . , . . . . . . . . யாச்சில்கூ 
௨ னாடிய௰- 


. . மில்‌ முதலாய்‌ eu ma mu. தவிர பூர்‌[வ]தெசமுங்‌ கங்‌[கை*|. 
TO 'கடாசமுல்‌. கொண்டருளிக ஐய்யற்கு pi இருபத்‌ அமுக்றாவத முதல்‌ 


pon sg இவ்ஷசாளும்‌ ஜயம்‌ . . š [4 திருவ (88384 ೫೯೬-6 ಜ್‌ 
வக . . ணி unum கமைய்லைமு[ ட்ப] . . . இவ்வூர்சகில்‌ . à 
పా geoQe. . v o உலவை sep Sui கச[மை] . 
ನಿಗೆ. . . ws se Sl OS 


92 & 25 NS காணி] மு£கிரிகைக்‌ கம்‌ ECE [ஊர்‌] கத்தறு கிலக்‌ 


93 . 


94 . 


இரண்டெய்‌ இருமா கக்‌ Bip ஆஅமாவும்‌ சுகொட்டால்‌ dae மாகாணிமுலிரி- 


கைக்‌. . . .க்காணிக் இழ்‌ எட்டு E (ಪ್ರಣ sare Bev zx er grb 
కనన 1.3.11 [புஜவூர்‌] . ఇ ety oth అ ది శ ஒக்றெய்‌ BTT. . 
: : . மாவும்‌ ஆக கிங்கும்‌ a velut oed a TELL 

. . எட்டுமா நிக்கி இரு ಲ್‌ ಸ Me? EE 
முகிரிகைக்‌ இழ | CET AS. te nr வசைக்கரணி முவிரி- 
கைக்‌ கழ்‌. ಕಗ ಗವ್ಯ) சுற்று . ಇರವ க . ೬ மைல்காணி முவிரிகைக்‌ 
இம்‌ முக்காவெய்‌ முக்றுமாக்காணியமை- 

° & ip Sitar cg ss ie ಗುಡ கிம்‌ காலு 
மாவினால்‌ நெல்‌ . . Sa I E k Moe cade ದಹ 


வாய்க்‌ கு௮ங்களம்‌ yoru நிலம்‌ [எ]ண்பத்தெழெ ಉತ. .. ee 
சைக்காணி முஷிரிகைக்‌ இழ்‌அமையெய்‌ ஒரு மா முக்காணிக்‌ Bip முக்கா 


21A 
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95 அம்‌ ஊர்நத்தம் கில. . . . © . ,யெழமுன்னறுமா cries கழ்‌. . 
. முக்காலெ . . . .கைக்கிழ்‌ , 
க்காணி முவிரிகைக்‌ கம்‌ [sr ay மாவும்‌ இவ்வூர்‌ நிலம்‌ 7 
. . டால்‌ Bad eure ஓ[ருமா] அசைக்காணி முகிரிகைக்‌ ஓழ்‌ srg 
ఏర గ. EEE IGS oe : ஒருமா நிக்கி ஒருபூ ub 3 நிலக்‌ எழுபத்தெ- 
ட்டசமையெய்்‌ YD. . sR ன்‌ A 
மூக்றமசை , . . . காணிக்‌ ஒழ்‌ அமை p A Rie ME. fad eb 
[அசை], . sae U. 2 0 6 SOBRE అ - 
கிவன முக்காலும்‌. 
$7 Ká நிக்கல்‌ நிக்கி Rw.. . . . காலெ, . [முக்காணி முகிரி- 
ac r coe are [ಬಿ] ಈ [ಳು sori ಅ Ger] 
[களம்‌] அளஅபடி . , 20. முந்து மாக்காணி aps h- 
கைக்‌ sep முக்காலெ இருமாவமை Gps9 - 
98 சைக்‌ & அசையெ இரண்‌[ட wre? wid [ஊர்கத்த. . . இரண்டெ முகிரி- 
கைக்‌ கிழ்‌ முக்கா . . . காணிக்‌ கிழ்‌ முக்கால] ஒரு prone 
Gor aream m ev நிலக்‌ | அசை[யெ ఆ]. నే ' [முக்காணி] அமைக்காணி [ மூலி ரி]- 
oes Bip. . கா முக்காலெ ஒருமாவும்‌ இவ்நூர்‌ கிவத்த| r | அபொய்ப்‌ 
புறதூர்க்கு 


99 கிர்பாயும்‌ வாக்கால்களால்‌ நிலக்‌ HOD முக்றுமாக்காணி அமைக்க[ ரணி | முகிரிகைக்‌ கிழ்‌ 
ஒன்பஅ மாவும்‌ ஆஃ கிங்கு கலக்‌ முன்றெ முக்காலெ இருமாவரையின்‌ Bip அறுமா 
. கைக்‌ Bip அளை[யெஇ[ச)ண்‌ . . .ம்‌ நிக்கி இருபூவிளையுக்‌ நிலக்‌ 


Moran காலெ காணி முகிரிகை- 


100 க்‌ கழ்‌ ஒருமாக்‌ காணிக்‌ கழ்‌ முக்காலெ ஒரு னம்‌ [ஓரும்‌ Sr ys இரு- 


பத்த| ஈஜெ தேக்க ஒருமா|மு , . .  எழு[மா]வசை 
முகிரி|. . . .Qu இரண்டு. . . . ¿ . . .. . ,சைக்காணிக்‌ 
Bip | @) ருமாவசை [மூஃ]ரிகைக்‌ கிம்‌. 

101 இ antes ஆக நிங்கல்‌ நிக்க Bos . . . . . .. ಪೆಡಲ್‌ 


102 ஒருமா BEC கிழ்‌ முக்காலெய்‌ ஒரு மாவிலும்‌ emt eé 5D கிலக்‌ எட்டு மாக்காணி w- 
சைக்காணிக்‌ கிம்‌ முக்காலெ இருமாவரை முகிரிகெக்‌ கழ்‌ அரையெய்‌ இரண்டு 
மாவும்‌ குளங்களால்‌ நிலக்‌ | அ]௮மா வசைக்காணி முகிரிகைக்‌ கீழ்‌ கரனுமாவும்‌ ஆக 
நீங்கும்‌ நிலக்‌ அசையெ- 


108 ய்‌ காக்மாவசை அமைக்காணிக்‌ கிழ்‌ ஒருமாவசை முகிரிகைகல்‌ கிழ்‌ அசையெய்‌ இரண்டு 
மாவும்‌ கிக்கி ஒரு பூவிளையு நிலக்‌ முப்பத்தொர்றெய்‌ முக்காலெய்‌ இரண்டு மாவிக்‌ கழ்‌ 
அரையும்‌ ஒரு பூவிளையும்‌ [நிலக்‌] இரண்டமையெய்‌ மாகாணி முகிரிகைல்‌ கிழ்‌ 


அடையெய்‌- 


104 அரைக்காணி முகிரிகைக்‌ Bip காலு மாவும்‌ ஆக நிங்கல்‌ நிக்கி நிலக்‌ னாக்பதி திகா ]லெய்‌ 
எட்டு மாக்காணி யரைக்காணிக்‌ Bip அரைக்காணி முவிரிகைக்‌ கிழ்‌ கரலு(மாவு) - 
மாவிகால்‌ கெல்லு இரண்டாயிரத்து pip hwi கலமும்‌ இந்காட்டுத்‌ திரைஞார்‌ m- 


105—109 completely worn away. 


BLO Seo : முகிரிகைக்‌ Bip 5 ಬಜಾರ ಜ್‌ NR C 
UNES eee ` துமாமுக்காணி Jyeor&emefld ey . . . . . , . . முக்காணி 
112 சை 7 ಅಜಂತ ஒழ்‌ அ[சை]யெய்‌ இசண்டுமா. . ౨౨౨౨౨ ನ முக்றெ 
. .மூகிரிகைக் கம்‌ இரண்டு . . . . . . ஏ. .ணிக்கிம்‌ எட்டு 
113 மாவும்‌ ஆக கிங்கும்‌ Eos ஆறெய்‌ முக்காலெ முன்னும்‌ . . . . . . முவிரிலைக்‌ கிழ்‌ 
மும்மாவரையும்‌ F&F நிலக்‌ நூத்றுமுப்பத்தாதெ . . . . . வரை மூ.ஷிரிகைக்‌ 
TS ப un. சைக்காணியிகால்‌ நெல்.லு- 
174 Reape eee) அதை கலமும்‌ இக்காட்டுக்‌ கழநிவாயி . . . . படிநெல்து நாத்‌. 
ருருபத்தொக்பதெய்‌ எட்டுமா முகிரிகைஃ்‌ கழ்‌ எழுமாவசை . . . . . . கிழ்‌ 


EU இசண்‌[டுமாவி]லும்‌ ஊர்நத்தம்‌ நிலக்‌ நாலெ 


115 ய்‌ முக்காலெய்‌ [sor |o மாக்காணிக்‌ கிழ்‌ இரண்டு மாவும்‌ குளங்களால்‌ Bos இசண்‌- 
டசையெய்‌ காலு மாவீம்‌ கீழ்‌ CR ஒரு மாவும இவ்வூர்‌ நிவத்தா . 
. .ஒர்கள்‌ பாயும்‌ வா, , , . 
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117 


118 


119 


131 


133 


1 இரு பூவிளையும்‌ | 
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ளால்‌ நிலக்‌ முக்கா[ லெய்‌ கா]ணி அசைக்காணி முகிரிகைக்‌ Bip ஆனு மாக்காணி யமைக்‌- 
கரணிக்‌ Bip எட்டு மாவும்‌ ஆக நிங்கும்‌ நிலம்‌ எட்டெய்‌ ஆமா முக்காணிக்‌ Bp ೫೯ 
NND cese v o silus 

விளையும்‌. நிலக்‌ sr bu $050 pus முக்காலெய்‌ மாகாணி முகிரிகைக்‌ கழ்‌ ஆனு மாக்காணி 
யசைக்காணிக்‌ கழ்‌ எட்டு மாவும்‌ ஒருபூ விளையும்‌ கிலக்‌ | அ]பச்‌.துமுக்றெய்‌ இசண்‌- 

: Avs ணிக்‌ க[ழ்‌] 

முக்காலெய்‌ go. . 08 5 நிலக்‌ இசண்டுமா முக்காணி அரைக்காணி 
முகிரிகைக்‌ கம்‌ காலுமாவும்‌ [ஆக] Base கி]க்கி Boe அற்றொரு[பத்‌|தொர்‌- 
ஜெய்‌ மாகாணி முகிரிகைக்‌ Bip. . . . à கைக்‌ Apar- 


sy மாவீகால்‌ கெ, . et யமிரத்து ஐஞ்அ[ற்‌அ|க்கலமும்‌ இர்காட்டுக்‌ கொடக்‌- 
குடி அ[ள௯]படி. நிலக்‌ தொண்ணுூற்றை[ஞ்செய்‌| కేక . [š Bp அரை- 
Qui]. .e. (08. + 6 . முக்காலெ.. 


ஒருமாவில்‌ ம. l . . . £5 ow மும்‌[மாவரை மைக்காணி கிரி s Bi 
௮சையெய்‌ அமைமா மு[கீரிகைல்‌ கழ்‌] ப 9 J న 3 D 6 ந்‌ ಬಗ E 

ஒரு மா முக்காணி . . . . ஒருமாவுஞ்சுற்றி . , Bowel மாவும்‌ இவ்வூரை 
om msl பொக வாய்க்‌[கால்‌ ]களால்‌ A ve ஓ |க்றெ படப்‌ షు 2 ES 


மாவும்‌ ஆக நீக. . , 


. GOF எண்மாவசை அசைக்காணிக்‌ Bip மூந்றுமாக்‌- 
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மாவும்‌ | «OT Gare பஅமாவசை முகிரிகை 
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நிலக்‌ அமையெ முன்அமா முக்காணியும்‌ ஆக நிங்கும்‌ நிலக்‌ மாகாணிக்‌ கிழ்‌ agus 
மாவெ முகிரிகைக்‌ Bip அசையெ இசண்டுமாவு[ம்‌ s ೩೫ Doe விளையும்‌ நிலக்‌ 
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Dip முக்காலெ- 
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அகையாஅ புக்செய்‌ நிலக்‌ . . . [லெ PO மாக்காணி noue t Sp | ஆஅ 
மரக்சாணி அமைக்காணிக்‌ கழ்‌ எட்டு. . e. அமைக்‌ 
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கார்கா , . ,கர்காணி,. . . . _,வரைமுக்‌ 
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157. . . . . + + = [தெழ்விப்படி மெல்வரியிலிட விசசொழமண்டலத்து மூஞ்சை 
. ஐம்பத்துகால்வக்‌ ராஜெடர- 


158 . . ணி முவெகவெளா.நும்‌ .. . . = வரியி[வி]ட ரா[ஜெக்திர 
சொழிவளகாட்டு Nan D&G. DDS =m திககளூருடையாக்‌ செம்‌. . 
. பொக்க . . . . யொக்க , . . . . இடுவித்த பு.சவுவரி EET 


159 . 4 ರಾರಾ கல AEE y சங்குடி. ]ப்‌ பூசக்குடை- 
யாக்‌ (ಕ್ರ a Oai] இசாமகாக கிருபம்‌ : . முவெக்த[வெளாது]ம்‌ (mess 
யாண்டு ஐஞ்சாவ ಈ காள்‌ Apt grog கா.ற்பத்தா தினால்‌ வரியில்‌ இட்ட.து|-- 
யாண்டு ஜஞ்சாவஅ [காள்‌] இருநாற்து எழுபதி[கால] விரமெ அணையாகவும்‌ 
தஇயாகமெ அணியாகவுஞ்‌ செய்கொ- 

160 லொச்சிக்‌ [smi |s கடின [கூடல்‌]சல்கமத்‌ தாஹவமல்லனை wer dax விக்கலகை- 
iG? சில்களகையும்‌ : . மற்றவ . . « ATTA 
வஹஃவா ஹகம்‌ கைக்‌[கொண்டு இரண்டாம்‌ doe gra குதித்த E ஆஹவமல்‌- 
EE அஞ்சுவித்‌த |வெ]ங்கைகாடு மிட்டு க்கொண்டு simi) பிறக்க முங்கவர்‌ 
el 7 Sap. É ಈ aO 7 ay flo amr sme S ಪಾ உலகழுழு.து- 

161 டையாளொடும்‌ விழ்கிருகருளின கொவிரா[ஜகெசரிபகரான | உடையார்‌ “கெ 


கெவர்‌ காஞ்சிபுசத்துக்‌ கொயிலி . . . . . . . ee கூலை , d EE CEU. 
162 மாய்‌ வருகின்‌ num. உ-9வ-2லெசமுல்‌ amens. . . . yere 
யாண்டு இருட்ட [கதி aoe M o pe ಜ್‌ | குடுத்தமையில்‌ ' 
. அளந்தபடி. , : : 
168 ணி ಇರೋ எரிக்‌ கிம்‌ எட்டு pe emt க, . . + + + . கீகாஷி முவிரிகைய்‌ 
இவ்வூர்‌ கில. . . + Ch. MNS ದ ದನಿ SUC : 
164 ககையும்‌ மாவும்‌ தெங்கும்‌ பலாவும்ஊ., . . . - . wè எமுமாவசை முவிரிகைக்‌ 
. பதிந்முன்‌தெ. . . ஒரு PREC டுக்கு eto eme ares DEDI) 


ழ்‌. ఇ 
முக்காணி முவிரிகைக்‌ இம்‌ முக்காணி, . . . * ಠಾ 
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165 ருமாவிகால்‌ கெல்லு தொள்ளாயி.ரத்து காற்பத்து , 


. புடவை உட 
படக்‌ கங்கை கொண்டசொழபுமத்‌ அ 


166 உடையார்‌ கங்கைகொண்டசொழசழுரமுடையாற்க்கு a s C ய்‌. 
கங்கையும்‌ கடாரமுல்‌ கொண்டரு பத்து య முதல்‌ 
இஅப்பதாக தெவதான ஸரஹ்தெய இறையிலியாக வரியிலிட்‌ E 

167 த்‌ திருவாய்மொழிக்தருளிகாசென்று Bs fs ev m జు A 5 *%6* 
౧౮7 (3 gg es FLILI CY EVEU ED TL எழுத்தினாலும்‌ ஓலைகாயகம்‌ வாணாதிராஐறும்‌ மதராக்தக- 

ரஹா யிராஜரும்‌ பல்லவ.சாஜ.நம்‌ ஒப்பிட்பெ புகு- 

168 = கெழ்விப்படியெ வரியிலிட வி..சொமமண்ட லத்‌.து மூஞ்ஜைவல்ல , . 
காட்டுப்‌ Grant, பி.சாகந்தகச்சதர்முவ திமங்கலக்‌.த தெவர்க்குத்‌ PPOP TOER a 
யிலிட்டபடியும்‌ (2 [ வு ]வரிதிணைக்களம்‌ மெற்படியார்களும்‌ 

169 . ~ வரிப்பொத்தசக்கணக்கு அத்திபுலியூருடையாறும்‌ வரியிலிட்ட 
புரவ[வசிஇணைக்‌ sors ಈ [ விச ]க்கணக்கு [ஒழ nenas BT DU (GL LTT மந்ம- 


காயகக்‌ சங்கதும பட்டொலை எழுதிக த ககன 1] dur 
அருமொழிதெவவளகாட்டுச்‌ செ. , z poss வப ததால்‌ - 


ëm . . . . வரியிலிடுவி தத] புரவுவ TREE . 8 A P. 
வெளாும்‌ ಟ್‌ யாண்டு ஐஞ்சாவஅ காள்‌ (pb gr Dw! காத்ப்ப்‌- 
170 த்தெட்டி.கால்‌ வரியிலிட்டத கங்கைகொண்ட சொழபுரத்து உடையார்‌ கம்கைகொண்ட.- 


Qen pr gr pew ಎಥಿಕಲ್‌ கெரளாந்தகவளநாட்டு உறையூர்க்கூற்றத்துக்‌ 
UL o ర a> 099 99 t yc ల வாற்க்குத்‌ தெவதாகமாகப்‌ ges கெழ்வி 
வரியிலிட்‌ <a. சாவது காள்‌ Dol தாத்தெ]முபதிகால்‌ வி[சமெ 
அ]ணையாகவும்‌ இயக ட eee . . கிசலிகடிக்து கூடல்சங்கமத்த 
ஆஹவமல்லகை ஐஞ்சுவித்து 


171 [விக்‌[கலகையும்‌ Amer uh உடைபுறங்கண்டு மற்றவம்‌ மாதெவியசொடு 
arr ance கைக்கொண்டு இரண்ட ரம்‌ விசையும்‌ குறித்த களத்‌ அ ௮. ஹவமல்லக 

. . ಹಣ பிறந்த முக்கவர்‌ விரதமுடித்து Agu- 

[efonnralsss உலசமுழுகுடையா ளா] விற்திருக்கருளிய [கொ |rrg- 
கஸரிபந்மராக உடை . , . [ ]காயிலிக்‌ உள்ளால்‌ திருமஞ்சண 
சாலையில்‌ தாமம்‌ பண்ணி எழுக்தருளாநி- 


172 erm சொழமண்டலத்துத்‌ தெவதாக முள்ளிட்டு இறையிலி குடுப்பன கா ணிக்கடக்‌ கீழ்‌ 
இறையிலி GAS SES Dig கங்கைகொண் . . 
யார்க்குத்‌ OS mmm குடுக்றெ ஊர்களுக்குத்‌ த[ விந்து '[கெசள]ஈக்தகவள சாப்டு 
meses ౨04 les கருப்பூரும்‌ இ[க்கா|ட்டி வய.லாரும்‌ வெள்ளாக்வகையில்‌ 

క్‌ உ-ஒவ[-* |o றுக்‌ கங்கையுல்‌ & oT ApH கொண்டருளின 
அய்யர்க்கு கட்டு இரு- 

173 பத்‌ அகாலாவஅமுதல்‌ தீவிர்க்த இவ்வூர்களில்‌ பத்து "ou அள GGL. BOG 
Qos fH! ஐம்பதமையெ காக்மாவசை ௮ . . ert (Dur 
முக்காணிக Bib முக்காலெ ஒரு மாவும்‌ குளங்களும்‌ கரையும்‌ நிலக்‌ அ[சைமா மு]க்தி- 
ரிகைக்‌ கிம்‌ மு[க்காெ]ல அரைக்காணி முகிரிகைக்கம்‌ ೫೯. 


. கைகளில்‌ ஊர்நத்தமும்‌ நிலக்‌ இ.சண்டசையெ நாலமாக்‌ காணி: முலிரிசை- 


a &- 

174 jp] எழுமாவரை அமைல்காணி முகிரிகைக்‌ Bip AAPA இவ்வூர்த்‌ தருவகத்தி - 
ATG wu மாதெவர்‌ Qan ow. . . . அமைக்காணிக்‌ Bid 
எட்டுமாவும்‌ go uiui Qar d a| +] திருமுற்றமும்‌ நில . . s. B E ஆஅமா[க்‌ காணி] 
அரைக்காணிக்‌ கழ்‌ எட்டு மாவும்‌ பிடாரி. . . . = అనింది நிலக்‌ 


ஒருமாவரையின்‌ Bip அசையெ ஒரு மாக்காணி அமைக்காணி- 

175 & 8p எட்டு மாவும்‌ காடுகாள்கொயில்‌ நிலம்‌ காணி அமைக்காணிக கிம்‌ ತ್ರಯಂ ಎಟ காணி 
அமைக்காணிக்‌ கிழ்‌ எட்டுமாவும்‌ கம்மா. . . . முக்காலெ 
acrem மூகிரி*]கைக்‌ Bip nen  இரண்‌[மொவ]ம்‌ ஆக கிக்கும்‌ 
கி”. . . Deroy காணி முஷிரிகைக்‌ கழ்‌ (PEW 

. டிமொவும்‌ நிக்கி இருபூ விளையும்‌ நிலக்‌ QOL pm நாற்ப்பத்தஞ்செ EAO- 


176 சைக்காணிக்‌ Bip ஒருமா முக்காணி அமைக்காணிக்‌ Bip எட்டு croi எள்ளும்‌ பயறும்‌ 
விச்சலாம்‌ நிலக்‌ ஒன்றெ ன்‌ OS ஒருமாவை | 
முகிரிகைக்‌ Bp முக்கா. . . . 0. .மாக்காணிக்‌ இம்‌. త్ల ° லெ ஒருமா. 
விகால்‌ நெல்லு இருபத்து . . > ஞ்ஞாற்ஜெண்பத்தைங்கலகெ Da- 
அணிக்‌ குறுணி அறுகாழியும்‌ இக்காட்டு வயலூர்‌ HAMES- 
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177 படி Bevis இருநாற்றொன்றெ முக்காலெ காலுமாக்காணிக்‌ Bip காது மாவும்‌ இதில்‌ மது- 
ராக்த[க]. . . . Seer ppal க]சைக்கும்‌ : par LSBU. , 
: [ . . கிலக்‌ பதிகொன்றெ 


o, c b BED. . : వద. 
ஆஅமா வமைக்காணி[க்‌ கழ்‌] எட்டு மாவும்‌ ஊர்கத்தம்‌ நிலக்‌ இரண்டரையெ இரண்டு 
ures கிழ்‌ எட்டுமாவும்‌ இவ்வூர்‌ நிலத்தை 

178 ஊடறுத்துப்‌ பொர வாய்க்காலால்‌ நிலக்‌ அரையெ , ess ಭಾ ಸ MESS లక్‌ ಚಟ ಲು 
Da 27] திருகாச 2 i வல்‌ ಬಾ ಯ தி அத்த மா கரண்டி முகிரிகைக்‌ கழ்‌ 
முக்காலெ யரைக்காணி முகிரிகைக்‌ Bip காலு மாவும்‌ இவ்வூர்த்‌ திருக்கற்றளி 
மாதெவர்‌ ஸ்ரீகொயிலும்‌ திருமுற்றமும்‌ 

179 நிலக்‌ ஒரு மா முகிரிகைக்‌ கழ்‌ முக்காலெ முன்று[மாக்‌ காணி ௮ |மைக்காணிக்‌ காணிக்‌ Bip 
எட்டு மாவும்‌ இத்தெவர்‌ திரு[கக்‌]தவன ಹಂತ T EE PSI Ag 
தெவ்‌ “ಜಡ t . மாதெவொ ஸ்ரீகொயிலும்‌ திருமுற்றமும்‌ கிலக்‌ அரைமா- 
வசைக்காணிக்‌ கிம்‌ ஒரு மாவசை முகிரிகைக்‌ ழ்‌ அசையெ இரண்டு மாவும்‌ இத்தெவர்‌ 
BOER SnD கி- 

180 லக அசைக்காணிக்‌ கிம்‌ முக்காலெ இருமாவமை முகிரிகைக்‌ கிம்‌ அசையெ இரண்டு 
மாவும்‌ ஐய்யன்‌ 'கொயிலும்‌ USS AAS స 6 தை முக்காலெ 
p| rarr வ]சைக்காணிக கிழ்‌ காது மாவும்‌ இவ்வூர்‌ பிடாரி இளம்புளிகங்கை ஸ்ரீகொ- 
யிலும்‌ தருமுற்றமும்‌ கலக்‌ அரைக்காணி முக்திரி*1கைச்‌ Bip எழுமா வமரைக்காணி 

181 முக்திரிகைக்‌ கழ்‌ காலு மாவும்‌ இத்தெவர்‌ நகவமம்‌ நிலக்‌ காணிக்‌ E| p எட்டு]மாவும்‌ 
இவ்ஷர்ப்‌ பிடாகை ஊர்நத்தம்‌ நிலக்‌ ஒன்றெ முன்னமா வரைக்காணி முக்திரிகைக் Bip 
அசையெ காது மாவும்‌ பறைச்செரி நிலக்‌ எழுமா முக்காணி அமைக்காணி முந்‌ திரி- 
கைக்‌ Bip முக்காலெ முன்னு மாக்காணி அசைக்காணிக்‌ கிம்‌ எட்டு மாவும்‌ பள்ளி- 
ஸ்ரீகொயில்‌ நிலக்‌ காணிக்‌ கிழ்‌ முன்றுமா அசைக்காணி முந்திரிகைக்‌ Bp காது மாவும்‌ 
தாநசாலே நிலக்‌ ஒருமா qapi Ah- 


182 கைக்‌ கிழ்க்காலெ அரைமா முக்திரிகைக்‌ கிழ்‌ அளையெ இரண்டு மாவும்‌ ககவகம்‌ 
நிலக்‌ ஒருமா முக்காணிக்‌ கிழ்‌ எழுமாக்காணி அமைக்காணிக கிழ்‌ எட்டு மாவும்‌ ஆக 
Bag நிலக்‌ 12050 p] முன்றுமாவிச்‌ கிழ்‌ அசையெ முக்காணியிக்‌ Bip முக்காலெ 
ஒருமா நீக்கி கமுககஜொட்டம்‌ நிலக்‌ ஒக்றெ ஓகபது மா முக்திரிகைக்‌ கிழ்‌ முக்காவெ 
GP; மாக்காணி அமைக்காணிக்‌ கழ்‌ எட்டு மாவும்‌ இருபூவிளையும்‌ நிலக்‌ தூற்றறு- 
பத்தொன்றெ முக்காலெ இசண்டுமா முக்காணிக்‌ கம்‌ முக்காலெ மும்மாவசையிக்‌ Bip 
அமை- 

183 யெ இசண்டு மாவும்கா. . யும்‌ மஞ்சளும்‌ வீளையும்‌ நிலக்‌ ஒந்றெ, . . . . . . 
க்காணி அரைக்காணி முகிரிகைக்‌ கழ்‌ எழுமா வமை[க்காணி முகவிரிகைக்‌ ஒம்‌) காலு 
மாவும்‌ மாக்தொட்ட Bows முக்காலெ அரைக்காணி முக்திரிகைக்‌ கிழ்‌ எட்டு மாவரைக்‌- 
[காணி] மு(க)ஊி[ ரி*]கைக்‌ கிழ்‌ காலுமாவுஞ்‌ சுற்றுத்தெங்கு . . . கொடித்‌ தொட்டக்‌ 
doves முன்அமா அரைக்காணி முக்திரிகைக்‌ கிழ்‌ காலுமாவும்‌ வரகு விளையு Be 
காலெ முக்காலெ ஒருமா முக்காணி அரைக்காணி முகவிரிகைக்‌ Gin. . 
. - . . முக்திரிகைக்‌ கிழ்‌ erg- 

184 மாவும்‌ எள்ளு விளை . . . . . . காலமையெ ಗ್ರದಿಜ மாக்காணிக்‌ Gip&sr ಈದಿ ௧௬- 
ணியும்‌ வழுதலையும்‌ வி[ளையும்‌ ] நிலக்‌ ஒக்பஅமா முக்‌ . . . . . RTs கிழ்‌ 
அமையெ ஒருமாவரை (p. . . . .அசையெ இரண்டு மாவும்‌ . . . . . 
தொட்டம்‌ Bab காணி அரைக்காணி முக்திரிகைக்‌ க[ ம்‌ மு ]க்கவெ ஒரு மாவும்‌ ஆக 
நிங்கல்‌ நிக்கி நிலக்‌ நூற்றெண்பத்‌அநாலெ முக்காலெ ஒருமா வமைக்காணி முக்திரி- 


கைக்‌ கிழ்‌ அசையெ முக்துமா வமை[க்கா ]ணி முக்தி[ரிகைக்‌] . . . . . . . . 
மாவிகால்‌ நெல்லுப்‌ u Aer- 

185 Gos தொளாயிரத்‌ அ sa quiets கலகெ [பதக்‌ ]கெழுகாழியும்‌ இ... = ப ட... கழ 
ஞ்சும்‌. . . .[மூ]ம்‌ gon]. . ப்பூடவையு ಗ್ರದಿ ೭ 5 கங்கை- 


கொண்டசெர . . - ia nmas] srar Orn tos grapon [யார்‌ [க்கு 
வெண்டு[ம்‌ கி]வக்தங்களுக்கு. . . . . . . + SADELA கடாரமுல்‌ கொண்- 
டருளிக ஐய்யற்க்கு யாண்டு இருபத்‌அகாலாவஅமுதல்‌ இ௮ப்‌ கரக தெவதாகஇறை- 
மிலி இட்டுக்‌ குடுக்க . ரு மக்திரவெொலே சா- 
న ஒரப்பல்லவமையகந்‌ . . . . . . இருமக்திாவொலே . AK SN 
1 Eve MO oer WU S Leda ஒப்பிட்டுப்‌ புகு கெழ்விப்படியெ . ZEE 
லவசையகாட்டுப்‌ Ger... © © = > inea வரியிலிட்ட எவறப்படியும்‌ - 
புரவுவரிதிணேக்களம்‌ மெற்ப்படியர்களும்‌ வாசித்த வரிப்பொஜ்தகக்கணக்கு[ m ]த்த 
புரவு வரி இனைக்களத்‌.௮அ வீ- 


22 
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187 சகணக்குக்‌ கிழ்க்கணக்கு பன்‌ . . யன்‌ சிங்கறும்‌ பட்டொலை ಆಲ. 
_த்ததும்‌ Q arpa வரியிலிடுவித்த த రం... [நி ரூப க 
. . காற்ப்பதிகால்‌ வ ரி|யிலிட்டபடி யாண்‌ | eo[ ஞ்ச ]ாவஅ 
காள்‌ 7 இருந ற்றெழுப Barer al r On தது Burson அணியாகவுஞ்‌ செக்‌- 


கொலொச்சி கருங்கவி . . . . . . . மல்லகை ஐஞ்சுவி- 

183 ௮ c ఇ அதுத்த இங்கணகையும்‌ உடைபு,தல்கண்டு . . . DOD- 
வன்‌. . 0. c சொடு r 7205 AGO இரண்டாமிசையுங்‌ 
605s ದಾರ ஆவ . . . . . தக்துடம்‌ பிறந்து | மும்‌ jour விரதமுடித்து 
விடையவஹிங்காஸகத்‌ அ உலாமுமுஅடையானொடும்‌ விற்றிருந்தருளிக கொவி௱ாஜ- 
கெஸரசிவக௱சக . . . MT. காஞ்சிபுமத்‌ அக்‌ 


189 கொயிலிக்‌ உள்ளால்‌ [யகலா கலில்‌ காகம்பண்ணிக்குடுத்‌ த A c 

` திகைகொ]ண்‌[௨]சொழபு.சக௮ உடையார்‌ கங்கைகொண்டசொழ ஈறு சமுடையார்‌ 

ರ பேண்ட்ட ee . ,யாக மங்கலம்‌ மு. . + DELLE 

கெல்மலி மெல்படி.க்குடையாக்‌ ஐய்யல்‌ பட்டாலககாக EE SPIEL முவெக்த- 
வெளாக்‌ கல்லியாணபுசமும்‌ கொல்லா பு.சமுங்‌ | கொண்ட ౮. 


அண்ணர்க்கு யாண்டு 


190 இருபத்தாறாவஅமுதல்‌ பத்தெற்கிக eve காநூற்றுக்கலமும்‌ [ கல்லியாணபுமுங்‌ 
கொல்லாபு.சமூல்‌ கொண்டரு]ளி ஆகைமெல்கச்‌ அஞ்சுக அ[ண்ண |7 iG யாண்டு இரு- 
[பத்தாறாவத | . : . . தெவர்க்கு வெ[ண்டு]ம்‌ நிவக்தங்களுக்கு கல்லி- 
LI IT SOOT Ly 7 Gp (BI கொல்லாபுரமுல்‌ கொண்டருளி ஆகைமெல்த்‌ துஞ்சிக அண்ணர்க்கு 
யாண்டு Ky z == முத லி௮ப்பகாக வரியிலிடத்‌ త్రయ? | மொ |ழிக்தரு- 
: . `. இசவொலை ராஜெகர்ப்ப- 

191 ல்லவமையக்‌ எழுத்திகாலும்‌ Bows [| வொலைகாய |கம்‌ வாரண]. . . . = 
யும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ புகுந்த கெ[ழ்விப்படி.|யெ வரியிலிட்ட ಗ್ರ. . முஞ்‌- 
ஞை வல்லசையர்காட்டுப்‌ பிடமாக c (SPP ell வரியிலி' ட்ட] எவ- 
த்ப்படியும்‌ புசவுவரி,கணைக்கள மெற்ப்படியார்களும்‌ வாசித்து வரிப்பொத்தகக்‌- 
கணக்கு அத்திபுவியருடைமய[ஈனு|]ம்‌ வரியிலிட்ட | பு7 ]|வுவரி திணைக்கள த்த விசகண- 


192 . . கணக்கு பன்மகாமக்‌ . , , , , . . . . . வெட்டி 
ಗದರಿ RSS Dt கெழ்‌[ வி] வரியிலிடு. . . . . தவெளாதும்‌ 
இ. న్‌ చం டு ஜஞ்சாவஅ . - ee Pore 2 : 
XM CT Mi Ts ೬ அாத்றெழுப ரால்‌ Ë ROT த துணையாகவும்‌ இயாகமெ பும்‌ 
செக்கொ. . . . ಡಲ ஆஹவமல்லகை அஞ்சுவிதக்து விக்கல . 

"193 . . புறங்கண்டு மத்தி. . . . . . ங்கைக்கொண்டு இ[ ச*]ண்டாம்‌ 
வும்‌ கு[தித்த ume SAP š ల. శ్రర 
மிட்க்கெொ . . . . Gone QQ HL DNE உடையார்‌ 
trj ef s rgo n. ஈரகெவர்க்கு 2 20. . . . யில்த்‌ தாகம்‌ பண்ணி எழுக்தரு- 
ளாநிகஅு உடையர்‌ ல்க கொண்ட 

194 . . . டையார்‌ கொயிலைச்சூழ . . ணுக்கு. SS - 
கல்லியாணபு சமல்‌ கொல்லாபுமமுங்‌ கொண்டருளிக ; Y Ct 
முப்பதாவஅ , ME ರಾ மதுசாக்தகவளகாட்டு 


. சொழகல்லூரும்‌ இக்காட்டுக்‌ கெரளாந்தககல்லூரும்‌ esr. 
ಮಗದ இக்காட்டு மதுகுலகெசரிகல்‌.லூரும்‌ இக்காட்டு . . 

195 ழகல்தூரும்‌ இக்காட்டு ஈகமம்‌ விக்கிரம . . > MAT 
ந்னு வெறு ye பொக . , , ல்லையெந்று చయ உண்ண , . 

ம quie Yt . . கணக்கில்‌ எழுதி . 

: கணு விரராஜெர பவரஷாயிசாஜஐம்‌ நமக்குச்‌ சொக்கமையில்‌ இவ்வூர்கள்‌ 
f o ` EATON B pun. sadura rapa கொல்லாபுமமுங்‌ 
கொண்டருளி ஆ ஹவம- : 

196 . ந றாவஅ முதல்‌ . : சாக்‌ முதல்‌ . ఒ ` ಕಿವ இம்‌- 
காட்டு . š Hs = ot 3) 5.8 (5D இக்கட்டு. உலகளந்தசொழகல்லூரும்‌ 
இக்காட்டுக்‌ கெரளாந்தகறல்லூரும்‌ இக்காட்டு மண்ணைகொண்டசொழகல்‌ லூரும்‌ 
వల ಗಾಗ es sro 'இக்காட்டு இருமடிசொழ௩ல்லூரும்‌ வெ- 

ப்ட்‌... వ వ్‌ eee [படி ] akg E கொல்லாபு (ipm QET- 

- டருளி உ கம்‌. y: . .ண்டுமுப்பதாவது . , . முதல்‌ 
தவீ[ர்‌ சாந்து இவ்வூர்களும்‌ இக்காட்டு நகரம்‌ விக்கரமசொழபுமமும்‌ ஆக இவ்வூர்களில்‌ 
இக்காட்டுப்‌ பவித்தசமாணிக்கலகல்‌.லூர்‌ அளந்தபடி நிலக்‌ ஐம்பத்‌திரண்டெ முக்‌- 
காலெ அமைமா- 
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198 க்காணிக்‌ Bp எட்டு, மாக்காணி அமைக்காணிக்£ம்‌ முக்காலெ ஒருமாவ[ r ]லும்‌ ஊர்கத்த- 
மூம்‌ ஸ்ரீகொயிலும்‌ திருமுற்றங்களும்‌ .. . . ஒக்றெ முக்காலெய்‌ ஒருமாவும்‌ Ger č- 
களும்‌ கசையும்‌ Deve எழுமாவும்‌ சுடுகாடு நிலக்‌ ஒருமாவும்‌ இவ்வூர்‌ நிலத்தை ] ஊட- 
SBI பு.சவூர்க்கு கிர்பாயும்‌ வாய்க்கால்களால்‌ நிலர்‌ இரண்டெ எழுமாவரை முக்தி- 
ரிகைக்‌ B- 

199. . . . . மாக்காணி அசைக்காணிக்‌ Bip முக்காலெ ஒரு ௨ம்‌ ஆககிங்கும்‌ நிலக்‌ 
காலசையெ ஒருமாவசை முந்திரிகைக்‌ கிழ்‌ எட்டுமாக்காணி அசைக்காணிக்‌ ಎಕೆ 
முக்‌ |காலெ ஒருமா நிக்க இருபூவிளையும்‌ கிலக்‌ user , , . > . TOAD- 
ரையும்‌ சுத்றுத்தெங்கு வைய்த்த தொட்டம்‌ நிலக்‌ காலும்‌ வகு விளையும்‌ நிலம்‌ பதி- 
கஞ்செழுக்கா- 


Wb ஆக நிங்கல்‌ நிக்கி நிலம்‌ காற்பத்தெட்டெ முன்றுமாவிகால்‌ கெல்து 
er exor ணா ற்றுக்கலழும்‌ இக்காட்டு உலகளக்கசொழகல்‌.வார்‌ அளக்தபடி கிலக்‌ இருபத்‌- 
அமுமந்றெமுக்காலெ இரண்டு மாக்காணி அரைக்காணரிக்‌ கழ்‌ எட்மொக்‌ காணி மும்‌- 
திரிகையிலும்‌ ஊர்கத்தமும்‌ ஸ்ரீகொயில்களுக்‌ கிருமுல்றங்களும்‌ | வாய்க்காலுக்‌ | 
குளமுங்‌ கசையும்‌ நிலக்‌ முக்றுமாவும்‌ சுகொ- 

201 @ நிலக்‌ முக்காணி அமைக்காணியும்‌ இவ்வூர்‌ நிலத்தை om WSSU புறூர்கள்‌ பாயும்‌ 
வாய்க்கால்களால்‌ . . . றெ ஒருமாவசையிக்‌ Bip எட்டுமா முக்திரிகையும்‌ ஆக 
நிக்கும்‌ நிலக்‌ இசண்டெகாணி அமைக்காணி இம்‌ எட்மொ முக்திரிகை நிக்கி இருபூவி- 
ளையும்‌ Bw ஓருபதெகாலெ முக்கரணியும ஒரு பூவிளையும்‌ நிலக்‌ எழெ . toes 
. மாவும்‌ தெங்கக்தொட்டம்‌ நிலக்‌ அசையெ : 

202 காலுமாக்காணியும்‌ வ.ரகு விளையும்‌ dwi முன்றெ முக்காலெ மும்மாவசையும்‌ ஆக கிசு. 
கல்‌ கிக்கி நிலம்‌ இருபத்தகொக்பதெழுக்காலெ இரண்டு மாவிகால்‌ கெல்லு முக்தூ- 
DO! CT PUSH காற்க்கலமும்‌ இக்காட்டுக்‌ கெரளாந்தகநல்லூர்‌ அளக்தபடி. நிலம்‌ முப்‌- 
பத்கெட்டெமழுக்காலெ இரண்டு மாக்காணி முக்திரிகைக்சம்‌ அரையெ காலுமாக்‌- 
காணி அரைக்காணி முக்திரிகையிலும்‌ ஊர்தத்‌.த- 

208 மும்‌ ்ரீகொயில்களும்‌ திருமுற்றங்களும்‌ fas pe. . . , மாவமையும்‌ குளம்களால்‌ 
நிலக்‌ அமையும்‌ . . . ஒருமாவமையும்‌ இவ்வூர்‌ பிவத்தை ஊடறுத்து புதூர்‌ 
நிலத்‌ அக்கு பாயும்‌ வாய்க்கால்களால்‌ நிலக்‌ ஒன்றெ முக்காலிக தழசையெ ರುತ. 
காணி அரைக்காணிக்‌ கிழ்‌ முக்திரிகையும்‌ ஆக கிங்கு நிலம்‌ முக்றமையெய்‌ முக்௮ுமா- 

204 வின்‌ கிழ்‌ அமையெ நாலுமாக்காணி அரைக்காணி , . E பூவிளையும்‌ நிலக்‌ uf- 
கொ... . . . . ஒருமாவும ஒருபூவிளையும்‌ கில[ம்‌*] பதிகஞ்செ முக்கா . 

. . அமைக்காணியும்‌ சுற்று . . . . . . . Be இரணடுமாவசைக்காணி முக- 
இரிகையும்‌ arg விளையும்‌ நிலம்‌ அமையும்‌ ஆக கிங்கல்‌ 

205 நிலக்‌ முப்பச்தஞ்செ காலுமாக்காணி முந்திரி . , . . . . . ಈ தொள்ளாயிசத்‌- 
தெ[ண்‌ |பத்அ மூக்க; వ . . . . . = மண்ணைகொண்டசொழகல்லூ.சளத்த 
2. + + s. + இசண்டு மாக்காணிக்‌ Bip £L. . மூந்திரிகைக்‌ கழ்‌ 
முக்காலெ ஒருமாவிலும்‌ ஊர்கத்தமும்‌ ஸ்ரீகொயில்களும்‌ திருமுற்றமும்‌ 

206 dae அமையெ முக்காணியும்‌ குளமுய்‌ கை. ...... FOO மயிலம்‌ 
முக்காணியும்‌ patie. . . . e முக்காவெ இசண்டு . . . . . 
wks .மூக்காலெ அமைக்காணி . 20. + ೬ + + ஆக நிங்கும்‌ கிலன்‌ 
ஒந்றசையெ மும்மாவரை அரைக்காணி முக்திரிகைக்‌ கிழ்‌ முக்காவெ zy- 

207 சைக்காணி முக்‌்.திரிகையும்‌ நிக்கி இருபூ வீளை[ யும்‌ | . - . . SAW YVI- 
வும்‌ ஒருபூ விளையும்‌ Boe. . . . .'. . காணி அரைக்காணி முக்திரிகை 
க்‌ இழ்முக்காலெ ஒருமாவும்‌ . . . தெய்கு வைய்த்த - . . ಹರ ರು முக்திரி- 
கையும்‌ வ.சகுவிளையும்‌ Bove முக்றெ மும்மாவமை முந்திரிகை Bip முக்கா- 

208 ணி அமைக்காணியும்‌ ஆக Bus நிக்கி Eve. . . . . . . = மாவமைழுக்திரி- 
சைக்‌ Bip முக்காணி அரைக்காணி. . . . . . . . + நூமாவினால்‌ நெல்லு 
அஞ்அற்றொருபத்தொ . . பம்‌ இக்காட்டும. . சரி கல்லூர்‌ ௮ளங்கபடி dos 
காற்பத்தெமெ இரண்டு மாக்காணி அரைக்காணி முக்திரிகைக்‌ Q- 

209 ம்‌ முக்காலெ ஒரு மாச்காணிக்‌ கிழ்‌ . . . . ருமாவிலும்‌ ஊர்கத்தமும்‌ ்ரீகொயில்‌. 
களும்‌ . . . ib நிலக்‌ ஒன்றமசையெ இரண்டு மாவும்‌ குளங்க 
ரையும்‌ eer. . . . இ.சண்டு மாவும்‌ இவ்வூசை ஊடறுத்து புறஷர்க்கு 
கீர பாயும்‌ லாய்க்கால்களால்‌ Hat இச[ ண்‌*]டெ f 

210 இரண்டு மாக்காணி அசைக்காணி முந்திரிகை త கதி காலெ ஒருமா முக்காணிக.- 

Bip முக்காலெ ஒரு . . - . ங்கும்‌ wÈ காலெ ஆஅ மாக்காணி அமைக்காணி 

200.7. ಇ . ೬. Sp முக்காலெ , . . முக்காணி ஈழ்முக்காலெ ஒருமா Aie 

இருபூ விளையும்‌ நிலக்‌ பதினெண்வெலியும்‌ ஒருபூ விளை - 

22೩ 
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211 யும்‌ das இருபதெ மாகாணி அரைக்காணி 
வைய்த்த தொட. அமையும்‌ வ.சசூம்‌ எள்ளும்‌ விளையும நிலக்‌ 
காலெ கான்மா.. . முக்திரிகையும்‌ ஆக நிங்கல்‌ நிக்கி நிலக்‌ காற்பத்‌திரண்டெ முக்‌- 
காலெ ஒரு மாவிகால்‌ கெல்லு ஆயிரத்து இருதா- 

212 தது முப்பத்தொருகலமும்‌ இக்காட்டு. இருமுடி சொழகல்லூ .ரளந்தபடி நிலக்‌ 
அஅபத்தெழெ காலுமா வசைக்காணிக்‌ கிம்‌ அமையெ மாகாணி அமைக்காணமுக்திரி- 
கைக்‌ Fp முக்காலெ [e ]ருமாவிலும்‌ ஊர்கத்தமும்‌ ஸரீகொயில்களும்‌ திருமுற்தங்களும்‌ 
deve இரண்டெ இ.சண்டு 

218 மாவும்‌ Grp கசையும்‌ நிலக்‌ ஒன்றெ இரண்டு மாவும்‌ சுகொடு நிலக்‌ முன்‌அமாவும்‌ 
இவ்வுரை ஊடறுத்துப்‌ புறஷர்க்கு நீர்பாயும்‌ வாய்க்கால்களால்‌ நிலக்‌ முன்றெ அசை- 
மாவின்‌ கழ்‌ அமையெ மாகாணி அசைக்காணி முக்திரிகைக்‌ கழ்‌ முக்காலெ ஒரு 
மாவும்‌ இந்நிலத்தை ஊடறுத்‌- 

214 அப்பொன மருதாற்றால்‌ நிலக்‌ அசையெ இ.சண்மொவும்‌ ஆக நிக்கும்‌ நிலக்‌ ஆதெழுக்‌- 
காலெ காக்மாவசையின்கம்‌ அமையெ மாகாணி அரைக்காணி முந்திரிகை Bip 


முக்காலெ ஒருமா நிக்கி இருபூ விளையும்‌ Fos பதிகஞ்சசையும்‌ ஓருபூவிளையும்‌ நிலக்‌ 


. ரிகையும்‌ நெக்கு ம்‌*| மாவும்‌ 


இருபத்தொன்‌ - 
215 ஜெகாலும்‌ வசகுவிளையும்‌ கிலம்‌ இருப . . அுழுன்‌௦ i 
. சமசொழபு- 
216 சம்‌ அளக்தபடி. கில நா ர. CG லி அமை 


No. 530. 
(A.R. No. 88 of 1892). 


RIGHT OF ENTRANCE INTO THE NORTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 


1 ஹஸி[|[*] ஸீ2தமஹா . . AB) 5 E. தெவ [ர்க [ண்ட , 
2 லெறாது ஹரியரா . . . . 14 குதொன்‌ அம்பர்‌ gy. . 
9 டது லாலைக்குத்த[ப்பு] . . . 15 திருமலை இராச சாமக்‌ . 
4 யர்கண்டத மல்லிகா[ ಜ-ಕಿ-ಂ]]- 16 கொண்டசொழபுச 
5 [ன ]தெவமஹா இராயர்‌ குமாரன்‌ | 17 ಅರ சிறகாலசக்தி ஆ . 
6 பிறு விட வீருபாக்ஷா யர்‌ 18 பண்ணுகைக்கு செய்‌ . 
7 ஷிரயி மா ஐடும வண்‌ ணி. 10 சொ[ழ]வளகாட்டில ja ಗಾ 
8 அருளாகின்ற பமகாற்தம்‌ ஆயிர- 20 [க]சை செற்றூரில்‌ செத்த . 
9 [ಆ] கானூற்றுஅஞ்சில்மெல்‌ செல்‌ 21 யம்‌ 2 இக்கிலம்‌ ௨. . . . 
லா l- 22 . . யும்‌ சக்திறஆதி[ தீ*]தியவ. .. . 
10 [@]srp சொபகிகிஷ்‌ மகரகாயற்று . 23 வ மான்னியம்‌ ஆக | அ ]- 
ನಿಗ 24 ஸுபவித்துகொள்ளவு- 
11 ef 2 |] தற்தி|மரசர்கண்டறு REG 2௦ மனையும்‌ குளமும்‌ உள்‌- 
குலக . . . 26 ப்பட அனுபவிக்‌.துக்‌- 
12 [சொ]ழமண்டல ஹாபனாசாரியநு `. 27 கொள்‌[ளவு]ம்‌ திருமலை 
on క్‌ 28 இராசசாமக்தன்‌||[*] 
No. 531. 


(A.R. No. 84 of 1892). 
IN A NICHE OF ‘THE NORTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE SAPTARISHISVARA 
TEMPLE AT LALGUDI, TRICHINOPOLY TALUK AND DISTRICT. 
1 ஹஸிபசீ [|] கெவிஜயநிருபதொய்கவிக்‌கிரமபருமர்க்கு யாண்டு om] ஆவது 
இடை[யாத்து க]ரட்டுத்‌ திருத்தவத்‌ துறை 8(ஈ)ஹாக- 


2 வர்க்கு இஞாட்டு கவிரப்பொற்க்கட்டினர்‌ உடையான்‌ பூதிகண்டன்‌ இரவும்‌ பகலும்‌- 


ஒரு கொன்தாத் திருவிளக்கு நிச இ உரியஐ- 


3 நெயியால்‌ சன்‌ rr S ser» எரிவதற்க்கு குத்த பொன்‌ mi கழஞ்சும்‌ தெவர்கொயில்‌ 
பொன்‌ இருப தின்‌ «- 


4 ழஞ்சு[ம்‌] ஆகப்‌ பொன்‌ GD இன்கழஞ்சும்‌ வடகரைமழநாட்டு கலா.ரக்கூற்றத்து We D- 
அசிறுகவர்‌ தொழுநெர்வெ- 


6-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








178 


5 வலியும்‌ தொழுகெர்யும்‌ எங்கள்‌ குருக்கள்‌ இறையிலியாக ஏற்றுக்கொண்ட பூமி ஒமஞ்சன்‌ 
a cu f கக்கனூ[ 7 ]- స 
6 <a சாவான்‌ தி காராயணமாதெவனும்‌ நாராயணன்‌ சென்‌[த]னுவ்‌ காராயணன்‌ னக்க- 
ஷம்‌ இவனைவொம்‌ A- 
ருத்தவத்துறைமாதெவர்‌இடை இப்பொன்‌ ஐம்ப தன்க[ ழ]ஞ்சு பொன்‌ அங்கொண்டு sr zu= 
கள்‌ குருக்களை | 5 ]- 
8 ெத]ழுகெர்.திரத்‌.தஅதெவர்க்கெ அட்டின பூமி உள்ப்பட இப்பொன்னுக்கு வித அ குடுத்‌- 
த தொழுபொ[ர்‌ ]வெலிகிலம[ ரவ ]- 
9 ಈ வடலூர்‌ கா[ ன்‌*]மாவரையும்‌ e io [ முன்‌ அமாவும்‌ இதன்‌ கழை கா | [ன்‌* மாவ 
சையும்‌ இதன்‌ கிறைக்காற்‌ செயும்‌ இத- 
10 ன்‌ Genin மூன்றுமா| வும்‌] இதன்‌ இமை அமைமாவும்‌ ஆகத்தடி அதினால்‌ நிலம்‌ வெலி- 
யும்‌ இல்லவளாகமும்‌ தெ[ஈ]- | 
ll டமும்‌ அகையானும்‌ புன்செயும்‌ மென்செயும்‌ தொழுநெர்வெலியா[ வ ] ௫ உமெபொடி- 
ஆமைதவழ்ன்‌ ஆ or = š 
12 | ப்பெர்‌]ப்பட்ட.தும்‌ உன்னிலமொபழ்ிவின்‌ ஜி ஒருகொக்தாவிளக்கும்‌ சறுகாட்டி GAGs: 
மிர்‌அக்குமாக விற்று 
18 இ நிலம்‌ இறையும்‌ எச்சொனும்‌ வெட்டியும்‌ வெதினையும்‌ சென்னீர்வட்டி உட்பட்ட 
வெட்டி எப்பொப்பட்ட அம்‌ செ. ° 
14 [ய்யாத]தாகவும்‌ இப்பொன்‌ QO இன்‌ கழஞ்சுங்‌ கொண்டு திருத்தவத்‌அறைமாதெவர்க்கு 
இறையிலியாக விற்று வி- 
15 லையாவணஞ்‌ అంతా குடுத்தொம்‌ ஒரு கொன்தாவிளக்கினுக்கும்‌ ஒரு Al ருவமி]ச.அக்கு- 
மாக விற்று நிரொடட்டி குடுத்தொம்‌ ஓ- 
l6 மஞ்சன்‌.துவெதி ஈக்கனூமனும்‌ சாவாக்தி கா.சாயணன்‌ மாசெ வனும்‌ காராயணன்‌ செக்த- 
னும்‌ நாராயணன்‌ 
17 [கக்க னும்‌ இவனைவொம்‌ இதற்திறம்பில்‌ அஞ்னாஅ காணம்‌ முற்ப்பட பன்‌ரோஹெ- 
yoru G)G)rr தண்டமிட y- 
18 [ னோம்‌ ] இஅ usdrDdanygyT tHE, இது காத்தானுககு ஆயு அம்‌ | ஸ்ரீயும்‌ ய8-மும்‌ 
மாயிகெ |- . . 
19 தாக ஓட்டிக்குடுத்தொம்‌ தெங்கங்குடி. வஷெயொம்‌ Qe Leddy ஈட ||] 


No. 532. 
(A.R. No. 85 of 1892). 
IN THE SAME NICHE. 
ಎಂಗ) [|| ] கொப்பரகெசரிவ கக்கு யாண்டு ௬ ஆவ- 


ப 5 

ಈ இடையாற்அநாட்‌ திருத்தவத்‌ அறை oro T rr és 
கவிரபொல்கட்டிகுடி கண்டன்‌ சொழம்பரிசைகிழன்‌ மா[ ர்‌ ]வ- 
ரங்கண்டனை சாத்தி சட்திராதித்தவல்‌ இரவும்‌ பக.லு- 

ம்‌ Ax 2 உழக்கு நெய்லா * எரிப்பதாக வைத்த ஆடு ௯௮ 
தொண்ணா அம்‌ சாவாமுவாப்டொர்‌). ராடாக வைச்சென்‌ ௧- 
ண்டன்‌ சொழகென்‌ இஅ வத r Qamypr rr Cl) ass, கொக்(த்‌)தாவிளக்கு []I& ] 5 


No. 533. 


(A.A. No. 86 of 1892). 
| IN THE SAME NICHE. 


ತ ಲಾಲಾ > WV EB 


ஷஹி பல [IE மதிசைகெ[ a |. 8ல்‌ சவம்‌ | ப|[கலும்‌ நிச உமக்கு - 
; = ಟು அட Ar . ee]. ! | S = 
3 யாண்டு ௨௰௨ ஆவ.து இடை- 9 யால்‌ எரி[ப்‌]பகாக வைய்த்த ஆடு 
4 யாற்றுகாட்டு திருத்தவக்‌- 10 se தொண்ணாூஅம்‌ இவை 
2 ಸ ole ಗ க்கு E er] 11 சாவாமுவாப்பெ.சாடாக, வைதக்தெ 
) கவி ப்‌ றகட்டிகுடி ஈமு சா |- Š : 
7 pea கவிமறி சக்திசாதித- 12 శే as mes ae 
E 18 ಎ೯ ಅಲಗ ಗ ೧೦ಎ []*] 
e i Read நெய்யால்‌ $ 
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No. 534. 
(A.R. No. 87 of 1892). 
IN THE SAME NICHE. 


ஹஷியி [|*] சொலிசா- 
ஜூகெஷறிஉ£க்கு ய[ஈ]- 

ண்டு மடு ஆவஅ இடையா Dwe |- 
[ட [೧ திருத் தவத்‌. c» =| ர ]- 
Dp rr DS இஞ்ஞாட்டு சாத்த- 
[ம]ககலக்‌.து வெள்ளாளன்‌ 
தொன்‌ றி பி.ராக்ககனென்‌ [477 |- 
வ விரவும்‌ பகு மொரு Qer é- 


9 தாவீளக்கெரிய வைத்த பொன்‌ 
10 20% இப்பொன்னி[ரூ]ப. தின்‌ கழை- 
ll ஞ்சும்‌ இத்களிப்பட்டிடையொக்‌ Qar- 
12 ஊடு இவணனீட்ட கிலை| விள lig srr- 


TO OP O L = 


டய 
Sos 


12 


1 


நி ]- 


No. 


535. 


15 
14 
15 
16 
17 
15 
19 


20 
21 


GD அதஇனாலொன்று இ|த]ன்மெலெ- 
ய்‌ 

உள்ளாலைத்‌ தருப்படியீ| sy |ள்ளெ 

வை. ` 

ச்சிவ்விளக்‌ கெரிப்பெ[£ |மானொம்‌ இ- 
[5 ]- 

த்‌ தி]றம்பில்‌ முற்பட்ட பன்ம| ஈலெ- 
ug பொ ]- 

மகாயனத்‌அ அற்றெட்டுக்காணட்‌ 

கண்டமிட்டும்‌ பின்னையும்‌ இவ்வி- 

TER e t jm. ou லெரிப்பொமாஜெ- 

ம்‌ இத்தளிப்பட்டடையொம்‌ இது u- 


ன்மாவொறற றக |a- 


(A.R. No. 88 of 1892). 


` 
IN THE SECOND NICHE OF THE EAST WALL 


ee []|*] மதிசையும்‌ ಹ್‌ 
papa கொண்ட கொப்பமகெ- 
சரிபன்மற்க்கு யாண்டு = O| ]- 
ஆவது இடையாற்றுகாட்டு 


னன்‌ (2)| mr |- 


அக்குழி. Be ஆ[கி ]த்த[டி ]ம[ 0]- 


UO கெவத| r |ë திரூ isats- 


ஹை yg Lm T க்கு; F ng y( )r A- 


வல்‌ மூன்று சக்தியும்‌ ஆராதி- 
க்க குடுத்த நிலமாவஅ . , 
[ணை |y ps கண்[ணா ]த்தில்‌ . 


. &m | 7 |- 


REET பெெக்கடைக[த செய்‌ ௮- 


[2 


மா இவ்வறுமாவுக்கு தென்பாற்‌| கெல்‌- 


No. 536. 
(A.R. No. 89 of 1892). 


IN THE SECOND NICHE OF THE SOUTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 


OF THE SAME PRAKARA. 


லத்தால்‌ பொன பெருவழீ[க்கு] வ- 
டக்கு[ம்‌] கிழ்பாற்கெல்லை er. 

. காற்க்கு Ou] Dg வட பாற்கெ- 
ல்லை என்ணீலத்தால்‌ பொன வாக்‌- 
ETHER தெற்க்கு மெல்பாற்கெல்லை 

சங்கர 
நாராயணன்‌ கிலத்துக்கு பெரு . 
டமாடமுடையான்‌ நிலத்‌ அக்கும்‌ 


பெற்னுக்கு கிழக்கு இவ்விசைதீ- 
த பெருகான்கெல்லையில்‌ wall ப)- 


ட்ட கில [ம்‌*] இக்கில[ &5* | சுட்டிவ- 


Io a Ç 
யும்‌ எ(ய்‌)ச்சொலம்‌ வெட்டிய. . , 


graf [|*] கொசாஜகெஷரிபன்மக்கு யாண்டு உ ஆவது இடையாற்‌அநா- 
2 ட்டுக்‌ இருத்தவத்‌ அறை ௦௱௦ஊ௱மட்டாற| க]த்கு தஞ்சாவூர்‌ பெருமா[ ன |டிசள்‌ சொழஃ 
3 [ம]சதெவியார்வெளத்‌.அ கைக்கொளன்‌ மஅராந்ககத்தெரிஞ்ச கைக்கொளனபடையிீ- 
4 [வ்‌] அரங்கன்‌ பட்டால[ a ]ன்‌ இத்தெவற்குத்‌ தஇருவிீளக்கெரிப்பதாக வைத்த Q- 
5 பான்‌ qm 9 இப்பொன்‌ goma மஞ்சும்‌ இக்கொயிலில்‌ [ப]ட்டையொ- 
6 [ம்‌ கொ]ண்‌[டு] BF e funy. அக்தியம்பொ.து திருமஞ்சுணமாட்‌ [ பொதெ |- 
7 [ets | எழுகாழிகைப்பொத UDB விளக்கு கொந்தாமெ சஊரா[ தவ ]- 
8 ல்‌ எரிப்பொமானொம்‌ இதற்திறம்பில்‌ முற்பட்ட ப.தாவொ- 
9 [Oz | ததாதனத்‌அ நூற்றெட்டு காணம்‌ தண்டமிட்டு இவர்தைத- 
10 தரு . .ணையு மிவ்விளக்கு எரிப்பிக்கப்பெ[ ௮ |வாராக இசைக்க குடுத[தொம்‌] 
11 இக்கொயிவில்‌ பட்டையா jn இது வதாவெழு moos [|*] 
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No. 537. 
(A.R. No: 90 of 1892). 


ON THREE NICHES OF THE SOUTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE NILIVANESVARA 


TEMPLE AT TIRUPPANGILI, MUSIRI TALUK, SAME DISTRICT. 
Firat Section. 

॥--ஜுஷி ஸ்ரீ [IF] கிக்களெர்‌[தரு* ]த[ ன்‌ [og ad வெண்குடை- 
கிழத்கிம்‌ நிலமகள்‌ கிலவ மலர்மகட்‌ புண[ர்‌]- 
శతా செக்கொ லொச்சி கருங்கலி கடிக்து D- 
ன்னுபல்லூழி| uj Jor தென்னவர்‌ மூவருள்‌ மானா- 
பரண்‌ பொன்முடியானாப்‌ பருமதிட்‌ ual శ |s- 
லை பொருகளத்தரிக்‌அ வீசகெசளனை ஆனைக்‌ 8 |டிவித்த- 
சை[ வீ]ல்‌ சுக்தசபாண்டியனைத்திசை[ = | 6 தொல்லையில்‌ 
முல்லையூர்த்‌ அதீதி posda வெணாட்டசசை செணாட்டொ.து- 
க்கி மெவுபுகழிராமகுடம்‌ முவர்‌ கெட மு[னி] 2*] வெலைகெழு கா- 
105. . , . . , . கெவுதன்‌ qp- 
ll za ரும்ப ]டையுள்‌ ஆங்கவன்‌ செனையில்‌ கண்டப்பயனுக்‌ கங்காதி 7 |- 
12 [ம்‌ வ]ண்டமர்‌ களிற்றொடு மடியத்‌ திண்டிறல்‌ விருதர்விக்கியும்‌ வீ |- 
18 ಎ! ஐய |r தித்தனும்‌ கடுமுரள்‌ சாங்கமயனும்‌ முதலினர்‌ anwr- 
14 மிரு] வெ[ர ]ச்கடை[த [ர நிமிர்சுட[ தப்‌ பொன்கெ |ரடெய்‌ [க ]சிபு ர*வியொடும்‌ பி- 
15 டித்து தன்னாடையில்‌ ஜயல்கொண்டு ஒன்னார்‌ கொள்ளிப்‌[ பா |- 
16 ற்‌ ஓள்ளெரிம௫்‌.ஐ வில்ல| வ [ர்‌ மினவர்‌ வெஞ்சின[ச்‌ «en, |- 


ಎ00 =T1 O° ம்ம்‌ E 


17 D| wi | வில்லவர்‌ மு. தலென வணக்க விற்றிருக்த ஜயக்கொண் c ]- 
18 செ T |ழன்‌ உயர்ந்த பெரும்புகழ்க்‌ கொவியாஜகெசரிவகரான உ[டை |- 
19 [யார்‌ ஸ்ரீ |மாஜாயிறாஐதெவர்க்கு யாண்டு உ௰எவ.து ஈா[ள்‌] [உ௱௫௰ |- 
20 & னால்‌ மாஜாறரயவளகாட்டு வடவமிகாட்டு ಕಜ ರ | ௮]ருவெ- 

2] samp முலபருடையொம்‌ கும்பநாயற்‌[ அ அ]பசபக்ஷத்து 

22 கவமியும்‌ புதன்கிழமையும்‌ பெற்ற ೧ಂ[ wá A னாள்‌ இவூர்‌ w- 

23 ணியம்பலத்தெ கூட்டக்குறைவற ಪ உடையார்‌ 

24 pro mn mr egimus m a ஐகெவர்‌ பெருக்தகம்‌ உத்த[ம 9]சாழகல்‌.லூர்உ- 

2ರ டையான்‌ வெண்காடன்‌ சங்கரனான'ன தண்டகாய[ கன்‌ | மாஜாயிறாஜ- 
26 பல்லவசையன்‌ எங்களூர்‌ பெரிய ஸ்ரீ கொயி[ல்‌ செ]க்காமரைக்கண்‌- 


AT ier] 11111 aiy TAn rT i மூன்றுகூறு . , . (౮౫7౬4౯7 ஒருகூ- 
98 ல ல கலாப 
284 . Z உ| டையச |- 


29 ர்‌ ஸ்ரமாஜாயிராஐடெவர்‌ எங்களு௫ இருவ.விஷெக கெக்ஷணை| யா |- 
30 க இறைஇலி தகருளின இன்னாட்டுக்‌ கவார்க்கூற்றத்‌ அக்‌ கள்வன்ம- 
31 ஙகலத்து ஊர்கத்த| 5 Aa தெத்க்கடைய தெ[ர|]ட்டவீளாகம்‌ என்னு Qu- 
32 ர்கூவப்படும்‌ தடி இரண்டாய்‌ நீர்கிலம்‌ | எ]முமாவும்‌ இதன்கிழை [வ ]ச[தா]- 
33 னி rim பெர்கூவப்படும்‌ நிலம்‌ ஆஅமாவும்‌ இதன்கிமை er] o* அக்கால்‌ தடி. 
34 முன்றாய்‌ நிலன்‌ கான்குமாவும்‌ இதன்தெற்க்கில்‌ [கூ ]ற்ஜதியதெவ| ம ]- 
35 [= கி க |W நிலன்‌ அமையும்‌ இதன்‌ ஓ[ ை]ம[கி]லன்‌ கா [ன்‌ ]துமாவும்‌ இதன்‌ 
வ்‌ அம்பவத்தாடிமசக்கல்‌ நிலன்‌ அறுமாவும்‌ இதன்‌ தெத்க்கில்‌ : 
Second. Section. 

37 [uss] தடி. இரண்டாய்‌ நிலன்‌ மும்மாவரையு- 

38 ம இதன்மெலைச்‌ சற்ப்பதெவி மசக்கல்‌ கில[ன்‌ | 

39 எழுமாவும்‌ இதன்‌ தெற்க்கில்‌ மானசூசமசக்க- 

40 ல்‌ நிலன்‌ அமையும்‌ இதன்மெலைச்‌ erem ey je 

41 [4 Ja ar | முூன்றுமாவும்‌ இதன்‌ மெலை ஒட்டெ[ ணி] e- z 

42 யர்‌ கிலன்‌ எழுமாவும்‌ [இ]கன்‌ மெலை திருவாய்ப்பாடி மசக்க- 

43 ல்‌ நிலன்‌ அசையும்‌ இதன்மெலை தலைமடை கிலன்‌ அமை- 
| 44 க்காலும்‌ திருவாப்பா டிமசக்கவின்‌ கீழைத்‌ தீண்டைகால்‌ கில- 
| 45 ன்‌ கான்குமாவும்‌ இதன்‌ மைப்‌ புற்றஞ்செய்‌ நிலன்‌ மூன்‌[ அ ]- వ 
| 46 மாவும்‌ இதன்‌ தெற்கில்‌ நிலன்‌ or. . . . [சவும்‌] இதன்‌ கீமை [சடி]சா[ வினால்‌] 
47 doer மூன்றுமாவும்‌ இதன்‌ ಈ. . . . வாள்மசக்கல்‌ கிலன்‌ அரசை[யு]- 
| 48 ம்‌ இதன்‌ கீழைப்‌ பறைமுட்டி. er ன்று பெருடைய கிவன்‌ வெலியும்‌. 
49 கலார்நிலத்அக்குக்‌ இழக்கும்‌ கட[ ம்பவ |கா க்கு மெற்க்கு [ 5]வபட்‌[ ௨] 
50 கிலன்‌ இசண்டரையும்‌ அன்பில்‌ நி[ல]த்தொடும்‌ ஆ. மார்‌ கொயி[ல்‌] 
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விளாகன்‌ நிலன்‌ முக்காலெ அ[ சைச்கா]லும்‌ . 

ல்‌ வடக்கடை எ எலிக்காணிகி, . . 

நிட்டைகால்‌ நிலன்‌ ஆஅமா , 

பதித்றுவெலி மிகுதிக்குறை . . .. + . . . 

. , க்கும்‌ இழக்கும்‌ உள்ள you| om e தொட்டங்களில்‌ Os Heal டைய 
நிலன்‌ இருவெலியும்‌ ஊர்கத்தத தில்‌ O| ம]ற்க்கடையச்‌ (త ua Buy ]- 
ம்‌ விற்அக்குடுத்‌அ பெருக(௩)ம்‌ உத்தமசொழகல்‌.லூருடையா[ ன்‌ O ]வ- 
ண்காட(ன்‌)ன்‌ சங்கரகான தண்டகாயகம்‌ றாஜாயிறாஐப்பல்லவரை- 
யன்கிடைக்‌ கொண்[ ட வி]லைப்பொருள்‌ அன்றாடு ஈற்காசு ma | இக்‌]க[ z ]- 

e இற்றஅப அம்‌ கொண்டு இக்கள்வ[ ன்‌ |omsws Bw தென்‌ நூ[ர்‌ இ]- 
ட்டவீளாகந்‌ நிலன்‌ er மு juraj இதன்கிழை rsd னிலக்‌ ஆஃஅமா- 

வும்‌ இதன்‌ கீழை காற்து[ க்‌]கால்‌ தடி. மூன்றாய்‌ நிலன்‌ கான்குமா[ வும்‌] இ- 
தன்‌ தென்‌[ப]ாய்‌ சூற்றியதெவ மசக்கல்‌ நிவன்‌ அசையும்‌ இகன்‌ &| ழை]கில- 
ன்‌ கான்குமாவும்‌ இ[ தன்‌ கழை அம்பவத்தாடி மசக்கல்‌ நிலன்‌ | அஅமா ]- 

வும்‌ இதன்தெற்கில்‌ பள்ளத்தில்‌ தடி இரண்டால்‌ கிலன்‌ மும்‌ . , , 

சையும்‌ இதன்‌ மெலைச்‌ சற்ப்பதெவிமசக்க[ ல்‌ | கிலன்‌ எழுமாவும்‌ இதன்‌ டெ 
தற்க்கின்‌ மாகசூ.ரமசக்கல்‌ நிலன்‌ அமையும்‌ இதன்‌ மெலை சுளகுமுக்கி நிலன்‌ 
கூன்‌ ೨೫೭೧೯೬ ೧ இதன்மெலை ஓட்டைகிலன்‌ | er ]முமாவும்‌ இதன்‌ மெலை திரு] வா ]- 
ப்பாடிமசக்கல்‌ நிலன்‌ அசையும்‌ இதன்மெ[ லை | தலைமடை கிலன்‌ அரைக்‌- 


"u 


L Tab திருவாப்பா டிமசக்கலின்‌ கீழைத்‌ s[ sor |டைக்கால்‌ நிலன்‌ நான்குமா[ a |- 


ம்‌ | இதன்‌ | 8 |ழை கிலன்‌ மூன்றுமாவும்‌ இதன்‌ தெற்கில்‌ நிலன்‌ நான்குமாவு- 
ம்‌ இதன்‌| |s»tp தடி காலால்‌ நிலன்‌ மூன்‌அமாவும்‌ இதன்கீமை திருசுளன்‌|[ம]- 
சக்கல்‌ நிலன்‌ அமையும்‌ இதன்கீறை இறை முட்டி நிலன்‌ வெலியும்‌ 


Third Section. 


கலார்‌ da ża 856 ApS Sib. . , 
மெ[த்‌]க்கு கடுவுபட்ட நிலன்‌ இரண்ட . 
[கெ]ரவி-விளாகம்‌ நிலன்‌ முக்காவெ . 
காலும்‌ எ[வி]க்காண? நிலன்‌ அமைக்க[ஈ] . 
. . கால்‌ [சி [ಉರ ஆன்மாவும்‌ ஆக. . . . . 
: . வெலி மிகுதிக்குறைவுள்ளடங்கவும்‌ ஊர்கத்‌| த |- 
த்தில்‌] இழக்ககாலும்‌ ವಿಸ ர* ]லும்‌ உள்ள புன்செய்‌ 
தொ[ட்‌|டங்களில்‌ தெற்கடைய Boc | இ ]ருவெலியும்‌ 

. . . . மெற்கடைய செம்பாதியும்‌ இந்த Aw A- 

ద a மெல்கொக்கிய மரமும்‌ EO- 
. பெரிய ஸ்ரீகொயில்‌ செ] r* |மசைக| ண்‌ * | ண ]ர்‌ மட- 

ணர்‌ மூன்றுகூறும்‌ சிவசொகிகள்‌ ஒரு கூ |அம்‌ ೫. 

. கமம்‌ உத்தமசொழகல்லூர்‌ உடையான்‌ (| eu |- 
. . . తడుడ7576౮ தண்டகாயகன்‌ றாஜாயிடாஜப்பல்‌- 
. பொ[க]மாக இறையிலி விற்றுக்குடுத்தொம்‌ இ- 

š ಬಗ ee Te ஆவணக்களியிலெய்‌ கை[ய்‌ ]- 
5 5 à ழு த ப வத உ தத ಲಿ. ಬ భూ 
வெய்‌ பொரு[னள்‌** | மாவு தி . 
சிலவொலை காட்டக்‌ கடவசல்லாதாராக , . . . 
காவெரிக்குலையும்‌ இன்நிலவொபா தி யி| அப்‌ |பதாக . 
சாயமும்‌ வெட்டி முட்டையாளும்‌ சில. . .சொ, 
வாருகங்கொள்வாரும்‌ திருவாணை மனத்த , . . தாகவும்‌ . 
பொருள றக்கொண்டு ಆರಿ ಖು விலையாவ[ணஞ்‌] செய்த 
கொயில்‌ செந்தாமமைக்கண்ணர்‌ கநிக[ள்‌ . . திருவெ. 
శతా தொட்டுவாய்‌ வினாப்பொக்க எழு, னென்‌ | இவூர்‌ . 
வை என்‌ எழுத்த |--இவை இஷர்‌ 32 Mov]: . .த்திய. . 
இப்படி அறி வ*]ன்‌ இ[ வூ] ர்‌*]க்‌ SOE rtr] வென்‌]. . . . 
க்‌ yD ev ]esr | இப்படி அவிசா தி yg ಇಪ್ರ ೫. . தாமொதமம்‌ அ[ரி]. . * 


ப[ வ]சா[ ய ]ஜெ.க மெளணி.க) se ஜநாவீ[யி|. , காசாயணன்‌ gr. . . . 
விணியம்‌ serwera கெசுவன்‌ அதிவன்‌ ಗೃ, . . கா[ரி]கா.சாயணக , 
russ செ.கரமசைக்க[ண்‌**]ணக்‌ அ.திவன்‌ | —கச்சு[வ ]ன்‌ கெசுவன்‌ [நாசா], 
பா.சதாயக்‌ பற்ப்காபன்‌ திவாகரன்‌ அறிவன்‌... . . . . . . « . 

சொம[ க | ஜாதவெதம்‌ அதிவன்‌ |— காச்சுவன்‌ , . வஇருஷிகெ . .. 


. . . வாஸுதெவக்‌ இருவரங்க காராய[ணம்‌] அறிவன்‌ |— 
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No. 588. 
(A.R. No. 91 of 1892). 
ON THE BASE 0F THE SAME WALL, 


was a திருமன்கி வள இருவெமட| 5*]தையும்‌ பொத்செ(ய்‌)யப்பாவையும்‌ Fi hg- 

ale" | செல்வியு (ம்‌) அக்‌ பெருக்தெவியசாகி (Germ கெடுதயரூழியுள்‌ இடை தறை... 

காடும்‌ துடர்வகவெலிப்பட| ர்‌* | வகவாசியும்‌ சுள்ளிச்சூம்‌ மதிள்‌] கொள்ளிப்பாக்கை- 
யும்‌ கண்ண ற்க்க[ (5 ]முசண்‌ மண்‌. 


ணைக்கடகமும்‌ பொருகட விழத்தமையர்தம்‌ முடியும்‌ ஆங்கவக்றெவியர்‌ e mare» முடி- 
யும்‌ முக்க[ வன்‌** |பக்கல்‌ தெக்கவரந்‌ வைத்த சுநதசமுடியும்‌ இந்திர நாசமும்‌ Oss Dene 
ஈழமண்டல முழுவ த[ ம்‌* | ௭ றஜிபடைக்கெரளம்‌ முறை[ ஸ்‌ |மயில்‌ சூடும்‌ குலதகமாகிய 
பலாபுகழ்‌ மு- 


டியும்‌ செங்கதிர்மாலையும்‌ தொற்பெரறுங்காவும்‌ பலபழக்திவும்‌ மாப்பெருக்தண்டாற் 
கொண்ட கொப்ப சகெசரிப.கசான ீராஜெக்திரசொழசெவ[ர்‌*]க்கி யாண்டு Fr- 
ஆவது காள்‌ TH0G@ இசாஜா(00)மி;யவளகாட்டு தீனியூர்‌ திருவெள்ளறை 
கிரு[ ப்‌*]பைஞ்சிலி மாஹாடெ.- 


வார்க்கு சிறுகாலை பருப்புப்பொககம்‌ அமுதுசெய்தருள நிசதம்‌ தாக்குத்கலரிசி இருகா- 
மியும்‌ தாப்பருப்பு இருகாழியும்‌ ஆக காகாழிக்கு sv Vs குனணி இருகாழியும்‌ கிசதம்‌ 
கெய்யமு.து ஒருபிடிக்கு நெல்லு இருகாழியும்‌ சற்கமைய்‌ ஒருபலத்அக்கு கெல்லு 
இருகாழியும்‌ பொரிக்க தி- 


யமு.து ஓக்கி.நுக்கு செல்லு காழியும்‌ அடைக்கா| up PEG பாக்கு ஐஞ்சும்‌ வெத்திலை 
ஓ[ சடு க்குக்கு நெல்லு காழியும்‌ ஆக நிசதம்‌ காணத்தால்‌ நெல்லு | ப)தக்காக ஆட்டை 
வட்டம்‌ கெல்லு அஅபதிந்கல Geng: அட்வெதா[க| இக்காட்டுப்‌ பாச்சில்கூற்றத்‌ த 
Bip- 

பலாற்று . MSL Murer பொக்கன்‌ கொழம்பத்தடிகளாக இசாஜெக்தரசொழச்‌- 
செம்பியக்மா.சாயறுக்காக as தாய்‌ sss செந்தக்‌ சிறுகாலைகிறப்புப்‌ பருப்புப்‌ 
Our Pee வைத்த காசு னூற்தைம்பது இக்காசு SOD ஐம்பது இவ்வூர்‌ மெலை- 
செரி மணி- 


(ನಿ: 1೪ ಆಈ பெருமக்களொம்‌ வாங்கிக்கொண்டு இப்படி காணக்காலால்‌ நிசதம்‌ பதக்கு 
கெல்லாக ஆட்டைவட்டம்‌ அஅபதிந்லமு| DE] அட்டி அஜராஇித்தவல்‌ இக்கிவக்தம்‌ 
செலுத்‌ தவொமாகொம்‌ மெலைச்செரி மணியம்பலத்‌.தப்‌ பெருமக்களொம்‌ இ- 


ಈ முலப்பருடையார்‌ ஈக] |* ] 


No, 589. 
(A.R. No. 92 of 1892). 
ON THREE NICHES OF THE NORTH WALL OF THE SAME PRAKARA, 


வஹி ||] Sacer Gers so தன்றொ[க][; 
கல்‌ வெண்குடைக்கிழ்‌ நிலமகள்‌ கி- 
லவ மலர்மகள்‌ புணர்க்அ செங்கொ- 
(ல்‌) லொச்ச கரும்கலி கடிக்கு தகை த [யர்‌ 
தமையர்‌ தன்‌ திரு e»* |மக்தர்‌ செக்திவரை ம[ணிமு ]- 
டி. சூட்டி. கன்னிகாலவர்‌ தெக்கவர்‌ [மு SEE 
[ள்‌ ] வாககம்‌ இரு[வ]ருக்கருளி காககம | ஒருவ |- 
அக்கு அளித்‌[.த] பொருசிலைச்‌ [@= res |. * 
ன்‌ வெலைகெழு |[கா]க்தளூர்சாலை s| mw |- 
985 இலல்கையற்‌ கசைசையும்‌ | புல]- 
న్‌! வல்லவனையும்‌ கன்னகுச்சியர்‌ காவலனை யு[ம்‌] 
பா ன்னணி |முடி..த,கலை தடிந்து 55 கொடிப்படை 
டய Q]uess ೫೫೫೫೭ ಹಗ ஷீகெடகரி புமளத்த- 
(5 (61 டை |யிற்‌ றமிட்பரணிகொண டொக்கார்‌ வீ- 
ச்ச[யக]வொள்‌ வீச்சயம்‌ வெருவ கெளிச்‌ தஞ்சிெ 
யாட வஞ்சியம்படையா Gyr Bie eub பிதாடை 
வ ம[ரதா]வாடஞ்‌ சதர்மலிவீக்கு கீர்ப்பூண்டி 
[ வெஞ்சமத்‌ | தகப்படுத்‌[த]ப்‌ படை யாஹவமல்லம்‌ 
23 
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[ஐ]யக்தொடு வசவிடு மொற்றசை வெ[ரு]வப்பித்‌ s- 
ரங்கவக்‌ மார்வி வாஹவமல்லம்‌ யாங்கணுமஞ்சி[ s ]- 
கெக்க கன்கெழுதிச்‌ செலுத்தியபிக்‌ தக்புலிக்கொ டி - 
ப்‌ படைஞ சொட்டல[ர்‌] வாரணவமைசைக்‌ கடல்‌ பு- 
சை சிறு.துறை பெருக அறை தெய்வவீமகஹியென்‌- 
Dp அறை முன்றிலும்‌ ஒண்புன அட்‌ [ டி. | ஆங்க- 


) வரெ கதிரியில்‌ லொக்கிய லுமுவையெ Gap [e9]- 


ரர்‌ ஜயஹம்பமெழில்பெற நிறுத்தித்‌ தந்கழ[ல்‌| 
[ப]ணிக்தொழுத மன்னசைசர்களொடுஞ்‌ செண்டாடி| ய ]- 
பொருபுலி வி.சக்கொடியொடு தியாகக்கொடி யெடுக்‌.து ஒ- 
ள்ளலர்‌ sess sero AI A pss மிரவலார்கொழற்‌ Rui- 
அவி .' . லில்விகவிஇத . . . . க்கவன்‌ வெல்பரி ಜಾಣ ಟೌ ಉಜ- 
காளிதாஸனும்‌ . . . . பருக்தார்ச்‌ சாமுண்டதும்‌ Qua af lar i 
னும்‌ வில்‌[லவ]சாஜ.நு முதவினர்‌ வெல்‌ சமத்‌.திரியல்‌ பொக 
அவர்பெருகெ இ Ng கூச்ச. னும்பளக்‌ கொய்ய 
al ஞர்‌ சு |த்தயில்ப்‌ பக்தடிக்து முக்கொண்டு . 
ப்பை முக்தைப்ப அப்பகை கெடுத்து 
பில்‌ பலசை[சார்‌| . . . enr யாத்த . 
s 6 o o o IIAIR வல உ 
முத்துத்‌ mele sce] வன்த படை - 
யப்‌ பதித்துடர்கொ[டு|பொக்து s . . புனலிசட்டபாடியை 
எரிமடுத்த[ மி வி]ரட்டபாடி எமரையில] &* ]கரு மினி இனிதாண்டு 
றலொகத்து விளங்கு wes] நின்‌்உறறமெதஞ்‌ செ- 
ய்‌ தமைசுவிற்றிருக்த ஜய| கொண்‌ |டசொழ அயர்க்த பெரும்‌- 
புகழ்‌ கொவிறா[ஜகெசரிவ | ர்‌“ |ம்மரான | உடையார்‌ ஸ்ரீமாஜாயி[ ஈ |r- 
ஜடெவற்கு 00. + + 5 [௯]0௪ கால்‌ எஈாஜாமரயவ- 
ளகாட்டு . . . . . orp முலபருடைய]- 
"ib Qesrerre ்ரிமலைமெல்‌ கொல்லக்‌ இளங்கொனார்‌ ம- 
ண்டபத்தெ கூடியிருக்து SST Bus ஈடார்கிழாக்‌ TBogg- 
5 ம.க.சாக்தககான மரஜாயியாஜ இளங்கொ[வெ]ளார்‌ இவ்வூர்‌ இருப்பை 
[ப ]ஞுஞிவலிடடைய8ஹாடகெவற்கு ஒரு இருகொக்தாவிளக்‌ கெரிக்‌- 
க எங்கள்‌ வசம்‌ தந்த வெள்ளாடு | ௯ |Dar தொண்ணுற்றாுஅ இவ்வாடு 
தொண்ணாறி மு றா OS சாவாமூவா பெசாடாக நிஅத்திக்கொ[ண்‌*]டு இவ்‌- 
[యె jaw os பொலிவிகால்‌ கித்த முழக்கு கெய்யட்டி த்‌ திறாப்‌- 
பைஞ்கிலிஉடையாற்கு ஒரு இருகொன்‌.காவிளக்கு 2162.77) த |- 
வற்‌ எரிப்பகாகொ[ழம்‌*] முலபருடையொசம்‌ பெருமக்கள்‌ பணிக்க- 
த்தொட்டி வாய்விகாப்பொக்க எழுதிகெர்‌ இருவெள்ளதை[யு]- 
டையாம்‌ ஆதித்தம்‌(ப்‌) ப[ ட்* |டாலகநெக்‌ இவை யெக்கெழுத்‌.து 
இப்பரிசு இத்‌ திருறொர்தாவீளக்கு முட்டாம வெரிப்பதாக- 
வம்‌ எரியாது முட்டவிடுவொமாகில்‌ திருவாணையெய்‌ இடை 
வயும்‌ பெருமக்கள்‌ பணிக்க எழுதிகென்‌ திருவெள்ள- 
ஹறையுடையா Br APE பட்டாலககமென்‌ இவையும்‌ erb- 
கெழு[த*]அ||--இப்படி. யறிவெம்‌ அவிசா Dormer சங்கமகாறாயஃ 
ண 058] ಹರರ sas கல்லக்‌ இருவ.சக்கனா.சாயணக்‌ காச்சு- 
வகா..சாயணக்‌ செக்தகெக்‌||-- இப்படி. காச்சுவம்‌ பசுவதி கிலக- 
ணடந[[[-—இட்படியறிவெம்‌ Huur SSG மாகக்‌ அரவிகர லே. 
ட்டஸவ-கர அயா ஜியெர|[-அவிசா தி தருவரங்ககாராயண - 
கா.சாயண கறிவக்‌||--பாதகாரி இருமால்சடையக[[-—காசசுவம்‌ தத்‌- 
தம்‌ பசுவ இ அஜறிவர்‌|[-—பாதகா[ தி ]கா ரசாயண மாராயண ஈஜறிவர்‌||[-—வடு 
கக்தாழி||--பா.சகாயர்‌ மொவிக தகாராயணகறிவக்‌|[- இப்படி s- 
விணியக்‌ லட்டவொ௫யா ஜி சாத்தமீலகண்டன திவக்‌||[-—காச்சுவக்‌ s= 
6587602715 பசுவதியதகிவக்‌||--இப்படி. அவிசா தி அந்தம்‌ கல்ல 5 - 
ಯೌ] ಹಗರೆ sens பசுபதி நாராயணன்‌ [||] கவிணியக்‌ ಎ. 
mue TUO m grues. னறிவக்‌[|[-கவிணியன்‌ பட்டக்‌ க[ண்‌* [ண ಹ- 
ச.சாயண ன றிவக்‌[[-—அவிசா,தி கெசவகிலகண்டகிளையா[| sr ]- 
5 ges] சொ௫ யதிவக்‌||--இப்படி. அவிசா இ பசுவ இ 
In the three niches above the previous ones. 
e. ($5 கறிவங்‌)- இப்படி பா.7[ ௨ |ru- 
[ச |ரசாயணம்‌ செந்தாமமைக்கண்ண ஈறிவம்‌ 


காச்‌[சு lus அரவிந்த மிஷீகெசவ நறிவம்‌ 
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அவிசாதி அங்காய௱ம்‌ பசுபதி ய திவகீ்‌|--- இப்‌- 

படி காச்சுவ நிலகண்டக்‌ யவ PE) ||| 
காசசுவகாசாயணவாக . Gee sss 
ணியன்‌ நாராயணம்‌ சாத்த cer |-—கவிணியகா : 
சாயணர்‌ கெசவககிவக்‌ [—கவணியம்‌ கண்ணந்‌- 
ores கறிவன்‌|| காச்சுவக்‌ sf நீலகண்ட mha 
eus |--இப்படி. பா.சதாயக்‌ செந்தம்‌ பசுபதி w- 
Mes |--கவிணியக்‌| ம]றகா.சாயண 6 Sari அ| ௪] 
இப்ப௱்சு azirar Op REGA i 
௨ரமாணப்படி. கல்வெட்டிக்குடுத்தொ- 
முலபருடையொம்‌ |-—@)= பக amr 

யெறா க [|| J 


No. 540. 
(A.R. No. 93 of 1892). 


ON THE NORTH WALL OF THE VISALAKSHI-AMMAN SHRINE IN THE SECOND PRAKARA 


IN 


10 


OF THE SAME TEMPLE. 


eve [|] [8]ர்மன்ணி இருகான்குக்‌ திசைவிளக்குக்‌ இரும(டைக்தையும்‌ பொர்ம- 


வ அ 
ன்ன ஜயமட- 


கதையும்‌] பு[விம]ட்ச்தையு மணம்‌ புணர அரு[மறை|ய்‌ கெதிவாழ அருக்தமிழொர்‌ 

£i der eun ya பொர[ரு][- 

. ._ய்‌[அ]வாழப்‌ பொன்மகுடக்‌ கவித்தருளி வெங்கொபக்‌ கருங்கலிப்பைக ] 

விடகாகம மெ|ய]மா] லை |- 

செய்கொலுங்‌ கொடிப்புலியுக்‌ தகிரிவனம்‌ பள[ப்ப] எண்டிசைய்முகத்‌ தெண்கரிகஞும்‌ 
எ[ட]த்த தனிக்கூட்டெ | 

ம[ன] அண்டகூடம்‌ அளந்‌அ முழுமதிக்குடை கின்ற . . . . . ப்ப புலக்திிரி பதி- 
ன்கும்‌ புவன க்களும்‌ வமிபட- 

]தியிலங்குக்‌ AAA வடமெருவில்‌ இருந்த வெ[ம்‌]புலியெதென்‌[௮ | செம்பொன்‌ வீர- 
alo amwr anw É அப்‌ 

புவனமுழுஅடையாமொடும்‌ வீற்கிருக்தருளிய கொ] ப்‌1பசகெசரிபற்மசான Hyw- 
[ வ*]வனச்சகரவ.திகள்‌ ஸ்ரீ.சாஜ.ராஜஐ- À 

தெவற்கு யாண்டு 200 ag கும்மகாயற்று பூவ-₹பக்ஷத்‌து அவியும்‌ வெள்ளிக்கிழ- 
மையும்‌ பெற்ற ಇ. Qr mre ant w| |- 

ள்‌ வடகமசை மாஜஐ௱ாஐவளகாட்டுப்‌ பாச்சில்‌உடையார்‌ திரு ம |ற்தளிஉடையகரயனார்‌ 
கொயில்‌ ஆதஇதண்டெமுரதெவர்கன்மி- 

களொ[ம்‌ கி]லவிலை௮7£ரண இசை(வு],கிஃ்டு இன்னாட்டு [வ௨]வழி[னாட்‌]6த்‌ தருப்பை- 

ஞ்ஞிலி உடையகாயனார்‌ கொயில்‌ . 

ஆதிதண்டெயர தெவகன்மிகளுக்கு விற்அக்குடுத்த நன்செய்‌ புன்செய்‌ கிலமாவத 
உடையார்‌ திருமெத்தளி 2- 

டையனாயனார்‌ திருகாமத அக்காணி வெங்காநத்தம்‌ நன்செய்‌ புன்செய்‌ ಔತ ಅತತ எல்‌- 
லையாவஅ &ீழ்பாற்கெல்லை 

கொனெரி எல்லை[ க்கு” | மெற்கும்‌ தென்பாற்கெல்லே செட்டிமங்கவமும்‌ உலகளங்கக்‌- 
காறன்‌ எல்லைக்கு வடக்கும்‌ பாம்பனூ[ர்‌ | 

எல்லைக்கு வடக்கும்‌ மீபாற்கெல்லை சிற்றாம்யூ செல்லைக்குக்‌ [8 ]ழக்கும்‌ வடபாற்கெல்லை 
குளக்குடி er vital க்கு” [த்‌ தெற்‌- 

கும்‌ கிச்சயித்த கான்கெல்லைக்குள்பட்ட ஊர்கத்தமும்‌ குளமும்‌ உள்‌[ப]ட்ட கன்செய்‌ 
புன்செய்‌ பொத்தகப்படி நிலம்‌ கானூ- 

ou ஓ[ரு]பத்தைஞ்செ முக்காலெ மாகாணி அமைல்காணிக்‌ கழ்‌[எட்‌ |மொவும்‌ உடை- 
யார்‌ இ[ருப்பை]ஞ்ஞிலியுடையகர- 

யனார்‌ கொயில்‌ ஆதித[ண்டெ urA 5 வர்க[ or |மிகளுக்குக்‌ [குடிக்காணியாக வி నీ] త 
GOs ತಾಕಿ கொள்வதான எம்மிலிசை| 65 | 

விலைப்படி அன்றாட ஈற்காசு OS இக்காசு ப.தினாயிசமும்‌ ஆவணக்களியெ காட்டெத்கிக்‌ 
கைச்செலவறக்கொண்டு oom வி- 
29A 
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19 லைவரமாண இசைவுகிட்டுக்‌ GOZO ser உடையார்‌ திருப்பைஞ்ஞிலிஉடையநாயனார்‌ 
கொயில்‌ ககண்டெறசதெவர்‌- 

20 கன்மிகளுக்கு உடையார்‌ திருமெத்தளிஉடைய காயனார்கொயி வாதிதண்டெமதெவர்‌ 
ಇರಾ Ña Q ar mun இன்னிவம்‌ (5 IT Sor DL 

21 ஒருபத்தஞ்செ முக்காலெ முக்காணி அசைக்காணிக்‌ கிழ்‌ எட்மொவுக்கும்‌ இக்காசு பதி ಅ 
மிரமுமெ விலையாவுதாகவும்‌ இக்கா- 

22 சு ಆಹು ಊಟಿ அதீதமண்டபமும்‌ தருமண்டபமும்‌ ஜிணி-த்்‌அ இருக்கையாவெ தட்‌- 
டொடு இடவும்‌ திருமலை திருமஞ்ச- 

O9 னம்‌ பண்ணவெண்டுகையில்‌ இத்‌ திருப்பணிக்‌| கு | வாங்கிக்குடுத்து இன்னிலம்‌ நானூற்று 
ஒருபத்தஞ்செ முக்காலெ முக்‌- 

24 (காணிக்‌)காணி[க்‌ ஒ]ழெட்டுமாவுக்கும்‌ இக்கா| சு | விலையாவு தாகவும்‌ இப்படி சம்மதித்து 
விற்று | L| waz rar இசைவுதிட்‌- 

25 டக்‌ குடுக்கொம்‌ இன்னிலத்‌ அக்கு மெல்னொக்கை மரமும்‌ கழ்னொக்கன கணவனும்‌ பாக- 
மும்‌ பாகாறரயமும்‌ உள்ட[ ட்ட] குடிக்‌- 

26 காணியாக விற்றுக்குடுத்தொம்‌ உடையார்‌ திருப்பைஞ்ஞிலிஉடையனாயனார்‌ ஆதிதண்‌- 
டெறசதெவர்‌ கன்மிகளுக்கு உடையார்‌ 

27 திருமெத்தளிஉடையகாயனார்‌ கொயில்‌ ஆதிதண்டெழுதெவர்கன்மிகளெொம்‌ இக்கொயி- 
ல்‌(க்காணிஉடைய சிவஸரா- 

28 ஊணன்‌ [தழுவக்‌ குழைக்தான்‌ மிவவொகமுடையான்‌ இரா[ச]ரா[ச J» னெ- 

“முத்‌ sll இக்கொயில்காணியுடைய திவஸரா- 


29 avers கவுசிய[ன்‌ |] ஆவுடையான்‌ திருச்சிற்றம்பவமுடையா Berens ||- 
G 


No. 541. 
(A.R. No. 94 of 1892.) 
ON THE UNFINISHED GOPURA IN FRONT OF THE SAME TEMPLE. 


ஷஹி ve [||# ] கிரம ௦வனச்சகரவ.கி கொகெரிமெல்கொண்டான்‌ e-- 
டையார்‌ திருப்பைஞ்ஞிலிஉடையார்‌ கொயில்த்‌ தானத்தாற்க்கு 
இக்கொயிலில்‌ செய்கிற திருகிலை எழுகொபு.ரத்‌ திருப்பணிக்கும்‌ 
பல.திருப்பணிக்கும்‌ உடலாக வள்ளுவப்பாடி. காட்டில்‌ ஆத- 
ரா கான்கெல்லை உட்பட்ட ஈன்செய்‌ புன்செயும்‌ [கு]ள- 

மும்‌ கரையும்‌ Qur gab பொதாதியும உட்பட ma வது 
முப்பத்தொன்றாவஅ காத்திகை மாதமுதல்‌ இழையிலியா- 

க தக்தொம்‌ இன்னாள்முதல்‌ கைக்கொண்டு mes eui புன்‌- 
செயும்‌ கமுகும்‌ கொழுக்தும்‌ கரும்பும்‌ செக்கழுகீரும்‌ உள்‌- 

10 ஸிட்டுத்‌ தாம வெண்டும்‌ பயிற்‌ செய்‌ அகொண்டு வ௩ராகி- 

ll கவரை செல்வதாக கல்லிலும்‌ செம்பிலும வெட்டி கா- 

12 ஸ்கெல்லையிலும்‌ கல்வெட்டி காட்டிக்கொண்டு அனு- 

13 பவிக்க ௨ 


çO GO = O: ரொம்‌ வ 


; No. 542. 
(A.R. No. 95 of 1892). 
ON THE EAST WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE UJJIVANATHA TEMPLE AT UYYAKKONDAN 
TIRUMALAI, TRICHINOPOLY TALUK, SAME DISTRICT. 

1 ஸ்சீ[|* | காக[ளூ]ர்ச்சாலை conn ss கொவிரா ஜராஜகெஸரிவ நற்கு யாண்டு ௰ ஆவது 
தெக்களை ஸைரஹெயம்‌ s| s Jai gi[m louse ஸ்ரீகற்குடி விழுமியார்க்கு கண்டன்‌ 
ம.து.ரா.௯௧௦[த]வ.சான ஸீஉசக்தமசொழதெவரைகத்‌ திருவயி௮ுவாய்த்த உடைய. 
பிராட்டியார்‌ பிராககன்‌ மாதெவடிகளா. சான ஸ்ரீசெம்பியன்‌ மாதெவியா- 

2 7 திருக்கற்குடி, ஆழ்வார்‌ விழுமியார்க்கு அலிஜஷெகஞன்‌ செய்ய யாண்டு ಐ ஆவது செய்து 
தனு அலிஷெ.கஞ்செய்கின்‌ jpg. க பொன்‌ ஈ௪௰௯()-(9 இப்பொன்‌ ற்று கால்‌ 
பத்அ ஒன்பதின்‌ சழஞ்சும்‌ இதனுக்கு உட்கூட்டி.ரகச்செய்்‌.து தைச்ச வெள்ளி mW 
[ 2 jer [yuo]w இவ்வெள்ளி- 

9 ௭௯] 2, \or[ oc ]ம்கொத்த[ மு]த்க எ௱ ம்‌ வட்டமழுவி பகட்டின [ம]ாணிக்கம்‌ உம்‌ வ 
[49 | zio ௨௮௭ ம்‌ உடை న ஸ்ரீமுடி க ப[ த*]தொன்பதிக கழ[ஞ்]சமையெ அமைய்‌- 
[ ச” ]கால்‌ [= ]ரமரை வெளிக்க[ா |v ௬௧௱௪௰ wrong மகக [||] 
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No. 543. 
(A.R. No. 96 of 1892). 
ON A PILLAR IN THE VERANDAH OF THE SAME TEMPLE. 


மதிைலொண்ட கொப்பர- | 9 கதகன்‌ மாதெவடிகளார்‌ 
கெசரிவதர்க்கு யாண்டு ಎ. | 10 ஒரு இிருநகொர்தாவிளக்கு இ- 
ப்பத்‌ அகாலாவஅ தெக்‌- | ll சவம்‌ பகலும்‌ எரிவதாக நிச- 
கரை ஸர ஹதெயம்‌ க.ஷிப.தம- 12 தம்‌ சூலஉழக்கால்‌ உழக்கு 
DEVS 5 தருக்கற்குடி உ௱- |, 18 கெய[ட்‌ ly சந்திராஇத்தவ- 
Olann Lag பிராந்தகம்‌ கண்‌- | 44ல்‌ எரிப்பதாக வைத்த சாவா- 
అందా ల్‌ தெவியார்‌ | 15 மூவாப்பெராடு தொண்ணூ- 
மழபெருமாள்‌ மகளார்‌ பிரா- | 16௮ apn Oabygm [ rr Gs [||] 
No. 543-A. 
(A.R. No. 96-A of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
கொப்பசகெஷறிவது T° ] க்கு யா- 3 e79»Q. suy ssa sunzu- 
ண்டு [௩௰]௫.ஆவ.து தென்கரை 4 கலத்து | ஸ்ரீகற்குடி |] ಎ.ಇ Au ! 


No. 544. 
(A.B. No. 97 of 1892). 


ON THE OUTSIDE OF THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE, RIGHT OF ENTRANOE. 


1 


2 


3 
4 
5 
6 
7 
రి 
9 
10 


1] 


mete [|*] இரும[க்‌*]9 வள இருகிலமடவையும்‌ பொர்ச்சயற்ப்பாவையுஞ்‌ Pig- 
தரி(ஞ்‌)ச்செல்வியும்‌ 


தம்‌ பெருகெவியராட Qiyo கெடுதுயி லூழியு ளிடைஅறைகாடு 2೭ menm Gara] பட- 


ர்‌ வகவாசியுஞ்‌ சுள்ளிசூம்மதிட்‌ கொள்ளிப்பா| க]கையும்‌ கண்ணஞ்க்கருமு சண்‌ மண்ணைக்‌ 
கடக்கமும்‌ O- 


பாருகட வீழத்தரசர்த முடியும்‌ ஆங்கவக்‌ றெவிய சொகல்கெழில முடியும்‌ முக்கவர்பக்கற்‌ 
றெந்கவக பை 

வத்த சுகமமுடியும்‌ மி[வி]சகாசமு கெந்திசை ஈழமண்டலமுழுஅம்‌ எறிபடைகெொளக 
முழறைமையி- 

ற்‌ சூடுங்‌ குலதகமாகிய பலர்புகழ்முடியுஞ்‌ செங்க Aro wy கங்கதிர்வெலைத்‌ தொல்‌ஃ 


பெருங்காவ- 
ற்‌ பலபழலிய்வு மாப்பெருனண்டாற்‌ கொண்ட கொப்ப. சகெசரி[ப.த]சாக t mr ss y- 
சொழகெவற்க்கு யாண்டு er- 


[LO] ஆவது தென்கரை கெரளாந்தகவளனாட்டு உழதயூ]ர்க[ கூற்‌]ஜத்து [ஸ்ரீக]த்‌- 
குட்‌ மலை[வீழுமி]ய பசமெற.சற்கு இஷா- 


ட்டு உறத்கார்க்கூற்றத்துக்‌ கொடும்பாளூர்‌ இசாஜெ.கரசொழ | இருக்கு ]வளார்‌ பெண்‌- 
டாட்டி தெவக்‌ பெற்றமைக்காக 


இவ[ள்‌ | மகள்‌ சொ[ லை இ]சாகிங்கம்‌ ஒரு திருகொகாவிளக்குக்கு [கெய்‌ உ]ழக்கால்‌ 
[கி Fe உழக்கு கெய்யட்டி Qrar- 

ம்‌ பகலும்‌ சகராதித்தவல்‌ எரியவைத்த சாவாமூவாப்‌ பெசாடு தொண்ணுூஅம்ப prGaa- 
ಇರ ఈ செ 


No. 545. 
CA.R. No. 98 of 1892). 
IN THE SAME PLACE. 
జ [ల வீரமெதணையாகவு வியாகமெ அணிஆகவுஞ்‌ செய்கொலொச்சில்‌ கருங்‌ 


pe ஆஹவமல்லனை அஞ்சுவித்து விக்கலனையுஞ்‌ சிக்கணனையும்‌ 
ప్ల వ மாதெவியசையும்‌ ಉಮ್ಮು-ಂರು ಇ aieap u கைக்கொண்டு ef rafoanran- 


கத்‌ அ உலகமுழுஅ- 


: The inscription is built in below. 
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டையாளொடும்‌ வீற்கிருகருளிக கொவி.ராஜகெஷரி௨[-5]1சாக உடையார்‌ ஸ்ரீவிர 
à 2 
mr Qm y Gea br யாண்டு 
5 6 ஆவது கெசளாஷககவளகாட்டு உழையூர்க்கூற்றத்துக்‌ கருப்பூர்‌ வெள்ளாளக்‌ கருப்‌- 
பூர்உடை[யா |e நக்க] | 


6 திருவெகம்பகாக இக்காட்டுக்கு ஈம்புசெய்த கெரளா ககவிழுப்பரையம்‌ இந்னாட்டுத்‌ திருக்‌ 


& D- 
7 குடி விழுமியகெவர்க்கு வைத்த திருகொலாவிளக்கு ஐக்றுக்கு காள்‌ ஒன்றுக்குச்‌ சூலத்‌- 
ಹಗಲು Ows- : 
8 ய்‌ உழக்காக ஆண்டுவரை கெய்‌ கொண்ணுூற்அநாழிக்கு வைத்த ஆடு లలి இவ்வாடு 
தொண்‌- 


9 ஹாம்‌ திருக்கற்குடி ஊரொமெய்‌ கைக்கொண்டமையில்‌ es) 7m இத்தவல்‌ இத்திருகொ- 


10 காவிளக்கு காங்களெ செலுத்தக்கடவொமாக இவ்வாடு srs ep ma கைக்கொண- 
Qur- 


11ம்‌ திருக்கற்குடி ஊசொசம்‌ | ಇ QD a pr Q amugm ಗ Op |--கருப்‌ பூர்மன்‌ கம்பனு- 
E 


12 காதலன்‌?ர்‌ கக்கன்‌ விருப்பூர்‌ விழுமியதெவர்க்கு திருப்பூர்விளக்கு e»ev S a Q) mes enn - 
ரூ டாக்களித்த- 


18 [rs] மெய்யெ உளக்கருத்தால்‌ சால வுகனு |— 


No. 546. 

(A.R. No. 99 of 1892). 
ON THE GOPURA OF THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE, LEFT OF ENTRANCE. 
1 gay (೪ 811] மன்னு பஅ[ம]ம்‌ பூத்த வெழுலகுக்‌ தாருன்‌ டெ 
ச(தவ)தவதீதால்‌ பரி.கிவழித(ய்‌*)தொக்‌கி நெடுமா விவனெகத்‌ இரு- 
முடி சூடி. இருகிலமகளை உரிமையில்‌ புண[ர்னு] தரு[ம]கள்‌ பணைமு[ லை*]ச்‌ Q[ = ]es- 
சாக[ணி]த பருமணி மார்வம்‌ பனிவரை [கி]கர்ப்ப ஐயமகள்‌ செழுந்தண்‌ F- ` 
கச்‌ ತಲು c [ಇಳು] புயமிருகையிலைப்‌ பொரு 3 ]ன த்தொன்‌ தி காமகள் தானும்‌ Gar- 


மகட்‌ செ[வ்‌*|வாய[ப்‌] u| வ*]ள Qa Quin [ef ப]டைத்‌ தகயாதநெக][்‌ | தவள [னி ]ஜித்த- 
னித்தடையொரெ- 


c nF 0 b 


7 ಹ [ப |கழ்மகட்‌ Gola மகுட]ச்‌ சித்‌ த]கென ஒருகுைட கி]லவ 0[ப]ரருப[டை Bsr 
வெயிலெ | 


8 al@|aeel [இ]குளி[னைத்‌| அசப்ப கிடு ப[ல்‌*]லூ[ஜி] எற்கடத்‌ yos h(a] கொடாச்‌ 
Ges (கொ)- 
9 ககொ லிகிதுலாவ |[மி]சமு[ம்‌] சிலை[யு]ம்‌ சிதைனு வாநுயர்‌ பொக்கெடு மெறா[வி|ல்‌ 
புவிவீற்‌ தி- 
10 ( இ)[ரு]ப்ப்‌ உ[ப]ரியானை ஓர்‌] rogas த[ம்‌)பமெக்னத்‌ தனித்தகி [தி]சை- 
தாஅம்‌ விஜய. 
11 [ஷம்பநித்ப] ப[சிப]கையா தி[கி].து [Aad ಟಗ [13]: தழைப்‌[ப] war [ வி]ளங்க 
இ 
12 வ[ர்‌ த]வமும்‌ மங்கையர்‌ sp yji ஆசி ತಯಗ [ஆ]குதிப்‌ புகை[யு]ம்‌ மிதெழுகொண்- 
டல்‌ 
13 விசு தண்‌ ]புகலும்‌ மெதிதி வளருஞ்‌ சா[தி*]யொழுக்கமு[ம்‌] கிகியறமும்‌ Ompra aap 
பாவு[ம்‌ Jug- | 
14 கப்பாவும்‌ [பணை |க்கைமா[வு]ம்‌ மல்லஅ வன்‌. [ணை ப்‌]பதெல்‌ eme qua காண்டற்க[ரி]- 
Qs 
15 வரு[க்தி] ப[ல்வேற்‌]புள்ளிலும[ல்ல]அ &[ ep எ௩ப்‌|படதலிக்நி நிறைபெருஞ்செல்வ- 
மெ- 
16 rah வா[ழப்‌] பல்‌[லவ]ர்‌ Os ಪಜ] மாளவ[ர்‌ க]லி[ ajar கொங்கணர்‌ கக்கடர்‌ 
கடா... தெக்கர்‌ 


17 செ.சலர்‌ [சி]ங்கண[ர்‌ ெகொக்கணர்‌ செதியர்‌ கிரதை[த]ர்‌ [alas 7(ர)க்கர்‌ ஜொனகர்‌ 
கைகயர்‌ ஜிகர்‌ [erz]- 
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° 

18 [me»z&pe» வெரு மல்லா]வசை[ச௪ரு]ம்‌ [மு]றைமையி துரிக இறைகுண கிறைஞ்‌சி 
| அ]ம்பொ- 

19 ற்‌ குலக்கெ[டி.ச்‌] செ[ம்பி]யக| ௫]ழாகடி யொருமருகுட க[ மகிருப்ப அருள்புரிச]மையப்‌ 
பொற்கொட்‌ டி- 

20 மையப்ப[ஈ]வையும்‌ சிவ அம்பொல்‌ செ[ம்பொக்‌ வி]சஹி| ஹாஸ]கத்‌[ ಈ] விற்கிருக்த- 
ருளிய கொ௱ாஜகெ- ' 

21 vob) a4-2 10 ಹ கிரல-பவன௮ுகரவகிகள்‌ ஸரீகுலொ.த-௦]௦௮2௮ொஉு[உ]வத்க்கு யாண்‌[09]* 


No. 547. 
(A.R. No. 100 of 1892). 
ON THE BASE OF THE NORTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE PIPILIKESVARA TRMPLE 
AT TIRUVERUMBUR; SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 ஷஹி ஸ்ரீ[||*] மதிசைகொண்ட கொப்ப. சகெசரிபன்மத்க்கு யாண்டு ௩௰௭ ஆவது தென்‌- 
கடை ரஹ wiD ஸ்ரீகண்ட. வஅவெ-ிமங்கவத்‌ அ. 


bo 


ப்‌ பெருங்கு. சி ஹஹெயொம்‌ எங்கண்ணிவம்‌ இவ்வூர்க்‌ குளத்‌ HES b ஸ்ரீகண்டவாய்க்கா- 
ஆக்கு மெ] த*)க்கு அஞ்சாங்கண்ணாற்அப்‌- 
9 பலாற்றுக்கு வடக்கு எட்டாம்பாடகங்‌ கலியங்கூற்றதுள்ளிட்ட |உ]உ௰க்கத்‌.துக்கு 
வடக்கு மெல்பாற்க்கெல்லை [கொ]ல்லனும்‌ தச்சபனை- 
4 யன்‌ நிலகத்‌.துக்குக்‌ இழக்கும்‌ வடபாற்க்கெல்லைய்‌ கிளியூர்வாய்க்காலுக்குத்‌ தெற்கும்‌ கிழ்‌ 
பாற்க்கெல்லைய்‌ சுவ.ரனாலன்‌ e - : 
5 ள்ளிட்ட [217௨] vo ]&s, தின்‌ மெலைக்கண்ணாற்றக்கு மெற்கும்‌ இவ்விசைத்த பெருகான்‌- 
கெல்லையு ளகப்பட்ட நில AG திக்குறைமைய்‌ உள்‌- 
6 ೦೯೭.೫೫ உண்ணிலமொழிவின்‌ கி திருவெறும்பியூ சாழ்வார்‌ உமாமடாரகியாசைய எழும்‌. 
தருளுவித்த சிறுவாயிகாட்டு காட்மென்றாடி சாத்தன்‌ தணக்கனுக்கு வி- 
7 ಎ ಖಡ ಶತಿ ಆತಿ கொண்ட இப்பொக்குச்செம்பொன்‌ a ]ழஞ்சில்‌ Gur sas உரையும்‌ ௮- 
ளையும்‌ வழுவாத அ இவ்‌ஆசாடுகல்லால்‌ கொண்ட பொன்‌ u- 
8 தினைங்கமைஞ்சு இன்நிவத்‌அக்கெய்‌ இறைகாவல்‌ உரவடுமாக கொண்ட பொன்‌ பதினைய 
கழைஞ்சும்‌ ஆகப்‌ பொன்‌ முப்பதின்கழைஞ்சு இம்முப்‌- 
9 பதின்‌[கQி]ழஞ்சு பொன்னுக்கும்‌ இச்சுட்ட[ ப்‌*]பட்ட கிலம்‌ அகராதித்தவற்‌ இறையிலி- 
யாக ஸமிவாவலெகை செய்அகொள்ளப்பெறவ தாக விற்று விலையாவண - 
10 மும்‌ பொருள்மாவ அ தப்பொருள்ச்செல[ வொலை | யாவதாகவும்‌ இதல்லது வெறு 
பொருள்மாவஅதிப்பொ 2. . . . ` ௨.௨... 
1] ட்டி யாவணக்களியெ பொருளறக்கொண்டு |[ வி |b விலையாவ[ண]ஞ்‌ செய்‌.அகுடுசொம்‌ 
இருவெறும்பியூசாழ்வா . . . . . . 


No. 548. _- 
(A.R. No. 100-A of 1892). 
ON THE SAME BASE. 


1 ஹி ஸரி [|*] இருமகள்பொல பெருகிலச்செல்வியு கனகெ உரிமைபூண்டமை மன- 
கொள காகளு- 
2 ர்சாலை கல்‌[ம]௮,த்தரு] ளி | வெக்கைகாடுக்‌ கங்கபாடியு அளம்பபாடியு கடிகைபாடியும்‌ 
டம- 
8 er [Gà கொல்லமும்‌ [ க)லி[ கக |ap மெண்டிசை புகழ்தர ஈழமண்டலமு மிவட்டபாடி 
ape essay ಹ- 
4 ண்டிறல்வென்‌ தித்‌ தண்டாற்கொண்டு தன்னெழில்‌ வளர்‌ ஊழியுளெல்வா யாண்டு 
Š கொழுதகை வி- 
. 6 ள[க்கும்‌]யா ண்‌[ டெ செழியசை த்‌] தெசுகுள்‌ ஸ்ரீ கொ௱ாஜ௱சஜகெசரிபன்மசாக ஸ்ரீ- 
6 ராஜராஜஜெவர்க்கு யா[ண்‌ (B ௨௰எ [gas பா ]ண்டிகுவாச [னி]வளகாட்டுக்‌-£ 


1 The inscription is incomplete. 2 The inscription is built in at the end. 
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No. 549. 
(A.R. No. 101 of 1892). 
ON THE BASE OF THE SOUTH WALL OF THE SAME PRAKARA. | 


1 ஹி ஸ்ரீ [ ||? ] கொவிராஜகெசரிபன்மற்க்கு யாண்டு ௬ ஆவது தென்கரை யர 
யம்‌ ்ரீகண்டச அகலெ-*திமங்கலத்‌ அப்‌ பெருக்கு, சிவலெ. 


to 


யொம்‌ இவ்வாண்டு மகரகாயற்து செவ்வாய்க்ழெமை பெற்ற சொதிகான்று பகல்‌- 
இவ்வூர்‌ BOS BSL SOS we Glew ಈ. QUE- 
5 ಅಸೆ கூட்டகுறைவறக்‌ கூடியிரும்‌ அ பணிப்பணியால்‌ பணித்து வ) வஹெ வெத பரிசா- 
ag இவ்வூர்‌ திருப்பெர்ப்‌ பாலாசிரியன்‌ யவ... 
4 eir ஹு ౧67 sub ಉ oj 667 அரிசி இருகாழியும்‌ காய்க்ககி ஓன்றும்‌ கெயமைப்பிடியும்‌ புளிங்கதி- 
யும்‌ புழுக்குக்கறியும்‌ தயிர்‌ உரியும்‌ 
காய மிலைய்‌ பாக்கு இரண்டும்‌ இப்பரிசு இருவெறும்பியூ சாழ்வார்‌ தருமலைமெல்‌ சத்தி- 
| த்தில்‌ வெ[உ]ம[வ]ல்லா னொரு CUJI SDRT ED- 
6 க்கு WE T8s 404 உண்ண இவன்‌ வவெத்த கிலமாவன இவ்தூர்ப்‌ புறவாய்‌ ஸ்ரீகண்ட- 
வாய்ககா அக்கு மெற்க்கு இரண்டாங்கண்ணா,௰்‌.௮ ப- 
7 [or poss தெற்க்கு மூன்றாம்‌ பாடகம்‌ மாறங்கடம்பன்‌ உள்ளிட்ட உ௱டய௰க்கத்த 
| தெற்க்கடைய மூன்‌ அமாவும்‌ ஸ்ரீகண்டவாய்க்காலுக்கு இழக்கு- 
B எழாங்கண்ணாற்‌அ பலாற்றுக்கு தெற்க்கு மூன்றாம்பாடகம்‌ பாகளூரானுள்ளிட்ட Zro- 
க்கத்‌அ வடக்கடைய கூன்‌ அமாவில்க இழக்கடைய ஒரு- 
9 மாவும்‌ ஆக EA ESD DG NAGPUR இறையிலியாக இவனிடை எம்மிலி. 
சைந்த இறைஉரவ) மறக்கொணடு வனராடிகவ| க] இரைற]காட்ட பெருக 
10 தாமாகவும்‌ இன்னிலம்‌ இறைகாட்டப்‌ பணித்தானையும்‌ இறைகாட்டினாகையும்‌ இறை- 
காட்டப்பணித்த ஸடலெெயிலிருந்தானை யும்‌ வெவ்‌ 
11 வற்றுவகை காமெண்‌ G); £ syr பொன்‌ உ௨.தாஹெறாசசெ மன்றி இறுப்பிக்கப்‌ பெஅவா- 
சாகவும்‌ பின்னையும்‌ இன்னில மிறைகாட்டப்‌- 
12 பெருதொமாக பணிப்பணியால்‌ பணித்து வ) வெ செ.தகுடுத்தொம்‌ பெருக்குதி- 
ஷவூெயொம்‌ திருப்பெர்ப்‌ பாலா சிரியன்‌ இளை | ய* | நாராயண னாரா- 
13 யணன்‌ பணியால்‌ இவ) வி erp Bos er இவ்வூர்‌ ஹன்‌ ட விரயகான கலிவி- 
சையன்‌ தருணெக்துசெக.சனென்‌ இவை யென்‌ 


14 எழுத்து —@ = e [r ]வெருசர்‌ m Ga. ||| — 


No. 550, 
(A.R. No, 102 of 1892). ` 


ON THE SOUTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE RATNACHALESVARA TEMPLE AT 
RATNAGIRI, KULITTALI TALUK, SAME DISTRICT. 
1 avert ஸ்ரீ [|| =] சாறுவபூமச।| &* sre $* | இக[ள்‌ | ஸ்ரீபொசள வி.ரசொ- 
2 Bel zr * ]தெவற்க்கு யாண்டு ೦೧ 0% gas தனுநாயற்ணு 
3 பூதுவப[ட்‌*]ச[த்‌].அ கவமியும்‌ வியாழக்கிழமையும்‌ டெ[ o* |p Boru இ- 
4 கா[ள்‌*] இசாசகம்பிசவளகாட்டு குறுககைகாட்டு உடையார்‌ திருமானகம(வ)- 
5 வை உடையநாய(ன்‌ )னார்‌*க்கு சிவபாதசெ[க*]சபுத்த உறைஊர்‌ உடையான்‌ தெ 
6 வன்‌ காளியான முத்‌ இசுர௩ம்பியும்‌ இவன்தம்பி இருமாணி[ $* ]கதெவரும்‌ இரு- 
7 Garb இந்காய(ன்‌)னா[ர்‌* ]க்கு!5[  |maer விட்ட நீர்கிலம்‌ ஆவஅ எங்கள்‌ பா[ ட்‌*]டனா[ர்‌] 
8 ௧௧.7| $* ]தா[ர்‌*]பக்கல்‌ விலைகொண்டு உடைய [ பணி | . ளிகுள[,த**].து வய[ லி]ல்‌ - 
9 ஆவீஅ மெல்பா*்கு[௪][ல்‌* ]லை கக.சத்தார்ப[க்‌*]கல்‌ கால்கள்‌ கொண்ட நி[லத்‌அ] . 
10 வடபாத்‌[கு*] [எ]ல்லை மாணி[க*]ககாயககம்பி புஞ்செய்கொல்லைக்‌| கு] 


1 Read இருமாணிக்கமலை. 
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த்‌[கு*] ௪] ல்‌*] லைஉடையா[ர்‌*] திருமாணி[ &*]s மலை உடைய r| ய*]னா[ர்‌*]ெவ 

Py SSS 
மெ[த்‌*]கு தெக்பா[ர்‌*]க்கு எ[ல்‌*]லை ஊர்குள[ $* | ಅಕ್ರ SSS 

வடக்கு ஆக இ. . 
ந்த பெருகான்‌[ கு* | [a] [4*]o உள்பட்ட நிலத்து ET [ கில* ]zaer 
தா[ல்‌*]கள்‌ ட மூன்று மா gu நீக்கி நாங்கள்‌ பயிர்‌ செய்[அ]வருதிற நி - 
லம்‌ ಎ. A இ.சண்டுமாவும்‌ இக்காய(ன்‌)]ன] ர்‌*]க்கு தெவ[கா]னம்‌.ஆக 
விட்டொ[ம்‌ காளிய நான (ಒಂ 5* ]இசு[ ச கம்பியும்‌ இவ[ ன்‌ ]கம்பி [ திருமா ணி ]- 
[க்‌*]கதெவ[ னும்‌ இவிருவொம்‌ | இப்ப[ டி. ]க்கு wl 8 ]திசுர௩ம்பி எழுத்‌ அ 
இ[ப்‌*]படிக்கு இருமா[ ணிக்கதெ |வன்‌ ಉಗ್ರತೆ ಅ. [*] : 

No. 551. 
(A.R. No. 103 of 1892). 

ON THE SOUTH WALL OF THE FIRST PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
ape [ || *] fea aya re | வ*]க7வக்‌திகள்‌ ஏீபொசள வீரசொமிசுரதெவற்க்கு 
யாண்டு 2 Ws ஆவது கன்னிகாயத்துப்‌ பூ[ரு*]வபஷத்‌அ பஞ்சமியுக்‌ கா - 
யற்அக்கிழமையும்‌ பெற்ற அனிழத்து நாள்‌ ஸ்ரீமனு மகாப்பிரதாநி குமா - 
ர கண்டரகொப்‌ செமையகெண்டகாயக்கனென்‌ உடையார்‌ திருமாணிக்க - 
(ம்‌) மலைஉடைய நாயனார்‌[க்‌ |S :இனக்கு கன்றாக ஆடி௮ருள காவெரித்திருமஞ்சனக்‌ குட- 
ம்‌ இரண்டுக்கும்‌ காள்‌ ஒ[ன்‌.து**]க்கு சான் முட்டியால்‌ பதக்காக காள்‌ ஒன்றுக்கு தாணி- 
யாக வந்த கெல்லுக்கு கான்‌ இறையிலியாக கொண்டு விட்ட நிலமாவஅ [ராஜ] - 
கெம்மீ[ ச]வளகாட்டு ஆதனூ[ சி ]ச்‌ அவிமானுமெருவான்‌ குலொக்‌.துக்கசொ ழபு.சதி அ] 
வியாபாரி விரையூர்கிழவன்‌ பெருமாள்‌ ஆர்காட்டினான்‌ ராசவிச்சாதி . . . . . 
ய செட்டிபக்கல்‌ கொண்ட ஒருபூ ಈ. க லி இக்கிலம்‌ வெலிக்கும்‌ குடுத்து . 
பொருள்‌ அன்றாடு ஈற்காசு பதினாயி.ரத்‌.துக்கும்‌ விலைக்குதக்கொ[ண்‌]ட | பெரு . . .தெ 
கிலம்‌ வெலியும்‌ சந்திராதித்தவரை ಗ್ರ ஜை.பி]லியாக bol ததி] ges [ಎ 
லி மாக்கல்‌ அந்தராயம்‌ உள்ளி[ட்ட yun|sep| ó தவீர்த்‌|அ . P 


14 LO இக்திருமஞ்சனகிர்‌ கித்தமட்டிய , , . , ama... 


15. 


. திருமாணிக்கமலைஉடையக[யினா]| . 


No. 552. 
(A.R. No. 104 of 1892). 


ON THE EAST WALL OF THE SECOND PRAKARA (RIGHT OF ENTRANCE) OF THE 
ADIPURISVARA TEMPLE AT TIRUVOKRIYUR, SAIDAPET TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT. 


l 


2 


9 





Published in Epigraphia Indica, Vol. VII, p. 148. 


No. 553. 


(A.R. No. 105 of 1892). 
ON THE WEST AND SOUTH WALLS OF THE SAME PRAKARA. 


ஹஹி Lej || —-5 0 Gase 525° ரவி. suant TOO Qasr rr GG) sor 9 ௧-ஒட கொடுஷெ z 
J5[ 3 | 2000 ye Goa 078-34] vas: dlare QQ s g- reas CO) 385-3295 [1 
கெவெறஹுாயி௨- 3? f- 

౨౫.౨౨-అ-5(గాగాల్టావిత్‌ రి a Tes eG Gesr ron om. ட gen) வரஷஹாஉ௱௫ கர.கதிஹ nr esser m 


[T Ir ERIT mr 22 am ಡ್‌ a. osovrssQu7Tadss Oss A759 బీటా s2-6- 


ஷண 69875 [|*] ஈவிணாயி- 
ayy an) guy enr ay 208 1 ರಕತ ias ie 


— கை ணை > e--—- = c சவ  -— ౩ oo "00 ee = வட — 





1 This inscription is a copy in later characters, 
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No. 554. i 
(A.R. No. 106 of 1892). 
ON THE WEST AND SOUTH WALLS OF THE SAME PRAKARA., 
Published in Soulh-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 64. 
No. 555. 
(A.R. No. 107 of 1892). 
ON THE SOUTH WALLS OF THE SAME PRAKARA. 


aes LF ||| = தஇவகளெர்தரு தன்றெொங்கல்‌ வெண்குடைக்கிழ்‌ நிலமகள்‌ நிலவ மலர்‌ 


Su 


— 


மகள்‌ tarts) செங்கொ - | 
ல்லொச்சி சருங்கலி sy sg) தன்‌ சிறுகாதையையும்‌ திருத்தமையனையுங்‌ கு.கிக்கொள்‌ 
தன்‌ [இ]ளங்கொக்கை யும்‌ நெறியுணர்‌ தன்‌ இருப்பு - 
3 தல்வரையும்‌ அன்றெழில்‌ வா ஈவன்‌ வல்லவன்‌ கங்கன்‌ புவங்கெழிற்ப்‌ பல்லவன்‌ இலங்கை- 
யர்க்கிறைவன்‌ கன்னகுச்சியர்‌ கரவ - - 


bo 


4 Osora பொன்றணிச்‌ சுடரணிமகுடஞ்‌ சூட்டி படர்‌[ ப்‌ ]புகழாங்கவர்க்‌ கவர்‌[ஈ|ரட- 
ருளிப்‌ பரக்குற மன்‌ த[ப]ல்லூழியுட்‌ டெ[ன்‌ * ]னவர்‌ மு - 

Š ager மானாப[. ணன்‌ பொன்முடிய | r* | @ ]ப்‌ பருமதிட்ப்‌ பசு-லை பொருகளத்‌ தரிது 
வா.சளவிய கழல்விரகெரளைனை முனை (ன) - 

6 வயிற்‌ (Gig. ಜೆ ಈತ கனந்திவா ரண (க்க)க்‌ soll DES) அதைப்பித்தருளி ௮௯மில்‌ பெரும்புக. 
IDF சுகரபாண்டியன்‌ ஒற்றை வெ - 

4 ண்குடையும்‌ கற்றை வெண்கவரியும்‌ [சி௫]காதகமும்‌ வெங்களக்‌ தழு தன்முடி விழத்‌- 
தலைவிரித்‌ தடிதளதகொ[ டத்‌ தொல்லை மு* |ல்லையூர்த்‌ அரத்தியொ - 

8 லகலில்‌ வெணாட்டசைசைச்‌ செணாட்‌ ೧. rm மெவுபுக மி.சாமகுட” முநகினுவிடர்‌ கெழு 
வில்லவன்‌ Ging i கொண்டு தன்காடுவிட்‌ டொடி “புக க]ளிப்ப 

9 வஞ்சியம்‌ பு.5| மலர்‌ | மலைக்‌ கெ[ஞ்‌ ]சலில்‌ வெலைகெழு காந்தளூர்ச்சாலை(க்‌) கலமஅப்‌- 
பித்தாகுவமல்வனு மஞ்ச கெவுதத்‌ ಉಟ ம்‌ ]கரும்படையா wr- 


11 [s mart சரங்கமைய்யனு முதலிகர்‌ சமரபிருவொத்தஸ - 

12 டய Audi | சுடர்ப்‌ பொன்னொடய்ங(கெரிப்‌ புரவியொடும்‌ பிடி. - 

13 Z; தன்காடை [யி p» சயங்கொண்டு ஒன்‌ கார்‌ கொள்ளிப்பாக்‌ - 

14 கை யுள்ளெரி மடுப்பித்‌ தொரு| தநித்‌ | தண்டாற்ப்‌ பொருகட don - 

15 கையர்கொமான்‌ விக்கி r* | ம |பாகுவின்‌ மிட மும்‌ முன்றக்குடைஸ தென்‌ - 

16 ஐஹமிழ்மண்டலமுழுவஅ Dp! எழ்கடலிழம்‌ புக்கலங்கசனாகிய | வி] - 

17 க்சரமபாண்டியன்‌ பருமணீமகுட மும்‌ காண்டகு தன்‌[ க]காக்இத்‌ ser. . - 

18 கன்ககுச்சியிலும்‌ ஆக்கலி யிழஞ்‌ சிரிதென்றெண்ணி யுளங்கொள்‌: காடு கன்‌ உறு Q jwr- 
மம்‌ «quen விளங்க மு(ட்‌)டி கவித்‌ த *விரகலாவெகன்‌ பொர்க்களத்தஞ்சிக்‌ கார்க்களி 
கிறது! கவையுத்றொடிக்‌ காதலியொடும்‌ தனம்‌.றுவையைப்‌ 30 4 ಈಜಿ தாயை மூக்கரி - 

19 ய yal கவ*]மாக கிங்கதற்க்கா| e | Dan Cba szi வாட்டொ[ Pay [ம்னு வெக்களத்‌.தலக 
வச்சிங்களத்தளைசன்‌ பொன்கஷி முடியும்‌ [க]ன்கரன்‌ [a ]ழிவக்துரை[கொ ef]- 
மத்தரைசனா[8]ப சிவல்லவன்‌ மதகசாசன்‌ பொ(க)ன்‌ ந[ஸி|முடியும்‌ கொண்டு 

20 வடபுவத்‌ திருகாவாவஅம்‌ பொருபடை ௩டாத்திக்‌ கண்டன்‌ Bremer நாரணன்‌, கணவதி 
வண்டலவர்‌ Gales (గ్‌ aad Onl tor |t) பலவமைசமை முனை madd அரத்‌ 
[Sle ]ம்பவர்தரு பாழீ| ஹ்‌] கம்பிலிககருள்‌ சசுளுக்கயர்‌ மாளிகை sal r |ப்பித்‌ இளக்‌- 
கமில்‌ 

21 வில்லவர்‌ Bera வெழ்குலச்‌ சளுக்கியர்‌ வல்லவர்‌ கெள[ Flat வங்கணர்‌ கொங்கணர்‌ 

ಈ 2೫8 ஐயணர்‌ சிங்களர்‌ பங்களர்‌ அகிரர்‌ மு.தலிகர்‌ அமைசிடு திதை[க*]ஷம ஆகி 

லொன்‌ ஐவகியில்க்‌ கூ கொள்‌ பொருள்களும்‌ ಇ ಹ) கான்மதையவர்‌ முகனு- 
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! தீ.தநததிவா ரணம்‌ is the correct reading. 

* Supply மூவர்கெட before this word as in the other inscriptions. 
> Read ¢7@ before thie. 

* Read விசசலாமெசன்‌. 

* Should be read as ௪. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


4. 











187 


92 கொளக்‌ குடுத்து விமயலொகத்‌ ಈಡಿ Bora® மனுநெதிநின்‌ கறமெதஞ்செ[ய்‌* ]தரைசுவி,க்‌- 
BOs ஜயக்கொண்டசொழன்‌ உயர்கபெரும்புகழ்‌ கொவிராஜஐகெச ಎಂಗ [ಕ್‌] 
உடையார்‌ ஸ்ரீறாஜா, ஏஎமாதடெவற்கு யா - 2 

23 ண்டு முப்பத்தொன்றாவதஅ ஜயக்கொண்டசொழமண்டலக்து புழற்கொட்டத்அப்‌ புழ- 
[ಉರ] காட்டு ஸஷரஹடெயம்‌ eros m erm pe e miu f| ies |வத்‌அ வாகவன்மஹாரதெவிச்‌ 
சருப்பெதிமங்கலக்‌ தப்‌ 

94 பெருங்குதி 8வஊரஹவலெயோம்‌ நிலகிலையாவணக்‌ கையெழுத்து இன்னாட்டுத்‌ திருவொத்‌- 

்‌ Dypt wm wnawn ui தரு ]ப்பணிசெய்‌ இருக்கும்‌ ஆரியதெசத்து மெகளச - 
புரத்து வரமா[ ம]மட்டன்‌ வரா - 

25 [ணி] காகலவ்வைச்சா[:கி|யான ஆரியம்மை எடுப்பித்த wal Oy ]சொழன்மடகத்‌.அக்கு 
மட[ புறம ]ரக இ ஆரியஅம்மைகள்பக்கல்‌ |[எ]ம்மிலிசைக விலைப்பொருள்‌ கொண்டு 
விற்றுக்கொடுத்த நிலமா - 

26 . EM MU. aco € 

21 டைய deb இ[ரு]மாவும்‌ இக்கெ முன்றாக்கண்ணாத்து இரண்டாஞ்ச திரத்து கிலம்‌ 
ஆஅமாவும்‌ இக்கெ முன்ருஞ்ச,இரத்‌.து நிலம்‌ இழ்க்கடைய நிலம்‌ இரண்டு மாவும்‌ 
இங்கெ அஞ்சாங்கண்‌[ ணா als முதற்ச Ars ಈ நிலம்‌ ஆறு மாவும்‌ ஆக நிலம்‌ வெலி 
ஒன்றெ ஒரு மாவும்‌ இம்கெ கொல்லைகிலம்‌ நான்கு மாவும்‌ ஆக நிலம்‌ ஒன்றெ காம 
ஆக இன்நிலம்‌ எற்றி நிலம்‌ ஐவெலியும்‌ இதனில்‌ உண்ணிலம்‌ ஒழியாமெ (வி) - 


28 விற்றுக்குத்தொம்‌ இன்நிலத்‌ அக்கு பழம்படியெ கிர்‌ பாயபெனறுவதாகவும்‌ இன்கில- 
தீது மெல்னொக்கிய மரமும்‌ @ p 2esp amu கணமும்‌ இன்நிவத்‌ அக்‌ குரித்தாகவும்‌ இரு- 
Stara ಈ முக்காலாவ அம்‌ வெ௮, விலைக்காணம்‌ இழிகையில்‌ செல்லக்கொண்டு இறை 
இழிச்சி இறையிலெ விற்று விலையாவணஞ்‌ செய்அகுடுத்தொம்‌ இன்நிவத்‌ தக்கு. 
வெண்டும்‌ இறை ௮௯ ராதித்தவரை நாங்களே இறையிஅப்பதாகவும்‌ இ - 


29 தீதன்மத்அக்கு இறையிலியாக விற்றுக்குடுத்தொம்‌ இப்படிக்கு amo விற்றுக்குடுக்க 
ஸலெயின்‌ eyreirefflqm e; பணித்தான்‌ வட்டமணி நாராயணக்‌ கிரமவித்தன்‌ பணியா- 
ஆம்‌ இசாயூர்ச்‌ சன்னயக்‌கிரமவித்தன்‌ பணியாலும்‌ வெற்பு[ ms" |S Bema 
தெரண | வி]க்கிரமவித்தன்‌ பணியாலும்‌ ஆரியதெசத்‌அ மெகளா[ பு ಗತೆ ಈ வரமா.ம.- 
er 60೬ ப ரா வணி நாகவ்வைச்சானியான ஆரியஅம்மைக்கு Togas - 


30 சொழன்ம[ட]ச்்‌அக்கு மடப்புறமாக விற்றுக்குடுக்தொம்‌ பீரோ வெர்‌ அற்தை[கா jer 
அமுஅசெய்ய விற்அக்குடுத்த இன்நிவத்தில்க்‌ குடி இருது! இன்நிவம்‌ உழு குடிகளை 
சில்லிமை De r munr Ab வெட்டி அமைஞ்சியும்‌ உள்ளிட்டன எப்பெர்ப்பட்ட em 
க(ள்‌)ஞம்‌ கா[ட்‌* |டப்பெறாதொமாக வித்றுக்குடுத்தொம்‌ இதன்‌ கி மற்றுவொசில்‌ * 
0.தரஷகம்‌ உள்ளிட்தெ தான்‌ வெண்டுகொவுக்கு EFA கழைஞ்சு 


21 பொன்‌ மன்ற ஓட்டி இட்டுக்குடுத்தொம்‌ பெருக்குதி 8 ஹாஸமெயொம்‌ இதிக்கிதுவெ 
பொருள்மாவஅ திப்‌ பொருள்செலவொலை யாவதாகவும்‌ இ.துவல்ல.து வெறு பெசருள்‌ - 
மரவணுதிப்பொருள்செலவொலை காட்டக்கடவசல்லா(யா),கா.சாகவம்‌ இப்பரிசு இசை- 
சது விற்றுக்குடுக்கொம்‌ பெருங்குகி 8ஊரஸெயொம்‌ இவர்கள்‌ பணிக்க எழுதி- 
னென்‌ குமிண்டிலி உதையாகதிக்தக்கிரமவிக்தநென்‌ இவை என்னெ - - 


92 முத்து இப்ப்டி அகிவென்‌ Wary në m உதையா தித[ தக்‌]சமவித்தனென்‌ இவை என்‌ 
னெழுத்‌த இப்படி, அறிவென்‌ முவர [ய*]ாகை கருவடிக்கிரமவித்தகென்‌ இவை என்‌ 
எழுத்‌அ இப்படி அறிவென்‌ வட்டமணி நராராயணக்கிரமவித்தன்‌ மகன்‌ ஸொமனாகக்‌ 
இரமவித்தகென்‌ இவை என்‌ எழுத்‌.அ இப்படி அதிவென்‌ ஒடபுறத்தெயாதித்த(க)க்கிரம 

9 வித்தகென்‌ இவை என்‌ எழுத்து இப்படி. அறீவென்‌ வெர்புற - 


33 gas இருவையஅ தெவக்கிரமவித்த(ன்‌) கென்‌ இவை என்‌ எழுத்து இப்படி. .அதிவென்‌ 
[இ]டாலிப்பட்டயக்க ರುಂಡ sp (ಉಗ இவை என்‌ எழுத்து இப்படி. அதிவென்‌ குமிண்டி 
சருவடிக்கரமவித்தநென்‌ இவை என்‌ எழுத்‌.அ இப்படி. ௮.கிவென்‌ Qai t] nd ಈ சொ- 
மடிக்கரமவீத்தமென்‌ இவை என்‌ எழுத்த இப்படி அதிவென்‌ Qar pt. m. [கணவ 
இக்கிரமவித்தகென்‌ இவை என்‌ or (pS ಈ 


94 இப்படி அ லிவென்‌ வட்டமணி மா(த)யவக்‌கசமவித்தன்கென்‌ இவை என்‌ எழுத்து இப்‌... 
படி. அதிவென்‌ குமிண்‌ (or) yg ]தொணயக்கிரமவித்த(ன்‌) கென்‌ இவை என்‌ ಉ (5:58 
இப்படி அ.கிவென்‌ Qa bt T S ಈ er DUSE ரமவித்த(ன்‌)கென்‌ இவை என்‌ er (pS இப்‌- 

படி. அறிவென்‌ பி.ரசாஹூர்‌ தாழிகுமா[ சக்‌ சமவித்த(ன்‌) கென்‌ இவை என்‌ எழுத்‌ ௮ []]* ] 











8௨ மரற்றுவொமாகல்‌ is probably what is intended. 
24A 
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No. 556. i | 
(A.R. No. 108 of 1892). 


ON THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 
aad ஸ்ரீ [||] கிரம ௦வனச்சக்க.சவத்திகள்‌ ஸ ரீராஜாயிறயாஜஐ- ç 
Oe dg யாண்டு ஆருவது ஜயங்கொண்டசொழம- 
ண்டலத்தப்‌ புமத்கொட்டத்து உடையார்‌ திறாுஒற்றியூருடை- 
யார்‌ கொயிலிற்‌ கும்பிட்டிருக்கும்‌ ஆண்டார்களிற்‌ பெரியனாய- 
னாக மாணிக்கவாசகனெக்‌ இக்னாயனாத்கு வைத்த AGRD- 
ந்தாவிளக்கு cba விட்ட பசு ௩௰௨ முப்பத்‌ திரண்டும்‌ திரிபூவ- 
An iene மன்ருடிகளில்‌ மானக்‌ ஒற்திகொண்டானெ[க்‌] 
g| c 


பசு முப்பத்‌ 1 
No. 557. 
(A.R. No. 109 of 1892). 


ON THE NORTH WALI, OF THE SAME PRAKARA. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. V, p. 106. 
No. 558. 

(A.R. No. 110 of 1892). 


ON THE SAME WALL. 
ema ஸ்ரீ [|S] திருவாய்க்கெழ்வி முன்‌[ப]|- 
ரக கிரஹல-வன்ச்ச[ க்‌*]கசவக்‌ திகள்‌ ஸ்ரீராஜராஜ[]- 
தவற்கு யாண்டு ௰௯-வத ஹி[௦*]ஹகாயத்வுப்‌ 
பூவ-₹பக்ஷத்து கரதியையும்‌ உத்திரட்டாதியும்‌ Ou- 
ற்ற காயற்றுகமமைகாள்‌ ஜயங்கொண்டசொ- 
மமணடலத்‌ அப்‌ புலியூர்க்கொட்டமான 
குவொத்அங்கசொழவளகாட்டுப்‌ Qur- 
orior O விருகன்பாக்கமாக சென்னிகல் லூ [1*] 
வயலூர்‌ A puir தருவெகம்பமுடையான்‌ செக்தாமமை- 
க்கண்ணனான வயிராதராயனென்‌ உடையார்‌ திருவொ- 
ற்நினருடையகாயனாற்கு கெற்குஅசாலைக்கு நெற்குறக்‌- 
12 கொண்டு விட்ட பெரியநாச்‌சியையும்‌ இவள்‌ மகள்‌ மா- 
ரியையும்‌ இவள்‌ தங்கை கவுத்தாழ்வியையும்‌ இவ- 
ள்‌ sums திருவாண்‌ டியையும்‌ இவள்‌ தங்கை வடு- 
காழ்வீயையும்‌ ஆகப்‌ பெர்‌ ஐய்வசையும்‌ இன்னா- 
யனார்‌ கெற்குஅசாலைக்கு இவர்களும்‌ இவ்வழி- 
யில்‌ உள்ளாரும்‌ சக்திசாதஇத்தவளை நெற்குஅவதா- 
கக்‌ கொண்டு சிலாலெகைபண்‌ ஷிக்குடுத்‌- 
தென்‌ ew gyri pas தருவெகம்பமுடை- 
யான்‌ செக்காரமை[ச* |க்கண்ணனான வயி.ரா.க.ரா.- 
யனென்‌ [|*] 


O0 SJ OTH oo Nt 


O N “1 O> Ot ig. N= 


== 
Ho 


mmm 
OH 02 


pH 
cO 0o =I O> 


VY bo 
mo 


Nos. 559 to 611. 

(A.R. Nos. 111 10 163 of 1892). ù 

INSCRIPTIONS FROM NANDI, NANDIDROOG HILL, KANDAYARA, MANCHENAHALLI, KOLAR, 
TERUHALLI, ANTARGANGA AND BUSSANAHALLI IN THE KOLAR DISTRIOT (Mysore). 
See Mr. RicE's Epigraphia Carnatica, Vol. X. 

Nos. 612 to 616. 

(A.R. Nos. 164 to 168 of 1892). 

INSCRIPTIONS FROM SIDDAPURA IN THE CHITALDROOG DISTRICT (MYSORE). 
See Mr. Rice's Epigraphia Carnatica, Vol. XI, Mk.* 





= ப 2. ம்‌ ల | 





! The inscription stops hero. 


= : NOR to 166 are published also in £p. Ind., Vol. III, pp. 134 ff. and Nos. 167 and 168 in Vol. i 
, pp. 212 ff, 3 
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"No. 617. 
(A.B. Wo. 169 of 1892). 
INSCRIPTIONS FROM WHITEFIELD, BANGALORE DISTRICT (Mysore). 


See Mr. Ricz’s Epigraphia Carnatica, Vol. IX, Ht. No. 147. 


No. 618. 
(A.R. No. 170 of 1892). 


RIGHT OF ENTRANCE TO THE EAST GOPURA OF TH 
E NATARAJA TEMPLE AT CHIDAMBARAM, 


= 


CHIDAMBARAM TALUK, SOUTH ARCOT DISTRIOT. 


முந்தமிழ்த்‌ தென்னவன்‌ சென்றெதிர்க்து தாரெற்றவெம்படை யாரியர்‌ தீண்டுட[ட]- 
தீ தனியெ பொமெற்அமநின்ற பெருவார்த்தை Wer gh புதுவார்த்தையெ a 
பண்பட்ட[மெ]ன்மொழிப்பைக்தொடி கொயங்கையர்க்கவைெமெ]த்‌ கண்பட்ட- 
முத்தவடம்‌ கண்டு காக்கிலன்‌ காடவர்கொனெண்பட்ட செனை யெதிர்பட்‌- 

டொழுக வெழுந்த புண்ணிர்‌ விண்ப[ ட்ட]லையப்‌ படை தொட்ட சுந்தச- 

மினவனெ | || ° | 


ஹஹ ஸ்ரீ Sa காரெற்ற தண்டலைக்‌ காவிரிகாடனைக்‌ கா அுலவுக்‌ தெசெற்கிவிட்ட AF- 


-] O» O' = ಲು పలి = 


No. 619. 
(A.R. No. 171 of 1892). 
IN THE SAME PLACE, 
1 வட்டவெண்குடை மன்னர்தம்‌ பு[க]ல்‌ கொண்டு மாமுடிகொண்டு Quri- 
2 மாறுகொண்டெழு பொசளன்‌ தடைகொண்டு வா[ணன்‌ வனம்‌ புகத்‌ தொட்ட 
9 & வெம்படைவி.ரன்‌ வெற்றி புனைந்த சுக்க.ரமாறன்‌ முன்‌ சூழிவிட்ட 
தெலிக்கர்‌ செனை துணித்து வென்ற களகத்துமெல்‌ வீட்ட வெம்பரி 
பட்டபொதெழு சொரிவாரியை யொசக்குகெர்‌ மெல்‌ மிதக்த கிண- 
ப்‌ பெருக்திரள்‌ வெண்ணுரைத்திரளொல்கு முன்‌ பட்ட வெங்கரியம்‌- 
தவிரர்‌ படிக்த மாமுகிலொக்கும்‌ விம்பருமணிக்குடை யங்குவம்‌- 
தெழு பரு கிமண்டலமொக்குமெ உ 


No. 620. 
(A.R. No. 172 of 1892). 
IN THE SAME PLACE. 


GO -I O: OT > 


avast ப்ரி [||] இனவ , . க[ம்‌]புரிவெண்பி-.' 
றைக்கொட்டிகல்‌ வெங்கநெகட்‌ 

சினம[ த** த்த Quas lht சுக்தரத்தென்‌... 
னவன்‌ தில்லை மன்‌ நில்‌ வனச௪த்திரு- 

வுடன்‌ செஞ்சொற்‌ தருவை மணட்‌- 
ததொக்கும்‌ கனகத்‌அலையுடன்‌ Aps- 

தத்‌ அலையிற்‌ ಗತ ಅಯ உ 


eio Ot = oN 


No. 621. 
(A.R. No. 173 of 1892). 
IN THE SAME PLACE. 
ஒஅஞ்‌ சகரர்யாண் டா ]சொருபத்தெட்டில்‌ 
மெலா த முலகாளி லானிதனில்‌ சொதி- 
தளங்கில மெல்‌ சொழன்‌ சொழகுலவல்வி 
கள௫்கமத வைத்தான்‌ கரு ௨ | i 
வண்ணக்‌ இகழுங்‌ கொடி[ய]ாட மன்னுஞ்‌ 
சொழகுலவல்லி கண்ணுக்‌ தலைமையுடையா- | 
சை நாமார்‌ புகழப்‌ பாமாலை யெண்ணும்படியில்‌ 
புகமாளர்‌ யென்றெயன்றெ யென்னுடைய கண்ணும்‌ 
பழனக்கழுமலருதங்‌ கலக்தார்த்‌ திருவமலக்தாமெல்‌ 
திருமூலத்தானமுடையா[ன்‌ | a. 


COO AO OU» மே 2 — 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


—— ee రాలా வ வண்ட = 0 


190 


No. 622. 
(A.R. No. 174 of 1892). 
LEFT OF ENTRANCE TO THE NORTH GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 


1 anað uj [|] இக்த Q ೦೫೦ :-ಂಗಟ್ರ mr- 6 [ef] ஜயஷடிபம்‌ காட்டி திரும்பி 
ஜா- 7 பெரன்னாம்பலக்‌.தும்‌[கு] எழுக்த- 

2 Surga orgasm OB ஸ்ரீ- 8 [ಗ] பெொன்னாம்பலனாதனையு- 

3 விவர காய ஸ்ரீகரஷ்லெவஹா- 9 ம்‌ செவித்து வடக்குக்கொபுசம்‌ கட்‌- 

4 poms wey ஆக elosmr @- 10 giz ஸெவை a 

5 சை பொட்டுனாற்கு TYEE- 


No. 623. 
(A.R. No. 175 of 1892). 
IN THE SAME PLACE. 
1 வஹி [|*] feo. sa Coram | i ஸ்ரீ RTEZ 18 207 ro r Quro 
2 ஈாஜாயிராஜெகு ஈாஜவ௱- | D RJEY A 
| 


3 (8g Orc eser uy «mei sraai- 


No. 624. 
(A.R. No. 176 of 1892). 
RIGHT OF THE WEST ENTRANCE TO THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


1 ஹஷிஸ்ரீ ௫ ஹஹி வஹேஜமஉயா௱ Qanra. , , . . . . .வா௩றிரோாயவ, , ,௨- 
வ௦பர.ி2--ஒல.ந ௦௦கரதீவல-மண ೫ இகியறா ౨౨ .  థత-ఠఅఆణ౫(౦౮౮అతాం- 
2 Juo கண[-*]ரடீறாஜவி௨ராவண கா . ககறிக-ஒடிவாக . . , . . |; உமா 
eg ts வி . . . . . ஹமொவாலவிவஷி.நஉரவஉணந “¿m esa யவற , 
వ a கிஹறிணயபரா- 
ə —— e (0.5 & —Snra.;-erm ef? m 93 efi nr mr eB a5 ಹ வரண.க . . . .[gw]rass ಔಯ, , . 


9 
27 y gro ya sr G) Bu rv 6 —Q), rr ssor e» L— 2.0. . . . லை தென்னவன்‌ 
4 வரவற௱ாயரும்‌ ஜயதுக்கப்‌ பல்லவசையர்‌ , . . . . . . . .ற்குவித்தகை, . , 
உடையார்‌ திருச்சிற்றம்பலமுடையார்‌ப, . . . . . YJ Oraon- 
D க்கண்காணீசெய்வார்களும்‌ ஸ்ரீகாரியஞ்செ[ய்‌ ]வார்களும்‌ ஸாமுதாயஞ்செய்வார்களும்‌ 
கொயில்காயகஞ்செய்வார்களும்‌ திருமா[ளி ]கை[க்‌ |e அசெய்வார்களும்‌ பண்டாசப்‌- 
6 பொத்தகமுடையார்களும்‌ கணக்கரும்‌ கண்டு வீடெந்ததாவஅ சுக்தசபாண்‌ டியன்‌ தரு- 
நிலை யெழுகொபுரச்சன்ன தியில்‌ சொக்கச்சியன்குறளில்‌ கிழ்பக்கக் அக்‌ ಓ- 
மைமடஷகானமாசச்‌ திருகொக்கழகயான்‌ தருமடமென்னும்‌ பெசால்‌ செய்வித்த மட- 
தீ.துக்கு மடஸெஷமாக காயகரும்‌ நாச்சியாரும்‌ எழுந்தருளும்‌ காள்‌ இ- 
ருப்பு, குடையில்‌ ௧௨)யனம்பண்ணிச செவிக்கவும்‌ எ.திரிலிசொழன்‌ திருகந்தவனத்‌- 
அக்கு மெற்கும்‌ தெற்கும்‌ சுக்தரபாண்டியச்சருப்பெ.திமங்வத்‌- 
தா[டஉ]ன கொ பெருமாள்‌ திருமெனிக்கு நன்றாக கா[ன்‌ வை]ச்த உஷா , 
காட்டு வெண்ணையூர்காட்டு இராச! 


No. 625. 
(A.R. No. 177 of 1892). 
ON THE SAME PLACE. 


=~] 


೦ಎ om 


l eve? — e. jou యడ rez seri. ர8மயகதாலாஉவொடெ [ஐ]? oo... 

2 wed Jii ]ë — 5a) es r LŠ rz yoQ ஹல கநக 55r ib ౮0) 5.) —o (0) 8 rv rr e 9 o அகெர 
gman). , . . . 

3 ௨.௧3௦ QUU. To e 2.9 —[«* | ஞூஷீ.தயா ஷவ-௩௩௱வாஷ)) AQanBay—v@,) 5 &90 mir 
sue [an Jar-s-er um | [* ] న్‌ | 


— — ೧ 


ந - — — — —-  - — s — — | 





— -—— = 








1 The inscription is inoompleto 
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4 உவிபெஷ.2-2வ-38௦ ஸஹறலெ ೨೯೯1 ೫೯ WEY [2-*] ஞூறரஉரஹெதிவர௦ ௨௨௦ T6252 z- 
௨௦.௧ eff nr OL rr |r மிமி] ஐ Vr 
S A Oda xmv ex re [ODay |wad ணைி.மிவயெ௱அ-4| wee let 2 933 [1*] எபிலராஃ 
ணஹாட Tene 5st cana £.ந8-உரா- 


6 ರಂ కష O aae rro &G 6 காணா கிர ಉ- 2.೬ asz20—Gsnr7\y— 


[௩*] வொடா.கா௦ Danna 68 = ]ro 


~J 


கொடி) வரம கா? கேவஷெரா ಇಕಿ திககவொலவெல௨லி நா2ஹஸ-8-0௨௦ வ 5 |70 [I*] 
Quir uor an a-o am U9-so[ எல] கநக యాత్ర y ss ue um 


8 கிககெொ , . ಡಿಗ್‌ AEE 6217 Seren BE AOL [௪*] உராஜெ av- 
par) Gleal|antr[r* ೩. , , . . தயி ௨ராணெறெ- 
9 $34 Gaal eX | aff rv. onu ; 9.T Dommo ககா [[*] as yresfa-8n a ou ಶ್ರಮ &-u$- 
_Deprenfo. . , . [169] 


No. 696. 
(A.R. No. 178 of 1892). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


ol ೧ 
45 மே ணா ANAME UU 
gg. நயா|[ ல 78 கட Qu amer T Ss )UgI WV- TYI 


IN = 


உரலவ|கி]கொட£அமாவி மெ ஹாகாவாஷு- 


లు 


கெவ Lda yy ஹரயஃ avanrus உ 
No. 627. 
(A.R. No. 179 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 


q co g గ్‌ = 
1 anan Loy o— ஹர Oumar am, Gann| w |ane_asdly வீஉராவ)) aure ane gr 


eb T O «c5 26996) 97 a ,- 


bo 


ಅಪಾ) ಹಗ -$ நஹி [|*]வீ ran ma rep ಉನ em J&A கரதா .கமலூறொஹ- 
ண.ஙதெர கரஷவி கறாமா௦ககவிகர.௮-௫இலஹ GGax$o ஹா | [= ]əsyo ennyn- 
am opo (೫೩. ೫ [வி8]லெ ಪ್ರಣ” 
3 வடயாறாஐலெ 818 கெ௱உகாகெசத y940u0G) ass Sano Dane ser T9 [[*] உ கலவி 
anor & nays yn rc m 22, y arélo ముగా em). வளலொ?க௱.காஓவாகவவ- 
4 ஷெர௦வொஉ்டெொ 3°71 s08—[a_*] ౨౧౦౦౫ WSF) oe Bor? mr ru) ಒಡಿ 
வளெளகிகா நா ட [/*] ஓ[௦கரவ-]றாகி வில வதி ப WUT 65 Qur- 


5.68 [௩*| 
No. 628. 
(A.R. No. 180 of 1892). 


ON THE SAME WALL. 
1 ஹஹி ஸ்ரீ காக) ௨-௫வ.கிறவெஷி- 
EST ௨ரகா88- 0௦00௮௦ ௨5..திய.௧8- 
கி(வ)௨-௦.கசேோறரயெறது | மா௱ா (5 2) 45 IT 
WRU SN மவ கஹு-லரயா௦ uu e»r- 
Ar க2யிரறொஹதி Oa ೯088... 
o 


1 Read vos yrg5wreoT8. 
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No. 629. 
(4.8. No. 181 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 
ஹி emo raum em.) em.) ஊாஹவெ அகரவ- 
£258 || QUIT rr IT 2200008) & CX 6. 15 u9 8 T ^ ౧౯? ಇ. jo- 
மெ || ஈாஜஹ-ஒய- ஹூரா) அஃலா sprs- 


திக? [19] ௫௨௯கா௱ e [m சஹா கலர ஸாஉ [|] 


No. 630. 
(A.R. No. 182 of 1892). 
4 ON THE SAME WALL. 


anal nf 8— ல௦காறாஜ)ஸோறி SOSEJ பர Boat) & m en Pt) raid ತ್ಯಾ 5- 
OQQan[ A am ౨౪౫ a- 


கிவ) -3உராவி யெநாவஸவெ | QOO anonra A-S ranraman) 
smgPay-von ரரஹஜொ ஒ-$லரஹஸஹாவ.- | 

(೧.೫೯ eB eee 7 os eur melas Ment | ௨.௧) -௦8 ௧௨௦௧௦ 81೮ರಂುಗ ஊரெகி யாதா நவா. 
Ty e Gen gb ep. yo 


| ; ಎ ದ 1.0. 
உராயஹுுலாளேஃிகலக்ஷமா ஜஹா o ாஜஸ-ஒய- ௨ரண.கரமவலி || விவர. 


No. 631. 


(A.R. Wo. 183 of 1892). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 
aves) ஸ்ரீ ans ஷவஷஹேஜ.மஉரயாற Qanra noos Ou -ommeu-ob)oraoes Bewe- 
మం౮7 -fI Ses ಅಂsnSa ies $ Sure Quro secures கண-3ாட்‌- 
ஈாஜவிஉரரவண கா௦ககறிக-டுடிவாகல Swan E rr மணமொலடா- 


fal serazens ¿r Sasonn nusu மணவ_கிஹமிண பமா g- பெஓ- ஒர. -0- 


விற வி.கவீறாவிஷெக உரண 5 Nn ga பரகிஷாவக ஹாரா- 3 

ஜாயிராஐ வ௱ஸே௱ || .திரமயவன ச்சகரவகி ಓ) em-vos rra: meqo) (0೩ లు? உடையார்‌ 
இருச்சி.ற்தம்பலமுடையனாயனார்‌ கொயில்‌ கண்காணி கரணத்தார்க்கு இக்கொயில்‌ 
er ag தருளிஇருகஈ்‌.அ ௨-டுஜெகொண்டருளும்‌ உடையார்‌ ஸ்ரீூ-ஒலஹானமுடையார்‌ 
திருமுன்பு t m 8.7 AR) யனம்பண்ண ஸ்ரீஸலி எழுக்தருளினால்‌ திருமுன்பு நின்று: 
நமக்கு eg[ vb ]வ-7 g-o பண்ணுவார்களாக ராஜாயிராஐவள னாட்‌- 


9 ೨ ಜಿ o 9 ಅ . கொண்ட நிலம்‌ இரணட ட ೨ E B 5 e e a . 


No. 632. 
CA.R. No. 184 of 1892). 
RIGHT OF THE WEST ENTRANCE TO THE SAME PRAKARA. 


ಎ a = = QVCO Qar A நா 8ஹி.ம-ப-௦௦ மாற ஸலெஷி-3௯திெு௦ . . . . * * * 


ete x .೫ ಎ೧-ಲಜ 7೧ 17ಂಬ್ರ್ಬ (0೫ ஜ.ம.கி வடா Osman) நகஷொ.மஃணெ .. s|] மய, . 
Rep. MALAE Oana) Ou 

3 Ó 2 அரனை தவ . . — 0.கர௦கநவ.கடி௦ஹாட$8ஷி [வா௨௱ஜூலயா ]- 
ஐவி, . . . . . உதி அ.கறறமமமா.ம- 

. © . DOT VASS கமதிவ ரரஜஹுமிய-3 ama em o o . உ or ot ot t 





1 The inscription is incomplete. 
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No. 633. 
(A.R. No. 185 of 1892). 
ON A PILLAR IN THE ROOK-OUT OAYE AT VALLAM, CHINGLEPUT TALUK, 
CHINGLEPUT DISTRICT. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. II, No. 72. 


No. 634’. 
(A.R. No. 186 of 1892). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME CAVE. 


1 ததன்‌ அமெ s sa 9 யர்‌ முதலிகளில்‌ பமாந்தர ஈக்திபம்ம- 
2 வத்‌ Blair ஸ்ரீகெ m* _ 10 ர்‌ இன்காயனாற்கு சந்திவிளக்கு 'ஒ[ன்‌*]- 
5 ப்பெருஞ்சில்க- [க்கு* | விட்ட 
4 தெவர்க்கு யா[ண்டு] ll we ma கைக்கொண்டு சட்திர[ா |- 
5 (రిల வ.த] க[ள Jó gr i- 12 தத்த[வ/]ரயும்‌ இசசக்திவிளக்கு 
6 க்கொட்டத்து வல்லகாட்டு வ[ல்‌]ல- 18 எரிக்ககடவெ[ன்‌ இக்‌][கொயில்‌ காணி- 
7 [ಟೆ] து௨டைய[ர*]ர்‌ திருவயக்திசுச ap- உ |- 
f )ைட ]- 14 [e ౬.౬ சிவப்பிசாம।[ண*]ன்‌ சூரியபட்‌ 
Š ய காயனாற்கு பிள்ளை[யா]ர்‌ நிலகங்ச- ட(5)0] = ]- 

சை- 15 [ன்‌] []*]- 


Nos. 635 to 642. 
(A.R. Nos. 187 to 194 of 1892). 


INSCRIPTIONS FROM KURUDUMALAI NEAR MULABAGAL (Mysore). 
See Mr. Rior’s Zpigraphia Carnatica, Vol. X. 
e 


No. 643. 
(A.R. No. 195 of 1892), 


ON THE EAST WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE KALAHASTISVARA TEMPLE 
AT KALAHASTI, KALAHASTI TALUK, CHITTOOR DISTRICT. 


1 gated [|V] 795-5215 yer Baer ீகுலொத்துக்கசொழதெவக்கு யாண்டு ௩ 
ஆவது உடையார்‌ திருக்காளத்‌ தஉடையா- 

2 ற்கு குவளாலபுசபசமெசுச சியகங்கராக சூ.ரனாயகர்‌ மகள்‌ வடவாயில்‌ செல்வியாரான 
சக்‌[.க7]குலமாதெவியார்‌ தமையனார்‌ ௮௬- 

8 க்குன்றைபிள்ளையா.சான செயகக்கர்‌ தஇருஅன்தாவிளக்‌[கு*] ஒன்னுக்கு விட்ட சா[வா]- 
மூவாப்பசு ௩௰௨ இப்பசு முப்பத்‌. திெண்‌[ட*] 

4 இடையரில்‌ cae புடொ[விய0]கன்‌ கைக்கொண்டு mr Ger reir SG கிருக்காளத்‌ ಔ - 
டையாகால்‌ உழக்கால்‌ வந்த கெய்‌ அள- 


D. . . . க கொண்டென்‌ [|] 


No. 644. 
(A.R. No. 196 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 
l guade? [|*] ஈாஜாாாஜசெவக்கு யாண்டு ಐ ஆ- 
2 ag காயனார்‌ Amé காளத்தி உடைய கசயனாச்‌- 
8 [$]e மமிகுலசாளுக்‌க திருக்காளத்திதெவரா- 





1 Lines 1 to 7 of this inscription bave been published in South-Indian Inscriptions, Vol. IT, 
No. 72, foot-note. 
25 
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ன: யாதவசாயர்‌ தெவிமாரில்‌ சிங்கரசர்‌ மகளார்‌ 
சளுக்ககுலமாதெவியார்‌ வைத்த த[ரி]அக்தாவிள- 

க்கு க க்கு விட்‌[ட] சாவாகூவாப்பெராடு Omb Qur- 
லீடொய ௨ம்‌ பொலிமொத்தை ௨ம்‌ இக்கொயிலி- 

ல்‌ தருவிளக்கிடைய[ரி|ல்‌ * 


No. 645. 
(A.R. No. 197 of 1892). 


ON THE SAME WALL. 


anuv sasa ann u 8ஹா8ணலெயரா osha மெொகஉாவமீ கீமகநவராஙிவ-ா- 
[&]mraS ovre esr aureo Geor re) FR LF EM 62 Se UU a. ine Tus வ௱ஸலஷலாயக 
aj reJanSape2. yre ౨/7 ro- 

௨-ஒஷண த வோஷேலெறாயற ods ne யாகவ௱ரஐ.சான திருக்‌[கா]ள- 
தீதிதெவர்‌ மகனார்‌ சிங்கபிள்ளையாரான வீரராக்ஷதயாதவாாஐநென்‌ ஸ்ரீசக்கரவத்‌ 
திகள்‌ குலொத்துக்கசொழதெவத்கு [ யாண்டு | 


மடு ஆவது உடையார்‌ திருக்காளத்திடையாற்கு  தருமக்திரபொழப்புறமாக 
தொண்டைமான்‌ ஆ[ய]லூரில்‌ விட்ட பஞ்சந்தாங்கிசெறு s- 


அஆ . 
னால்‌ குழி ௫௱௩௰௯ ம்‌ இதம்‌ மெற்கு முருக்கஞ்செஅ குழி ௨௱[உ]ம்‌ 
இதக்‌ வடக்கு Garces குழி[உ]ரஉ௰ம்‌ இதக்‌ AO முட ங்கு குழி உ௱உ௰[௫ | 


. . உக்கு era[@] . క్‌ பற்‌ குழி mme D 
(255 ழக்கு பொன்கானடி முட ங்கு குழி ௩௯௦௮ ம்‌ ஆக குழி 2 Taw 
இ[தர்க்கு] [ச]மைக்த பூட்டைகணது , . டு இது சந்திரா இத்தவரை செல்வதா. 


[அமாட்‌ | அம[ஞ்]ச = NM “ae இறை. 
டிலி.ஆகச்‌ செய்‌அகுடுத்தென்‌ இத்தர்மம்‌ இறக்குவாம்‌ கெக்‌ 2 , 
No. 646. 
(A.R. No. 198 of 1892). 


ON THE NORTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 


eeu] ம்‌] திரவ நவகரவத்‌இகள்‌ ரீகுலொக்துங்கசொழதெவக்‌- 

கு யாண்டு ಬಲಾ ஆவது உடையார்‌ திருக்காளத்திஉடையா ற்கு மது.சாக்தல- 
பொத்தப்பிசொழன்‌ அகமுஅடயாள்‌ அம்கமாதெவி திருனுந்தாவிளக்கு 
ஒன்றுக்கு விட்ட ஆடு ௯௮௬ இத்தொண்ணாத்‌[ அ *]ஆஅங்‌ கைக்கொண்டு 

நாள்‌ EDs கெய்‌ இருக்காளத்‌்திஉடையாகால்‌ உழக்‌[கு*] அளப்பொம- 

ரக கணவதிக்கொக்‌ மகக பொகன தும்‌ செல்வக்கொக்‌ மரு| ம* ]கக்‌ பெருமாளும்‌ e-- 
amuwa க]க்கொண்டெ [ಇಟಿ] [|*] 


No. 647. 
(4.8. No. 199 of 1892). 


ON THE WALL OF THE KITOHEN OF THE SAME TEMPLE. 


ane ஸ்ரீ [1] (gr r go ru m 22 55 eur & en யா[ண்டு ௨௮௮]வஅ [ரீ8]கி௨ஓவவ௦யாவயா[ஈ] 


வீரநாராயண ೪2.೧೧೫ 1 உ[-௨]ஷன்‌ 
காமரஸ[னென்‌| காயனார்‌ தருக்காளத்‌[கீசுசமு]டை[ய |காயனார்க்கு இருந்‌ சாவிளக- 
குக்குப்‌ பையூரிளக்கொட்டத ಆತಿ AM- 








1 The inscription stops here. 
* '|'he last line is built in. 
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ఏ வானயூர்காட்டு இளையூர்‌ காற்பால்‌எல்‌ லைக]கு[ம்‌] உட்பட்‌... கன்செய்‌ புன்செய்‌ கடஃ- 

மையும்‌ பட்டிப்பொன்னும்‌ இனவரி A- 
ல . மாடைகொள்ளு உட்பட்ட அனைத்தாயங்களும்‌ செக்குக்‌ 
கடமையும்‌ உட்பட இறருபத்‌- 
sn ns ருஅக்தாவிளக்குகளுத்‌ தெவதானமாக விட்டென்‌ ஜெ.மட௨ொப்‌-. 
பகண்டன்‌ காமரசனென்‌ [||*] 
No. 648. 
(A.R. No. 200 of 1892). 
ON THE SAME WALL. 

1 ஷஹி ஸ்ரீ [||*] ஈஈஜாாஜதெவற்கு யாண்டு ௮ ag பபபிகுலசாளு[ க்கி தகிநி]ன்‌ அவென்‌ற 
eG 0705 ma) ses ஆன யாதவராயகென்‌ காயகார்‌ திருக்காளத்தி உடையகாயகார்‌- 
[க]கு பெரு[ ம்‌ ]பூண்டிகாட்டு[ப்‌]'பாலை- 

2 ச்சூர்‌ காற்பால்‌எல்லைக்கும்‌ உ[ட்பட்‌|ட கன்சை புன்சை நிலம்‌ கடமையும்‌ பாடிகாவலும்‌ 
சாகையும்‌]. . . . . «© . . . வரியும்‌ வெண்டுகொள்‌ அப்புவரி கணக்‌- 
SUOL A Qur| ba ] e»t உள்ளிட்ட [எ ]ப்‌- 

9 பெர்ப்பட்ட நெல்லாயங்க . . , , , . டைகாணிக்கை பட்டிப்பொன்‌ மெராழி lee 
இறை ஆதிகாசப்‌| பொன்‌ பு ]ழுகுவரி [ மூள்ளிடி.] உள்ளிட்ட எப்பெர்ப்பட்ட 
ஆயங்களும்‌ ,திங்கள்நெய்யும்‌ செக்குக்‌- 

4 கடமையும்‌ பட்டித்தொெண்ட |. . . .ஞ்செய்தாரைக்கொள்ளும்‌ தெண்டமும்‌ Aw- 
விறை சொறுமாட்டும்‌ வ(ரி]ப்பொன்‌ கொள்ளும்‌ ஆண்டுகளில்‌ வரிப்பொன்னும்‌ 
உட்பட கதெவதா.நமாக விட்டென்‌ விரசகாரசி- 

5 ங்கதெவகாக யாதவராய[னென்‌ இ]வை யாதவசாயன்‌ எழுத்து இஅ பன்மாவெயா- 


ரக்ஷ a. 


பான்‌. 


No. 648-A. 
(A.R. No. 200-4 of 1892). ` 
In CONTINUATION OF THE ABOVE INSCRIPTION. 


1 ஹஹி ( [|*] ராஜா £ஜதெவர்க்கு யாண்டு ௮ agi UU, குலசாளுக்கி தகிகின்றுவென்ற 
வி.ரகா.ரசிங்கதெவகாக 
யாதவரரயகென்‌ நா[யகாச்‌.திருக்காளத்திஉடைய || காய”]கார்க்கு கருப்பாற்தூர்காட்டு 
[எ]க்கொ[ம]லப்பூண்டி கால்ப்பால்‌ எல்லைக்கும்‌ உட்பட்ட serene புன்சை நிலம்‌ 
கடமையும்‌ பாடிகாவலும்‌ s| £*]ரிகையும்‌ வெட்டிவரி கொள்‌- 
8 வரியும்‌ வெண்டுகொள்‌ . . . . . கணக்கப்பெனறு Q| riw Jepun உட்பட்ட எப்பெர்‌- 
ப்பட்ட கெல்லாயக்களும்‌ [காள்‌ ]மாடை காணிக்கைப்‌ பட்டிப்பொன்‌ | மு]ள்ளடி 
மெசாழமி பறைஇறை அதிகாரப்பொன்‌ புழுகுவரி உள்ளிட்ட எப்பெர்‌" 


No. 649. 
(A.R. No. 201 of 1892). 
ON A STONE IN FRONT OF THE MANIKANTHESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


bo 


1 ஹஹிஸ்ரீ [||*] wen.) 8 #7498 [|*] ஷொய[9]- 
2 ரீ8கிரொ.வி.ம| — ]ண- 9 epareanagsvor- 

9 ejdis yaummgo)reu- | 10 a.rcom 8a mr 9:5 )ar$- 
4 soans வி.கால-[ ஜரக௫ ]- 11 SlasyHasro ஸ்ரீ2கி an- 
5. . வராணஸாஹாவி 12 ர8கலொஜொ ம[ ண ]- 
orco: தஸ [ag Senne |- | 13 arfar Sas காம) 
7 Bane A .s[ ஹொ |3- | 14 yor[ et) ] லார ||* J 


: . No. 650. 
E (A.R. No. 202 of 1892). 
RIGHT OF ENTRANCE INTO THE GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 
| EE yg LAS [[*] உணெ 5 Qua sro aem. poss “Te 
9 க-௫வ-$ர.ந-ய . . . . [உ8த-$ ]ரது ada} த[ ° ] un.) 78§}20 wanay [lls*] acfloag ss- 
8 லா.கா8௨கொ aq isdn 5] rr Arras ஹச௲வாமொ, guras [|] ௬.வ[ஓ]- 
4 gnad sonr Ga. — sm. ;.Sorui&r.man Das BA 0o ೦೯.ಔಣ 23 as 18 ணி — 18 (||) [வக ரா]- 
1 The epigraph is incomplete 
25A 
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voor QG 599a. me 5309 Sr n u ము se) B J&T மிமி ஹி.சாஞா 
ತ್ಹ 17೦ []* ]க௦மெெொ௦மா uE Bu core soo )ா, றாகி BY J Q*8Q esp ஹரம்‌ ay - 
7 a 15u99aut-G[.s ] e 7 Ga» Ran Tamen.) [ || Ja ero கிரா.கவ.கிகெ[0]வசஷு- 
காகி ௨-௩ஷர- 
8 ணி 9-950, AUTH and இ .கரகி [|*] aleptasyorsant@w amr Drm gry 
9 ஹெசபெகலகிலய8ர 5516.6 ஹெெலெள [||s*] ௨தெஷ-௦ evreBeouurr.s ಊಉ-ಂಗ- 
10 sOrap-o கெ.கர[ ]உ-ணாக கவி ய.) க ಎ9 58 [|] 2-[ 2] க[ ட ]யகி 
wg anv) uo yO)- 1 
11 ஹரதெ- வ) நிக) 8விஷெகவிஸு-௦வி0] an ].௧-௦ [|O*] கலவகரொட£ஹ-.ஜ௦ஓ;- 
ஹல - 
12 Fa நவாவ.கிவாதொவா.ட்ராழ்லெல 5 []*] ௯.தி.குஹ-௦ஓலவெலெ Y reo—g- 


o> C 


13 ax. sor 5, yo உ-௱௱ரறெ௱.க.-௦8 522 ಕ್ವಿಂ & rer anvyas rU ಬ್ಯ) [ |] வகி rads 
ಮುಖ್ಯ) 

14 may வவ ang 7-88 கநக8-வமீ 8-90௦ யஷூாவஹி.ஸ.கிவாணா[।*] aal- 
அபமமிவற- 

15 &xi—yr aj goann ovan oane rawd eel an GG) rum oG)eom [2*] sre wa HA 

16 0.55 [ler * | ௪௦௦௨௦ 000೦೦೦೧.) lens). sUUo« ಷಡ 77ಎ Jem, ಇಳ್ಳಾಂ ಅಬು mr 504178 
eng- - 

17 கொ ல-ஒஷணாஸாங [|*] காஸொலஹீஉய8விலவகிஉ-ஒஜடெ జి J8rG.s £- 

18 s)0 வ௦வாஓய]க 28 O8[ Af ಅಸ್ತಿ ஸாதிறாஹீ a [ |௮* ] ಫಲ Oeste 
ನ ಅಕೆ ಎ /-ಅ್ರ- 

19 வ-₹.௧௦.௮ர.5) greg gy] வடுவஹா[ யி |o [| ஹவி8-௦வ௦ snap alos உ௨வரமொ- 
[15] கா8ஜொ- 

20 ஷண aa உஹஷஹிவஷ(9.௮| 6* | கரகா[வி இரா 0 ೫೫ வா8ஹெ ౨౨౦ mr- mmu ao- 

21 மீ aimeflanen வகி | |௯ ] சாஸ, JRR உ.ந8-௦வ௦ v8 8-60 e ye ente) anon- 


22 Drile m 9-3௧௦ sny | உ-௱ரயெ Bp Tuum 99 or (೧೧೯ ఇగ 8-95 లజ வி enBenr.s- 
Qar- 


23 gge? [jjo*] 
Nos. 651 to 658. 
(A.R. Nos. 203 to 210 of 1892). 


INSCRIPTIONS FROM UDAYAGIRI AND DASARIPALLE, UDAYAGIRI TALUK, 
NELLORE DISTRICT. 


Published in Nellore Inscriptions, by Messrs. Butterworth and Venugopaul Chetty, 
Part 111. 


(U. Nos. 87 (a), (b) and (0), 21 to 23 (d), 80 and 31 (e), 28, 29 and 40. 





(a) The reading Tirumala Raghuvardya in ll. 8-9 appears to be more correctly Tirumala 
Rautaraya. 


(b) The Editors have made a mistake here in making two different inscriptions of Nos. 20 and 21. 
Actually No. 21 is the beginning and, No. 20 the end, of one and the same record. 


(c) The date of this record correctly read is 5430 sa and not kri 30 hesaas given in Nellore 
Inscriptions; Pinakavidhasri should be Pina-Komdu. 


(d) For Chalamaya in]. 7 read Chemnamanüy:. 
For Xtüchi read Kamppi. 
For r£ 81018111 anik read ru anantamulaina. 
For áppanimádara in 1.12 read Abbasamudram. 
For dharmuvuginichoki, in 11. 12 and 18 read charuvuegat{imohe. 


(e) Again the Editors have made the mistake of treating Nos. 80 and 31 as two different 
inscriptions whereas they form only one record. 
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No. 659. 

(A.R. No. 211 of 1892). 

ON A PILLAR IN THE LAKSHMI-NARASIMHASYAMIN TEMPLE AT GUNTUR 
GUNTUR TALUK, GUNTUR DISTRICT. 
(శీమాలసానం 3 ௮8௩௨-3 25 
66 5 ಓಟ (నీశకవరుషంబ్బులు ౧౮౦౭ ఆగు ನೆಂಟ విశ్వా- 
వనుసం| వత్సర 55௭86 ಬ 3 X 'సం తేశ్వరకొమారగు- 
రువుమువోపాతృల కొమారుండు తిరుమలదా- 
MISTS పాతృండు 'సమప్పి౯ంచ్చి న ఆవులను 
ఉపటిపూంట "పాలు మ 265002008௦ బడ- 
o బిదుకువారు |F] మాసటిపాలు చేవరకు 'సమప్పి౯ంచ్చి 
తమ్తళవారు ಅಸುಭವಿಂಜುವಾರು [| యాయావుల కోడెలను 
ఆంబోతులం £35 [S] పెయ్యలను కదుపునం గూచి౯- 
10 ది [1] యీ మరియ్యాదను చెయ్యక తమ్మళవారు తప్పిరా 
ll వారి S HKA యీశ్వారుని (Beo ನಿಟುಸು- 
12 ನು es) యా యావులను వొగ్జెరాజులు తుజుక-రాజు- 
18 eo కరణరాజులు తెలుంగురాజులు వీరల ప- 
14 నులవారు యెవ్వరు గనక ಅಸಜಾರಿಂವಿನಾನು గో- 
15 వాత్య (బ్రంహ్య్మత్య సేసిన దోషానం బోవువారూ [13] 
No. 660. 

(A.R. No. 212 of 1892). 
ON A PILLAR IN THE AGASTYESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
ಇಂ ಇ [1*] (శీళుభశకవరుషంబులు ೧೨೧೦ YÁ- 


೨ 


-1 0 ore లు r = 


co CO 





= 


2 ನೆಂಟಿ Su AC 9௦35 మాఘ ಫು» X నాం- 
9 డు ముకరనూ'స 6ஓ6 కాలాన SK CT ర బేవది- 
L 4 వ్య(నీపాదపద్గారాధకుండును | [= పె|నుంగొం- 
ర్‌ [4535 |] రవరాథీశ్వరుండును BLA DRA DOA 
6 bd వైళ్యకులో త్రముండు[న్చు | ప్‌ Ca^ Vu 
7 కలాం . గంగ్టి శెట్టి తమ తండ్రి SOD 56486 
8 EN తమ తల్లి పోత POOD, పుణ్యము గాను [5°]- 
, 9 ౦బేళ్వ ర దా న se = మెలారచదేవరకు ర- 
10 ౦గమధ్యముక 0952 0905, ఆఖుండదీ వ- 
11 నకు [ஓ] í xo] మంగ[ళ | మహో and] 
No. 661. 
(A.R. No. 213 of 1892). 
ON A PILLAR IN FRONT OF THE PATTABHIRAMA TEMPLE AT NARASARAOPET, 
š NARASARAOPET TALUK, SAME DISTRIOT. 
| First face. 
1 6 ಉರಮಸು I B- 6 862-96௦ AG 
2 sS తౌగా]స్తు gx |లాంచ - 7 తాశ్ళజత్‌ | తేసి = 
: m. 8 నో విజయతే దేవః $- 8 న్వ్పూయ్యళ౯నుథా- 
4 4 “ರಾಣಿಗೆ వారి'ప్తన్నాభే- 9 ೦%ನಂತ ಜನ- 
ర్‌ 'స్పరసీరోకజాూద।[ ర]- 10 శా భూపాళదా] 


ட The inscription below this line is built in into a paved floor. 
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11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 


88 
89 
40 
4] 
12 
48 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
58 
54 
56 


తకృపాణఖం- 
డితరిపుక్తూ- 

வால்‌ Soe 

‘OSs | [o*] < 
తవమూనాథాల్తే- 

ಮಾ ಮ್ಹಜ್ಞೂವು[ಜ]- 

న్యన | వంశే మం- 
డనమాణిక్య[0౦*" | (ಹಡ 
నూతం ಮುಪೆಬc- 

fol [-9*| మేన దాన- 
wise Tics 
E శాలినా | ಸ್ಟ 
5௦ సురభూ- 
జా[నా]ం ಮೌಂಜೆ- 


శ్వర BOs oH క్రీ- 
డావినోద | నిత్య'స- 
So Hors -సీవణ- 

ಕಬಕ [Seas ಬಧಿಳು- 
దావపావకోపవమా- 

న। [గుణై | కాంభోనిధాన 
(ద్రవిశబలవాద్ది౯- 

పరిశో వణబ- 

డవానల | ಸರಾಯ- 
గండ్లగో పాల 
విహితాహిత మా- 
న(1)భంగ్ల [1] ರ್‌ಜ[ನೆ]- 
866202 (1)ನಾ- 
మాది|'స|మ చేట” 
_ప్రిసపాత(0) 255, - 
వోమండ్డ 9905 ಬುಜ- 
DIDS మనుమగం- 


BRP aro கல்லி [ಜಸ್‌] 255 35. 
86 -ರಾಜಲು `ನ இழி [1] Jx- 


57 వరుషంబులు ॥ 


58 
59 


61 





೧೨೧೯.) అగునేంటి 
Tere aH oD 'ನಿಂನೆಪ್ಪುಶ 


60 (ಈ ళుద్ధ o[x] సో | [నాం |- 


టి సోమ(గ్రవాణ ళా. 
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Second face. 

| 26 
| 26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 


apro i$ పంచక 

ol [3*] $ve ues 
తో 58 KOEN. 
బాళభూపతిక | 
(సతాపరుద్ర[భూ]- 

SOS (ప్రసా దాజ్ఞ్జి౯త- 

ey Se | yir 

$6.9 [r*] ಪರಣ Oh. 
రువావిహిత- 

DOES POE. 
చన(పముఖా ఖు- 
ల(పిథివిశ్వర కా 

| రత కా వేరీ |తీర"- 


లమునం ద్దమ తల్లిద ௦ |- 

(ஐ 8 $௦ 3 [భోగ్య|వా[=౯|- 
ముూగాను కొట్నడొన (2- 
35. శేశవచేవర తిరునా- 

9.8 ప[దు|మూవర- 

గండ్ల? సిద్ధావుర [ಮು |- 

forts పట్టిన ఇరువయి[ పు |- 
ట్లు నెలెసేను Opi | 

p ౨౦ ఆచం(దాక ழு ೯- 
ముగాను దారనో- 

సి యిచ్చెను [1] యీ ಭರ್ಮು- 
నునం BH వీరి యు- 
ಭ-ಯಕುಲಮುಲವ್ವಾ- 

రుం ಬು (855650 

అగుదురు [1] ஐ రా- 

జా ಅಭಿ ಔದ್ದಿಂ ಬ್‌ 

౦ద్దంగల వాండు ॥ 

[அ] ధమ్ము౯వు _కెకొ ని ఈ ೫]- 
[2] Taso [ప] రులు 

[జ |మ్మయాను తెలారి [5]- 
చ్చ్చయాను మొట్టుపల్లి 
పెమ్మయాను కొట్టా 

ರಿ [$leosc$o కోటి 
శీసవదాసిని ಈ యే వు]- 


1 The inscription below this is built in into ௩ paved floor. 
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86 [రు]ం గూడ ನಾಯರ್‌ [5]- 
87 రసి యేంటాను గండ్డగో- 
88 -"పాలతిఈునాళ నం- 98 š (క్రిమి[ ==] 1 [x*] OG 25 
89 గాను చితమా'స- 99 m5 -] ద్విగుణం పు- 


| 96 'సవా(ాణి ௮. 
| 
x 

90 235௦ "Bosox- | 100 ణ్యం ಹರದಶ್ತಾನು- 
| 
| 


97 APOO జాయ- 


91 ಲವಾರು ॥ 101 పాలనం | ಹರಜ- 
92 qe do (ಸರಜ d) 102 తాపవారేణ 'స్వ- 
98 ಹರಜ 8௦ వా ಓ వా- 108 దత్తం నిఃఫలం 7- 
94 8 వనుంధరా| o° | | 104 [55] ॥ [=| 
95 వష్టివ్వ౯రువ.- 


No. 662. 
(A.R. No. 214 of 1892). 
ON A PILLAR IN THE MULASTHANESVARA TEMPLE AT NADENDLA, SAME TALUK AND DISTRIOT. 


1 అప్పి శీ'స్తనవిస్సురన్మకరి కా లేఖాం కితోర- 
ஓம డేవశ్ళీతమరీచివంశతిలక [2%] Saa- 
మ్లునృకాపః Éa ఏ-రారాతివధూజన "*లకలతాచే- - 
దచ్చిదో Deos 3981652௨௦௦ Kero ನಲಯ- 
Sp) మండలం రాజే | [o*] యస్యాసి Gao స్త SF 
ణవజ్జిఘాంసూం sz ಈ[ಜ] 0 ಜಲವನ್ನು. పీత్వా] |”) 
కామాన్ని కామం [నిఖలా | న్స్నయోవద్దో దువ్యా- 
తే తస్య రణావనీషు 1[-೨೫] యో వీరవైరినర షాలహాట 8- 
రీట'సంఘట్టఘ్బృ ప్లను'స్ఫణీకృత పాదపీఠః p] ತ್ರ 
10 బుద్ధవమ్మణ-న్ఫపతిః (HPS? పృథివ్యాం విరశ్చం- 
11 #oš= No Bow) గాధి రాజక l E వివాంగరావో 
| 12 మధ్నుకేటభాద్విపో జగజ్జగీపోరివ రావణచ్చి- 
3 18 దః [1] 50895269 మహవామహీభుజ స్ప | 
1 14 SONS (ಹಬಭರಾವ ನಕ ॥ ಓಟ స >o 
| 15 మాస మహీం మహీపతిః పతిపసాదోవన- 
x 16 e$ esas [i 86௫822 Qu రాజలాంచ్చా R- 
| 17 (స్ర్రసస్తతిగ్రామ[వ]తీం శితాసినా.! [x] యా తేమ 
| 15 తద్వంశ ஷ்‌ ல ಹು వంశావతంసాడెలదాయ- 
19 tox |) మండక్షుమాపాదథ 'సంబభూవ న్రీబు- 
20 ಜ್ಲ್ವವರ್ಮ್ಯಾ దలిశారివమ్హా౯ | E తస్యోదభూ _త్తి)భువ- 
21 |[నేస్వ]|రగీతకీ 8= ಉದ್ದಿ) ప్రదెరిలలనాగలసూత్ర- 
22 దాత్రః [i>] 5௦0) 89s ONE | స్తు] లయయాంచకార 
28 భీమం భగుం రఘుమసావనియంక భీమః || [2*] “559- 
24 075760725௦ తటవద్వి వాట్య BAG కటంకరవదా- 
25 రభాటారివీరాన్‌ [1*] ఉచ్చిద్య గజ్జ౯తి శిర'స్సరఫీరువో- 
26 ಣಿ ಹೆಮಿಂ చ ಮಂಜರಿಕ ಮಂಜಮಜದ್ದೀ WO ಜಃ l [రాగ mom 
27 6680 ஆ నృపాలనూనున్నీ౯ త్వా దిగంతానథ 2565௦ [1] తత్ర 
ಮಾನಾ 
1 See Zp. Ind., Vol. VI, page 275, No. 4, where an abstraot of the contents of this inscription is given. 
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గృహీ SS 5 SNOT? EOD row SB” K Eo- 
೯॥ [௪*] దిశి ದಕ ௨85 Sos» లేఖా 6085 -ರಾಗಭ್ರು- 
దున్నతోదయాైః[1*]| అ[మృ |తరుచిరివోద Rony- 
జని బుద్ధన్ఫప|£ *] న్ఫురత్ప్రతాపః i [09] 5556 e-oB యస్వారిపు- 
ర(ప్రదాహా(పోద్దూతధూమధ్వ జభూమ లేఖాః[1*]|దికార-- 

ಮಿನಿನಾಂ కుచమండ లేము క'స్తూరికాప[త్రలతావిలాసం॥ oo*| 

De O5 BETO US Og [శ] స్టైెష్టవిద్వజ్ఞనకల్ప శాఖా D] 
బభూవ ಜಾಯ್‌ జనప'స్య SOC | బా | ௦28 రాజభ్బాతో- 
ODES ॥[౧౨*] తస్యాను పాలితనయ_స్తనయో మృగాంకమా Ss 
కుమార ఇవ TSS) పాలకోభూత్‌ [1*] ఊరీకృతః కృ- 
తయుగ'స్య గుణో గణానాం తేన (Seo sio Br» ನಿಘ- 

errs కలాశ్చ | [౧౩౫] Toe జల-రాశిమాగ్త౯ణవియత్తా- 
வலு శైమ్మి౯ తే (S 8005759 భగవతే (పాదా- 

ಜರ್ನಿ దీపికాం! ఆచం(చాక ೪-೯ ಮಳಂಜೆಮಕ re Sod 
రలీలాయితం మూలస్థానమృ மோ OH [చో | డన్ఫ పతిభా౯- 
పాలమాడామణిః [os] కారయి త్వాదిశ 6:00 శీబలి[0] 
త్రిపురద్విజ[ః] [r*] అసావశేసభూపా లిఘంటాకావాల- 
కంబు"కాన్‌ ॥ [ox] మహీనురాణామ్మహాతామృహీయ- 

సీం వసుంధరాం ధమ్మ౯ధురంధరోదిళశత్‌ [*]os 85) Blo 'స్వ]- 
పురే పరాంగనానుత'స్స చోడ? (పణ తాగజామృ]| ಜಃ 1] [೧೬೫] 
నాదిండ్లతూబాటి ఎ ಜೆ |వెలమున ನಾವಂ[ದಾಕರ್ಥಾಮು ని లాశా |- 
SKS) Bo బెట్టిన ஓ 3| దీనికి "నవ్వ So విఘ్నము 
సేసినవారు KoXSend వెయి గవిలల వధి[0చ్చి |- 

నవారు వారణాసి [వచ్చినవారు పెద్దకొడు- 

కుక పాల|[ము]నం గుడిచినవారు © 


No. 668. 
(A.R. No. 215 of 1892). 
ON THE WEST FACE OF THE SAME PILLAR. 


Ss ಔ[1*]ನಿಮಥಿಗತ soie వోశోబ్ద నువో- 
మండ STC HSM హౌశ్వర దుజ్జ౯ాయకు- 
లకులాచలమృ గేం ద్ర 'సత్యవారిశ్చం[్ర కు- 
లోత్తుంగచోడ దేవదివ్య శ్రీపాద పంక- 
జరచోలులితకుంతలశిలీముఖ 'సమ- 
ರಮುಖನೆಣುಳ ఆని యంక భీమ 58- 
జ్ఞాపరళురామ DIHOA ols 
పరాంగనాఫుత్ర విరుదరాజు'సనృసి- 

oS» ఎలదాయసింవానామాది'సమ- 
AST So (o) (శీమన్మహామండ లే- 
శ sé [eve నాదింశ్లమూలస్థా న- 
మహాోదేవరకు గఖండవ_త్తి౯టీ వమున- 


— ಗ నన. 





- ೧೧ ப o -—» o A 


Ibid. page 276, No. 5. 
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కిచ్చిన గొతియలు xx[r*] 56௦ చేకొని - 
తబోయు కొడుకు (ವಶ యాచం (ದಾಕರ್ಶಾ. 
ముం M(H పౌ(త్రక ము నిత్య SR- 

oth Sm దివియకుం బోయంగలవాండు| గ) 
ಅ చేవరకు బో గాత౯ముగాం చో జెరా- 

జు నొంచినిపాట నిచ్చిన ఖ| ౧౨|౩౦| 1 వీని- 
లో ని వేద్యమునకు ஐ ೧3 పూజారుల- 
[కో]|ఖ 3 మూలస్థా న కేశవ దేవర నివేద్య| ముం] 
(ಮು) y ౬ ఈ దేవర పూజారి ஐ 3 పౌరాణి- 
ಕುಲ ஐ ర నట్టవోజు gt మద్దలియ 5-- 

ல்‌ 5 pk వంశకారు ೨ š 2 = శంకు- 

| ఛా]రవానికి ఖ3 పాజెడు v కు నొకొళ- 


ಜ್ಞ [నా]లు[వు | సేసి HÉT p ೧೬ 
మేలునాయకు ೪ ೨ గొడవను కామె 

p ౨ ಬಗೆಯು విద్దవల్లిభి ఖ3...... 3 527௯ 
[మాచ] ஐ [அ] 2.2.99 ್‌ಟ నాగ ఖ| 3] 
ముఖ] 5] ಎ య 'నూరమ- 

BÁS p 3 RS p 3పల్లెదామఖ 3 


గోకన ಮಾರೆ p 3 గడియన బూమ ఖ 3 
ios ವಿಜಯ p 3 కొమ్మ ವಿಚಿಯ ஓ 3 
arses బొల్ల ೪ 3 తం ಮಾಲ್ಲವಜನೆ 
నూంకు ಭ 3 కామకుప్ప p 3 NESTS ఖ 3] 
ఈ చో డెరాజు తమ తల్లి బాదను దేవుల- 

ಕು SIS AES ಮಾಲನ್ಸಾನೆಮವ್‌- 
3258 మణియు నొకదీపంబున కిచ్చిన 

గా| ఆ ౨౫|[1:] 56௦ జేకొని. . . ప్రోలెయా- 
చం(చాకరా౯ముం ಜನೆ HLS ಪೌ (ಈಕಮು 
నిత్య మానెండు ನಲು దివియకు నెచ్చోను- 

o |డియుం బోయంగలవాండు॥ యీ B- 


| ಜರ ని చేద్యమునకుం WPS కుంటయు 


ಮುನಿಯನ ఇెలువునుం గేశవదేవరకుం ಬ- 
ట్టదా సెకుంట పోలెబోయ ஓ o పొయి 
గారము ಸೌಂದಾಮರೆ కన్నె ಐ ౨ కార- 
పాక ಖ ౨ బోయుం బులియన ೪ ౨ 

ste జకోఠాజునకు ఖ ౨ కేతెబో- 
ಯು (ప్రోలె ஓ ೨[ಈ] చెవర Työ- 
ఆఅములుససేెసడివారు నాడి- 
[೦೫] 3580 సాల మనవత్తి౯ wr 
ಮ eto ஓ 3 es- 
బోయ (956 ಖಂ 
, - © (వ్రోలాశారి » ೨1 ి|నోజు- 
. కొ. ಖ್‌ಲಮು - నమా జు (పో లో]- 
c... కు Xo ಪಾಲು, ee - - ° 

26 
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57 
eS 
59 


60 . 


oor oar, లు WNW = 


ಲು மே ಲು ಲು ಲು లు ಓಏಿರಿ 69 09 WN WNW rm ಬು -— = ed ERE = = 
கே 69 H9 Ej O d 0 எ. O R o L9 నిటి X G O O9 m c t9 H 5 


1. . 3235 కూంళులు ಮಹಮ ஐ 3 

ఈ చో డెరాజును సుంక్యవెగ్రడ మానెనయు 
[మా] ases ಮಂಜಲಂಬುನು (శీమూల- 
థాన யாக லி 0 006 O = GRRE 


No. 664. 
(A.R. No. 216 of 1892). 

ON THE SAME PILLAR. 
(శ్రీమత్యం(ద్రమహీత óe, ನಸರ- 
o తేనాంజనాసూనునా దత్తం ws$5.- 
Bd [°] పక టితం sac జేభ్యాశ్సిరం[1*| ಈ 
మోమన్వయక ల్పభూరుసావనే నానా- 
ధ్వర(వ్రీభృతాం పోతః పూతచరి(త్ర- 
నసూత్రమతిమాన్‌ జాతో రరాజ 
& a [165] త SVS నాఖ్యయజ మా నవ- 
ర'స్య పు_తాచ్వేంగీచలుక్యజన పాల'స- 
భాగగణ్యాద్దొ కాభిథధానయజమా- 
నవ రేణ్యధ న్యాతల్పూయ్యో౯జని 'స్వజన- 
వారిజ మణ్ణ'సూయ్య౯ Sil [=] 'సూయ్య౯న- 
ందనవదాన్యత త్స రాన్మం త్రిసూయ్య౯- 
మ| హి |తోజని & S| 1*|నిర్శల ప్రబలకీ- 
_త్తిణవిత్తమ| గ) (356? బహుకలాక- 
[ಲಾ|ಭರಃ If 3*] తస్య (శీధరనాయక'స్య వని- 
తా సూరాంబికా సువతా దంప్పత్యోసప్త- 
| నే|య-స్తయో[ః] శుభకర స్సాహిత్యవి ద్యా ధ]రః| |*] 
కంట[8] శ్రీవెలనాంటిగొంకనపతిం రా జ |- 
O50 aS 220 భా క్యారాధ్య మహానియో- 
గవదవీం ప్రాప్య స్థిరం వత్త౯(కొతే ॥ [| రగ) వ్యోమ- 
ರ್ಷುಫೆಂಜು(ಜಮಿಈ శ ಸಾವ್ರ నా- 
దెంథ్లమూల'స్థమృ wos దీపం| ||| ప్రా- 
Tr By 5௦4[₹*] స్తుతనీలకంట్లుః దీప్వ్యా[0 ]- 
ವಿತಾಜಾಣ್ವಮಖಣ್ಣನ 8 ॥ | 3 | Se ~] 
FESR OM ೧೦೬೦ గునేంటి 
ఫాల్లుణ ಕಜ್ಜ ಮಾಡಿವೆ ళు[క్రవారామునా- 
oth గం | ట్టి] యవెగ్టడ (శ్రీమాలస్థా నమ హో- 
056% నఖణ్ణవ_త్తి౯దీ పమున కిచ్చి - 
[న గొ ]|ణియలు ౫౫|1*]వీనిం చేకొని (ప్రోలెబో- 
. = . కొడుకు SHS GOLDS ౯ము 
. 2 ೬ ೬ నుపౌ(తికము నిత్య so Both BR- 
SOs C [185௦ 753350746௦ லே II 
A see | o> |e [మా |దిసెఢ్లునుం గొండ- 
= > చరి ಮಂಜ್ಚಂಜ್ರುನು సమ ஓ- 
= = = = OX% కొమ్మయకు* 


1 The last five lines (ll. 56-60) aro not shown on the photo-litho plate. 


he bottom of the pillar is broken and the continuation of the inscription is missing. 
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1 See Ep. Ind., Vol. VI, p. 275, No. 2. 
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No. 665. 
(A.R. No. 217 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
స్వ సి[1*] శ్రీమనహోమండ లేశ్వర మన్యమండయ 
నాదిండ్ల (గిమూలస్థానమహో దేవరకు 'సకవ- 
సములు ೧೦೭೦ OH Bos ಯು త్తరాయనఫం(కా- 
೦ಔನಿಮಿ ಪ್ರೆಮುನೆ నాంచినిపాటి |[పె]రునుంకము- 
o గోటివీసామునుం గొడ్ల్గువిసామునుం గొమర- 
ನಿನಾಮುನು బీరనము సాదమును రెండు దీప- 
ములకు నాచం(ద్రాక్క-౯ము'గా నిచ్చితి[1*] దీనికి 
BSG GD Os sS be OD బానగాసి (௫2. న- 
వారు i] పద్దకొడుగ- క-పాలమున| o | గుడిచినవారు II 
No. 666. 
(A.R. No. 218 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


0 (శీలోలుండు వడాలుకాటనికి o s&- 
'సూరాంబనాంగా(లీలం జ్ఞనుమిం (o) దత్పతికి విఖ్యా- 
காலால்‌ గో(తాలంకాగ్రారు(0) డుదారి బుద్దనకు- 

నుం தக 8) s*Boi [S | మూలస్థానముళూలికి| న్చు|- 
x Qd మును మోద ప్రసా SE So i[ 0*5] ಅಮರ శే కాబ- 
ಮುಲು హిమకరాంగ్లవి యత్మసిసంఖ్య గా(9)| 75] a 
[<s] సితేత-రాక౯ఇతిథి శౌరిదినంబున  ಕ್ರಿಮೆ- 
ರ್ಪ್ಟು:ಜಂ[1*]ಸಮಲಜಲಾಹಿ, BHD వ్రకాశము గాంగ్ల 
నఖండదవీపరత్నము రచియించె నారవినుధాకర- 

SSS E» వెలుంగంగాను ॥| ౨౫) 'స్వ ప్తి *)శీశకవషకంబు- 
ಲು ೧೦೬೧ యగునేంటి పౌవ్యబహాల'స ಪ್ರಮಿ వడ్డవా- 

రమున వెన్నమ (శీనాది[0గ|జ్లమూలస్థానమవో దేవర- 

కు నఖండవ _త్తిదీపమునకొం బెట్టిన గొతియలు xx[r*] 
Do BETO నావబోయుని కొడుకా ఎశియబోయు- 

o 'డాచం(ద్రాక్‌్ర-౯ముం బు(తాను పౌ (త్రిక ಮು నిత్య మానెం[డు] 
ಇಯು దివియకుం ಬ್‌ಯಂಸ್ಥಲವಾಂಜಿು ॥ «e» 


No. 667. 

(A.R. No. 219 of 1892).* 

ON THE SAME PILLAR. 
Q ತಮನ್ನ 59:505 SICH மால శొకవగ్గముల్‌ ౧౦౫౮ 
గునేంటి య త్తరాయణ'సం(కాంతియందు నువాజనమున- 
కు నాదిండ్ల నిచ్చిన (వత్తులు వెన్నెభట్ల ఖ ౨ కొమ్మనభట్ల ೪ ౧. 
ஜால ஓ ౨ லு ೪ ౨ (త్రిలోచనభట్ల ఖ 3 వాదె[న >]3 
Sta Sere P 3 ఆదిత్యెభాట్లు ஐ -2 గుం జెషడంగవి| ఖ. | వేనము- 
నభాట్ల ஓ ౨ | శె] బ్బన ఫఘడియశా| < Je 2) ౨ ప Wu p ౨ (పో 








° See Ep. Ind., Vol. VI. p. 276, No. 6. 
26A 
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Dyb ೪೨ cUm p ౨ [*]௯ మదో 6203 SAE 
de మన ODS NO xx 1 విని- 

కు ముందలుమణుంది 8” y 
o జేకొని ప్రోలెబోయుండు HLT MI GES US Cus 

10 Bon వోయంగలవాండు[ గయీ కేశవ దేవర వను KJ 

11 డరేవణయ్యనాయకుల యిచ్చిన గొజియలు XX | యా 3 

12 వరక 'సరనియాపెగ్గడగుండెన Bus BYod యిచ్చిన 

18 గాజియలు ౫౫|| Doo జేకొని ప్రోలెబోయుతమ్ముడు 

14 కుంద్దనయు ನೆಲ್ಲುಂಜು గా మెయునుం దను HTA- 

15 శ “8080-5 మానెండు 752) 82007 “5௦02350953 

16 ನಾವಂ(ಜಾಕರ್ಶಾಮಾ నిచ్చ ಅಂಜು E యిద్దజుం బోయంగలవారు ౨ 
17 యీ మహాబేవర దీవం[బు]నకుం [9 ]గ్షడ రేవణనాయకు- - 

18 ల యిచ్చిన గొజియలు XX [1*| DVO ಜಿಟು[ಮೌ నిండి 'ಿಬ್ಬು[ರ |- 

19 డి పూ]0టగా నంగలేకళాప 686 యాచం(దాక్ర౯ముం 

20 పుతానుపౌత్రకము నిత్య మానెండు నాయంగల- 

21 వా[0]థు n ; | š 

No. 668. 
(4.8. No. 219-A of 1892). 
ON THE SAME PILLAR.! 

'స్వ S[I*] యమనియమధమ్మ౯వరాయణులు (బ- 
వహ్మసంభూతమనువంశ్యాధినాథ'సంభావులు 'సకల శా- 
స్ర్రవిశారబులు కనకపుర గజపు రాధినాయకు ల| యో | 
FLOSS రేశ్వరభ్భృత్యులు "eo eg జ్యమూలస్తంభాయ - 
ಮಾಸಲು 'సత్యశౌచాచారవిరాజకులు 7ನಿರಾಹೆನರ್ಷಾಜಾ- 
'రాథకులు FKSbogss முல்லை కపిల[మ|కవ్ర- 
ல்ல పాలస్య'సవా(సశాఖాన్వయసోత్రులు శ్రీవెజ- 
wu OR SS తెలుకుల కొనునగడియనలు మదూూలసా- 
నమహాబేవరకు నఖండది పంబున కిచ్చిన గొతియలు xxl 
Apo జేకొని ప్రోలె యాచర(దాకగ్రా౯ము పుానుపౌత్రకము [ನಿ]- 
త్య మాగెండు Bow దీవియకుం బోయంగలవాండు . . 
'స్వదత్తాం పరదత్తాం వా ಹಾ 5 GS వనుంభరా[01*]వ 
(గణి வ జాయతే Boos] ఈ ధమృ౯ను న + 
పంచమహా పాతకము పీపినవారు ಇ | š 


cO oo eX 


« mor Ó Ot i» లు HD F 


` þad நவம்‌ 
జా © 


ಕ 
bo 


ses [నవా] 


hemi (మరీ 
fa QJ 


| No. 669. 
(A.R. No. 219-2 07 1892), 
ON THR SANE PILLAR 
r Sç S[r*] (శీమ[ త్‌ *5తిభవనచ[క్రవ 8 Sos 
[Be | యరాజ్య'సంవత్సరంబులు ౧ S A | | 
3 (మ_నృవామండ్ద 290 Sev? oru ಸ | 









* This inscription, which 
the same period. 


18 not dated, is written in continuation of th 
9 
_* The rest of the inscription is lost 
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No. 670. 
( A.R. No. 220 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
(శ్రీమ_న్షహోమండ 880547 జెరాజు మజి- 
యున్నయీంటి యుత్తరాయణ'సం(శాంతి నాది- 
௦5 జన్నెకిచ్చిన s ౨ న ೧೦ తికరానభట్ల ఖ ౨ కొ. 
మృనపషడంగవి ఖి ౨. 


m ಲುಬು m 


No. 671. 
(A.R. No. 221 of 1892). 
` ON THE SAME PILLAR. 
௯ KS GOS నూలస్థానబేవరకు &- 
వమునకు పులియన'ప్రోలెకు ఏంబబేను 
నొజీయలకు నొంచినపాట ONS ఖ 3 [1న 
Do =à Í ° ] ని "oi ub- శాపాలము- 
న కుక్చీనవరు [3] ಗಂಗಳ ಉತ కవుల వ- 


దిం[చ్చిసవారు [1] 


రాలా! లు t F 


No. 672. 
(A.R. No. 222 of 1892)’. 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SANE TEMPLE. 

Q 351252௧௨55 ಂ೪ವಿಮಲ”ಛ ಸಮುಬಾರಾಜನ್ನಲಕಿ _8=-o జాలం ಬಿ್‌- 
ಲ್‌ರಿನ బుద్దమండలికు నగ్రనుతుండను మ న్యమండ(0) డా [1] చార- 
పరుండు ௮800 జారుతరంబగు 'వెండికొండనాం 5265 ತ್‌್‌ 
ంకఠామాలికి విగవ్వుకానతో గుడి నిళ్చె భక్తునను | [o*] గడియమ GD నా 
௦83௦ వ['సమగుణా] కారధమ్మణశీలుం డిప్పుడమి నెలుంగు నొ- 
ంచెక్లపూండి o ல$0% కిందుమాలికిం [13] గడు ననురాగచి ಪ್ರೆಮು- 
నం గల్లి నిజం బగుచుండ నిచ్చె నీజడనిధులుం దివాక రుండు ಜ- 
ంద్రుండునుం ಸಲಯಂಪ್ಲೆ ಸ್‌ಲಮನನು ॥ [೨%] -మేరుగుణావతారుండ- 
గు మేదనికిం గలుహోర గని అంభోరువా నేతి ಅನ್ಟೂಯನಿ- 
భూపషణి నాందగు ಹಿಜಮಾಂಬಕುನು(ಂ) [U | గార SOO బుట్టి గు- 
ఆగారవసంప్పద 802. Twos కీత్రకున్నచికిం ದಾ నధి- 
కం ಬನಿ (బస్తుతింప్పంగాను ॥ [3*| వరశకవత్సరంబు లుడువల్ల- 
ELI గా౯ఖీందుసంఖ్యగాం ಬರಗಿ వెలుంగు మాసుసితే పంచ్చమి- 
యుం గవివాసరమునం || దురుతరకీ ರ್ರ್ರಿಲಗೆಲುಂ డన నొప్పి" 
న బుద్దం|ది పాలు కొం š దా నరుదుగుచుండ ನಾದಿಂಜ್ಞಅಂಜು 
ESAK modio ॥ [9] వ్యా లేభచమ్మ౯ థారిక మూ- 
లసానంబు నాదిమూ ௪8 (శీ కా పాలికి మృడునకు ಹಾರು. ೧. 
నకు నీల(గ్రీవునకు నీళునికి నుమపతికిని 1 [x*] స్తీరమలి KSH- 
) அகல 662 ಯುಂಜೆಂಗೆ నఖండదీవము Q 9o [1*| దరతర మొన్న 
) dix b ఖరకరజలజారితాగక ముగ ధరిత్రిని ॥ [జో] . 
యూ தவத்‌ కిచ్చిన గొజియలు xx [ಗ boo చేకొని మన్య గొ[క]- , 
99 య కొడుకా ప్రోలయబో యండు ఆంచం[దాకరా౯ముం బు(కానుపౌశ్ర- 

ar = This insoription may have to be read together with No. 667 above. 
2 See Ep, Tnd., Vol. VI, p. 275; No. 9. 


= 
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28 కము నిత్య ಮಂಜು Boo దివియకుం ಬ್‌ ಯಂಗೆಲಾಂಜೆ || చ| రము |- 
24 X25263 (శ్రీబలిచేవర BO శంఖులాభరణను గీతవా- 
25 ద్యములు [ಬ]ಟುನ చీరలు ధూవఫఘుంటయుం ia దిరనుగు ఘం టనరి- 

26 యలము దీపనికాయము Sm Coo న్వరు[దు |x మనునుమ- 

27 ండండు [వియంబొనరను రచియించ్చె «8, SŠ ॥ ಓಟ అతిసయమైెన UM 

28 [(ಈ [ಮುನು నద్దము ను|ల్ల]ము నాలవట్టమును జితేమగుం జా- | 

20 మ-రావలియు Bo| శ |చయంబులుం గేతనంబులు [| న్న్నతులమెజాూ- 

90 తవావానున 8[ದಿ]ಜ[ನ್‌]ಕುನ కింద్దుమెవులి కాయతమణి ಮ- 

91 ಸೃಮಂಜಂಜು | జ|యాస్ప్ఫదుం డొప్పంగ 2[ By] భక్తు) తోను [o *] నొంచినిపా- 
92 ಜು నోరుకొన్న కొల్పు చేవరకు 5% వి డువం | ke see [1%] 

No. 673. 
(4,7. No- 223 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

asse ssa [೩3] 'స్వభుజాబలవి జిత పరధ-రాధిప- 

యూథ'స్స జయతి విభవమహేందో జగతి కులోత్తుంగ్రచోడ- 

గొంకనలరేం[దః | [o*] ಯನ್ನೂ ప్రతావ(ప్రబలానలాచ్చి ౯ద్ద౯్ఞా | న్య | భాభ్ళ- 
ద్వరథామ'రాజిభి౯ తాన్యరయోమనిశం ప్రకు| వ్వ౯ [5-5 ప్రసా- 
దద్వయమద్ది[ఛా]|తి [1-೨೫೯] తద్దొంక శీత స(క్రమభ్షేరాచరణవిద్యయా- 
చాయ్యకాతయా [1] ax» £s కూతయనామ్న_ శ్చెల్వాంచాయాన్సుపు- 

(కః పాత్రనిధిః [133] (ಈವಿತ್ಪಕರ್ಮಮುನಿನರಸಂತಕರಃ v DIE- 

తసితరుగ్నా| నా|భారణాచాయ్య్యా౯ | యో) జయతి 'స భువి కమ్మ౯రాభరణః | రే] సౌజ- 
న్యపుణ్యనిలయో నూం కాండిన్సు(ప్రఫిద్ధపాౌమ౯నిరత 2* | 'స్వ్రగుణమణిగణం- 
విభూషణభూపితమి[తో విరాజతే qoos? [207] కరర'సవియదిం[దు |D- 
తే శకారాజసమోతగారే ஷை [1**] శాత్తి౯కసితపంచమ్యాం గురుస్‌- 
12 [த]52 సుయోగ|[యు]తే [ie J నాదిం[శ్ల | మూల]| 'సంగ |S చం్యద్రధరాయ (్రదీపమా- 
చం|ధ్రాక్క_=౯౦|1*] (పాదాత్స వంశ దీపో Smo T oSA | = lO HOBOS sco š [౭ 
శ్రీమన్మహామండ లేశ్వర కలాోత్తుంగచోడగోొంక UPR కష్ట భ్రిత్యుండు- 

ನು OFS Er HOOP DOOD జననాథనందనుండు.వైన కూఆాం| ë ] 
[కొడు ]కు నూంకాండి FE SAE EDM ೧೦೬3 X Bs విసునున నాదింధ్ల 

17 ணத నమహాడేవర కఖండవత్తి ౯ |దీసంబున కిచ్చిన గొణియ- 

18 [లు] xx [r*] వీనిం చేకొని యాచకమా రెబోయుకొడుకు xoa పుశ్రా[ను]- 
19 ௨௫5 25௦ నిత్య మూనెండు Wo» దీపమునకుం బోయంగలవా] ouo & 
20 Q 'స్వదత్తాం పరదత్తాం వా యో = OS 85௦] ద]రా[0] | “| Sess OS | ణ్‌| 
21 | వి ష్టాయాం జాయతే ಕಿಮೀ | [5] బహుభివ=ను| ದಾ] SE బహుఖిచ్చానుపాలి- 
22 తా(న్‌)|1** యస్య SHE ಹುಡಾ భూమి 8 | తస్య తస్య దడా ఫలం [1] 

No. 674. 
(A.B. No. 224 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

1 6 ಇಂಡ næ TF SA ೧೦೭-೨ అగునేంటి ఉత్త రాయణ'సం(కా- 

2 ௦8625 Bows த, హామండ oF ಇರ [ నెలనాంటి కులోత్తుంగ SSA 

8 6కఠారాజుల కిష్ట(భిత్యుండెన [aroneds ప్రోలయ కూంత్తులు వెలము- 

4 [ನ] కొమ్మవ తన తల్లి(౦)దం[డులకు ధమ్ము౯వుగా నాదింగ్ల (ಕೆಮಾಲ್‌ 


IDO [అ ಲು t F 


= = 
= © d o) 


நம்‌ =< E = 
© ಲಾ P» 0 
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స్లానమహా దేవరకు నఖండవ త్తి| ౯” |దీపంబున కిచ్చిన గొతియలు 

xx [I] 56௦ జేకొని ముద్దంబోయిని కొడుక (బమ్మనబోయుండు దన 
సు(తాను BBS మాచం(దాకర-=౯ము నిత్య మానెండు So» ఈ Â- 
సంబునకుం బోయంగలవాండు ॥ 


No. 675. 
(A.R. No. 225 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

ಇ శ్రీ [r*] జయతి నుతధమ్మణమూ త్తి౯(స్రిభువనభవన - 
(ప్రవద్ది౯తోజ్వలకీత్సి౯ 5 | Qu BS SOBs” R "oÉ 8 x- 
ర నృపవధూముఖాబ్దమృ TCS $ | [೧೫] భూరీ(ప్రతాపబల-. 
దప్ప౯కచగ్భహీత(ప్రత్యథ్ధిణ ar Becas 353560 5502. 
[லு] రేవ చాపగణజాత 8200 [ಬ [ಭಾಗಿ నీలం 
పా RTOS HUST OBST” அ. [1.౨] అస్యాథీశలలామ- 
Ses ಜಗತಾಪ ಸ್ತಿ [ST (ணு జిన్లోరాంగిరసో a- 
ಹುವ విదిత స్పాహిత్యవి ద్యానిథధిః [| x ంట[క*] (శీధర నన్దన స్త- 
దనుజ! కీత్య౯ంగ్గనా,పాంగణస్సారిభూత వినూ] త ]దిక్రట- 
[5]5 $2063 Sox: (88 [1375] 5568 69-26 వానరనా- 
మ[గ్రామపతిర సౌ 'సవినయరధీస్పిత కీత్యా౯ శ్చితరుచినా 
“565205225௦ జగత్స కురు తే [i559] కరరసవియదిందుమితే F- 
క'సవమునిచయే © 'సచివగణముఖతిలక 8 [i=] నాదిండ్ల- 
ரல] మాస స్థిత చంద్రధరాయ (ప్రదీపమాదాన్నిత్యమ్‌ GG [2%] 
(శీ వేంగీవనుధాంగనాతిలక మై శిష్టక్షమా GSI ay |o- 
దావాసంబగు వానరంబుపతి యుద్యతీకా 8, = యజ్ఞత్రయా- 
వ్యావద్ధి౯న్లు మహిస్థుత (పకటపున్యారం ಭಂ co 'స- 
ழு బోతనసోమంయాజి నిచిత(బ్రహోండ GEO GDE 1-1 
అతనికి TH, wot Maw Kes దొడ్డపనాయకు- 
[OF డు దత్సుతుం డనవద్యకీ ಕ್ರೀ మతి'సూయ్యు౯ండు వాని త- 
నూజుండుజ్వలవ్రతుం డగు మంత్రి ಔಧರುಂಜು వానికి సూ- 
రవసానికిని బృవా'స్పతినిభుం డుద్భవించె బుధబంధుని ಧಾ- 
నుండు KOO డిమ్మహిని|॥ || 25] (శీలలనాపరి[గ్రహుండు (82% 
న్యగతనూభావుండు విద్యాలలనుండు Keo డుదయిస్థితి నొ|ప్పు|- 
టం Ed పౌవ౯ం| గ 858 యిచ్చెం Bwe HHS కరా వదాన్యత ప్రస్సురి- 
೦ భూ పాలక HED 'స్తరణ వ |ట్టము గట్ట ధరాతలంబునను [>] అట్టి 
కంటనామాత్యు Sow gn ॥ ధర LABS చీ| లు] లివాగిణమృ గే- 
௦65௦ல்‌ బడిగొలాజు౯నుం డాజిని[1**] (శ్రీవచ్చలకనోయిందగిరి- 
వరవ[జము జగజ్జిగీమండు "వేమ్మి౯ని [௪ v] శీలలనుండు చాయగ- 
ಜನಿಂಭುಮು సో|[డ|యగాంక రాథారి| ణే | పాలక శేఖరుం SIO 
48,8 శక్తికి మెచ్చి యందలం| | “| చాలలి తాత ప్యత్రనిచయంబు- 
నుం గాహాథణ్లును దయార'సక్షలితవదోషపంకుం డగు కంటని 
కిచ్చి నమాత్యలత్షీతో உ) [௮௦] చతురుపథాళుద్ధమ హానుతిగంట- 
ನಿ ಶಮುಂ డుచితమా్ట౯ండు గొంక[ 1 శీతిపాలకునం దనిమిష- 
వతియందు గురురీ ವಶಂ బరగుచు నుండె౯।[౧౧*]| 9% నాదింశ్ల- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ఇ + ச _ 


ಕ 








86 
37 
88 
39 
40 
41 
42 
45 
44 
45 
46 
47 
48 


ಅ 00 ಇತ ಲಾ ಲಾ x oN 


= ಇಸ್ರಾ ம்‌ ಚಾ ಇ மம்‌ = = HF = 
೦ಎ Oo ಇತಿ రాల உ ಲು pe ಲ 


208 


௦ దన్తూలస్టానమున పుణ్యవమమూత్రి ౯కి భఛాస్వద్భాలామీవని ద- 


ద్రవ్యాలాంగభావాంగునకు ಮನ್‌ BS SME | | o-9* | ఇం(్రారాధ్యున 


THIGHS బాలేందు ooo చం[(దాకఠరా౯ంబుగ దీపిక 
ನಿಲ್ಸು నుత్సావాంబుతోన్‌ : ^ . - [మంత్రి | నుప్పండు 
$row = - . ೬ - నిసువునం [2]- 


[హై Seo B= [ 103** | [° o [= XS Rots [5 |- 


Sex KOB . . . . . PACH మూలస్టాన- 

[మహో | దేవరకు spos 9௪ ಟ್ರಿನ గొజియలు ox [15] 

ಏನಂ చేకొని కాట్యుబోయ. . + உ బోయుం డాచం(ద్రాకగ్రాకా- 

o toig xu Ex» నిత్య . . . . ೬ దివియకుం బోయ 

OX eso soll [కా] ಕುಚ್‌ ಯುನಿಕಿ EY ೧[1*]8 ë, Goo BAET Ho- 

ಕಮಾಲಮುನೆಂ MGSwrot% . = . . . . . సపాలళకము [ జే] సినవారు 1 
ಔಿಮಕುಸಂದಾವು . . 


No. 676. 
(A.R. No. 226 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

டூ (శీకాం weisse [^ |తలీలామేఖలో | మం |డనామాతో 
ముద్దల[గో](తజో గుణనిధి కో) శ్రీపా[మ]లూరిప్రభు[ I 'ప్రస్యాభూ- 
_ಪ್ರೆನಯನ್ಸು 08 i se భూ దేవ దేవదుమ'స్పత్యత్యా - 
గపరాగక్రమ॥క్రమఖణిః s| భి] ఛానః (88 [೧೫] అరున్లతీవా'స్య 
బభూవ కాంతా MOST చారవి చారవీథీ[1*] శిస్టైష్టవిద్వజ్ఞనకా- 0 
మ ధేను వ్వె౯న్నాంబికా OP Be) B08) ES | [-೨೫೯) తస్యాం చ తస్మాష్టిగదుత్సవా- 
Seo జాతః కృతీ (శీమదమాత్యకొమ్ముః [I] mes జాతాస్సవాసా [౫]శాఘా- 
Sys Set ௮5 'సాహూూజి౯ AERA எலி గుణభూభ్బాదంబుదపథి Be - 
0962 9425 తే శీనాదింధ్లనివాసినే HUNG క ందప్ప౯దప్పక౯చ్చి [17] 
మూలస్లొ నభావాయ దీపకమదాత్సోయం ‘OG asso కొమ్మనామాతరః 
సుణ్యత రో_త్తరా యణతిథౌ 'సత్యో కిరత్నాకరః[॥ర** | Ç 665 [i8] శీశక =- 
షళాంబులు ౧౦౭౩ 748088 ఉత్తరాయణ'సం(కాంతి ನಿಮಿ శము- 
[న] ನಾಚ 'స్తంబకులతిలకుండును ముద్దలగో Gos SS "పావులూరి! 
కొమ్మనామాత్యుండు దమ తల్లిదం[డులకు ధమ్మా౯ళ్ల౯ముగా నాదింశ్ల 8- 
మూలస్థానమవో దేవరకు ನಭ೦ಜನ Be Brows కిచ్చిన గొజీయ- 
లు ౫౫|!*]వీనిం ESD ఆచకమారెయల్లండు కామనబోయు కొడుకు [ಸ್‌] 


మె ಜನೆ DST Md BS ಮಾಡಂ(ದಾಕರ್ಥಾಮು నిత్య మానెండు Bo 8 . . . * 


o బోయంగలవాండు 6 కోటబేతన oS 
SLY ೪ 3 ಫ್‌ಲನ కూంతులు ಹರಕ ஓ 3[॥*| 
No. 677. 
(A.B. No. 227 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR, 
9 శ్రీ[1*] 'స్వ[1*]'సమధిగత పంచమ ஓ మహామండ లేశ్వర 
கல்‌ ఏర కులోత్తుంగచోడ బేవదివ్య(నీ సాదా-రా- 
s ! See Ep. Ind., Vol. VI, p. 275 No. 1. 
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ధక పరబలసాధక ఎలదాయసింఘ్వ సావాసోత్తుంస్త రణ- 
రంగరామ అనఅంకభీమ 'సతరాధేయ సౌచగాంగ్లేయ 
Sos OHO IOS) DPT నురుచిరగు- 

ಕಾಕರ వికభు(కీడావినోద కావ్యవినోద Xy DE- 

రసవాకార నుజనజనాధార తురగ రేవంత 2655 ஞா 

o š వివేకపద్తాసన గిరిపశ్సి మశా'సన నామాది'సమ- 

'సపస్వ ప్తిసహితుండయిన ಔಮನ್ಸ್ಯವ್‌ಮಂಜೆನೆಣ್ನಾರ బు- 

SS 0௦5555 1] (శీరమణీలలాముండు SBS) త వీర- 

విరోధి వారనీవోర'సరోజరాజవారవహాసయశో ని - 

ಥಿ ನೆಂದಿಬಿಂಜಮಂ[1] దారుం డపారవిభామజిత'స్మర మూ 8௨ 
Qu 6509655850 డెణ్ణమండండు 2043280850 ಜು- 

[a joxo 3 వానికిని ॥ [೧೫] “3265 వి స్తుతు ణనఘుండు చారు- 
SHOT ౯ న్వయాబ్లిచంద్రుణ్ణు గులని[1** |స్తారకుణ్యు ಸು- 

జననిధి రిపువారణగజరిపుణ్ణు బుద్ధవమ్మ౯ జ- 

నించెను ॥[* | ಅಮಿ తాంళుండు వయఃపయోధి నుదయ- 
௦6௦5 e> మందధ్రార(వితమేము హామా॥ది జనించినట్లు రవి- | 
రాగం బొందం బూవ్యా౯చ లేం I| (దమునం దుద్భవమయినయట్లతని 
కుద్య త్రేజొణ్ణయి నున్మమణ్ణమ హీ పాలుణ్జు DH D- 
పుగలుంటాకుణ్ణు శౌయ్యో౯న్నతిలి ॥|33 | ఆస్థానగగనత- 
రణి మనస్థగిత [Domos మాలి నాదిండ్ల నూ] i |లస్టానా 
మృడున కా 'సమర'స్థలవాలి మన్మమండెరాజతిభ'కి,ని॥| రో) 


. అంబక సాయకాంబర(మిగాంకర-మితం బగచు- 


0880-5 శే కాబ్ద్బంబులు మేవమా'ససితిపంచ్చమి 

ನಿರ್ಞಾರನ್‌ಹಮಂ Bar| 1# |రంబున "A5 O65 రాగము- 

తోడ ನಭಂಜಡಿನರಷ್ಟುಂ బొనరించ్చె నారవిసుథాక ర తా- 

రకమై వెలుంస్తంగాను Q ||॥ ౫౫) ఈ దీపంబున కిచ్చిన ಗಚಿಯ- 

లు [1 వీనిం 2385 (బమృబోయు కొడుకు గడియ- 

బోయుం TOE =o MEM పౌ(త్రక ము నిత్య 

Sx Both go» వోయంగలవాండు © co 22585 

ಮತಿಯು నొక్క దీపంబున కిచ్చిన గొతియలు ౫౫ [i] D- 

Do చేకొని . . బోయు కొడుకు . . బోయుం Tw- 

2௦58-௪2 wl Sw పౌ(వి)త్రకము నిత్య ಮಾಂಜಾ ನಲು A- 

DIKMO ಬ್‌ ಯಂಗಲವಾಂಜು ॥ ఈ BSS కిచ్చిన నొంచ్చి- 

నిపాటి పొలము P ೧೮೦[(*']ವಿನಿಲ್‌ నివేద్యమునకు ఖ ౧౫ 

పూజారులకు [> | 3 మూలసాన “SIN RAS పూజా- 

ರಿ ஓ ౨ మూలస్థాన 888325 నివేద్యము ೪ உட 

స్థానపతి SS ಖ 3 ಪೌರಾಣಿಶುಲ ఖగ 50%. 3௦63 

ఖ| >| ఆవజీండు దాడసోజు ಸಾಹು ஓட ಏರಿ మద్దలియ 

మండె ఖర వీరి నుద్దలియ 38 ಏರ పాడి ಹೆಣು ಖ ర [s]- 

೦8 పాడి] వా| ణి] p 3 వం'స్పధ్వని HG ఖ ౫ DO 

ఒత్తువాని ஓ [ರ]. పాడి వాణి ఖ 3 చాడపోజు ಮಾರಕ ೪ 3 

సూరకనన్నక p 3 KOS p 3 SB; Jes ఖ 3 తంత్ర'పాల $0 $ $3 

గుంజెకొమ్మఖ 3 సాం[శా] ஓ 5 గుండె ఎఆక p 3 పోతె ನಾಗ ఖ [3] 
27 y 
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కొనుపపితువ ಐ 3 [HPSS SOT > 3 'సబ్బెదారక p 3 
కామెకల్లక ஓ 3 (ವಿ್‌ಲಮಭತಾಮ p 3 ವಾಯುಗಾರಮುಹ- 

ని 3ందామరకన్నోోజు ஓ 3 ಸೆಮಕವಿಟೆಯ ஓ 3 FHS ` 
మేలునాయకు p . శంకుధార [$95 | p 3 పోతనఖ ౨ 
గొడవుకామె ఖ ೨ IKL p o [xs GH నాది- 
த ಪೀಲಮುನ ஓ ௮ |[గో]కనసూర ஓ [೨] గొడవుభాడివనికి 
యేడని ஓ ౨ 'కాస్యవారి కిద్దణుకు మూండేసికా p ౬ ஷ்‌. 
బొల్లక y 3 ప్రోలెబోయునికి ಐ o గొడవుకామెకు- 

[°] WO ares P —e ನಲ చిల్లపోజుఎజ్జ మోజు P ౧ వడ్లెల 
'నూరపోజు ಮ_ಸೈಂಜು కొమ్మోజు ஐ O [బూ |రెప్రోల[క | ఖ 3 
దాడపోజు రాజె నాగప ೪ 3 [1*] 


No. 678, 
(A.R. No. 223 of 1892). 
ON A THIRD PILLAR IN THE SAME TEMPLE. 
_ first face. 
ಇ "స్వ సీ[1: | సమధిగత పంచమ ei బ్రమవామండ STC 
ఏరమ o» ಇರ కులోత్తుంగచోడ దేవదివ్య(నీపాదా- 
CSS పరబలసాధక దుజ్జజాయకులాచల (మిగే- 
OLS 6863-69) os (ప్రతిజ్ఞాపరళు ರಾಮ అనియంక- 
ನಿಮ ['స]త్వరాధేయ SOB నేయ ఎలదాయసింవా D- 
క్రమనృ్ఫసింవా నుజనజనవనవసంత కాంతాజయంత D- 
55 52768 గెరిపశ్చిమశాసన ವಿಶರಣಪಿ- 
బోద క'స్తూరికామోద హయవత్సరాజ రాజనునోం= 
ಜನಾಮಾದಿನಿಮ Qus స్టిసహితంబున (శీమన,వహో- 
మండ లేశ్వుర కొండప_డ్యటి బుద్దరా జు 0 శక్రవమ౯ణంబులు 
೧೦೭೦ అగునేంటి ஐ3:6௦ (5௦8222 ಪ್ರೆಮುನ నాదిండ్ల(శీమూల- 
ఫ్థానమవో దేవర కఖండవ Qs- దిపంబున కిచ్చిన గొణియలు xx [is |వీని- 
o జేకొని చందబోయుని కొడుకు [R] దన ఫు(తానుపౌతక మాచంద్రాకరా౯ [39] 
నిత్య మా Both Sow యీ దీపంబునకుం బోయం గలవాండు | St చేవరకు He- 
యు నొకగ్ర-దీపంబున కిచ్చిన ನೌಚಿಯಲು xx [1೫]ನಿನಿಂ చేకొని అయ్యనబో- 
ಯುನಿ కొడుకు దామె SS HLS MAI HF మాచం(్రాక్క_౯ము నిత్య ಮಾಸಂಜು 
ಯಿ oo» 8330203590 బోయంగలవాండు | | 


No. 679. 
(A.R. No. 229 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

டூ 56 S * | శక్రవరుషంబులు 

೧೧೯೧ oë = |ë ళుద్ధ విదియ- 

BOS ವರನ ము[త |నాయి [ax [8 

EDT [=]? మారినా యయు- 

డు నాదిండ్ల(శ్రీమాలస్థా న- 


OL  — nr T FF T ఆ - — — a ........LLLLLLLLLULUUUUUULILI——s`⁄— 


Ses Ep. Ind., Vol. VI, p. 218, No. 13. 
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<s దేవరకు దీపనకు DA- 
న గొ|ల్హై]0గదుపులు 3[1*]50௦ EE 
ఉగబోయుడు "Oo wo Soto దీపము 
న[డ]పగలవారూ ము(తేను[1*] 
No. 680. . 
(A.R. No. 230 of 1892)2 . 

ON THE SAME PILLAR. 
SSA çbç š ஒன సౌభాగ్యభాగ్యాన్వి తా [కా]- 
౦తానీక லலி BPO Dy తాగావ్యచిం త్రామణిః| 13 
కాంత్యాశ్షి ప్రశ శాంకమండలవిభా వి శ్రా]జతే శ్రీని ఛా] 
గుండాంబా ఫస్రితపుండరీకవదన[శీపాండుగండస- 
లా[|౧*| Tee గుణనంద్ద ఖేందుగణి తే సౌమ్యాయ నే wí పతే 
ஷ்ஷ்‌ தன்‌ மோல்‌ గుండాంబికా w- 
వ్రతా [1%] శ్రీనాదిండ్లపురస్థి తాయ 'సతతం దీపం ప్రతా- 
పోజ్వలం మ్మాలస్థానమ FOSS 'సమ(ద దా దాచం[ద్రతార- 
ముదా] ௮8] శ్రీమన్మహో[ మ* los లేశ్వర బుద్దరాజుల శ్రీమహాశచే[వు]- 
BS ಸುಂಜೆಮ”ದೆಳುಲು నాదిండ్ల Damor |x] 3 € 
కు ಕ8ನರ್ನ್ಜೇಂಬುಲು ౧౦౯౩ "od ఉత్తరా . . . 
న నందుల స్థానాపత్తులైన కొమ్మన . . 
ల విసమున నఖండదీప . 
[om] దీనిం చే[కొని]' 

No. 681, 
(A.R. No. 231 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


ಇ e $ శ్రీవెలనాంటిగొం[ క |S S8262yF పాల మాడామ- 


di క్రీణాలోడితగొడలాటకటకో -రాజేంద్రచో-డాత్మజః||) 


UscBc-d Bao க యస్యోవ్చైః ప్రతాపానలః 

SOS 3 జృంభాతే ல (ஒல்‌ ರ್‌ Bಂದಿನೆಂ I| o] భూభూ- 
వణో యీ వ]నికండ్రవాటి కుజుంగ్దలుగామవి భోన్సుపుథత [1] 
పా(తస్పతామాంప్రమనాయక స్య (శీడామలూరి(ప్రభు- 

రానతారిః[॥] [-9*] అమాత్యకొన్లుః ప్రతివద్య తస్తాదమాత్యల- 

ಖಂ 39%, 57083 [1] నరేం[దసూనోన్న౯మితారివీరాద్దురు- 
గ్ర౯రీయానివ భాతి ems ॥ [3*] veg శరతకగ్రాకానీరదపథ శ్వే- 
SOW Sox తే శీనాడిండ్లనివాసినే భాగవతే లోక త్ర- 
యస్వామి"నే [1] మూలస్టానభబాయ ASF oro, S NA- 

తః కొమ్మనామాత గ'స్పవ్వ౯జనావలంబనక ర ಸಾಜ 35 e = 

కరః [1 ర] 6 865 శకవవ౯ంబులు ౧౦౬ పనేంటి విమ'సం(కాం- 
இறக்‌ మున (శీమ_న్మవోమండ లేశ్వుర ನಲನಾಂಟಿಹಲ್‌- 
త్రుంగచోడగొంకరాజున కిక్చశ్రిత్యుండైన డామలూరి SSS- 


— ಜದ ನ அவை -———- = 
— — HÀ ಸರಾಗ HX —_— _ — -- ಚಾ ఈ 


1 The last three syllables are not intelligible. 
3 See Ep. Ind., Vol. VI, ற. 278, No. 14. 

s The beginning of the inscription is missing. 
4 The rest of the insoription is lost. 


2TA 
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| 16 యనాయకుండు DPBS (శీమూలసాానమవో దేవర కఖండ- 

இ mT SQ Sows కిచ్చిన గాతియలు ೫ [1೫] Doo BESO ಯುಂಜು- 

i 18 ಲ యాచకవూారెబోయు కొడుకు ವಾಡ್‌ దన పు(తాను సౌ- 

i 19 (తక ಮಾದ೦(ದಾಕರ್ಗಾಮು నిత్య Sse Bodh Sooo ఈ 5350203590 బో-= 
j 20 యంగలవాండు | ఈ నారెసనోయునికి నూంచినిపాటం బెట్టిన పొలము P O 
; No. 682. 

1 (A.R. No. 282 of 1892). 

Ë ON THE SAME PILLAR. 

டூ శ్రీమ[త్‌ *|(తయీవిద ముహీనురాణామ(గేసరః ஓ 
విలాసః [\*] அகட జ్య ಸಾ ನೈಜನಾಮ'ಫೆಯೌಗಾಮಾಧಿನಾನಫಿ್‌ నర- 
సింవాభాట్టః ॥ [೧೫] ಜಿಲ್ಲಾಂವಿಸ್‌ తస్య ವಿಸ್‌ಲಕ್ಷಿ ರ್ರ್‌ ಬ್ಬ ಭಾನ 
ಜಯಾ జలజోదర'స్య [i] లత్షీవతారాధిపలక్ష్మణశ్చ గెరీ- 

న ರಾಮನ మహీను 6335 ॥ [>] తాభ్యాముభాభ్యాం జగతాం 
విభ్యూత్యె జాతః (ಶಿ శీమదమాత్యవిష్ణుః [3] SSS జా- 
తాస్నహా వద్ధణమానా'స్పహస్థి తా స్పవ్వ౯క లాశ్చ edu [3*] 
వాోరాయమాణా కుచకుంకువూంకేే కాంతాజనానాం 

(ಖಡಿ "సజ్జనానాం ತ್‌ $ pass 880௩8) గణా గుణానాం &- 
10 గీయమానా| క శవణేషు య్య ॥ E BoD వనుతక్య-౯తార- 
1]. [క)పథ శ్వేతాంళుభిస్స్పమ్మి తే నీనాదింఠ్లనివాసినే _స్తర- 

12 [ஓ] లోకత్రయస్వామినే [2] ఆచం(దాకగా౯మమాత్యవిష్ణుర- 
18 []ಲಂ భాలాతలీలాయితం మూలస్థానమ a రాయ 

14 [23] 2 (పాడాదసా S50 ॥ [ಎಟ್‌ [SES [ட்‌] 8533-௦ 60950 


ಲು NPE 


అ 0) ಇತ ಲಾ ಲಾ. Hh 


15 e. . BM 9063 విషుువుసం(కాంతినిమి ಪ್ರೆಮುನೆಂ (ಜ- 
Ios 22 ಇ [నిజ కులతిలకుండై భార ದ್ಲಾಜನ್‌ ಈ జుం ಕ 
No. 683. 


(A.R. No. 233 of 1892.) 
ON THE SAME PILLAR. 

ಆ ಅಸ್ತಿ శ్రీ 'స్తనకుంకుమాంకిత విరాజివ్యూఢవత స్థ_ 
లో BSS మయాఖ వంశతిలక | 8* | శ్రీకుబ్బవిష్ణు నృ౯- 
వః | యస్యారాతిన రేంద్రవామ్మ్య౭౯విలసద్దూ బ్వాక౯భి లా- 
పోద్దత కీ బోత్సంగకురంగశీత కిరణ స్యా చ్చే ద్యశో ఛా. 
o SB” | ர்‌ x] ఆసీచ తుబ్బా౯భిజనావతేం'నః (శీబుద్ధవమా౯ டீ- 
తఫుణ్యక [Spe |] |v* | RoT Éo K నిజనాథవమ్మా౯ 'సం పాది- 
తా శేషకపీంద్రశమా౯ [1 ೦೫] భిత్యక్రిత్యవినయేన రంజయన్న- 
OP ನಯ ఇవ రావణచ్చిదం [e] 5805 ಜನ చ(కిణం చ 
తం సావ్వ౯ఛామతిలక ௦ “5 9 8I [B=] (తిస ప్పతి(గామవతీం 
మహీం మహీపతి ప్రసాదోవపనతాం నతాహితః [|*| A- 
6௫8265 జరాజలాంచ్చ WH) పాలయామా'స విలా- 
12 'సవా'సవః [128] వంళక d eso గ uo శేషుచి త్తతురాలాద- 


ಐಂ -1 0 O Hk c tO H 


bed 
- 


1 The rest of the inscription is lost. At the top on this side of the pillar is inscribed in Nagarl oharacters 
the following line :— 


ரோ Kyss[v]adi[v]e-gha(rh)ramu(rh) || ‘ the temple of Kyésvadéva (KéSavadéva). " 
! See Ep. Ind., Vol. VI, p. 277, No 12. 
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18 ಜನಿ మండభూపతి seo లేశ్వురశిఖండమండనో ಮ- 

l4 ೦ಚನಾಜಜನಿ గండభూపతిః ie | అథ SHES పూవ్వ౯ శె- 
J5 లశ్చం గాత్తుపానమనీచిరివాంబు Be కుమారః | 8ರ- 

16 వణవనజాదివోత్సవాళత్ట ౯౦ 'సమజని మండవి HDI 

17 భోరముష్మాత్‌ ॥ [௨4] యస్య ఖడ్లలతికాశ్రితా జయ గ్రీ- 

18 ಭುಜ್‌ (శిత இவுக [| £5555 పతి(వ- 

19 తా కృతా GS రాజిత నయేన మానినా | | 12%] పురందర He 
20 x [ஓ] ஓம LES రామస్య రమేవ 3°03 [| ೪|ಬ- 
2l భూవ BD జనప'స్య BOS కుంచాంబికా రాజభ్బాదోంబి- 

22 కేవ [o] తాభ్యాముభాభ్యాం జగదుత్సవాయ (இல இ రా- 
28 చోజని Beradi] SES జా తాస్సవావద్ధ౯ణమానా'స్ప- 
24 S gc S త్యాగప os (É మాశ్చ ॥ w=] యస్వ్యాసి [WH దారి- 
25 తారికరటిప్రస్సీత కుంభ స్థలప్థాలీస్లూలవిముక్ష - 

20 ముక్తనిక-రాస్తూన్స EO వకీన్నా౯ రణే | s వావో |భీఖరవి- 
27 op లేఖనదలదక, ಹನಿ ಕೃಹಿತ್‌ (ప్రత్యుప్తా ಇವಕ್ಕೆ త్తి౯- 

28 2௨:௯3 భాంతి ல. వామాంకురాః ॥ [65 | FSR 
29 F558 తారక పథ Be తాంళుభిస్పమ్మి తే శీనాది- 


30 ంశ్లనివాసినే భగవ తే కందప్ప౯్దదప్పక౯చ్చి దే [i8] మూలస్థా- 

9l నమిడాయ దీపకమదాదాచం[దద్రతారానిలం సో- 

32. . [వి భుభృ౯వాయ విషువే భూపాలమూ-డామ- 

38 . . |. Qo oot ° ೨ ೧೦೭೫ HBS విషు'సం(కాంతిని- 
04 . త = * + இதமான దమ 


No. 684. 
(A.R. No. 233-A of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


1 "$$$ |] థ్రీమన్య(మ)వామండ లేశ్వర బుద్దరాజొల కుల'సతిఅయిన గుండమ బేవులు ನ್‌ದಿಂ- 
2 ஜீ ಜಹಿಣಮುನೆಂ ಜಮ కట్టిం[ చ్చిన ಸುಂಜನ[ಮು* |ద్రము యో ಮಾಲ್ಯ న(శీమహా బేవకరు p. 
3 çS ఆ| Se Jovem b- ౯(0)ముగా నిచ్చితిమి ர்‌ a| ನಿನ చెణ్సిన వానరాసి CENE 

వారు[॥* | ; 

No, 685. 
(A.R. No. 284 of 1892).° 
ON A PILLAR IN THE DESERTED TEMPLE OF GOVARDHANASYAMIN 
AT THE SAME VILLAGE. 

1 [s< ಸಿ] ட 353-௦30 ౧౦౯౫ అగు Sods విషసం(కాం _త్రినిమి- 
2 9% DDC ONS కొండ $3 మల్లెరాజు కొడుకా 
3 మండారాజి (శీ శేశవదేవరకు poč త్తి౯దీ పంబున- 
4 % OK గొజియలు xx [1*] వీనిం BED చిట్టగొమ్మనబో- 
D ಯುನಿ 8 మాళలెమబోయుండు దన HS wd 85 
6 (ఆఎమాచం(దా| కగ్రా౯ [ಮು నిత్య మానెండు Gow ఈ దీపంబునకుం బోయ- 


nam F m கைக கை 


1 The rest of the inscription is lost. 
2 This inscription is written above No. 683 in smaller letters. 
8 See Zp. Ind., Vol. VI, p. 277, No. 11. 
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೦ಸಲಮಾಂಜು 6 58825௦ [BIOS 065௦8 లేశ ర మండెరా- 
జు [వీశేశవబేవరకు [నై] వేద్యాళ్థ౯ముగా నా(0)దిండ్లవాయవ్య- 
మునం దన కట్టించిన Dy P| DKS నిచ్చిన నీరీనేల మత్తు౯- 
ள்‌ 10 రు ఒకరాటి ॥ 
"t No. 686. 

(A.R. No. 235 of 1892). 

ON THE SAME PILLAR. 

ç ° [13] శ్రీజయాభ్యుదయ శౌలివావానశక వవ౯ంబ్బులు ౧౫౦౨ అగుగేంటి (ప్ర 
మాదినామి'సంవ్వత్పర (శావణ ಬ ౮ ళు ಶಿಮ್ಮದಾಜಾಥಿರಾಜ రాజప- 
రమేశ్వర (25௬௭5 (BOS శీరంగ్ధారాయ'దేవమహో-రా- 
యలు రత్నసింవ్య్వో'సనారూఢుం డై పృధ్వీ సా(౦) మ్రాజ్య(ం)ము(౦)న్ఫు "ಷ್ಠ 
ಯುಮುಂಜ್ಞೆಂಗಾನು (్రీనాదింథ్లయేపికొండ్లస్థళమంద్దు B- 
ಲಂಗಿ”ಂಜ್ಞ యెత్తి నిలిచిన శ్రీగోవద్ధ౯ నరాయని దివ్య(శ్రీపాదప- 
ద్యంబ్బు(ం౦)లకు స్వామినిజ భు0త్యులెన (శీమన్మ హామండ్హ ST sé 
గొబ్యూరి 8௦33-0820 3246-0 జులుఅయ్యవారి కా- 
య్య౯క Fe S న "రామాపండ్డితులుంగారు ಆನಂ ಕ್ರ [ಮು] లన దం- 
ಜ್ಹೆಮುಲು “సమప్పిక౯ంచ్చి యిచ్చిన d ore WU a మెట్ల- 
౦న్నను స్వామినిత్య_నై వేద్యక ట్రడదీ షారాధ నఅంగ్రరం గ్రవైభావాలకు- 
OM. 'సాగెవచ్చియ్యట్టుగాను కొండ్లవీటిశీమలోేని నాదిండ్ల(7ా మా- 
ನನು (గామానకు నిర్చుతిభాగానను అచ్చ౯నఖండ్డి SH 8X6 వెలిపో- 
14 eo శీసరిపాటి ఖం పుట్రెండుడ్నేత్రముంన్హ చెర్వు Som ಎರಿಮ- 
డి | బె |ల్లకొండ్డతూప్వు౯దమతణలు శకేసరిపాట్సి న 5 [ము |త్తుము dc 
(తముంన్ను తథాతిథి శీకృహ్లాస్రమిపుణ్య కాలానను ఆ నెలంగొం- 
ಜ್ರ గోవదు[ ౯౫|| ణ]ని AD HD WY ప్రతిష్ట్రచేశికాలమంద్దు ఆ Uc 
18 'సర్వమాన్యం గ్రాను గొబ్బూరి తింమృురాజయ్యవారికి పుణ్యం| ಗ | ని- 
ಸಿಮಿ గనక ಆ Gio 5023 ನಾನ್‌ಧಾನ್‌ಲುಂನ್ನುು DIC! వేద్యదీ పా- 
20 రాధానఅంగ్లరంగ్ర| వై | భావాల్లకుంన్ను 'సమప్ప౯ణచే ಸಿಮಿ గనక 
'సవ్వ౯లోకరక[ణ|భ౯ముగాను అవధరించ్చి రకీంచ్చు నది॥ [1೫] 
22 దానపాలనయోామ్మ[ ౯ | ధ్యే దానా చ్ళే)యోను పాలనం [=] దానా[త్‌ *| OR 
మవాస్నోతి ௮௨51௦ | అచ్యుతం పదం॥ SIE Bo 26590 వ్వా యో హా- 
GB వనుంద్దరా[0*| | సప్టివ౯ావ౯'సహస్రాణి విస్టాయాం జాయతే ಕ್ಲಿ- 
2b MSI నాదింథ్లక రణం రాయసం అకప్ప కొమారుండు తిప్పరాజు 
వాశిన ధమ్మ౯ణశౌసనము ॥ ్రాంతతప్పు పట్ట | 3]ல்‌ ॥ 
27 పోతరాజు [1೫] 


coo sN 


c Oo ಇತ ಲಾ OY F> ww = 


= = = = 
0 to జా O 


oo 
= UE = = 
eo ఎ ಲಾ Qt 


N 
= 


NN 
* ಲ 


t> 
ಲಾ 


No. 687. 
(A.R. No. 236 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

@ శ్రీశకవష౯ంబులు ౧ [೦೫] 22 OM BO ఉత్తరాయణ'సం[్రాంతి ನಿಮಿ ಪ್ರೆಮುನೆ విట్టబో- 

ಯುನಿ కూ. 
2 ote కొమాసాని తనకు SHES ESOT (శీశేశవ 355 50 నఖండవ_త్తిక౯దీ పంబున కిచ్చి - 
న గొజియలు xx [1೫] వీనిం చేకొని చిట్టగొమ్మసబోయుని పూంట BHT చిమ్మనబోయుండు 
దన పుత్తా)నుఫౌ 85 మాచం(చాక GED నిత్య మూ Bots Boo ఈ దీపంబునకుం బో యంగ- 

లవారు 


bes 


m © 
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0 ఎ ಲಾ ಲ > ಲಂ ಓರಿ ౧ 


IN E 


Fa © 


అ OS TD Qv ಟಿ © WD k= 


= = = = 
లు t0 M C 


14 


215 


[S] శీమతుభం-డారము Movs DKS కొడుగా (SOG DAW తనకు భమాత్త౯- 
ముగా ಆಹಂ(ದಾರ್ಕ-ಯು (శీకేశవదేవరకు మధ్య రా్రినివేద్యమునకు నాది- 
[o Jý% దమ కట్టించ్చిన చెబువువెనుక' నిచ్చిన నీరినేల ಮರ್ಷುರು ఒకగ్రాటి [1%] 


No. 688. 
(A.R. No. 287 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

ಇಇ Ss] 3522808060 ೧೦೯೮ “8௦83 విషు'సం(కాం 8920 త్తమున 
[2585855025 లేళ 65 8^ |o 15%, es ಮೆಂ(ಡ್‌ಜ್‌ಲ భాండా- 

రము [IS పెడ కొడుక ವಿರ DOAN దమ తల్లిదండ్రులకు 

PSE Be ముగా నాదిండ్ల (శీ $9 38555 నఖండవ ರ್ರ್ರಿಡಿ- 

పంబునకుం బెట్టిన బిరుదు గ ೧೨ [1೫] 560௦ చేకొని పూజారి రా- 

sb So కొడుగాలు సిజియాండియుం AS HO ఎలవాండి 
కామనయుం గొమ్మనయుం దమ పుత్తా)ను పౌ।త్రిక మాచం(దా- 

ர నిత్య మానెండు Bor ఈ [దీ | పంబునకుం బోయంగలవారు [1] 


No. 689. 
(A.R. No. 288 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
66 BB [i=] FESS OM ౧౦౮౮ అగ నేంటి ఉత్తరా 2353 Koo- 
తినిమిత్యమున (శ్రీమన్మహామండ లేశ్వర కులోత్తు0]గ్ధరా జేందచో డెరా- 
జులకు ధమ్మాకాల్లేణముగా sao శీ శేశవదేవరకు "రెండుదీపంబులకు 
. . ముసాటి ನಿರನಾಮು దోనయరేమనలు ఆచం(దాకఠా౯ముగా? 


No. 690. 
(A.R. No. 239 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

(శీజాయాజఫఘున సలీలలిత కాంచీ నూత్నర Sy ௦3- 
రో డేవశ్మీతమయూాఖవంశతిలక [ಈ] గ్రీకుబ్దవిన్లునృ౯పకి | 
ಯಕ Be WHA ONS దిశి దిశి [కీడచ్చకోరవజే _. 
జో్యోత్నాాశంకి దలద్వొి Koso Sov భాంత్యుచ్చ కేక ಸರವ ofl 
Shin త్లా౯ధిపవంశకత్తా౯ హాత్తా౯ ద్వి ௦௦ jo వేదవిదాం చ 
భాత్తా౯[1*| గ్రీబుద్ధవమ్తా౯ కృతఫుణ్యకమ్తా౯ ప్రస్సీతశమ్మా౯ D- 
జనాథవమ్థా౯॥| oF] భృత్యకృత్యవినయేన గంజయన్నంజు W- 
య ఇవ రావణచ్చిదం [1] వైనతేయ ఇవ చకృణంచ్చ తం సా- 
వ్వకాభౌమతిలకం స ెసీవతే॥| 3] గిరిప్రతీచీన్నిజ రాజలా- 
ஷீ స్తి)'స_ప్పతి గ్రా మవతీమ్మహీ (౦) పతిః|1** | லு 
పన తాన్నతాహిత'న్స పాలయామా'న విలాసవా'సవః 
1[8*] వంశకతృ౯మ K கல 8222 తృతుగాలాదజని మండభూ- 
పతిః! “| మండనాదజని గండభూ| పో |తిగ్ర౯ండనాదజని ಮ- 
ండభూపతిః not] 'మేఘాడంబర మం] బరే జలము చా-! 


1 See Ep. Ind., Vol. VI, p. 277, No. 10. 
+ The rest of the inscription is lost. 
s For a short noto on Nos. 690 to 692 see Ep. Ind., Vol. VI, p. 277, No. 9. 


‘ The rest of the inscription on this face of the pillar is lost. The record appears to be continued after 
some xnissing lines, in No. 691 below. 
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- | | No. 691. 

(A.R. No. 240 of 1892). : 


ON THE SAME PILLAR. 


š: oss இ [ಮಾಂ ವಿಭಾ 8 6 తీరోద భేరిందురి 305377 [2] 


i స్వామీవ నుల్లః పరవాస్త్రిమల్లః (ప్రఖ్యాత శౌ Gi ce a 

ds ెళయ్య౯ధభుయ్య౯-£॥| os | ಬೆನಕ ಕ್ರೀ ಲಫಿದ್ದೀಲ್‌'ನಂ 'సత్యం ಜಾರಿ 
B Fo SOS OC W'S | 5 “250௨-௦ రఘూమ్మ౯ల్లంద్భ aro Ss 

z 


'సోవజాతం 'సవా వద్ధణమానం॥ o% SE ages ಯಶ - 
ರಖಜ್ಞಧ್‌ರ್‌ನಿರ ಹವಿ[ a ஐ ರಣಾಂ 683 [1] శేషా aS 
. పాటనపాటవేన ధత్తే జయశ్రీ[5*]|శ్రమనశీకరాలి[0]॥|3*] శాకా- 
p జలజాత'సంభావర సాకా శేందుభి'స్సమ్మి తే (శీనాది- 
௦86௮5 నే మురభిచే È Sos "SOS ॥ సోయం 
రాజశిఖంశమండనమణి (కిమ౯ g ess (పాదా- 
ద్దీపమఖండవ Bevo ಸಾಸು SABS ರ್‌] తసి, న్నే- 
[వ] దినే దినేశతులితో మల్ల్మకమావల్లభాః (శీనాదిండ్ల- 
నివాసినే 9698 కందప్ప౯దప్పక౯చ్చి దే[1*]| గువ్వకాత్త౯ం గురవే 'స- m" 
వు'స్త్రజగతాం (పాదాన్ముదా Bfo మూలస్థా నభ వా- 
య సోయమతులం పౌషే OG a 859] 
No. 692. 
(A.R. No. 241 of 1892).! 
ON THE SAME PILLAR. 


CON ಲಾ ಲಾ అ WON = 


E ಇ == = HB = 
or, లు ಏರಿ HA O 


es 3[1*ನಮಥಿಗತ- 

పంచమహాశ బ్ఞమవహామండ 8905 వీరమ "ere f CÓ ಕ್ರಾ ఇ 
లోత్తుంగచోడ చేవదివ్యశీపాదారాధక పరబలసా- 

ధక దుజ్జ౯యకులకులా చలమృ Nols సత్యహరిశ్చం[ద 
(పతిజ్ఞాపరుళురామ యనియంకర- భీమ 'సత్య| రాధేయ ಡಾ] 
చాంజానేయ DOD HDI విక్రమనృసింహా సు- 
జనవనజవసం త్త కాంతాజయం š వివేక పద్మాసన A8- 
పశ్చిమసా'సన వితరణరణవినోద కస్తురికామోద హా- 

యవత్స రాజ రాజమనోజ కుందాంబికానండన ವಿಭನೆ- 
'సం[కందననామాది'సమ OSS 562௩௨௦ (శీమన్మవామ- 
౦డలేశ్వుర కొండపడుమటి Bore FESS OW ౧౦౯౯ చే- 
౦టి యుత్తరాయణ'ఫం(శ్రాంతినిమిత్తమున శ్రీనాదిం| శ్ల శే |- 
శవడదేవరకు నఖండవ._త్తిదీపంబునకు నిచ్చిన గొజీయలు 
౫౫||*]పీనిం జేకొని నాదిండ్ల చిట్టకొమ్మనబోయుని కొడురా మా- 
Coma amotio తన పు(తానుపౌత్రిక మాచం[దాకథా౯ము 
నిత్య ಮಂಜು o» యఖండవ] B= | దీపంబునకుం బోయ- 
౦గలవాండు ॥ ஸ்‌ (శీమన్మవోమండ లేశ్వుర wo Gor- 

జు గ్రీకేశవడేవరకు దీపము soos యా దినమునం| இ] గీ- 
భూలస్థా KOSTAS ES 330623 த పంబునకో నిచ్చిన 

20. . . .[x]x[r*] 220 జేకొని నాదిండ్ల." 

1 This is the Telugu version of the previous inscription. The date of the latter given as Saka 


106 [1]in the Annual Repcrt on Epigraphy for 1893 should correctly be Saka 1069 as given inl. 11. š 
* The rest of the inscription is lost. | 
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No. 693. 
(A.R. No. 242 of 1892). 
ON A PILLAR IN KoNDAVIDU, SAME TALUK AND DISTRICT. 
Published in Ep. Ind., Vol. VI, pp. 280 ff. 


No. 694. 
(A.R. No. 243 of 1892). 
ON A PILLAR IN A MOSQUE IN THE SAME VILLAGE. 


'స్వ அ ë] (శీ ఛుభశకవష౯ంబులు 0332 అగ నే- 

௦8 మన్మ్మథ'స()మ్వుత్పర Pree 36 o3 సొ[|%]కొ- 
೦ಜೆನಿಟಿ మూలస్థానము మైలార దేవర 

మధ్యరంగకంభాం కొట్టికలపూండి నా- 

గారాజుతిప్పనంగారు తమ తోడబు ట్టు] 

అల్లా | చేవరంమం గారికిన్ని ఆయన ox 

ము గెరసాౌనికింని నుగృతముగాను B- 

యించ్చిన aS CS ON OF ony su] v* | BRE osos பி்‌] 


No. 695. 
(A.R. No. 244 of 1892). 
ON A SECOND PILLAR IN THE SAME MOSQUE. 
స్వస్తి (30 తుభశకవన౯ంబులు ౧౩౩౭ అగునే- 
௦63 మ_స్తథ'సంవ్వత్సర ಫಾಲುಣ 36 ౧౩ సో[1**]కొం- 
O83 మూలప్తానము మైలార దేవర ಮ- 
ధ్యరంగముకంభాము కొలవేమసా- 
ನಿ తమ తం(డి మచ్చ కాచి 080 తమ 
BO నాగసానికిన్ని పుణముగా- 
ను 395 ౦గముకి ౦భము Jowo- 
చి ఎ_త్తించను[॥*|మంగళమవో శ్రీ శీ శ్రీ- 
o చేయను ॥ 


No. 696. 
(A.R. No. 245 of 1892). 

ON A THIRD PILLAR IN THE SAME MOSQUE. 
ಎ ఫి |) S శఛుభశక్రవష౯ం౦బులు ౧౩౩౭ అగ Noss మ- 
న్యథ'సంవ్వత్ప్సర పాల్గుణ ஷ்‌ 03 సో °] కొండ్లవీటి మూల! స్థా ]- 
నము మైలార దేవర మధ్యరంగముకంభము నగ రే- 
శ్వర బేవది వ్య | శీపాదపడ్ధారాధకుండ్డును SO 
గొండపురవరాధీళ 655௦00 వెళ్యకులో ಪ್ರಮುಂಜ್ಞು- 
ను "io ee RC ($555 ಹೊಂಜ್ಞುನನೆ S "odi eo స[వ్వి ]౯- 
సెట్టి తమ తండ్రి ప్రోలీసెట్టికి న్ని] తమ తల్లి [చిజ్టి]సా[ని]కిన్ని 
పుంణ్యము గాను మధ్యరంగముక OY ಮು 
*3oxo [y] ఎ 80795 [1*] QU. ಔೆಯು- 
© ॥ 
98 
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No. 697. 
(A.R. No. 246 of 1892). 
On A FOURTH PILLAR IN THE SAME MOSQUE. 
2 [1*| à భుభళశకవవ౯ంబులు HEC = 
సెంటి మన్త్యథ'సంనత్పర పాల్లుణ % o3 ఫో [i | 
కొండవీటి మూలగా నం మెలార బేవ- 
ర మధ్యరంగంకంభాం SNOT ಇರ చేవదివ్య- 
(శీపాదవద్తా రాధకుండును DATO- 
డపురవరాథీశ్వురుండున్నునెన [వి |నుకుల- 
గో(త్రపవి[ e |0డ్నునైన కొండ ప్రోలు POE ES తమ 
తండి (పోలి 669806 తమ తల్లి చిట్టి సానికిం wo esc |- 
ముగాను మభ్యరంగంక osyo “503202 ௮803 - 1 
ను p మంగళము ý- 
శీ శ్రీశ్రీం Sasso | [| 
No. 698. 
(A.R. No. 247 of 1892). 


Ox THE NORTH WALL OF THE DESERTED TEMPLE IN THE FORT AT THE SAME VILLAGE; 


O 00 ಇ4 c ಲಾ wp ய 


= =: 
= © 


12 
13 


 మహోరాజులుంగారు మాకు ಮಾಫಿ 
చిన కొండ (పీ) వీ[టి | శీమలోను So- 


LEFT OF ENTRANOE. 
ç 5 [7] பீ జయాభ్యుదయశౌాలివావాన- 
శకవహ౯ంబ్బులు 8 [re అగు నేటి ರಸಾಷಿ- 
POSTS ఆషాఢ ళు ೧೧೮ು శ్రీమ(౦)౯మహా- 


రాజాధిరాజ రాజపర మేళ 65 [3] (పతాప [5]- 3 


[ರ |'సదాసివేవమహారాయలు విజయనగ- 
5௦% పృథివి సాం శ్రాజ్యము[ | Bob 
ನುಂಜ್ಞಂಗ್‌ನು (శ్రీమ(0)౯౦మవోమండ్ద లేళ 65 [₹]- 
మరాజొతిరుమల రా [ಜಗ್‌ య్య DSO SS రా జులు- 
ONO PAKESA ES US'S ௦- 

ಬನಾಈ ಯಜ 23] శాఖా(0)ఛ్యాయు 5]- 

న పండితమవ+-పాతృల పౌతృ[లు |- 

న్ను జగంనాథ పండితుల పుతృ్చలె(యి)| ನ] 
కృష్ణంపండితులకు ఇచిన భూదానధ- 

Sue ఛౌసనర్రమ మెట్ల(ర)న్నను [சீ 

SEE సంవత్సర SR% 

ళు ೧೧ లు ಢಮ(ಂ)[ನ]ನುವ್‌ಮಂಜನೆ- :: 
శ్వర 'రామరాజుతిరుమలరాజ [య్య] దేవా E 
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రాజ రాజపర మేశ్వర శీవిరప్రతావ (శీసదాళి- 
ణా ప్రథానా గ్రగణ్యులు- 


> E. = x: Fes] సౌమ్రాజ్యభురంభరుఖైన రామరాజయ్య అల్లు — 
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వారు నిన్న౯యపెటిన వివరం[ 1*] క్రితము Ko- 
ద్దివెలుంగునను కొండపీటి நத கரு 

513] వస్టాంళ్యము ఆవెనకను [తితీయాంనా._ 

నకు [Roms ವಿಸಿ ]5[1*] అస్పాపండితులు అ(౦)ద్ద- 
ంకిఫీమలాోని లేళవలిసర్వమాన్యలగ్రహారాన ಅ-ಣ್ಪು- 

[పడు Jo నాగ బేవసోవుయాజుల వ|గ]ను [ఈ ]శ్వర[య దా]- 
డయ దొశ్లనర'సయంగారివల్లను (ಯಂ పుచు- 

కొన్న (వితులు 3X ನು అనంతయవగను అనంతయ | చిన్నం- 
బాక-గామయ తాండిపతి౯అబ్బ యంగా [రివ]ల్ల క్రయం 
పుచుకొన్న (వితులు 5[-1௨ వుభయముంను . . ಮಾ 
ASD (వితులు ZY Kom అతరాలాను (o) శైనాట్టు- 
೦ನ್ನು గోపినాథ బేవునికి నందివెలుంగన . . . ae š 

$. 87e [xe | 'డెభ్రైనాల్దువ్రిత్తులుంన్ను 25882 ௩5. 
నాథ దేవునికి అప్పా(ప్రండితుల చేత ఇస్పించ్చి O70 t 
= నందివెలుగు[గ్రామాంలోను 

గోపీనాథ BHD (తితీయాంశము అప్పాపండి|  |- 

లుగా [చె]ల్లంగాను 565064 ఇప్పి o| గ] గనక మీరు < ౨ ; 

WO SOM . os.. 

అంళ ಮು(೦)ಸ್ರ್ರು SHOE TAWA మీ 

@ š S° adeo- 

పరియంగాను ಅನು- 

oy DOD (బతుకు- 

వారు] sg లెకర- ఇచ్చిన ౭౮ 

7ನ (ಏಶುಲು(೦)ಸ್ಟ್ರಾ గోపి- 

నాథ BHE e| ప్పా]- 

పండితులు వివరి- 

గాను guo గనక ಆ- x 4 


s[o*] vem | ஆட்டம்‌. | 
గోపినాథ బేవునికి స- ` | : న 3 
ಮರಣ! (శ్రీశ్రీశ్రీ [1 ] | : cc c. 






No. 699. . id 
(A.B. No. 248 of 1892). a E 
RIGHT OF THE SAME ENTRANCE. | 
[ರಮ [ஜூ ॥ 'స్వ ಐ [BD aros భ్యు దయ శాలి- ಜ್‌ = T 
వావాన]శ £ వవ౯ంబ్బులు ove అగు NOL పరా- | | = bs 
భావసంవ్వత్పర జ్యేష్ట ஸ்‌ ox బు థీమ|న్మ హో] రాజాధి" 


- 
















| Fw ஒல்‌ மாவி ద్యానగర ర జ[త] ows ee 24 
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1011 பூ. தாகி உவை கேன ததக ప చట Sp, 0 
i 5. o NA 

I5 c > e * ౦గాను యిప్పం- 

14 విన Rares అద్దంకి ಗ ఆరా భ్యు]లవా 61- | [6]௦- 

15 : > om న p ద్రారకం| 3? | . ° BBS Sod ೦ಗಾನು యిప్పించ్చి- 


16 న సంవ BOTY ETO కొమరిచమ్మాండిని 

17 ఆద్దారథాంశేంగాను యిప్పించ్చి న తృతీయ్యాంశమున్నూ [ಪದ] 

18 కొండయంగారి [5 |o š| ప]ల్లిపాటిలోను వుద్ధారకాంశంగాను g- 
19 ప్పించ్చిన త ఫతీయ్యాంళ మున్నూ శ్రీనినా SAECO గా| రిరా| S வு 
20 ஐ 6505 కాంశముగాను ఇప్పించ్చిన చతుద్దా౯౦శ ము- 

2] Sry | అవధాన్ల | భట్లవా] రిక | నంది వెలుంగులోను బాచరు'సయ్య- 
202111 562௦25 గోపినాధనికి ఇప్పించ్చిన 'తత్రనిమి త్య- 

23 [°] వారిచాతను ఇప్పించ్చిన షష్టాంశ మున్నూ "పెదతిమ్మరు Pase- 

24 [ವಾರಿ బంట్టు] నగరికి ಸುಟ್ಟಿ Fey ST OF eo [ Sry థీ] గోపినాధనికి 
25 ఇప్పించ్చిన ல EU 1] మున్నంగిని | కేస ]- 
26 రిపాటి Gis . - - లోను చతుధ్యా౯ం- 
27 [ಕ |మున్ను | పర(హితపండ్డితులవా! 5-7] ee డిని 

28 'సరిపాటిని ಖಣತಗ శతం | [సో | మాపండితులవారి కా శి[రి |- 

29 . నను శేసరిపాటి ஓ X శతం | లక్షుణపండితులవారిరా ప ప- 

30 . - 89 EOD ౨ . Gio | లత్మీపతిసండ్డితులవా - 

31 jo] š [25 | పూండిని శోసరిపాటిని ಹತಂ 2 o| | అశ్వ వైద్యు- 

82 [ಲು | లక్ష్ముణపండ్డితులవారిగా [పెద |రావూరను ಖ ౧౨! @,- 

88 త్రం | తిమ్మాపండ్మితులవారెర- మద రి] పాడను ಖ d ௫ 

94 త్రం . . . లింగ్లాపండ్డితులవారికా పొన్న HOO ಬ ಗೆ 

35 [చే |త్రం | లాల్లవా[ öt || వ |చ్చనగుడిపూండిని ಖಣ శతం | ధ- 

86 [ರ್ಮ | స్వామ్యాల ఇడి మ |డికంశ్లను నాల్లో భాగమును పూ- 

87 -ర్వానను (ಕಾಂಜನು బాచరుసయ్య కొని పెట్టిన తత్ర 

38 తిమ్మరుసయ్య నల్ల పాటను ధారవోశి ఇచ్చిన d dee 

89 కెడ్జివారిగుంటవద్దను | న]ల్లావిరయ చేసిన భూ : 

40 [చే]తనసడి[ పూ Jose aio » o 8 (విత్తి భూ ç 

4l (8 . టిత్తులు . . “ho po . . 992 

42 కొండపల్లి JES co | పండ్డితులవారిగ- నడిపూం- 

48 డిని Š s Gore ஆ pol ಇ AD 

44 . E. 

45 OT: cx ~ 

46 కొండ్లపీటి[-వే |మాపండ్జితులవా[66-] ఫి సిరి- 

47 పూడిన నోపినాతనికి సాగివచ్చి శే- 

48 'సరిపాటిని ஐ ॥-218 విప్పరిపనసు- x 
49 ೦ಬರ್ಪೇನು ವಾರು (60856 x 
50 'సమప్పి౯ంచ్చిన D 8 ఒకటి D- 
51 తిక[కు] క్రయం రొఖ [xs] ೫೫ [ఇచ్చిరి [1*] 
52 802245 నోపి- 

0ನ కావల్లభునికి పొ- 
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3.52 బేతపూం- 


[TSO ಬ- 

ಯಕ ನಿರ್‌ಮೆಹ [ప]- 
రహిత పండితుల చా- 

త ఇపించిన ಡ್‌್‌ 

లు | $ |'సరిపాటిని 

ஐ ౨| Go అ[0*]దు- 
[క] విప్పరపనుబ- 


| (NORM 


కొని ಸುಟಿನವಿ లా- 

ஒலு చాత (విత్తి 

o [85] వీణతిమ్మయ- 

చాత (విత్తులు 3 

న్ను ಸುಭ యము 

రీ S y ೧ಗ మును సోమాపం- 
௫050 లింగ్రాంపండితులు 
మగ(ం౦)లాపండ్డితులుంగారు ನ್‌. 
పినాధనికి [ పే] తిపథం-గాను 
'ಧಿಮರ್ಪಿ೦ವಿರಿ (ధువవిసరి- 
గాను! 1) శ్రీగోపికావల్లభా[ 1] 


No. 700. 


(A.R. No. 249 of 1892). 
ON A PILLAR IN FRONT OF THE GOPALA TEMPLE AT PEDDA-KAKANI, 
GUNTUR TALUK, GUNTUR DISTRICT. 


(BFS -రాజాభి ay Hows- 
ಪ್ಸುರೆಂಬುಲು ೧೧೮೮ ಜುಂಜುಧಿ- 
'సంవత్సర మాఘ 92 ద- 

32025 7ನಿರಾವಾರಮುನಾ೦- 

ಜು కోటికాకాండిని క్రీ Ə=- 
శీసోపినాథనిని [మా ]ణిక- 

మ ప్రతి[న్దెఫే|సి తిరుము- 

ஓ D [oO] అం[గ]|రంగభోగము- 
eo BHD 'సమప్పి౯ం చె ॥ కందం॥ 
(38 8೯ గోపినాభునిం గా కా- 
08%) 0% గొలిచి కాస్తు- 

భారత్న [ [BS న్యరావము- 

నాంగా లోకములో K- 

ణికము BOOM 

నొసప్పెను ॥ [oF] వినుతింప 

335 మునకుం ಜನೆಯಿ- 

௦ல்‌ ನ ಕ್ಷೀಯನ ಬುಟ್ಟಿ భ|మ్మ౯ ]- 
3௦௦௦௨ [r*] వనజో[ దరు à 
BOSE [నోన]|రంగం 'జేయి- 
[8] ss. |ముచరిత- 


21 


[ను] ॥ [௮155 ம வவ SOE 
ಯುಂ దిరు[ మల |మును మా- 

ಣಿಕಮು . ಇಂ ಔ వరు- 

OS olg]. . కలశాఖ- 

ಲ Deo బొ. . . ద్వ్యయము- 

ನು॥ [35 |x[&] : . 8 'సమయు- 
o రతిం a [ e» | ೨೧೦೫ నొప్పి[ర|మ- 
అశీరత్నం ட ತಂ ఫం. కం r" CS is 
ణికమను పేరితో (82௦ 


peg... సను [ve] కోటి- 
"కాక o[& | 48[ ens? |పినాథునికి 
(ಗಾಮುಕು[ಫ್ರೆ]ಯರಿಮುನೆ- 
oxe EES తూప్ప్వు౯ది- 
గుభాగమున xU ವಿಜ್ವಕಾ- 
[56 ] Bots e Fe 
పలు'సహీతము ஓ ౫ Ss 
మటికుంటపడుముట [5] 
3 
౧౨ రూప్వు౯న న ೧-೨ X ನಿ. 
S லை చతుస్పీమము 
Seam ಖ 3 గడ్డి పాటి- 


` పలుపల్లి 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





222 


41 5555 0 |ë ನೌಲನೆರ ஓ ౧ 
42 న X నంబూరి ௨35 p ౧రావికుంట 45 దూప్వు౯ ந oc 
48 ಜಹಿನಾನ p x క[కార |లదత్నీ[ణా]న | 46 వెలిగండ్ల పా- 
pa Š x 47 లమేర ನ ೧೫ ಓಟ 
110. 70%. 
(A.R. No. 250 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
1 బీమళుకోటికాకాండి కీత్తి౯నో- 8 ౦ బడసి ఇనవరి శ్రీకాయ్యక౯ప- 
2 ௮625 te [or] దివ్యకదుపులు- 4 రుండు సప్వుఅల్లాడదాసులు n] 
No. 702. | 
(A.B. No. 251 of 1892). 
ON A PILLAR IN FRONT OF THE VIRABHADRA TEMPLE AT THE SAME VILLAGE, 
First face.! 
(వ్రీలంగడివీరభ_దాయ నమః[|* | ధ్యానం[ 1*] 
చమ్హా౯శిం భుజగం Kar ವ mosey 8. 
೦ చ ఖటాష్టంగకం చాపం చాత శిలీము- 
ఖం చ పరళుం శూలం ಪಧಾನ కరః (8- 
యతుశ్చం[ద్రకళాకలాపరుచిరం నీ- 
లాంబుదశ్యామలం (1) పాయాద్ది- 
de noto (ప'సన్నవదనం iS56- 
భద్రం భాజే i[07*] 86அ[*] (శీజయాభ్యుద- 
యశాలివాహూనశకవవ౯ంబులు 
10 ౧౪౪౦ అగునేంటి ॥ ನ್ನ ಸಿ శ్రీమచ్చ- 
11 SB gp జలధిమను A (1) ௫23 బాహు- 
12 BSS పంచమ్యాం í BOE కోము- 
18 ధసఖదినే రాజకాకాండపుర్యాం | 5- 
14 ౦టూరిచిట్టమం(తీ SH HBSS 6 - 
15 2056௫8595௦ లకారాంబ్బాగభా౯ర- 
16 త్నాకరతుహినకరో మల్లయామాత్య- 
17 పుత్ర[**] ॥ [೨%] కాండింన్యాన్వయదుగ్గ సా- 
18 %588 ಫವಿಟ್ರಮಂ।ಔಕ್ನಾರ 'ప్తత్పుణ్యా- 
19 జ౯త ದಾನಕಲ್ಪುಕನಿರ್ಭ ಔಮಲ್ಲಮಂ॥ಿಕ್ನಾ- 
20 ರಃ, అస్తి “స్తస్య మనోవాగా ஏலக்‌ (ీ- 
2) ಲಕ 5-53» 027v సతి తత్వూనుభు౯వి చిట్టయయ- 
22 (వభుమణికి 'సర్వ జ్ఞ చాడామణికి ॥[ 3*|చత్వా- 
28 ರಃ (పియసోదరా MeOH? (శీమాదమ- 
24 ೦88 665 (1) (శీమ ల్పెద్దయయఅంనయ। పభు- 
25 మణి[ క] శీఅకగామూడామణిః 1“) Sh SF పూణ౯ా- 
26 మసూరశైరివ భుజైర ಕ್ಲಾಯ [ಳ್‌] శ్రీవారిన్ని౯త్య- 
27 o విక్రమశాలిచిట్టయమణివ౯ణద్యోతతి స్పోద్నరెః 
28 [Se] దత్వానఘ్య౯నుఖాసనా . నుభటస్తోమాతప(త్ర- 
29 ద్విప । றுக்‌ క్ర | వోంబరవధూ'సంప- 


ಸ 1 At the top from right to left are carved in a line the figures of the crescent, the Zinga ona pedestal and 
the sun. 


44. పిన్లిగుం[శ్ల | 








ಐ ಉ ಇಡಿ ಲಾ ಲ್‌ pp co NW ய 
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80 న్యణిచామరా౯ా[|*] క (౦)|నా౯ం]టోత్క_శ మధ్య ఫీ (oss 'స= 
81 రసః (3756902192 Š Be 'ప్టంభమివాప- 
82 రం DEMS చిట్టపథానీశ్వురం!| ౫౫ | కాకాండీపు- 
88 రవీరభాద్రనగర(పొకార'స _నృంటప ద్వార (QS - 
34 రగోఫుర (ప్రవిలిసత ౮-ళ్యాణి వే ద్యాదయః L*] Éyec- 
30 'రామతటాక'స| తృగా తిని Be | (౦)హ్మ ప్రతిష్టాత్మ జస్ఫూ- 
86 me 889) 589 [బహూన్‌] వితనుతే చిట్టప్రధానీశ్వర:ః |॥౬గ) 
87 ఉెంటూరీశ్వరచిట్టయ(ప్రభుమణోే ్రీతింమ- 
88 మూంబావతే (1) కల్యాణా చల కామ్యు౯ 8*0 ఘ్రకను- 
89 TTBS పుష్పంధయ [1] త్వతీగాత్యా౯- GOSS e$ od. 
40 SSNS నక్తందివం (ಹಸ್ಸುಟಂ (|) 547, SopS»e- 
£1 నా(త్పతిదినం జానంతి విద్వజ్ఞనాః॥| 24 | "దేవాః ಕಲ್ಬು- 
42 క్ర Sra ధేనుసుమవా| చ్‌ *|చిం త్రామణీసంనుథా(॥)- 
43 నూ(శ్రిత్యాపి చ PLS s*asxsors us Ses Ov sé(3)[r*] 


Second face. 
44 కాకాండిశ్వురచిట్టయ[ప్రభుముణే 
45 త్వామాగితా మానవా GT ST) 
46 పదాథ౯ాసంచ్చయభుజ[ s= | 'సంపూ- 
47 £95 ௪6௦0285156 [197] రెంటూరిచిట్ల(ప్ర- 
48 PSS CW OE శీతింమమాంజా 
49 జగతి லு |*] అరుంద్దతీజ(౦)హ్ము_- 
50 నసుతానుసూయాః Ho మోహాయ- 
51 o8 పతిభక్తి క్యా ॥[౯*]| కాకాండిచిట్ట- 
52 [పభుముంతిచం,దాదిసూత ఫు(తా- 
58 న్‌ భువి 8௦0௦ல்‌ | లకగాప్రభుం (1)'స- 
94 ౦గయ()వీరభా్యదా(శింగార రాయ- 
55 [(ಹ|[ಮುಖಾ೦ತ್ಕೆ இ $e ॥ [௮௦] రెంటూరిచి- 
56 [ట్ట |o iSo user Gs oss» తింమమా- 
57 [oo [r*]| కల్పితః కములాకీణ౯- e- 
58 సా]రః Sog owes I[oo*] నానాఖెవప- 
69 ದಾಕಿನೆಕಕ వితా ని ಮಾ ಣಮರ್ನೂ- 
60 (ತೆಯಾಮಂ చుర్య'స్య 'సదాంత్సి కే వి- 
61 జయే వేదాలతింమ్మస్సుధీః | కా- š 
02 -కాండీశ్వరచిట్టయ [ప్రభు మ S- | | 
63 -స్యీయముంజృంభాతే Š .Se[s*|v 8 = | : 
64 కశర్వరీశ్వరక YO ష్పాత్తి౯ణమూ- 
66 _త్రిణభు౯వి (క8)॥|౧*]| ఢీభ(చకాళీపతివీరభ' ద్ర 
66 పాయాదసాయాద్భవరోగవైడ్యకః | ఆ- 
67 ous e "o" ౯మతిక్రసంన్నః() -కా- 
68 కాండిచిట్టప్రభుముం(త్రిచం(ద్రక ॥ [o3*] 
69 AS శ్రీవరకృన్ణరాయన్ఫప తే| వ్వి౯ |జ్ఞా- 
70 ప్య త చ్చా సనా((ద్ఞాగాపూర్వ|కమ 





ee 


1 At the top of this face is carved the figure of a seated bull. 


it 
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71 (గ్రహారమకరోచ్వెలి(౦)గండ్లనానూ- 
72 0880 | కాకాండీపుర వీరభావకా- 
73 రుశా bos వేరుంనత [3] to 
74 _నులయమంత్రిచిట్ట'సచివః 'సవ్వ౯- 
76 జ్ఞచూడామణేః॥ [౧ర*]కాకాండిపే 
76 ంటనుంఖర OCF Âd- 
77 -రాభనకు సమస్పక౯ణ | t 
Third face. 
78 865 గ్రీకృన్ణరాయాఖ్యో నరనాధశ్శిరోమణిః 
79 జన్యచూలి కారత్ననీరాజిత పదాంబ్బుజః [| ౧౫ 
80 ನನ್ಗೆ & e^ | ಭರ Jae v Ds iei కవ- x 
90 Secenseo ೧೫೮೫೦ అగ 3௦63 బహు థాన్య'స- ణీ | 
91 ௦5855 [950 ಬ x |ನಿ್‌। (శీమన,వోరాజా- 
92 ass రాజపర మే'స్వర (956 (2565735 EH లె 
98 SBIH 80௦500 ಪ್ರುಥಿನಿನ್‌ಮಾಜ್ಯ- 
94 ೦ ಸೆಯುನುಂಜೆಂಸಾನು | (శీమన,వోశిరః- 
95 [ప్రధాన సాళువతింయరుసయ్యవారి D- 
96 జ్యభారధురంధుర్నులైన go డిన స- 
97 గోత్ర ఆవుస్తంబనూత్ర యజాశ్యాఖా- 
98 ఛ్యాయులై న "రెంటూరిచిట్టమరు సుం7గా- 
99 ¿S కాకాండిని అంగడివీ CT QDD ಭ್‌- 
100 ద్రశాళిింన్ని!। 6485056௦6௦ 'జేయించ్చి (ಹ್‌ 
101 Bien ஐ Kye Ko అంత-రాళికం [>] 
102 శిఖరం! మండపం! (ప్రాకారం! గోపురా- 
108 లు కల్యాణ వేది “మొదలైనవి కట్టించ్చి |60- 
104 ೦ನಪನುಲು “on0D ಹಯುಂಡಿಕುಂಜೆ- 
105 ௦௯8,௦25 BHY అంగరంగ Iya- 
106 లుంన్సు సాగించి కృష్ణ చేవమదో రాయల- 
107 చేత 8201௦ ಅನಿ (గ్రామము యిస్పించి 
108 GHP నగరి వుత్తరానను చెరువు KD 
109 -రాతికట్నం గట్టించి వూరి తూర్పునను నూమి- 
110 డితోంపు o న్ని వూరి పడమటను కాకా- 
111 cë నెలింగండ్ల పొలమేర వెంటను మామి- 
112 డితోంపు o Dy, పెట్టించ్చి తమ తం(డ్రి ಮಲ್ಲ- 
113 మరాజుకుంను తమ $62 ಅಕರಿ-ಮಂಗಾ- 
114 68௦6 తమకుంనుం బుణ్యముగాను 
115 SHOTS ೯ Sox A78 $9 e II à నీ [2] 
116 మద్వంశజాః పరమహీపతివంశజా వా య- 
117 260455 ನಿಕಶೆಮುಜ್ಞೂಲಭರ್ನುವಿಂತ್ರ। ಮ- 
118 ద్ధమ్మ౯ణమేవ పరిపాలనమాచరంతి త త్సాదు- 
119 కద్వయమవాం శిరసా వవోమి॥ மீ శ్రీ శ్రీ [r*] 
120 5986௦ అమృత పళ్లకు ವಿಬ್ರಮಶಸುಂಗಾರಿ ಭರ್ಮೆ- 
121 పత్ని తిరుమలంమంగారు గట్టించిన 3௮3980 


ಗಲ 
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ವರಿಮಹಿ కేసరిసాట్ని s ೧ ॥ గ్రామము తూర్పునను 
ಮಸ್ಸೆನಿವಾರಿ EFF Holm 8೦ದಿಮಡಿ ಭ ೧ నంబూర ನಿಮ್ಮಿ 
ನ శతం ಆಫೂರಿ తూర్పున p ol ZH దీపారాధనకు 
'ನ[ಮ]|ನ ಬಿನ ఆవులు ೧೦ BILI Tre kdc- 
Ko కోకేశ్వరలింగం కీర్తిగోపినాధనిగ్రా codo (గామం [ఆ ]- 
Boss క్రినమరాజుమల్లియ్యం గారు గట్టించ్చిన 
చెలునుకిందను ನರಿಮಹಿ P ೧ (గ్రామము తూ- 
ర్సునను ಇಾನಮಧ್ಲಿಕಾರ್ಜನಶಿಂಗಮುಕ'೦ mol 
కోటశ్వరలింగంకు తకిగ్రాళ్ల పాటి GK Sow dh 
తం pol నెలింగండ్లపొలాన ஐ o l (NSO పడమ- 
ಬ కీ ర్లిగోపినాధనికి ಹೆಂ ஐ O ll 52228 ௦ல்‌ 
గ్రామం H கமாக Gips ஓ o| 225506 530 = 
గారి తల్లి లకరాంమంగారు (KS BLE ಹೆವಾಜು- 
లకు గ్రామం వుత్తరాన ho [>] న్నుయి- 
౦తవట్టు 'శ(త్రముంను BST, అమృతపళ్లకు 
'సమపి౯ం Wad i | శీ|,0గారంతోంటలో- 
౦గల నారికళపుంగాయలు 

Fourth face. 
BOX భోగరాగాలకు డేగల 
DAD Oey 89 0 (1) [5 |నవీరాభ- 
Hot Dory Hct పా(తభో- 
K|o | sa! `ರ್‌ಮೆಶಿಂಗನೌನಿ 'సర్వసా- 
ஐ సెతమెన మేళ ೧8 | కాకాండిని (- 


1 ಮಂ వుత్తరానను కోవుటికుంట 


తూపు౯న చేసరిపాట్ని ಶತಂ ೪ ೧ 
గో Bobs BKC వెంట p o My వూ? 
68 దతుణాన SOK Sos. To 

త్రం p ౧ తిరుములంమం గారి ెర్వు- 
కింద ಸರಿಮಡಿ ஐ ol "రెండో మేళం పా- 
(త ಭವಾನಿ ముగితికామాక్షి | ITO- 


do సిద్దుల నంద్ది ఆ లింగయ్య తాళ[ధ]- 


ರಿ memey Áo అంనాభాక్ర్తుండు | [go |- 
మి! 86025 మైల BO qr» 39009) 
తింమాభి' Moth తాళదరి SOY N- 

௦ல்‌ Dory Moth సైతం మేళ ೧8 పె 
దవాంగు ob (గ్రామము దతుణాన 

o ஐ ౨ వూరికి వుత్తరాన దం తెలమి- 
ಬನು 5508 BKC వెంట్టను P ೧ ಡಿರುಮ- 
లంమంగారి WU Sos వరినుడి 

ఖ oll goo సంకుల జంగాలు! నాగయ్య 
లింగయ్య DS య్యంగారికి జెల్ల వాం 


el 


—ra sr VS MÀ 








1 The syllables wo are written between the lines 140 and 141. 
29 
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fe, 

b 

ம்‌ [3 

Ch 

1.1] ca 

J h k ர 
|r k 
WEY ಶಿ 

உடு y, Va ய 

RM Oo 


a) Ph f 
K வியி x 4 a 


Iro t 


i (550525 గు- 
5 | రువా]'సరము- 
615] 'సంగయ 


of 1592). 


2 
ON A PILLAR IN THE 28472859484 TEMPLE AT NAMBUR, 


Prem VUE emm mur Rr» 


5 


2 


- 


Vo. 
ME mL. 


— 


R. 


SAME TALUK AND DISTRICT. 


சீ 
í 


` 


ರ್ಯ ಕಾ எ 
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7 ௦ல்‌ (చి |- 9 ௦655௦2 [సే]- 
8 గతరముగ ಮ- 10 oT ಭರ[॥*] 
No. 704. 


(A.R. No. 253 of 1892). 
ON A PILLAR IN FRONT OF THE KoDANDARAMA TEMPLE AT KAZA, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


1 `ç 3[12#]8 శకవరువ- 14 కు ஓ 3 ఎజ్జంజెటువు- 

2 ೦ಬುಲು ௨௦௨ గునేంటి |. 15 సనక boo మటుకురు- 
BSUS POE? | 16 e» v ದಿಜಮುಹಸು ஐ ౨ తో- 

4 ೦ త్రినిమిత్యము నందు 17 ow న ౧౨ అంగరంగబోగాలకు 

5 శ్రీమన్మహామండ లేశ్వోర c] 18 ee» [ரீ] 

0 కులతుంగ రా జేంద్రచోడ 10 OOS š తం పరదత్తం ವಾ యూ FSO 
fi వు _నచోండాజులు యనవరథ- ವನ್ನು 

8 కలగ కా భ్యిద్రయ ನಿವಾ న | 20 ంద్ధరా[01*| <s SC 005 'ನಿಮೌಟನಿಂ 
9 లభోగభాగె౯ ద్వయ . | విషయా- 

10 x Hs? DS (శీమతు పిన్నమ్మా இட்ட జాయతే 820] =] 

ll 228007 ಕಮ యేలికలగు- | 22 5௦8101]: ಈಂಸ್ಕು- 

12 చున్న [os] కల్యాణ శేశ వదే- |. 28 య్య కుమారుడు రఘువతి [12] 

18 వగ అచ్చ౯| నఅ |మదుపడుల- 


No. 705. 
(A.R. No. 254 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


First face. 
1 86 EEE శఖవరుషం[ బు]- 8 BILETY w- 
2 లు ౧౧౯౧ అగ Soó | 9 ప్పరమువాకిటి ಅಂಗರ- 
3 eg கத ౧౩ ನ್‌[1*] ' 10 క బొల్లినాయంకు- 
4 ఉత్తరాయణ'సం- | ll eo తమ నిజశ్వామి- 
5 beds త్తినిమిత్యంబు- , 12 SHS రుదదేివమ| హా]- 
6 స Caos, Stowe లే- | 18 రాజులకు SE 
7 ನೀರ [-కా]కతియ్య రు[ద- | 

i Second face. 

1೬ వుగాను ಪಮ నాయంకజు- | 17 బం[ధ్యములకు బెట్టిన ஆ 
15 ములోన శ్రాం[జ | కల్యాణ $- | 18 B® p ೧೦ [15] 
16 583385 సానినూన్యని- | 

No. 705-A. 


(A.R. No: 254-A of 1892). 
In coNTINUATION OF No. 254; ON THE SAME PILLAR. 


1 பீ శుభమస్తు ॥ 'సవక౯జితు'సంవత్చ- 7 ని మాదానేండు వీరు మొదలైన ఇ- 
2 ర భాద్రపద ಐ ೧೦ [గు] (కాంజ పట్టను- 8 e eo కులాలవారికిన్ని పుణ్య- 
3 వోదేవిపుర| పు] ఆగపస్టేశ్వరునికిస్ని గో_ | 9 ముగాను OM குத వేమారె(౦)- 

4 DEE ಅಮೃತ ನಕು చో- 10 Sd కోటారాజు శాయవినోది వీర[ప 
5 . . మీసరగండండు | LT [కొ esas ధం Qe} (నాలు ॥ 

௦ — ல మాచిరాజు లింగము నే- | 


29A 
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No. 706. 
(A.R. No. 255 of 1892). 
ON THE FOUR FACES OF ANOTHER PILLAR IN THE SAME TEMPLE. 
See Ep. Ind., Vol. VI, p. 138, No. B. Here, it will be observed that the full text 
of the inscription which consists of 258 lines is not given for reasons explained in foot-note 
No. 2 on that page. See No. 708 below. 





| 
No. 707. | 
(A.B. No. 256 of 1892). | 
ON TWO FACES OF A PILLAR NEAR THE AGASTYESVARA TEMPLE 

IN THE SAME VILLAGE, 


First face. 

1 `ç S [iT] శకవరు- 7 2965 కాకతియ్య K- 

2 షంబులు ೧೧೯೧ &- 8 Us ess [ వో | రాజుల చా | 

9 269௦45 పౌష్య ಕು o3 9 ప్పరవాకిటి అంగరత 

4 సో í ఉత్తరాయణ'సం- 10 బొెల్లినాయంకులు త- 

ರಿ (కాంత్తి నిమి ஆ6020- | 11 మ నిజస్వామి| యైన] 

6 ನ ல்க వో |మండ- 

š Second face. 
ರಜಾ ಲ ಲ ಲ್‌ ல U is | 16 మాన్యనిబంధమునకు [3]- 
18 . . . = [©] మూ- 17 8% తత్ర[ము] ஐ ೧೦ 
l4 ಲನಾನೆ sS [ss] grg- 18 అఖండదీ పాలకు | ஐ - | 1] 


15 ర(్రీమ| వో | దేవర సా[ని;- 
—- No. 708. 

(A.R. No. 257 of 1892). 
ON A PILLAR NEAR THE STEPS LEADING TO THE TEMPLE ON THE HILL AT MANGALAGIRI, 


SAME TALUK AND DISTRICT. 
Publisked in Ep. Ind., Vol. VI, pp: 108 to 132. 
. No. 709. 
(A.R. No. 258 of 1892). 
ON A PILLAR IN FRONT OF THE LAKSHMI-NARASIMHA TEMPLE 
IN THE SAME VILLAGE. 


Hirst face. 
1 86 ನಗ್‌ ತಿ జయాభ్యుదయ శాలి వా- 1] | సిద్ధి రాజు అవుభళరాజుంగారి ఫు] క్రు]- 
2 |వాన]శకవష౯ంభులు ౧౮౮౦ అ- 12 | |న తిమురాజయ్య దేవమ stor 
9 గు నే]ంటి rob» _క్తిసంవత్సర ఫా- 18 జులుంగారు మంగళగిరి శీనృసిం- 
4 wn ox ఆ [చ శీమ_్రాజాధిరాజ | 14 Saco దిగువతిరువతిస్థలము (బహ్మా|[ణ|- 
5 రాజపరమేశ్వర (BS Hors (శ్రీ['స]- 15 కత్రియనైశ్యశళూ([దజాతులు మొదలైన 
5 [దా |పవమహారాయలుంగారు B- 16 ನಾನಾವನರ್ಸ್ಸಾಲ (వజలకుంన్నుు యిచ్చిన 
7 హోబిద్యానగరమంద్దు రత్న- 17 BUF OKT మెట్లంన్నను S- 
8 ఫింహ్వోసనారూడ్డులె సృథ్వ- 18 'సదాశివదేవవువోరాయులు- 
9 సామ్రాజ్యం చేయచునుండ్లం- 19 ௦௭6 పృథ్వీ సా(మాజ్యానకుం- 
10 గాను! శ్రేమ_న్తహామండ fç 20 ஷீ పరిపాలనధురంధర్నులెన È- 





— - 


1 Symbols of the sun and the crescent are found at the top of the inscription. 
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ಬರಿ r2 Ww ౧౨ WY WwW ஸி 
ಲಾ = 


-I 


మన న్మహామండ్డ 2905 -ರಾಮ-ರಾ- 
೫[ಶೆರಂಗರಾಜಲಂ ಗಾರಿ Oe లేన 
యరందిరునుల రాజయ్య దేవ SEn 


: రాజుొలుంగారు మూ ME. - 


పాలించ CAE కొండవిటిరాజ్యం- 

| లోను | ಮಂ) గళ గిరిశీనరసి SOS Co దిగువ- 
తిరుపతిస్టలానం గాపురమున్న నానావన్నా ౯- 
ల (ప్రజలకుంను పన్ను సిథా | యాలు 

[ಸುಂಕ | 87e» S| toy |o if en 

[ರ ದಲು 'నెటివేములు మొదలె న 


! వచ్చి రు (తివాచకం౦గాను 
2 మాసితిమి| *| ಮಿ పుత్ర పౌత్ర" పారంవర్యం ఆచ 


௦] (దాక గ్రా - కా |స్తాయిగాను (85 > OSES 
3155 నేవలుంనుం చేనుకొని ಸ ಸುಖಾ $8- 
ని (బతుకువారు| [௦ దివ్యతిరుపతిస్టు- 
లమందును మా శేవకుండయిన సెట్టి [వ]- 


T Zar 603 కునూరుండు పాపి సెట్టి(ం)న్న్వి 


అధికారము వెట్టి మేము యలజ్జం[దిరు] మల- 
"రాజయ్య బేవమహాిరాజులుంగారికి పుణము- 
గాను సేయించి[న ే]వలు కోనేరు SHY x 
Mosse S| రాలు] గోపురాలు sos, భేరవి(గ- 


ఓ వోలు దివ్యాభరణాలు "తేరులు AOS 96$ SF వా- 


సానాలు చెరువులు భావులు వనాలు பாரா 


. pce Seo OD BETH 898 వేద్యద్‌ పా ರಾಭ- 


నలు పానకం ANS O1: PEI తిరునాళ్లమ- 
ಕು అంగరంగ BY DOOD o| o 8 |- 

ಮಿ గనక యీ ధమా౯నకు యవ్వరు తప్పినాను గం- 
om ನ್‌ వ్రాహ్మూనిం జంప్పిన పాపానం బో|వువా |- 
రు అని యిచ్చిన ಭ(೦) Ss ಸ್‌ ನಿನಮು ॥ (8558௦1 వ్యూ ] || 


ಮಂಸಧಫ ರಿ [ವ್‌] ೧ 8 గుడి- 
కట్టు పొలం కుచ్చళ్లు [o]xo 
నరశింగపు[ రమ | వే $6 O 


68 KGS ట్టు కుచ్చళ్ల్లు ೬.೦ 
09 [ మే 4957 0255-5 pode 
| 7౦ క ప్రతినామథేయమైెన 
నంబూరు (గా o 8 Ma- | 71 పా[న్నమాంవాపురము 
[కట్టు | పొలం కుచ్చళ్లు ౧|౩|౦౬ 72 (గామము ೧ కి గుడికా 
[ఈ |భ్లూంఖండ్డిక (೫8- x 79 ట్టు కుచ్చళ్లు [3]-o 


Second face. 
(నీమంగఖాది ರಹಿಂತು | 62 నామనేయనమెన అవుభా 
SB VOWEL OH. సిద్ది రా- | 68 «356: (గా o కి A- 
జుతింయమరాజయ్యవారు | 6೬ డికట్టు కుచ్చళ్లు ೧೦೦ 
మ ప్పి౯౦చ్చిన (గామా- | 60 నలపాడు po2š (పా 
లు ఖండికలకు NOG క |- | 66 తీనామధేయమైన న 
ట్టువివరము | ` US Yeo | 67 శింగపురము ಗಾ o Š 
| 
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100 
101 

102 
103 
104 
105 

106 
107 

108 
109 

110 
111 

112 
115 
114 
. 115 
116 
117 
118 
119 


E» co ಉರಿ m 


వీరంభుట్లపాలెం గ్రామ [o 8] 


గుడికట్టు కుచ్చళ్లు ౨౦[ర] 
తాండికొండఖండ్ల- 

క గుడికట్టు కుచ్చళ్లు రం 
పెదకొండూరి ఖ- 

oS MGS ÉY 

పొలం కుచ్చళు o|[* ]e 
8529-௫. o $- 
['స |రిపాటిని 9o 

52] 5] Gc a o “Eb 

| 'స|రిపాటిని ஓக 


[ శాలి |కడ[పు |పుళ్లె- 
తం p- 
కుంచలపల్లి Gh (త్ర - 
ము శే['స |రిపాటి 2 ௦1 
కొల్లి 9௦% uë - 
ము చేసరిపాటి ನ ౨ 
యిప్పటముచ.- 
(తం $9635 ஐ 
ఆతుక[ గు ]డితే ಈ- 
ము కేసరిబాటి pol 
శీసరి పాటిని » oll 
RESO Gy |S 23 
శేసరిపాటి ఖ౧ 
తూంవా| க] DE- 
ಮು శేసరిపాటి న ౨॥ 
గోళ్లమూడి (ಹ8- 
Wa Go మైన 
అవుభాళాపురాన 
శేసరిపాటిని 2 cl 
నిడుంబత్తకను G- 
తం $9853 ஐ YI 
కురుంగంటి lð- 
ము శేసరిపాటి p- | 
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ಇಡಾ ತಾ —— — =  ——aC  -— a ee mmc " 


Third face. 


| 
| 


eo a 5 ಮಾತಾ 


- — a 0 w "ಅ mr oo —— 


- ow 


95 


120 
121 
122 
123 
124. 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
184. 
135 
136 
137 


138 


139 
140 
141 
142 
143 


కామరాజుగడ్డ 
అగ్రహార [OSI లు | 
ROO a uS [o | 
శేసరిపాటిని mo|! | 
కంఠనురాజుకొ- 
౦డూరి ಹೆಶೆಮು 
ಧರಿಮಾಟಿನಿ ஐ [౧]! 
Ho 968 - 
త్రం శేసరిపా [ಆನಗ ஐ o! 
వడ్డమాని Gs (త్రం 
శేసరిపా[ టి »|o 


అయినవోలిఅ(గ- 
హారశ్షే(తం ஐ ௦) 
553910 'ಹೆ]- 
[త్రం] శేసరిపాటిని ஐ o| i] 
శానంపూడిశ్న(తం 
(గా ౧ 8 శేసరిపా 2 VI 
ನೌಕ మూరిఖుండిక 
శసరిపాటిని P x 
ನಿಜುನು[ಜ್ಞೆ leo is త్ర- 
ంశేసరిపాటేిని >| o! | 
చిరువులిఖండిక 
శేసరిపాటిని ஐ 31 
825390 (கோ. 
జు'సముప్ప౯ణ ನಿ 
Mec [We a š 
[సజ సహితం KOS - 
ట్టుం కుశ్చాళ్లు ೨೦೦ 
ವಾಸಂ ವಾರಿಕೆ $- 
8355 80(- 
తిష్టకాలాననూ 
ఛారవోసి ఇచ్చిస 
చొంన్నలగడ్డఖండి- 
కయెనఖె Mis) yo 
స్టానపా_ఫ్రి ef] 


No, 710. 
(4.42. No. 258-A of 1892). 
BELOW THE SAME INSCRIPTION. 
దు(6)మ్మ౯తిఫంవత్సర Hse బ౧౧ గు మ[0శ్య]స్ద- 
FABLES dodo తాళ పాక చినతి- 
రుమలయ్య ಗಾರು తవు (శీరామాను జకూ- 
టానకుగాను పొలివోటు గట్టి 'సమపి౯ంచ్చి 
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యిచ్చిన తల్ల౯ పాటి ಖ[೦](1)ಶ್ಲಿಣತ (ತಂ శీసరి- 
పాటిని ஐ VI కుచ్చెళ్లు ಶಂಕ gots DD- 
యాగం పెరునూళ్లు ఆరగించ్చిన 
ತಥಿಭುಹನಾಜಂ (శ్రీవైస్థువులకు జ 
[౮ |802, చిరావూరి ఆశరాధ్యులకు 
రెంతువళ్ల ప్రసాదమును Ko- 
S= అరుళుప్పాడు భాగవతు- 
లకు (ప్రసాదముల ೫ O My (శీరామా- 
నుజకూటంకావలివార్‌కి HO న్ను 
నీవైస్ణువులుయెనమం[డ్రకుంన్ను [5 ]- 
లుపుచవురు కరియమొదు ಶಥಿಸು 
ఆకులు'సహాతం సమప్ప౯ణ ಮಂಸ್ಥಳೆ- à 
గిరి శ్రీనరసింహుషలకు బుజబలారాయ- 
ని OH) | By | మీఫరగండ్డఅనవోత- 
వరముఖండ్లిక G u [ము] శేసరిపాట్సి ஓ o (ಗ್‌ 
మం పాడుసహిత . ... ೫೦ KODE 
ಮರ್ಚುಣ (గ్రామంలోను నివేశనం 'సగ- 
ಮ್ತು TED 'సగమున్ను 'సమప్ప౯ణ [1%] 
SOX FACTS Bod e» [36 | 
[9] ಸನಮುಗಾನು od నై వేద్యము [ಆ]- 
రగించ్చినాన్ను అందులోను wren] గో |- 
భాగము స్తాన_పా ஓ యిచ్చువారము[|: | 
గంధము తిరుపణ్యారాలు 
అస్టమభాగం నడుపువార- 
sofi] యీ CDSN చే- : 
OWT NO గాలవారికి g- | 
ಸಳ యెవ్వరి కాలానాన్సు తేప్ప- 
౦గలవారము గాము[| (38 | యిం- 
దుకుంగనక యెవ్వరు తప్పినాను 
గంగక கு గోవు(బాహానిని 
వధ చేసిన పాపాన ws) TO] 





No. 711. 
(A.R. No. 259 of 1892). 
ON AN OOTAGONAL PILLAR IN THE BAZAAR STREET IN THE SAME VILLAGE. 

శుభమస్తు [i] 
శ్రీనర శింహ్వూ [ë] 
శాలివాహానశో క వ- 
రువంబులు OXOX S- 15: 
జ Bots విజయనామ- 
"సంవత్సర ಕಾರ್ತಿಕ ಘು 9 | 
రాజ(శీ గోలకొండను నవరత్నశింవ్యా'సనారూఖు[ఖై 
మహమందుఖుల్లి DST వావొడయలుంగాగు 
పృథ్వీసామాజ్యమును -సీయుచుండి సంతో KF HB 
p g OH BOK GO బెలిపించ్చి నీ కవులు wafe] 
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[భు]మిగ్రా మాలు మామూ[ళు | అవుచుంన్నవి కొ- 


 ండ్లనీటిసీమలోను బందరు నిజాంస్పట్నము వు- 


ప్పలాలకు నడచి (గ్రామాలు పేటలు బేజిల్ల౯యి నవ- 

(వుని వుపాయ| చూ చి కవుళ్లు యిచ్చి [మామూలు | సే- 
JH (వా)వానికి యిచ్చి Šo నవభరిం[ Wy J| r= | ರ್‌ 
జుంగారి ఆనతి ఫిరసావహించుకొని | Sra 
౦గారు విజయం నేని 350126 కాడ వుండ్ల | నిజాం- 
ಜಟ್ಟುಮುಕಿಂಜ నడిచి మంగళగిరి రెండ్డుదుగ్రా౯్లల 
మధ్యను చాలా వాడుగా మవోదొడ్డ ௨௦3௦] దు | 
(ప్రజలు బెజల౯యి 359 నానాదికుగ్రాలో వున్నారు- 
[గదా అని పోయిన (వజలకు రాజుంగారికి పు- 
ణం గ్రాను 3௦255 58௦ దయచేసి (పజల- 

ను రప్పించ్చి ఖొజాలల్లిజరగర ఒడయలుం- 

గారు నిలిపిన శిలాశా'సనక్రమ మెట్లన్నను। న- 

[రాన] దేవిరా[ళ]0 ఆనూరు నురాకారం po [ce ]e»- 
న్నుమొదలుగాను దివాణ్వం ముట్టివచ్చి నానా- 

ON gros నానాబాబులకున్ను లోనుగాన్నుు 

నఫరునఫరుకి (పల్యేశాలు SES [తీర్పు | చెసిన (3- 
"కారము | »|e» | MOT కోమట్లు | 8 |ల్లాకులవారికి 
-మొదలివపా Š 3 రోండ్లోవహి 5.9 మాండ్లోవసొ ర్‌ ౧ 
నాలుగో వహి 81 కొత్తయింట్టికి 5 సాలెవారికి Y- 
ట్నములకు మొదలి వహి Xo ௦85 |» రెండ్లోవహి 
Sal మూండ్లోవహి Š ౧ నాలుగో వహి 6॥ కొ g- 
[உ] 35750 o8 8 [o || x | $38 RROD . . . $- 
6 Jarre మొదలయిన DYED SEXoM మొదా- 

9] వహి 50 “502” వహి |l మూండోవపా ర్‌ ॥ 
నాలుగో వహి 61 ௩121௦ ఖరీదు[లు | మానితిమి] |“) 

. నానాథాన్యాదులకు Gor OS 'స|రుగా |విఖా- 
న్యాలకుపూర్వఖాను వంశంబు అభ౯ాసమ'స్య [తమ] 
'సరుకులకు sexes |. ಪನ್ನು ఎచ్చ- 
లు 48 60 cord" 28355] రం ರ್‌ gal | 
ఖానాజీవీథి 
"ce ಮಿಯ 
-పేంట్ట[రూపా]- 
రుండు ஐ Šo- 
భం నిలిపెను[ | 

No. 711-A. 
(A.R. No. 259-A of 1892).2 
IN THE SAME PLACE, 
In qaulnamah az jinibi KZwàjah Ni‘matu’llah 
Isfahani bajànibi sakinàni pant 


v — ಜಾ - -- - - - m உ. o = 


+ Lines 42 to 46 are cut at the top of one of the faces. 


2 I am indebted to Mr. G. Yezdeni, M.A., Nazim, Archreologicnl department, Hyderabad (Decoan), for 
the text and translation of tbis Persian inscription. 
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3 Mangalagiri wa ahli shahri do bar nisbati 
4 Nawishta 1‘timadi kulli numüda dar má'müri bikoshand. 


Translation. 


This agreement between Khwaja ni’ matullah of Isfahan and the residents of the market- 
place of Mangalagiri and the inhabitants of the two towns. In (lit. in respect of) this 
writing they (the residents of Mangalagiri, etc.) should have complete faith and try to 
populate (the place). 

The language of the inscription is Persian ; and the style of writing is Naskh. 


No, 712. 
(4.R. No. 260 of 1892). 


ON A FILLAR OF THE RUINED KANAKADURGA-mandapa AT THE FOOT OF THE INDRAKILA 


N = 


co ஏ ௦ ಇತಿ ಲಾ ಲಾ E ಲು 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 


© ೦೦ ಇಡ ಲಾ Ct FR ಲಂ ಏರಿ F 


HILL AT BEZWADA, BEZWADA TALUK, KISTNA DISTRICT. 
Cl ఆసీ BLOAT sr» స్తవ్యవి ಫಃ కగ్రాల్యాణద్ధి౯ణమ [* | otB e7 ces ಜಿ 
[వ]ః | త స్యాపత్యం కారాశికో sS o BS zio Sys oui BORO. 
(Ewe ॥| ౧౫|| తస్యాభూద్ధమ్మ౯పత్నీ నుగుణగణవతీ బొ- 
న్లమాంబోల్ల SHAE ಪ ఫాధ్యాముభాభ్యామతివిమలమతి- 
ರ್ಕ್ಯಾ-೦(8-ರಾಯ್‌ನ್ನು-ರಾಯ್‌ೌ |] ఇ్య | sees (పవిల- 
'సదభాలో-పాయ'పారాయణో యస్సారాప_స్తంబిసూ(యత్రద్విజ- 
కులతిలక So (š O 5003225062 |e] సోయం సుపుణ్యనిర తో 
మకరంగ ಈ మాతంగ్రవిశ్వజగతిప్రమితే Fg] _పా- 
దాదఖండత 55 పకమాకర-౯ TOS GC రాయ Bg- 
TH CFE ರಾಯ ॥ [3*] శోకవరువంబులు ౧౧3౮ దగు Ro- 
ಟಿ యు_త్సారాయణ'సం కాం 6625 త్రమున (aso s sS [o]- 
BOS గొంటూరి ఒదయరాజుల 'సమ_'ఫెసనాధిపతి ಕಾನ 
TOS DAE మళశ్లేశ్వారశ్రీమహాబేవరకు అఖండదీపా 1 
మునకు ఇచ్చిన ಇನುಪವಜ್ಞು 50% [|*]వీనిం జేళోని వేలేటి 
మల్లెనబోయుండు తన HLS mH పౌ (త్రిక మున 
సాన్యంబాటి మా[ని]కను నిత్య 33 Bote PJ ఆచం(చాక be న- 
డపంగలవారు[1* | OOS do 655 Bo వా 2. హా| 0 [2 ವಸುಂಧರ dE XE எ- 
'ನಿಷಾಸಾಣಿ విష్టాఆం జాఅతే క్రిమి :*]॥ 
No. 713. అ 
(A.R. No. 261 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
@ స్వస్తి గనీ 'సకవ[వ౯ం |బులు ೧೧೮೭ నేటి ಔತ ళు- 
Š 5859-௦ శోమవార నాండు జెజ్జవాడ మల్లీ - 
శ్వర(శ్రీమవోడేవరకు గం|ట్ట] శాల మిజి[తి [Sow 
మారిసటి కొడుగా మారెసటి అఖండదీపమున | 3 | 
ನಿವಿನ | మో |ದ್‌ಲು [1] వీనిం ಔನ బటబోల 'సూ- 
కెబోయిని కొడ్కులు | వ] లెనబోయుండును దామ- 
నబోయుండును (ప్రో లెబోయుం| 2௯ [55௦ ಜಮ $- 
త్రానుషౌత్రికము నిత్య మానెండు Boo ఆ- 
Sola ೯ ಮುಂ బోయంగలవారు ॥ 
80 
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No. 714. 
(A.R. No. 262 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


sss 
కవజష౯ంబులు ೧೧೫2 గు విషువు సం (55௦8620603. 
న 59806 856% పోతనబోయుం౦డు త- 
మ తల్లి ముత్త'సనిరా ಕಂಡ ముత] 
No. 715. 


(A.R. No. 263 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


శ్రీమద్విధిముఖోద్భూత Sol శే] மர 325817] 

SH[ న్నా [5595 ನನ್ನೂ (పోలనాఖ్యోభావత్సుతః| to | $855 - 
DOB IAG [ST Sry మేషుసం (కాంతి కే] వ్యత- 

ರತ ಜಐಂಜಡಿಸಂ [1 చ వత్సాన్వయ। క పెరువలభ్య- 
ಹಾ ವಿಮಂ।ಔ 580% 'బేజవాడఫపురీశ్వ-రా- 

[య [eA శ్రీమన్మహామండలిక గొంటూరి నారాయణ- 
"చేవరాజుల (పథాని కూచెన OAS తమకు ಥ- 

ము౯వుగా అఖండదీ పానకు నిచ్చిన మోదాలు 

[1%] S[e*]o 3579 కుంటి కే] తెబోయుండు దన H- 
(e 78$ 3)» (ಪಕ ல నిత్య ಮಾಸಿಂಜು Wooo పో- 

11 3௦௩௦௨௮) (*]8 బోయునిరా భూమి po [i] 


No. '716. 
(A.R. Wo. 263-A of 1892). 
"BELOW THE SAME INSORIPTION. 
1 [8 | లసతగ్రాపింటద్రుల విపన్చిదనీకముం (బోచి నీ తిచే] 
2 (యీ) 88 Bo _త్రయేనియు ముదం 2560-2) - 
8 న యీపరాంగనా పుత్రుండు దమనారి బలిం బో- 
4 
5 
6 


m ಲು WV F 


«co ಇತ ಲಾ cic tL 


= 
e 


లి మహీతల మేలుంగావుతను wi Bas నజ్బ- 
Do [Hoot నుధాకరుండుం 260550 $ | కార-లము |- 
-Ñl 
No. 711. 
(A.R. No. 264 of 1892). ` 
ON THE SAME PILLAR. 
$$ 9 [=] Soa GF చాలుక 5505 ೫-ಕಾಟ ಹರ. 
మండలబూటు కౌలు పతిదేవ[గు |రుద్విజ[ s |- 
కులు గులణుముజుజముండును నయిన 
.శీమన,వామండలిక బొద్దన కొడుగా నారా- 
Shera HOD PF SAE DOD NOLS 
గు “3௦88 వివంవు'సం(క్రా| A |నిమి_త్తము- 
న బెజవాడ (Rid Usi 'దేవరకు 
నఖండదీపమునకు నిచ్చిన యినుపఎ- 
ಜ್ಞಾ ౮|1*]వీనిం EHO NSO DBS కొడుర . 
గొమ్మండు నిత్య sor Bots నెయి యాచ- 


«c o -10 oF o t HM 


"I 
e 


1 The record stops here. 
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ll ௦56-௪3௦ బోయంగ్లలవాండు ॥ ಬ೦ಜಸ್ಸುಟ- 
12 త'సంసారా(౦)రం ಮಃ కగ్రాయ్యా౯కాతు నివాలయే దీపా- 
18 -రామతటాశేవు లభతే 395௦ ఫలం l HH ॥ 


No. 718. 
(A.B. No. 265 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


స్వ ఫె! థీ వక ವರ್ಜೆಂಬು[ಲು] 11 [నకు నిచ్చిన మోదా ]- 
౧౧౬౫ x | నేం]టి “85 95 12 లు ೧3 [1* |ನಿನಂ 87 [9] 
పౌన్న౯ణమావాస్య తూలసం(కా- 18 ವಿಟ మారెబోయిసి కొడుగా 
o 8 నిమిత్యముగా వరివేడి 14 మారెబోయుండు- 
పోతరాజు FOIA (Soo 15 [ను] వీమనబోయు- 
త్రమ(0) š o (கீ ಭಿಮ-ರಾಜ- 16 ೦ಜುನು తమ [$]- 

5350 దను తలి Jess" నిక | 17 [(తానుపౌ| 8 |£ 
భమ్హా౯[శ్ల | ౯ముగా ಇಜವಾ- 18 Qe తవ్వెండు Bow 

ಜ ಮಫ್ಲಿಕಲ್ಪರ]ತಿಮರ್‌- 19 నడపంగలవా[ డు] [15] 
SONS ಅಸದಿ ವಾ್‌ 


ಟಿ. ಲಂ DO Hn 


0 இ 0 ಲಾ p లు ಏರಿ ய ಉ -I1 రా ಲಾ 


n2 


No.. 719. 
(A.B. No. 266 of 1892). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME MANDAPA. 


స్వ Sis] 8633-௦5 ౧౦౬౫ X5 doé3 ಯು ஜம es ]- 
[e | 6e (9o త్రినిమిత్యంబున 'సూరమ'సూర పనా య]- 
[$] బెజవాడ (859 95ல்‌ 8085 85 Hyp- 
దీపము కన్నియబోయిని ప్రోలయకు యినుప 5 |- | 
ல்‌ ௦8] (* | HOO BESO SHOE b-= Mx నిత్యమా 820 
Boo వోయంగలవారుం బు(తాణుపవి (త్రిక - 
sofi Ega త్తం వరద] త్తం] వా యా SCH వనుంధ్ధరా- | 
[o] | s ee [s= |సవా(ప్రణి Doso జాయతే [18]ಮಿ[೩15] 
No. 720. 
(A.B. No. 267 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

ç B[1*]L2 OE SHE OM ೧೧೫೧ గునేంటి ಈ- 
SVL POLO _BdDS Css లావమనా- 
నాయ్య౯బోయుండు మల్లీశ్వర శ్రీమవో- 
“33% అఖండదీపమునకు నిచ్చిన 
ನಟೆಅಲು ౨౮ [1*] 5௦௦ జేకొని ఎడిదపల్ల| మ] 
ఎజబోఇని కొడుకు బయ్యన తన పుశ్రా[ను ]- 
పౌ(త్రకము ఆచం(దాక be OD నిత్య మానె[0 |- 


డు వో గలవారు Il 
Le = No. 721. 


- (A.R. No. 268 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


శకవవ౯ాంబు ౧౧౬ , : 
[గు] ವಿಷ್ಠಾನಾಂಜು ಹುನ್ಮಂಜಲ SSG తమ s[o*]8&8 ಪ[ಮ ಪ] 
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8 ల్లి 'నూరపసానిగాం దమ అన్న (390688 SHOT GF ర (శీను ]- 
4 వో బేవరకు అఖండదీపానకు నిచ్చిన మోచదాలు ௮4 |] ఏ| 6௦] 

b చేకొని లేంత మాగ్లెబోయుండు తన పుశ్రాను[ప]- | 

6 వితము నిత్య నూనెండు ಯ నడ్చంగలవా| డు J 


‘No. 722. 
(4.7. No. 269 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

SS పై [శ్రీ OF SSE OOD escape పనేంటి DSN ధు 
ద్ద త్రయోదశి ళు[క్రవారమున (శ్రీమతి, )భువ- 
నచకక్రవతి౯ (శ్రీకులోత్తుంగ్ల చోడ Os రా |os- 
విజయరాజ్యదివ్య'సంవత్సరములు ౧[౬] x [13]- 
హి (శీమన,వోమండలిక కోనకం(డవా- 
& 'సబ్బయ తల్లి ముప్పమంగారు |డ|మకు &- 
இரு బెజవాడ నీమలీశ్వురముహో దేవ- 
రకు నఖండవతె౯దీ పమునకు oo| & |o as 
పతులు [చా] మ్యెన . . [వౌనం] బెట్టిన మాడలు ೧೦[(*] 
ಯಾ ಹಡಿ ಮಾಜೆಲು.. ... నిత్య మానెండు Bas నడవం= 
గలవారు |u] | 


coo ಇತ ಲಾ ಲಾ జలు mn யூ 


= = 
= o 


No. 723. 
(A.R. No. 270 of 1892). 

ON THE SAME PILLAR. 
> 2065 ae ere SSE ODD aor 2] 
[గు 88] “22. ÁO లామా 
RESID ಜ್‌ o o 22. rr oe 
కొమాసా[నిఠా]0ని తనకు ధమ్ము౯్వుగా தாக శ్రీ- 
என்ட்‌ ன்‌ ಗಟ್ನ ಗಾ ಸಆಭಂಡರಿ పము 
ಹ Un gd dare அணக ததக . ex ௮8 [r*] boo చేకొని భీమ ]- 
బోయుని | కొడుకు (బ|మృనబోయుండు నిత్య 
మానెండు Boo ఆచం(దాక్రా౯ము నడపంగ- 
లవాండు [nx] 


.  నాయినికి తమ ಪಲ್ಲಿ 


© o ಇತ ಲಾ ಲ i» ಲಂ N= 


No. 724. 
(A.R. No. 271 of 1892). 
On THE SAME PILLAR. 

ಇ 96௮14] శ్రీ 552864௦௯௦௦ ౧౧౦ HBB 
(ಟಿ) ఊత్ర్త్రరాయణ'సం(శాంత్రినిమి_త్తమున లామ- 
నమారెబోయిని కొడుక బయ్యనిబొయ్య నబో య- 
ot తమ [o] మ[3]బోయినికి తమ తల్లి కొమా| సా]నిగా త| నకు 
CES Lap Las దన యిచ్చిన మోదలు యిరువ[డే]ను[1* | వీని- 
o జేకొని దన్నాడ మారెబోయిని BO దామనబో- 
యుండు ಜನ పు(త్రానుఫొ(తికము నిత్య ಮಾಸ- 
௦ல்‌ Ban పోయంగలవాండు ॥ 


ಉ ಇತ O OP ಲು ಬಂ P 
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No. 725. 
(A.R. No. 271-A of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
$$$ [1* | (శీ శకవ- 
రుపంబులు ౧౧౫౫ xj Soés ಈ త్తరాయణ'సం(రా- 
௦ _త్పినిమిత్యమున AHO మరిబోయు- 
[0]డుం | పా |లుపళితి ఎజ్టబోయుండు తమ తండి [s= 
ట్య | బోయునకుం దను తల్లి అవమురాసానికిం దమరు ಜ- 
మ్మ౯(౦)ముగాను 3950500௮௮5 దేవరకు e». 
ఖండదీపమునకు ఇచ్చిన லாம ౨ [1*]) DD- 
o జేకొని చియ్యనబో| o» |o కొడుగ్రాలు s| న్నె]బో[యు]- 
డును [3 నబోయుండునుం ద[మ] Sues ಪಾತಕ 
మున | ఆ | చం వాకగ్రా౯ము నిత్య మానెండు ಸಾಯ S*as- 
రగలవారు [1] 
No. 726. 
(A.R. No. 272 of 1892), 
ON THE SAME PILLAR. 
< $$ 5 [=] t OF HAE OM ೧೧೫3 KM Bo- 
ಟ್ಟಿ ఊోత్తరాఅన'సం(క్రాం త్తినిమిత్యము[| న 
లామనమా[ రె|బోయిని కొడుకా నాయ్య౯బో- 
య్యండు DIFC SENG v- 
ఖండదీపమునకు నిచ్చిన ఇనుప Jae] ౨ [*] 
26௦ చేకొని వెదురమమార కొడుగ్రాలు కొ మ్మెనా- 
Cao SHOES ౯ము నిత్య మానెండు ನಲು இ 
EADIE పోయం[క |లవారు ॥ 


No. 727. 
(A.R. No. 218 of 1892). 
ON THE SAME 271) AR. 

Gee ei? శక- 
పవష౯ంబులు ೧೧೫ ನೆಂಟ ఉతరాయన'సం(కాంతినిమి_త్తము-= 
న లామనమారెబోని కొడుగరా ನಶ ಚಗೆಯುಂಜು 
తమ తండ్రి మారెబోనిరా ಪಮ తల్లి కొమాసానిగా 
తనకు ధన్ము౯వుగా మళ్లేశ్వర[శీమహా బేవర కిచ్చి- 


< అఖండదీపము మోదాలు St] boo 98*9 


'సంతనభోని పోతెబోని కొడురా అన్నెబోయుండు 
తన DLS MHI (BY so [నా]చం(చాకర-౯ము ని- 
త్య ಮಾನಿಂಜು Boo పోయంగలవాండు [14] 


No. 728. 
(A.R. No, 274 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
ç 5 | శకవవ౯ంబులు ೧೧೨ Bods చె [5 ]- 
ల అష్టమియు నాదివారమునాండు e త్తిలనాంటిలోవలి 9- 
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ల్లూరిశా'సనుండు[ను | ఆజ్ఞవలిం- శాఖయంగాశ్యగో త్రుండును [= |- 
న వింజరాజు బెజవాడమల్లీశ్వుర(ననీమహో SSS అఖండ- 
KR ఇచ్చిన మేంకగ్రాలు నలు|[ భు] . ನುಎ೦[1*] వీనిం జేకొ- 
ని (ప్రోళ బోయ్యిని SoD అమౌరెబోయుండునుం 38 
యీ దీపమునకు నిత్య మానెండు ಸಾಯು HETA పౌ త్రిక- 
ow ಅಪಂ(ದ್‌8 GE ಮು నడపంగ్దలవారు | | ட 
No. 729. 
(A.R. No. 275 of 1892). 

ON THE SAME PILLAR. 
ಇ ನ 881 శకవవ| ౯*]౦బులు ೧೧೮3 Sota ఉత్తరాయణ'స- 
౦(కాంతినిమి ಪ್ರಮುನ విజయవాడ (85 GTC ర శ్రీమ హో- 
[చే]వరకు అంమనకులెబోయుని కొడుగా- [ము] త్తెబో[యి]ని కొడుగా మా- 
రె|బోయుండు తమ తాత తన తల్లిదండ్రులకు తనకు ధమా౯గ౯ముగా అరడీ- 
[ప]మునకుం బెట్టిన [మో]దాలు ೧[3] [1೫] ನಿನಿಂ జేకొని మారెబోయుండు దాన తన 
ஓல்‌ (855 నిత్య తన్వెండు ನಲು WHOS treo బోయంగ- 


లవాందు ॥ 


COT ಲಾ ಲಾ ಓಜ. ಲು 


ಇ! ಲಾ ಲಾ > Go N xn 


No. 730. 

(A.R. No. 275-A of 1892). 

BELOW THE SAME INSCRIPTION. 
SS 9 [5] శక్రవష౯ంబులు ௦௦55 3063 ఉత్తరాయన'సం(గాం- 
తినిమిత్తమున విజయువాడ(్రీమ GIES [Vos 805% పల్ల పకొమ్మ- 
నబోని కొడుగ- D|B js ano పారెబోని కొడుగా 'సూకిబోయుండు తమ తల్లి- 
దండ్రులకు తనకు ಭರ್ಮ್ಯಾರ್ಥ್ಯೆಮುಗಾ అరదీసమునకుం బెట్టిన మోదాలు ೧3 [1೫] సూరెబో- 

afo |- 

ರಿ ಜು(ನು)ನು తన ஓல்‌ (88 ఆచం(ద్రాకగ్రా౯ము నిత్య త Both Boo పోయంగలవా- 
6 ous i 


E ಲು Nm (౫ 


No. 731. 


(A.R. Wo. 276 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


కరగిరివియదింద్దుగణనమై పరగంగా శకు- 

ನಂಜು అత (త్రితీయ్యయు మిహీర వా'సగము- 

న బాలేందుధరుం డయిన బెజవాడమల్లీ శ' gö- 
గెరివల్లభునకుం A~[H|[ 1k] వరవీర 3 கல்ல భుం- 

డు అఖండవ త్తి౯దీపంబు సురుచిరంబుగ we, 

త ఎఆకమకును నుభముగా ని| wt! యిద్దివియ- 

కుం చెరియబోయిని S" గాటయబోయిని వ- 
'సమునం బెట్టిన యినువఎడ్లు 206118] Spo జేకొని 

నిత్య మా Pod నెయ్యి యాచం(దాక 1-೯ ಮುಂ ಚಗೆಯ- 
OKODTO ॥ 


«c OO - 10 ಲ ಓಔ లు t9 HF: 


= 
e 


No. 732. 


(4.R. No. 277 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. . 


1 sS [is] 'సకవప.[ణంబులు வ] అగు- 
2 "ನಂಟ పౌష్య ME పంచదసియు సోమవార |(ము]నాండు ఉత్తరాయన'సం ಡಂ త్రినిమిత్యము- 
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Š లా వెన (టమన[బో | యుండు తన కొడుగా వేమనబోయునికి (pa X^» విజయవా- 
ಜೆ మళ్లేశ్వరమనోచజేవరకు అ| ఖం ]డదీ వమునకుం ೫(೦)ಖನ லல ౨౫ [/#] po 

'జేకొని కామె- 
బోయుని కొడుర- కంటప్రోలబోయుండు తన పు్రాను పొ[త్రి|కమున నిత్య మా న్యెండు నేయి 

పోయంగల- 
వాండు [15] 1 

No. 733. 
(A.R. No. 278 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

స్వస్తి [3] ಕತ ಪರ್ಷಂಬುಲು ೧೧೬/[೨] SoS వైశాఖళుద్ధ 99 ౨౨౨౨౨ 

© 8 ఈ o. 'ఫం్యకాతిని- 
మిత్యమున విజాయువాడ PICS Rs దే వగ) రకు ఎనముందల ௩815] రెడ్డి ತಮ . . 

కొమ్మి రెడ్డి- 

కి తమ ಕಲ್ಲಿ సురఫానికి తమ్మ అన్న (350058 ಜರ್ಮುವುಗಾ దీపమున కిచ్చిన మోదలు] . . 

[5] e» [ చేకొని | 
81-೯ ಮುನ నిత్యం S" woo Bow న[డో|పంగలవా ౨ « . సదము మారెబోయుని 

కొడుక [ಮಂ]ಔಬ್‌ಯ[ಹು] ಜನ పుశ్రాను[ పౌ][వి] [త్రికము ௧௨௦௫” 

| No. 734. 
(A.R. No. 219 of 1892). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME MANDAPA. 
Published in Ep. Ind., Vol. VI, p. 159 f; post-soript. 


No. 735. 
(A.R. No. 280 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
'స్వ S[r* |సమధిగత- 
s| 0% |చ్చమహేోశొబ్దమ- 
వోమణ్ఞ లేస్వర v- 
ద్దిపురవరా[ ధీ 186- 
గ మానవ్యసగో।త్ర 
వోరి| తీపు | ಈ సోమ- 
వంశాన్న౯వచం ద్ర] '$- 
త్యవారిశ్చం(ద్ర ద 9]- 
తరిపుదప్ప౯ a| జి |- 
వారన S S| Fy | 
SHO Sos "సముద్ధరణ భాయలాోభిసంచోర పటు |- 
["స]వా(స్రావణీవల్ల భా ಶೌರ್ಯ ಮಿಗನೆಲ್ಲಭ b- 
నల్లేశ ಇರ చేవదివ్యశీపదప ధ్యారాధక పరబ = 


| లసాధకనావమాదిసమ'ఫప్తప* స్పిసహొతే [లైన] 


sss | వో | oro లేళ ಇರ BOARDS 


1 Below this is another inscription of which the letters శక Sse 02520 ౧౦౬౩ i$ 8 in one line and the letters 
ಟಿ ఛుకవారమున in another line are preserved. - Ta 
2 Probably ௪35860 మానెండు ROD గ[డశి పంగలవా . . which is found engraved at the commence- 
ment of the line will have to be read after ఆచంద' at the end. 
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Tess G Sue ea 


16 -రాజు[లు] విజయవాడ (25 లేశ్వర Rost దేవర- i 
17 క అఖండదీసమునకు నిచ్చిన [Boro ౨౫||) Bo జే[కా]- 
18 1/2] 2௦8௦ నావనబోయుండు తన పు(తానుపౌ(తి- 
19 కము నిత్య నూనెండు Boo ಅವ೦(ದಾಕರ್ಗಾಮು S2 
20 యంగ్లలవాడు [nis] ఈ బోయినికి పనుంగొల- 
21 ని భూమీ H HoeH ॥ 
No. 736. 

(4.2. No. 281 of 1892). 

ON THE SAME PILLAR. 
లక్ష్మీ కాం తాదభూ US. - 
S$ త[ష్తా]దత్రిప్తతళ్ళశ్‌ ॥ கஜ. [க] స్తతో జూ- 
SHES Bc పురూరవాః ॥ [o*]as ஒக்‌ జా- 
[తో Bok |శ్వరనరేశ్వరః | మబ్లభూవన్లభ స్తప్తా- 
ಪ್ರನ್‌ గొంకరానుహీపతిః [195 త హాదభూన్యహో][ బే ]- 
వమ[హీ]శో sois [ze es | 'సవ్వ౯-రాజాశ్రయ। z] 
[శీమా[ ౯-౫] చం[దః తీ-రాంబుభేరివ [13%] సోయం (పా- 
'ದಾಶ್ಬಿತ್ರು (S S 5 Sw as 'సముజ్వలం | AÇ- 
వాణశివశాకాబ్దే కా 8 $s దీపమా] లీ 


ಹ ಚ మ ரப்பு இந்து) MN டை క్‌ నగ படட 


—— v 812 " 


అ 0೧ TI ಲಾ ಲ ಓಟ లు ಬರಿ E 


No. 737. 
(A.R. Nos. 282 and 284 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

ನಸ [r*] శీసవ్వ౯లోకాశ్రయ லக்க నమ హో-రాజులు ద్రిభువనచ్యక్ర వో] 9௪ 
(శీపరాం ಪ್ರಕ GSH [BABE SI నవిజయ'రాజ్య'సంవత్పరం౦ బులు X % (సా- x 
హి 'సకవవ౯ం౦బులు ೧೦3೭ గునేంటి మన్మథసంవత్పరంబున 'రాజ'సవ్వ౯్జజ్ఞు- Í 
520 జననాథవురంబున "రాజ్యాభివద్ధ౯న| 8 7௦ | సుఖంబున [రో] జ్యంబుసేయు- 
ಮಣ್ಣಿ తన 2556255704 _లెనవారి OF OSHS SON ey 3 భారద్వాజనో(త| ]- 
007862 MAY OHS SH HISS ..... సల్ల వకులతి- 
లక పాదాంబుజసే[ విత అన్నువకామకుల ౧౦౮౦౫౦౦౮౮౦౫ నోడి- 
వడిసావా ure PORATED OED o o o Ó G Š 'చాలుక్య- 
Rob కాజ పరమణ్జలచూజుకౌాఆ xB ...... ಜಮುನ 


న (థీమ.న్మహోమణ్ణాలిక బొద్ద| న | o రార b. ರ கடு SEP కల్ల @ = 

ll లోక 8 SD యలమింద Baar & | re 

12 ॥ కంద ॥ [o] జేందచోడదేవతనూజు . ... . నరపాల ಭ- 
18 GOB రాజరయళబేతరాజు ...... లు'పాలు- 
14 [కు] బేతరాజమహేంద్రుచేనాఫురంద్దర AER UA 
15 ಲಕಿ త్తిల|[ చే] బెజవాడరడ్డికమును ... .. .. = Hoss 

16 axso ॥ వ॥ கலா . .... పావమా'స్పదు- 
17 3 522205 SEDO దమ్ము . ಸ 

18 [క Jom 3126020729 DY லதல . ಎಎ: room . 


© o ಇತ రాల ూ © WD = 


= 
© 


; 





! Between this line and the following are inserted the letters కొ . . 95 333693 ತು. 
* The rest of the inscription is completely damaged. 
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; 19 (ಖ॥ ఆతని త apea GHD co _త్తలమి త్రుణ్ణ MOS ది కృటఖ్యాత యశో త్రి౯ భీమ] 
20 c» నుఖస్థితి og c$D3aómgoóegv లెల్లనరిగాంపులమాడ్కి_- 
21 న Beso నెట్ట మాందఛదాతయయాతి వేణు(న్రిగధ 3௨-௦௦ (50.02 
Mo ತಗಣ್ಳುಂಷ್ಯ 


22 All పరమహీళులు HG బంప్పం ಬನುಲು- ಯು ಮಣ್ಣಂಸ್ನಂಜಹನು- 

28 రస్మియునుంగాడ్చు చొ| చ్చి౯|నచ్చాన తనయాజ్ఞసౌ [చ్చి] వెలుంగు భూమియెల్లను 
24 DORK AHT, లె I 865 'సను'స్తభువనాగప్రయ రాజాధిరాజ “crass మే- 

25 665 పరమభుట్టారక రవికులతిలక 'సత్యాశ్ర యవం|'స్య] చాలు క్యాభరణ 

26 முக்கடல்‌ ರ (శ్రీమత్పెమ్మ౯నడి BSS దివ్యస| వా(స])వపష౯- 

27 బులు Ut. గు (3h (శీవెంగి GT ాలుక్య . . క కాఆపరను_ 

28 ஐல Ses HOGS] గురుద్విజభాక్సులైన | ಕುಟುಮಜ- 


29 EK మవోమణ్ణలిక భీమ . . . . లకు మెచ్చి బెజవాడ- 
30 5% కంబు దయసేఫిన॥!విత్త॥ ..... రంబులు రసోదథి- 
3] వాయుప Pom Hower Jer S)2- 


82 ௨6525௦ HBOS 86-08 పరమాతునిచేం బడెసెనవీందులు- 
88 నుధరణియునంబు రాసులు 'సదాగతిమాస్ష౯ముగల్లు ನೆಂ FMM ॥ 
No. 738. 
(A.R. No. 288 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
] స్వస్తి! శీ శకవహష౯ంబులు ೧೦ರ್ಟ గునేంటి 
2 DIOS) POLS°o Broth విజయువాడ ಮ- 
8 BIS Wms దేవరకు Tard దా- 
4 ఫిరడిని కొమ్మరడిని తమ తండ్రి కాపిరడికిన్ని [త |- 
8 < తల్లి] కామసానిర- Hse HA? అఖండదీప- 
6 మునకు నిచ్చిన ఇనుపయెడ్లు xx [1*] పీనిం జే- 
T కొని మారబోయ్యి కొడుగాలు | చందర |బోయుండు- 
Saal 6" 735350 th నిత్యమా] So |% | $3 ನಜ] | 
No. 739. e 
(A.R. No. 285 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
1 Q బెజవాడ DFS VMS GSH | 
2 ೧೧೨೨ 08K విషువు'సం._కాం _త్పినిమిత్య- ` 


8 ಮುನ మె[దు]బోయిని కొడ కొమ్మనబోయ్యండు 
4 అఖండదీపమునకు నిచ్చిన పళులు[౨]౫|[1:*] వీనిం 'జీకొ- 
5 ని కొమ్మనబోయ్యండు తన QT MI ஸை = 
6 నిత్య మానెండు Bow» | ఆచ]0ద్ర్రాకగా౯ము' నడప- 
7 ೦ಸ್ಜಲವಾಂಜು[13*] భీమచేవని [భీమ |కొమ్మనబో [௯ |ండు ॥ 
No. 740. 
(A.R. No. 286 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
1 6 see S[r*] BFS ವರ್ಷಾ- 4 త్యము[| న] ನುನುಮರ- 
2 ௦௦௦2 ౧౧౬౫ గు విము- b జు తలి నరెనుబే[వు|- 
8 వుసం(క్రం త్తినిమి- 6 లకు [తండ్రే -సీరపరాజున- 








' T'he rest of the inscription is lost. > 
31 
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© 0 


10 
11 


LD = 


“Io ಲಃ = ಲು 


cO . cO 


కు கரா ಗೌ 5598 C- | 129 బోయుండు తన $- 
రనువాదేవునికి ಅ- _. 13 (కాను 395 ಮುನ 
ಖಂಜದಿವನಕು ఇ(0)చ్చి- | 14 నిత్యే ಮಂಜು 7- 

న గొ ஒல xx [1] DOD- 15 o» పోయంగల| వాంగ్‌ |- 
o జేకోని 890] గే] తె- 16 |ಜು॥*] 


e es S[r*] $= === 


No. 741. 
(A.R. No. 287 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


, m నిచ్చిన 5ல்‌ xx|r*] 


೦ಬುಲು ౧౧౮౨౩ గు ಸೆ- 11 bec జేకొని AR ap []- 
ogs ఇయ్య త్తరాఅన'సం- 12 తెబోని కొడురాలు మళ్లెన 
(కాం 892» š (మున 18 ದಾಮನಲು ಜಮ పు(తాను- 
మల్మీశ్వుర (నిమవో- | 14 ಫಾ(ಡಿಕಮು నాచందా)- 
“335655 లోక Əs- | 15 85 నిత్య 33 RO- 
೦ದಿಗಾಮ 2252 16 ¿S Bow పోయంగల- 
కొడుకా 33௩65 ಅ- 17 వారు [గ శీ 111 

POBS SSS 
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No. 742. 

(A.R. No. 288 of 1892). 

ON THE SAME PILLAR. 
స్వస్తి [೫] ಟೆಕಕವರುಸಂಬುಖು ౧౧౫౮ గునే- 
[52] కన్యాటివాస్పతి "సంవత్సరమున మేమ'స- 
౦(శాంత్తి నిమిత్తంబున (2853௨5 qos 
ధీశ్వుర్నులైన విజయువాడ (శ్రీమ ల్లేశ్వర (్రీ- 
<s š ఆచం దా/కగ్రా౯స్థాయి గా $go- 
డదీపమునకు 'సకలశివభి క్త 29550௦ 
ಔನ [శివయోగి మాదయ'దేవరలు [d]- 
౦ద్రకీలపవ్వ౯తమునందు అన్న SOSA తప Oy- 
యుచు నుండి (805080751 “HH తమ . . 
ట్టి జేగంటథారల'సహితము వ్‌పానకు నిచ్చిన మోదాలు ౨౫ m 
bpo జేకొని VG నూంకనబోయిని కొడుగా [$ ]- 
'లైబోయండు గన DTA పౌ(వు)(తికము- 
న నిత్య మానెండు నెయి నడపంగలవారు | 


No. 743. 
(A.R. No. 289 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
స్వస్తి] 'సమడిగత పంచ్చ మహోశ ಬ್ಬರ್ಮಾ- 
ಮಂತ್ರ ௬582௦ š | | న ]ర్చిదుజజణయకులవిభూపణ 
Bol sod [న]శాన (పఆ]యతిగు[ రజతిభట్టా |గ దివ్య శ్రీ పాదవద్దా రాధ- 
క పర[బ]లసౌా[ ధ |క సామి(ద్రోహాకులాం BS సం(గగామభీమ (పృ 
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పరిపలనపరళు ರಾಮ శొరణాగతజీవ- 
రక్ష [ಕತೆಯು] [భాదా |రణ పరనారీధూర స- 
రహితా ది] శరణా[గ]|తనారాయణ వెలంకోటిమ- 
శా న్వయపవి(త్ర 'సత్యనిపోత శవుచగాం[శే]ేయ గొ త్త|0]- 
9 గోనరాచగుడియగోపులమా 6 | పులియమా- 
10 కొరా౯లువ కటకమున్నె|ఆు |వ 350895 ధూమ ABI - 
11 న శ్రీమతు ஐ అమరినాయకుండు శకవ- 
12 వ౯ంబులు ౧౧౫౮ K Ros ಫೌಲ್ಲುಣ శుద్ద పా[డ్వు]- 
13 మి గురువారమున మల్లీశ్వర శ్రీమహా దేవర 
14 కఖండ్డదీపమున కిచ్చిన మోదాలు ౨౫||] bo జేకో- 
15 ని [గతె]బోయుండు తన His] ను | త్రికము నిత్య 
TOES oy sven ote | గలవాండు | ॥ 


ಲಾ లొ 


Co 


No. 744. 
(A.R. No. 290 of 1892). 


ON THE SAME PILLAR. 


ನ] నీ Boh దేశ చాళుక్య- FH ll o బెట్టిన అఖణ్జదీపము ನಿ- 
నంకఠరాకాజు పర ௯5 చూ- | 12 నుపఎడ్లు |౫(|౫| 1 జ వీనిం BSD 
ఆకాజ HO TSMC - | | 13 పోమనబోయిని కోటయ 
may Boe ಸುಖುಮೆಅಜ- | 14 ಆವಂದಾ)ಕರ್ಕಾಮು నిత్య మా- 
SBS (నీమన్మవోమ- ' 16 Bm Boo నగపంగలవా- 
os బొద్దయనాయకుల ಆ- is a - SSS So వరదల న యా 
ధ్యత ನಾಸ ಹೆನಣ್ಣು PESSE- ನಾಶ వసుంధరా ot Nasa 
Ses ಎಂ RE 18 ತಾಯಾಣಿ విష్టాయాం జాయతే 
ఇణాయననిమి త్తము బెజవా- | AL 
ಜ మన్లీస్వరమవ+ దే వర కు- | 

No. 745. 


(A.R. No. 291 of 1892). 


ON THE SAME PILLAR. 


1 స్వ ಸ್‌] (నీచతుద్ద౯శ - 12 మిత్యమున BEE 
2 భువనాధీశ్వారుం డైన | 18 వాడ [Bao BF CÓ ಔಮ- 
8 “nes sol గే | శ్వర దేవదివ్య- 14 35325 ... 
4 ్రీపాదపర్మరధకుండైన | 15 కు నిచ్చిన. . .. 
b వానుదేవప్పనం గారి కొడుగ- 16 boo జేకొని [కొమ్మన] 
epoca gO 17 .. బోయుని Sr 
నా. తల్లి ಅ- | 18 [ కా మె] బోయుండు ಜನ [$] 
8 నృ|[సా]పకి[ని] దనకు ధ- 19 (HMSO BF sos నా- 
9 Sr ನ್ನ coe 20 sow Str నిత్య మా 
10 కవవ౯ంబు ೧೧[3]2 గు "నే- 9] ನಂಜು ಲು W$soKXo- 
1] . [55x | Sets" c 8- 22 వాండు[1*] శ్రీ ॥ 

31.8 
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No. 746. 
(A.R. No. 292 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 





1 స్వస్తి [*] 8 శకవ- | 10 శ్వరమహాబే- 
2 KETON ౧౧|౭]౫ 11 వరకు ಅಫಿ- 
9 గ నేంటి మాసు | | 12 ೦ಜದಿಹಮು- 
4 [9 | $e ೧X | 13 5 కిచ్చిన ಮಾಬ್‌ 
ರ బుధవారానం | 14 ಲು 2x | వీనిం ಫೆ- 
6 పినమబ్లూరి ము- | 15 కొని పరువల Host- 
7 | 8] రెడ్డి కొడుకు | 16 ௦ஃ నిత్య] Ío- 
8 అన్నప[ రెడ్డి 3- 17 ಜು Bon బోయంగ- 
9 జవాడ నుళ్లే- ' 15 లవాండు॥ 
No. 747. 
(A.R. Wo. 293 of 1892). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME MANDAPA. 

1 6 స్వస్తి [r*] శీమన్మవామండలేశ్వర Be- 

2 యనపల్లవ ல்லாம்‌ ಇಂ(ಜ- 

3 కీలపవ్వ౯తనివానుం ws యీ దశీణవార ణా- i 

4 సి బెజవాడ మళ్లేశ్వర(నీమహా దేవర ది- 

ర్‌ వ్య(శీపాదపడ్తా రా FHSS BSA మా- 

6 [ಜ|ಯ 253௨-௦090 ౧౧౫౦ Xo 063 

7 మాఘ శుద్ధ ೧೦ వడ్డవారమునాండు బెజ- 

8 వాడ ಮಸ್ಲೆಕ್ನಾರಔಮವ್‌ಜೆನರಕು హా- | 1 

9 విబ౯ల్యాచ్చ=౯నాదులకు పెద్ద వెలిగండ్లు | 

10 ఆచం'చాక ls sone నిచ్చితిమి || 'స్వద త్తం X- 


11 sso వా B® s 8 వనుంధ-రా| ௦7] షష్టి వ- | 
12 మ౯సవా| ప్రాణి విష్టాయోం జాయతే E] $ 
18 ఇ దము౯వునకు విఘ్నముసేసినవారు పంచ- i 
14 మహాపాతకం సేసి న |వారు |] వారణాసి (వ్రచ్చినారు[ I*] | 


No. 748. E. 
(A.R. Nos. 294 and 296 of 1892). E 
ON THE SAME PILLAR. 
శ్రీ [4] 65 groas 5 [ o7] వారివి- 
ಮಃ [| US AS OUS [3] (శీమాం 59) మాధీ- 
ஏல: ॥ [೧೫] త స్యాన్వవాయదభావ(త్‌ )ద్దీమాన్‌ 
ధథోగమహీప[శి |ః [=] SOE DUS gie 
భీవెరా ಧಿರುಜರಾತ ಮಃ ॥[೨೫] తస్య భ్రాతాత్మజో 
DACA భోగపురందరః [r*| శశాస నగరీం a- [ 
ஷு KOSS ees 'సవ్వ౯దః ॥ IE తత (2) 'స్తస్యారజాద్భీమపు- 
(కాదో Sous eee D ||] జాతవాన్‌ పోతభూ-పాలస్త్యాగసాగ- 
రచం[ద్రమా[ ౪] ॥ రగ) నుశాస్తాభవదైంటదస్య నగరీం ద్ధమ్మణతే- 


© 0 ಇತ ಲಾ ork ಲು td 
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త్సరః [17] బవ్మాణ్య స్తత్వ విత్సాజ్ఞః శూర-రాడిభ శే'సరీ॥ [>] 
'స్వవ౭శర gos ss విచాయ్య౯ యం 'స్వయం 'సముత్సా| ద్య] 
నునివ్వి|౯ s=] తెస్వభూః | గ 'సమాశ్ర యం౨చ్చాప్యభయం இஃ ஓலு 
యథా CON Y ఎరణొః (௫9௨௮௨௦ ॥ [೬.೫] శ్రీశా కాలే 


 భరిత్రీనయనూరిను bin సం ఖ్యెజ్ట [న్య org] 


o i oco [೨5 [206668 S| || యో | Go ಹಂ [1] 
గ్రామం TS], నుసారం త్రిభువననుతయే శ్నేశకన్యా- 

ಭಿಫೆಯಂ (సాదాత్మోధోరభూ పా([గ్రజవరత న| య | స్వాగిపో| 5 | 

BOF I| ౭ 

SE పే | శ్ర SIE COD ౧౧-౨౧ గు Sod విళుమ'సం| ve] [o**]8- 
నిమితమున బెజవాడ HHT CS ல்‌ [| 5/8] (శ్రీమ- 

ను[మో| హామండ STC చాగిపోత రాజులు 


| SHOE తా-రాక౯బాముగాం కొండ| ప ]ë | ట*|_పాంతజకగా-- 


ಮವೊಂಡಿ ಅಂಜು "ರಂಜುವಾಜುನು STO BES) 5- 
మును నున్నమునకు నిచ్చితిమి ॥ (బాం š (0)§ b-- 
ಮಸ್ರಾಂಡಿಅಂಜ್ಣು ఒకగ్రాసాలు రాజనా[ర | యణ 355% 
నిచ్చితిమి | 
No. 749. 
(A.R. No. 295 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
(2 'స| 5 |వష౯ములు o2 | తాగు ನಟಿ ಕಾರ್ತೀಕ బవా|ల க |- 
೦೫[ಮಿ | యు నాదివారమున 'సూయ్య౯(గహణనిమి త్తమున 
(నీ వెంగ్లీ దేశ చాలుక్యనంక' కాలు పరవముండలచూఆట కౌజు ప- 
తిచేవగురుద్వి జభాక్తులుం గుణుమటిజముండును WS 
5 5550808 ఖీమన'సనివిగ్రహి JS VAS B- 
జవాడ 88052453௨5 నఖండదీపమునకు oF cs వే ద్యా* |- 
లకు ఆతా నిచ్చిన యిస్పయెుఢడ్లు XX [1] వీనిం జేకొని 5533507959 ಕಾಮ- 
నబోయుని కొడుర (పోలెబోయుని కొడుగా ప్రోలయ| నంది] నిత్య 
మా'నెండు go» యాచం(చాక ౯ముం MED 385i» నడా — 
పంగలవాండు ॥ ಭಿಮಾವುರಮು డాక On ವಾರ್ಲಾಶಿ-ಲನು |(దా|చ్యా రామఫు- 
రి (శీమదవమర డాలు యను ನೆಂಭ)ಭರೇಣಿ పంచా ರಾಮೆಶುಲ ಮ- 
వోబేవరలకు 3255258550 Bose 15:59:58 HM NN ను- 
௦ బి ద)పురముహు౦ 576805 68௦ రము రూఢి *కిరానచెజ- 
వాడ మల్లేశ్వర చేవరకు నఖఎడదీపతతులు వెట్టి గొంట్టూ| ర]0 82- 
2௯0600 ಬಹಿಃ గుడ్లు AD) `Š _స్తిసంతేతు లసంఖ్యలుగం జే సె e - i 
[నా gÀ ముండు SHE Stoo ಹುದಾರೆಫಾನುಜಂ Tr SOLS SOS [ముగ] னீ] 
[ಭಾರ] ದ್ಲಾಜನೆನಿ ಪನ್‌ (85௦2ல்‌ జగత్స ఖ్యాతి గాం B Eo బుణ్యా- 
రంభుం 288 ௦625 భుండు దత్రామాత్యసోమండు [|S రా- 
[మ](ప్రముఖోల్లసత్స)కటపం చా రామతీత్ధ౯ంబులను NTP eS T" Zsa- 
ಮು లాచం(దాకర-౯తార౧బుగాను ॥ [೨%] ఖండస్ఫ్సుటిత'సంసా్య-రం ಯಃ 
కుయ్యా౯త్తు శివాలయే దీపారామతటాశేను లభతే మాలికం ఫలం ॥ [3*] 
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No. 750. 
(A.R. No. 297 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

26 8 [r*] (Š శకవహ౯ంబులు ౧౧౩౫ ಸುೆಂ- 
ಟಿ ಮೆನ'ನಂ(್‌ಂ BOM ಪ್ರಮುನೆ [| నె |గడాల అన్ని |- 
సెట్టి తమ తండ్రి ஸ்ம తమ తల్లి S 
DDE దము౯వుగా అఖండదీపమునకు నిచ్చిన మో- 
we» ౨౫ [1%] ದಿನಂ జేకొని Bf cw |కొమ్మనబోండు తన H- 
(తాను[ పౌ [0 875558 నిత్య మానెందు Bow పోయం- 
గ్రలవా[0]డు [1*] ఇ బోయినికిం నావు 62 [6 భూమిన ೧೦ [1*] 


No. 751. 
(A.R. No. 298 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


663 [1] ட శేకవ[హ౯ |- T మహాదేవరకు 'సంధ్యా- 
೦ಬುಲು ౧౧౪౮ Does ; 8 దీపానకు నిచ్చిన మోదా- 
[=x ]'సం[కా| o* | త్రినాండు 9 e» e [1*] Soc జేకొని ఇ 
గొడ్ల (పోలెబోయుం[| డు] 10 [8°] ప్రోళ₹బోయుడు 
ತಮ తల్మిందండ్రికి ధ- 11 నిత్య సోలెండు So» 
మృ౯వుగా మల్లేశ్వర E- 12 నడపంగలవారు [॥*] 

No. 752. 


(A.B. No. 299 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


[S] ಸೂಸಿ [r7] டூ శకవవ౯- 9 ఖండదీవనకు ఇ(ం)చ్చి- 
೦ಬುಲು ౧౧౬౫ [గు] D5- 10 $7652 200 1] DD- 
S POL o ಡ್ಲಿನಿಮಿ- | 11 o జేకొని 55௦0 గ తె- 
త్యమున మనుమ[-రా]- 12 బోయుండు తన J- 
ஐ తల్లి నరెమడేవె- . 18 (తానుపౌ(త్రికమున 
లకు [తండ్రి] | పే రపరజున- 14 నిత్య మనెండు ನ- 
ஐ Fae |H*| గా మళ్లేళ్వ- 15 [os బోయంగలవ |. 
s= వో | దేవునికి ex | 

No. 753. 


(A.R. No. 300 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


s.s [r* (శీశకవపష౯ంబులు ౧౦౭౭ గు 
-నేంటి పౌవ్యమాస| 5 |న ನು తరాయణ'స్రం- 
[57௦ 82» ಪ್ರಮುನ (శీమన్మవహోమండలిక 
బొద్దననారాయణ దేవని (ప్రధాని సోమ |- 
COXi$ SES బెజవాడ (ஷ்‌ 99 0ல்‌ 6- 
“33585 నఖండదీ పము ES నిచ్చిన ఇను- 
పఎడ్లు ೫೫[1*] boo జేకొని యెజియ(బో)- 
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8 ಜಗೆಯುಂಜು DBS మానెండు Boos పు_ 

9 (తామపౌత్రికము ಅದಂ(ದಾಕರ್ಶಾಮುಂ భబోయంగ్లల- 
10 z»oe$! ఖంజస్సుటిత'సంసార-రం ಕು Hose 
11 తు శివాలయే[1*]దీపారామతటాశేవు og తే] 

12 మౌ 65௦ సలం IE 





இ No. 754. 
a (A.R. No. 301 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

1 Gç > [1*] శీశకవరుషము[ల్‌ | oo(o)x2 

2 చెత బ ITS? ఆదివారా| నో | పెనుకొండ ನಾಥಿಲ- 

8 [గో]త్ర Tao sg కొడుకు மா ஜா ல்லை సోమి- 
| 4 ಸಾಟಿ కొమ[ర5|సటి అతమసె[ట్టి] కామిగాటి ನಾಮಿಾ- 
| 5 & x రు 96% [*] శ్రీచతుద౯శభ[వ |నాధీశ్వరుడైన వి- 

0 BoD < [Y 6] రశ] Base దేవ రకు అజు- 

7 దీపానకు నిత్య సోలెండు [ಯ್‌] కామసానిమారెబో- 

8 ನಿ కొ డుగా] ನಿರಮರ . . పుతానపాతికాబు- 

9 న ఆచంద్రతారకంబు నడపువాండు [ஐ 3|3ox [॥*] 


No. 755. 
(A.R. No. 302 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
1 ನಂ 5 || (SY 8 వష౯ంబులు ౧౧౬౮ గు Woes ಧಡ. - . 2-22 +e» 
2... రినాగబేవరాజులకు 'సమ_స్తెసేనాధిపతియునుం గోపి.పశాసనాధీశ్వురుండును చికిత్స- 
గో ಪುಂಜ್ಞುನು చెన్న నామా- | 
3 [இஸ்‌ వెంన్నమాంబికావరత నూజుండ్లును 'సకలబంద్ధు'సముద్ధరుండును BS 
JES qx Sor ifo ௦ல்‌ 
4 ஷம்‌ Foss దేవునికి నఖండ్లదీ పములు రెంటికి నిచ్చిన మోదాలు XO |] 590 జేకొని 
OSSD Gre Get యుండును 
ల్‌ గో| పా | లముద్దిబొయుండుం ಜಮ పుత్ర e» veis [uf ಮಾನೆ] నిత్య Sse Both ಸುಧಿ చమరు నదా 
పంగలవారు [1*| has TY- 
6 85D ఖం 99- ' 
7 (Stars p ౧ [i] 





Ss k Q ணை சி ச తేని అమలను అణ aS 


No. 756. 
(A.R. No. 808 of 1892). 
ION A STONE IN THE ExEODTIVE ENGINEER'S OFFIOE IN THE SAME VILLAGE. 





1 ç [15] థ్రీశకవరు[వం]- 7 తమ ತಂಡಿ HG, 08 [తల్లి] ನ- 

2 [=> |2 ೧-೨೦೮ అగు చే[టి]- 8 ల్లఫానికిన్ని వుణ్యముగా- 

8 | చి |(తభాను'సంవత్పర [=]- 9 ನು అఖండ వార? ನಮ್ಮಿ 

4 త్ర %& |o] గు! స్వస్తి (శీమ- 10 గాతెలు xo [i*] 2: చేకొని నా- : 
4 5 ಹು afs] ௦௧55532635 11 asc ములెబోయుండు 

6 [యె |రబోలు మాంకి రెడ్డి : 
டி 1 The stones containing inscriptions Nos. 766 to 761 are now preserved in the Museum at Bezwada. m.s 

| 2 The rest of the inscription is lost. “ie 
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Note.—Only a very few syllables of this damaged inscription are seen ; 
at the end of the first line and - -. 
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No. 757. 
(A.R. No. 304 of 1892). 
ON A PILLAR FROM AMARAVAII, IN THE SAME OFFICE. 
స దే]వకలకరళ 
లకకిని ... *ని| s ]ə m the second line. On the same pillar 


are found the following lines in early Telugu characters : — 


ll ౧ 
8[ಮುಟದಿ | 0... CTS ಲಔ. 'సవ్వ౯స| eS 59, 


M» Co N= 


2 


T = = 
tQ ௨6 o - o co »* ಲು 1 


= = பய 
Nr O ಐ 0 .3 0 CO m ಲು 69 ர 


T 
ப்‌ 


జ్ఞాతివగ్ధ౯(పియనుత'సహితా| నే])వా|న్చుకీ త్యా| |'సం- 


No. 758. 
(A.R. Wo. 305 of 1892). 
ON ANOTHER STONE IN THE SAME OFFICE. 
13 క్యనాగర| హారం | ఫో = = 


సింగనబో- 14. ನಿ ಜಹಿಣಾನ 

యుండు సా 1b పాత్రభోగా- 

డైబోయుని 16 ಸಕು 2 ౨న 

గంట్ల ఆ d- Hf > ə చుర CC 

రాన 'సంధ్య- LOT TE ws 
దీపాన్నకె ನ x 19 638 చేను న x చీడెబోయి- 
ఉస్పలపాటి ఉత్తరాన ನೆ. 20 నిశేతన తమ SD asl o | డ్రికి [ధ]0- 
పాలప క్రీ 5௨:05 ஐ X 21 మ్ము౯| వు | గా [o |ధ్యదీపమునకుం Z- 


వలూరిపలిపజ్మటు ఖ-౨ చ- 
rr గ 
వుటపలిపడ్మట 23 . . 


22 టిన మొదవు[లుం | జేకొని పూజారు- 
28 లు నడపంగలవారూ [1] 


5௦2 S38 DES పం . 


రుశంబులు ౧౨-౨౦ 


No. 759. 
(A.R. No. 806 of 1892). 


ON Two FACES OF A BROKEN PILLAR IN THE SAME OFFICE, 
14 బావవ[ ಬ್ಬ |- 
15 © 2 e యమదనుషప- 


యగు ఏంటి ಏಿಕಂ- 16 డికి ಡಾನ್ಸು యాచం(_దాక౯- 
బిసంవత్పర 3T- 17 ముగాను 1 ఈ ధమ్మిువు 
ఖళుంంగు స్వస్తి [4] &- 18. (శినావారు వారణ- 

మన్య 0855005 లే- 19 ని శే] త [S]e] c 
QOS మురురాయజ- 20 హ్మాణుల నెఇ కవి- 

గద్ధళ కాక తియ్య (ప్ర 2l లలా వధిభ్రించిన- 
తాపరు[దదేవమవో- 22 వారు”) ನಜ 8௦ పర్మదో]త్తం 


రాజులు కమ్మునాంటి 
పేంసల్లి (శీభావనా- 


23 వా యో 3° 08 వనుంధ- 
24 రా[01*] శప్టి| Se to |వుసహా- 


రాయ్యణ'దేవదకు 25 (ನಾಣಿ విష్థాయాం జా- 
తమకు భమ్మ౯వు7గా 26 యే (893 ॥ 
No. 760. 
(A.R. No. 307 of 1892.) 
ON A STONE JN THE SAME OFFICE. 
. தீறுபத்தஞ்சாவ.து திரிபுவ- இ ಟ್‌ அடுத்த தன்மமாவஅ சமைய 
| 6. . . ` மவிரர்க்கு வைச்ச . லத்தால்‌ 


. சாமதெவம்கு ஆண்டு u A- 
. சத்தில்‌ உத்தமசொழவ- TE. 
. யான சசஜமாணிக்கபு.ச.த்‌.து ஸ்ர இர- 


. CETTE Se sz ru mur, 


1 The upper portion of the stone whioh is broken is missing. 1 
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cO ೦೧ ಇತ. ಲಾ ork లు WN = 


= E LE வ r: பட = 
ಲಾ TH ಲು ಏಂ E30 


17 


NN pe F k= 
v = O © OO 


cO 0 ಇತ ಲಾ QO j> மே. n rm 


= = = 
t = ಐ 


15 
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No. 761. 
(A.R. No. 308 of 1892). 
ON A BROKEN PILLAR IN THE SAME OFFIOE.! 
గ్రీమద్విజయవాటిఖ్యా పురీ కృ- 
ஜல [க ]ణే[1*] 9௦ (దకీలా[దిమూలా- 
ಧಿವಾನ್‌ పావవినాశ నే | ೧ | ఈశానా- 
ధిపధాదీనాం గయాకోటిశ తా- 
నిచ। [AILS ప్రయాగకశకాశిభ్యాం 'సత్య- 
o శతగుణాధికం Ion FHT శ్రీమత్స్య- 
ಕಾವು ದಿನನುರಸ್ತಿಕ 3 8ಮೌಾತಿ | రాజా- 
859 003807 విఖ్యాతో కపి లేశ SS 24] 
i31 తత| ఇ 'స్వ[రా]జ్యమౌచ్యే ಕು sous g- 
లాంత్తరే | దత్వా పాపవినా BI బొంగర- 
TSS SEs [Vil (గ్రామం BINH] ణ్యా]- 
దౌ రుద్రపాదాచ౯నాధ౯కం | sBb- ಕಜ್ಟು- 
DSSS . . 3 20 o o 
[SB] | மனு லலி Weise [o] నాగవా- 
ರಮವಾರಿತಂ | తత| ఇ) Gb U^ (S See pearo- 
Xse[o*] శతస|మ్మి]తం 1౯! భోజనాథ౯౦ లంకా 
పల్లివా౯నగం 'సయోజతం | చేవతాబ్య (బ- 
వ్మాణేబ్య భోగభోజనకారణం | 8 | B= 
నం CEO PSY o ëO (్రానువంచకతక్షణ| 17* | 
ఛారాపూర్వమిదం 5530 శొసనాచం- 
(ద్రతారకం ॥೮ ॥ మంస్త్రళభమవో 
శీ "శీ జేయన్‌ ॥ 





No. 762, 
(A.B. No. 309 of 1892). 
ON A PILLAR IN THE MALLESVARA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


Ss | `ನ Sr* 'సకలపరమవంశోద్భవ WOT BK (ಈ ఖిటాష- 
௦௫62 (వి మ భలాంఛన Bods oF ಇರೆ క 26 5 || 5] Bas- 
£9 పల్లవకులతిలక వదాంబుజససేవిత అన్నువకామకు- 

లాదినాఅక అనేక ಬಂಜ್ಞುಜನ್‌8 ಅ Bele 

న 'సం(_గగామరామ Hm SF ps HOV ETON (8- 

వెంగ్లీ దేశ చాలంక్ర 9505 re పరమండలసూజకాఆజు 

పతి దేవగురుడ్ని as HOD గులుమఆుజముం_డైన 

శీమన్మవోమండలిక గోంటూరి బొద్దినాఅకు కొడుగా నా| గ|- 
335086 బెజవాడ మల్లీ Fo Wms బేవరకు ఉయ్య్యూ- 

6%த వీర[వ]ల్లి ఆచం(దాకగ్రా౯ంబుగా 698017] 'సకవవ౯ాం- 
బులు ॥ ౧౦౫౩ Bods GH రాఅన 'సం(శాం BPD SINK [1] 
(గామసీమా[1*]|పూవ౯తః [es ]& Sá endi ಜಸ್ತುಲ- 

ನಲ್ಲ[ಮು] ನಿಮಗ ಜಹ್ಮಣಶ॥ విద్దరాజుబెల్వు ను ಪ್ರರಮು- 


1 The figures of the sun, the Anga on a pedestal, and a seated bull facing the //nga are found engraved 
in order from the proper right, on the top of the stone. 


92 
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14 . . t$ 6 dod : సొట్టలకోటం బాసిన so|X] e [4i] 
15 వస్పిమత:ః మొట్టల| కోట] ಮಾನೆ! వాయ * sess ఆ కుంటసొచ్చిన ವಾ್‌ 
16 ox SAI & త్తరతః కడకొలని చెలువుతూస్య౯ వాంగు సీమా- 

17 Al ఇశాన్యతః ఆవం KOO వాటిన ఒడికవాంగ dl 

18 కేటి తూప్పు౯న పూజారులకు ఖర ॥ "నురవరడ్డిని చి 

19 తిమిరడ్డికంెసేను బుమి పుకైండు యిచ్చితిమి ° 

20 p ೧ మనిక $8550 మరిము_త్తిరెడ్డి మల్లిర- 

21 ë ప్రోలిరడి వేయే[ల్ల౯ | పోతిరడ్డిని ఇచ్చితిమి 

22 మన్మరజు తమ తల్లి నరవుబేవులకూ తం- 

28 ಹಿ దోరపరజున[కూ] ధమ్మ౯వుగా ew" 


No. 768. 
(A.R. No. 310 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

1 "స్వస్తి! *|'సకలగుణాలం [క్రితుండైన (శ్రీమ- 
2 SDS గొంటూరి నాగదేవనికి | ఎ|రువధ్యషఘ్రుండు- 
8 ను వెల్లలచేటిశాసనుండును మళ్లెబోనికి ನುರನ್‌ನಿಕ నుపు- 
4 (௦௮8 విటిభాగము 'సూరెబోయుండు ೧೧೭೭ "ನೆ. 
5 ೦೬ DÍ poo త్తిమొదలుగా మల్ళీశ్వరమువో_ 
6 [&]55% నిచ్చిన మోదాలు >t 55௦ జేకొని]* 


No. 764. 
(A.R. No. 811 of 1892). 


ON THE SAME PILLAR. 


("స్వ இ [r* நீக ஒளு ஜல? ముఖభువాం ಕು. 
ಫೆ [| పోతనాభిధో ௨12௦: ప్రభూద్భువనభూవణః I| o] 
వివిధబుధనిధా నే ಮಾನುನ್‌ ವಾಸ್‌" (ಹಥಿಶ ಸೃಭುಲ(ಏಶ್ರಿ- 
ನ್‌್‌ eb os కశ్యప'స్య | నిఖలనుఖను పా 'స్పచ్చరి తే t పవి- 
త్ర'స్పదుపక్రితిఫల శీరర్ణి నాం పారిజాత tI [2-1 త స్యేశ్వ- 
[రో] నాను మ హేశ్వరాభిస్సూనున్న౯యేనాసమచషక్రురా[ఫీ)త్‌ [i] 
పాపాంధకధ్వం'సవిథా సటీయా నహీనభోగీ భృతభూతిభూవ: 
॥ [3*] త ప్యాతగ్రాశ్యపసన్నిభాదుదు భ వద్విష్ణున్పుపుతో [| (శీ- 
మా నెజ్బమనామ శఖేయవని తార త్నేదితిస్పద్ధిలని | వి(స్ట్వా le d - 
మనోమనోరథక ర'స్సత్యానురాగోన్వవాం (ప్ర[భ్వ | స్తా(పతి- 
మప్రతాపనరకః ಹಿಣಾಭುನಂಕೆ 8೯ನಃ 1[5**] రతిపతిరి- 
వ విస్లో రుక్షిణీవల్లభాయాముదభవదభిరా మో [గా ]జ- 
మాఖ్యాంబికాయాం | వుభయకులలలా మో Dor మపు- 
[తో] వినయనయదయాథఢ్యో ಮಾರನಾಮಾಧಿಸೆಯಃ [>] శ్రీనా[గ]- 
డేవక్నీతిపాలమా లే 'స్పన్మం(తిభావం భొజత'స్పశాభిః | 

తస్యాను[జో] చేవననం౦ం(త్రివయ్య౯'స్సమ్మానితా| $ కవనీపకో- 


me — — — — — --- —— 


c 0 ఇష రా மூட ಲು 50 m 


E = மம்‌ = oM = = 
2 ಲ ಟು లు Vr O 





* Here begins a fresh inscription. * The continuation is lost. 
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భూ|త్‌ |! [=*] Mary రే కశ 65209. వాధి౯న్ని౯ధిగు| ౯ |ణానామగభు ]- 
నావలీనాం! క ల్పాం(ఘపౌ మారయ బేవనాఖ్యావమాత్యము- 

are భువనే Sw: 1[2*] వ్యోమ acs ಇರೆ [v] ౧౧౬౦ [ர] మేయశాకా- 
FOS Bory More SOA Dw yD దశ౯ది నే” 


No. 765, 
(A.R. No. 312 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
KW af re] శ్రీశ కవసు౯ంబులు ౧౧౮౯ 65068 Dr SHo- 
వత్సర So ಬ ೧೮ )ನಿರುವಾರಮುನಾ೦ಜು [i]s ° ದಿ 
ஸ்‌ 98 స్పిసహితంటైన ಔಮಕು సోమయ దేవ| ది |- 
వ్య(నీపాదపద్తారాధక “OF లాధిభాక్రులపాదోదక |. 
ప్రసాదో SB HBS పగ మె(0)చ్చుగండ కొంప్పుల (ప్రోలి- 
నయు౧డు ముప్పసాని దొడ్డ దేవర నగనబో యు- 
౦డునుం దమ తాతలు గొప్పమాడెడ్డికి ತಂಡಿ నా రెబో- 
ಲುನಿ- $9 కొచ్చుసానిగ్రాం దమ అన్నలు కొజ్నుపుపా| టి] ವಿಆ- 
పోతినాయునికి Go 80-53 నూర్నేనికి ಭರ್ಮಾ ಪ್ರೇ[* | 'బెజవా- 
ಜೆ మ'ల్లేశ ఏర గశ్రీమవాడేవరకు అఖండ్లదీ ಸಮುಲು ౨ 8 g- 
చ్చిన మోదలు ౫౦ వీని జేకొని నూనెకొమ్మనలుబోయుని (కో) 
కొ సోమనబోయుండు తన పు(తను పౌ(వు)(త్రికము ఆచ- | 
otc s రా౯| స్తా |యిగా నిత్య ಅಸ್ಟಂಜು నె[యి*|[పో | యంగలవారు[1*]ఇ SEa 


: ಯ್ಹುಕೆ చిలుకపుండిని బూమి ஓ ౨ పేయేట భూమిఖ ೧ O56 


నివేద్యన్నకే నాగరపుం | బొ]లాన భూమి ஓ o ಆ నాగ[న]- 
బోయుండు సీఇంచిన కిరీటము "౧ దీనియెత్తు నగ ౨౮ వన్నె 
OX ನಿಂ ಸುಟಿನ కంచు(క)కంబము ೧ దీని యెత్తు స ೧೧೦೦ (*] 
'స్వదతం ೫ರಜತ೦ వా sç | 

చో 08 వసుంధరా [1] వష్టి.వ- 


ನಿವ (ప్రణి విష్టాయా[0*| జా- 
యే (క్రిమి ॥ | 
No. '766. 
(A.R. No. 818 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
స్వ ్తి[1*]శ్రీశా- | 11 అఖ|ండోదీపన కిచిన మో- 
ಕವೆರ್ಜೊೆ೦ಂಬುಲು OOF - | 12 ಜಲು -2X DDo 18790 "$"O = 
3 ನೆಂಟ | పతిఫ| లో] వ- | 18 బోని కొడుగా గంగనబోండు కొ- 
[త్ప]ర [SSS OTe OX | 14 మృనబోండు తన H- 
వడ్డవరాన 602187] | 15 నుపావు(తికము నిత్య À 
వాణమునం| 25 | టోడప- | 16 wé[s|g పోయంగలవండు [v*] 
రెడీ కొడుగ్రాలు HSS ప్రో- 17 ஐ బోయునిరా CS: రెడ్డిప- 
9889 తమ ಕವಿಜಂಜೆಲ- 18 ల్లిమున్లుంద 'దేవరాగుడి- 
ಕು థామ్మా౯్తత।[ క్‌ ముగా మల్లీ- 19 కడ నీరునేల మతు౯ా [o]! 
ஒல்‌ దేవరకు త | 





! The insoription stops here. 
32A 
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No. 767. 
(A.R. No. 314 of 1892). 
; On THE SAME PILLAR. 
1 'స్వ S [oT 5 ವರ್ಷ ೦ಬುಲು ೧೧[3 |-» గునేంట్‌ 
2 విముముసక్ర_త్తినండు దాడి కొమ్మి ರಡಿ ತಮ త|0 |- 
8 డ్రినారవరడికి తమ తల్లి నూంకసా[ని*|కి" 
No. 768. 
(AR. No. 315 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


1 స్వ స్తి[1*] శీశకవ- | 6 లిర[డ్డి] పలిప . . 

2 షజాంబులు ೧೧೯೮ 7 మిన నివేద్యము- 

8 ನಂಜು మ SFC 5- 8 నంకు ఇచ్చిన మ- 

4 శ్రీమవాదేవర- | 9 [బుతు o[r*] 

ರಿ కు C266 ಮ- 

No. 769. 
(A.R. No. 316 of 1892). 
> ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME TEMPLE. 
1 Ee a గీశకవవ౯రబులు ௮] 50c 6 అఖండదీ పమున [ని|చ్చిన గొతియలు XX 
2 [౫] భాద్రపద 395 ೧೧ సో శ| వణ)- 7 వినిం ESTO పాయ'సము కాటిబోయు- 
8 నకుత్రమునాండు మళ్లీశ్వర[ శ్రీ]- 8 నికొడుర- పరుసనబోయుండు నిత్య 
4 మ[వో | దేవరకు ఇడుపుంగంటి "సేవా 9. మానెండు Bow పోయంగలవారు [i5] 
5 శేతినాయుండు తనకు SED 
| No. 770. 
(A.R. No. 317 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 

1 శకవవ౯ంబులు ౧౧౭౭ Á- 6 మునకు DDS మోదాలు -9X ['*] ನಿನಿಂ 
2 "Xo నాదిండ్ల శీతినాయుండు 7 చేకొని యడిద యెొజబోయుని 

8 ತಮ తండి 920-81௦ ಜಮ తల్లి 8 చిం'త్యెబోయుండు నిత్య మా R- 
4 యజకాసానిగా ధమృు౯వుగా మళ్లే |శ్వ- 9 ௦6 go» నడపంగలవారు [1*] 


5 రగ్రీమ[వో]చేవరకు అఖండవీప- 


No, 771. 
(4.R. No. 318 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
బెజవాడ మళ్లేశ ರ చేవదివ్య(తీ| పా ]దపద్తా రాధ కుండు | =]- 
OA [బ | యపదేవమవోరాజులు బెజవా[డ] 865 2253 
'స|కగవరువంబులు ೧[೦೭]೨ ನಟ ಅ [బ్య [5 35௦2௯ "పట్టిన 
దీప[|లు.] ௦௯ ెటిన పదగేందెలు |. அ] | శవీని "^9 నా- 
Kore 9 నిత్య మూండు [మాని |కలు Son పోయ- 
ంగలవాండు [0] 


ರಾ ೮೮7 ಓಔ ಲು ಏರಿ kM 





1 The inscription stops here abruptly. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ತ... 


. X Pa P ఇ ` a 4 c. ஆன்‌ * >% taw P 4 i E 
ds o ஆனிலை... அ ௮ ட | pee x = hams a ees ae என்‌ 24 அனால்‌ 1-1 ` m 





© 00 ఎ ಲಾ ಲಾ Ff wow = 


= ES — மம்‌ == = = 
ಲಾ OUR co [20 L2 ೦ಎ 


17 





c CO ಇತ రాల జ లు pn E 


253 


No. 772. 
(A.R. Wo. 819 of 1892). 


ON A PILLAR IN FRONT OF THE OENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
First face. 


వింగలగో(త ಸಲಾನು పుణ్యముగాను 


`ನ Spe] 6s om ౧౩౫౯ అగు o- 

టి పింగళ'సంవత్సర (௫7௨௯ ಐ స్టో [(೫] బెజవా- 
ಜೆ మళ్లేశ్వర శ్రీమన్‌ HS దేవరగుడి బో- 

గను పిన కూనుతలాభొక్తుని కూంతు[ eo | 
శీరామాయ కృష్ణ వేణ్యాతీరమందును (ಪಿ8- 


తనకు ಸಜವಾಜನು ಸ್‌ ನನನಮ అష్ట్రబోగస్వా-_ 
మ్యముగాను BISA E> నాలుగుపుట్ల- 
వల్నాను పావవినాశ నదేవరకు నిత్య ధూపదీ_ 


10 SB వేద్యఆవిస-రాలకును p ౨ [e] నాచంమకు 


ll నిత్య దూపదీప్పనె వేద్యలవసరాలకును p ௮ 
12 న్ని కృష్ణ వేణ్యలోపలను దారవోశి ఆచం(దా- 


18 81-೯ ಮುಗೌನು యిచ్చెను || యా దమ౯ము పాలించి 


14 వారికి చాసిదాసిని [1%] ಮಂಗಳಮ್‌ శ్రీ శ్రీం 


15 చేయను |) 'సదత్తా| ద్‌ * | ద్విగుణం పుణ్యంపర- 


l6 దత్తానుపాలనం పరదత్తాసవో Gea 'స్వద- 


17 తం నిష్ఫలం భావేత్త్‌| 1%] [1] 


No. 773. 
(A.R. No. 319-A of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


Second face. 
బెజవాడ పాపనినా శెనదేవ- 18 
க; రుద్రపాదలకున్నుు ARI- 19 
మీందంగల గో(తంవారు ಜಂಜ್ಞೆಂ- 20 


పెట్టి ఇచ్చిన దమ౯శా'సనము [1೫] ಮೌ. 
కు అన్ని రాజ్యూలానుం గలవా[66౮-] 
ఆయాస్తానల చెల్లి జీతానను. 
౧కిద౨న్సు “DOG Bono కాలు మే- 
TKS వొకపాలున్సు 9 దమ౯ఫు 
పనులకును ಅಪಂ(ದ್‌8೯ సాయి. 

గాను ಇ ನಿಮಿ [14] ఇందుకు ಇಂ(ಜಕೆ- 
లపర్వశ్రమున్నుు క, த ನಣ್ಣಾನು 
మల్లిఖాజు౯నదేవరాను லால்‌, [1% 
బెజవాడ పాపవినాశ SBS- 

ర రుద్రపాదాల Hro $o 

లుకా పినకూనుత లాబత్తుని,కూ- 

ಕುರಿ 355909 తనకు జెల్లి 
மூல ప్రాతూగను (ఫు) 


వుకైండు ಹೈತಮುನ್ನು తాజేపల్లి- 

ನಿ Poth மல்‌ ಸುನು೦- 
బాకను od duse. గొన్న 
పూండిని Hoth ಹ ಶಮುನ್ನು ನರ್ಕಾ- 
రిగ్రామానను GH Boch கஸல்‌ 
నున(గామానను Sos G (S So- 
న్ను గుడుందల[గామానను x) Hodh 
ಹತಮುನ್ನು వెన కెపద్దిగ్రామానను 

ஓ ods 'శతమును ఈ పదిగ్రామా- 
ల శేసరిపాటి SADE ಹ(ಶಮುನ್ನು 
(௫82605 గో(త్రంవారికి బుణ్యము- 
గాను దారవోశి ఇచ్చిన FE 
నం sS [ox xésest ಹೆರ 
పట్ట మెట్ట(గామన $) Do [ & ]- 
[(ಶ]ಮುನ್ತು OATS (TDD 
[5:0]: கமில்‌? . . 


mm rr rr rrr, 
1 Below this art cut four dancing figures with the labels ஆல ஏல்‌, శిరమక్క, పీనకూనభత్తుడు and 


iS: 035, —vide Plate VIII-a. 
? Below this line the stone is ont off. 
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Third face. 
84 [Blass మల్లేశ్వర దేవ[రు] va £i 89 5332585076 (గామాలాను 
85 [నా |లువాల్లస్తానపాతులున్నుు పిన- 40 (MSS ಮಾ xad. 
86 [sw]: మాచబత్తునిగా ఇచ్చిన 4l నిగా శోసరిపాటి న x చేను a5. 
87 శాసనం మ శల్లేశ్వుర చేవరకు- 42 ಮಿ [=] ఆచాం(చాక ౯ాంగాను ಇ ನಿಮಿ 
38 oXe (గామాలాను పాపవినళి-_ | [1೫೯] 

No. 774. : 


(A.R. No. 320 of 1892). 


ON A PILLAR IN THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME SHRINE. 


1 స్వస్తి [13] ಯಮನಿಯಮಧರ್ಮ ಜ- 16 (నీపాదపద్లా- 
-రా_ 17 ௩௩௧௫45 

2 ಯಣ।ಬಂಖ್ಯಾನಿಂಭ್‌ಬೆಪಾ- 18 అఖిళబేశాల 

8 లెస్తయకుల[క్రమాగత ను- 19 తెలికివేగురు- 

4 నువంశోద్భవ 'సకళశా KD- 20 న్ను! స్వప్తి శీ శ- 

5 శారద కన కాపురి అయా ధ్యా- 2] కవహకాంబులు 

6 పురిగజపురాదినాయక J- 22 ೧೨33೧ అగు 

J ౦(ద్రకీలనగ శ్రీకృష్ణ నెణ్యానద్‌- 28 ನೆಂಟ విరోది- 

8 తీర(శీవిజయవాటిఫు-రాధినా- 24 'సంవ్వత్సర (శ- 

9 యక OF FFF AOE OK AS 2௦ వణ ಈ ox ళు ಕರ್ಕಾಟಕ o- 
10 కపిలమవోమునివర(ప్రసా- 26 మాణపుణ్యకాలానను Bg- 
11 దకలబ్ద"చా ళు క్ళ్య'రాజ్యమూల- 27 వాడ 3296 రచేవరముంద- 
12 'ఫంభాయ- ZG టి నందిమండపము అఖిల- 
18 మాన్నులెన B- 20 దేశాల తెలికివేగురున్ను ಹೆಯು- 
14 zo% 559. 80 చ్చిన ధమ్మ౯ము ॥ మంగళమ- 
15 శ్వర బేవదివ్య- 31 హా శ్రీశ్రీశ్రీ ॥ <. 

No. 775. 


(A.R. No. 321 of 1892). 
On A PILLAR IN FRONT OF THE VIGHNKSVARA SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
1 శ్రీముఖ'సంవత్సర ಮಾಧು ళు x ఆ దా- 
2 'సమవాంతి కుమారుడు నివమువో పా- 
HO ಅಂನ చొకాఇపాతృడు మళ్లేశ్వరుని Xo S, శే- 
శవనాధని MS నుంనం శేయించెను ॥ Z oe చాసయచొా- 
కరా పాళృ్ళడు é మో(0)న్నత్యదాన వారాశి| యై (3 |S ozs al టి] 
మోటురీ పురి బతిప్టించ్చె(౦)న్‌ ముదం eS గా |[1*]తారేందు [గ్రహా ]- 
னா] మె] Boo దయోధ్వరధ్వం నుని(0)(న్‌) "కారు(0) ణ్యాక ర మా- 
నసాంబురుహిణీక భ్యాణవీ OF పరు(న్‌॥ 3of n శ్రీ È 
9 asm ॥ 
10 ಓಟ ಒಡ 


0 = 0 வ உ ಲು 
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No. 776. 
(A.R. No. 322 .of 1892). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME PLAOR. 

ನಔ [2] శక వహాంబులు ೧೨೮೧ THOS బహుథాన్య'సంవ్వ- 
ಶುರ SNe BH ಬ ౭ సో॥ బెజవాడ BTC 5 Qs 3- 
వోదే వో] రనగరు గొలిచి బోగం o 8 39 »v-- 
రి కొడుకు (AE ಕ್ತುಂಜು ಬೈಥಿವಿ೨ಗಲ గో(త- 
మువారి “Serra వుణ్యం గాను మల్లేశ్వర దేవ- 
ర దతుణానను వినాయక దేవరకు క ట్రించ్చి బ- 
(ಭಂ ॥ మంగళ్లమహా o "వేయను ॥ 


Iino [ఈ ww = 


No. 777. 
(A.R. No. 328 of 1892). 


ON A PILLAR BUILT INTO THE VERANDAH (NOW PLAOED IN THE STORE-ROOM) 
OF THE SAME TEMPLE. 


Published in Ep. Ind., Vol. XV, p. 150A. 


No. 778. 
(A.R. No. 324 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


ಯ್‌ Ç Seren సోమయా- 
దులు బెజవాడ (శీమ- 
9865-45 255% 
SHOES పమునకు DD) - 


17 “ನಜ Bo పరదత్తం గాంయో హా(౦)- 
18 889 255௦31 o! | கல వవ౯ా- 

19 'సవా(సాణి Doo జాయ- 

20 ಕಿಮಿ [s*]i 


co ೧ 


1 6 [| 'సకపమ౯ంబు- | 11 [న] యిన్సఎడ్లు ^tt [1*] boo జే- 
2 లు ౧౦౮౭ ನೆಂಟ ಯು ಪ್ರ-ರಾ- | 12 కొని కాపనబోయిని [కొ]- 
8 యణ'సం(కాం త్తినిమిత్య- | 18 ಜು%ಿ- చెందులసోమె నిత్య 
4 మున (ీమన్మహాముం- | 14 మానెండు Bon HTA- 
5 %95 [3 |0(యనాయకు- | 16 29907௭ నాచం(ద్రాకఠా”- 
6 ని గురులు గుముడూరి | 16 ముం బోయంగలవాండు || 
1 | 
| 


m 
e 


No. 779, 
(A.R. No. 325 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


l ஷூஹீஸ்ரீ [|*] குலொத்‌- 14 த்த இருனு[க்‌*]தாவிளக்கு 
2 அககசொழகெவற்‌- 15 ஒன்‌.அக்கும்‌ இவ்லு- 
3 கு யாண்டு நாற்பத்தொ- 16 ர்‌ இடையன்‌ செொட்டைய- 
4 ன்றாவஅ அமைகுரு- 17 ன்வசம்‌ சக்‌.கிரத்தவ- 
D டையான்‌ வெளான்‌ 18 சையூம்‌ கெய்யளகக- 
6 காவெரிவல்‌ வவன்‌ 19 [க்க*]டவன்காக விட்ட ஆடு 
7 [இரா]ஜென்‌அரசொழ Qz- 20 ஐய்‌[ம்‌*]பது Qis தீன்‌- 
8 ன்கரைகாட்டு முவெ- 21 ம ஆழிவு செய்வான்‌ 
9 க்தவெளான்‌ விஜை- 22 மெங்கைகமையில்‌ 
10 யவாடையான [ இசா |- 23 rm குசால்பசு ೧ 
11 ೦೫೫857೦೯೯೧ ೦೧1೯೫ ಈ 24 கொ[ன்‌*]ற araus A பட்‌ 
12 மல்லிறா.ரமுடையம- 95 வான்‌-ஹா-இவஅ ]ë- 
13 ஹாடெவர்க்கு வை- 26 கு புணை goa Q amas. g em (||) 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





i ea 
Jp 


ಲಂ t m 


೦.00 ಇ c ಲಾ iu 


10 


11 
12 


bo 
bo 


2 మండ లేశ్వర పరమమాహీశ్వర ವಿಜ- 


256 
No. 780. 


(A.R. No. 326 of 1892). 
On A STONE BUILT INTO THE ROOF OF THE VIGHNESVARA SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 


First face. 
29r er ಅಗಿಜ್ಞುರ್ಜ ರ - 
ಬಂಕ వాద్ధి౯రజనీనాధ స్సు- 
Wd Ss శ్రీమద్దుజ్ఞయపోత- 
భూవతిలక [ಜ್‌] సౌళ్యేరమాభీప్పితః 
| పాగీశాప్పి౯తచక్ర వ_త్తి౯వి- 
భవః కీత్య౯౦గనా మంగ- 
భక (భీవేంగీవిషయాంగనా- 
నురమ(రముణ స్పౌజన్య- 
రత్నాకరః॥| ೧೫] తస్యాన్వవాయా- 
குல்‌ DOT OTS: | 
ತಃ కోన- 


32 
33 
34 


ಮಾರತ್‌ SS విజలఅవాటి కాపు OV S- 

ర (BO 59 (7 మాథిళ ಇರೆ చా- 
లుక్యకులవల్లభ (పాదాదలబ్ధరా- 
జ్యవదవీవిరాజమాన విక్రమఖీ మ]. 
అభినవరామ చాలుక్యక టక వ(జ- 

(పాశార పరాంగ్లనాధూర దాఅవెన్నె[ఆ్వ]- 
గుణ రాచగుడియళఆరిగిరికులి ಇ”. 

యుధ శౌయ్య౯చశ్రాయుథ BOKE- 
ನ್‌ಸೆಂಜ విభవమహింద దుజ్జ౯ాయకు- 
ಲಾರ್ಜ್ಜ-ನೆ పరహితభా మణ పతిహాత- 


42 భూవణ సావాసిసూ[దక BIg- 


రాజేండే)తీవా NTC 48 
కం్యడాడివల్లభః ॥ [அ*] త స్యాత్య- 44 
జోభవచ్చూరో భీవెరా |భీ|మ- 45 
[821 FIO ಸಾರ್‌ H- 46 
(తస్య నగరీం నుమునోరమా- 47 
௦ I| 3*] తస్య ON ஒல்லா త్యా- 48 
o ಕರಕಾಸಕನಕ್ಸುಲಃ | DIQ- 49 
தித்‌ ನವಕ [శ )డభూ- 50 
పతిః॥| రగ తస్య పుత్రోభావద్ధీమాన్‌ శివ- 51 
ಭಕ ನರಾಯಣ ಕಸಿನ್‌ 
దివ[౪*] |శీమద్భోగసంవడ్డ౯నానుజః 52 
[x నయశాస్త్రాళ్థ౯తత్వజ్ఞో [ఇ]- 
యమాంబా 680858] | సూ- . 09 
రప్తోతాధిప! s பய ப பட ல்‌ 54 
Second face. 55 
ನುವಿಮಲಂ Sse (AY o(I) 56 
భీమసోమవదాబ్దమ త్తమభుప[ | 57 
auo a ars [i ul (పాదారద్దీ- 58 
పమఖండవ Be S20 మల్లేశ్‌: -రా- 59 
య &8॥[2*] (శీమళ్లేశ్వర దేవాయ 60 
నమః ॥ HC 9 'సమధిగతపంచ్చమ- 61 
SW ஜஹ்ல்‌ 5௦% 0905 పరమ- 62 
No. 781. 


న్యముఖము(ద్రక వానరాఅతారక | మ]- 
డానన యిరుగమ Qu 0915: 
వినోదవిద్ద్యాథర DSRS ಅಂ- 
(ధమండలమాణిక్య య్యా 'పా- 
యచాణాకం యుదారదధీచి కాం- 
చ్చీనుధారోచి చౌవుళికాసీనాంబుధర ప్ర[ల]- 
యవాతూల ಕ (ಹೊಂದಿ పాలభీల దుగ్గ| న |- 
5௦8-37௧ పండియవినిజ్జీిణత శౌవు- 
| చమ |హో వ్రత బుద్ధవమ్మా౯న్వయవిద్వ-* 
- Third face. 
<ç] V ಓಟ 'సకవవష౯ాంబులు ೧೧3೫ గు 
ನಂಟ [ಮೆ|- 
వసండ్రక్రాం త్రినిమిత్యమున బెజవాడ 
39,805 ஷம்‌ 806% అఖం- 
ండదీపమునకు కోనకం (డాడి భీమ- 
THO ఇచ్చిన మొదవులు அ [1೫] ಅ- 
౦బోతును os 820] (*] 2௦௦ చేకొని 
కొండెబోయుండు తన వు[తాను- 
2882 SIO EY D- 
త్య మానెండు ನಲು నడపంగలవా- 
[ರು] నింగిమిజ్జులపల్లమున బోయి- 
నిగా భూమి న 0௦ || 


(A.R. No. 326-A of 1892). 
ON THE SAME STONE, 
1 స్వ A[I* | సమధిగతపంచమవ+శబ్దమవో- 3 


” One line of writing appears to have been ont off below this, 


౨ The stone is cut off below this line. 
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4 ర IKOS 
5 రా iets ie E 13 తభూవణ సావాసునూ es 
6 aks Som oe | 14 జన్యమాఖము a வ அகத 
e = = 
7 ಉಕ deg S ~ 15 రకమగానన aie 
8 ಹ ಪಡದ < ae 16 చానన వినో GO creó MOF ess 
9 ಇ ಚತ m 11 VO (ధమండలమాణిక్య oues 
10 ధ శ య్యకచ్యకాయుధ Bak B వాణాక్య యదారదభ్‌చి కాంచీనుథారో- 
*[e]- at Ne 19 చి చౌ(వుళికాసేనాంబుధర(ప్రలయవా- 
11 (ద విభవమహాం(ద్ర ಜುರ್ಜಯಕಾ- ` | s ae _ టుంది పాలబీల దుగ లేంద్రచూ- 
ಅ వ * 
12 లాజా[౯ో]న వరహితభాశాణ xot அனு యవినిజ్ఞి కత మ ae 
లం RC సు శయ! 
No. '781-A. 


(A.R. No. 326-B of 1892). 
IN THE SAME PLACE. 


1 'స్వస్తి 1* | సమధిగత పంచమవ+*ళ 2 13 
2 [ಇಂ | సి ‘OF HO AOD 26% ௦8 ! 14 


Dp- 15 
8 ಭುನಂಡ್‌ಂ_8ಕ್‌ಲಮುನ Bos ௮-௨ 16 
4. మండలేశ్వుర కోనకండ్రవాడి Gor ESI 
0 రపోతరాజాలు బెజవాడ మల్లేశ్వ- 18 
6 రశీమవోబేవరకు అఖండదీ పా- 19 
7 లకు దుబ్బుపొలమునందు రేంగుల- 20 
8 చేను పుట్యండు ನಿಜ್ಞುಮುನು మోచ- 21 
9 ವಾಟಜ ಹಿಣಾನ నెనమందుమున- 22 
10 శా [ಪ]ರಸಿ భూమి దీపానకు ನಿವಿನ 23 
ll ಭ ೧ š ool వరిని నూరపోతరాజుం- 24 
12 గారే ఈ విషువుసం( శాం త్తికాలమునం- 
No. 782. 


ద బెజవాడ SORT 65 (833525 

అఖండవీపనకు ఇచ్చిన ఇన్సఎడ్లు ౫౫ [\*] 
DO BED చేవానభోయిని కొడు ' 

ಮೆಸ್ಸಳಗೆಯುಂಜು ಮುಖ್ಪುನಜ್‌್‌- 


“యుండును. పోత నఖోయుండు[| ను] 


ಕಮೆನಾಭಗೆಯುಂಜು ತಮ ஓ 
నుపా(తికమున SHOE oT 


Qs euo Bon పోయంగల- 


5%[(*]ம భోలకు ಜರ್ಭ ಫ್ರಾಮಜಜು- 

మట భూమి goll 'స్వదం $56- 

దత్తం వ ఓ 08 వనుంధ్ధరా| O1* 153.5 - 

వ[=ో]'సవా(సణి విస్థయా[0*] జాయే 
31%] —. 


(A.R. No. 326-0 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


I Q 'స్వ్తి y] (2 శోక వవ౯ంబులు ౧౧౯౧ 

2 Hoes 2% ೧೧ ಲ್‌ | వారా- 

8 న ஜனக మల్లీశ్వర(నీమ- 

4 573565) వలంగ లేటి అన్న- 

5 వనేండు ತಮ తల్లిదం[డులకు ధ- 

6 ಮ್ರು నఖండదీపానకు నిచ్చి- 

7 నమో 2x[1*] boo 95790 కాలెబోయి- 


8 ನಿ కొడుగా లోేబోయుండు | ఈ | 
No. 783. 





(UR. Wo. 826-D of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 






2 . 1 6 <Š * È Vasto [ మం బులు ౧|౨|౦౮- So ` 
= S: 2 es be SU $6 x ಮ జల యం [x]- 


E ou uus Rr (iis Hue is breken aid losh "The oomtinustion is lost: ° The stone is Gab off below this lino. 
EB 5 -— | ie 
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రాల 'సవ్వరాజు ಪಮ ಪನ್ಲಿಜಂ(ಜುಲಕು దమ్ము |- 
వుగాను బెజవాడ మల్లీ "స్వర (so 25-8 దేవరకు 
అఖండదీ పానకు 'సమపి౯. . . 

చాలు ౨౫ boo జేకొని కడప| ఆ] . : 
[రె]బోయుని కొడ్కు- కొప్పనటోయుం . = . 
ಮಾನಂಜೆ Goo నడస- 

೦ಗಲವ್‌೦ಜು ను 


© ಉ I ಲಾ OC F> ಲು 


No. 784. 

(A.R. No. 327 of 1892). 
ON A PILLAR IN THE MANDAPA IN FRONT OF THE OENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE, 
శుక్లసంవ్వత్సర ఆషాడ 40% oo గురువారాన పినకూను| బా _ 
చాబత్తునిగ్రా og 7602 కూని సెట్టి యిచ్చిన 552550 
కుమార తెలుంగు గాయనికి ౧౨౦౦ నెయిన్నియినూ- 
లు టంకాలకు DÉO బూంట వెట్టి దనము es “ಧಾರ್‌ 
S35 258 6-௦ 2252002220 EIS ನಿರಯಂ మొదలిధ- 
ನಾನಕ್‌ పత్రేమిచ్చి వడ్డిధనాన[ కే | నేం జేశిన OKT OO ॥ 
ಅಕಿರಿಷಲ್ಲಿನಿ "నే వేయించ్చిన வலு, ఆచెలును వెనక 
BW Hiss ಆ ಮೌಮಿಳುನ್ಹು ఆ రావులున్ను యెకో_ఓిగణా- 
OOM, [ತಾಷ್ಯಾಲಕುಂ చేయించిన వడుగులు ುಣ್ಣಿಂಜೊ- 
ನ್ನು అ|తి][ థి | అభ్యాగతికిం బెట్టిన నుగ్రుతాలున్సు యిం_త్తవ- 
టు నీకు o» R| 1* | యిందుకు Få OOS SHE- 
அல்கு, $2888 


అ o ಇತ ಲಾ orf wh = 


= — = 
t = ° 


No. 785. 
(A.R. No. 828 of 1892). 
ON A STONE BUILT INTO THE ROOF OF THE SAME MANDAPA. 
96௮[1*] esse ]c ல (2 
౧౧౯౧ "wo ಮಾಧು బవాల OX 
శుక్రవారాన నిమ్మనా . . [%]6 8௦% 
Hoge spe wes 5o పు నెము- 
కాను మళ్లీ'స్వర(నీమవో దేవర దీ| వ]- 
[ల]కు [శీ]లమేేతిబోయుండు తన 
పు(తానుపౌ 88 ಮು నిత్య సో 5)- 
[೦ಜು Boos నడ | పంగలవాండు 


0 ಇತ రాల 1 ಲು t> = 


No. 786. 
(A.R. No. 828-4 of 1892). 
ON THE SAME STONE, 
14 * సూరపరాజులు తనకు . . . 
15 వరఫిద్దిగా 'స్వస్తి[[*] [థ్రీ శకవవ౯ము|- 
16 లు ౧|౧|౭౯ [దగు | 5௦63 విషువు'సం- 
17 [కా ]ంతినాండు తమ [తం(ి]. ப்‌ 





- — —- 4! 


=- ! About 13 lines in the beginning are completely damaged. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 











cO ora Oo జ w DP =— 


== ಇ 
t0 = o 


೦೦ ೨4 ಲಾ ಲಾ i లు ౧౨ = 


209 


"ರ್‌ಜಲಕಾಸು ISS... 

రమచేనులకూను [5 | Se [8 ]- : 
ముగా విజయవాడ మల్మీశ్వర- 

శ్రీమవాడేవరకు ಅಂಜನಿ పా- 

నకు ఇచ్చిన கொல்ல ౨౫|| ] boo B- 

కొని OR FO ಮಾರ- 

బోండు ತನ Hl es ಪೌ 88 ಮು 

యా"చాం[(దాకగ్రా౯ముగా నిత్య మానె 

| నగ)| యి] 30530 గాలవాండూ | 


No. 187. 
(A.R. No. 328-B of 1892). 
ON THE SAME STONE. 
டூ స్వ ప్తి *]à శే కవహ౯ . 
OFS M0. 
. బవాల దశమీ. 
[రు]వాగమున [es] . 
[వో]|మండ్ల లేశ్వర wala]. - 
. . ణము ಅಲ್ಲು Qu ರಾಜ . 
. మల్మీశ్వురనీమవో దేవ]. . 
: | |మునకు నిచ్చిన మో . 
. కొని నొంచిడ్తపాటి . 
. బోయుండు ఆచం(దా. 
. + HPBS OF [మా] ` - ° 


. పవపంగలవాండు ॥ 


No. 788. 
(A.R. No. 328-0 of 1892). 
ON THE SAME STONE. 


Ge ನುಡಿ [ತಿ ಕ5'ಕ'ವೆರ್ಜೊ೦ಬುಳು ೧೧೬-೮ MSO. ə 
(ಹಜಜ బవాల SF ಮಿಯಾ గురువార . 

న 66 இ BE, Soy లేళ ಇರೆ . 

ప్పలమహా BAF Geos "SU. 

[ జ|యువాడ ಮಲ್ಲಿಕ SO శ్రీమవోదేవ : 

అఖండ్లదీ పమునకు నిచ్చిన వోదా - - 

boo జీకొని నొంచిడ్లపాటి . . 

యిని 3-5] బో]|యుండు ఆచం(ద్రా * 


1 The next three lines are completely erased on the stone. 
33A 
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No. 780. 
(A.B. No. 326 of 1892). 
On A STONE BUILT INTO THE ROOF OF THE VIGHNESVARA SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
















First face. 92 మా హెశ్వర విజఅవాటి కాపు OF C- 

1 2 G^ SOROS - 88 ರ (తిస్తప్తతి[గా మాధీశ్వుర m- 

2 వంశ 'వాద్ధి౯రజనీనాధన్సు- 94 eo Boxe భ_పాసాదలబ్ధరా- 

8 wood: శ్రీమద్దుజ్జయపోత- 95 జ్యపదవివి రాజమాన విక్రమభీ మ | 

4 భూవతిలక [1*] సౌఖ్యరమాభీప్పితః 86 అభినవరామ చాలుక్యకటకవ(జ- 

ర SAR Sy SITS త్తి౯వి- 87 (పాకార పరాంగ్లనాదూర OS By [ಆಂ 
6 భావః కీత్య౯౦గనా మంగ- 98 గుణం రాచగుడియజఆరిగిరికులి T- | 
T భక (శీవేంగీవివయాంగనా- 39 యథ శౌయ్య౯చ గ్రాయధ Bose Be 
8 నురమ(రమృణ స్పౌజన్య- 40 TROB విభవమహాం[ద ಜುರ್ಜ್ಜಯಕಾ- 7 
9 గక్నాకరః॥[౧*] తస్యాన్వ వాయా- 41 లాజ్ఞ౯ాన పరహితభా | పతిహిత- 

10 త్పంజాతో DOW BAST CÓ: | 42 — < సావా'స'సూ[దక వెరిరాజ- 

11 "రా జేంచేేతీవా DSCs కోన- 48 న్యముఖము(ద్రక వానరాఅతారక | |- 

12 కం_డ్రాడివల్లభః 1[-9*] త స్యాత్తం 44 ದಾನನ యిరుగమ Dg ocu 
18 జోభవచ్చూూరో భీ'వెరా (భీ మ- 45 వినోదవి ద్యాథర ನಿಶ(ವಿ8್‌ ಜರೆ ಅಂ- 
74 పరాక్రమః! FISH SEs H- 46 (ధమండలమాణిక్య య్యుపా- 
US (OOS ED CECE 47 యచాణాక్య ಯುದಾರಣಥಿವಿ కాం- 
16 ௦ 1[3*] తస్య OS SEES 48 చ్చీనుథారో చిచా నుళ్లిక-సీనాంబుథర ప్ర[ల]- 
17 o శరణాగత వల్వేలక . | విద్వ- 49 యవాగతూల శత్రుంది పాలభీల sx [s] 
18 జ్ఞనమనోంభ్య్భో జ సప్తాశ్వ | శో J 50 Dome ಪಂಹಿಯವಿನಿರ್ಲೀನ శౌవు- 
19 పతిః॥| రగ తస్య పుత్రొభవద్ధీమాన్‌ ಔಷ | 51 |చమ]వోవ్రత బుద్ధ వమ్తా౯న్వయవిద్వ- 
20 ಭಕ పరాయణః] శ్యాగిపోళా- ; Third face. 
21 &x[s*] (శీమద్భోగసంవద్ధకనాను జః 52 [eg] 8 [2] 'సకవష౯కంబులు ೧೧3% గు 
22 1౧౮) నయశాప్త్రాత్ధ౯తత్వజ్ఞో [2]- ನಂಟ | మే]- 
23 యమాంబా ನುನಂಜನಃ[1] ನು 58 మసంశ్ర్రాం త్తినిమిత్యమున బెజవాడ 
24 கன்னம்‌ . . 2 ಎ. a a C 54 59,505 (శీమహాదేవరకు ಅಭಂ- 

Second face. 55 ండదీపమునకు కోనకం(_డాడి భీమ- 
25 ನುವಿಮಲಂ Bose sor ARE ౦(॥) 56 రాజులు ఇచ్చిన మొదవులు ೨೫ [i] ಆ- 
26 ఫమసోమపదాబ్దమ ಪ್ರಮಭಂಖ[:*] 57 బోతును ನಿಖ್ಫಕಿಮಿ[*] boo 8679 
27 (Q3 qo ಮಾ ಪೈಜಃ [i] (పాదాద్దీ- 58 కొండెబోయుండు తన పు(తాను- 
28 పమఖండవ త్రితశిఖం H GIG v- 50 (8535 SSO D- 
29 ಯ STe (so 9905 చేవాయ 60 త్య మానెండు go» నడపంగలవా- 
80 నమః ॥ Ho 5 సమధిగతపంచ్చమ- 61 | రు] నింగెమిజ్జులపన్లమున బోయి- 
9l హాశబ్దమహోమండ లేశ్వుర ಜರೆಮ- 62 నిరా భూమి న ೧೦॥ 
No. 1781. 
(A.R. No. 326-4 of 1892). 
ON THE SAME STONE. 

1 స్వ స్తీ] సమధిగతపంచమవోళబ్ధమహో- 8 యువాటి కాపు| రే]శ్వర త్రిసస్త్పతి([గ్రామా- 
2 మండలేశ్వర పరమమాహేశ్వర ವಿಜ- ధీశ్వ- 


1 One line of writing appears to have been cut off below this. 
2 The stone is cut off below this line. 
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46 చాలుక్యకులవలబపా సాదలబ్బ- 13 తభూహణ సావాససూ[దక వైరిరా- 
ರ రా[జ్య|పదవీవిరాజమన వి(క్ర- | 14 జన్యమాఖముద్రక వానరాయ| తా]- 
6 ಮಭಿಮ ಅಫಿನನರ್‌ಮ చా- 15 58588 ఈరుగము బేభాిపం- 
7 లుక్యకటకవ(జ్యపాకార ಹರಾಂಗ- 16 ಬಾನನ వినోదవి ద్యాధర వీర(వికోదర 
8 నాదూర దాయనెన్నడ్వగుణ D- 17 అం(ధమండలమాణిక్య యు పాయ- 
3 9 ಹಸುಹಿಯಲರಿಗಸಿ BMD శాయు- 18 చాణాక్య యుదారదధీచి కాంచీసుధారో- 
10 5 శె'య్య౯ చ(కాయుథ ROSE 19 2 చా (వుళిక -సీనాంబుధర(పలయవా- 
గే 0]- 20 తూల శత్రుం(ది పాలబీల దుగ౯న రేం[ద్రభూ- 
ll (ద విభవమహహం(ద ಜುರ್ಜಯಕಾ- ` 2l ఆ పండియవినిజ్ఞ ౯౯) త శౌ(వు్రుచమహో(వ్ర- 
12 ಲಾರ್ಜ್‌ lx పరహపాతభాశాణ పతిపా- PNR Da nc శయ! 
No. 781-A. 


(A.R. No. 326- B of 1892). 


IN THE SAME PLACE. 


1 ç ప్తి 1*|సమధిగత పంచమ వోశ 3 18 ద బెజవాడ ಮಲ್ಲಿ శ్వర శ్రీమహా దేవరకు 
2 [sç] సక వరుషంబులు ౧౧౫౭ TOES |! ]4 అఖండదిసనకు ఇచ్చిన ఇన్సఎడ్లు Rt [1] 
విము- . 15 boo జేకొని చేవానభోయిని కొడుగా 
i 8 వుఫంగాం ಔಕ್‌ಲಮುನಮನೈಲ್‌- 16 మళ్లెభోయుండు ముప్పనభో- 

4 మండ ಶಕರ కోనకం[డవాడి 'సూ- 17 - యుండును పోతనభోయుండు[ను] 
ರ రపోతరాజొలు బెజవాడ < s ç- 18 కమనాభోయుండు తమ ஒழு 
6 రనీమువోబేవరకు అఖండదీ పా- 19 నుపౌ(తికమున SHOT oT 
7 లకు దుబ్బుపొలమునందు రేంగుల- 20 నిత్యే ಅಂಜು Boo పోయంగల- 

| 8 చేను పుట్యండు லைல்‌ మోచ- 21 వరు[|*|ఆ భోలకు దభకాశ్ర్రైేమపడు- 

E 9 லாக ௯ నెనమందుమును - 22 ಮಟ భూమి ஐல! 'స్వదం త్తపర- 
10 శా [బె|రసి భూమి దీపానకు నిచిన 28 దత్తం వ ಓ ಜಾನೆ వసుంద్ధరా| 01” 3s - 
11 2 o న ool ಮರಿನಿ 'సూరపోతరాజుం- 24 వ[౯ో |సవా(సణి విషయా [os* | జాయే 
12 గారే ఈ ODM Hol To త్తికాలమునం- E| 51%] ; 

No. 782. 


(A.R. No. 326-C of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 


l < 96 ఫి || டூ శక వహ౯ంబులు ೧೧೯೧ 
2 ಹಂಚಿ ESNA ೧೧ సో | వారా- 
x 8 ನ బెజవాడ మల్లీశ్వర BS- 

4 హాచేవరకు BOOK 983 అన్న - 

5 పనేండు తమ తల్లిదండ్రులకు ಭ- 

6 మువుగా నఖండదీపానకు నిచ్చి- 

7 న మో -ex[v*] Hoo చేకొని కాలెబోయి- 

8 ನಿ కొడురా లో శెబోయుండు [ಈ] 

No. 783. 
(A.R. No. 326-D of 1892). 
. ON THE SAME PILLAR. 
il (Q s S[1*] (శీ శ ఖవరు[వం |బులు ౧|౨|౦౮- “5084 
2 వ్యయాస[0*]|వత్సర వైశాఖ ళు x ಮ WESTON యుం[గ]- 
38 š 
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రాల 'సవ్వరాజు ಪಮ ತನ್ಲಿಜಂಜುಲಕು దమ్ము| ౯ |- 
వుగాను బెజవాడ HÒ OCS Boss దేవరకు 
అఖండద్‌పానకు సమపి౯. . . 

చాలు ౨౫ boo “ESTO 533] eo | ಹಾ ae ದತ್‌ 
| 5]85-3:5 కొడ్కు. కొప్పనబోయుం 

Mo» Bows Boo నడస- 

೦ಗೆಲಮ್‌೦ಜು ను 


© CO -10 ಲಾ P ಲು 


No. 784. 

(4.2. No. 327 of 1892). 
ON A PILLAR IN THE MANDAPA IN FRONT OF THE OENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE, 
Dy Gode. 5 ఆషాడ శుద్ధ ೧೦ గురువారాన పినకూను| బా _ 
చాబత్తునిగ్రా SOY OL) WD oi యిచ్చిన శొసనముం 
కుమార తెలుంగు గాయనికి ೧.೨೦೦ నెయిన్నియినూ- 
లు టంకాలకు నిన్నుం బూంటనెట్టి దనము వెట్టలేక 'సూర- 
వరపు «S b- ౦(డముంద్దఆం 9: నినణాయం మొదలిభ- 
నానకు ప్మతమిచ్చి వడ్డిధనాన[ | So 83s WOK) తాలు || 
ಅಕಿರಿಪಫ್ಲಿನಿ ನ వేయించ్చిన Vergy, ಅಪು వెనక 
తాళున్సు ఆ మామిళున్ను ఆ రావులున్ను యిక్కో_టిగణా- 
లున్ను (్రావ్వాలకుం జేయించిన వడుగులు ెకిండ్లు- 
న్ను అ|తి]| థో) అభ్యాగతికిం బెట్టిన SM, యిం_త్తవ- 
టు నీకు యిస్తిని |”) యిందుకు సాక్షి OE 
So Ws 288 


9 0 1 ಲಾ ரெ ಲು ಓದಿ = 


EMI 
N = o 


No. 785. 
(A.B. No. 328 of 1892). 
ON A STONE BUILT INTO THE ROOF OF THE SAME MANDAPA. 
ನ S[ 1] శీ 'సకవ[వ౯ |ంభ్బలు శీ 
౧౧౯౧ "Wo ಮಾಧು బహాల OX 
HEDE OX. . [ಕು]ನಿ Sox 
కుంత్తుజు వశ్రాచాస[స]|కుం పు నెము- 
కాను మళ్లీ'స్వర(శీమవో దేవర దీ[వ]- 
[ల]కు [oss శేతిబోయుండు తన 
పు(తానుపౌ త్రికము నిత్య సో['లె]- 
[௦ல்‌ Bove నడ |పంగలవాండు 


ಉ ಇತ ಲಾ Ot i ಲು tO = 


No. 786. 
(A.R. No. 328-A of 1892). 
ON THE SAME STONE, 
14 * సూరపరాజులు తనకు . . . 
15 వరఫిద్దిగా 6034] [È శకవవ౯ము]- 
16 e» ೧[೧]ರ್ಶಿ [దగు “5083 విమువు'సం- 
17 [కా |ంతినాండు తమ [తండి]. dts 


ಲಾ 








! About 13 lines in the beginning are completely damaged. 
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18 రాజులకూను FHS... 

19 రమచబేవులకూను [5] & [g ]- : 
20 ముగా విజయవాడ మల్మీశ్వర- 

21 (xo: బేవరకు అకాండదీ పా- య 
22 నకు ఇచ్చిన మోదాలు [|] boo B- ) 1 * ; 
28 కొని OER FO ಮಾರ- | 
24 8௦ல்‌ తన Dl Ss S పౌ (85 ಮು 

25 యా'చాం[దాకగ్రాాముగా నిత్య మానె 1 | - து 
20 [SF ][ యి] 568530 గాలవాండూ Il | T nf 





No. 787. 
(A.R. No. 328-B of 1892). 
ON THE SAME STONE. 
os] சச . . . 
TOES NOS 
ல BID- . > 
[Joss [eg] = 
[55]5௦த లేశ్వర చాగి[ పో]. - - 
. « ణము ಅಲ್ಲುದೆನರಾಜ . . * 
మల్శీశ్వురనీమవ+ బే వ] COTES 
| [-] ಮುನು నిచ్చిన వో. . - 
. కొని ನೌಂವಿಜ್ಞವಾಟಿ. . . 
. బోయుండు ಆನಂದ್‌ « - -— š 
. + నుపౌత్రికము 98 [మా] . - - 


. . పంగలవాండు ॥ 





c o ಇತ ಲಾ ಲ್‌ உ o n = 





= 
e 






= 
ಗ್‌ 





= 
bo 








No. 788. 
(A.R. No. 328-0 of 1892). 
ON THE SAME STONE. 





ಆ 635 n*e 7533௦௦௦25௦ ೧೧೬೮ గునేం. ௨ 

(ಹಜಜ బవాల దశమియు గురువార . 

న 'స్వ $ శ్రీమన్మవోమండ్డ లేశ్వర . 

వృలమవా BOS Geos కేతరాజు . 

[జ | యవాడ ಮಲ್ಲಿಕ ర(శీమవో బేవ : 

అఖండ్లదీ పమునకో నిచ్చిన మో'దా . - | E. 
boo చేకొని Frond . . 2 ES = EM 
యిని ಮಾ"ಕ[ಚ್‌ |ಯುಂಜು ಅಪಂ(ದ್‌ * : Td ; ட Eu 


0 -10 ಲಾ ON = 








1 The next three lines are completely erased on the stone. - 


` ஆ 
ಅ. F 
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No. 789. 
(A.R. ౧7౦. "829 of 1892), 
ON A BROKEN PILLAR IN FRONT OF THE KANAKADURGA SHRINE AT THE SAME VILLAGE. 
First Face. 
ళుభమన్తు] గ శ్రీగణాధిపతయే నమః[*] శీదుగా౯-- 
యై నమః ஓ OY ప్రీతికరం చ[క్రనామ్నామా- 
మ్నాయభూమిశకా[ 1* |మహాస్తి KOTO? 
ధ్యమవా'సఠార HHT CHO l [o*] అలంభఘ్యు కాస నై- 
బా౯హుబలం బహుభిరాశ్రితెః ಓಟ ಅಲ- 
౦కృతమభూ BOG కులు గురుతరం నృ- 
— ॥ ౨** | ఆజానుబావు రే 69399 భూజా- 
ನಿಮ லது Soro [1*] రాజా ಮಾಭನನಮಾ- 
ఖో రాజా తారాగణేషిషవ॥ [ 3*] S08 కాయా 
10 ರಣೆ మైత్యఖండ్డితాయా: పసాదతః |] e5- 
ll ప్టావదమయీవృష్టిః 'సృష్టా యేన యశస్వి- 
12 నా। பனி Dare Pn గుణేనాథః కుర్వాణో 
18 KOS: ఆసీతరాంఠమరాజేం(దః 
14 సాసీ రిపువిజిక్సరః ॥ Dt*] ಆನಿಸುಭರಣೆ- 
15 చక్రశౌాసే SHE తనూభావః | ಆಧಿಜ- 
16 న్నలబేవేందదో దాఫీకృతధ-రావతిః E% 
17 ఛాగీరధీవ పాథోఖే:ః [ను|గీతెచరితా 
18 ws | ఆర్యా నృప'స్య త స్యాసీద్భార్యా- 
19 శేశవనామకా ॥| 2] eso TOD 
20 o» జంతూంసా)తుం "௨085 ಮ- 
21 ఇతః | ಕುಂ ಬಬಂಭ గోదాయా యా 
22 తుంగజలవీచికా | [1೦೫] 'సంగరాజిరమా- 
23 సాద్య వంగరాజాదిజిత్సరః [1*] అంగ- 
24 రాజాధిక స్వా A సింగరాజ OS wd ॥ [=| 
20 లకగామా తస్య భార్యాఫీదక ೯ಮಾನಾ- 
26 పహొజ'సః [2] ಆಕ మా దరిభూ పా- 
27 లాన్‌ విక్రమాదేవ నిఘ్నత:।| ioo] "పదవ ల్ల |- 
28 భాభూపాల పినవల్లభాభాపతీ [1] 
20 ஸ்ர బభూవతుః 58 నేత పుః్య- 
3U RIE | [io] పెదవలభభూా పాలో 
81 వల్ల 'భేనన్యదుల='భే [1*] అగాదన్నలదేవీ 
82 [ఖీరాయకమాభిఛధావ హే [10-9] RIS Hy 6- 
38 Gh sso భాభూపరారాః[| |* తనూ- 
34 .. . రాజేందతమ్మరాయా బభూ- 
కిర్‌ . . [1೧೨೫]. . శ్రీరాయకమాయాః [>> |- 
36 వ[రాజ]ప్ర[భా]కరా[1*] అకాపీ౯దనయో 
87 os: (శీప్రభాకరపట్టణం!| 1౧౮] పావరాజ- 
88 'స్య త స్యాఫీద్వనల్లభా వల్ల మాంబికా [*] 
89 అంగరాజ ఇవాక “66 ನಿಂಗರಾಜ స్తయో- 
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s ಸುತಃ பஷர்‌] ಹೆಮಮಾ పిన్నలా బేవీ లకగ్రామా ಏ- 
ஒக): | తి్యిస| 2] శ్రీతమ్మరాయ'స్య వచః. 
(SID) B_ Jo: [lo] ಭು ತಂ బసవరా- 
జాఖ్యం మిత్రం మ| ధ్యా |సి దేమమా | ల- 

DS జహోస ನಾನಾ మత్వా HE- 

ಮುಮಾಂ 1౧౭] mE యేనాభిభూతః `S 59- 
బలయుత; పారశీక & oS ee 

der கி? యద్చిరుదమనుపమం మ- 

ల్లి కావల్లభాది [1] దుా౯ణ్యు(గారివగా౯ద- 

పి చ BX SS బాహు వీర్యాదవార్యా- 

[దివ్యా] చర్యా యదీయ్యా త్రిభువనభవ- 

[ಸೈಟ್‌] $7]es 8 యస్య 8 8e: [024] ism es dt ord 
వీ [ప్రభుం | తింమ్మా |వ్వాయం ; : 

మధికాం š ௩339 జయంతా| ద|వారత్సు త- 

త్‌ || [౧౯౫] గుణశెలిజనం గుంశ్ల్షమడుగుం ಯ- 
Xe] ES: [F] 'సము(దసదృశం తిమ్మస[ము]- 

దం DSB విభుః || ౨౦౫ రామేణ కోెసలా- 

AY ಕುಮಾಠಿನ తనూభువా|1*| ó ë 

Sow-o BS లక రామా 

విలసత్‌ క్రమా Il [೨೧೫ 


Second Face. 
ఇవా కిల జగతి “సక లరిపుకులమవ- 
జిత్య జయ స్తంభమధిపొట్టునూరు 
నిధాయ నిజవశే గజతుర గబలమఖ- 
లరాజ్యం (పాజ్యం చ యవనప తేరఖలా- 
[0] విజిత్య దిశో విజయనగరమాసాద్య మ- 
ణిమయమారుపహ్యూ సింపహోసనమఖిల- 
మపి భువనభారం మూతి౯వుతి వి శ్వా- 
PID D నిజలగుణానామతితపనధా-= . 
Dy సాళ్వతిమృనామ్బ్ని మంథతిణి పాతి 
విజిత నురనుం|తిణి నిధాయ పద- 
వాక్య(ప్రమాణపా-రావార పారదృశ్వ నాం 
(పతివిబుధపలాలమాతరిళ ನ್‌ಂ ಮೆ- 
నీపి ణామపి కావంనాట కాలంకార ఛా- 
XD GA BAT?O చతువి౯ధకవితాసా- 
మాజ్యమధితిన్ధతాం క వీనామవ్యప రే 
ಮಾಮಪಿ విద్యావతాం [మ ]|వాతాం RS So గరిస్టామం 
'సతతమవనీవనీపక మనీషిత పూరణేషు చ 
మనో నిధాయ నిరవధిక మతులమవనీసా(మా- 
జ్యనుఖమనుభావతి కృష్ణ చేవరాయమహో రాయే 
వృాతరిపుయువతిజనాలంకాఠరారేణ వసిషా 
గోశత్రాలంకార-రేణ బలీనాపి నిరవాంకారాలేణ . 
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81 నిఖలజనవిదిలేన తేన పురోయాయినా 
82 ಮಾನಿನಾ యల్లమజానినా వదనవి[ జ | తాం- 
88 ఖో Ss భో జేనాపరేణ పరేణానభిభావనీ- 
84 య్యేన పావరాజీన చ కోమలవపుషా కొం- 
85 sores చ బలవతా బిసవరాబేన చ ಕ” 
86 లకలావల్ల DH Sew Or $$ చ భుజవి- 
87 జితనాగరాజేన నాగరాజేన చ జితరిపురా- 
88 8% బేతరాజేన చ MIST నురతరునుర- 
89 ఛి[ చి|ంతామణీనతిశయానేన యానేన ['ನಂ1- 
90 ವರಮಾಣೆನ ರಮಮಾಣೆನ OD వీర 9- 
91 యా నృగనలనవువనాభాగభార తభాగీరధ- 
92 దశేరధరామాదిగుణాను కారిణా 'సకల| జ |- 
98 నోప| కా |రిణా 'సత[త ]మారారి| ణా] HIRE విమళ- 
94 65383 'సదవనసావథా నేన “సకలగుణ- 
95 Qu నేన సింగరాజాభిధేయేన భాగ SoS 
96 మూతి౯వముతా వల్లాంబికాబాపరాజయోా- 
97 SHOT o థాన్యమ HS శాఖమధిపూ ణి౯మా- 
98 మధివిజయవాటమధిరణమ] హీ |నివా- 
99 తాసురవగాణ౯యా MW ose నరాలయేన 
100 సహా రంగమంటపో బోగమంటపోప్య- 
101 ధివిజయనగరమధిచి త్రభాను'సమమ- 
102 ధిిమా|ఘమా'సమనురవధ_భైర 069 ರಣ- 
103 మండల్వారవ'స్య రమ్యేణ వా Sos co pas 
104 మంటపోపి SBS BGS నగరమలం- 
105 కువా౯ణ'స్య నమదఖలగీవా౯ణ'స్య 
106 నిరుపషమముఖచం(దస్య రామచం[ ద్ర]- 
107 స్య கழு | రకాచితో | మంట- 
108 పోపి కనకగణపతిళివరరా: (ప్రతిష్టా చ 
109 జగదవనదజు'స్య విరా పాకు'స్య పశ్చి- 
110 ಪಫ್‌ [ಜು |గా౯లయోప్యధివృమవవ౯- 
lll మధి([శవణమధిరా చూరుజగ బేకనా- 
112 SOE గంగనాథ'స్య వరాలయేన 'స| వా] వా[టి|- 
113 TPES PHP SSB ER మధిమాఘమా'సమ- | 
114 దిచాంగలమజ్జి జగదీశ్వర'ఫ్య రామేశ Q- 
115 ర'స్య పాకారగోఫురరంగముంట పాళ్ళు 
116 త 'దావా'స'స్య SIS HS (పాకారనగోపులరే చ 
117 నివాతనిఖల| దై|త్యస్య ಕ GIG SE వెంక ಕು. 
118 9:06 రంగమంటపోపి SB వేభవదనభా- 
119 వన(ప్రతిష్టా చ తదావా'సశ్చ నిజమాతృ 
120 వల్ల మా |భిధానాంకి తా ఏధీ చ తిరు- 
12]! మలరాజాభి[ ఢేయే |న Ee ons KO exi 
129255 ನಮಿಸೊ మృాసము[ద(ప్రతినామ[ గుండ్లమ |- 
128 ಜುಸನಾಮ[8] ఫురే వినాయక'శివవిన్లు- 
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124 చేవాలయై'స్పవా తటాకారామవాసి- 

ಕ 125 "కా(బహ్మ(పతిష్పాదికా "స 30௦ eg 
| 126 'సవా౯ణ్యేతాని తాని ವ తదన్యాని చ 
I 127 EJS ಕರ್ಮಾಣಿ మవోంతి To- 

128 8 విరచితాని | e SOc 60% 

129 దధిగశ్రితెద౯| శశతరుడ్తో] 





Third Face. 


180 చతుభి౯| ళ్ళ] తైః సంఖ్యా తే శక్షవత్సరే 'సముది - 

131 తే (శీశాలివావాోంకి తే | వెశాఖీ மல்லு 

182 న్యశే చ విజయ (శ్రీవాటికా[యాం | వ్యథాత్‌ (1) 

133 దుగా౯యా నిలయం చ మంటపయుగం 

184 శీసింగభూహీ పతిః | [౨౨|| క్రి d 

135 గంగాభింగాభిషంగావవారయ ఫణితి- 2 
186 (TS DOES DOTS 

137 (ప్రకట| న]జనిత'స్ఫూతి౯కీతి శ ಹಕ 55 | 

138 š $8 FJES KESEL 

189 పాపరాజాబ్ధిచం(ద్రః త త్తతర్భాత్యం 

140 వినుత్యం DHSS HF (క) BOR 

141 boxo gs ॥| ౨౩౫] 823" 

142 (శీదుగా౯వర ప్రసాదు-లెన (శ్రీమాభవవమ౯- 

143 ನಂಸ”ಜ್ಭುಪುಪನ SOD మనుమండు 

144 పాపరాజుంగారి కొమారుండు ಬಂಸ್ಥರಾಜ- 

145 owe% యీ బెజవాడ దుగా౯దేవంమకు 

146 ௨௦8098 | రంస్తమంటప | భోగమంటపా- 
147 eoi$3 58502. | రాచూరి (శ్రీరంగ్ణరాజుల గు- 
148 ஜே TDD కటించ్చి 252065 తోంటా- 
149 [ಸು] పెట్టించి ఆ రంగనాథుని అంగరంగ వైభవా- | 
150 లకు బొమ్మనవాల్లి అనే (గామము ఛారవోశి 

15] యిచ్చి అహాావిల్యపాంతమం[| దు] సింగవరము | 
152 ಅನಿ ఆగ్రవారమున్సు కొండవీటిరా| జ్యము |- 
158 లోను ಪಮ పూవజనాయంకగారమై వుల్లినంగ- 

154 ంటిఫీమలోని కోమ్మవరాన[కు] ప్రతినామకమై| న] 

155 సింగవరమని ಊಾಮೆನುನ್ನು అగ్రహారాలు BI - 

156 'సప్తసం తా నాధి] ళ్వరుండె | విజయనగరమం।| దు] 

157 విరూపాతబేవుని MS ಜಜುಮಟಿ పట్టిక 

158 దుగ౯గుడిన్సి | రామచంద్ర'దేవుని రథోత్సవమం! 








1 After some blank space below this line are engraved the following lines :— 
1 Q విఠస్తి విస్తులేనాపి స[వై౯ |స్తు విఠలేజసా పీతా[0బోధి] 
9 తోయేన కుంభ Sav ác R నా i 5௭௦50 తే చ 
8 యాశాననానూపి తదనంతరం STY, 
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159 టపమున్సు కనకగణపతిశివాలయములున్నుు 

160 కటిం[చిరి] i విద్యానగరరకుకుండైన Seal x [௦2௮] ము] 
161 Bs rgo దేవుని ముఖమంట్టపమున్నుుమ్‌ంది 

162 ఉవ్పరిగాను కట్టించిరి | ಅ సింగరాజగారి D- 

168 దకొమారుండైన పాపరాజు | బైరవబేవుని _వెభా- 

164 వానకు పెద్దభుంట్ట 'చేంగట BS మొద్నలెనవి ['స]- 
165 మపి౯ంచ్చి e Gio అంగరంగవైభవాలు సడవను 

166 కడరామాప్రరముసలములోని తోంటను 'సమ- 

167 పి౯ంచ్చెను ns 


Fourth Face. 
168 ఢళుభామస్తు ॥ 86 DÈ- 
169 జంయాభ్యుదయ 'శాలివాహానశ్‌ - 
170 5 SEO OUUo అగునే- 
171 ௦8 బహుథాన్య'సంవత్సర Bg- 
172 ஓ ళు ox ఆ (శీమన్మవారాజాధి- 
173 “ರಾಜ TASS మేశ్వర (శీవీర ప్రతా- 
174 ప BES చేవరాయమవోరా య- 
175 wom% పృథివి రాజ్యం "నేయుచు- 
176 ండ్డం గాను సాళువ తిన్సుర'సయ్యా- 
177 om% మహాపధాన్నులె నడవం- 
178 "గాను 26576௦ 'నూర్యవంశో- 
179 దృవులైన | "హు'సవిరూదరగండ | `S(I)- 
180 వాకారబాంధవ | 59 S39 | 
181 రణరంగిరవ | గండ్డథనంజయ 
182 | చిరుదాంకులైన బెజవాడ 
188 దుగా౯వర(పసాటు.లెన మాధవ- 
184 వమ౯వంశోద్భవ్వులైన కంఠమరా- 
185 ௦௦6 కొమారుండు అన్న 6320௩௧ 
186 ఆయన కొనవూరుండు సింగరాజు ఆయన 
187 కొమారుండు `ಏಜನೆಲಭ್‌' ರ್‌ಜ ಆ పదవ- 
188 ,ల్లభారాజుంగారి పెద్ద GH SS OS, o| | 
189 కొమాళ్లు ROKT CK My, [5 |0మరాయం- 
190 డును పిన్న Ou) SS రాయకమ్మ కొమా- 
191 இ (పభాకరవట్టణం గట్టించిన (೫- 
192 భాకర-రాజున్ను పాపరాజున్ను!యా న- 
198 లుగురిలోను తవ్మరానింగారి కొమాళ్లు 
194 వుదయగిరి యేలిన DOS OEM, తిరు- 
195 మలరాజున్ను Sow రా జున్ను! పాపరాజు- 
196 ௦௩8886) ధనంజయగోతృలెన క్రీ 9-லா- 
197 టీ 58680௯௦7௩6 కొమారిత వల్ల- | 
198 s 'బేవులుం గారికిన్ని కొమారుండన (శ్రీమ- 
199 ந లేశ ಇರ సింగయ్య బేవమనో- 
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200 రాజులు తమ తల్లిదండింగారికిన్ని తమ 

201 అన్న బిఫవరాజుంగారికిన్ని పుణ్యము గాను- 

202 న్ను తన కీతి౯నుకృతాలు ಆದಂ(ದಾರ್ಹ್‌ ಪ 

203 వుం జేఅట్టుగానున్ను శేయించ్చిన భమా౯లు[1*] 


204 . . పూవ౯నాయంకరమైన చాంగల- 
206. . . . “శీశవచదేవరకు గోపురమున్ను 
206 

207 š సోపుర్యపాకారాలున్ను « . o 


208 MGA చాంగలముగుడిన్ని తమ తల్లి So- 
209 ముచేవులుంగారి Bim తిగుములబేవర X- 
210 & మంటపమున్ను DDD కట్టించ్చి తమ 
211 అన్న తిరుమలరాజు ಇ[ಟಿ]ನಿ ಸಂಜ್ಞಮಜುಸ[8]- 
212 మృసము[ద్రమని అ(గహారానను వినాయక 
218 శివవిష్టు చేవాలయాలున్ను తటాకారామా- 
214 by, WHEDON, USOS. 0D బెజవా- 
215 డవద్దను తమ తాత ಮಾಭನನರ್ಮ ೦ (బత్య- 
216 ADs దుగా౯దేవికి తొలినిమిాతమై Ho- 
217 ಹಿನ గభొ౯గృహాము ముం| దరి అ]౦త oS so- 
218 న్ను పదిలం శెయించ్చి | ಅಮುಂಜರನು | నల్లనీన- 
219 పురాళ్లును అంత TOF ix | ను] ఆ ముందరను 
220 తొమ్మిది అంకణాల రంగమంటపమున్ను | ఆ 
221 ముందరను | | బో])గమంట| ప | ಮಿನ మూండు ಅಂಕ- 
222 ಕಾಲ (௫௨5505 š oD) (1) ರ್‌ಔBನ್‌್‌-ಡಾನು Es 
223 o | పీభము కట్టించి యప్వుడు భూమిలో K- 
224 నుండి | వెళ్ల |నె 8s CÉY వనాభునిన్సి మీందం (బ- 
225 839௮௦2; ॥ Ae sos వుడ్భవమై వు- 
226 ௦௧8 కొండ వు త్తరపుదికుర- Sdn | తూఫుకా 
227 పడవులు౯ నిడుపు 8”[೦|ಮಿದಿ చేతులున్ను| 
228 ఆ వెడల్పు యేడు చేతులున్ను॥ ఆపొడవు ಹು- 
229 [నిమిది | ba ல்‌ సతర భూపఅవసరము- 
230.4 = EE 
231 ಮುನು s ప్రతిష్ట 53 (వా|యించ్చి | 
2௦2 నిలిపిన ధమ=౯శె'సనము | మంగళమహో- 
233 శీ శ్రీ శీ Q శ్రీం "జేయును 555 
284 |శీదుగా౯దేవమ్మ ಕನ ನರೆ ಹನಾಜ್ಲುಪ್ರನೆ ox 
296 గుడి గటించ్చిన ఫింగ్రరాజుంగారికిన్ని S- 
286 యన కొమాళ్లు పాపరాజు కొండరాజు [9]- 
287 'సవరాజు Sew ow నాగరాజు బేతరాజు- 
288 ௦7686 ఆయుష్యాఖభివృద్ధి we Soge 
289 భివృద్ధిబేశి 'రాజ్యాభివృద్ధి ಹಸಿ ರೆಹಿಂ- 
240 [=] శీ శ్రీ (Š 

34 
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No. 790. 
(A.R. No. 380 of 1892). 
RIGHT oF THE EAST ENTRANCE INTO THE MALLESVARA TEMPLE AT THE SAME VILLAGE. 


1 டூ ಸಕ వవ౯ంబులు ೧೧೧೨ Bods ಮಾ 
HSH ಬರಲ చతుడ్దా౯శియు 30- 
క్రవారమున (శ్రీమ.న్మవోమండ్ల- 

SECS EPA ధోరయ-రాజుల [బంట్లు 
కొన్నాతాడి గంధసిరి 57062 కొడుకు 
ಸುರಪರ(ಶ್ವಿ] (శీవిజయావాడ మళ్లే] శ్వర ]=- 
చో దేవరకు అఖ| జ్ఞ [| కు] 

ఆచం(దాక ౮౯ so» TPO బెట్టిన > T= 
ಲು ೨ [ite] ఫీనిం 95790 e| $$ |- 


“I ಲಾ ரொ. OF ம 


= a 
= య “° cC 


6853௩5 మానెండు Boo నిత్య ము |- 

o ಬು(ಪ್‌ನುಪ್‌ 88 మాచం(దాకగ్ర్రా౯| ಮು] 
నడపంగలవాఖ్ణు ॥ vs" క- 

6F ofl రేందుగణితే మా| ఘే] చ ప- 
Gh DS తీరే ಭಾವಿಸ & CF ]- 
నిలయే BAST) భే [| 
దాద్దీపమఖణ్జ్ణమ(,త | 61255௦ ॥ 

ಮಸಕ పరాయ (bod వాటాయాం இ- 


= 
IN 


[సాయి] బోయుని కొడుగాన్య 'నూచె[బమ్మల సాంబా- 


19 89266 నామ ನುಜನ[೫*] ీసూర- 
20 [శా]ఖ్యో ಮ[ವ್‌ న్‌) [r] 
| No. 791. 

(A.R. No. 881 of 1892). 

IN THE SAME PLACE. | 
1 e. [13] ಈ శకవవ౯ంబులు [೧೧]- 7 చాలు ౨ [r*| boo జేకొని కొమ్మనబో- 
2 ౨ “ನೆಂಟ మాఘమాస చతుద్ద౯- - 
8 శియు ళుక్రవారమున (బ్రమ్మరడ్డి 8 ని కొడురా ఎజియె ముత్తరాజులు [నిత్య 
4 కొడురా ಅಮರಿಶಶ್ವಿ ಬಿಜಯಿ- 9 మూనెండు Boo ಆ- 
D వాడ ಔಮಸೆಕ್ನ್‌ರಮವ್‌'ಹೆನರ- 10 soe బో- 
6 [35] £59) 0068 పమునకు నిచ్చిన Do- 11 యంగలవారు | 

. No. 792. 
(A.B. No. 332 of 1892). 
LEFT OF THE SAME ENTRANCE. 

1 'స్వసి [1%] శ్రీ శకవవ౯- 9 బోయుని |కొడుగ- | (కు) 
2 ೦ಬುಲು ౧౧౮౬ గ్వ- 10 (సో లెబోయుం | డు |- 
3 ನಂಜು ಮಿ'ನ(ಬನುನ- 11 ನು "Co Bss- 
4 బోయండు మ్లే- 2. : కొమ్మన- 
b శ్వర(శీమవో బే- 18 . . = నిత్య మా- 
6 వరకు దీపానకు g- 14 . , . పోయం[ గ |ల- 
7 చిన మో'దాలు ౨౫ [r* 15 . మ సు(త్రా,- 
8 ನಿನಿಂ జేకొని నాచన 


UT பப ப ப ப ப ப பப பபப ப பபப a ப ப = கவ அம e 
1 Tho rest of the record is damaged. 
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No. 793. 
(A.R. No. 388 of 1892). 
Ow A STONE BUILT INTO A SMALL SHRINE IN THE MALLIKARJUNA 
STREET IN THE SAME VILLAGE. 


8 | ఇం(దాదేః <, "ao 9 లక్మీనారాయణరారా- 
ಫ್‌ నృశింనూూ యంత్ర తి- 10 మందు భార ద్వాజసనో- 


se š š స్నాత్వా పహారిం 
OS పునజకన్మ(0) ನ విద్యతే 


1 

2 

9 తమైన అక్షతల ಶಿರುಮ- 
4 

9 ol 665 శీ జయా భ్యుద- 

6 

7 

8 


ex é» నారాయణ! పీ- 
IWÉ బెజవాడరు- 
రువ సువభంగాను 
కటించను ॥ శీతేతీ 


ಯ శకవరుపాలు ౧౫౧౧ 
అగునేటి విరోధి'సంవత్స- 
[ర నిజ|భాద్రపద ళు ೧೧ ಬು 





No. 794. 
(A.B. No. 334 of 1892). 
ON THE SAME STONE. 
స్వస్తి [1*] థ్రీ'సమసస్త భువనజనవినయవిపులవిజ్ఞానకీ ac- [37 ವಜ]: 
రులు ಔರ zofo] జుసమయభథభవ౯ా(పతి:పాలకులును (మోంకాటి| ప]- 
ట్టబద్దులును సరాంగ్ధనావరాగ్షుఖులు| ను] రణరంగ్లరా[ ము]లున్నుు వి- 
తరణకన్ను౯లును త్యాగబలీంటద్రులును PKS Soles 'సత్యవహా- 
ರಿಕ್ಸುಂಜುಲುನು ಸೌದ ಗಾ೦ಗ್ಸ್‌ಯುಲುನು నీతి రాజ్యవిభవులును ಅ- 
నీతి రా జ్యభూరులును వేద వే దాంగఇతివ*'సపురాణ'కావ్యత [S=]? 


W — 


రా or = లు 


No..795. 
(A.R. No. 335 of 1892). 
On A STONE BUILT INTO THE ROOF OF THE MANDAPA IN FRONT OF THE 


MALLESVARA SHRINE AT THE SAME VILLAGE. 


6:06 3 (శీమతి త్యాగెవ- 10 
೧೫. అరయధరణీపతి- 20 
ರಾಮೆ విజతతరణిత నయ 21 
వితరణవిలాసో బభూవ | 22 
Sg ಪನಯಸ್ಸಾಗೆ ధోరవను- 23 


౦థధ-రావల్లభాః | త'స్య తనూ- 
8220706869 "య్యా౭౯ది గో- 25 
ణమణివిభూషితః | పోతమ- 

Drm: | SHE పుతో నిజకు- 


eo O ಇತಿ ಲಾ OO = WO WN = 


10 లజలనిథిర జనికరో నాతవా- 28 
11 టీవిషయాథిశ్వరస్వ్యాగి sms 29 
12 పంచదశవపా౯ణి విజయ- 20 
18 wt? Sto SMe SrA ౯ణ TIO | 31 
14 తస్య తనయ ఖో) నీయోగానం|ద]- 32 
16 నరసింహా బేవదివ్య(శీపాద- 88 
16 పద్ధారాధకశ్చతువ్వి౯ధపురుషా- 34 
17 త్థ౯సాధక [s (BSS ROS HES 95 
18 ప్యాగిపోతథరణీ పతిన్న౯ా వేశళని 36 


೧೧೧೯ Dodd i6. ó రాజ్య- 
వదస్థో నాతవాటీవివ.యే DZ- 
యవాటీవిషయ్‌ చ బహూన్‌ 
పుణ్యాన(గ్రహారాన్‌ దత్వా (పతి- | 
పాల్య చ మల్లీశ్వుర(శీమవో బే- 
వ'స్య SOE ESSE SEO ನ್‌್‌ 
௦203௦ జకగ్రాముపూ- 
ಹಿಗೆ | భా)గ| ద్వయం '$- 
ಮನೀ ಪಪ್ರ)ನ 25௦ భాగా 

௦ "రాజనారాయణ BIOS 
'సమవ్య౯ AYRES 
నోరాలంకాం i$ దతా 

So SIE d feet 
ಆಲಾ ಪಾ G6 o o o ௫ 
Sol லீ] ಅಲಾ 

ಹೆನ್ನಾ] ಬಜ ಸಮ! 

So us| దా] ex ಜ್‌ 
ಜಲ Ne at 





1 At the top are cut the figures of the conch and the discus, below those of the sun and the crescent. 


2 The continuation is built in. 
834A 
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No. 796. 
(4.7. No. 336 of 1892). 


ON A PILLAR IN THE MANDAPA IN FRONT OF THE EAST ENTRANCE OF THE SAME TEMPLE 


1 
2 
8 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


10 
11 
12 
15 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 


o కే ಲಾ Ot» ಲು t9 IE 


11 


ಆ 66% we యమనియ() ESKE ST (బహ్మస- 
OW S పౌలైస్టయకుల[క్రమాగత మనువంశోద్భ- 

ವ 65௨97 QD Ó5 కనకాపురఅయోద్యాపుర 
గజపురాదినాయక యిం B oX (నీకృన్ణ నె- 

కానదీ తీర శీవిజయవాటికాపు-రాధినాయక 

ves 53. Sess Ow Seo కపిలమువోముని- 

వర(పసాభక ON WHS § రాజ్యమూల “HOW aH- 
మాను(లెన బెజవాడ మ PICs దేవదిన్య(శి పాద- 
పద్యారాధక్నులై న అఖిలబేశాల తెలికి వేగురు(0)న్ను | 
స్వస్తి [| (శీ శోకవహ౯ణంబులు ౧3౪౮ KH Sods పరాభా | 
ನನಿಂವಪ್ಸುರ మాఘ 46.9 సోమ శ్రవణపుణ్యకా- x 
లాన బెజవాడ 9900 Gas గోపురను | 
ముంద్దటి ముఖ- x 
మండపము ಅ- | 
௮535 ED- 

కివేగురున్నుు ఆచ- | 
௦622223௩5௦ 
'జీయించ్చిన Fo- 

ము ||| మంగళమహా- 
(QUA So చేయన్‌ ಓಟ 


No. 191, 
(A.R. No. 387 of 1892). 


ON THE SAME PILLAR. 





Ss. S [v] டீ శకవవ౯ా- 12 వారు ಮ ௮ త్తున్‌] వెండి మ[౧౨]న్‌ 
೦ಬುಲು ೧[೫]2( 18 పెండ్లికూంతురువారు yon- 

eo 3083 పరీధా- 14 ರಂ ಮ [ನ] 'శా'సమాడ DIII? O- 
D HOSE SG భా- కర- 

exco ళు 3 ல [1**] | lö ௦ 963 చిన్నమాడల చొప్పున నడ- 
కొండ్లపిడు కొండ్లపల్లి TPZ oT- |. 16 చువారం | 69௦ xpyras- 
೦(ಜನರಮು'ಮಿಜಪನ అఖిల దేశా- 17 వాదులు[న్‌ | ౧ యెత్తువారం | ಇ 


[వాషవా- 19 EE నలింగానుకుం దప్పి- 
మర్యాద | (ప్రథమాపండ్లికి వోలి- 20 న దోపానం బోవారం | ಇದಿ ధ- 
మర్యాద యిరువెయొక చిన్నమా- 2l ప్పి నడిచినవారు హీనవాడులు [u=] 


ల తెలికవేగురు[న్‌ | WOE" E>, వి- 18 మర్యాద యవ్వరు దప్పినాను ಮೆ 
| 
= | ௭௦7௭5௦ పెండ్లికొడుకు- | 22 RERO [జే] యను ॥ 
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No. 798. 
(A.B. No. 338 of 1892). 


ON A STONE IN THE NORTH-WEST CORNER OF THE COURTYARD OF THE RAMESVARA 
. TEMPLE AT TaDPATRI, TADPATRI TALUK, ANANTAPUR DISTRICT. 
Š 


2 


Co 


or 


=] 


oo 


10 


11 


12 


13 
14 


15 


16 


గ 


18 


19 


ಕ್ರೀಮೆತ್ಸುರಮಗೆಂಭ್ಲರಸ್ಥ್ಯಾದಾನಾಮೋಘುಲಾಂಛನಂ[|*]ಜೀಯಾತ್ರೆ ) aves; ವಾಥೆಸ್ಥ್ಯ ಕಾಸನಂ 
ಜಿನಕಾಸೆನಂ ॥[೧*] ఆ? ಶ್ರೀ- - 


ನಾಗ್ನೆಂದೈಸುರೇಂದ್ರೆಪೂಜಿತಪದಾಂಭೋಖದ್ದೇಯಂ Ses? [ಜ್ಞಾ ]ನಾಕಾಕನಿಭಾಸಿತ DF- 

[ಜ]ಗ್ನತ್ಸಂ]ಜಾತನಾಣಾಪದಾ[|*]ರ್ತ್ಯಾಸೀಕ್‌ಂ ಭುವನತ್ರಯಪುಭುನಿನ್ನೊೋ[ದಾ*]ರಾಧೆ, ಟ್ರನಾರ್ಹಂತ್ಮೇ- 
ಲಶ್ಷೀನಾಥಂ ನಮೆಗಾವಿನಾಥ- 

ಜಿನನೀ(ಗಿ] ಸ್ಪ್ರಾರ್ತ್ಸ್ವ್ಯಸಂಗಿದ್ದಿಯೆಂ [೨೫] ನವರತ್ತ್ನುಭರಿತಹಳಚ[ರ]ನಿವೆಹಪರಿಶುಭಿತಬಹ]ಳಕಲ್ಲೋ- 
೪ಳರನೆ[॥*]ಸ್ರುನಿ[ಘ4 ]- 

(ఇ ౯]మానెలనెణాణ్న ౯వెవరివిళమానివ్రదొంటు ಜಂಬೂದ್ದೀಪಂ [ಎ೫] ಅದು SCATA) 
ಯೋಜ- 

ನಗದಿತಸುವಿಸಾರಮಾಗಿ ಸಮುವೈತಾ, ಕಾ[।*]ರದಿನಿಪು re ಮಧ ನನುದೆಶೆದೊಳ್ಳಂಧರಾದ್ರಿ ಸೊ- 
ROIN GAE- 

[SF] u[9*] ಮೇರುಮೆಕಾಮಮ್ಲೀಧರದೆ ತೆಂಕಣ ಭಾರತವರ್ಪದೊಳು ಮೆನ್ನೋಶಾರಿಯಿದೆಂಬಿನನೊ- 
2550320365 

ಪೊರ್ಬಭಾಗದೊಳು[|*]ಸಾರಿ ಮೆರಿಪ್ಪುದೆಂಥ್ರಧರಣೀತಳ[ವೆಂದೆ ]ದಹೆಂದೆ ತೆಂಕಣಾಧಾರಿಣಿಯಲ್ಲಿ zi — 
ಪರಿನಾಡುನಿರಂತರ 

ಒಬ್ಬುತೋಟುಗಂ[ಂ ] nf PR ] ఆజనెవెదోశ్మా ತಲೆ ಸಲೆ ರಾಜಾಕ)ಯಮೆನಿಸಿ ತಾಳಿಪೆ?ಜಪ್ರರೆಂ [1*]226)- 
జునుంగాంవవురవెన్నె ௩0௦௮] 35 ]- 

DEIN ಮಹಿಮ್ಲೋನ್ಹುತಿಯಿಂ ॥[೬*] వెన్న ನಿಸರ್ಗ್ಸ್ಗದಿಂದೆವೈ[೨]ಬನ್ನೆಯನೂನಜಂಪ್ರವಾಹ- 
ಸೆಂಪನ್ನೆ ನದ್ದೀನದೆಪ್ರಕ್‌ರದೊಳ ಸಡುಚೆಂ- 

[ay] ತೆಬೇಮಹೀರುಹ್ಲೋ[1*]ತ್ತುಂನಫಳಾವಿಪಂನೆ ನಿಜನಿರ್ಮಳಿನೋದೆಕದಿಂ ಪ್ರಸನ್ನೆ Moors, ತಿನಿತ್ತು 
ತೋರ್ಪ ನದಿ ತತ್ಪು[ರೆ]ನಂಂ ಬಲಸಿ- : 

WF SS Oso || [೩೫] ಫಳಪ್ರುಲ್ಲಲ್ಫೋಪೇತನಾನಾತರುಲತೆಗಳನುತ್ಸುಲ್ಲನೀರೇಜಪುಂಡಂಗಳನತ್ಯುದ್ದೆಂ- 
BEAR క్పీశోళంకో[ ಕೂ |- 

[2௦] ಗಂಧಕಾಳೇಯೆವಪ್ರೊ[1*]ವಳಯಿಂ ಪುಂಡ್ರೇಹೊವಾಟೆಂಗಳಿನುಪವೆನವಾಪೊಣ್ಲ ೯ ವಾಬ್ದೂತಬಾಕಂ- 

ಗಳವಾಕಾಮೆಂಡೇಂಂ id», 0:300 296023 F 500699 6590300500 u [v9] FRI) వురెంగా- 
భం NA- 

ಧಕೂಟೋತ್ತು ಂಗೆದ್ದೆವಾಲಯಂಗಳನತ್ಯಾ ಯೆತರಮ್ಯೊಹರ್ವ್ಯ್ಯತತಿಯಿಂ ನಾವಾಸ್ಟುರದ್ರೆತ್ಪುಸೆಂ[*]ಕು- 
ర౭జ[ ద్వి |- 

ಪಣಿಸ್ಮ ಳೆಂಗಳನನೇಕಾ[ಕ]ರ್ಪುಪಹ್ಯಾಂಗನೋಜ್ಞಳಸೌಥಂ[ಗ*]ಳಿನಾವೆಗಂ ಸೂಗಯಿ[ಸಿರ್ಕುಂ] 3. 
330930506௦ ikg న] ತೆ- 

ತ್ಳುರಪ್ರತಿಪಾಳಕರಪ್ಪು ವಂಹಾರಾಜರನ್ವೂಯವೆದೆಂತೆಂದೆಡೆ ॥ ಮುವೆನಪ್ರಖ್ಧಾತಸೋಮಾನ್ವೇಯಜನಿತಮ- 
ಕ. 

ರಾಜರುತ್ತುಂಗಕಂಠ್ಲೀರವಬ್ಞಠಾಧ್ಯ್ಯಾಗಿತರ್ಕ್ಸ್‌ ಲ್ಳುಲಬರಕಸುಗಳ್ರಂನೆ ಸಂದೆರ್ದ್ವೆಕಾಸಾ[(*]ಪಿವೆರಾಂತ- 
వ్వె[౯ క్కి Fees FB ç- 

ಜರವರೊಳುದಾತ್ರೆಪ್ರತಾಪಪ್ರಭಾವಸ್ರನಿಧೂತಾನ್ನ್ಯಾವೆಲೇಸಂ ನೆಗಳ್ಳನವೆನಿಯಂ JPA [575 09- 
ಜಂ ॥[೧೦೫] ಅತ್ಯ್ಯ- 
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ರಸೆಂಗೆಪುಟ್ಟ್ಯದ ತನೂಭನನಾ[ಹ][ವ*]ಮುಲ್ಲದೇವನಾದಿತ್ಯಸೆಮೆಪ್ರತಾಸನಿಧಿ 8[ ë Š ] ಬಾಗಲವೇನಿ ತಾ- 
ನರುಂ[(*] [33௦] - 

ಪಮಾನೆ SE )ಯಸುತಂ ಹಭಿಗಂಗಮೆಹೀಭುಜಂ BOO Borgo ತದ್ರೆಮೆಣಿ Sto ಮೆಹದೇಪಿಯೆನಿ- 
ಪ್ಪು- 

FRY ಎನೆಳು ॥[೧೧*] ಆಗಂಗಾವನಿಪೋಲಕಂಗನೆಸೆಕು ಬೆತ್ತಾ ಮೆಹಾದೇನಿಗಂ ರಾಗಂ =V SS ಪುಟ್ಟ = 
దం []- 

[(యం]గుతెం JERR ERIN Oo ಜಯೋ[1*]ದೊ seo ತಂನ್ರಿಪಕಾಂತೆ ಭೂಮಿಸುತೆಗೆಂ ಭೂಭ್ರಿತ್ತನೂಜಾ- 

7௩௦ ಶ್ರೀ 

ಗಂ ಕಂಚಲದ್ದೇನಿ ತಾನೆ ಸಮನಾದಳು த்த ॥[ 52*] ಅರಿಭೂಭ್ರಿತ್ಯಾಂಭಿಕುಂಭ- 
ಸ್ಥ ಬಳ ನಿಗಳತರಕಾ ) BJF- 

ಮುಕಾ @_,PVOVAI OS MEG Bons, ಪಿಳಸಿತೆರೆಣರಂಗಂಗಣೋದ್ಯೀಿತ್ತಬಾಹಾ[(*]ಸರಿಫಾವಿರ್ಭೊತ- 
ஷை 

௦ ஐ ನಿನಿಧಭುಜಪ್ರೇತೆಭ್ನೇತಾಳ್‌ಭೂತೋದ್ದು ರತಾಹೇಗೀಯಮಾನಾರ್ಜ್ವಿತನಿಜನಿಜಯೆ:ಂ ಸೋನಿ- 
Ges3 5 Se— 

5௦ ய oa] ಒದನಿದೆರಾಜ್ಯಶ್ರೀಯಿಂದುದಾತ್ತನೆನಿಸಿದ್ದ್ದೆ ಸೋನಿದೇನೆನ್ರಿಸಂಗೆಂ [i ಪದೆಬನ ಸಂಚಲ- 
WENT ಮುಂದಯಿ-- 

ಸಿದೆಂ ಬ್ರಯಕಂಮಾರನುದಯಾನಿತ್ಯಂ 1[೧೫೫] ಮೆದೆದ್ದರಿಸ್ರಿಪಾಳಸ್ಪುನ್ಯತಿಸಿರಪ್ರಥ್ದೇಂಸನಂ ಗೆಯ್ದೆಪೇ- 
23 Fes 

ರಾಗಂ ನಿಜಮಂಡಳಸೈಸೆಯ ದಿಕ್ಚಕ್ರಾಂತವೆಂ dod Sel it |ಜದಗುರ್ಪ್ಟೀ ௦ ಸಿಮಣಂತ ್ಲವೆಭ್ಭುದೆಯಮಂ 

TIT MOBO OT ವಿಂತುದೆಯಾದಿತ್ಸ್ನಸಮಾರೆನಪ್ರತಿಕತ್ಕೋದೆಗ್ರಪ್ರತಾಪೋದೆಯೆಂ nf ೧೫೪೫] ಪ್ರತ್ಛ- 

oor ಸ್ರಿಪತಿಬಳಿತಿನಿರಾತ್ಛೇಯಮೆಂ [53] ತೇಜದಿಂ ಸೋಮನ್ರಿಪಾ[॥*]ಸತ್ತ ಫ್ರನನಿಸಿದೆ TOU ಪ್ರ- 

Soe, ತಾನೆ ಮೋಳ್ಳುಡುವೆಯಾವಿತ್ಯಂ nf 0-3] 025௦ 0.6222.692033)6௦ ವಿಭೆವೆದೊಳಂ ಕಾನೀನನಂ 
ದಾನಮೊಳಂ 

56035௦ ಪಿಕ್ರುಮೆಕಕ್ತಿಯೊಳು ಯಮುಜನಂ REACT ev ತ್ರೀವೈಭಾ[1* JX, So ತ್ಲಜದೊಳಂ- 

ಬುಜಪ್ರಭಿವೆನಂ ಚಾತುರ್ಯ್ಯದೊಳಂ ಹೇಮೆಭೂಧರಮೆಂ ಧೈರ್ಯ ದೊಳೆಯ್ದೆ ಪೋಪಖ್ಲೂನುದೆಯಾದಿತ್ಕ್ಯೋ- 
ರ್ವೈರಾ- 

ವಲ್ಲಭ [೧೩೫] ಉದೆಯಾದಿತ್ಸೃಕಂಮಾರಂ ಕದನದೊಳದಿರಾದೆ ಮೆದೆವೆದೆಹಿತಮೆಗ ಭಿ) [1೫] es 3j38- 

యర 

ವೆದೆನನೆನಜಕ್ಕಾದೆವೆಕುಲಂ ಮಾಡುವೆಂದೆವಿದು ಬಸೆವೆಂದೆ ॥[೧೪*] ಆ NIN KOS ಸಕಳಕಳಾನಿಧಿ ಸೂ- 
ಭಾ $)^ ಖೋಗಭಾಗಿನಿ - 

ಸೆಸಿಬಿಂ[1*] ಬಾನನೆ ರಾಜಲದೇವಿ ಯೆಕೋನಂದನವನವೆಸೆಂತಲಪ್ರಿ ಆಯೆನಿಪ್ರುಳು nf o=] ತತ್ಯಾಂತಾನು- 
ನೋನೆಲ್ಲಭೆಂ Dp- 

ಸ್ತ 9ನಳಕಸೆಮರಸಂಘಟ್ಟ ಶೈಸೆಂಜಾತೆವಿಜಯಲಶಪ್ಲಿ ಡೀಸಮಾವಿಂಗಿತೆನಿಶಾಳವಶ್ಪಸ್ಸಳಂ ಪ್ಲತ್ರಿಯಸನಿತ್ರ 

ಭುವೆನತ್ರಿಣೇತ್ರನೌದುಂಬರಾಭೆರಣಂ DOSNT NO ಕಲಂಕಡೆಪುರವೆರಾಧೀಶ್ನುರಂ ಅಪ బా 

ಹಾಸಿದ್ದಿ ಸಿದ್ಧೆವಟಿದ್ದೇವದಿಬ್ಬ కి ఈ oO ಪರೆಬಳಸಾಧಕನಾಮಾದಿಸೆಮುಸ್ಮಪೈೃಕನ್ನಿಸೆಶಿ- 


ತಂ ಶ್ರೀಮನ್ನುಹಾಮೆಂಡಳೇಶ್ಲರಂ: ತ್ರೆ ಪಿಳೋಕ್ಕಮಲ್ಲ ಭುಜಬಳವೀರನಾರಾಯಣ ಪ್ರತಾಸಕುಮಾರನುದೆ- 


ಯಾದಿತ್ಡೆದ್ದೇವಮಹಾರಾಜರು ಕ್ರೀವುದ್ರಾಜಧಾನಿ BENOIT ನೆಲೆನೀಡಿನೊಳು ಸುಖಸೆಂಕಥಾ- 

ವಿನೋದೆದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ್ಯುತ್ತಮಿರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಚಂದ್ರನಾಥಪಾರುಕ್ಷನಾಥದೇವರ ಬಸದಿಯ ಸ್ಥಾನದಾ- 
ಚಾಯರ್ನಾ೯- 

[ವೆ]ಳಿಯಲ್ಲಿ ॥ ಸು[ಕ್ರ][ತ*][ಮೆ)ನ ಮೊಲಸೆಂಫಘೆದೊಳಕಂಟಿೀ೨[ದೇ]ಸಿಗಣ ಹೊಂಡಕುಂದಾನ್ನಯೆ 
ಪು[1*]ಸ್ತೆಕಗಟ್ಚೃದೆ- 

[$5] ಬರಿದೆ[ಂ*] ಪ್ರಕಟ್ಟೀಕ್ರಿತನಿಂಗಳೇತ್ವರದೆ ಬಳಯೆಸೆಗು ॥ [೨೦೫]ಅಲ್ಲಿ ನೆಗಳ್ತವೆತ್ತ ಯತಿಸಂಕೊಳ- 
ದೊಳ್ಳುರಿದುಂ ಪ್ರ 
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ಸಿದ್ದೆರೆಂದೇರುವೆಯ್ದ ರ್ಕೂರ್ತ್ತು 86965 FA ಬಾಹುಬಲಬ್ರತೀಂದ್ರೆರೆ [1* ]&[ ಲ್ಲ ]ಸೆರೋಜನೇತ್ರು- 
ರನವೆದ್ದೇ- 

2௦3/0] 5.66] ಸೆಂಭವನಾಸಲ್ಲತಿಕಾಲಪಿತ್ರರೆನೆ ವರ್ತ್ರಿಸಿದವ್ವರ್ಗ ]ಸುಧಾತಳಾಗ್ರದೊಳು nf ೨೧೫] 
ಅಕಳೆಂಕಚರಿತ- 

30550] 5) 156௦353௦௦௩ ನಿರಂತರಸುಖಸೂ[1*]ಥೆಕರೆವರ 93) 03 ಭಾನುಕ್ನರ್ತ್ತಿಭಿಟ್ಟ್ಯಾರಕ- 
ರ್ಜ್ವಗನ್ನುತ- 

ರಾದರು nf ಎ೨೫] $3 goo lI DONS వంజికేన్సగ౯రముజ్సినను9ళం బుధి வ reo ౯యోన్వితరెబి- 


[ಳಾ]ಗಮಾರ್ತ್ಸೃಪರಿಕುದ್ಧೆಮಹಾಮೆತಿಗೆಳ್ಪು BS, దొ?[ | శ్వ శ్చ ತೆರುಪಕಾ(ಂ)ನ್ಲಿಯುಕ್ತರೆನಿಪೊಂದು ಪೊಗ- . 
QU 

Wass eS FO )ತಿಸುತೆ ಮೇಫಿಚಂದೆ ್ರಮುಸಿಮುಖ್ಯರೆ ಯೋಗ್ಯರಿಳಾತಳಾಗ್ರದೊಳು uf ಪ] ಇಂತು 
ಮೆಸ್ತ್ಮಗುಣಸಿಂ- 


ಪ(6)ನರಪ್ಪು ಮೇಘಿಚಂದ್ರೆದ್ದೇನರ್ಗ್ಗೆ ಸಕವೆರ್ಪ ೧೧೩೦ ನೆಯ ಕಾಳಯುಕ್ತ್‌ Foss dS మోఖే ಬ ೧೫ 
ಸಿ ಬ್ರಿ- 

[ಹ]ನಾರದೆ ಸೂರ್ಯಗೃಹಣದೆಲು ಕಾಲಂಕರ್ಚಿ ಧಾರಾಪೊರ್ವೊಕಂ ಮಾಡಿ ಆ 23353033 ಖಂಡಸ್ಸು 2 538 - 
జ్యి[తశ్ని er ]- 

ದ್ವಾರಕಂ Gea 20022 rdno ಆಹಾರದಾನಕ[ಂ] ಚಂದಾರ್ಸ್ಯನ್ತಾಯಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ವ್ರಿತ್ತಿ 
ತೊಹೆಯೆ WAN ಭೂ- 

[ಪಣ ಭಟರ [ಕ 1699௦ ಮೂಡ గంయ్య 5] ಮ್ಲೋಪೊರ 83026௦ Tot ಸಾಳು ಮೆ 2 ವೆಂಗೆನೂರ 
ಬಟಿಯ ರಾವಿಕೂಡೆಇಂ ತೆಂಕ వెం- 

ఇలు ಮಣ ಗೋನಹಾಳಲು ಮೆ o ಚಿಕರನುಕ್ನಣು]ವೆಯಿಂ ಪಡುವೆ ಮಡಿ D o ॥ ಸ್ಟೆಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮತು 

5363 6302505620 ಮೆ- | | 

ಿಯಮೆಸೆಟ್ಟಯೆ ಮೆಲ್ಲಯ್ಯೇ ನಾಲೂರಕಾಲುವೆಯೆಲು ಗದ್ದೆ ಗೊರೆ o శాయి Do ॥ Body ಶ್ರೀಮನ್ನು- 
ಹಾಪ್ರ[ಧಾ]ನಂ ಬಾಹೆತ್ತ- 

ರನಿಯೋೊ(ಗಾಧಿಪತಿ ಬ್ಲೀಡಿನರಕ್ಷಪಾಳಕಂ ಉದೆಯಾದಿತ್ಯದೇವೆರಾಜ್ಞಸೆಮುದ್ಧೆ[ರೆ*]90 ತಳಾರಿ ಚಿದೆಸನಾ- 
ಯಕ dog F- 

ಲುವಪೆಯೆಲಾಹಾರದಾನಕ್ಕೆ ಕೊಟ గాదే ೧೦ FAP ಗದೆ ಬಿದೆ ॥ ಸ್ಥೊದೆತೆಂ ಪರದೆತೆಂ ವಾ ಯೋ BILI ವೆಸುಂ- 
ಧೆರಾ [1೫] 

[ಪ]ಪ್ಲಿರ್ನೇರುಪಸಹಸ್ಯಾಣಿ ವಿಸ್ತ್ರಾಯಾಂ ಜಾಯತ್ನೇ 520 ॥[೨೫೫]ಇವೆನ್ನೀಮಾರ್ಗ್ಗನಿನೆಯ್ದ ಪಾಳ- 
గసిదెవెంగిషాతె EF [20% |ಬ- | 

[35] ಸೆಂಭೆನಿಕುಂ Wa(o)ea, Gon గంగగ 035569950௦ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ನೆಂಬಿವಹೊಳಂ బం 

ಸದೆ 339?) js Co ಕನಿಲೆಯೆಂ ಸ್ಮಿ 5960௦ 2௦70௦25329] o* ] ಕೊಂದೆನವಂ ಸ್ನಗೋತ್ರೆಸಹಿತಂ బం 
9 [ o*] ನಿಗೋ- 

ಳಂಗಳೊಳೆಂ ய ೨೫೫] 


No. 799. 
(A.R. No. 839 of 1892). 
ON THE THIRD STONE IN THE SAME PLACE. 


పరీధావిసంవత్సర ఆశ్విజ. . . - 

ç ° (ಟಿ గ్రీవరువత [BOC యం భు [BOOK BIS వ త్తి౯ |- 

శ్రీమ (0) 5,0 కాజ౯ నమ హోలింగ[ చేవ]ది [వ్య] (శీ పాదవడ్యా రాధకుల- 
యిన [శీకయిలాసంమీంది చేవావృథివిమవోమసా(౦)త్తుముఖ్య- 
మయిన OPE (టి _త్తిఅయం| గా]రి ఆగ్జాథారులయిన [> ]- 
"జీవనిశాంతయగారు తాడిపరతి  రామయలింస్తమును 


ಟು. లు mM) t= 


ಲಾ ಲ 
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SPB DD దండం'సమపి౯ంచినూ "పెరు. 60] Gos నొకప భె య]- 

o నడచేఅటుగాను క 6305-62 తంనుళ చిరుచిల రామ | Š |o- 

గారికి యిచిన ధము౯శె'సనం ESI కాజు౯ానదేవునికి [ಅ|ವ್ರು- 

తపళకుం చెల్లే యిరువుటి వరివిత్తనాలు వారే ಪೌಲಮುಂನು మేము మా- 

[S]o బుం[ణ]0గా తాటిపరతి "మయ బేవునికి నిత్యకృత్యమై మా పేరిటను 
వొక అవసరవ Qo నయివేద్యం సాగేఅటుగాను కటడ 5 ఆ యిరువుటి 
వరివితులు ವಾಡ್‌ aT @3500(0) 3, యి Ses] గాన మీరు AXK( NBD తపకుండాను 
ಮಾಕುಂ బుణ్యంగాను "రామయ GSO వొక పగ 6௦5 ps Son వేద్యం తప్పకు- 
೦-ಡಾನು -సేయి(9)స్తు(ం)న్ఫు ఆపాలం మీరు వ్యవసాయ పరచుకొ నేది [గ యో 
ధమ్మ౯౦ తస్పకుండాను ಹುಲ್ಲ್‌ಲಮು(೦)ನ್ನು సౌగి(౦) _ప్తిమి[ 5 గాన యిందుకు ಹೆಮಿಂ- 
ನಿ విచారించక్ష ఆపాలం వ్యవసాయపరచుకొ "నేది [| ఆ-చెందాక్యు-౯-స్తాయి ಅಜ 
[నడ బే] అటుగాను ధారాపూవ౯కం ಲಬ ஐ 920] | గాన ಇಂದು "a ap: 





No. 800. 
(A.R. No. 340 of 1899). 


ON THE FIFTH STONE IN THE SAME PLA0E. | 
sal | ns vi Soe | 
శాలివావాణ శఖవరుషంబు- | 
ಲು ౧౮౩౫ [అగు నేటి (శీముఖ'సంవ- 

HS [ஆ] ಬ 3೦ ல ಮನು తాటి- 

పరు రామయ SOS [క వుండి |- 

ణ్యగో(త్రం అవస్తంబసూత్రం యజు[శ్మా |- 

ఖా థ్యాయులయిన or | చి] రాజయగారి டை 

మారుడు సాళువగోవిందయ్య గారు [5௦152௦ 
'సమపి౯౦చి ఇచిన భూదానధమ౯శా'స| న |- 

క్రమ మెట్లన్నను కృష్ణరాయ చేవమవో రా- 

యలు పృథివిరాజ్యం సేస్తుండి | మాకు నా]య- 
౦కరానకు పాలించిన గుత్తిఫీమ|[ లోని. . 

. లపాడు వ్రి[గు]|డూరి ಪೌಲಮೆ[ರ]ನು గజ- 
తింమ్మాఫురంగ్రామానను తథాతిథి ఫి వ]రాత్రి- 
ఫు(ం)ణ్య కాలమందు విజయనగరం విరు[ పా]|కచదేను- 
ని 'స(ం)న్నితిని Hoke (TODS GIGS "CSS దా- 
న| ధారా [95௦8 ంబుగాను థారవో[శి] ఇచిన [ $]- 
[గ]టిచేను ஐ ஐ eov పుట్యడు చేను -రా- 
మ| య] దేవుని అమృతపళ్లకు (తివాచాను 'ధార- 
[వో]ఫి ఇస్తిమి[1**|ఆ வடுக =s చతుల్మీమలో-= 
ను గాంగల ನಿಧಿನಿಹೆ[ಪ | జల லல்ல 
ణిఆగామిఫిద్ధ! సాధ్య Jo| > Jor 

అష్టభోగ లేజస్వామ్యూలును అనుభ 

వించుమని రామయదేవుని అమృత- 

ప[ళ్ల]కు Bb ಮಿ అచ౯కపారం[|వరిి- ` 


— வவட ie போ க்கம்‌ సయానీ Y: TÀI! க ராக வாட்ட ee mm 
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27 | అ]నుభవించుకొని రామయబే[వు]- 
= 28 -D8 [తివాచకాను యిచిన భూదాన 
29 ధమ౯శా'సనం| |* | 'స్వదత్రాద్విగు- 
ఏ0 ణం పున్యం పరదత్తాను పాల- 
91 నం|1గ)పరదత్తాపహా Ges 'స్వ- 
82 దత్తం నిష్ఫ| ళం] భా RS ॥ 
No. 801. 
(A.R. No. 341 of 1892). 
ON THE SIXTH STONE IN THE SAME 77407೫. 
1] న్‌ [| నమన్తుం గశిరళ్ళ్చుంటిచంద్రచామర'చార | ë] త్ప)లోక్యనగరారంభా- 
| 2 మూల ‘NODA శొంభావే | 'స్వసి.[1*] Bees tese m Dri కవవ౯ంబులు ೧೫೫೬3 
అగు నేంటి 
| 8 ఖరిసంవత్సర RBS WOM ఆ (శీమన,వో రాజాధిరాజ “05௨56 మే ಸ್ಪರ (నీవిర(ప(ాప 
[RUS చేవమవహోరాయలు విజ- : 
4 యనగరమందు పృథివిరాజ్యం చేస్తుంనువుండంగాను (శీమన్మహామండ లేశ్వర అనివారణసిం- 
స్యారావు శీనాథరా జ DDO. ம்‌ 
5 కొమారుండు Pon THOT X8, రాజ్యం] లోని పెంనబడి తాడిపరతి రా oF CS బేవునికి 
దండం 'సమపి౯ంచి ఇచ్చిన భూదాన 
6 ధమ్మణశా'సనక్రమమెట్లన్నను (శ్రీమన్యవోరాజాదిరాజ రాజపరమేశ్వర Biwes Ê- 
అచుత చేవరాయమవోరా- 
x 7 ಯಲು మాకు నాయంకరానకు పాలించైను BOS) X త్తీరాజ్యంలోని “పెన్నబడిస్థలంలోని 
తాడిపరతను ಅ రామేశ ఏర చేవుని- 
8 8 దధ్యంన్న OS POSH "కా డారంభాం వెలిపొలం కోలపాటిచేను ஓ ర అతరాలాను కోల- 
పాటి నాలుగుపుట్లు వెలిచేను౯ ಯಾ తథా- 
9 తిథిసోమ(గ్రవాణపుణ్య కాలమందు 'సహిర ణ్యోదక చానధారాపూర్వక ೦ಬುಗ್‌[ನು| ఛారవోశి 
ಇನ ಮಿ గాన యీ ಹತಂ ಅವ್ಟಬ್‌- 
10 "ಜನಾ woes oo 'సపాతంగాను 'సర్వ మాన్యంగాను (శీఅచుత దేవమవో రాయలకు పుణ్యం గాను 
Oras ఏర బేవునికి 
11 దధ్యాన్నమవ'ఫరం అచం(దాక౯-స్తాఇగాను అచ౯క పారంపర్యమును౯ చల్లంగలది అని "నేము 
Boras 9 'సమస్పి౯ం౦చ్చి- , 
19 న భూదానధమ్ము౯ణశా'సనము ॥ 'స్వదత్తాద్వి| గు [coo పుణ్యం పరదత్రాను పాలనం | |*] పరదత్తావ- 
ರ್‌ 'స్వద త్తం D- 
18 ప్పలం భవేత్‌ ॥౧ ॥ దానపాలనరరూమ౯ BE చానా(యో|ను]పాలనం[(| చానాత్స్వ్య౯మ- 
ல 8 పాలనాదచ్యు- 
14 తం పదం॥౨॥ “80887௦ పరదతాం వా యూ హారంతి, వనుంభరాం[ v* వప్పివ౯రుమసవా(ఫ్రాణి 
[sy ]oss-o జాయ తే 
15 (8808 130 పదాబనువజిల [12] 





1 Against the first line in the right margin are written the following two lines: 1, 9ல்‌ 
9. అవిఘ్నమస్తు. Close to these aro carved the figures of the sun and crescent and the Jiziga and a seated bull. 
2 ror Sof có PKG குழல்‌. KD is out in the same place. 
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! On the top of the etone are carved the figures of the sun and the crescent at the top, and the 11864 
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No. 802. 
(4.8. No. 342 of 1892). 
ON THE SEVENTH STONE IN THE SAME PLACE.’ 


శీ [1*]నమస్తుంగశిరళ్పుంచబిచంద్రణామరచారవే[1*| B )లోక్య్ళనగ రార OFF = 

మూలస్తంభాయ శ os S|! | [o*| SEX Bo జగతాం భూయాద్దయాళుద్వి౯ర s|: ][1*] 

పాథః[క్రీడావిథధా య'స్య ௨௦0௦௦9 పసయోధయః।| | ౨౫) నమస్త పై వరావాయ యద్దంష్టా)- 

నాళమూధ౯ని| 1] 'సప్పద్వీపవతీ పృథ్వీ నీలాబ్ద(శ్రీరదృశ్యత || 13%] విరనరఫింవ్వానృపకర- 

కలితపయోభ్‌" తు 'సవ౯దా 38 [1*] (పాప్యం తే శీహయగజమణిగణకల్ప (| మ]- 

కామ ధేన్వాద్యాః।| | రగ యద్యశోవారిధా లోకః [ పూ] ౫౯(బ(ం) హ్మోండ్లకోటయః [1] నావో 
2y 0- 

త్యసౌ వీరనరశింహాూ విరాజతే ||| x*] విర(ీనర సింవ్వాఖడ్తలతికా శ్యామాయుతా ವಿಟ 

BCS వాఖలభూభ్భ్ళాతాం బలవతాం (322906 | ௨௨௦ 12௦] **] కంప స్వేదవివ(0)- 

ణ౯-తా(ప్రశయిన'స్య కాత్మభాయా s= | నిమా న్‌ (0) పాలి 'స్తధృదయంగమైవ 

కురుతే see ES s [1-7] ௧௫4௦558530 పరాగత్వముపాగమన్‌ [we] 

(೦) Som os భూయాక్నాళ్య్టతి(౦)మ్మమహీ పతిః 1[ 123] శుభమస్తు aue 

OB, (నీజయాభ్యుదయశాలివాహనళకవరువంబులు ౧౪౩౧ బూ] 8=]- 

e5X5 8௦6 Sox "సంవత్సర వయశాఖ ళు ot S so (௦), Sv- 

జాధిరాజ రాజపరమేశ్టర (శీవిర ప్రతాప [2D నర సింవ్వా రాయమ- 

ಮ್‌" ರ್‌ಯಲು విజయనగరమందు పృథివీరాజ్యం శెస్తు(౦)న్యుండగాను 

త త్పాదపద్రారాధకుండైన (శీమన్మవోా(ప్రథాన సాళువతింయయ్యంగారు 

గు_త్తిరాజ్యంలోను పెంన్న బడి తాడిపరతి రామేశ్వర దేవరకు ಜಂಜೆಂ'ವಟಿ 

'సమప్పి౯౦చిన ಗಾಮಭಾದ್‌ಾನೆಥ(೦)ರ್ಮೇ "ನಿನ (క్ర ము మెట్లుంనను (శీమ(0)న్మవో-రా- 

జాధిరాజ రాజపరమేశ 65 TEINS [BDO నర సింవ్వా రాయమ వోరాయ- 

eo పాలించి మాకు నాయం[క (o) ಫಟ గుత్తి రాజ్యంలోని wo D&K- 

ரஸ்‌ నెలదలపాడు అనేటి (్రామానకు వీరనరసింవాఫురమ'నే (పతి- 

నామం 363 e వీరనరసింవ్వారా యమవారాయలకు బుణ్యం గాను 

ಆ చేవునికి నేము భోగమంటపముంను కటించి గోపుర(పాకారాదిని(0)- 

Spr oO BRoHihom YBH వూజనయివేద్య అంగరంగ ಪರವಾ“ 

ಲು నడచె అందుకు యీ (గ్రామం తథాతిథిని [ல oos" [ ఖ|ఫు(0)- 

ఇ కాలమందు 'సహీర(౦ణ్యోదక దానథారాపూవ౯క OTD ಧಾರ- 

వోశి యిప్తిమి[1%|గాన యీ గ్రామానకు గల చతుఃశీమలోపలి గవో- 

రామ Gh US OSO dh పజల పాషోణ అకీ ణి ఆగామి సిధ సాధ్యా- 

eo అనేటి అష్టభోగ తేజస్వామ్య'ఫ హితముగాను యీ (గ్రామం తా- 

ఉపరతి రా S) CÓ దేవునికి పూజై వేద్యఅంగ vox By Do% 

ಅವಂ(ದ್‌8 bre హ్లాయిగాను అచ౯క-పారంపర్యము(౦)న్నుు 'సవ౯మా(0)- 

న్యముగాను చెల్లగలది అని నేము ಮಾ y BO 'సమపి౯ంచ్చిన (- 

మధ(౦మ౯-శౌ'సనము ॥ 'స్వదత్తాద్విగుణం $(o)eseo వరదతాను'పా- 

లనం |] పరదత్తాపవో'రేణ GCS Fo నిష్ఫలం భావే త్‌ |] [5 *| 'ದಾನೆನಾಲ- 





and the seated bull below them, 
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నయోమ౯ GE ದಾನಾ (ಪಹಾನು పాలనం[|*] దానాత్ప్వ్వగ౯మవాప్పోతి పా- 
లనాదచ్యుతం పదం! ர்‌ గ్‌ 'స్వద। s; ]o పరదతాం వా రూ హేతి వనుం- 

ధరాం| [| వష్టివ౯రువుసవా(సాణి విషాయాం జాయతే ಕಮಿಃ1[! oo] తటాకా- 

నాం "88505௦ అశ్వ మేధశ తేన [P] ಗವಾಂ కోటివ్రదానేన భూమివా- 

ಪ್‌ DST 81111౧౧] సామాన్యోయం (௦) 285௫௨ పాణాం SS కాలే ae 
obo ஓல: Fa Ja Seso భావినః పాథి౯వేం(్రాన్‌ (o) [భూ [ஆ 
భూయో యాచ తే రామచంద్రః [1 ೧೨೫] యీ థమ్మ౯శాసనానకు కత౯ వొ- 

35௦ [ES] శ్రీరామచం ధ్రా[॥*] 


No. 803. 


(A.R! No. 848 of 1892). 


ON THE EIGHTH STONE IN THE SAME PLACE. 


Ss Sox BG Hy OD So [SW HS 6 3| | S Jetse- 
నగరారంభామూల_ఫ్రంభాయ శంభావే ||| ೧] యత్ర నీలగిరి Gs 
COR [చో | త్తరవాహినీ| 14] యంత్ర రామేశ్వరో BS QS s» Bc 'సం- 
శౌయః i ர்‌ | SBD జగతాం భూయాద్దయాలళుద్వి౯ర ದಾನನಃ[1*] 
லு యి'స్య పల్వలంతి 5303971203 : || 3] [కీఆ= వీ౯ర ]- 
నృసింహా్ట'స్య జృంభమాణా దివానిశం | భువి 'సవ౯ద్విజా 
RM 8 'స్వ[గ౯]|జదృమాన్‌॥ [ರ್‌] Go S శ్రీజయాభ్యుదయ శా- 
లివావానశకవరువషంబులు OU-9F- ದಿ OH NES TAR | 

వ 'సంవత్పర ಮಾಧು ಬ ೧೮ సో[మో]|వారానను శ్రీమ(౦)న్మహోరా[జా ]- 
ధిరాజ రాజపరమేశ్వర (ನಿರ ప్రతాప (25565 శింహ్వూ రా- 

ஆவ்‌ மல | విిజయనగరమందు పృథిపీకాజ్యం సెసేస్తు(0)- 
న్నుండగాను త త్పాదపద్తారాధకుంండెన (శీమన్యవా(పధాన [సా]- 
భువతి(౦)మ్మయ్యం గారు | పెండ్లిసుంఖాలకుం7గా "82௦25 ಥ(೦)- 
మృ్మ౯శా'సనం [(*] శ్రీమ(౦)న్మవో రాజాధిరాజ 0522549804 ತಿ 
bóuse S B నరశింవ్వారాయమహారాయలు | పా]- 

DoD మాకు ನಾಯಂಕ ಮಿ 1395 గు_త్తిరాజ్యంలోను(౦)న్ను 

అందుకు "a S| పెన్నభడి శీమలోను(౦)న్ఫు పూవ౯నను | సెం]- 

௦ க்‌ ಸುಂದ್ಲಿಸುಂಭಾಲು గొనంగాను ಆ విరనరపిం- 
వ్వారాయమహారాయలకు బుణ్యం గాను నేము సూ! వా౯ |- 

నను ಸು త్తిశీమను(0)న్ను పె(0)న్నబడి శీమను(0)న్ను పెండ్లి ంోడ్లకు[ గా]- 
నే పెండ్లనుంఖాలు శివరాత్రిపుణ్య కాలమందు 'సవ౯ా- 

మా(0)న్యంగాను విడి స్తీమి[1*|గాన యీ SSE SH యవ్వరు 
వక్రమె యవ్యరు తప్పికొంన్నాను వారణాశిలోపల మాతృ- 

పితృవధ ॥ 





1 The reading elsewhere is ನ 36:559. 
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No. 804. 
(A.R. No. 344 of 1892). 


ON A PILLAR OF A RUINED MANDAPA IN THE GOVARDHANASVAMIN 


TEMPLE AT NADENDLA. 


 లకీలక్నితవజే'సః ROY) ತಾಂ చోడస్య చూ-డామ- 

ಣೆ: (క్రీడాలోడిత గౌడకుంత లకుభ్ళా తేనాన్న౯వో- 
భూత్స్పుత$ [=] Ros [=| శంకర పాదపంకజరదో-దాజీ- 
w| జ|తుగ్రాంతలః కాంతా తన్న ప తేవి౯లా'సవ'సతి'స్ప బా - 
௦88? oss 8 ॥ [೧೫] శాశాభే మణి బాణఖందుగణి- 

తే దాశీణ్యవుణ్యాయ నే (శీనాదిండ్లనివా సీనే 

మురభి బే లోక।త్రయస్వామినే [1] _పాదాన్టీషమఖండవ _ట్టి౯మ- 
తులం సా 'సబ్బమాంబా “ನಿಶಿ యిద్దీపాతగ్రామ లేతణ'స్ప- 
నితరాం SS త్రి[ నే] త్ర శ్రియం [i -0% | 

స్వస్తి CEES వవ౯ంబులు ౧౦౫౫ గునేంటి దశ్నిణాయ- 
నంబునందు నాదింశ్ల 382333 శ్రీమన,వోమణ్ణ- 

OY వెలనాంటిగొంకయ [HAD HBSHS 'స- 

ಬ್ಬಮ “DES యఖండదీపంబునకు నిచ్చిన AT- 

యలు xx || Spo చేకొని నిడు] దయిజియన కొడుకు 
చా మెనబోయుండు నిత్య మానెండు Boo వేసి తన H- 
(తాను BSF ಮಿ యఖండవ త్తి౯దీపంబు నడపంగలవాణు | 


No. 805. 
(A.R. No. 345 of 1892). 
ON THE SECOND PILLAR IN THE SAME PLACE. 

ese TN ARTE 
'సంవ్వత్సర కా 88 ಕು ೧ಣೀ«ಮ | ಜು 
బాస్‌ పరువతు ತಮ తాత ಮು- 
88686) ತಮತಂ(ಡಿ ಬಂಗಮನನೆನಿ- 
కిన్ని ధమ౯ము గాను (శీనోవధకానగి- 
e[8] శాభానా|లు|నగరిడిత్తరపు [9 ]=- 
లిపించ్చెను తనకు HSI? (ಪನು LD- 
ద్దిగాను పువ్పలతోంట [௨-6] మంగ్రళ- 
మహో (్రీశ్రీంజేయు[ను ] [i] 

No. 806. 

(A.R. No. 846 of 1892). 
ON THE THIRD PILLAR IN THE SAME PLACE. 

ಇ [ಇ 3] గ్రీమన్తూత్తివశాలుకాటయకు రాజీ- 
லால்‌, 'సూరాంబ భూభామా'సన్నిభా| నా] 860) వినుత_పా- 
[ఛా]న్య దతాగ్రాం gaj భ్రామ(ీ జనిమింబ్బ వెన్నమ ಮಜ*ಧರ್ವ್ಯಿ- 
° నాదింథ్ల[ ನು] ನಾಮಾರಪ್ಟಮು ನಿಶಿ దీపము జగ (255550 0 5075 
శౌరికిని! [೧೫] కరగిరిదిగి,తశక వత్సరముల ళుకసిత- 
పకదశమియు విధువా[ Z] సరమున (శ్రీ EFS బేవరకు- 
ನು దీపంబు నిలిపె వసుమతి వెలయను 1 [೨೫] 'స్వస్తి È- 
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8 శకవవ౯ాంబులు ౧౦౭౨ 963549 BK MH SF - 


¥ œo IY = 


ಇ. ಲಾ Or 


చేసు uu |తుః 8 arð- 


మియు సోమవారమునా| o Jio నాదిండ్ల (9 కేశా 
వచేవరకు 3865 యఖండవ త్తి౯దీపమునకు నిచ్చి- 

న గొజియలు xx [1*] 56௦ జేకొని నావబోయు- 
ని కొడుగా DSS దన Hl తానుపౌ- 

(తిక ಮಾವಂ(ದಾಕರ್ಶಾಮು నిత్య | మానెడు Boo . . 


4... బోయంగలవాండు | 


No. 807. 
(A.R. No. 347 of 1892). 
ON THE FOURTH PILLAR IN THE SAME PLACE. 
© ನಔ | à FE SHOW ౧౦౭౧ అగు TOS 
DY 6055096202 త్రంబునందు ನಾದಿಂಜ್ಯೆ (9892 Gx- 
355௦ | జె|ల్లప్రుగుదవారములోపలి నందిగామ సూరప- 
GEN OSD యంత్యమ యఖండవ Be BLOM 
నిచ్చిన గొజియలు xx [13] boo జేకొని ವಿಜ್ರಮಾ Bs కొడుకా 
228 మృనబోయుండు ನಿಷ್ಟೆ మానెండు ನಲು S" తన పు- 
(తాను ಪಾಕ ಮಿ యఖండవ Be BSow నడపంగలవాండు [a] 
No. 808. 
(A.R. No. 348 of 1892). 
ON THE SAME PILLAR. 
Q స్వ ఫి శీ 3533202060 ౧౦౯౮ “ನೆಂಟ ఉత్తరాయణ- 
'సం(కాం _ಪಿನಿಮಿ _త్తమున| 025] పాకుండ్డి నన్ని |కొడుగ- 
ముత్తన ಜಮೆ తల్లిదం(డులకు PE SDT ನಾದಿ- 
oÉ గోవద్గ౯నపవ్వశతముమీంది శ్రీ శేశవదేవర- 
[కు నా |చంటదాక 1-೯ ಮು DICKS నోంకగ్రాలునాకుల D- 
డియమునకుం బెట్టిన రు ౨| 51] 


No, 809. 
(A.B. No. 349 of 1892). 


RIGHT OF THE ENTRANCE TO THE SAME TEMPLE. 
©) శ్రీమానాది వరా- 15 తిచేవరాజులు శకవా 
“BOTY ಪ (ಸಯ భూ DN- 16 ಮೊ೦ಬುಲು ౧౧౮౦ అగు 


lU ఛాదవద బ ౮ vou s- 


వాభాతి య'సందం- 18 ರಮುನ 3982732542 
a) IIo | ಯಂ- 19 ನಾದಿಂಜೆ[ನು| ಜಿನ (ಪಾಶ್ಲೂಣ- 


DOSY: పయసాం D- 


20 వృత్తులు డావులురి [బూ |- 


SIS కువ్వ౯ంతి ಏನೆ EÉ- 21 . ಅರ DRM గాంపు- 


೦ಕಾಮೆನ। (35 y VOID. 


22 [ಲ|ಮಿಂದನು పుట్టికి కేస- 


రపరాగరుకాగాం సీమం- 23 ರಿ అడుగులు ఇచ్చితిమి[| 1] 
దరేఖామివ కృష్ణ Spo] [=] 24 'స్వదత్తాం 558௦ ವಾ $- 


ఇట్ట్యఖిలగంణ'సమ(గు- 
og బయ్యల దేవిసుపు= 26 దత్రాదధికం [£ 


25 So ಶತ SHOPS [ನಿ 


యం వ |- 


(ORK மஸ்த்‌ 27 రభముః౯| స్య పాల |ನಂ(1*] 
o% లేళ SS కోట Keo 
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No. 810. 


(A.R. No. 850 of 1892). 
ON A STONE LYING NEAR THE TANK AT THE SAME VILLAGE. 


స్వ స్తీ[1*]ఢీ శోకవరువంబులు ೧೫೫೧ | 19 
OM Bods కాళయు_క్తిసంవత్పర 
BS ళు 3 ல గశ్రీమ౯ామ- 
Simos లేళ ಇರೆ శిద్ధ[-రా ]- 

e తింయమరాజయ్య s |- 
మహోారాజులుంగా|రు నా |a- 
௦22 వచ్చి బు. వురల| o |- 
KG పజలకు యిచ్చిన ఇ ద Oc 


ಎ @ 0-10 ಲಃ ಓಟ ಲು 1 = 
டி ಓರಿ WW VY W 
Owe OW = O 


= 


37668 పాలున్ను Dao కా- 28 
௦9% నాలు[గు | పాళ్లున్ను [నగ ]- 29 
రికి పాలున్సు పులిచెలి3కాంవుకు 80 
మూండుపాళ్లున్సు నగరికి పాలును 81 
యిశ్లచెలిశకాంపుకు రెండుపాళ్లున్నున- 82 
గరికి పాలును ఆయం అడుకోఠా[ ళ్లు] 33 


= = = ம E = = 
ఎ ಲಾ ಲು p లు 609 = 


మాన్యం Bos o> o 8 పంగ 85 
. mosh న్నుమూండోయేండు ౧ 36 


No. 811, 


= 
00 


Bro ww చ| నికి పాళ్లు] ౧. 27 . 


పన్నుపరాయాలు తొలుయేండు 94 .. 


కిర్‌ why కలకాలానకున్ను చె త్రి_ 
శావేదనలు . . ಮಡಿ o8 [వ]రు ౧౪ 
8೧೦ daja] నడుపువారము 
యెల్ల కాలన- 

OE గడ్డికి 

మాన్యం 

మూండు యం |- 

BH. . 

* యిం 

ರಾ... ಸ. 

O70 మాన్యం 

(0) అంతనుండి యె- 
SPORE, 


శ్రీఢీరామ L =] 


(A.R. No. 351 of 1892). 


ON A STONE BUILT INTO A MANDAPA OF THE MULASTHANESVARA 
TEMPLE IN THE SAME VILLAGER. 


ನ S|] (శీముచ్చలుక విక ಮ್‌ 

Sac ౨| SoS | స్ల]వంగ'సంవత్ప్స- 

ర భాద్రపద ಸು ౧౦ ಓವ | 'స్పతి”]వా|ర |ಮುನ 
`Q p 'ನಮಧಿಸಪಹಂವಮವ್‌ಕ n మవాసామ- 

TII మహా(పచణ్ఞదండనాయకం వి| ஐ5 |- 


QU» లు t9 = 


= 
Fi @ co O ಇಲಾ 


= = 
లు ಬು 


ನಾದಿಂಜ್ಞಪಜುಪು[ಅ| . . DODD . . ==. 


= 
ra 


రదాయక నుజన[(ప్రసన్న] ನುಡಿಜುವು GS గోగత్రవవి(త్ర ప - 
-రాంగనాఫపు(త öx bs ಸ್ವ ಹರಿಕ್ಳುತಾಂತ సావాసోత్తుం- 

గ నయ్యనసెంగ నామాదొసమ _ప్తవిస ಬರಾತ ತೆ 

ಮನ್ಯವೌ್‌(ಹಧ್‌ನೆಂ WSO SKS మనెవెస్ట౯డ దండనాయక నన- 
_నపాలం'పెగ్ట౯డ Ces, 505 కౌజు స్వామి(ద్రోవహారగండ రేవనం[మ]- 
నాయంకులు నాదింధ్రమూల . . [ 255 గుడి కట్టించిన దా 
சேல [8] . . . -- కు DAS సీమ'స . 


oF Kot నడిమి పొలము పెట్టిరి [i] 8) ಭರ್ಮ್ಯುಪುನಕ್‌ಂ.. ೬-೩ 


16 . ఇందుల సాసన[మూ]ను నడుపు . . . [e] Sus [es]: 


16 ..... . నునడవంగల- 
17 e 9 e 2 e 


1 The figures of the sun and crescent are carved in continuation of this line. : 
3 Jn continuation of lines 2 and 3, the figures of a seated bull and a linga on a pedestal, are engraved. 
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No. 812. 
(A.R. No. 352 of 1892). 
ON A SECOND STONE AT THE SAME PLAOR. 

నివేద్యామున 8 By [1*]| యా FSHEH యివ్వరేని- 
o జెజిచినవారు మహాపాతక ముెసీసిన| వా ]- 
రు |] కొమ్మిసెట్టి తమ తల్లితండికి கற்‌ உ 
గా ನಾದಿಂಜ್ಞೆ వాయావ్యామునదికు[లాన బె| లు]- 
వు పచ్చిను (శ్రీసో మీస్వరమవో దేవరకు 
నివేద్యామునకు 9x 1గడీని SSE SHO $e 
చినవారు మహాపాతక ము సేసినవారు[1*]| 
[Bh బెజావాడసా'ససనులెన తెలికి- 
BOW సేసిన 'సమయము యాలు చచ్చిన [°] 
௦332801653 పాటితొడవు SONGS 
కాని యాలివారు పెనంగి రే ని] మహాపాత- 
కము సేసినవారు[0 | కొండిసెటి తమ తల్లి త- 
౦(డపోతి “5638 భమ్మాత్స౯ం ನಾದಿ[೦]ಜ, gt | cos |- 
'స్వర శ్రీమహా బేవరకు యకండవ త్తి౯దీ- 
Sows కిచ్చిన గాతియలు Ht R] వీనిం జేకొ- 
° ప్రోల్యబో య నడపం © * o o నాము 
௦3553௦ (చాక re ಮು నిత్య మానెండు Soo వో- 
యంగలవాండటు [08] (శీమనుముహామండ SH - 
[ర కలో |త్తుంగరా COSTS oreo 859- 
త్యుండును | ௩]858) మకులవాద్ధి౯వద్ద౯న- 
[ను] or రుండు * 
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No. 813. 
(AR. No. 1 of 1898). 





ON THE SOUTH WALL OF THE SMASANESVARA SHRINE IN THE EKAMBARANATHA TEMPLE AT 
CoNJEEYERAM, CoNJEEVERAM TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT. 


1 ஹஷிஸ்ரீ[|* புகழ்‌ சூழ்க்த புணரி அகழ்‌ சூழ்க்த புவியில்‌ பொன்நெமியளவு ஊன்கெமி 
நடப்ப விளங்கு சயமகளை இளங்கொப்பருவ S ಈ விக்கிரமத்தால்‌ புஅமணம்‌ புணர்‌ த! 
ம.அவமையிட்டம்‌ வயிராகரத்‌அ வாரி அயர்முனைககுகளவஸ - 

2 [rer தகளமிரிய] வாளுறை கழித்‌அ தொள்வவி காட்டி பொர்ப்பரி கடாத்தி SiS Se 
கிறுத்தி வடதிசைவாகை சூடி தென்‌ திசை பூமகள்‌ பொதமையும்‌ புவிமகள்‌ 
தநிமையு கவிர்த்‌ அகி புதத்திறா[ ம* ]|ணி மகுடம்‌ உரிமையில்ச்‌ சூடி. தன்கடியிரண்டு 
[pe [ur] | | 

3 க தொன்கிலவெகர்‌ சூட முன்னை wean று] பெருகக்‌ கவியாஅ வறுப்ப இருகில- 
வளாக மெல்கணுககாது திருகில வெண்ணில ச*]த்‌ Asin ஒருதகிமெருவில்ப்‌ புலி 
வி[ளை]யாட வார்கடற்‌ euros. பூவாகிறைவிடு கலஞ்சொரி ಹಂಡಿ முறை கிற்ப்‌- 
ப eco zi f us] = 

4 தென்கவன்‌ கருகலைப்‌ . . . . . . பொன்ககர்ப்புறத்திடைக்‌டெப்ப 
தன்மணிய[ா*]ரமும்‌ அலங்கலும்‌ . . . . விரமும்‌ தியாகமும்‌ விளங்க 
மெவலர்வணக்க . . . . . விற்திருகருளிய கொ௱ாஜகெஸமிபக்மரான உடை- 
யார்‌ ரீகுலொத்துங்கசொழதெவத்கு யாண்டு ௬ - ஆவன ஐஜயங்கொண்டசொழ- 
மண்டலத்து எயிற்க்கொட்டத்து meri காஞ்சிபுத்‌.து திருமயாகம்‌ நடைய 
: பண்டி,தகென்‌ இக்கொயில்‌ விரணுக்கன்‌ தாமொதசன்‌ Awam or erer 
கெசளாககமா.சாயன்‌ பக்கல்‌ கொண்ட அன்று கற்ககா [=] 





! The beginning is lost. 3 The rest of the stone is broken, 
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தாூற்௮ எட்டும்‌ கொண்டபரிசாவதஅ காசு ஒன்றுக்கு தங்கள்‌ அசைக்கால்‌| தி ]சம[ம்‌* J 
பொலிவதாகவும்‌ காசு இற்றெட்டுக்கும்‌ Qura Ar| ம* ]மு[ க்க]லா[ க] காசு இருபத்‌- 
கெழும்‌ கொண்[ட] திருமயா[க]த்தில்‌ ஸரஹ[பு]ரத்து 8ஹாகெவர்க்கு Fo yr- 
இத்தவற்‌ உத்தரஅயககனொஅம்‌ வணஹர[ swe |b ஆ[௨]வு[ம்‌] பெருகிருவமிர்து 
மூள்ளிட்டு வெண்டுஙிவனம்‌ கா .. . ம்‌ என்‌ ஆசாய-[ன்‌ | பாகம்‌ கொண்டு இம்‌- 
மாடாபத்தியம்‌ செய்வாரும்‌ செவத்தக்கடவாராக Bosh செய்தபடி.யாவ.து லைசமி- 
[டம்‌] குசவர்க்கு காசு ௨ நாலுக்கு [கா] - 


6 சு முக்கால்‌ எண்ணைக்கு காசு கால்‌ ಲದ ಪ್ರ காசு க al உ ] ೧೩ ಲತೆ ác 


7 


0 <q ಲಾ ಲಾ ఆ ల wm HH 


காசு க பொற்மெ . . க்கு ere |s க௯]வாசத்துக்கு காசு , . களுக்கு காச 
அசையும்‌ சகத்துக்கும்‌ கற்பபூசத் துக்கும்‌ காசு அரையும்‌ சிதாரிக்கு காசு அரை- 
க்காலும்‌ கலசம்‌ [சு ]ற்ஐ[ Ly wea பதிகெட்டும்‌ கி[.ச]வடிபுடவையும்‌ பாவாடைப்‌- 
புடவை முன்னுக்கும்‌ காசு ௨ சண்டுஅரையும்‌ ஆசார்ய[ ௬ ]ககு உடையும்‌ உத்தரியத்‌- 
அக்கு காசு க அமையும்‌ திருவா. ரா.தினை பண்ணுவா] னு |க்கு கூ [றை |க்கு காசு அசை- 
யும்‌ உடையார்களுச சா - 


sale FOND ]க்கு காசு கவ உக்கும்‌ பதார்த்தம்‌ பண்ணுவார்‌ உயரு-வர்க்கு காசு இசண்‌- 
டும்‌ ஆசாரியத கதிணை காசு அமையும்‌ கெல்‌| ஆப்‌ | ப.திந்கலகெ எழுகுஅணியும்‌ அரிசி 
505 B| ë |G ௨ இருகலம்‌ மாணிகள்‌ | எணமர்க்கு ಇ. கலகெதாணியும்‌ நால்ப்பால்‌ 
மரமும்‌ தெற்ப்பை ஸமிதைக்கு ed தூணி வாணகலசத்தக்கு ಇ தாணிப்பதக்கு 
அமுகஅக்கு . . . கலநெதூணியும்‌ ஓமச்ச , ருவிக்கு அரிசி பதிகாழியும்‌ இம்ம 
பதார்த்தம்‌ [செ |ய்வ்வார்‌ இரு[ ப ]த்தைய்வர்க்கு அரிசி எழுகுஅ ` 


No. 814. 
(A.B. No. 2 of 1893). 
ON THE NORTH WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


> 
ene aj [|| శ சகரையாண்டு ஆயி.சக்தொருதா oC) Dapu న த]ரண்டின்மெல்‌ ச*]ல்லா- 
arp மிதுனகாயற்று அப.சபக்ஷத்‌.து பஞ்சமியும்‌ செவ்வா - 

ய்க்கிமமையும்‌ பெற்ற தருவொணத்‌அ காள்‌ செயக்கொண்டசொழமண்டலத்து எயித்‌- 
Qar ಜಿತಾ marum காஞ்சிபுரத்து உடையார்‌ திருவெகம்‌ - 

பமுடையகாயனார்க்கு கம்பெசால்‌ அமுஅசெய்கருளுகிற கணபதிதெவன்சர்திக்கு 
வெண்டும்‌ திருவமுஅபடிக்கும்‌ கறியமுஅ௮ உள்ளிட்ட வெஞ்சன - 

ங்களுக்கும்‌ ens Buen த | திருப்பரி[ |டகங்களுக்கும்‌ திருமெற்பூச்சுக்‌ கற்பூரம்‌ 
பனிகி ருள்ளிட்டன S. ab திருச்செங்கழுகிர்‌ உள்ளிட்டன தஅக்கும்‌ இ - 

ச்சந்தி பூசிக்கும்‌ க[ம்‌]பிமார்க்கும்‌ திருப்பரிசா.சக| ற்‌ ]க்கும்‌ திருமஞ்சணமெமடுப்பாற்க்கும்‌ 
தருப்பள்ளித்தாமம்‌ தொடுப்பாற்க்கும்‌ மற்றும்‌ இச்‌ - 

சந்திக்கு வெண்டும்‌ நிவந்தஙகளுக்கும்‌ உடல[ 7 |e இம்மண்டலக்‌.து.க்‌ தாமற்கொட்டத்‌- 
அக்‌ களத்தூர்‌ உள்ளுர்‌ தெவதானம்‌ திருவீடை - 

யாட்டம்‌ நிக்கி இவ்வூர்‌ அடங்கலும்‌ இச்சந்திக்கு உடலாக அனை க௮ நெல்லாயங்களும்‌ 
காசாயங்க(ள்‌)ளும்‌ wb எப்பெற்பட்ட 

வரிகளும்‌[ உ]ட்டடத்‌ தெவதானமாக இட்டொம்‌ இன்னாள்முதீல்‌ இக்கொயில்தானத்‌- 
தாம்‌ கெற்க கடமை குடிமை பொக்கறுவியதெ QE 


9 (rj er Oanyyr 7 Gans. 6 | 


No. 815. 
(A.R. No. 3 of 1893). 


ON THE SAME WALL. 


1 ళుభమస్తు [3] 'స్వ స్తీ శ్రీవిజయాభ్యదయ శౌలివాహానశ క వస౯ంబులు ೧೮೩೨ అగు నేంటి 


2 'సంవత్సర Bl aH ౧౫ సో | సోమ[(గవాణపుణ్య కాలమందు (శీమ(చాజాధిరాజ రా- 
8 జపరమేశ్వర BST శ్రీసదాసివదేవమవారాయలు విద్యానగరమందు రత్నసి- 


సౌమ్య- 


! The inscription is much damaged and is also incomplete. 
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281 ರಾ 
4 ௦1% |సనారూడుఖై పృధ్విసా(మాజ్య[ము] . శేయచుండంగాను 1 ఆ(తేయగోత్భులెన (్రీ- 
మన్మవామ- | 
of 9805 es 0 563 | జు] జస్తయదేవమహారాజుల కొమారుండు | రా]1మరాజుంగా- 
ಉಟ TOPE | అచ్యుతరాయలు పొలియూటు కట్టడ కేశి 'స్రమపి౯ంచిన | e 5s ]- 
రు పోలూరు (A260 60035. నడవంగాను | సాళువనాయండు శిలాశా'సనము 
8 తుడిపించ్చి | తారగట | కానిఫలం కేశిననిమిత్యం ఆ(గామాలు 'సదానివచేవమహారాయలున్ను 
రామ=- * 
9 -రాజయ్యవారున్ను మాకు పాలించి నడపంగాను | యీ తథాతిథిపుణ్యకాలమందును '&- 
10 దాశివచేవమహారాయలకున్ను రామరాజయ్యవారికిన్ని పుణ్యం కాను తి[రు]గ 'సమపి౯౦- 
1] పూవ౯ం అచ్యుతరాయలు పొలియూటు కటడ శేశినప్రకారమే నడవం గటడశేశి తిరుగ శిలా- 
12 శాసనం Javo స్తీమి | రామరాజయ్యవారి ఆనతిప్రకారానను కంచి అధికారి 
18 ಜುನ್‌ ಮಲ ஐ] వ య్యపుతృండు లింగరును (వాయించిన శిలా శౌ'సనము |] నీ ಓಟ 
li చానపాలనయోమ౯భ్యే దాన్యాచేయోను సాలనం | దానాత్న్స పగ౯మవాప్నోతి 
15 'సాలనాదచ్యుతం పదం | wga e Jo scs | e Jo ಮಾ యో S GB వసుంధ- 
16 రాం[గో)షస్ట్రివ౯వకాసహా్యఫాణి విసాయాం జాయతే క్రిమి ఇ] ।[(*] శీత్రీం கணை [| 


ಲಾ లా 


ay 


No. 815-A, 
(A.R. No. 3-A of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


౮౮-౬౨8 ఇం ரஷி ஸ்ரீ [||] ஜிசையாற்புதைய சாலிவாஹக ௪கா- 
வம்‌ ೧೮730೩2. ன்மெல்‌ செல்வாஙின்ற சவுமிய- 
anou SF ant D அலாநாயற்னு பூறுவபக்ஷக்து பவன்‌. றை 
ம[ யும்‌ | சொமவா.ரம்‌ சொமகிருண புண்ணிய காலத்தில * 
No. 816. 
(AR. No. 4 of 1893). 


ON THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 


co N= 


NN 


1 avade? [ls] கிரம-௦வனச்சக்கசவகிகள்‌ ஸ்ரீராஜஐராஜடகெவர்க்கு யாண்டு OW ஆவது 
ஜயங்கொண்டசொமமண்டலத்து BITE காஞ்சிபுரத்து உடையார்‌ திருவெசம்பமு 
டைய] ந |r - 

2 யனாற்கு ಬರಿಯ ரஷிதி 09.57லொக௯29ல்லன்‌ Ard ௨௦௮-8 ]8ல்லன்‌ கஷமாஹி coma 
(೧೪೫0) ೫.೫ ரன்‌ பாண்டிய௰.மஜகெஷஙி வைகம்ட[ r |z பரண ಎಪಿ Oa 8 1௨) )- 
பாதக - 

9 ர்‌ பசவலமாஷக கற்கடை வைஅம்ப8ஹாமாஜன்‌ TOE ர சொழமும்மடி வீஷுஃெ.- 
வன்‌ துடை௮.சசநென்‌ இன்னாயனார்க்கு வைத்த திருககாவிளக்கு க-க்கு விட்ட ௧- 

4 due ௩[௰௨ | 8ஷம$ ௧-ம்‌ இக்கொயிலில்‌ விளக்குக்குடிமக்களில்‌ சிஅகம்‌பிக்கொன்‌ Quill- 
யான்‌ கைக்கொண்ட விளக்கு அசையும்‌ குருகுவரா[ ய ]க்கொன்‌ பெருமா - 

5 ள்‌ விளக்குக்‌ கானும்‌ சொமக்கொன்‌ விளக்குக்‌ கானும்‌ ஆக விளக்கு க ம்‌ கைக்கொண்டு 
ei Dor Assacor செலுத்தக்கடவொமாக சிலாலெகை பண்ணிக்‌ - 

6 குதெதொம்‌ []|*] 


EL LI III 





! Incomplete. 
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| No. 817. 
(A.B. No. 5-A of 1898). 


` 


ON THE SAME WALL. 


ಎಬ [|*] அ ரஹாஃவனச் சக்கரவத்‌ திகள்‌ ஸ்ரீாாஜாாஐஜடகெவற்கு யாண்டு பத்தொக்ப- 
தாவது ஜயக்கொண்டசொமமண்டலத்‌த பெரும்மாணப்பா[ டி.]க்‌ கமைவழி ஆக்தி- 
காட்டு மெல்கூற்றுத்‌ சாமசைச்‌ செலுக்கங்க£ கொம்மரசந்‌ மகர்‌ வைகவக்தானான 
புவனாதிகங்கக்‌ எயிற்கொட்டக்‌.தனகசல்‌ amr onn uq m GG 

உடையார்‌ திருவெகம்பமுடையார்க்குச்‌ சக்திராதித்தவமை ஒரு திருநுந்தாவிளக்கு 
எரிப்பதாக விட்ட பசு முப்பத்‌ இரண்டும்‌ வரஷலம்‌ | p Tod அணுக்கம்‌ சுரபியில்‌ 
பாலமுக௫ தயி.சமுதுக்குடலாக கூட்டி இத்திருவிளக்கு ஒன்றுக்கும்‌ Lj பண்டாரத்தி 
லெ நிசதம்‌ செலவால்‌ உழக்கு னெய்‌ விட்டு விளக்கெரிப்பதாகச்‌ சிலாலெகை செய்‌- 
கென்‌ 

புவனா தகயககென்‌ | 


No. 818, 
(A.R. No. 5-B of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


age [||] பூமன்னுபாவை காமுற்று முயங்க இருகிலக்‌ ದ್ಯ ಎ ಬಳಿ திருமணம்‌ 
L1 SOOT T G ಈ [ ௧ ]லையின்‌ ௪ |ல்வி தலைமையொப[ம்‌ jel ப்‌] பொர்மகள்‌ கா[ப்‌|பச்‌ gi 
மகள்‌] பொத்த மச[த]கப்‌ [பு]சவி இ.சவிஞ௫ூல[ம்‌] விளக்கப்‌ பாற்கடற்த்தெய்வ்‌ 
வம்‌ ப[ள்‌]ளி நீக்கி னாத்கடல்வட்டம்‌ @ Q r. தாங்கி எண்டிசையாகை தண்டு 
விடை நிறபக்‌ காவற்‌ தெவர்கள்‌ ore Qalin s] கலிப்ப- 

கை Qury- புலி[க்‌]கொடி எடுக்‌ ಆತಿ தென்கவர்‌ கெசளர்‌ சிங்களர்‌ தெலுங்கர்‌ கன்ன- 
டர்‌ விலாடர்‌ கலிங்கர்‌ முதலாகக்‌ கொற்றவர்‌ வ[ன்‌ து] குடிமைசெய்ய ஒற்றை 
வெண்குடை உலகு | த]கி கவிப்ப ஊழி பவகொடி od mem இ செம்பொன்வீரஷி௦- 
ஹாஸ௩த்‌ அ A 7 e5-c| வ |சமுழுஅடையாளொடும்‌ Bod osu கொவீராதகெஸரி- 
grr கதிரவ ௦வகச்ச௯ ya LEST 


ಲಲ ಅಜ) poe i “க்கு யாண்டு இசண்டாவ.து ஐப்பசிமாஸகத்‌.த வை8- 
வக்கானான புவனாதிகங்கக்‌ உடையார்‌ திருவெகம்பமுடையார்க்கு நித்தம்‌ இரண்டு 
திருனுந்தாவிளக்குச்‌ செல்வதாக வீட்ட பசு அஅபத்‌அனாஆம்‌ வர லம்‌ இரண்டும 
இக்கொயில்‌ சுரபி இடையம்கு அடைப்புச்‌ செல்வக்‌ wale) தழுவக்குழைக்தாக்‌ 
அமுதவல்ல - 

வக்கொனென்‌ கைக்கொண்டு இத்திருனுக்காவிளக்கு இரண்டுக்கும்‌ செலவு னாழியால்‌ 
கித்தம்‌ 2 Au Gs[u*] ஸ்ரீபண்டாரத்‌ தளந்‌ அ இத்திருவிளக்குச்‌ சந்திரா இத்தவரை செ- 
அத்தக்கடவெனாக ಆ ಉಡಿ ಔತ அச்‌ சிவாலெகை செய்.அகுடுத்தென்‌ அமுதவல்லவக்கொ- 
கென்‌ இத்திருவிளக்கு அழிவுசெய்‌(வ)வார்‌ கெங்கைஇடை.க்‌ குமரியிடைச்‌ செய்‌- 
தார்‌ செய்த பாபத்தைப்‌ பவொர்‌ 

இப்படிச்கு இவை செல்வன்‌ மகன்‌ தழுவக்குழைஞ்சான்‌ அமுதவல்வவக்கொன்‌ எழு- 
#5 Os பக்மாவெற உ |— | 


No. 819. 
(AR. No. 6 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


ஹஹிஸ்ரீ2 உ A jw ரவதகிகள்‌  ரீராஜாாஜெவர்க்கு யாண்டு Wer ag ஐயம்‌- 
கொண்டசொழமண்டலத்்‌த எயிம்கொட்டத்து serm காஞ்[சி]புரத்து உடையார்‌ 
திருவெகம்பமுடையகாயனார்க்குத்‌ திருமுக்பு எரிவதாக ஒரு Hos தாவிளக்குக்கு 

[ பிள்ளையார்‌ மதராந்தகப்பொத்தப்பிச்சொழன்‌ கண்டகொபாவர்‌ முதலிகளில்‌ arh- 
நாயக்கர்‌ வைத்த இருகன்‌ தாவிளக்கு ஒன்௮க்கு மக.ரகரயற்று asutus ఈ (క) 
செவ்வாய்க்ழமையும்‌ கயதியுமானவன்அ விட்ட பாற்ப்பசுவும்‌ சினைப்பசு - 


6-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
D 5 A. 











1 among ஸ்ரீ [I8] ாஜாாஜடகெவர்க்கு யா 
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3 வும்‌ காகும்‌ உட்பட உரு ௩௰[ ௨ ]ம்‌ |-ஷமம்‌ கம்‌ ஆக உரு ಹೂ ம்‌ இழ கன்றும்‌ கைக்கெர- 
ண்டு னாள்‌ pF செலவனாழி[ய]ரல்‌ உழக்கு கெய்‌ சன்திசாதித்தவசை fussr- 
nrg Bow அளக்க] க்க* | டவ[னா]கச்‌ இருவிளக்குமன்றாடி 


4 BOs திருமுன்பெ விளக்கு எரிவதாகவிட்ட தராக்குத்‌ அவிளக்கு ஒன்‌ அ[ம்‌] கைக்‌- 
கொண்டு சிபண்டாமத்அ [ ஒ]கெகிச்‌ சிலாலெகை பண்ணிக்குடுத்தொம்‌ [|] 


No. 820. 
(A.R. Nos. T-A, B and 0 of 1898). 


ON THE SAME WALL. 


1 lla gw [|*] கடல்‌ “Gots பார்மாதரும்‌ பூமாதருங்‌ கலைமாதரு மடல்‌ சூழ்க்த 
பொர்மாதருஞ சிர்மாதரு மமர்ச்து வாழ காற்கடல்சூழ்‌ புவியெழும்‌ பாற்கடல்சூழ்‌ 
புகழ்‌ பரவ ஆகதியுகம்‌ வந்ததெனச்‌ சொதிமுடி புனைக்தருளி y| ௮]சமையமு மைம்‌- 
பூசமும்‌ கெறியில்வம்‌ அபவமரிப்பத்‌ தென்னவருஞ்‌ செ.சலருஞ்‌ சிங்களருன்‌ கொயங்கண- 
ரும்‌ பல்லவர்கள்‌ முதலாய பார்மன்னர்‌ euibfno mones செம்பொன்வி.சவஷி௦ஊ.ரஷக h- 
அப்‌ புவனமுழுதுடையாளொடும்‌ வீத்திருக்கருளிய கொப்ப.சகெஸரிப.கசான கி P gaso- 
வனச்சக ரவதிகள்‌ pug goat dg யாண்டு [௮] ஆவஅ காத்திகைமாஸ- 
BP முதற்தியகி காள்‌ உடையார்‌ 


2 ராஜமாஜகசெவர்க்கு யாண்டு ம[௯] ஆவத தைமாஸமுதல்‌ கி 7ரம- பவன ௮௧ ரவதி-கேள்‌ 
ஸராமாஜாயிமாஜகெவர்க்கு யாண்டு ௮ ஆவத ஜஐப்பசிமா[ ஸ |ம்வசை யாண்டு பதிகை- 
SRS ஜயங்கொண்டசொழமண்டலத்‌அ எயிம்கொட்டதக்து நகரங்‌ காஞ்சிபுரத்து 
உடையார்‌ இருவெகம்பமுடையார்க்கு செய்கெணி அம்மைஅப்பக்‌ Bus அம்மை- 
அப்பகாக எதிரிலிசொழச்செம்பூவ ! 


No. 821. 
(A.R. No. 8 of 1898). 


ON THE SAME WALL. 


| 4 முடையார்ககு தெவதானமாக மரத- 
ರಟ பட 


2 இரண்டாவ அ சாளுக்கிகா.ராயணன்‌ D- 5 மவெில்‌ விட்ட பொன்மெக்தகம்பன்‌- 
8 அம9ரித்தரசனென்‌ திருவெகம்ப- 


6 வளாகம்‌ குழி ஆயிரம்‌ [||] 


No. 822, 
(4.7. No. 9 of 1893). 


ON THE SOUTH WALL OF THE SAME PRAKARA. 


1 [A ர]மவனச்சக ரவத்திகள்‌ ஸ்ரீராஜராஜகெவற்கு யாண்டு எழாவ அ ஐயங்கொண்ட- 
சொழமண்டலத்அ பஜெற்கொட்டத்து தனியூ[ர்‌] காவிறிப்பாக்கமான விக்கிம- 
சொழச்ச அவெ-*கிமங்கவத்‌ ಈ Sarr an Geo Quim ub காணிவிலையாவணக்கைய்யெமழுஃ 
த்து 
2 ஹி ஸ்ரீ [||] பூமருவிய திருமாதும்‌ புவிமாத ம்‌ ஜயமா ಈಸಿ மருவிய கலைமாதும்‌ புகம்‌- 
மாதும்‌ னயந்து புல்க அருமறைவிதி கெதியனைத்துக்‌ தழைப்ப வருமுறையுிமை 
மணிமுடி சூடித்‌ இங்கள்வெண்குடைக்‌ திசைக்களிறெட்டுக்‌ தங்கு BERLE தா- 
னென விளங்கக்‌ கருங்கலி படிமிசைச்‌ செய்கொல்‌ அ[ப்‌]பப்‌ பொருவலியாழி பவி- 
வளக்‌ துடக்வச வில்லவ ரிசட்டர்‌ மினவர்‌ Pasar பல்லவர்‌ தெலிங்கர்‌ 
9 பாத்திவர்‌ பணிய எண்ணுப்‌ கற்பில்‌ மண்ணகம்‌ புணர்கது செம்பொக்விரஹி௦ avra- 
னத்து உலகுடைமு[க்‌ செொொக்கழொானடிகளொடும்‌ வீத்திருக்கருளிய கொப்பச- 
கெஸரிபகசான கிரஹாவனச்சக்கரவத் திகள்‌ ஸ்ரீராஜாாஐடெவற்கு யாண்டு 
பதினஞ்சாவது தைமாஸத்து பூவ பேக்ல அ ERST A NAY AL ಖು ಅನ್ನಿಸ] 252 
வியாழக்கழமையுமான காள்‌ ஜயல்கொண்டசொழமண்டவத்‌ அ ௪.யி௰க்கொட்‌- 
டத்து நகரங்‌ காஞ்சிபுரத்து . 


—— < - o o mo Pc RR 
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! The inscription is left unfinished. 
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4 உடையார்‌ தஇிருவெகம்பமுடையாற்க்கு திருதுக்தாவிளக்கு ஓன்று சந்திராதித்தவரை 
நிக்ககிமக்கஞ்‌ செல்வதாக வெண்குன்றக்கொட்டத்து ADILA அனுப்பத்‌- 
தா ற்பரிக்‌க ரகத்‌ அ நிலை உடைய ஆவொனான பல்லவ.சாயர்பக்கல்‌ இக்கொயில்‌ சுரபி- 
இடை.யற்கு யகம்‌ அமுதவல்லவக்கொம்‌ DES காக்குனயகனான திருவெகம்பக்‌. 
கொனெக்‌ கைக்கொண்ட பால்பசு பத்தும்‌ சினைப்பசுப்‌ பன்னிரண்டும்‌ வறள்பசு - 
ஆஅம்‌ கிடாரின[கு] னாலும்‌ வரஷலம்‌ ஒன்‌.ஆம்‌ | 

5 ஆக உரு மூப்பத்துமுக்றும்‌ கைக்கொண்டு நாள்‌ |p [|ன்‌அக்குச்‌ செலவால்‌ உழக்கு கெய்‌ 
திரு. நு.க்காவிள க்கு ஸ்ரீபண்டாரத்திவெ அளக்‌ க ]கடவெனாக ஙம்மதிச்துக்‌ கைக்‌- 
கொண்டு சிலாலெகை பண்ணிகென்‌ அமுதவல்லவக்கொன்‌ மகன்‌ காக்குனாயக- 
கான ,கிருவெகம்பக்கொகென்‌ இதுக்கு அழிவுசெய்வா[ர்‌ | கெஜ்கையிடைக்‌ குமரி- 
இடைச்‌ செய்தார்‌ செய்த பாபத்தைப்‌ படுவார்‌ இ.து (1೫7 G) emu m rr Gag. ||a- 


No. 823. 
(A.R. No. 10 of 1893). 
On THE NORTH WALL OF THE SAME PRAKARA. | 
1 e. an[ ஷீ] ஸ்ரீ [||] திருவாய்கெழ்வி முன்பாக அிரவஷாவனச்சக்கரவத்திகள்‌ மதுசையும்‌ ' 


பாண்டியன்‌ முடித்தலேயுங்‌ கொண்ட oleh ]u ஸரகுலொத்அய்கசொழதெஃ 
வக்கு யாண்டு DT yous ஜயஙம்கொண்டசொழமண்டலத்அ எயிற்கொட்ட- 


kD 


த்து erm காஞ்சிபுரத்து உடையார்‌ தஇருவெகம்‌[ ப |முடையாற்கு இவ்வாண்டை 
வைகாசிமாஸத்துப்‌ பதினொன்ருக்தியதியும்‌ வி[யாழக்‌ ]சழமை பெற்ற அனிழமு- 
மானவன்அ இம்மண்டலக்அ ஸ்ரீமற்குவளாலபுபரமெயுரன்‌ ಆ೫- 

9 ககுலொழ்வவக்‌ சிய்யகங்கன்‌ அம. சால.சணனான திருவெகம்பமுடையானென்‌ வைத்த 


திருஅந்தாவீளக்கு க க்கு பசு [noo ஜேலம்‌ க ம்‌ [|*] 


No. 824, 
(A.R. No. 1] of 1898). 
ON THE WEST WALL OF THE SAME PRAKARA. 


l eye? ஸ்ரீ [j] பூமெய வளர்‌ திருப்பொம்‌ மார்வுபுணர காமெவு கலைமகள்‌ கலம்‌ 
பெரிது சிறப்ப விசையமாமகள்‌ வெல்புயத்‌ திருப்ப இசையிம்செல்வி எண்டிசை 
வளற்ப [நிருபர்‌ வகிறைஞ்ச கிணில மடந்தையைத்‌ திருமணம்புணனு! திருவளர்‌ 
திரு(ம்‌, மணிருடி. கவிந்தெக மணிமுடி சூடி மல்லேஞாலத்அப்‌ பல்‌அயிற்கெல்லாம்‌ 
எல்வையீ chou மியல்வீநி Owls 

2 வெண்குடை நிழற்றச்‌ செய்கொலொச்சி வாழி பல்லூழி of ஈடப்பச்‌ செம்பொக்வீர- 
ஹிஹாஸ௩த்துப்‌ புவகிமுழுதுடையாளொடும்‌ வீற்திருக்தருளிய கொறாத- 
Osean உ]தரசாத கிரலுவகவக ரவத்திகள்‌ “¿Q காலொதீதஅ௦மவொஉடெவர்க்கு 
யாண்டு இரண்டாவது நாள்‌ [ எழு]பத்‌. eer erc» தெவதாகம்‌ இறையிலி இட்ட- 
மைக்‌ குள்வரிஉடையார்‌ திருவெகம்பமுடையா DE வெ- 

8 ண்டும்‌ கிமகக்களுக்கு இஅப்பதாகப்‌ பழம்பியர்‌ Sel mr ci யாண்டிரண்டாவஅமுதல்‌ தெ- 
வதாக| யி|ஜையிலியிட்ட எயிற்கொட்டத்‌ தெயிர்காட்டு oy ராய புஃப்பாக்கமான 
குவெத்‌ ೫-೦೦-೦ ೨16೬ yusun ೧೮೧೮1 படி. Base நீக்கி இருபூவிலாகில- 
tp LU b mius எண்மாவசை யமைக்காணி முஸிரிகை ஒருபூவிளைநிலம்‌ அற்‌. 
anu Zm meer Qu காலுமா- 

4 க்காணி முவிரிகை ஆக Arbab mir b. G) e700 apr Omer மூன்அமா : 
: 0... [a moram ய[ை*]சக்காணி மு.விரிகைக்கு வெலி ஒன்‌ அக்கு 
நெல்லு நாற்பதி ? 

No. 825. 
(4.R. No. 12 of 1893). 
ON 1HE EAST WALL OF THE NATARAJA SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 


l ஹவ்‌ ஸர்‌ [|*] இசாசாயிசாச இராசபமமெயர ஸ்ரீ வீரவ ரயால புக்காயமஹா[ாய [ன்‌ 
உரயிவீ.ரா ஐ) ம்பண்ணிஅருளாங்ன்‌ ற snes கக௱௨உ௰௮ - ன்மெல்‌ செல்லா- 


Boro வெயஸ௦வற்ஸரத்து மெஷநாயற்று ಖಾ) ಪ್ರಾ: சத்தமியும்‌ சுக்றேவார- 
மும்‌ பெற்ற திருவா திரை காள்‌ ஜ[ய]க்கொண்டசொழமண் டலக்‌.து எயீ[ற்‌]கொட்‌- 





1 The inscription is left unfinished. 
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తతా கக.ரம்‌ காஞ்சிபுரத்து உடையார்‌ திருக்கச்சாலைஉடையகாயனார்‌ கொயில்‌- 

தானிகரில்‌ காற்பத்தெண்ணாயிரபட்டர்‌ பற்றினி சூரியதெவஆச்சானியும்‌ என்‌ 

| Q a|rapiser முதலியார்‌ பற்றினி அன்புடையாச்சானியும்‌ என்‌ மகன்‌ பொசெத்‌.று- 

ப்பெருமாள்‌ பற்தினி குரியதெவாச்சானியும்‌ இம்முவசொம்‌ தண்டெமரப்பெருவீ- 

லையாக க்ஷெத்த ரவிலைப்‌2 ப ரணம்‌ பண்‌ ணிக்குடுத்த]| படி | எங்கள்‌ tpl eua. By 
மான இம்மண்டலத்‌.து- 

2 த்‌ தாமற்கொட்டத்அ இக்காயனார்‌ தெவதானமான பொகல்‌ கஞ்சை புஞ்சை நத்தம ) 
எரிகால்‌ கயம்‌ மாவடை மரவடை Bory மின்னான்கெல்லைக்கும்‌ ಒಟ್ಟ]. 
றலை மரமுதாயவராவிகளும்‌ குடிகிக்காத்தெவத|[]|னமாகவு மிவ்வூர்‌ என்றைக்‌- 
கும்‌ வாடாக்டமைஆக ஆறுபொன்‌ இந்‌ த]க்கொயிலுக்கு சூலவரிக்குச்‌ செல்ல- 
[வு ]மாக இந்த கெ க ரமாகக்‌ கொள்வாருளசொ என்று முற்கூற இம்மொழிகெட்டு 
எதிர்மொழமி குடுத்தொன்‌ jó) இச| ஈ*]சாயிசாச இர[ா*]சபரசமெயம வர 
மால புக்கசாயன்‌ wan r jas ಊರುಗೆ மா௱£த்துவாஜ Qora ரதீஅ சக்தரசர்‌ [i |s- 
னார்‌ சிருப்பசசர்‌ நில்கள்‌ விலைக்குதத்தரில்‌ விலைதக.து கொள்வென்‌ என்று 
பிற்கூற முற்கூ தியாரும்‌ பிற்கூறியாரும்‌ எம்மிலிசைம்‌அ தண்டெறாசப்பெருவிலை 
யாக விற்ற விலைப்படி [Qu ]re»s omar இப்பணமுன்‌ rds மிகனான்‌- 

9 கெல்லைக்கு உட்பட்ட சகல FETUU ராஷிகளும்‌ வீலைக்குற விற்றுப்‌ urges pS 
கைக்கொண்டு வீலைப்வ zerar பண்ணிகுடுத்தொம்‌ இவ்நூர்க்கெல்லேயாவ ಈ 
இி[ழ்‌])பாத்கெல்லை சிறுநின்றைஎல்லைக்கு மெ! mg |ம்‌ மெல்பாற்கெல்லை முட்டை- 
பாக்கம் தில்‌ எல்லைக்குக்‌ இழக்கும்‌ தென்பாற்கெல்லை Amy க்‌]குழி எல்லைக்கு 
வடக்கு வடபாற்கெல்லை [௧]£,த்தெல்லைக்கு தெற்கும்‌ இக்னான்‌ கெல்லைக்கு உட- 
பட்ட சகல சமுதாயவ ராவிகளும்‌ வீற்று விலைப்௨ ரணம்‌ பண்ணில்குடுத்‌- 
தொம்‌ Qisu பொகிலுக்‌ கொருகலஐம்‌ இல்லைக்‌ கலனுளவாயத்‌  தொற்றுப்படில்‌ 
நாங்களெ ஐந்து கொடுக்கக்கடவொமாகவும்‌ இப்படிக்கு தண்டெறாரப்பெரு- 
விலையாக Bon தா[ணிகஈ]றசொதியார்‌ ಯ கயிலெ ஒருகஇிழிப்சம்பற்திக்‌ 
கொண்டு வீலைப்‌- 

4 ay 78/7 తాటి பண்ணிக்கு| OS* [தொம்‌ அரசர்‌ சிருப்ப.சசர்க்கு காற்பத்தெண்ணாயிர- 
பட்டன்‌ பற்றினி குரியதெவாச்சானியும்‌ என்‌ கொழுக்தன்‌ முதவியர்‌ பத்‌- 
கினி அன்புடையாச்சானியும்‌ என்‌ மகன்‌ டொசெ,த்௮ப்பெருமாள்‌ | ப]த்தினி 
சூரியதெவாச்சானியும்‌ இம்முவசொம்‌ இக்த வராணைம்‌ பண்ணின மைக்கு Qar- 
யிற்கணக்கு இருவெகம்பவெளான்‌ ಅತ ಈ ges பற்‌ மினிகள்‌ முஅகண்‌ எப்பொ g- 
மினியர்‌ காமக்கொடிபட்டன்‌ எழுத்து இப்படி. அதிவென்‌ கம்பாண்டான்‌ 
இப்படி அலிவென்‌ காமக்கொடிபட்டன்‌ இப்படி அ.திவென்‌ புராண்சிக்தாமணி 
பட்டன்‌ இப்படி அதிவென்‌ திருச்சிற்தம்பலபட்டன்‌ இப்படி. அதிவென்‌ 
விடங்கபட்டன்‌ [ || ] 

No. 826. 


(A.R. No. 13 of 1893). 


AT THE ENTRANCE INTO THE THOUSAND-PILLARED MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 


1. , . , தாயொ 08 ౨౨ ௮ மணிவகிஐ-$வி8--ஆர8யொகெ 

2 ^ யர. காத வகெ ராக LO ews ஸசிவயொஹடி 

ಭ್ರ ಟೆ 245-5574 ಅಯಿ ಯಕ್ಷಔ கயொவு- trig Ogor 
ಜ್‌ ಜು ಗ E: mgr, AQ OD Raa உ ಅೌ உஜாவே ears 
DuC re TT ees Quiireotpr asp aia. S Our 23g தொ வீயிவர.கி செவி 

6. . . . .QGa[e]o ws மாயவ கதி கிட Sang தவா நாலா ಬ್ರಿ ಟು! 


No. 827. 
(A.R. No. 14 of 1893). 


ON THE WEST, SOUTH AND EAST WALLS OF THE MUXTISYARA TEMPLE IN THE 
SAME YILLAGE. 


s šQ a Tas uw 8-2 8 = 
an i bu நிவ Soa ಘ್‌ ್ಯ LJ zb Aor D ಈ L Jar 
1 l% wl ae zl Sneha Qn Gp கெவதான மாயின ಹಯ er d தார்‌ 
க [ண்‌ )ண ந்தைகுடி[ ப்‌]பா ட்டள்ப[ ௨] னிலம்‌ பத்அப்பட்டியு மாணி௯செவர்‌இண்‌ 


— = æ -— — — ಹಾ 
—  — c w —— — 
— வணக —so E c“m F v s _ 
— - 





————— --- 





! The inscription is fragmentary. 
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en Somat pire UMN 45 DASO Ser anne ag Qu. ೫ இஅ ௮௮-1னயி 
செய்கண்பாசானார்‌ இக்கிலத்தால்‌ ஊர்‌ eu s G sever 


2 [-௪.த)ஸ்ரீவதும்‌ wars BD அனக்தபமி| வ]னுக்கும்‌ இவ[ச்‌*]கள்‌ waar ம௯ளெ 
அர்ச்சனை செயிதுண்ணப்‌ பணித்துக்குடுத்தென்‌ இத்தளிக்‌[ கு |5 தட்டமி[ வ] யிவ- 
சைக்கொண்டு கொட்டுவான்‌ அ மு]க.ரயன்‌ மாயற்அக்கணி இ[ வ |]அக்கும்‌ மாடலர்‌ 
மகன்‌ மாத 702 துக்கும்‌ இருவர்க்கு(ம்‌) GSEs DATs செய்அ இரண்டு கொற்று 
குடுத்தொம்‌ 


3 பெருகங்கைய்‌ பொன்னடி [அ] திமாணி மாதெவி Gury. மாணிக்கத்தெவி இகை- 
மணி Gaur gah திகைமணி ಅನ e சிந்தடி குமர டி நங்காடை chum fa மூத்தி 
அவ்வடி. விஞ்சடி பாதடி. குல க்கொடி அவ்வடி susr மு,தியல்கன்‌ ஸ்ரீதெவி ஈங்காமி 
மாதெவி கிலி மணவாட்டி தெவடிமாகிப்பொற்றி அதிமானி நங்ஞுணவிஸை [௨௦௮௨] 
காமி-மழுலை கொச்சி தாழிமாணிக்கம்‌ சித்‌திரகிதி கெறிப்பாகி வினயடி. அவ்வடி 
சிற நங்கை காமடி மாதி இகைமஸுூ 


4 மக க jm almi Yep reir SoG ஊவசிகணாவர்‌ பன்னிருவர்‌ சவசிகளுண்ண௫டு௯ 
தளியாள்வா[சூ]ட்டா.சாக பன்னிருவர்‌ கு.திக[ னை ]மெய்‌அ GOO per முதல்முப்ப- 
இருவரும்‌ இப்பன்னிரு| வரெ | i49 கா Hus அகால்வர்‌ கம்ப[ ன ]த்‌.து ತಂ கன்‌ தருமமா- 
கெவீயென்‌ இ.ளிபுறமான காய்வட்டி குளத்தாரும்‌ இ.களி பரிவாரமும்‌ தளியும்‌ 
இய௰ 8-ம்‌ அழியாமை காத்தானடி என்‌ முடிமெல.து | ||* | 


No. 828. 
(A.R. No. 15 of 1893). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 


li x . கீதயைம்‌ போற்செயப்பாவையுஞ்‌ சிர்த்தனிச் செல்வியும்‌ 
: xt [பெ]ருக்தெவியரா8 இன்புர . . Byar இடைததை- 
நாடுக்‌ G Teaser வெலிப்படர்‌ வனவாசியுஞ்‌ சுள்ளிச்சூழ்‌ மதி EN. 


2. a en பொருகட லிழத்தரையர்‌ தம்முடியும்‌ ஆங்கவர்‌ தெவீய 
சொங்கெழில்‌ முடியும்‌ மூன்னவர்பக்கல்‌ தென்னவர்‌ வைத்த சுந்தசமுடியும்‌ இக்தி7- 
கா.சமுக்‌ தெண்டிரை ஈழமண்டல முழுவ . 


క్రీ. . . ತಣ [தன | மாகிய பலர்புகழ்‌ முடியஞ்‌ செக்கதிர்மாலையும்‌ 
சங்கதிர்வெலைத்‌ தொல்பெருங்காவல்‌ பல பழந்திவுஞ்‌ செருஸிற்‌ சினவில்‌ இருபத்‌- 
தொருகால்‌ அமைசுக[ளைகட்ட| பரசுராமன்‌ மெவராஞ்‌[ சாம்‌ ]திம- 


4. . . செம்பொ[ற்திரு ]த்தகுமுடியும்‌ பயங்கொடு பழிமிக 
முயங்கியில்‌ மு.அகிட்டொளித்த ஜயசிங்கன்‌ அளப்பெரும்‌ புகழொடு Gow இரட்ட- 
பாடி. TT vss கவ] Ale குலப்பெருமலைகளும்‌ விக்‌[ ]ரமவீ.ர 

5. . ೬ ல்லை மதுமமண்டலமுங்‌ காமிடை வளர்‌ காமணைய்க்கொணை- 
"73 வெஞ்சிலைவிரர்‌ பஞ்சப்பள்ளியு பாசடைப்பழன மாசுணிகெசமும்‌ அயர்வில்‌ 
வண்இர்த்திய்‌ யாதிககமவையிற்‌ சந்‌திரனறொஸ்குவத்‌ fib fa m eor 


6. . .[ளை]யொடும்‌ பிடி த்துப்‌ பவதன ததொடு நிதைகுவதனக்கு- 
வையும்‌ ei wares செ நிமினை ஓட்டவிஷஷெயழும்‌ பூசுரர்‌ OFF நல்க்கொசலைநாடுக 
தன்மபாலனை வெம்முனை HES வண்டுறைசொலைத்‌ தண்டபுத்த[ யும்‌ | 


Za; 20. . SDE திக்கணகிர்த்தித்‌ தக்கணலாடமுல்‌ கொவிந்தசந்தன்‌ 
மாவிழீ[ம்‌] E ಗಗ meni ue தெர்‌ தொடிகட ற்சங்குவொட்ட மஹி- 
பாலனை வெஞ்சம்‌ o ಬ ಜತ್‌ . + + Grud பெண்டிர்‌ பண்டா - 
Tap- 


0 


ம்‌ நித்தில நெடுங்கடல்‌ உத்தரலாடமும்‌ வெறிமவர்த்திர்த்த தெறிபுனற்‌ கங்கையும்‌ 
அகக்‌ LIVE VES செலுத்திச்‌ சங்‌ரொமவிதையொத்‌ அங்கபன்ம[ க ]ரகிய 
க E . . ೬ L4 [கும்ப)க்கரியொடும்‌ அகப்ப - 


9 [Gs அரிமை|யிற்‌ பி.றக்கிய பெருகெதிப்பிறக்கமும்‌ ஆர்‌ த்தவ நகநகர்‌ பொர்த்தொழில்‌ 
வாசலில்‌ து கலு புனை (ம]ணிப்‌ புதீவமுங்‌ கனமணிக்‌ 
கதவமும்‌ [கிறை]. . . . . நிர்ப்பண்ணையும்‌ மன்மலை - 


ಈ த்‌ E 
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TOR ovo மலையூரும்‌ ஆழ்கடல்‌ அகழ்சூழ்‌ orgs espa கலக்காவல்வினை 
இலங்க[ா£]சாகமுல்‌ கொப்புஅ மிறைபுனல்‌ மாப்‌[பபா]ளமுல்‌ காவல்புரிசை 
மெவிலிம்பங்கமுமம்‌ வி. s வளைப்‌(பெக்து அய்‌ கலைத்தக்‌ - క 


ll... . . லைத்‌ தக்கொலமுவ்‌ தி(ல)தமாபல்வீனை மாதமலிங்கமுய்‌ கலாமுதிர்‌ Di- 
Arw இலா[ முதி]தெசமும்‌ தெனக்கலர்பொழில்‌ மானக்க[வாரமும்‌ | தொடக்‌ 
காவற்‌ கடுமுசட்‌ கடாமமும்‌ மாப்பொரு த[ண்‌|டாற்‌ கெண்ட கெ ]ப்பமகெசரிப g- 
ரான உ[டையார்‌ | 





12. . . . ஜெஉரசொழதெவர்க்கு யாண்டு பதிநெட்டாவது ஜயக்கொண்டசொழ- i 
மண்டலத்து e arde n. Ajer ೭ ಈ ಈ மீர்வெளூர்காட்டு வரஹஷஊகெயம்‌ . . . x 
. : an[ e» Jas] Qur] கைய்யெழுத்‌ அ எயிம்‌[கொட்டத்து ಹಂಜ |காஞ்சி 
[புரத்‌க | த pur Q sañu mentia 


š | No. 829. 
(A.R. No. 16 of 1893). 
ON THE NORTH AND WEST WALLS OF THE SAME TEMPLE. 


1 களவருஷம்‌ காத்‌ ene us” ௨௨ 'e[ 5 JesreesrGeugm மாம௱ரஜ . திருமலைய0௨.வ- 
மஹா௱ாஜயன்‌ காரியத்து௫ கத்தரரக வெங்கடாத்திரிஅய்ய| னும்‌ காமா ef ತ. 
மன்‌ (கொயி)கொயில்‌ ஹாகத்தாரும்‌ உடையவர்‌ கைலாஸகாதத்கு யம2பபராஸகம்‌ பண்‌- 

೧ - 3 - 
ணிஞடுத்தபடி இருமலையடலெவ2ஹாறாஜயஅச புணடுமாக காமா௯தி௮ம்ம| னி | 
எல்லையான உடையவர்‌ கைலாஸகாதர்‌ திருவிருப்‌ eee ౯-0 


உடைய, . .. *೩ ಇ வல ಇ ಇಂ ಅ கை : i 
2 லைப்‌ பெருக்திருவிதி௫க்‌ கிழ்சிறகு உள்பட இன்னான்‌ கெல்லை௫ உள்பட மிலதில்‌ வெண்‌- 
டீம்‌ பயிரும்‌ பலம.சரமும்‌ O È D அதிலுள்ள பலப. . , த்தி உண்டானது உடை- 


[யவர்‌ ] கைலாஸகாகதர்‌ திருப்பணிஞ கடக்‌ தவ. சக்கடைவதாகஉம்‌ காமாகதிஅம்மன்‌ 
இருக்கொயிலிலெ காள்‌ ஒன்‌௮௫ நகெய்வெகியதுஇ இருகாமி அமுஅபடிய AT- 
al n DBD உழ௫ எண்ணைய நடச்அுவ.ரக்க()டவத . . . . = இதம்பண்‌ 

னவர்க[ ள்‌] உண்டானால்‌ கல்கைக்கரையிலெ காராம்ப[ சுவை ]கொன்ற தொஷ[ கிலெ | | 


No. 830. 
(A.R. No. 17 of 1893). 
ON THE NORTH WALL OF THE PANDAYA-PERUMAL TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
Published in South-Indian Inscriptions, Vol. III, No. 68. 


No. 831. 
(A.R. No. 18 of 1893). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 
Ibid No. 74. 


Nos. 832 to 845. 
(A.R, Nos. 19 to 32 of 1893). 


- 
AN 


PERUMAL TEMPLE AT UKKAL, CHEYYAR TALUK, NORTH ARCoT DISTRICT. 
Ibid Nos. 1 to 14. 


No. 846. 
(A.R. No. 88 of 1893). 


ON THE WEST WALL OF THE ROCK IN THE ARULALA-PERUMAL TEMPLE 
at LITTLE CoNJEEVERAM, CoNJEEVFRAM TALUK, CHINGLEPUT DISTRICT. 
Ibid No. 80. 





- — — o —— =o ணை — | | 
——— —— 
— s n 





1 The rest of the inscription is lost. 
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No. 847. 
(A.R. No. 34 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


1 ಒಓವಿಂ ಸ್ಫೊಸ್ಲಿ [*] ಶ್ರೀ ed gee o, WOT eso Sp 555352 2290335655 cmezo ಯತೆ 3 జన = 
ಚೆರಾಚರಸ್ಕೈ ಜಗತಸಾ ವಾಹ BNI DA oS [| ತೆನ್ಪಾಭೇನೆಳವಾದೆಭೊತ್ಸ భగనాన్‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಕ್ರುತೀನಾಂ த்தப்பட்‌ 665545005௦ ತನುಭ್ರಿತಾಂ ಸೆಂಸಾರಸಾಜ್‌ಯಾಥ್ರೆಕಂ ॥[೧*]ಮೆರ್ಲೀಚಿರ- 
RUS ಬದ್ಧ ಮಹಶೋಭಿರಪಕಜ್ಞ 2 Da ez B ப பத து *ರೆಯಂಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ 3953௦ 
[11-౨౫] SNS, ವೆನಮುಂಗಳರತ್ತ ದೀಪೊ 2௦ 8923௦௦ ABA) ಭೆಗವನಾನ್ಸ ಠನೀಭುಜಂಗೇ | యె- 

ee 065[ 3]5,8250௦ 'ಭುವೆನಸ್ಯ eg eod YU Sexy - 9620002302 ಮಾ ANCE తశ] 


2 ಮೆನುದಿಲ್ಲೀ వెశాశాంత్‌ 7; OES ಪುನಃ GENIN WHATS T. ಸನಾಗೆರೌಂ | ವಿದಧಿರೇ ಯೆಕಸಾ ಪರಿಣ- - 
ಹೈತಾ[ಂ*]ಜಗದೆನಾರೆತಕಾರಡೆಚಂದ್ರಿಕಾಂ ॥ [8*] అథి ಸನಾಥಯಿತುಂ ನಸುಧಾನಿಮಾಂ ಮೆಖ- 
NST ಪದೆಂಭಿಯೆಭಿಂಗುರಂ | ದೆಕರೆಥೆಃ ಪ್ರಬಭೂವೆ ನುಹಾರಥೇ ಕಖತದಾನವನ್ನೀರಮೆನೋರೆಥೆಃ [೫] 
ಯೆತ್ರೋದ್ಭೈನೆ వేళ్ళ SST ௨0௦325 ವಿಶ್ವಸ್ಥ ABS ವೆ ಮೆಹೆಸೆ ದ or ನನ್ಯ್ಯಸೊಮ್ಯೇಂ [1#] ಪ್ರಚ್ಗಾ 2389 
02D ER os BF jo ರೌಮಾಖ್ಯಯಾ ದೆಕರಥಸ್ಥ್ಯ ಸುತಃ ಕೆಲಾಭೊ3 ॥ [೬] 


8 ತತಃ ಕುಕೋಮಾಮೆ ಬಭೂವೆ 82,60௦3 భెంవెగ్చారెత్నా ಕರೆಮ್ಮೇಖಲಾಯಾ$ಃ | ಉಪಪ್ರರೋಹಸ್ಪುರವೈರಿ- 
8). 0 NTA Se ರಾಮರೆಥಾಂಗ್ಸೆ Hors [೩೫] OG Noses Fao ಗತೇಷು Temes 
ಪಿನಿಧಾ[ಪ]ಧಾನಬಕುಮಾನಕಾಶಿಷು | ಧುನ[ನಾ]ಧಿಕಾರಭುವಿ ಭವ್ಯನೂರ್ಜ್ವತಂ 503350 WUD 
ಜಭಿಕಾಲಭೊಪತಿಂ nfv* | VOTE) ಕುಲಂ eme ನಲ್ಲ AO 065619 | ಪೌರೆಂದೆರನಿ meee 
52902262050000002 | F* | EEE 5,362 ಮೆನುಮೆಸಿದ್ದಿ- 
ರ್ಮ್ಯಟದಿನೀಭಾಗ್ಭೃಸಿದ್ಧಿ [8%] | | 


4 ಅಪಿರಳಪರಿಣಪ್ಸೃ್ಯೀ[ರ್ತಿ]ದುಗ್ಗಾಬ್ಬಿ ಬನ್ನೀ ಚೇಶಿಖರರಭಸೆಸ್ನೀಳದ್ದಾಸೆವೋದ್ಯಾನ[ವಾ]ಟ8 u[ oo” కిది 
ಮ್ಹಾಮೆಭವೆತ್ತ ಸಾದ್ಯಾ ಗು [3] Wav MES» e Je | ಕಲಿಕಂದೆಟ್ಟಿದಾ(8)ಕೇಳ8 FAY- 
ಶ್ರಿಕ್ಯಾಮಶೀಪತಿಃ T [೧೧%] GA eomm ಬಾಭೋಗ್ಗಿ5 ಜಗ್ಗಿವಾಂಸ್ಟೋ జం జాంతర్బేః।దెధి(రేల్టయెన్య 
SED jor NRO ಮಕೀಭೈತೆಂ ॥ [೧೨೫] ಉರಾಂಸು ವೆರ್ನಾವೆವಿಚಿತ್ರಿತಾನಿ NOR 
ತ್ರುಬತಾಂಗುಶೀನಿ | BAE BOTYB o9 ௩055866060 BD) 38000௦ ನತಂಶತಯಸ್ಸೋ ॥ 
[೧೩೫ ] ew, ತಕ್ಕ ಚಿವೆ [8*] ಶ್ರೀಮಾನ ಮದ್ದಲ್ಲ నం PHAM eoo [1*] ಕೇರ್ತ್ತಿಗಂಗಾಥತ್ತದಿ 
rows 1 

b Syyooosers ú [౧౪*] ಸು a కం ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ್‌ಸ್ಕ್ಯ ಜಗತ್ತೀನೀಮೆಂತೆಮುಕ್ತಾ ಮೆಣಿರ್ಯ್ಯ್ಯಸ್ಥಿನಿ 
ವಿಸ್ತುಯೆಸೀಯ ಇಸ ಮರಸ ದ್ದ NETS ಮೆನೋ eese | ನಾಗೆ NX ಪುರುಪಾವೆಶಾರನಣದೆಧೇ- 
CF ಾಹಾಂತರಾವೆಸ್ಸಿತ ఈం ಗ್ಫೊತ್ರಾದ್ರೇ8 ಪರಿಚಂಕ್ರ್‌ಮಂ 052615 Vso 36560௦ ಚ «8 I [೧೫೯] 
FASCIA SSW [8%] ಶ್ರೀಮಾನ್ಸುನ್ಹುಯಾಮಾತ್ಯನೆಂದ್ಲೆ ನಃ ಗ್‌ ಸೆ ಕಥೆಂ ETLE ಸ್ಪೋತುಂ 
ಪರಸ್ಟೆ[ವೆ]ಸೆರಾಣ್ರುಖಕ t [೧೬೫] ಕಾಂಚೀಪುರ ವೆರದಧಾನ್ದಿ ರಸ್ಟೊಪುರುದ್ರೆಸೆಂಖ್ಟೇ ಕಕಾಬ್ದಸರಿಧಿೌ 
ಮೆಧುಮಾಸಸೀಪಿಲ್ದ i ದೀಪಾಯೆ ಮೆಂತಿ తి 652 3550802 ONL LOK ದ್ಹಾತಿ )0ಕದೆಂ ಪ್ರದಿಶತಿ - 
D LOANED E 8 lI [೧೭*| à 


No. 848. 
(A.R, No. 35 of 1893). 
ON THE NORTH WALL OF THR SAME SHRINE. 
Putlished in Ep. Ind., Vol. VII, p. 1520. 


3 We have perhaps to read గంగా బిల్ఫీధొగ౩దిగంకే? , 
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No. 849. 
(AR. No. 36 of 1893), 
ON THE SAME WALL. 


ஹி ef [|*].கிரிபுவனச்சக்கரவத்திகள்‌ மதுசையும்‌ பாண்டியன்‌ முடித்தலையும்‌ கொ- 
“ண்டருளிய ஸ்ரீ குவொத்தஅங்கசொழ- 


தெவற்கு யாண்டு o Drup அம்மைஅப்பன்‌ nes சொழப்பிள்ளை ஆன அழஇயசொழ- 
சசம்புவசாயகென்‌ ஜயங்கோண்‌ டசொழமண்டலத்்‌ ಈ 


எயிற்கொட்ட sa எயில்காட்டு தருஅத்தினர்‌ அருளாளப்பெருமாளுக்கு திருவிடை- 
[ய]ஈட்டமாக cQ à f rua mud e ma திமங்கலத்‌ த தென்பிடா - 


கை சி௮கறும்பூர்‌ காற்பாற்கெல்வே உட்பட ஊரும்‌ ಬಯಸ [ ஒ]ட்டும்படியால்‌ 
வந்த கடமையும்‌ வெட்டி தனியாள்‌] பாடிகாவல்‌ 


உள்ளிட்ட கெல்லாயமும்‌ காசா[யமு] மற்அம்‌ எப்பெத்ப[ ட்ட] வரிகள்‌ [யு]ட்ப்பட 
பெருமாளுக்கு நித்தநிவந்தன்களுக்கும்‌ இருப்பணிக்கும்‌ இறப்பதாக இ- 


[ வ்வ இரண்டை மாசிமாஸமுதல்‌ திருவிடையாட்டமாக விட்டென்‌ அழயெசொழச்சம்பு- 
வராயனெம்‌ இக்கு அழிவுசெய்ய நினைத்தார்‌ Qs- 


கைஇடை குமரிஇடை செதா[ர்‌* | செத mum கொள்வார்‌ (| =] 


No. 850. 
(A.R. No. 37 of 1893). 
ON THE EAST WALL OF THE SAME SHRINE. 


ema uf [|| *] மத. சாந்தகப்பொத்தப்பிச்சொழ மனுமசித்தரசன்‌ திருக்காளத்திதெவ- 


cu .£5 
னை கண்டகொபாலனென்‌ ஜெயம்கொ- 


ண்டசொழமண்டலத்அ எயிற்கொட்டத்‌ அக்‌ காஞ்சிபுரத்தித்‌ இருவத்தியூர்‌ Barom- 
ளிய அருளாளப்பெருமாளுக்குக்‌ கண்ட- 

கொபாவன்சச்‌ திக்கும்‌ திருவாடித்திருகாளுக்கும்‌ புட்டா இத்திருகாளுககும மகபபடிக- 
கும்‌ திருப்பணிக்கும்‌ வெண்டு னிமக்‌- 


தங்களுக்கும்‌ [இ].௮,த்‌அவீடுவுதாக இராஜராஜதெவர்க்குப்‌ பதினெட்டாவது வீட்ட 
பாலாற்ணக்கு வடக்குக்‌ கச்சியூர்காட்கெ கார 


er pol ப] 7 ]ல்லையு முட்பட உள்ளூர்த்தெவதானம்‌ திருவிடையாட்டம்‌ கிக்க கிகமு- 


கும்‌ இலைக்கொடியும்‌ பட்டப்பாழும்‌ கன்சை புன்சை 
யுள்ளிட்ட கடமைகளும்‌ காசாய நெல்லாய முள்ளிட்ட அனை த்தாயங்களும்‌ புஐதக்கவனை- 
யும்‌ தஇருகாட்படிகளுக்கும்‌ கண்டகொபாவன்‌சம்‌ திக்கும்‌ மகப்ப- 
டிகளுூக்கும்‌ இருப்பணிக்கும்‌ சந்திராஇித்தவரை செல்வதாக விட்டென்‌ ம அரார்தகப்‌- 
பொத்தப்பிச்சொழன்‌ மனுமசித்தாச[ன்‌ | அருக்கன்‌ SQ அதது [|| 3] 
No. 851. 


(A.R. No. 38 of 1893). 
LEFT CF ENTKANCE TO THE NARASIMHA SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
ஹி ஸ்ரீ (|| * | திருவா[ ய்‌* ]க்கெழ்வி முன்னாக முடி த தலையு கல்‌ அல்லு Cone ores 
ಕಸು C PES ஸ்ரீ குலொத்அம்கசொழகெ . . . 
ண்டு பதினாருவது வ ஹஹ ஸ்ரீ[|*] ಊಟ sa sm8amnruuogna Bava T నా 
Tern வெ௦மிவஓல QuorL ௫ 
1.01೯ reu மியா ಎಂದಾಗ ನಷೆ J Janne pare asia etin) ஸிகா ೌ8- 
Q aont, sr, ara rmed Qa పట t £ 
mag ೪% 55 68 m (೦7 ೨ ೫ antayas ரஹி votre தஇிருக்காளச்திதெவ- 
னான யா.தவ.சாயகெக்‌ ஜயல்கொண்டசொழமண்டலத்அ எயிற்கெச . . 


யில்காட்டு திருஅத்‌ இணர்‌ நின்ற அருளாள ப்பெருமாளுக்கு E) Pe 
நாட்படியுஞ்‌ செல்வதாக தாமற்கொட்டதீது அமணபாக்கமான தெ... : 
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6 மானகல்லூரால்‌ வந்த கடமையும்‌ காசாயமும்‌ வெட்டியுஞ்‌ சிறுபாடிகாவலும்‌ ೫04. 
அக்கொட்டியுக்‌ தணிஆளும்‌ உள்ளிட்ட Qeaormwap . . . . 


7 ட தஇருவிடையாட்டமாக விட்டென்‌ o0— 


No. 852. 
(A.R. No. 89 of 1893). 
ON THE BASE OF THE YERANDAH ROUND THE CENTRAL SHRINE IN THE SAME TEMPLE, 
1 ஷஹி ef []|*] த[சி]புவனச்சக்கரவத்திகள்‌ ஸ்ரீவிசையகண்டகொபாலதெவர்க்கு 
[wa ]ண்டு Wer [ ஆவ | கற்கடகநாயற்றனு ௨-௫வ-$ வகுத்து உறதியும்‌ வெள்ளிக்‌க- 
pew பெற்ற உத்கிராட[ த்‌ ]து காள்‌ செயங்கொண்டசொழ[ ம ]- 


2 orc wg எஙில்கொட்டத்அ eru காஞ்சிபுரத்து இருவத்தியூர்‌ நின்றருளிய அரு- 
ளாளப்பெருமாளுக்கு கடபெகம-8ணஓ2ஹாரறாஜாயிமாஜ வாமே em 9er Quur- 
கிலவ வலவ. 

வ 
9 குலஓகில்க வபா௱அரஜஐ0மொ.க ரவவி.க y ed serg-bom y வடா௦மயற . . . . 


1 
౧ 


வ௱வொஷண Capone ENS ior eU fU iru. S UO U காகொ| es.) ஸிகா வாவர்‌ 


amra . . வடி amra»- 

4 [awrg-3-]s கிஜஷெவகாலாண WS வரதிஷிசாலாண “po OT நலக 71a) sre. 
Q savame ரவ.கிணிக-படவடி.க.வ௱ணா௱விர. ல-ஒலொக வா 5-ca ser. )37- 
ய engi lv srojamrmeis Bes. , . 

5 Azur A ௯ . காடுபவெபிவ௦றயாவ.காண . . . . ௨உரநவரேறாறி. . . . 


m'rox-e-Smmi Qata ren G வைத்த பெருமாளுக்கு வைத்த திருதுன்‌ தாவிளக்கு 
டம்‌ பெரியபிராட்டியார்க்கு வை- 

6 த்த தருஅன்‌தாவீளக்கு இம்‌ ஆக விளக்கு A ம்‌ இவ்விளக்கு பத்ஆக்கும்‌ விட்ட பால்பசு- 
வும்‌ கன்‌அப்பசுவும்‌ பொலிமுறை காகும்‌ உள்பட உரு காமம்‌ இஷலம்‌ [௨0] 
ஆக உரு m.m.) ம்‌ இவ்உரு aps pr PH! மு[ப்‌* ]பஅம்‌ இவ்வாண்‌ டின்‌ 

T ஆடிமாத முதல்‌ காள்‌ ஒன்றுக்கு அரியென்னவல்வான்‌ காழியால்‌ அளக்கும்‌ மெய 
இருகாழி உரியும்‌ மதுவற்கத்துக்கு அளக்கும்‌ தயிர்௮ுமு து ஞூறுணி இருகாழியும்‌ 
திருகாளதெவைகளும்‌ கொயில்தெவைகளும்‌ 

OE da. s. சம்திராதிதடுவரை செலுத்தக்கடவெொமாக கைக்கொண்டொம்‌ கரண- 

(ಡಿ தொம்‌ இவ்விளக்கு கைக்கொண்டான்‌ திருவிளக்கு குடிகள்‌ : . . . 
க்கொன்‌ செங்கழுநிரான Serr Boers 
9 கைக்கொண்ட விளக்கு இம்‌ இவன்‌ உள்ளிட்டார்‌ கைக்கொண்ட விளக்கு இம்‌ ஆக 
விளக்கு ய ம்‌ இவ்விளக்கு ws sdb கை[க்‌*]கொண்டமைக்கு இப்படிக்கு இவை 
கொயித்‌[க]கணக்கு உத்தசன்மெரு ரு ]டையான்‌ A- 
10 [y] a] [ சொழ[ னா]ன ஆனை மெல்‌] அழகியான்‌ எழுத்து ||| *] 
` No. 853. 
(A.R. No. 40 of 1893). 
ON THE SAME BASE. 


1 ஹி ஸ்ரீ [|* ] கிரஹவ கதுக yeu ಔ கொனெரின்மைகொண்டான்‌ பெருமாள்‌ 
அருளாளகாதன்‌ கொயில்‌ திருப்ப, திமி வைஷவர்களுக்கு பெருமாளுக்கு நம்‌ Qu- 

2 சால்‌ கட்டின [க ]ரதண்டராமன்ஸம்திக்கும்‌ திருமாளுக்கும்‌ திங்கட்‌ திருகாளைக்கு[ ம்‌] 
அமுத[ப]டி சாத்‌ ]தப்படி. உள்ளிட்டு வெண்டெமவையிற்னக்கு இரண்ட . . , , 
புலிப்ப- à ] 

9 ந்தில்‌ புலிப்பாக்கமும்‌ பீடா கைகளும்‌ வயலைக்காஷர்ப்‌ பற்றில்‌ உள்‌ இடையின்‌ பற்றிலெ . 
ஐஞ்தூற௮ுபொன்னுக்கும்‌ LI BRET EPET R AI அ uir G| மாத]ம்‌ దు முதல்‌ முதல்‌ ೨/೫ 4 

4 க திருவிடையாட்ட இறையிலியாக தந்தொம்‌. இப்படிக்கு இவ்வொலை பிடிபாடாகக்‌ 
கொண்டு இக்காள்முதல்‌ இக்க புலிட்‌[ ப]சக்கமும்‌ பிடாகைகளு[ம்‌ வயலை |க்காவூர்ப்பற்‌ஃ 
யில்‌ [ வ )- 


T CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


7 
- Ie TU దే P Roter zs Lm த்‌ 
z^ Pr NE SAN ET FUSE T QS. DETTA PR E ல MT eS E T ina diu ಎ அன்‌ அ சனை _ ^ — ட்‌ கன்‌ ஆள Woe 00ಎ Z 1 ட்ட அன்ய ee x ஆ உ ல்‌ ஆண்‌. — క - 
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or 


[ட க்கடை[ யி Ole ஐஞ்‌. தாது பொன்னுக்கு வகைசெச ஊராகச்செய[வி]த்து இவை 
నాళ இவ்வூர்கள்‌ ஈால்பா[ ற்‌* |கெல்லையிலும்‌ Ama ஈ]திக்கல்லும்‌ காட்‌(ட )-: 
6 தீத இம்முதல்‌ கொண்டு வெது நீங்கலாக mh Bud Amere பெரியபெருமாள்ஜீய-- 
[ர்‌] நடதீஅவித்அப்பொதஅவதாகச்‌ சொன்னொம்‌ திருவாழிக்கல்‌ னும்‌ 
7 காட்வித்‌அக்கொண்டு இப்படிக்கு அக்க yr = je செல்ல கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ 
வெட்டிக்கொண்டு அனுபவித்‌ தப்பொதக? த) இவை இளான்‌- 
8 குடிஉடையான்‌ எழுத்‌ அ இவை வாணாதசாயன்‌ எழுத்து யாண்டு ಐಸೇ ಈ] காள்‌ உ௱உ௰ 
புவிப்பாக்கமும்‌ பிடரகைகளும்‌ பொன்‌ சுடு௱[ | வயலைக்காவூர்பற்றில உள்க்க 
9 டையில்‌ பொன்‌ @a றும்‌ ஆகப்‌ பொன்‌ o mioa கூர்வெல்வல்ல கொதண்டசாமன்‌ 
குலொத்அங்கன்பெரால்‌ பணித்தமைக்கும்‌ வீ[ ச]சையம்மன்‌ செ. சமான்‌ WRS- 
sos ]- 
10 துங்கவடகொல்லம்‌ கொண்‌ டமைக்கும்‌ | ச]க்கத்தருக்கடலெ Frera 


No. 854. 
(A.R. No. 41 of 1893). 


ON THE SAME BASE. 


1 eam ஸ்ரீ 9|| இ உாவஓநாமாய arhan 955a eG sir 8 eres (| _நீலக௦க.நர௨௦ ௨ ரா- 


உ௱௫ AST LUGE acy உ ஷஹி ஸ்ரீ []* ] திருபுவன & ed 761 Bao ஸ்ரீவிஜயகண்ட- 


கொபாலகெவற்க்கு ium - 


IN 


ண்டு ௨௮௨ ஆவத கும்மகாயற்௮ு அவ௱வக்ஷத்து அர இயையும்‌ புதன்‌ ழமையும்‌ பெற்ற 
அத்தத்து நாள்‌ ஜஐயய்கொண்டசொழமண்டவத்‌ ಈ meri காஞ்சிபுரத்து இருவத்தியூர்‌ 
நின்ஐருளிய அருளாளப்பெருமாளுக்கு š 

8 புவிஆளப்பிறக்த ஆமுர்‌ நிலகங்கனென்‌ திருமாலைப்புறமாகக்‌ குதெத திருஈக்தவனமாவிஅ 
இழமைத்திருச்சொலையில்‌ பெரும்பூதார்‌ தாதர்‌ திருமக்தவன d அக்கு மெற்ககு தெவன்ம- 
றையொர்த்தா்‌ திருகக்தவன d அகளு- 

4 & கிழக்குத்‌ இருக்கலிகன்தி தாத[ர்‌ | கிருகந்தவனத்‌அக்குத்‌ தெற்கும்‌ ஆற்றுக்கு வடக்குப்‌- 
பட்ட வண்டுவரப்பெருமாளான பரிமெலமழகியபெருமாள்தாதம்‌ தான்‌ திருகக்தவனத்‌- 
தில்‌ வடக்கடையக்‌ குழி இ௱ இக்குழி ஐஞ்னூற்றுக்கும்‌ இ- 

௦ ப்பரிமெலழகியபெருமாள்‌ தாதர்க்கு விலை நிச்செயித்துக்‌ குடுத்த பழம்புள்ளிமாடை m. 
இம்மாடை முப்பஅக்கும்‌ இதக்திருகக்தவனம்‌ குழி ஐஞ்்‌ காறும்‌ கொண்டு பெருமாளு- 
க்கு சந்திரா இத்தவரை திருமாலையும்‌ திருப்பள்ளித்தாம- 

6 மும்‌ காள்‌ வழிதெவையும்‌ திருகாள்தெவையும்‌ முட்டாமல்‌ செல்வதாக குடுத்தென்‌ புவீ- 

ஆளப்பிறந்த ஆ(ம்‌)முர்‌ நீலகங்ககென்‌ [|| ] 


No. 855. 
(A.R. No. 42 of 1893). 
ON THE SAME BASE. 
1 ஹி ஸீ [|*] கிருபுவனச்சக்கமவத்தி கொனெரின்மைகொண்டான்‌ திருவக்திகிரி 


கின்‌ ஐருளிய பரமஹாமிகள்‌ பெருமாள்‌ அருளாளகாதன்‌ 
2 கொயில்‌ திருப்பதிரிவைஷவர்களுக்கு பெருமாள்‌ அருளாளகாதனுக்கு இருபத்தொன்‌- 
qp a மார்கழிமாதம்‌ முதலுக்கு நம்‌- 
8 பெரால்‌ கட்டின சலியுகஇசாமன்சன்‌ இக்கும்‌ திருகா(ள்‌)ளைக்கும்‌ அமுஅபடி சாத்‌ அபடி 
திருமாலை திறாப்பரிவட்டம்‌ உள்ளிட்ட நிமக்தக்களுக- 
4 கு (வெண்டும்‌) ` வெண்டுமவையிற்றுக்கு[ த்‌ | திருமாலை எடுக்கும்‌ f வளச்‌அவாம்வித்‌- 
தார்க்கு பழமத்துரில்‌ கழித்த பொன்‌ ஜம்பஅக்கும்‌ வீட்ட பைய்யனூர்‌- 
5 ம்‌ வடபிடாகை பற்தில்‌ கணாரும்‌ பழமத்தூரும்‌ இவூர்களில்‌ கான்கெல்லைக்கு உள்‌ 
[e]; S- நன்செய்‌ புன்செய்‌ ஈத்தம்‌ நிர்நிலே உள்ளிட்டபலஜ்தில்‌ ப[ ள்ளி ]ச[ ன்‌ ]- 
0 தம்‌ பழ[க*]தெவதானம்‌ திருவிடையாட்டம்‌ இவை . . 2 , ௨ = ೬ ன eu f 
அனை த்தாயம்‌ . e s E ° E ° a a E 
37A 
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No. 856. 
(A.R. No. 43 of 1893). 


ON THE SAME BASE. 
Published in Fpigraphia Indica, Vol. VII, p. 128. 


No. 857. 
(A.R. No. 44 of 1893). 
ON THE WEST WALL OF THE SECOND PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
l ayat lll] திரிபுவனச்சக்கரவத்‌ திகள்‌ ஸ்ரீ விஜயகண்‌டகொ பாலகெவற்க்கு யா 
2 வாப்மிககாயற்றுப்‌ jer es. தீத எகர உரியும்‌ செவ்வாய்க்கிழமையும்‌ பெற்ற உத்திர 
3 ஸரமற்க்குவளாலபுமபரமெ|[ yy ]ரன்‌ கங்ககுலொலவன்‌ காவெரிவல்வலன்‌ odie. . , 


4 கனென்‌ தருவத்தியூர்‌ கின்றருளிய அருளாளப்பெருமாளுக்கு அமசாபச[ண |ச்சக்திக்கு 


5 ப்படிக்கும்‌ G| வ]ஞ்ஜனபண்டா[ ச]ம்‌ கொள்ளவும்‌ இவாண்டை ஆடிமாதம்முதல்‌ 
UE UO 3o. కన 93:0 CREER 
6 யும்‌ அனைத்தாயங்களும்‌ உள்பட திருவிடையாட்டமாகச்‌ சன்‌ திரா தித்தவசை செல்‌. 


7 ய்வதெ இவை சியகங்கன்‌ எழுத்த உ 


No. 858. 
(A.R. No. 45 of 1898). 


ON THE SAME WALL. 


1 ஹி ೭98! ] வீச “Qz m ர.௰மிறிகாடிவிரோ5வய-₹வாரெொகறொகி ama e 8)- 
do exrQ.sro 


2 nsw @ gəeuG)rr r வ.க. காயகாவொ ஸாலெக-பமெவா ase young Ove: ஸ்ரீ£[ || | 


No. 859, 
(A.R. No. 46 of 1893). 
ON THE NORTH WALL OF THE PRAKARA. 


1 anal ஸ்ரீ ||] திரிபுவனச்சக்க.ரவத்திகள்‌ ஸ்ரீ அல்‌. லுக்‌ இிக்கமணா௱ாஜ கண்டகொபால 
தெவர்க்கு uim exor ** JD எ-வஅ மக.ரகாயம்‌.று aH da isp து உரதியும்‌ 
தங்கள்‌ கிழமையும்‌ பெற்ற அனுமத்‌. காள்‌ ஜயங்கொண்டசொழம[ண்‌*]- 
டவத்து எயித்கொட்டத்துக்‌ காஞ்சிபுர 

2 தஇிருவத்தியூர்‌ கின்றருளின அருளாளப்பெருமாள்‌ கொயிலில்‌ பெண்ச்சகரவத்‌ திபெசால்‌ 
கண்டகொபாவன்‌ திருமதிஞுக்குள்‌(ளரூச்‌) செய்கிற தஇிருஈந்தவனங்களுககும்‌ இப்‌- 
பெரால்‌ Gama இடுதித மடத்துக்கும்‌ நாயனார்‌ கண்டகொபாலதெவர்‌ தெவிமாரில்‌ 
வீர- 

9 கா.சசிக்கதெவர்‌ மகளார்‌ empower விட்ட ஈடுவில்மண்டவ[ த்‌* ]தில்‌ தணிய- 
காட்டுச்‌ சார[ப]பாக்கமான முருக்கம்பட்டுத்‌ தெவதானம்‌ திருவிடையாட்டம்‌ 
உள்‌(ள்‌)பட்ட இறையிலிகளும்‌ u gs Hurd Bo வெ*]ஃகா வெம்பெருமான்‌ 
கொயில்‌ தஇருமங்கையா(ம்‌)- 

4 ழ்வார்க்கு விட்ட நிலம்‌ ஒருவெலியும்‌ பள்ளிபடையில்‌ கண்டகொபாலவிண்ணகர்‌ 
எம்பெருமானுக்கு திருவிடையாட்டமாக விட்டநிலம்‌ இசண்டு வெலியும்‌ திருவாழி. 
யரழ்வாசை எழுக்கருளுவித் ಆಜ குடுத்தபடியெ நிக்கி நிக்கரின்‌ ஐ கஞ்சைகிலமும்‌ 

டை 

5 சகிலமும்‌ ஊ(ர்‌)ர்கத்தமும்‌ காற்பாற்கெல்லையும்‌ உ[ ட்ப* ]ட்ட ஈன்சை புன்சைக்‌ கட்ட- 
[ சயமு]ம்‌ எப்பெற்பட்ட நெல்லாயமும்‌ ததிஇறை தட்டார்பாட்டம்‌ * 


1 Read யும்‌. 2 The record is left unfinished. 
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No. 860. 
(A.R. No. 47 of 1893). 


ON THE SAME WALL. 


= 


ஷஹி ஸரீ [|* ] திரிபு வனச்சக்கரவத்‌ திகள்‌ ஸ்ரீவிஜயகண்டகொபாலெவற்க்கு யா[ண்‌ *|ட 
எ-வஅ அலானாயற்அு வ-இவ-3வக்ஷத்து தா௨உயியும்‌ திக்கள்க்கிமுமையும்‌ பெற்ற 
சதையத்து நாள்‌ அணபதிகெவ2ஹை ராஜாவின்‌ வ ரதானிகளில்‌ 


I~ 


அளப்பூரில்‌ தெவசெட்டி wes பிரமசெட்டியென்‌ ஜயக்கொண்டசொழமண்டலக்‌.து 
எயிற்க்கொட்டத்த னகரம்‌ காஞ்சிபுரத்அத்‌ திருவத்தியூர்‌ கின்றருளிய அருளாளப்‌ 
பெருமாளுக்கு கான்‌ வைத்த திருஈன்தாவீளக்குக்கு விட்ட 
3 பால்ப்பசு பத்தும்‌ சனைப்பசு பத்தும்‌ பொலிமழைகாகு பன்‌இசண்டும்‌ இஷபம்‌ ஓன்னும்‌ 
ஆக உரு முப்பத்துமூன்னறுக்கும்‌ நிச்சையித்த இருகக்தாவிளக்கு ஒன்று இதில்‌ 
சத்‌திரமெழிக்கொன்‌ ஆட்சிவசம்‌ விட்ட திருகந்தாவிளக்கு முக்காலெ- 
4 மாகாணியும்‌ பிள்ளான்‌ கொன்‌ பெற்றான்வசம்‌ விட்ட திருகக்தாவிளககு ஒருமாழுக்‌- 
காணி அமைக்காணியும்‌ சொமக்கொன்‌ சக்திவசம்‌ விட்ட திருகந்தாவிளக்கு ஒருமா 
முக்காணி அமைக்காணர்யும்‌ ஆகத்‌ திருஈந்தாவீளக்கு ஒன்‌ அம்‌ கை- 


9 க்கொண்டு காள்‌ ஒன்‌ அக்கு அரிஎக்னவ[ல்‌*]லான்‌ கா ழியாலெ உழக்கு கெய்யும்‌ காழித்‌ 
தயிர்‌அமுஅம்‌ இதக்திருகக்காவிளக்கு எரிய கான்‌ இட்ட எறும்புகாணித்‌ தஇருக்குத்‌அ- 
விளக்கு ஓன்றும்‌ சைக்கொண்டு சந்திரா இத்தவரை இக்த தஇருகந்தாவிள- 


0 க்கு செனுத்தக்கடவொமாகக்‌ கல்லுவெட்டிக்குடுக்தொம்‌ பெருமாள்‌ கொயில்த தான k- 
தொம்‌ இப்படிக்கு இவை கொயிற்கணக்குச்‌ ச[ய|புரமுடையாட்‌ வளையமழகியா 
அருளாளப்பிரியன்‌ ಅತೆ ಆ 8௨ 

No. 861. 
(A.R. No. 48 of 1893). 
ON THE SAMR WALL. 


l eva? ஸீ | திருவாய்க்கெழ்வி முன்னாக ` திரிபுவனச்சக்கசவத்திகள்‌ சிஇசாசாதி.ராச 
கெவற்கு யாண்டு Or). . ஜயக்கொண்டசொழமண்டலத்து எயிற்கொட்ட- 


bo 


த்து [எயி]ல்காட்டு திருஅத்தியூர்‌ கின்றருளின அருளாளப்பெருமாளுக்கு கங்கமண்ட- 
லத்த ஷஹோண்டலிகன்‌ சொழமா.சாசன்‌ கட்டி ಈ ]ளம்பன்‌ ஸ்ரம- 

உன்னு பு[ச]பெலவிசன்‌ [ ஆ]கொமல்ல சன்‌ கெவெத்‌ திகண்டகென்று தன்பெரால்‌ Am- 
நந்தவனனஞ்‌ செய்கைக்கு கொண்ட குழி இருதாற்றைம்பஅக்‌[ கு ரீப]ண்டாசகத்‌.து 
| ஒட ]a&- 

4 ன நொக்கமொடை & ஓன்றும்‌ இத்திருகந்தவனம்‌ உழக்கும்‌ குடிக்கு Gara ம்‌* | 
[ இல]ச்கைக்கும்‌ இட்ட ஸ்ரீபண்டா[*]த்்‌அ பொவிசைக்கு ser கொக்கிமா- 

டை Ds பதிகொன்றுக்கும்‌ திங்கள்‌ அஞ்சு புஅக்காசு பொவிசை பொலிவதாகவும்‌ யிப்‌ 
பொலிசை திருகந்தவனக்குடிக்கு இங்களாச அ.- 

6 தியாக இட்டுச்‌ திருகக்தவனம்‌ சக்‌தி.சா.தித்தவசை செலுத்தக்கடவொமாகொம்‌ இக்கொ- 
யில்‌ சிகாரியஞ்செய்வானும்‌ சிகொயில்‌ eurflumm கரணதீதானு- 

7 ம்‌ இவ்வனைவொம்‌ இப்படிக்கு கொயி[ ல்கண * [க்கு சியபுரமுடையான்‌ அல்வாளப்பிரி 

ws er ap b து KIS) 


No. 862. 
(A.R. No. 49 of 1893). 
IN THE GOPURA NEAR THE ABHISHEKA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE, LEFT OF ENTRANCE. 


1 anal ஸ்ரீ [*] yapora விளக்க செயமா அ [ வி]ரும்ப கிலமகள்‌ கிலவ மவர்மகள்‌ புண. 
2 AN மணிமுடி சூடி Hear கிலைகெட வில்லவர்‌ குலை. 


2 எனை மன்நவ ரி[ரி*]யலுற்‌ நிழிதரத்‌ இக்கனைத்து ஊன்‌ சக்கசகடாக்தி BvaVoanran- 
mis அவகிரமுழுதுமுடையாளொடும்‌ விற்றிருக்தருளிய கொவி௱ாஜஐகெரறிவ. ` 
goreh yarn- 
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8 euam ah deb ஏிகுலொத்துக்கசொழதெவர்க்கு யாண்டு pr DOE Fp அ | Bua 
கொண்டசொழமண்டலத்து எயிற்கொட்டத்அ எயில்காட்டு திருவத்‌ A- 

4 யூ. சாழ்வ[ r* rac சொழமண்டவத்‌ அக்‌ குலொத்‌அங்கசொழவளநாட்டு திருநறையூர்‌ 
காட்டு வண்டாழஞ்செரிஉடையான்‌ வெளான்‌ கருணாகரகாரா௩ தொண்டைமாஞார்‌ 

5 தெவியார்‌ அழ௫யமணவாளனி மண்டையாழ்வார்‌ வைத்த B qnas os m eger áo [|*] 


No. 863. 

(A.R. No. 50 of 1893). 

IN THE SAME GOPURA, RIGHT OF ENTRANCE. 
Published in Epigraplia Indica, Vol. III, p. 118. 

No. 864. 

(A.R. No. 51 of 1893). 

IN THE OUTERMOST GOPURA OF THE SAME TEMPLE, RIGHT OF ENTRANCE. 
Ibid Vol. III, p. 71. 


No. 865. 
(A.R. No. 52 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 


1 ಬೋಲ [|*] ஜிகா கெ௱எ8-௦௫.ம8- | 5 w[|*] wear BETOR? DYE JAJ- 
2, ய) மய e£. Y [e JesruSe sat} 5- 6 ej sngruSw—Quaprory &- 
3 nQsp§]8-02 an) Qamri anea 7 ர Nro agar) ஒஹு௨- 
4 வ.கி வி ராவ) வொடெயா- 8 ஸிஷெலீராவலிஷிகொ Sasa 

No. 866. 


(4.7. No. 58 of 1893), 
IN THE SAME GOPURA, LEFT OF ENTRANCE. 


1 emen y [1] an gsr an aller an 4. nr) ఇఇ B13 59) ఇ ಇಇ ೫-ಂ 
2 Savr HSan swan oorr can ನ್‌್‌ ಊಟ 


9 ஹவா வெ [|*] ஊஜ.கி யொ வ- > 


No. 8617, 
(A.R. No. 54 of 1893). 


On THE WEST AND NORTH WALLS OF THE SMASANESVARA SHRINE IN THE EKAMRANATHA TEMPLE 
AT CoNJEKVERAM. 

1 eve? ஸ்ரீ[|/*] ,தக்களெர்தரு தன்றொங்கல்‌ வெண்குடைக்கீழ்‌ நிலமகள்‌ கிலவ மலர்‌- 
மகள்ப்‌ புணர்னு செக்‌[கொ*]லொச்சிக்‌ (கருவ்‌)கருங்கலி கடி.ஷு மன்னுபல்‌.லூழியுள்‌ 
தென்னவர்‌ மூவருள்‌ மானாபரணன்‌ பொன்முடி ஆனாப்‌ பருமதுள்‌ பசுகலைப்‌ பொரு- 
களத்‌ shes) விரகெரளனனை ஆனைக்கிவித்‌ தசையில்‌ சுகசபாண்டி[௰ய*|னை . . . . 
கொல்லையில்‌ முல்லையூர்த்தரத்தி ஒல்கலில்‌ வெணாட்டசசைச்‌ செணாட்டொகுகி 
மெவுபுகழ்‌ ராமகுட முவர்‌ கெட முனினு வெலைகெழு a os epi d erm Cav கலம.ப்பித்து 
ஆகொவமல்வனு மஞ்சக்‌ கெவுதன்‌ ಗ್ರಾಹಹಗ್ರಯಿ படையால்‌ ஆங்கவன்‌ செனையுள்‌ 
கண்டப்பயனுங கங்கா தரனும்‌ 

2 [வ]ண்டமர்‌ seh DA] மடி.யத்‌ இண்‌[டி*]றல்‌ விருதர்‌ விக்கியும்‌ விசையாதித்தனும்‌ 
EPIL சாங்கமமயனும்‌ (ps |லிஈர்‌ ஸ8ரலீருவொத்தடை நி[மி]ர்‌ சுடர்ப்பொன்‌- 
ஜொடய்கரிபு.சவியொடும்‌ பிடித்து தன்னாடையிற்‌ ஜயங்கொண்டு ஒன்னார்‌ Qarar- 
ளிப்பாக௯ை உள்ளெரி மடுத்து வில்லவர்‌ மினவர்‌ வெஞ்சினச்‌ சளுகியர்‌ வல்லவர்‌ 
முதவினர்‌ வணங்க ef? > Danes ஜயங்கொண்டசொழன்‌ 9 UIT cs பெரும்புகழ்‌ கொவி- 
ரா ஜகெஸெறிவ தமான உடையார்‌ ஸ்ரீராஜாயிராஜகெவா்ச யாண்டு ௨௰எ ஆவது 
ஜயங்கொண்டசொழமண்டலத்‌அ எயித்கொட்டத்த சொ னெரிகிழ்காட்டு கொனெரி- 
ஊபமரொழம்‌ கைய்யெழுத்அ காஞ்சீபு.சத்‌து தஇருமயானத்‌ அ எப zgur- 


1 Below this in later characters is engraved the syllables LF RT APU 7౬౧ வி.க 
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3 [om] uarn மாசித்‌ தங்கள்‌ ஷெள.த-48ரஷஹியில்‌ வரககவஞ்சார்த்தியருணி 
திருவாராகனையும்‌ த[ரு]வமுர்அம்‌ உள்ளிட்டு வெண்‌ Bau se % ಅಧಾ திருமதிணாயகம்‌ 
தென்கசை றாஜமாஜவளகாட்டு QQ பொ|ய்யில்க்கூற்றத்து கொலூர்‌ கரஞாரு- 
டையான்‌ மாறன்‌ மாதகெவடிகள்‌ இத்தெவர்‌ பண்டா[7*]த்அ weer ௯ல்லால்‌ 
வைத்த இளை நிறை பொன்‌ eomenene இப்பொன்‌ ஐகழஞ்சும்‌ Berar அணெய-. 
(ஈ)ஈ[ மீ D கைய்யெழுத்திட்‌ட யாங்கள்‌ கொண்டபரிசாவது பொன்‌ கழஞ்சுக்கு 
Ory ௬லகெ இருதூணியாக நாங்கள்‌ கொண்ட பொன்‌ ஐங்கழஞ்சினால்‌ ஆண்டு- 
வசை அருமொழிதெவன்‌ மரக்காலால்‌ அளக்கக்கடவ பலிசை- 


4 [Qs |W gy ஏண்கலநெ தூணி Ga எண்கலதெ அணிக்கும்‌ உடையார்க்கு Bwase- 
செய்தபரிசாவ.து Fri Ajum கறுகெய்‌ காழிக்கு கெல்லுச்‌ தாணியாக கெய்‌ 
குறுணி இருகா[பழி]ஒ Gea இருகலகெ [தா]ணியும்‌ திருமஞ்சனகீர்‌ ' சுமப்பானுஇ 
மெல்ல முஷாழி.பும்‌ பசுமஞ்ச௰காப்பு௫[ம்‌] ஆலெபன௨ -JUJ DDO திருமெய்ப்‌- 
பூச்சுனம்‌ சிகாரி௫ம்‌ கற்ப்பூசத்துஞம்‌ காஅதிருப்பள்ளித்தாமம்‌ எண்சாணீளத்‌ அ 
வடம்‌ காத்பதுஞம்‌ ஆக மெல்லத்‌ தணி [இருகாழி]யும்‌ இரவு பெருகிருவமிச்‌ அஇப்‌ 
பழவரிசித்‌ தாணிப்பத௫௫ ஐஞ்சிரண்டு வன்ணகத்தா[ல்‌*] கெல்லு கலதெ முக்குஅ- 
ணியும்‌ பருப்பு இருகாமி உள்ளிட்டு கறியமு௮அ ஆறுஇம்‌ நெய்யமுஅ உரி- 


5 [ஜம்‌ தயிசமுது ymer ADD அடை௯ாயமுஅ வெறுக்காய்‌ இருபதுஞம்‌ வெற்‌. 
விலை ஈாற்பஅடஇம்‌ கலமி[டும்‌] குசவனுஇம்‌ விதகுஞம்‌ சட்டிச்சொற்று௫ కల్‌ 2395- 
eGb சட்டிச்சொற்அஇஇத்‌ தயிருக்கும்‌ ஆக கெல்‌[ ஓ] ஜஐங்குஅணி இருகாழியும்‌ 
திருவா. சாதனை செய்வானு௫ Crow Gm xf இருகாழியும்‌ கெய்சாதி சாதும்‌ 
ஒலியற்பரிசட்டம்‌ ஒன்‌அஞப்‌ பொன மஞ்சாடியுவ்‌ குன்றி நெல்லுத்‌ தாணிப்‌- 
பதம்‌ இரவு எரியும்‌ திருககாவிளக்கு Tr LAQA திருவொலக௯த்து விளகரிக- 
வும்‌ எண்ணே ಇಳ fe Mag மெல்‌ காணிப்பதக்கும்‌ கா[அ]ம்‌ பிடாருஞ்‌ செய்வார்களு- 
ளிட்டு பதாஸவெருசர்‌ச்‌ ௪ட்டிச்சொறு பதிகாலும்‌ பதியார்‌இச்சட்டிச்சொறு 
ஆலும்‌ or sul (m 685 சட்டிச்‌- 

6 (சட்டிச்்‌சொஅ ஐஞ்சும்‌ தெவமடியார்னுச்‌ சட்டிச்சொறு Dev திருவொலகத் அப்‌ 
பலர்‌ இம்‌ வழங்கியருளச்‌ சட்டிச சா] பத்தும்‌ ஆகச்‌ er ug [49er]. காற்பது 
இச்சொன ஒன்றுக்கு அரிசி காழிஉரியாக ஆக off இருதாணி ஐஞாமிஉரி௫ப்‌ 
L1 £5 | ௯]முவண்ணத்தால்‌ கெல்‌ கலனெ எழு குறுணி எழு. சாமியும்‌ தஇருவொலக்‌- 
Joh ಔಗ್ರಧ್ರಾಎಿ பதியார்‌௫இங்‌ ora GD கெவரடியார்‌இம்‌ கிருவொலகஞ்செவித்தி- 
௬ம்‌ L1 5r Gy emu ri BD இடும்‌ வெற்றிலை வெறுங்காய்‌இ கெல்லுப்‌ பதஓம்‌ ஆக 
மெல்‌ ஏண்கலகெ தூணி வாங்கு மவர்‌[ ௯ |வியும்‌ 
பட்டு இடெவர்‌ திருமுற்தகெ கொடெவனு ஆட்டாண்டு தொறமளது தசவுகொள்‌- 
வதரகவும்‌ இஹஜெல் தண்டவகார்க்கு மெ- 

7 ய்கண்டு சொறிவெதாஃவும்‌ இஜெல்‌ அகரா தகவற்‌ அளப்பதாகவும்‌ இப்பொன்‌ 
முதற்பொன்‌ கொள்‌ கவென்‌|[அ] சொல்லப்பெராதொமாகவும்‌ இதத்திறம்பில்‌ நிசம்‌ 
காலெகால்‌ காணம்‌ [இ]யத்தண்ட மிடப்டெொஅவதாகவு [மி]த்தண்டஞ்‌ சென்று yar- 
ளிகுத்தப்‌ பெருதொமாகவும்‌ இதனுக்கு Lia ன*]ஞ்செய்தார்‌ கங்கை இடைக்கு- 
மரிஇடைச்‌ செய்தார்‌ செய்த rus ADI படுவகாகவம இப்பரிசு இசைது Sus yr- 
[Q]ésao QoS லளப்பதற்இ ப்மிலாலெகை செய்துகுடுக்கொம்‌ கொகெரிஊசொம்‌ 
ஊர[ஈ]ர்‌ சொல்ல எழு.திகென்‌ இவ்வூர்‌ vlu ராஹணன்‌ ತಾ ವ್ವ jer [௮]ச்காளிபட்‌- 
டன்‌ மகன்‌ Osa Bass இவை என்மெழுத்‌ அ இப்ப்டி இட்டுகுடுத்தொம்‌ பன்‌ 1 


Nos. 868 to 871. 
(A.R. Nos. 55 to 58 of 1893). 
ON THE ENCLOSURE OF THE BRIHADISVARA TEMPLE AT TANJORE. 
See South-Indian Inscriptions, Vol. II, Nos. 67 to 70. 


Nos. 872 to 914. 
(A.R. Nos. 59 to 101 of 1893). 
INSCRIPTIONS FROM SRAVANA-BELGOLA (MYSORE). 


See Mr. Rice’s Inscriptions at Sravana-Belgola. 


com æ- o — ఇ అత 








1 The inscription is wanting by a few letters at the end. 
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No. 915. 
(A.R. No. 102 of 1893). 


IN THE TRIKOTISVARA TEMPLE AT KoTAPPAKONDA, NARASAROWPET TALUK, 
GUNTUR DISTRICT. 




















l to © 9 eS aa | 22 . ಮಾಜ್ಮಕರಂಬು | వర : 

2 (శీనెలనాంటి-నోడ - : : | 29 . 5200022258 ow [ Jom ನಾರ- 
8 . భీమనాథాయ కత్తాజయ| 5] | 84... 6x [se [komm ॥ ç $ F- 
4 . విక్రమా .. pox తే as: | 25 . . . eo OOFY Noss ಸ ESB aor 
Do cE oc తత్వసా . | 26 . . వారమున DÍ Pol So 8920 ಪ್ರಮು- 
0 o-o 077070 n ಜ್‌ ಟಿ oo | "A s UE హామండ OY CÓ నెళనాంటి| కు.లో- 
7 . భూవిక్రమగక్రమ . . . z #ox- 

Su మువో o లా |ధికాత్సతం త్తి భయ- | 28 . . యరాజులకు ನಿಷ್ಟ భిత్యుండ్డునుం [ಜಕು]- 
Ü o o TOSSES 8229. v ue ௩ ద్ధ౯ననుధాక రుండును Zwan- 
1055 ಭ್‌ பை 0 D0 తింపరం CO 90. o “68056 [ಹಣ | మాంగ్రల్య- 
iil o ல o - | గో[త్రు]- 
IP o 6 9l . . BS యారాండ్రినాయకుండు 
15 தத ಜಾವ EE SSE | 92 . . ಫ್ಲಿಜಂಯಲಕ್‌ ಥರ್ಮೌ త్తఇముగాంగ 
14 . Sb 'సాస్యవద్ధ౯న నివారి[త]- | 88 . . టిలోని కావూరి (తికోటీశ్వరమహా- 
15 to 19 much damaged. | 947. . . నఖండవత్తి౯ 8280003550 BA- 
20 . . మ హేశ్వరపదాంబుజభాక్షిని x 35%. o . eo xx వీనింజేకొని oo 
2] . . - I శకాబ్దంబులు . . | 

No. 916. 
(A.R. No. 108 of 1893). 
IN THE SAME TEMPLE. 

1 o ೦0.೦ ಯ್ಕ್‌! 9 -చేవరకు నఖండదీపంబున- 

Wx a.a o uo "ర o లర sss 10 కుం బెట్టిన గొజీయలు XX 

8 . త్రుంగరాజేందచోడయ[రా]- 11 Seo జేకొని మైంద్రని [సోమ |- 

4 ಜನಕು EEN . B- 12 . . . రిక జకరాబోయుని [కొం] 
ర్‌. . శాసనుండెన కాస్ప్స్యపగో- 18 డురాేలనబోయుండు తన 

6. . . నకునుం తమ 99௦ 14. . . . ಕಮಾದಂ(ದಾರ್ಕಮು 

7 కామాంబకు PEON గర్‌ 5 2 xe volo. ES. E, 


8 కావూరి తికోటీశ్వరనీమ హా- 
No. 917, 
(A.R. No. 104 of 1893) 
IN THE SAME TEMPLE. 
1 ఓమ్‌ [w*| శ్రీవల్లభ'స్య వి బుధాథధిపవల్లభా'స్య | 
2 నారాయణ'స్య జగబేకపరాయణ'స్య [ సనాభ్యా- | | 
3 ౦బుజాదుదభవద్భ గవాన్విరించ స్త 5 


— e ఇ. 


— —— t — 





1 The beginning is built in. 

° The continuation is built in. 

s The rest of the record is damaged. 

4 At the top are cut the figures of the sun and the crescent. 
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దతోజని ioris esos: || 7] oP - 
న్స(భ్రాజ రాజద్రజనికరకరతీరనీహోర- 

హోర శ్వెతోద్దీ తోరుకీ ರ್ರ b 9ఘవనవిను తా- 
గణ్యసాద్దుణ్యపుణ్య:ః [2] (ఖీమా Sy మాభిధా- 

నో సృపతిరతిమహాోన్‌ ఛామ్మి౯ కానాముద గ్ర 'ஓ- 
స్య శ్రీబింబమాంబా నురిచిరచరితాభమ్మ౯- 

10 [పత్నీ బభూవ ॥ |౨*| గండథతితిపతిస్తాఖ్యా- 

11 మీభ్యా'స్పళ్యాభిభామణః [1 నుధీస్సమ- 

12 | భ|వ(దాజ(దాజధమ్షుణవిచమీణః |3| 8- 

13 వ శక్రస్య 'సరస్వతీవ "స్వాయంభువ క్‌ శ్రీ- 

14 రివ Tae wy: [o Q3: 6356-66 మహిప్యు- 
15 soso (ಔವಿಂಜಮಾಂಪಾ నితరాం వ్యరాజత్‌ [19] 


அடு 
—. 
ட 


i 
7 
1 
Ë 


-e 


LAL 1141 [211 4... 
೨ O ಇತ ಲಾ ಲಾ DA 


ಹ 
Lx அர்‌ 


| 
அட మమా 
b= ವ 


i 
= Amm i 


16 . |š] _డ్రశ్రాశత్రజానామివ దివసపతిథ్రే౯! 


No. 918. 
| (A.R. No. 105 of 1893). 
| IN THE SAME TEMPLE, 


<ç ° [1°] 'సమధిగత పంచ్చమ హోశోబ్బ [ಮ |- 
హామండ GF CS (ప్రతావలం BF CH చాలు- 

క్ర S గాజ్యభవసమూల _సంభాళుంభాబ్బంభి- 
SHOWS Sos చతుళ్ధ౯కులవనజవ- 

Wii» Geos ವಲನು Kos చతుళ్ళ తాశీ- 
ಔ(ಗಾಮಾನನಿನೆಲ್ಲಳ್‌ 'సవాకారవల్లభి 
ఆహావరకగ్రాస విక్రమకకగ్రా౯శ ಭಂಚನಭಿಮ 
భువనాభిరామ చాయగజసింహా సావా- 

[సో Jio Xa i eros eus Sero 

10 (శీముస్మవోమండ ST CS 'నెలనాంటిరా Bo (6 
11 [చో]డ . రాయని మనోనయనవల్ల భియై[న సా]- 
12 [oS] దేవులు కొండపడుమటి కావూరి (త్రికోటీ- 


I oor ಮಿ ರಿ Fd 


ಐ co 


l4 నఖండవ ರ್ಥಿದಿಷ೦ಬುನ కిచ్చిన గొజియలు xx 

15 26௦ గావూరి మహాజనమును సానులా]|ప్ప!ం a 

16 [మ్మ|బోయ కొడుకు ముదువె ಸುನಿ నిత్య మానెం- 

17 డు నెయిగా ನಾನಂ(ದ್‌8೯ ಮುಂ బు(తాను 3B so [3௦2 ]- 
18 నకు బోయంగలవాండు (வு దీనికి విఘ్నుముసేసినవా- 

19 | 02 | మహాపాతకుండగు ॥ 





! The continuation on the next face is built in. 
* At the top are engraved tho figures of a seated bull and a linga on a pedestal. 
38 
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No. 919. 
(A.R. No. 106 of 1893)- 
IN THE SAME TEMPLE. 

1 ನಔ [15] శ్రీజయా- | 17 ௨௦ జనులు 

2 esos! శౌలివా- 18 పొగడ | ఆచం| (దా |- 

3 హా [% | 5 వహ౯ాంభు- 19 81-01 4362-6௦] మ్య | - 

4 oilo ட]2.2 అగు 20 ಕುಭರಮಾ á- 

5 నేటి కయనామ- [25-36] 2 7 RENS 

6 'సంవత్పర | FP | voi : ; 
OS వ | "Nee Us 
8 
0 


28 వమాగులూరి &- 
20 “| Key EK- 


ప్ప తను తల్లితం- 
డికి _కెలా'సనివా- 


- பண 


10 స్నులెనట్టుగాను 26 హూ అంత్లరా- 

11 వంశౌెభివిధి౯ గా- | 27 ೪೦ దస్తూరి" 

12 ನು í | వర1మటళి- | 28 ° Boo గభ౯మం- 

18 కోటీశ్వారమ[0 |డ్డపా- ' 29 ஐ త్రికో కేశ్వరస్వా- 

li ஒட దతుణద్వా- | 30 2:8 పాదపడ్తారాధి- 

15 So | 30-76 =- | 3l ಕುಡನ [oso . .] [1] 


16 ದಾ Gay (௫3௦ [55]- 


No. 920. 
(A.R. No. 107 of 1893). 
IN THE SAME TEMPLE. 


1 Q <ç ° [స] శ కవష౯ములు ౧౦౫౮ ಅ- 6 ౦స్టలవాండు దీపమునకుం 'బెట్ట- 
2 గు మాఘ బహుల ೧೮ గునాం| | ' 7 న త్యాగిగద్యలు ౭ ಸಿನಿಕ విఘ్నము- 
3 త్రికోటేశ్వర చేవరకు ఆఖండ్ల[| వ్‌ - (08 ఫేసినవాండు మహాపాత- 
4 _త్తి౯దీపము (మాన బిడ్లబిడ్డతర- | 9 కము శేసినవాండు [டூ] ॥ 
5 మున నిత్య so» Boe | నెయి| ಬೆಳೆಯ- | 
No, 921. 
(A.R. No. 108 of 1893). 
IN THE SAME TEMPLE. 

1 * శ్రీశారాదబకు | శార్వరినమ'సంవ[త్సర- | 7 Spe 

“కాళు ೧೮ | 8 pio | 


9 88 ಟನ್ನಾಮಿ8ಿ 9 "సార్వ 20 [కారు] పది| వేలు |కరణా- 


3 PROFS | [ರ] 

L (ప్రమదగా | e |- | 10 ¥ . . (Š [By $65 మృ[ తి ]క్యనా 
5 దులకు | 11 సాగ జ్రి|శింగ| ప్ప] 

6 ಜಂ- | 12 “ರ್‌ಮಕ y. రుడు 





The figure of a seated bull is engraved below this line. 

# Lines 28-31 are found engraved at the top of the stone. 

* At the top are cnt the figures of the crescent on the proper right and of the sun on the proper left 
of the words (1) (4 BEES, (2) Hop in two lines as shown above. In the proper left of the stone is 


carved the figure of ೩ woman worshipping a linga. 
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No, 922. 
(A.B. No. 108-A of 1893). 


ON THE FLIGHT OF sTEPS AT THE FIRST GATE LEADING UP THE HILL TO THE SAME TEMPLE. 


1 స్వస్తి గ|శీస్యం |సారభీత= 
2 దేవరా [5௯] నర| లో |కభీత- 
3 తత్పురుష త్రై) |యిలోక భీ| త | [॥*] 
No. 923. 
(A.R. No. 108-B of 1893). 


ON A BOULDER CLOSE TO THE FLIGHT OF STEPS NEAR THE SAME TEMPLE. 


No. $24. 
(A.R. No. 108-C of 1893). 
ON ANOTHER BOULDER IN THE SAME PLACE. 
శీయేతా|0 |క కారి" 
No. 925. 
(A.R. No. 108-D of 1893). 
ON A BEAM IN THE SAME TEMPLE. 
1 (నీపల్ల వమల్ల బల్ల ಲಭಿಮ జగ చేగ- 
2 KIGH మును జరాసహా (OSG ಹರ- 
3 నృపరామ నీతి GD బాననుపమి 
No. 926. 
(A.R. No. 109 of 1893). 


ON A PILLAR IN FRONT OF THE SOMESVARA TEMPLE AT IRLAPADU, SAME TALUK AND 21878107. 


T 


శ్రీ(మ]దిజ్ఞులూజి (శీసో- 
bd gue 35155 56 39 
+ அஃ 

నిచ్చిన ನಾಟಿಯ AA D- 

ని చేకొని ఇ్రల్లూ౯రి (సోలి - 

ಯ |బోయిండు ఆదిత్య- 

చం| దు] లక లయంత T- 

లము నిత్య 53% Rots R- 

యి పోయంగలవాండు| 1] 


అ ಯ ಇ ಲಾ ಲಾ జ ಲು LO 


No. 984. 
(A.R. No. 110 of 1893). 
ON THR SAME PILLAR. 
BE న్నాస్తనతటచి(త్రపథత లేఖా 
భూపానామ్మకుటమణీప్రభాశ్చ ಶಿ-ಡಾಃ [2] 
KTS y3 Dee చ — 


wow = 





-o ಸಾಹಾ: — 








— r. ಡಾ ರಾರಾ = emna -— - — 


1 The letters of this inscription are referable to | to about the Sth century A.D. 
4 The inscription is left unfinished. 
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-—— -o - -——— — o అజ ௬ 


-T ಲಾ Ov he 


© o 


so: 535i OY LOSS [1న] త o గెడభా- 


రీకరోతి 1[ ೨%] శృత్వా 68௭7௦ వచసాం (ప్రవృ- 
80 sess పల్ల వితాంతరంగః | S- 

రామ లేఖావృతమిజలూరం [வாமா 

రః పశ్సి మతోథ తై [| 3) ONAN ,Go- 
క_స్తదన్వయే వంశకతృ౯ను గతేమ శేవంచిద్ద- 
జ్రనాయకశిఖండమండనా| ద్చాద |నా- 

దజని మం(తెసోమనకి 1 రశ లత్మైలీలాల- 

వాలే గుణమణి'సర ధావన్వయేదు(5)- 
జై౯్యానాం కుళతిగాల(పత్యగువ్వి౯వి భురజ- 

ನಿ ಜಸನ್ಮಂಜೆನ್‌ మండభూసః [1] యతగ్భా ] త్తారా- 
8-ರಾಜದಿ್ಫರ ದರ SF 05) కైరుచ్చల- 

ద్భిద్ద౯ త్తే మతేభాలీలాం జలవరనికరం 
ange Bir g Thix] [ తేన ಮಂಜನಿಕಮ- 
[0೫ | భూభుజా దండనాథవదవిముపాగ- 

తః [1*]|రాజతేథ ಮೈಸ್‌ರಾಜವಿಜಮ: కౌాశి- 

Šo BEDS 5598: ad సోమోమా త్యె- 
శిఖిండమండనమణిః ఖం BOM కాడామ; 

eio (గ్రామే త్య మ హాశ్వరం రుచిరంయా 
భక్త్యా (వతిషస్టాప్య తం [| తస్యాకారయదు- 
ల్లలంతమతులం [దేవాలయం శూలినో రు_దా- 
[BRS F O35 72 ಇಲಯ" రాశి పకా- 
శాయితం ॥|౭*| సోమ'స్పముత్తుంగత | 65] Fares 
'స్వకారితె లోలతర ಪ್ರೆರಂ'ಸೆ (| పాదాద్భవచ్చే- 
దకరాయ ತಸ್ಮಾ విశాల| శాలేయ | భువం 

ಭ ವಾಯ್‌ [ರಾತ್‌] ಸಿಕಿಕರವಿಯದಿಂಜು'ನಮ್ಮಿ- 
తొయాం 958௧௨20௧91 5 | త్రిలోచన'స్య [1] 
అసమళరరిపోరఖండద్‌ పం తదలి- 

కదృక్పద్భశం `ನ మంత్రిసోమః i= శకవ- 
హ౯ంబులు ౧౦౫౭౬ M Bodo నీమత్చో- 

DHS SKS దన (ప్రభుత్వంబైన ఇజ్జిలూర 
(శీసోమేళశ్వరమహో Gaso (తిప్టిం- 

చి మండపసపాతం[_బె] గుడి యె_త్తించ్చి 

యా డేవరకు నూరియు ಪ್ರೆರೆಂಬುನೆ- 

ందనక ODS “జం 822084) ని వేద్యా- 
త్ల౯ంబుగా నిచ్చి యఖండవ ರ್ಶ್ರಿಡಿಷ- 

om "io | ನಿ దీపంబున కిచ్చిన AT- 

జయ xx Ego జేకొని ఎజే- 

యబోయునిపేఠె దన ஒஸ்‌” 
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46 నుపౌ(త్రకంశా నిత్య మా So leh 
47 Boo ఆచం(దాక్రా౯ము బోయం- Ke 
48 [ಗ್ವ]ಲವಾಣ್ಣು [1] EX - 
« S 234 
No. 928. : I py : ఇ > Js 
(A.R. No. 111 of 1893). | | | 
| ON THE SAME PILLAR. ^. A 
1 శ్రీజానిజజబాయతాత్స చోడనృపతిః (ಹಾ- స్ట 
2 రాసి లేఖా'సఖీ రాజ్య(శ్రీరభిసారిశేవ శా 
Š చపలా యం ರ್‌ಜಸುಚ್‌ಬ್ರಿಯುಭಂ [1*] 'Sc- Fh 
4 గ్రామవ్‌ణదాను దంశనఘనశ్యా s> |- x 
x 5 ను Kye ஜலஜா இத ஸ்தல ee 
6 [ನು] నితరామాసాడ్య సాధ్వీ కృతా ॥|[౧*]మ- E 
a 7 ௦2 పర శిఖండమండన్నశ్మె O15» మవ- Er - 
j 8 MoS TANS [| 32௮௦92057௦ [వను |- E = 
9 ௦8070 చోడభూపతిరధాత్వురద్వొపః [1.೨%] er | : 


10 దీపకం చ నిజవంశదీపక QE poč- e 
11 [స]రశో vyo% ௦ | லைக்‌ ES zw ; 
12 [xr శీతకృత్చమి తే శక'సమే వ్యదాదసౌ॥ [3%] » 
18 [స్వస్తి] U*] సమధిగత పంచమవ+శ జ్జ 

14 మహామండ లేశ్వర s|] హేశ్వార 

15 [దు |జ్ఞ౯యకులకులాచలమృ Ro ద్ర 

16 | 'స | త్యహరిళ్చం(ద్ర కులోత్తుంగచోడ- 

17 | దివ్య |శ్రీపాదపంకజశిలిముఖ 6- 

18 35 ஐ (పతిజ్ఞాపరళు- 

19 రామ ఆనియంక భీమ [విజయలక్ష్మీ |- 

20 కళ(త పరాంగనాపు(త ఎలదాయ- 

21 Dos సావాసోత్తుంగ నామాదిసమ- 

22 Qus స్పిసహితం (శ్రీమన్మవహోామం- 

29 డలేశంర చేడెరాజు Jaod (- x | 3 
24 సోమేశ్వరమహాచేవరకు భో TS op NE 
25 owe నిచ్చిన భూమి "అెకరా [>| ೬-೦ | | 
26 యీ చో Gow ಅಂಜನ Je- 


A) ఇ 
E 


i Le 
ir 
mi 


ஞு. 


d Wy ய்‌ 






27 దీపంబున కిచ్చిన N° e3- | = | B 
28 ಯಲು xx boo $579 ilo" 
29 ಮಾರಡಿ [ನಿ]ಅನಿ కొడుక మా- x E E 
; 30 [3] దన ಫು(ಕನುಸೌ GS so | ae E 
EN 81 నిత్య Sor Sot wo» , s BEAT 
82 అచం(చాకరా౯ముం బోయం= e š 
33 லு [1] ° | | M. | F y ಕ T NET ಬ 


ಕ 1 At the top of the stone are out the figure of the crescent and the sun from t he propor ri 
the figure of a linga on a pedestal is carved between them. : | 
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No. 929. 
(A.R. No. 112 of 1898). 


ON A. STONE IN FRONT OF THE BHIMESVARA TEMPLE AT GOVINDAPURA, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


స్వస్తి HRES u BOS Foes Qo | వా ]- 
[మం |డ లేశ్వర కులోత్తుంగరా జేందచోడరా[జ] 
రాజ్యము | $57 SOP DS 'సకవరుషంబు|లు] 
oor o | 8௦8 ಯು Boras Ho (కాం త్తినిమిత్యము 

o% [కొ |ంమ్మనాయకు కొడుగ్రా బాదినాయకుం[ డు] 
[కో |o (నీభీమీస్వరమవో బేపరకు నఖండద్‌స- I 
|మున]కు నిచ్చిన గొజియలు ^tt too జేకొని [ಮ]- 
ర|యబోయిని STD మావనబోయుంశు 
[నిత్య మానెండు Boo వోసి తన HŽ- 
suse వంశాను[క్రవముంబున నాదిత్య- 
చం[దులకలయంతగాలము నడపంగలవా- 
[ಜು] దీని 859 FO విఘ్నముసేసినవారు Kox- 
Seo Boo ಕವಿಲಲ వగియించినవాండు వార |- 
[ ణాఫి|వచ్చిన| we oe ెద్దకొడురా క పాలమునం x- 
ಹಿದಿನೆವ್‌೦ಜು[ ] QS So ಸರದ Bo [===] యో S06 ಪ 
MOS or| c |వష్రి SOAPS [3 విష్టాయాం | జాయ |- 
తే Bafs] BSE s 


c o =< DO p ಲು t = 


m e பம்‌ = oe o e x= 
Im Ot i» ಲು NW ௨௮ 


No. 930. 
(A.R. No. 118 of 1898). 
ON THE SAME, STONE. 
[Ss 2][ *%] సమ RW Seir Sows டீ- 
ಮೈ ஆன்‌$]2௦% 2605 కులోత్తుంగ్గరా E- 
౦(దచోడరాజుల రాజ్యము 66 త్తరా- 
భి బిద్ది[౦]|7ా 'సకవరుషంబులు ౧౦౮౭ 
-నేంటి య త్తరాయన'సం(కా|0* |B,ODo- 
త్యమునం Rc [e] e సూరపనాయకు 
కొడుకు శేతినాయకుండు (క్రోవి (9- 
భీమేశ్వరమహో దేవరకు నఖండ- 
దీపమునకు నిచ్చిన గొజియలు xx boo ಣ್‌ 
10 కొని నన్ని[య]బోయిని కొడుగా NG నిత్య మాగెండు 
ll ^o» వేసి తన STASYS 
12 వంశానుక్రమంబున నాదిత్యచంద్రుల కల- 
18 యంతగాలము నడపంగలవారు దీని WIS OD విఘ్నము 
14 “னா గంగ్రక [=| వేయు గవిలల వధియించ్చినవాండు 
15 ಮಾರನ್‌ (వచ్చినవాండు "పెద్దకొదురా í పాలమునం PÈD- 
16 ండు[ us ನಜ o HOS Bo | వా | ಜಾತ వసుంధర [1* |వష్రివృకారువ'స- 
17 వా(్రాణి విష్ణాయాం జాయతే Bf] LR] 


O o ఎ ಲಾ ಲ ಓಟ OW F 


டி © 
"wet 
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No. 931. 
(A.R. No. 114 of 1893). 


Ox THE SAME STONE. 


i శ్రీమన్మవ+మండ లేశ్వ| 5 ಶುರ್ಲ್‌]- 

2 [Roxo | జేంద్రచోడెరాజునకు FSIE | వు కాను 

ಕ. నాయకు. = | క3-]జ్ఞదీసమునకుం [8]. . 
4 పొల[ము| . . . . ಮುಡಿನಿಂ $575... 

5 ஐல (శీ[భీమే]'స్వర చేవరకు నిత్య 

0 


| మూ | Seas ಇಯು దీపం బెత్తంగలవారు| I] 


No. 922, 
(A.R. No, 115 of 1893). 


ON A PILLAR IN FRONT OF THE VIRABHADRA TEMPLE AT YENAMADALA, 
GUNTUR TALUK AND DISTRICT. 


= 


<ç S[r*] శ్రీళుభాశక- (008 శీమవోబేవర- 
365 0 20090 | 8 ಕು ఆరదీపానకు 
o| |= అగ Ro- | 9 355085 


ಲು ಬು 





4 ಆ భావసంవత్స- | LO తి నూరయ తమ 

5 ర 19-35 Me ఆ [1] | ll తల్లిదం్యడులకుం 

0 నాండు రు_దెశ్వుర- IIS DEES TNO 

No. 933. 
(A.R. No. 116 of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 

L ಇನ [uz] Hy- 15 ర కోటబేతరాడుల- 

2 శక్రవరుషంబులు i 16 ಕು ధథ(౦)మా౯త్ల=౯ము- 

3 ௦௦௨1 3] e5X5 Woes |శా]- | 17 గాను రు(బేశ్వుర(నీ- 
| L వ్వకరిసంవత్స రాన 'స్వ- | 18 443250 (బతి- 
: 5 ம సిసహి- | 19 Sod నివేద్యానకు 


IN 
ಎ 


పెట్టినది bo ge ಮ- 
యితురు ೧ RDD- 


9 ತಂಔನ ಔಮನು 
so d$ 3780700 ಕಾಡ 


bo 
= 


í | 

8 bos SED BDE | 22 ಸು ಖಿ 3 రావివాంగుం 

9 ವಾರಿ చెల్లెలు దెంనసా- 100 ನ తోంట న ౧౦ 

10 ని కొడుకు கா | 2౬ గణపమచేవుల- 

l] మినాయిండును- 25 $305 నీరునేల ను- 
20 అుతురు ೧ 39 »- 


bo 
= 


13 పనాయిండును (9- 


| 
| 
12 ವಾರಿ Leod సూర. 

నుఖ o š ౧౦ [1%] 
14 మన్మవామండ లేశ్వ- 


cc — — °. = oan கை முனையை — rra 


1 The inscription is left unfinished. 
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No. 934. 
(4.2. No. 117 of 1898). 


ON THE SAME PILLAR. 


1 ಇಂಬ 2] (శీ భుభాశక- | 9 గాను రు(దేస్వరశీమ- 

2 పరువంబులు ೧೧- | 10 383253 ಅಂಗರೆಂ- 

3 ౮౫ అగు నేంటి దు- | ll ద్రభోగానకు ఆచం- 

4 orp Posey or | 12 (దాళ్ట౯ముగాను ఈచ్చి న- 
5 న ನಔ [| ಮನಂ | >]- | 18 ది ఫఘజ్రింజింనము 

6 53] దో |లకాంపులం- | 14 ஜல మాడ AT L- 

7 ಜಾಣ తవు తల్లిదం- | 15 వారు మాడ [| 

8 (డ్రులకుం ಬುಣ್ಣಾಮು- | 


No. 935. 


(A.R. Wo. 118 of 1893). 
ON TWO SIDES OF A STONE BUILT INTO THE EASTERN ENCLOSURE OF THE SAME TEMPLE. 


First Face. గమ (క్రమమెట్లంన్నను [1] పోం- 





IN 
b 


1 స్వస్తి [r*] గ్రీశుభజాత- | 23 కపజుకం | ₹|సరిపాటిక [o] 
2 క FES OM ೧೧೯೧ | 94 పోంకమోపఫున వీసాలు ౨ 
కీ యగునేంటి | క్ష | సంవత్సర కా- | 25 MDC Ou OGO గేసరిపాక o 
4 BES S65 పంచ్చమియు గు- | 20 కొలుచుభాండి వీసాలు ౨ 
b రువారమునాండు 66 S 'స- | 27 వ్రత్తిబొద్దు])నం గేసరిపాక ౧ 
6 మ_స్తభువనజనవిఖ్యా- | 28 కొలుచు పెటు వీసాము ౧ 
7 š somt ddz p- 29 ఆకులమోసున XO ఆకులు 
8 Sem" నేక గుణగణాలం (8- 80 S D| ಅಂಕ] Hare ౨ ಪ್ರ 
9 ಈ 'సత్యశ | చాచారచా]- 81 లమోపున ದಿನಾಮು ೧ చిల్ల- 
10 రత నయవినయవిపులవి- . 82 ರ మోఫున వీసాలు ౨ XB- 
11 జ్ఞాన వీరబలంజ్యభం- 98 ంటకొలుచూ నూనె గరెంటుం- 
12 మక౯(పతిపాలితు- | 84 dex]! మగమమీంద x8 0 |- 
18 ಪನ పాకనాండిర్నువెయొ- | 85 [న్ని] OPK 25% గాలకు నస్‌ x ]- 
14 కగ్రావేయింట్రకిని BoA- | 36 MSHS ಅಜ್ಞುಸು ఈ ಕಮಾನ 
15 ௮3250 ನೆನ್ನೆ S 0%- 87 నుభయనానాటేనీని ఆచం- 
16 వట్టణస్థలంబునకుం (బ- ఏ8 (ద్రాకఠా౯ముగా ನಿಮಿ [ns &- 
17 భుముఖ్యులైన (శీమ- | 39 నికి ನನ್ನೂ రడ్డపడ్రా- 
18 & ఎన| మో lose Gos "పెక b-- 40 ನು ஷு S I 
19 od శ్రీమతుగెణేశ్ళ- x 4l ಅ. కఠావులపె Bo గేసరిపా- 
20 రచేవమహోలి౧స్తము | 42 టికి 
Second Face’. | 
2] అంగరంగభోగాల కొచ్చిన మ- | 
No. 936. 


(4.R. No. 119 of 1898). 
ON A STONE BUILT INTO THE SOUTHERN ENCLOSURE OF THE SAME TEMPLE. 


1 శ్రీశ శాశాబ్దే త్రికరాబ్టిసోమ'సహి తే గ్రీనందనాఖ్యే 'సమే గ్రామే 
2 HESS (ప్రసిద్ధమకరోలీగాత్తి౯్యపతాపోదయః | (858 9S- 


1 The figures of the crescent and the sun are engraved on the top. ° The inscription is loft unfinished, 
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చిన్నబొమృనృ్ఫపతిః (శ్రీవీరభాదేశితుః ప్రాసాదం ముఖమండ్లవ- 

o పరివృత_పాకారమాతారకం il o*] గుణవాణగతిచంద్రగణనం- 

బు FDS SFE SSE OD ಲನನಿಯಂಜ್ಞು | 005% నంద- 

న భాద్రపద WAST ಮಿನಿ సోమవారమునాండు (పేమ- 

తోడ | నెనమదలపీరన్న 8ರಪ್ರುಗಾ೦ (ಪಾಣಾರಮುನು భోగరా- 

Xow ಲಸುಪುಹಣ చె (1) తన నాధు(0)డయ్యపదండనాయకు- 

నకు ఫుణ్యంబుగా నన్నిబుధులు వొగడ | తారతారకమందా- 

மு (| )తుహినపామకరవిఖ్యాతినవారహాంబు | 

గెలుచు 'సతిగ్రాతి౯ధనము దా మెల(0)గ-నేచు౯! మల్లనరనాధు చినబొమ్మమ- 

ನುಜವಿ Mp [12] &[5* Je பொம்முகாயக்கர்‌ கட்டிவித்த [ajesi E] 
2 [*] శ్రీజయాభ్యుదయ శాలి వా- 

er ౧౮౫౩ ಅಸು'ನೆ- 

068 3083603855 భాద్రపద ళు- 

Š oo సో! ನಾ೦ಜು రాయసం e 

య్యపరుసయ్యవారు కొండ్లవి- 

ಟಿ TOT OSD 'పొాలించంగా- 

ನು ఆయన సేవకు [௦2௯ చినబొ- 

ಮ್ಯಾನಾಯಂಜು 509 QRS (పా- 

కారముఖమంలపములు 'స- 

మపి౯ం౦ంచెను | ఆయన మజణంది 

బాణాల విరయ వదకము 'సమ- 

ಹಣ || 

(శీచినబొమ్త్మానాయండు వీరేశ్వరునికి సాగించిన భోగరాగాలు అమృతపళ్లు 

ಮುಜ್ಞಶನ ధమ౯మున్ను. స్థానమాన్యాలున్నుు యవ్వరు సాగింతురు ವಾರಿ పాదాలు 

మా తలమీంద నుండ్డును ಅನಿ చినబొమ్మయ కుటుంబ మేతుం "eS 500௭௩ od [1*] 


No, 937. 
(A.B. No. 120 of 1893). 
IN THE VENUGOPALA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 


1 à Sc அ] గ டூ శుభాశక ವರ್ಮ- 5 ನ ವಿನುಮಂಜಲ (Sas- 
2 ಮುಲು ౧౧౯౦ గు ð- 6 ద్దణనారుమాళ్లునకు 
8 భావ'ఫంవత్పర BIH 7 ಅಮುಜುಷಡಿ చాతుపడ్ల- 
4 ಇನ್ನ ౧ గురువారా- 8 కూ నంగరంగభోగాలకూ నే" 
No. 938. 
(A.B. No. 121 of 1893). 
IN THE SAME TEMPLE. 
1 పఫవిసంవత్సర మా- 6 ముగాను (8- 
2 ல்லா 21 గు 7 సోపినాధుని 
8 ಅಗ 8756 ಎನ 8 నగరి IPTE- 
4 కూంత్తులు [©]- 9 కు పహిండి [క] 
b ట్టకకు వుణ్య- 


1 The continuation is lost. 


39 
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No. 939. 


(A.R. No. 122 of 1893). 


` IN THE SAME TEMPLE. 





a] e[& |sce- $9 ಮನ್ನಾ “| డా| కార'స్య శాంగ్రి౯ణ:[1* | 

[š] స్యేదం Bl వ]కీసూనోశ్నాసనం లోకశాశనం ॥[೧೫] ఆసీత్‌ శ్రీ- 

[wr న్యవాటీకటకదృఢపతి[:4౫] శ్రీశేతభూ పాల- 

స్తస్యాభూదున్నతౌజా నయ ఇవ తనరారా ేహావా[న్లు/]- 

[ద]భూాపః[|*]| SHE Ae కీ తే౯స్పకలగుణగణాలంకృ తా 

[ధమ్మ౯ | పత్నీ పండాంబాసూత 'సూనుం గువామివ గిరిజా as s]- 

| «5 | 8 aseo [1-9 | < [శో |ణిం సాధు SEO జగతి.మహివమంగ్లా- | 

[5-905 | ఏ(ళుతాయాం 'స్వస్యామస్యాన్నగయ్యా౯౦ కృతమతిరభావ] కా]; 

[555]௦ వాసుదేవం [uk] MH యస్య పకామం దిహరతి seg న(క్ర- 

[వ]ద్విష్టఫానాం ACT Fo Eo తం జగదుపకృత (0):య]|న్‌ *|[(ఫా]- 

11 | _వ|గోపాళరూపం!| 13 | శా కాబ్ద'స్య XS [sr |చం_ద్రభర ణీ'సం[ఖ్య ]'స్య x 

వశాఖే ಮಾಸು BOS చ పత్ర ಸಿರಿಜುಖಾಪೃಡಿಸ್‌ సోమవా రేతిపుణ్యే| 1s] | 
. Sof) Fh org విబుధనువచ్చనెస్పం(పతి| స్టాప్య Fo |S $7 ప్రాదా[త్స]- x 


e 
> 


OO 0 AD 9n» లు ೦ = 


feed 


= 
ಉ ಬು 


= 
L 


[ಮ ప్త] (ప్రభుజనవిదితాం వృత్తిమాచ| ౦ద్రతార [௦ [is | తాం| బూలీం] . 

కతటాక "స్య ஷு >, వె) హయమే [ది] ద o4 Besse చి 
శేద్ద౯ానివ త్త| = Bo! యావనాలీక . . ఖండుకానాం. 

. o $t! தி அல்‌ WG శేషు |[సో]తిశష్టమదళశకజయం- 

[5.]5 చ కదా! చి]ద్దణపమచదేవీ నిజగరగపా | టి]- 

గ్రామే అదదదమ్ముష్కైై పరిజ| నవి [58௦ | భువమే. 

[ಖ]೦ಚುಕೆಂ ಮಾರಮೆ | [౫౫ |(శీగోపినాధునికి గణప|మ |- 

| దేవులు దీపానకు యొక గానుగును 'సమప్పకాణా][ను | 

22 యొక ఫూందోంటాను తమకుం [బుణ్య |ము గా ని|చ్చిరి| 

[és | భయనానా బేసింపెకగ్రాండ్రును ಪಮ విలిచి[డ| . . . రకునం. 
. నాధునికి మాడసరకునందు విలిచి[డి| . . - ௨ *ಆನ್ಮಿ. . 

ನಿ o < [ కు|0గాను నాలుగువోంకలు ఆకు DDH Xo! ఆకులును 


O t RB BH B 
m OO © 0 ಇತ O C! 


NN 
| ಲು 


26 : -జేవులకుం బుణ్యము7ా విడియానకు నిచిరి (ప్ర తిబొద్దున నొ 

27 - ఇచ్చిరి ॥ | గణ|పమచదేవులు ఈ [ಯರ |b 7908 ఆయ ము] 

28 . . తులకు Hd 5ல்‌ ఆప ల్ల [ವಾರ ఆయాయము రూకొలు [8]- 

29 . పినాధునికిని ఇచ్చిరి గణపమ బేవులకుం బుణగము7ా- 

30 . చ SERS (పుణ్యకాలే | TG [SSS ஒஸ்‌ మృు౯-రారిధ్వజ . 

As c 8^], லும்‌ ಜ್ರ Go» 3$ gos ol [1೬.೫] 'స్వదత్తాం పరదత్తాం ವಾ ಹಾ 
వారేతి s[<]- . 

32 , ೦ | వష్టివపకాసపవా(సాణి విఫ్రాయాం జాయతే (Sos [12%] 'స్వదకాద్విగు[ణ]- 

88 . ణ్యం పరద్తత్తాను పాలనం| |* |పరదత్తాపవారేణ SOS Bo ನಿಷ್ಟುಲಂ భవేత్‌. [ioc] 

34 . . [వ]ల్లభాయ నమః | I | 





A——— — —— ಗ ఆ -- —— ಹ mrt E 





w ——— ee - — கணவ: 


1 The figures of the sun, Garuda, a cow with her calf, the discus, the sankha, Hanuman and the 
crescent are carved on the top of the stone in order from the proper right. 
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No. 940. 


(A.R. Wo. 123 of 1898). 
ON A PILLAR IN FRONT OF THE RAMASVAMIN TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
s S[*] பீ శకవరువంబులు ೧3೧೦ అగునేం- 
ಟಿ విభవసంవ్వత్ప్సర .మా[ఘ] ಈ x ೫ | నాండు 
మకరమా'స వుణ్య కాలాన నగ రేశ్వుర దేవ- 
దివ్య(్రీపాదపడ్యా రాధకుండును "పె a|% |o- | 
గొండపురవరాధీశ్వారుండున్నుు వెనుకొల- 
గో(తపవి(త్రుండును 8698-7 ಪ್ರೆಮುಂಜು- 
ನು ಸಾನ కొండమల్లు తమ తం] ಹಿ] “పెద్ది సెట్టికిన్ని త- 
ಮ తల్లి అన్యఫానికిన్ని పుణ్యము గాను [=] | 
లస్తానం Mors దేవరకు రంగమ- 
[ 5$ | Sows “5௦0502 అఖండ- 
దీపానకు మొదవులి- 
ಇನು [1| మంగళమవో- 
e (3o 'జేయు[ నుగ) 


cO o o ಇತ ಲಾ ಲಾ ಟಾ లు 09 FF 


= = = oe 
ಲು ಬು! ಲ 


No. 941, 
(A.R. No. 124 of 1893). 
ON THE STONE IN THE ANJANEYA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE. 
[sç] நீ *] ௫ 95 Stosow- | 
ಲು ౧౨౧౭ லு 8௦4 
BRO osse. ಫ್ರೌ- 
ட ళు ౮ ಆ | prods మకర- 
ನಿಂ ಾಂ್ರ పుణ్య కాలము- 
ನೆಂಜ್ಞು ಹಮನೆಮಂಜಲ XB- 
శ్వర So ௦3௦5 638- 
ని స్వస్తి [IF] ద్విజగురుదేవ- 
லகில்‌ [ಪ್‌ 
10 హ్మణకు Bas S odo 
ll (దాది ಅಖಲನರ್ನಾ 8 ಯ- 
12 ధమ౯(ప్రతిపాలితులు 
18 ಅಜಮಹಾನನ್‌್‌ ನ್‌ ಯ- 
14 గజా ೦ಬರೆನುವರ್ನ-ಭ[ನ |- 
15 థాన్య'సమ 'స్తవస్తుసం- 
16 చ్చితులు దండాయ- 
17 ధవాస్తులు (క్రిషినికా- 
18 భారణులు [>] à 
19 న విశ్వోకమ౯|తో | ' 
20 య్యవభితినిజ ౯ | ' 


*1 ಲಾ ಲಾ = © 09 = 





© oo 





1 The record is damaged. 
3 The stone is broken. 


89A 
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No. 942. 
(A.R. No. 125 of 1893). 


On A STONE IN THE VENUGOPALA TEMPLE IN THE SAME VILLAGE, 


Published in Ep:graphia Indica, Vol. III, pp. 94 fi. 


No. 943. 
(A.R. No. 126 of 1893). 


ON A PILLAR IN THE LAKSMI-NARAYANA TEMPLE AT AVANIGADDA, 
Divi TALUK, KISTNA DISTRICT. 


38 మనియ్యుం డు Hees So [%]- 
ధః[కితవిలా'సనురవిభుండు ಜಕ- 

మి(తానీకుండు యశ 38 tor వెలనాంటి గొంకరానృ- 
పపింవుుండిలను i[o*] 

ಥಾಲ್‌ಣಿ నట్టి గొంకరావనుధావిభు ನ- 
న్వయ।భిత్యుండైన కొల్లూరివిభుండు 

శౌెయ్య౯గణ మొప్పంగం జింతమ- 

నాయకుండు 'దేడోర| 4 [84550௦] డు] 

2385-5 నుపిరలీల వెలుంగంగాం[(బతి= 

SEIST [se] మాద్యమున నార వి తా- 

రక శాసనంబుగాన్‌ [| ఆతనికి వికసి- 
తాంభోజాతానన ಸಿಂಜಿಮಕುನು జన్మించె జ 

KSC Booch ముత్తమనాయకుం డాత- 

SSH నాయకాభరణుండై I[9*] ಕ[ವಿ]ಯು- 
[గశూ(దకుం డన జగంబున DS గుణ(పసి- 

[ಜ್ರುಂ]ಔ 9658-௫ ಮು ಪ್ರಸಕು ಮಜ- 

| s> Joa నుమధ్య వుణ్యదోవాళియన నొప్పు 
[351525 నభ్యుదయంబుగం బు 85 నంబుజో [జ్య ]- 
లదలలోల"నేతి మదసామజయాన లతా[నుమ |- 

ల్లి కామిలిత HKD గొన్ముమస మెరు! వదాన్య |- 

ಫಾ| త] లంబున౯ ॥| ర] ಕ್‌ಕವರ್ಮಮುಲ ౧౦౭౬ ಅಸು- 
“5088 శా )వణ DAES గురవారము| న] 


శీథనదవోలి చోడనా రాయణ దేవర - 

కుం బడివోరి ముత్తినాయకుని కూ|[0_]- 

తులు కొమ్మమ దనకు ధము౯వుగా [ನ]- 
ఖండదీపమునకుం బెట్టిన ಓರುಜು- 

గద్యలు ౧| ౬] వీనిం చేకొని కండ్ల OS- 

న కొడుర- [ము ಪ್ರಯ] ಜನ పు(తాను పౌ త్రిక - 
ము నిత్య మాగెండు ಇನ ఆచం(దాక౯ము 
నడపంగలవాండు UE లికితకాపచారి| [| 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








| 


309 


No. 944. 
(A.R. No. 127 of 1893). 


ON THE SAME PILLAR. 


<ç S[*] శ్ర 'సకవరుషములు ೧೦[೬]೦ 3- 
క్రై నుక్షద్వాదసియు గురువార[ము] 
వినుము'సం('కాం BPD. త్యమున ధన- 

ద(వోలి చోడనా[ర ]యనచేవరకు 
గంగ్రమారాయని కూోంతులు 

83 తనకు ధము౯వుకా [నా ]s- 

௦652 _త్తి౯దివియకుం బెట్టిన బిరు- 

దుగద్యలు oje] ba జేకొని' 


co ಇತ ಲಾ ಲ ಗಾ WOW E 


No. 945. 
(A.R. No. 128 of 1898). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME TEMPLE. 


శీరమణియు రణవిజయ(శ్రీరమ- 

ஜீ నిందుకుందసిత విఫు- 

లయశ |: శ్రీరమణియు వరియింత్తురు 
[సో |5 కులోత్తుంగచోడ గొంకగాన రేందు౯[॥౧*] 
అరయ నట్టిగొంకగా(నిపు 866-27௦ 
వి[శ్వ]శా'సనశీ)/రమణియ్యమై తనరం జింత్తమ- 
నాయకు డుద్ధరించెం గొ[1*]ల్లూరివి భండు 

వంశ Sore வரு 6565 యు -నేప్ప౯డం ಐ)8- 
బోరిపదాళ్ధ౯ఫూవ్వ౯ముగ నారవితారక శా- 
'సనంబుగాన్‌ I [೨%] అతనికి నగణ్యపుణ్యవ)త య- 
గు గుండమకుం wD వనుమతివీరవ8ుం- 

ಜು వడివోరి ముత్త|న| వాతశతుు)చయుం- 

డు Teoh My Seo ॥[3*] ముర] గ)వారవిక?- 
ಮುಂ BS 2550 BSH న్నరలోక రం|భ ao ಬರಸಿ- 
ನೆ మడమాంబకు 9௨5௦ 20083 கஸ்‌ கன 

s o| F |దరియన నొప్పు నూంకమ లతాలలి- 

STOR నుమధ్యమమల్లికా . . . OKD మత్తేపిక- 
భాషిణి గోత్రవవి[త9]మై మహిని 1[ರ*] 8)ಯುಶ- 
పుణ్యకీ ರ್ಪೇನಲು 5976 నూంకమ [ಭಕ್ತಿಂ జోడనారా- 
HBAS HN FO జిరస్థిరదీపము OS) 

WF S| n ఫ్రాయతి వేద్వశెలగగనాబ్దనితంబుగ 
ఫాల్టుణామలకీ )యువతీశ స 86௦ (1) 

eoe x నారవితారకంబుగానూ | >*=] శక్రవహ౯ ௦௦28 ` 
అగ నేంటి eJ" ళుద్ధద్వాదశియు సోమవా- 
ರಮುನಾ೦ಜು దనదవో లి పద్యబోయిని BS} 


cO 0 ఇ ಲಾ ಲಾ ಓಟ wp = 


NINN 
ಲಾ e ONE OD O0 ಇ ಲಾ UH లు 0ರಿ O 





- -— 





1 he insoription stops here abruptly, 
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26 [నమ కొ| డురా] [గో |కరాజుకండ్య యజ్యనబెం దచోడనా- 
27 రాయణదేవర సాని నూంకము అఖండదీపము- 

28 నకు గొశియ xx 85௦ బెట్టిన బిరుదుగద్యలు 

29 పదాలు వీనిం ESTO యతణ్యన దన HS )ಪಾಡಿ)- 

30 కము నిత్య మానెండు నెయి ఆచం చాక్షగ్రా౯ము 

81 నడపంగ్లలవారు శ్రీశ్రీశ్రీ 14] 


No. 946. 
(A.R. No. 129 of 1898). 


ON THE SAME PILLAR. 


ನಔ HE శ కవహ౯ములు ౧౦౬|౯ | EST 
తయోాదశియ గురువారము- 

నాండు గంగమ| Tras ని | FT SBS so (శె g- 

[లా oa రశ |శిగుణి 8 WES SH రా- 

551 ase lo గంగమారాయననటతనయాం వక్వ- 
Dow seen! |* | ow చం[ద్రబింబో ప |[మము- 
ఖ|క |మలా శ్యామలా కో[మ]లాంగీ దీపం (పా| దా]- 
దఖండం భువి ధనదపురే స్వామినే శేశ- 

వాయ ॥ [೧೫] cor» దివియకుం బెట్టిన గొజియ- 
లు xx boo చేకొని. 

- - E (9*6 తన — CE 
es నిత్య మానెండు నెయి B- 

WOLDS ర్ట “| ము] నడపంగలవాండు | 

டூ లికితము SIO | 


= (జీ 
Ne c 6 o 


E o. 
ಜು. ಲು 


No. 947, 


(A.R. No. 130 of 1893). 

AT THE ENTRANCE IN TO THE SHRINE IN THE SAME TEMPLE. 
1 3[அ]%கி భాచే[వ]. 
2 [v |[మణిరవనిత లే 
b] a COC [కూ ல 1.1. 6 
4. 'స్పృకలజగ 
5. లః சக ప [పియా Je 
6. నిధి Besse 
Ute es | నె | తియ 
8. రమలమతి| బ్బా౯ | 
9. భానుః [| ౧*|త|త్‌ | 
10 . Doms 9») 
1l. ಫಿಕಂಬಬಿಂಪ್‌ 
12 . బుదలాసపంక 
19 . జ౧గమక ల్ప[వల్కీ] 











— <<—=- 


1 At the top are cut the figures of the sun and the seated bull. The figure of the orescent is worn out. 
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14 విశాలా 
15 జాంబికా 
16. ಜಾಕ್‌ తస్యా 
17 <s", oes tte 


19. $05 © « - ಇ பவை வலுத்த 
20 8௧° వు = பப ௦ 0: = 
చారువద 

మలా ఆచం 
| e» |నయనాలో 
ಯಂ Š 
325 Hy 


IY NID IN Ww 
OT ಗಾ ಲಿ Ww LE 


No. 948. 
(A.R. No. 181 of 1898). 


ON A PILLAR IN FRONT OF THE DURGAMBA TEMPLE AT GANAPESVARAM, 
SAME TALUK AND DISTRICT. 


Published in Epigraphia Indica, Vol. IlI, pp. 82 ff. 


No. 949. 

(4.R. No. 132 of 1893). 

ON THE SAME PILLAR. 
1 ç స్ట 14] శీ జయాభ్యుదయ శాలివావానళకవ- 
2 వమ౯౦బ్బులు ౧౬.౯౩. యగ నేట్‌ [9 |రనామానంవ్యాత్సర ತ್ಯಾ 
3 < ಬ x [ಆ] ತಮಸ್ಸು ಸಾಧಿವಂಕ పాగావారా Or Snows ಕು- 
4 డ్డును 85528 ಹಪೌಹುಂಜ್ಞುನು మూత్తి౯ రెడ్డికి పౌ- 
5 త్రుండ్డును నాగి రెడ్డికి ನುವಿಹುಂಜ್ಞುನು ಅಂ8೬-ಮೌಂಪ್ಸಾಸರ್ಭ- 
6 ళుక్షిమా క్రికుండ్లును వెంకగాటరామావగజుండ్డును జస్తయ్యా- 
7 ఖ్యా(గ్రజాండ్డును (ఛాతృవ్యాచ్చంన్నాహ్వయపరి పాలిత 
8 యొవ్వ రా జ్యాండ్డును నిజనుగుణమణి| X | మాలి'కాలం- 
9 కృతాశాంగ్లనాబంధురకంభరుండ్లగు నుబ్బ(0)న్నథా(త్రీవరు- 
10 odo (శీమద్దణ పేశ్వరమవో దేవలింగ్తంబ్బును సాం- 
ll గంబ్బుగా FSGS o (ప్రతిష్టగ్తావిం ಮೈನ್‌ ॥ 
12 CES ద్భో | గాధివంశామృతనిధివిధునా నుబ్బయభఖ్ష్యాధి పేనా Ñ- 
13 WAT SSS ప్రకటితయశ సా జగ్దయాఖ్యా[(గ్రజేన [1] గ్రీ- 
14 గాణాపత్యలింగ్రం “55 లసురయుతం Sado eps 
15 మాసే పంచ్చమ్యాం £s పో] తే ఖరశరదిర వేవాకాస రే పైభావేన ॥ 
16 శీశా| శా] చారి S» X5e3*5 ಮಲ್ಲಿಭಾರ್ಜ್‌ಜು భార్య ನಿರಂ- 
Ue: మ్మా కొమారుడు అకాగాబత్తుడు నిర్మాణం $359) i 
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: The rest of the record is damaged. 
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No. 950. 
(A.R. No. 138 of 1898). 
ON THE SAME PILLAR. 
° స్వ పగ) సమస్తరా[ జ) గ్రయుండును ss 
'స్రజనపరివృ తాలం (కితుండును అలు- 
మనంగంటిపురవరాథీశ్వురుండును B- 
వ(ాన్శాణదాసానుదానుండును 
=< కాపయనాయ SFC COD ನಿಜ(ಭಿ- 


° HOO GS ಕುಂಮಿಡಿ ఉస్పలపుం (బోలు- 


లేంక తన స్వామిఅయిన కాౌపయనాఖ- 
నింగారికి ధ(౦0)మ్ము౯వుగాను ಸಜರುಕುರ D- 
Ty 'సంఖ్యంగల వ్యయా'సంవత్సర BEH o ళు 
నాండు ದಿವಿ గణ(0)పతీశ్వర (నీమవో- 
చేవరకు దీపాన కిచ్చిన Drow మొదవు ఒకటి- 
న్ని పూవుందోంటాను ಸುಜಶುಮಿಡಿನಾಲಾನ పెట్టిన శ- 
(త్రము మూండుపుట్లు 3 [1*] 1 - 
No. 951. 

(A.R. No. 184 of 1893). 

ON THE SAME PILLAR. 
3௦51-2௮73 మంగళం ॥ 
[2585 ౦ధ్ధారునగ రే DF) తోనంతపండితః IF] ముడుం- 
బవంశజ[ః**] శ్రీమాన్‌ ధీర[క*] శ్రీవత్నగోత్రకః 1೧1 తస్యాభూద- 
ంమ్మమాఖ్యాయాం 608 'ప్రంమప్పపండితః I త'స్య Bori ië- 
ష్టాఖ్యా] వల్లమాయామజాయత [1-೨3] తస్యాసన్‌ ರಂಗಮ್ಮ are |- 
యాం MES పంచ్చ X9" Gore ॥ వెంకరాటాధీశ్వరశ్చాప్పకొ- 
౦డ్డప్పు'స్తదనంతరం [137] వెంగళప్పశ్చవల్లప్పతింమృప్ప- 
EN Oy ye: || "తేషాం మ BC eho BQ 5S) Wy | SH 
వో దయానిధిః |5*] యేన దుగా౯ణ్యర ra" e నగరాణ్యభవ- 
న్‌ భువి[1*] Pare Sse FT oo చేవతాగ్భృవో| ప] [౧౮*]సో- 
యం తిమపనామార్య[$*] వేణీసాగర'సంగ Sor | గణపత్యా- 
ఖ్యకం లింగం చోడరాజ(పతిష్టితం [15.3] శ-రాకాళత్తు౯ | శీతాంళు |- 
యుతశాకే ళుభావహే DSTO రుధిరోద్దారిమాధ D 6- 
పరతకరోన్మవోభాగం ను ప్రతిష్టిత మవ్యయం | 
22௦ విగ హం) చాపి ed So వెంక IES $ [125] 
BB ue? DO లింగా బత్తుడు 
ఇతనిభార్య Vox కొమా- 
ರಂಜು కోల్లాబత్తుడు 
యితే[ని*| భార్య రుదమ ಇರಿ కె- 
మారుండు కామాశ్నీ యితని భార్య పార్వతి 
ఇరి కొమాల్లు మలయ నాగప్ప శరభయ 
ನಿರಷ್ಪು[1*] | 


1 The next inscription is engraved in continuation of this live. 
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No. 952. 

(A.R. No. 185 of 1893). 

ON THE SAME PILLAR. 
స్వస్తి [us sS ರ್‌ జన్య చూడామణి కిరణరంజిత పాద'సర- 
సిజా[తుం]|డగ FE BOSS ధీళు థ్రీ వాకిలికి 
నంగరకుయె (ప్రక oF He | ಭನುಂಜನಂ ಬರೆಸಿ ஆஃ జేం- 
(దుండొ'సగిన వెలనాంటినాయక స్థలము (వితి।;౦చేను పొందం 
బడసిన పెదనీలినాయిని య(గగందనులు sos 
త్తిణసారులు | పురుహూతనిభుండగు బొతెయనా- 
యుండు నాయకా[(గణి గాళినాయకుండు | ననంగం [బ |ర- 
A రవనినతుల(పతాసిసంపన్సు లధికబావుబలులు ఘ- 
నులు ॥|౧*| ವಾರಿ యనుంగ్లుం దమ్ముండు నువన్న౯గరీం[ద'సమా- 
10 న్వకైయ్యు౯ం౦ డంభోరువామి ప్ర Seo ప్రభుత్వ'సమ(గుం- 
ll ಜು వల్లినాయకుం ಓಟ TOOK నగ్రజాగ్మతి ననంత'సమంచిత- 
12 ధమ్మ౯ కాయ్యా౯ములు ధీరుండు సేయుచుండ్డుం ಜಸ చేవగురు- 
18 ద్విజపూజ లొప్పగాను ॥ 9|| వరగుణరత్నరాసియ గు వలైయకు_ 
14 ಸು BS పాదపద్మషట్పరణవతివ్ర తాగుణవిశాలయశో Sac Ə = 
15 నూంబకును | ** |ನರನುಪಂಔನ పోచయ యవాయ్య౯భుజాబల- 
16 202-975 సుందర BH OS 2௦ல்‌ రుచిధామను తేజొం డుదార- 
17 =o 8-௯ 1[3*|ತಮ త ల్లిదం్యడులకు ధమ్ము౯వు "రాజ్యాభి(విద్ధియు- 
18 omo దన బుద్ధిం గోరి | FO Mra విమితశక'సమాసితపుష్యను- 
19 రపళతితిథియును గురుదినమును | వెలనాంటిలోపల వినుతి- 
20 ೦೫೦7೦ 366 గలిగి కీస్లాబ్టిసంగమమునందు ಪೌಲುುನೆ ಸು- 
2] దదీవిఫురమున గణపతిశ్వర బేవునకు గొని కరమునేభా | 
22 యింటి నొ'సగ పెయ్య dosa వెరసి నూరును Ko ప- 
28 మునకు oF 888507 ರದಿಂಜುಶಾರಕ ముగ ನಿಮ್ಮಿ ಫುಲ್ಲರಿಯು- 
24 ను DSB భూనుతుండు ॥| రగ] కామరాజుగడ్డను ನುತಿಕಂ ಹೆಂಜುಮು ॥ 
25 -3 [Ue] 


అ ೦೦ ಇತ ಲಾ ಲಾ H> WW F= 





No. 953. 
(A.R. No. 136 of 1898). 
ON sTONES BUILT INTO THE SRIKAKULESYARA TEMPLE AT SRIKAKULAM, 
TsALLAPALLI ZAMINDARI, SAME DISTRICT. 
1 శీమన్మవో(ప్రథాని [fose చి]న మ|ల్ల]య 'ನಮರ್ಪಿಂವಿನ 
2 అఖండదీ పాలు 60888 మోదాలు xo ನಿ[ನಿ] చేకొని sois! 


No. 954. 
(A.B. No. 187 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 
1. . . [e ೧೨೨] వగు Som భుభకృత్సంవ్వత్సర వైశాఖ WF o WY శ్రీకా[కా]-_ 
2. . ೬ [ಮರನಾನಿ కొడ్డు |కు పో తె బోయుండ్డు తమ తన్లి| త opes పుణ్యముగాను 
ಸ [మాడబడిచ] వేల శ్రీవల్లభుని నగరికి పెట్టువాండు ఇ దీపానకు పలికోన[పో]- 
4 [ஸல పెటింది | SOS bre DOTS అ| చు] వాండు l 


1 The oontinuation is missing. 
40 
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No. 955. 
(A.R. No. 187-A of 1893). 
To THE LEFT OF No. 954. 


[©] బమనబోయుండ్డు త[నకు]ం బుణ్యము- 
౦గాను ఆయుదు (నిన్నాలు య చ్చు | వాండ్లు 
యచంధద్రాకరా౯ము[ ౦ |గాను అచ్చువాండు Ill 


No. 956. 
(A.B. No. 137-B of 1893). 
To THE LEFT OF No. 955. 
అప్పమా రెపోతయ ಾ(೦)ಟ್ಟಿನ 856% [రా Jex[ మ | బోయు| o ]- 
ஜ்‌ ನಿಂಬ್ರ [ಮಾಸ ಇುಟುವಾ೦ಜು ఆచం(దా(0)కగా౯ముగను [1*| 
No. 957. 
(A.R. No. 188 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 
శకవపష౯ములు ౧౧౯౨ SoS த WAST వడవారమునాండు (ಔನಲಭುನಿ కవడపల్లి ವಿಟ- 
35% 'సమ|పి౯ |ంచిన అరదీ పానకు తాన ఏంట మాడ "సెటువాండు 
[మ |ಚಿನಿ ఒ| కే) అరదీపము గొలకు ಸುಟ್ಟ పదిమాడలును శెసెపెట్టి మనన జీ డెపూండిని TE 
ಲನಿಫು`ಕುಂಜುನು 92:55 మన్యాన పడసినాండు యచం(చాక rE DO గాను EE 


No. 958. 
(A.R. No. 139 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 
శకవష౯ములు ౧౧౮౩ Hoss WS OS? OAD WE ವಾರಮುನಾ೦ಜು భావ(ని- 
8512 12௦7௩6 కొడుకులు నాగడవాపదింగారు ఆ(తేయగో ಕುಲು (శీకాకొలని శీవల్లభుని 3 


i No. 959. 
(A.R. No. 140 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 
'స్వ_స్తి[1*] ட SAE OM ౧౧౭౮ “506 పౌవ్య ಬರಲ OSD మంగళవారమునాండు 
[శ్రీ] శాకొలని (శీవల్లభునికి కులుంగంటి మాళ్లెబోయుడు తమ తల్లి- 
దండ్రు[లో]కు [ధ |మా౯వుంగాం . =. [Blas ose» [அ] 56௦ జేకొని మల్లిబోయని 
. ఆచం[(దాకగ్ర౯ము KEIO . - | 
గలవాండు | 
No. 960. 
(A.R. No. 140-A of 1898), 
Lert or No. 959 ABOVE.. 


e శొకవహష౯ం౦బులు ౧౧౩. . > మునాండు ಮುನುಜುಾರಿ గొ'సవి అమ 6]- 


2 ನಾಟ್ರ ్రీవల్లభునికి పెట్టిన అర . 0. + దాలు ೧೨ ఆచం(దాకర౯ము t 








1 ‘Phe continuation is lost, 
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No. 961. 
(A.B. No. 141 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 

1. = + వినీతజనాశ్రయ లీలా[ వినోద (ప్రఛంన్నవిద్యాధర 'సత్యరత్నాకర వనదాననిగళ- 

మాజ్ఞా౯ల శే'సరి మానవ్య'స- 
2 [5] కొరవిపురవరాధీశ్వర ನ್‌ పాల దేవరదిన్య శ్రీ పాదపచ్చారాధకులై న బొట్టు (பீம்‌ 

sy (ë$ àO | 
3. . . + 8௦8 [వై|శాఖ బవాళ ఏశాదసి గురువారము ॥ 1 


| No. 962. 
(A.R. No. 141-A of 1893). 
To THE LEFT or No. 961 ABOVE. 
లలి తాద్ధణాచం(ద్రధర p| ట్వా |(o)X- 
[ జ | గదనో పాశ భువ] ని |నారా య- 
జల[కీడావినోద [సకలా | a ]aca- 
ee 30056 పణీఘాణ౯మల్ల నిజగుణగణా[ల]- 
5. . . . అలత్మీకాంత్త శ్రీమన్మవోమండ్ల- 
6. . . “ot (FSO త్రయోదశిన్ని ನ್‌" 


e ಲಂ N = 


No. 963. 
(A.R. 210. 142 of 1893). 


IN THE SAME SHRINE. 


13... అఖండదీపము WHOS “5485 ఈ దీపము పల్లెబోయుండ్డు 97(0)3- 
[ని] బోయి e ] కొడుకు - . 

2 క్ర అన్నబోయిండు ఆచం[(దాకాగ్రా౯ంముగాను నడపువాండు [॥*] థీ & పరాంగనావు- 
ఈ டட வங்கத்து 7 





No. 964. 
(A.R. No. 148 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 
1 శకవష౯ములు [5 [3 Sods పౌమ్యబవాళ ఏకాదశి బుధవారమునాండు [కు]- 
2 పనబోయిండు (శీకాకొలని (శ్రీవల్లభునికి అరదీవము పెట్టి ఈ దీవ- 


8 ము తోసి చేకొని నిత్య ಪ'ನಂಜು చమరు ఆచం(దాకరా౯ముగా నడపువాండు| శ] 
1 The rest of the inscription is lost. Re: E 
2 The continuation is probably No. 968 below. Below the inscription are fouud the following lines :— 


— ——9 


1 57 7x 77 ட்ட ரல ಬೀಟ 5. 0 o c 
Q. . . . . . ౦డదీపాలలోనాను ஊட ದಿಜೆಮು తాడేపల్లి [కోట] కుచమనాయి-= 
| Gin v met ee ನು వల్లభుండును చేకొని PS మూనైెందుసియి "ನಲು ఆచంద్రాక్క_కాము- 
| గను నడ- 
உ The beginning 38 lost. S 


| ‘ The continuation is missing. Near this is engraved the following fragment :— 
| ௬6090 (48940 ట్రైత్యగజౌఫసింహం డ్ర[కాకుళలేశం శరణం és (కీ [nx] 
x 40A 
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No. 965: 
(A.B. No. 144 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 
es c. Sod [255 చుధ] పగదసి భుదవర | న] | శీశాకొ]లని 
శ్రీవల్లభునికి 3256 మరెబోత్తని కొడుక వీటి [భో |గము . . . Satomi తమ JD- 
త(డిలకు ధమ్మ౯| ము]- 
. ಟನ మోదాలు ౨౫ వీని చేకొని HOS నురిబోఖని కొ డుగా] "og పోతనలో- 
యుండు నిత్య మనెడు BF అచం(దాకగ్రాముకా నడపకలవాండు శ్రీ [*]1 


No. 966. 
(A.R. No. 145 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE 
(శ్రీ శకవరుషంబులు ೧೧೬.೫ [ನಟಿ] పాల్లుణళుధ ix] గురువరమునాండు త|ళ]మ. . . 
ಮ le aeo o Oe ÉT e [ o? *|వర్లిభుని [ఆ] ` 
eee [వీని చేకొని గో| వాడ | మారె బోయుండు] ఆచం(ద్రాక el 


No. 967. 
(A.R. No. 146 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 
௨... ಯಾ ముకంటికాడ్వెటి SoM STS అ నేకరిపుంద్రిపతిమణిమకుట| ఖో |టి- 
[ఆ | భారణ రవిద|ప్పి౯| : 
9 బెదివాడ ಮೆರ చేవదివ్య శ్రీ పాదపద్చారాధ [v] పారబల సాధక విప్రజనాశ్రయ 
(శీవెం| ప్రి] విషయధి- 
Soo SECS గొంటూరి నారాయణ దేవరాజి శకవపష౯ములు [೧೦]೭೭ ose నేటి రా- 
మ'స'సంే 
No. 968. 
(AR. No. 147 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE. 
20. . . . . రణ వళిహితచరణసపకలెసనాధినాథ OBIT శత్రుయాథ దుష్టపన- 
గజబిసిష్టజన'సముద్ద, 
> o o o 6 UNS కా[క శ తేయ్యగణపతి దే వదివ్య శ్రీపాదవద్మరాధ[క*| 
పరబల సాధక నామాది'స- 
20. . . . . ಮವಾರಮುನಾಂಚು పెట్టిన అఖండదీపాలు 60586) ಅವಂ(ದ್‌- 
కగ్రాణముగాను (835 తి 
3 In continuation of this inscriptien are found the following lines :— 
1 [AESOP [శీవల్లభుడు కొల్లురిగడ్య ఆతి B. 
2 [శు] HOTEL ౯ముంగాను ఇ[చి]తిమి 
2 Below this inscription are found the lines :— 
l . . . . శుద్ద సప్తమి వడచవారముగాండ్లు చేచెభోయుండ్లు bi ಠೆಶ್ಲಿಕೆ(ಜಲಕು దము౯-- 
BI. fe ch er ப$ ఆరదీ పము ఆచం చాక్కా ముగా దమనబోయు౦డ నడపంగలచాండు [1*] 
The following lines are found to the right of the above,:— 
1 ಸ್ರಿ మృన్మవోమండ లేస్వ[ ర] వ A : EC 
2 తలి[ద]డ్రులకు Fone - ౨౨౨౨౨౯౨ 


* The continuation is missing. 
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No. 969. 
(A.R. No. 148 of 1893). 
IN THE SAME SHRINE, 


ఎ ర 8826202053 ౧౨౧౮ "నేటి విజయా'సంవత్సర ES HB ఎకాదపి సోమవా= 
రాన (BES OD (శీవల్ల భునికి இ 


తుపరిచ్చేదప్యడాడాొ కొడుకు ನಿನ ರಾಜ తమ తల్లితండ్రులకు ధము౯వుంగాను అరదీపానకు 
'సమపి౯౦చిన గొ Goo ౨౫ ಔ- 


ని చేకొని SoS © కామనబోయుండు నిత్యయా తవ్యెండు 88) యచం(ద్రాకఠ-౯ముగాన్న 
ಬಾಶಾ ಓಟ! 


No. 970. 
(A.R. No. 149 of 1893). 
ON A STONE BUILT INTO THE MANDAPA IN FRONT OF THE SAME SHRINE. 
S.S [2] సమధిగత పంచమహోశబ్ద ed మవహ+సామం BOTS bool có 
bdo SS ors வல்‌ [5] - 
[8 ]నికరభుజగవైన aw BS wow sos 9670795 (పిధుతర యశ s STS owes త్యా- 
గనాగాజ్ఞుాన బడిగొ రం o c 


WOK సాహసోత్తుంగ (ప్రతివక్షహిర ణా ae ரிட்‌ అమిత్రకుయుదవ నన్న నివపాద- 


— 


Spo 'సత్యర త్నాకర 

నిమిత మున [BEE OD నీవల్ల భునికి ఆచం(దాక౯ మఖండదీపములకుం 58s ZAH 
o|o]o ನಿನಿಂ 48579 వోతుల ಸ್‌ 

౦డున్ను కొచ్లెబోయుండున్ను తమ రెండువాడ్లకున్ను ఏంట ಮುಷ್ಪುಂಜುಮು పోయంగలవారు 
eife] ಹ 

అందుల ege గాలు SB నెరవున| ను] மல ல்ல ॥ 


No. 971. 
(A.R. No. 149-A of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 

స్వ Af] 'సళలభువనరాజ్యలట్న్మే నివాస చలమత్తుగండ శౌెచగాంగేయ 'సకలలన్మీనివా'స Daye 
కమలాసన | సి]ష్ట్రసముద్ధరణ [5]- 

తికాయ్య= సాధక పరనారీదూర పతిమెచ్చుగండ్ల దుజ౯యకులవిభాూవణ Be వద్ధ౯ననుథా- 
కర 'సత్యరత్నాకర స్వామి(ద్రోవారగండ్ల 

'సవాకారనివాస పీడువణాదిత్య చతుల్గ౯వంశ ఆ[లూరె|పురవరాధీశ ಇರ Soko (ದಾನನಿ8ಿರ 
శీచో )డనారాయణ బేవదివ్యనీపా- 

దపద్తారాధకులె| నశ) ನಕ ఆలూరి] మల్లినాయుని కొడుకు పోతినాయుడు டல శ్రీ 
వల్లభునికి దీపానకు DS మోదాలు ౨౫ sa| తి|గద 

పంద్దుము “సీను. వీనిం [జే కొని [నిమ7డ] పోతనబోయుడు నిత్య మానెడు BR నడపకలవాడు 
క... [1] 


ల 
1 In continuation of the inscription are found the following lines ;— 

1 . + . . శాకాలని ಪ್ರಿನಲ್ಲಳುಂಜು తెనాలి గుండెబోయిండికి 

2 . . . మ్మ(ఠర]ము దోపల దీపానకు BS చేను ಖ ೧ ఆచ[౦*]చాక్క_క౯ాముగా [ను] 
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No. 979. 
(A.R. No. 149-B of 1893). 


IN THE SAME MANDAPA. 


1 ఏకాంగవీరులున్ను (బౌడవీరులు కాయ౯నీరులున్ను కదన(పచండ- 
೫c 
3 
4 


దిశావలయండనుంకపరివజి౯తులును Hossa « * * . 
బోగరపంన్ను మొదలుంగాను ఎల్లపన్సును నున్నించి [థా |రపోసితిమి 
(௫25 959 So, 6௯௦௯ ௬௭௫௯௮ (Q (QU [1%] 
No. 973. 
(4.72. No. 150 of 1893). 


IN THE SAME MANDAPA. 


டீ ఖర'సంవత్పర _చైత్రబహాళపంచమి బుభవా| 5* ను 8| డ్య] బోహి 


చేకొని పోతనబోయుండు నిత్య తవ్యడు నె ஐ] నడు| పు] ಷಾ ம்‌ 


No. 974. 
(A.R. No. 151 of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 


SS Pow ವಕು త్త౯ణకులవనజవనమా Brod వేంగీవివయసఫోడశ'సవా- 


CSS 'ನಿಪಾಕ್‌ರನಲ್ಲಭ್‌ ఆవావరకగా'స DSHS F 


పరళో| రా [55 ಭ-೦ಜನಭಿಮ 8888050725 కామిజనకునుమబాణ శరణాగత (పాణ ("co పక ర౦- 


(డనాెకరత్తుగండ విపాతాహితా నేక ] 
Smostrevo తల్లి థీగుండమాంబికామువో బేవి దనకు ip ಗ 


(శీ శకవహ౯ములు ೧೦೬೫ ಸು ಸೆಂಟಿ ఉత్తరాయన'సం(కాంతి 


న ఈ అఖండదీపములు రెంటికిని నిత్య ಅಶ್ಚಂಜು Sov వోయంగలవాండు 


ఈ కొమ్మనబోయుని చౌత్రులు గొమ్మనబోయు 


దన పాలికి పంటాప]| దే ందుము lala వీరలు ఎవ్వరూను 


[కెద పుం [బం |S $௦ బడయరు పొత్తున ws] - ம்‌ Q 


No. 9775. 
(A.R. No. 152 of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 


- + ೬. శాశకాభే బాణభూభృనయన్నశగిమిలే పుణ్య-వెశాఖమా * o 46$ ud 


తృతీయె గతవతి ದಿವ” భానువారం SOR. 


1 Close by this inscription are found the following two lines :— 


1 
2 


OTE OP Hie WPS మద్దపలి పురుపోత్తమదాసు పెట్టిన 
522335 మేకలు 30 


* To the proper left of this inscription is found the fragment— 


1. తస్తుఖారృంబభూవు 5 

2 అ 25,௦58” జనితో జగ 
త్‌, * తా శ్రీవల్లభ[ప్రసాదం నయ 
4 


- ೨ è ౨ ం౦ఆఖండాయన స సింవోఖ్య- 
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ore పూజాం ಈ Us ecco క([త్రు౯కామా (ప్రక టితమకరోదు i$ sexui 
$$ S (35 ನರ್ಮಂಬುಲು ౧౨౭౫ అగు 3063 టై" 


- DO SH సివ్యాదేవని BHBS గంగామహాోచదేవులు (VSS op (శీవల్లభా 
రాయనికి 'సమపి౯ాంచిన నువస్తువులు | పహి|- 

రు ౧౦౮ తోను 'సంన్నం ಭಾನು o ఫుంటలు 3 తోను పిన్నలి ౧ 
ఒత్తులు ౨ పద్యతడుకులు ౨ ముత్యాలతిరుణాము ౧ 

š పహిండికాయలతోడి “Soars lod ౨ పహిణికామ ఆలవటం ౧ పూంతక- 
లేంత్తలు ర Bos దివ్యకి “లలు ೨ వెండిని 2- ಕ 
. 0 8X6 ౨ పట్లు పచ్చపట్లు ೨ చంద్వాలు ౨ పట్టుగొడగులు ౨ ಮಣಿಯಾರ- 
Bow ౬ 88 చీరలు ೧೨ Dows- 


- ಈ వస్తుపులు జ[ద్వి|ంచినవారు కాలిదాసెసేనాపతి గోపా[ళ]జియ్య గో- 
విందెసీనాపతి మంగళమహో (QUQ శి [w] 


No. 976. 
(4.72. No. 153 of 1898). 


IN THE SAME MANDAPA. 


KB [13] చతుస్పముద్రముద్రితనిఖలవనుంధరాపరిపాలక శ్రీమ|త్రినయనవల్లవ[ ప్రసాద] - 


ஒழுக்கக்‌ கக்கல்‌ భయకొోభదుల౯భ' చోడచాళుక్యసామంతమ దా నేక పమృ- 
mos 1148 : 

శ్రీమదమ 0895 చేవదివ్యశ్రీషాదపద్య రాధక HO DON ST (శీధాన్యకటకపుర వరాధీశ్వర (ప్రతా- 
పలం కేశ ಇರೆ 

'కలిగటిమొగద్యక | బేడ్వ]ర BSE ಸಂಜೆರಗಂಜ గండభేరుండ జగమెచుగండ నన్నిమాత్త౯ండ 
నామాదొసమ 'స్త(ప్రశ O- | 

సహితం (Qi Simos లేశ్వుర కోటమన్మ్యగణప so ధమ్మ౯వత్నియైన పోచలదేవమ్మ- 
ಮಾರು 5% ధమా౯ా- 

) எல்‌ (శీకాకొలని CEPIT 3௦ (118 b-e- మఖండదీ పానకు ఇచ్చిన మోదాలు -IX 
beo జేకొని పల్లవురపు [కా]మ- 

నబోయని | కొడు [% చింతమరెబోయుండ నిత్య మానెండు Bow ఆచం(చాకరా౯ముంగ నడా 
పకలవాండు| 1| லட 

No. 977. 
(A.R. No. 188-.4 of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. | 

సోపాంగనా నేతళ రచ్చ శాంక b-o యో] Ao |usts- ತೆ =| Sé, ['సవాఇందు] ఛానుం (e sro 
BENE HH WITH లేశం శరణం (BY ॥ శ్రీ ஐ[5*][ | కాకొలని శ్రీవల్ల భు- 

aob . + WSO ಪ[ಹಿ]ನಮು బొప్పదేవడు నిత్య మానెడు eo నేత 
అఖండదీపమునకు ఇరునజేను $e 'సమప్పి౯|౧*]|చె || 
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No. 978. | 
(A.R. No. 154 of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 
1 (“ಮತು శా[కి]తగణ(౦)[వ]శోేవమవోరాజు (ప్రధాని గజసాహిణి భా['సరా]రబేవని (ప్రధాని 
2 [ನು]ಸ್ರುಮನಾಯುಂಜು (శీకాకొలని వల్లభుని౮ం- అమదుపడికి తమ్మందల- 
8 ನು ಇರುವುಟ್ಟಿನು BHM ఆచంద్రాకణ౯ముగాను | ॥** | 
No. 979. 
(4.7. Wo. 155 of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 
1 பீச்‌ కాకితగణపతి BSD SOE (ಹಧಾನಿ గజసౌహిణి భాసరార- 
2 "దేవని (పధాని పెరు[మా]0డినాయుండు (నీకాకొలని వల్లభునిగా కొ| శా ]d[d] అము[ దు]- 
8 పడికిం బెట్టిన చేను మూండువుట్లు ఆచం(దాకగ౯ము గాను aeu 
No. 980. 


(A.R. No. 156 of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 


l Roe OO చలమత్సి౯గండః పరనృపజీవాపవారణకర యమదండ'స్పద్దుణరత్నక రండః కవిజనశి- 
dejes deo: || o*] తేన 





2 ಹಿಡಿತ రవ Cre మనీపి.వాధి౯పు౯ణ్యానిరంతక లి తాతులజీవనాని | y శ్వద్వివృద్ధిమహితాని | 
DSS ore ಭ್ರ 'సముజ్వల e $^ లలి [8 త్తమాని[ ॥**| | 


(A.R. No. 157 of 1898). 
| IN THE SAME MANDAPA. 
] శుభమస్తు | వారేలీ౯లావరావా'స్య దంష్ట్రాదండ'స్స పాతు వః | హెమాద్రికలశా ಯತ w- 
பஷி] Sz ॥ 66 5 டூ జయాభ్యుదయశా లివాహన du వప౯౦బ్బులు avvo 
[అగు 5௦8 | బహుథాన్య'సంవ్వత్పర லு $6 oo శ (శీకాకుళపు తెలుంగ్లురాయలకు 
(6) నృవోరాజాధిరాజ రాజప- 


No. 981. | 
| 


2 రమేశ్వర BOS WOH గ్రీకృష్ణ చేవరాయమవోరాయలుంగారు Soo 'సమప్పి౯ంచ్చి యిచ్చిన 
ధ(౦)మ్మ౯శాస| న|ము | స్వామిని How Pos మణపు(౦)ణ్య కాలమంద్భును దశీ౯ంచ్చి స్వా- 
ಬಿಕೆ కొండపల్లిశీమకుం జెల్లి వచ్చి "దేవరపుంగోట్టలంలోపలి SSE KE | ze [io o $5, 
మేడూరి 'స్తలంలోపలి ేవరలంగగ్ర-పల్లి (గామం ೧ న్ని చేవర- 


9 ಜಫ್ಲಿಟ್‌ಮಂ ౧న్నిి OTAJ $55 స్వామికి [SBN en as దశకదొడ్డింన్ని (క్ర Chon sos 
'స(తాలభూమి | తోంటలు | నిత్వవ'సరాలు | (శీరామానుజకూటము | ద్యాదనులు | 'సహిత- 
E భూమి(0)న్న్వి (కొ త్తలంక | చిం eo b- | పుం(డోగులపి'రాట్ల పులు గుడులంకగా | |క్రో- 

4 'సూరనుం 8955. కంబ్బాలదొడ్డింన్ని | కొండ్డవీటిశీమలోని "పెదగాడిదపట్టుంను | వినికొండ్లశీ- 
మలోని మధుమంచ్చింన్ని | 8702000666 ధారాపూర్వకంగాను స్వామినిత్యనైవేద్యా- 
eS (oss | | అ lox SOK By wos, యా [ధమ్మ౯| 00. 5  OTO STF- 
నను తెలుంగువల్లభునికి 'ನ- ; 
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5 STO) Coss గనక ಅವಂ(ದಾಕ TD అవధరించ్చిది | “ನರ ಶ್ತ ద్వి గణం పుణ్యం పర-- 


దత్తాను పాలనం | పరదత్తాపవోరేణ ನಜ š [o* | ನಿಷ್ಫಲಂ ed ॥ యీ 2(9) ௫5% 
యవ్వరు கீலும்‌ గంగలోను NOH వధ BIS పాపానం బోఉవారు ॥ 


6 యీ అయిదుగ్రామాలు(0)న్ఫు (௫35908 'సమపి౯ంచి యీ అయిదు (గ్రామాల ఆయంవల్లా- 


ను SBS నిత్య నె వేద్యక 362 దదో్యదనంపల్లాలు ೮ అశా[ళ)] ప్రసాదంవశ్తాలు v 
అప్పాలు ౨౬ S <š o o అతిరసాల పళ్లెం ౧ వడలి 33 80 ౧ యిడనకు| డు]ముల పల్లె 
౧ పప్సు- 


T కూర కూరలు ನಲು “HHP పచ్చళ్లు డోరుంగాయెలతోడను ఆరగించ్చి 4 BW ౬౦ న్ని ಅನವಾಲ 


= 


Y 


= 


bo 


3 





ప్రసాదం X geo ౨ BSB ఆరగించ్చి Seen 2ರ 'డెబ్బఇనాలిగెంట్టికి పల్లె ೧ కి అము- 
తుపడి న 1-లెఖగ్రాను | క స్తూరిక పూ౯రపరిమళ'సహి తగంద్ధం పలాలు 3 "Dr*] 


No. 982. 
(A.R. No. 158 of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 


B నాగృశెలక్నితిశ శిగణి తే మాధవే కృష్ణపశ్నే DS Molo Ars acasss- 
[ ௮௦-9] యాజ్ఞవ| 90 |కు- 
| స ஏழு కాశిక్యగోశ్రే నిఖిలగుణనిధిః (ప్రోలనాయ్యా౯సనుపుత్రో చివ్వాఖ్యాయాం 
(పదుయ౯క౯ యుభయగు- 
o శేశవాఖండదీపం "| o] ముఖమండళకంపితదీపరుచిం PLoS OYE - 
ಜನಾದ್ರಿ) . తుం l ಜನಿಶಾಮ- 
భువనం (ప్రతి దీపళశాంకుడు నుస్ట రతం] ॥ 'సకులాంబుజమి(త్రవ(పోలాంబా- 
(ప్రియనంద్దన * 
No. 983. 
(A.R. No. 158-A of 1893). 
IN THE SAME MANDAPA. 


% 


(శీమతు శకవరుషములు ౧౧|౮౩|గు -నేంటీ | ఫా] లుగుణ శుద్ద పాడ్యమి ಬುಥವಾರಮುನಾಂಜು 


(శీకాకొలని [š]- 


[వల్లభు నికి [భండారి] కోండపరడికొడుకు పోతిరడి తమ తల్లితండ్రులకు ¿QS =$ SS 


పెట్టిన [ಅರ]8[ పా]నకు 
. . లు౧3 వీని చేకొని తిపి(ర ]బోయుండు నిత్య తవ్యండు Bow నడపకలవాండు [1*] 
[ಕ] 
‘No. 984, 
(A.R. No. 159 of 1898). 
IN THE SAME MANDAPA. 


665 [1*] శీ శక ನರ್ಮೀಲಉ ౧౨౨౦ ಸೆಂಟಿ ಹತ We ೧[೦] ನಿ*ಮವಾರಮಂಜುನೆ | oco joss 


పోతనాహిండి Sa BOR . . BK ಶಶ್ಲಿಕಂಜು . . 


లకు పుణ(ముంగాను (శ్రీకకొలని (శ్రీవల్ల భునికి అరదీపానకుం "పెట్టిన మోదలు పదుమూండు 


boo చేకొని మంకనబోఇని అల్లుండు పదబో- 


௦ல்‌ పంట్టు అరమాడ BE ಅವಂ(ದಾಕರ್ಶಾಮುಗಾನಸು ಆಹ ವಾ೦ಜು l 


—  — UU J V கைக க ககக ககக ககக ರಾರ m வ வை பனை Y VV l ದಿ 
1 At the end of the inscription are out the figures of the sun, crescent, discus, the Vadagalai Vaishnava 
mark and the conch. 
3 The continuation is missing. 
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No. 985. 
(4.7. No. 160 of 1898). - 


ON WALLS CONNECTING THE DIFFERENT SHRINES IN THE SAME TEMPLE. 


Q ಇತಿ రాల FP లు t (4 


oD ONO Pp లు t9 F 


= = = k 
ಲು t HH 


ರಾ Ot c ಬರಿ F 


ஆ | గ) [BOS Stow లేశ్వర పరిచ్చేద అలాడనాధ బేవ- 


ನದಿ తమ ಕಂಡಿ గొంకళ్రారాజుసకూం ಜಮ తల్లి "కామ| o|- 
ధము౯నుగా శకవహ౯ంబులు ౧౨౦౫ అగు| నే |- 


'స్వథాను'సంవత్ప్సర BW శుద్ధ [౧|౫ ఆదివారమునాండు 


Gas గ్రీవల్లభు[ నిరా] అఖండదీ పానకుం Biss o °| kad 
౨౫ ನಿನಿಂ ESTO ఉప్పల (భొన్మునబోయుండు తన | పు]తపౌవు- 
(85 ಮು నిత్య SIP NOM ఆచాం(చాక 8-೯ ಮು ಗಾನು నడపంగ- 
లవాడు ! 


No. 986, 
(A.R. No. 161 of 1893). 
ON THE SAME. 
ನಔ T] ಎರ Sos sss ESET TOA 
విరమా ௦ ಬಾನ ర విగ జా]పురవ 0805 SDDS (తివురమ s ಯಾ 
3௦5 வல்‌ “| కులాచల(మి Ross సత్యహరిశ్చంద్ర శీ కిన్ల- 
వేణ్యానదీ దక్షిణ షట్సవా(స్రావనీవల్లభా కొల్లిపా|క Jes ప'సఫహా- 
(సావనీవల్ల భా మల్లికావల్లభా ఎలదాయరక GS పరబలకకగ్రాకలశ 
గండ్రధనంజయ ఆహావభీ[మ | అరిబలగండ (పచండమా ಪ್ರೇಂ- 
డ్డ Season 265 'సహాకార బాంద్ధవ [35 esso [ eo» | àv ಪ್ಲ 3 చన్స- 
8? ಮಾಜ ಕುಂ ಪ್ರಕ್‌ಂಔಯ కుబ్చికామి(త్ర వీరముఖ A co DW- 
థశం|తప౯|ణ దీనకానీన విలా'సవిద్యాథర భోగపురంద్దర 58. 
మెచుగండ్ల పరహితాభోరణ చోడకటకవ(జ్యసా కార slg] bo - 
రతపాలక్‌ చాళుక 'రాజ్యమంద్దిర మూల od) ನಿಜಯಲಪ್ರಿಸರಿರೆಂಭ- 
25525 (్రీమన్మహామండ లేశ్వర పరిచ్చేద అల్లాడనా[థ] 85௦% ಜ್‌ 
తల్లిదండ్రులకు [45]: e ieri శక్షవరువంబులు".. . . = . 


No. 987. 
(A.R. No, 162 of 1893). 
ON THE SAME. 
S OC "సంవత్సర ఫువ్యళుద్ధ ఏకాద- 
సి [సోమ] . . నారెభోయుండు (ல்ல భు- 
నికి నొక దిపానకు 'సమపి౯ంచిన வ 2X, 
పోతే సింగనబోయిని కొడుకు (ప్రోలెబోయుం- 
డు వీని చేకొని [6]86 మానెండు Sow ಆಪಂ(ದ್‌8೯- 
కలంగ నడపంగలవాడు [1] 


1 The following fragment in character of the same period is found near this insoription :— 


1 
2 
9 
4 


వానకు మోదాలు ౧౫ DRESD . . . «| 5 నబోయుని పోతెబోయుండు అరదీపా 
ನಾನೊ: మోదాలు ౨౫ మోనపొలుకు ° ° . 6 నకు మోదాలు 03 SS) GSUSX డ ಇಟಿ 
యుండు దీపానకు షసులు ౨ ಕುಮ . > ಗ ಕ್ರ వో[ల ]మును DBs దీపానకు dof] . 


నబోయునికి దీపానకు BSS పనులు . . . 


* The continuation is missing. 
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No. 988. 
(A.B. No. 168 of 1898). 


ON THE EAST GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 


[ఏ|రప్రతాప కపిలేళ పర దేవ- 
మహారాజూంకగరార విజయ- 
రాజ్య [60885 ౨౮] (ನಾಡಾ 


. రాజ ಕೌಲಾನೆನು తె[లు]- 


ంగురాయలనగరి ಹರಿತ, మా- 
[కరా౯ం]|డేయ  . “89% ధమ౯శా- 
సనము తెలుంగురాయలన- 


గరం గర| పరితి| భ సాణం 55. 


. ౦గముంగాం NIGH 


(ప్రసాదము CN Do గాన o» 
ధమ౯ము తెలుంగురాయల 

33593௦ గలకాలం సాగివ 

& ಯು ಭರ್ಮೇಮು ఎవ్వరు ^ 5 c 
న పాలించ్చక తప్పినాను 8B- 

లుంగు రాయలకు . 


|| 'స్వదత్తాద్విగుణం $- 


ణ్యం పరదత్తానుపాలనం [ಗ್‌] = 
రదత్తాపవా?రేణ "న్వ|[ దత్తం] 3 
85௦௦ భవేత్‌ [u] 


No. 989. 


(A.R. No: 164 of 1893). 
ON A PILLAR IN THE MANDAPA NEAR THE SAME GOPURA. 


C8, [ட்‌] (శీ FE SAE OMS ౧౦౮౫ ಸೆಂಟಿ 
మాఘ FO ೧3 బుధవారమున (శీమ- 
శుగలోత్తుంస్తరా So ¿sS GU. 

లకు ధమ్ము౯నుగా నావనబోయు- 

ండునుం గొండ్యబోయుండు- 

ನು (85 రేంటే$శ్వరమహా దేవరకు 

"సంధ్యవ్‌ వమునకు ನಾನಿವಾಹೆ వలయు- 

చుట్టిన 9௦6976 మున్నూూవ్వ౯ర -వ'సము- 
ನ నాచం(ద్రతారకముగా నిచ్చె దీనికి 
విలంబము వుట్టించిన వాం[డు] š 
Xo XÉ ఆ వేయి గవిలల ಬೆೌಡಿವಿನ- 

ವಾಂಜು వారణాసి (వచ్చిననాండు 1 


41A 


ல 
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No. 990. 
(A.R. No. 165 of 1898). 


ON THE SAME PILLAR. 


1 nen DN: [1] OF HAE OW ౧౦౮౦ అగు []- 
2 088 ರಿಷಭ್‌ oio: NOE IDO పాడ్వ- 

8 మియు గురువారమునాండు [ಫಿ] ಮಾಳು- 

4. రమున ముప్పసాని కొడుకు ಯಿಲ್ಲಯ 

5 దనకు FSMD గాం ross రేం(దేశ్వ- 

6 $3565 Pogo వమునకుం బెట్టి- 

T న పద్దిరూకలు Doo జేకొని యీ గుడిమా- 

8 VHS ನಾರಭಜರ 'సంత్తతిక్రమంబున ನಾಡ 

9 Sosy Eo నడపంగలవాండు | తిక b5-3- 
10 ಹೆರಯು నడవంగలవాండు] 12 | 


No. 991. 
(A.R. No. 166 of 1893). 


ON A PILLAR LYING IN THE SAME TEMPLE. 
© ನಔ [| శకవరుషంబులు ೧೦೯ | 5)- 
೦ಟಿ ఉ_త్తరాయన'సం (కాం త్తినిమిత్య- 
మున (ಕಾಂಜಿ (్రీనరేండ్రోశ్యర- 
330353 కొసవనబోయిని కొడుకు చో- 
డయ తమ ಪಫ್ಲಿಜಂ(ಚುಲಕ್‌ ధము౯వుగాం బెట్టిన 
'సఫంధ్యవ్‌పములు Bot bdo జేకొని ఇందుల [ಮ್‌ |- 
ನ తి[కర |భడర కొడుకు [జ|రువనయు 'వేమ- 
భాడర కొడుకు Hoe Gas SHOE bE 
ಮು పు(తాను ಪೌ (BE aso» 
నడపంగలవారు [F] శ్రీ [r*| 


೦ಎ o ಇತ ಲಾ ಲ್‌ i ಲು t ய 


= 
ల 


சீ 
சீ 


No. 992. 
(A.R. No. 167 of 1893). 
ON A PILLAR LYING AT THE ENTRANOE TO THE SAME TEMPLE. 


Q "స్వస్తి [14] 6884-௦௯ ౧౦౭౮ ನೆಂಟ Agw- 
& త్రితియ్యయు ಸುರುಮೌರೆಮುನ మెట్టున 

చా ann oXo తమకు ಭರ್ಮುನು7್‌- 

೦ mog నరేంందేశళ రమవో 'దేవరకు 'సంధ్యద్‌- 
పమునకుం బెట్టిన బిరుదురూకలు వది 

DVO గొని ఇందుల మానులు వేమభిడా 

యు తికగ్రాభిడయు పు(తానుపౌ- 
(తిక ముగా నడపంగ్లలవారు [1%] 


ಫಿ 


CSA ಛಾ ಲ್‌ ಓಜ. WV 





* In this inscription the letter ಡೆ is written without talakatu. 
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No. 993, 
(A.E. No. 168 of 1893). - 


ON THE SAME PILLAR. 


స్వస్తి [1*] ௬௯ 'సకవమూంబులు ౧౦౭౯ గు S [oss] 

(శాహి ఆషాడ WS `Š ಪ್ರಮಿಯು XB- 

శ్చరవారమున ன Gols s* డె- 

“రాజుల బోయుండు గోకనబోయు- 

௦ல்‌ తమకు ధము౯వుగాను (5°02 | 

மிஸ்‌ న రేంబేశ్వరమవో GSH 'సంధ్య- | 4 
దీసమునకుం బెట్టిన రూకలు వది ನಿಂ జే- 

కొని gotho వేమభాడరయుం దికగాభిడర- 

యు ఫు(తాను (BY oe నడపంగ్లల- 

వారు [ü=] on S$ ಭರ್ಮ- 'స్రథోజయం [1*] 


“ID Qv ಗಾ: లు ಓದಿ = 


அணி 
ಅ © ౦౦ 


No. 994. 
(4.R. No. 169 of 1893). 


ON THE SAME PILLAR. 


டூ 66 5 [1*| 'సకవరుషలు ౧౦౭౮ Noes Bs 
శుద్ధ (్రితియ్యయు గురువారమున కొ- 

ಯಾರಿ దుడియపనాయకుండు (sow ನೆ- 
రంద్రీశ్యరమహాడేవరకు 'సంధ్యదీ పమునకుం 

బెట్టిన బిరుదు ೧೦ రూకలు వది ನಿನಿಂ గొని ఆచం(ద్ర- 
సాయిగా సందుల మానులు ಸಮರಜ- 

Samo ಶಿಕರಿ-ಭಜರಂಯು Hi Sm పౌ- 

(తికముగా నడపంగ్షలవారు య- 

8^ sig $85 జయం [I] 


To ಲಾ em ಲು W PF 


© ೦00 


No. 995. 
(A.R. No. 170 of 1893). 


ON THE SAME PILLAR. 


1 Ç 665 [e] 'సకవపష౯౦- 8 కొడుకు చామె- 

2 బులు ౧౦౭౯ “5083 9 న తనుకు ಭರ್ಮು[ನು]- 
8 పౌభ్య బవాల ಅ- 10 m% 'సంధ్య ಡಿ 

4 ష్టమియు W- 1] పానకుం బెట్టిన చి- 

5 ధవారమునా- 12 రుదురూకలు పా 

6 ೦ಜು ఇందుల సా- 18 à వీనిం గొని ಇಂ" 

7 ನಿ ಮುಜುವಮ 


al 


1 The continuation is missing. 
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ಇ ೦ € ಉ0 ಇತ OD “KAW 


cO o ಇ ಲಾ ಲು స OV 


hed ம்‌ eel பூம்‌ feel E = 
ST os) OU E o N La 


bed = 
అ 0 
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No. 996. 
(A.B. No. 171 of 1893). 


ON THE SAME PILLAR. 


[e] 865 'సకవవ౯ంబులు ౧౦౭౭ అగు | 18 


[నేం]- 14 

ಟಿ పౌవ్యళుద్ధ పం'చాదసియ గురు- 15 
వారమునను (శీరాజరాజడేవర దివ్య- 16 
'రాజ్య'సంవత్సరంబులు యేనగు (శా- 17 
హి-(శీమ|త్రిభువనచక్రవ ರ್ರಿ -]- శీమ- 18 
న్యహామణ్ణ్ఞ లేశ్వర కులోత్తుంగచోడ- 19 
గొంకర-రాజొల SHA 522 ದಾರೆಜನಾಯ- 20 
௦3௦ జామెన லைல்‌ (2- 21 
HS S sss 0905 కులోత్తుంగ్గ- 22 
చోడ గొంకరారాజులకు ధమృ౯వుగా౦7ా- 23 
ನು (కాంజ నరేంద్రీశ్వార మహాబేవర- 24 
కు అఖండ దీపమునకుం బెట్టిన కులో- 25 
No. 997. 


20K గద్దలు యేను ఇందుల TA- 


కాంపు[లు | వన్నిద్దలుం గొని ನೌನಿನ- 


[ఆ |మానిక నిత్య SS 3002 Boo 
STAPS- 
ముగా నాచం(దా- 
కర ಮುಂ Sfo- 
௦556 ॥ YS- 
దత్తం ಜರೆಜ do 

వా ఓ పారేతి వ- 
నుస్ధర [e] 52௦ వ 
SE“ Os ನಾಣಿ 
Quos o ಜಾ 
యే క్రిమి] 8॥**] 


(A.R. No. 172 of 1898). 


* ON A PILLAR IN THE KALYANA-MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 


శుభమస్తు ॥ ಯಾತರ o [os ]- 20 
$46 ಫೌಲ್ಲುಣ ಬ ೧ ல | అఖిలాం_ 21 


ಜಟ oS Son » 5989: Os ; 22 
శ్రీకాకుళపు[ తెలుంగు |వల్ల భుని 23 
దివ్య(శీ పాదపద్మములకు [రాయ |- 24. 
సం కొండ్లమరు'సయ్యంగారి ಇ ' 25 
595 Se అయిన శింగరును[0 | గారి 26 
కుమారుండు దళవాయి నా గరు|- 27 
సుంగారు ಅನೆಂಪ್ಲಮ್ಬುಶನೆ ಜಂಜೆಮು- 28 
ல்‌) యిచ్చిన. d (0) ಶೈಸ್‌- |29 


'సనము 'తెలుంగురాయల 5|% |- 30 
௦ல்‌ (௦) 3 అవదూ త ಯಂ 31 
- ౦గారు [క్రితం (శ్రీకాకుళపు [a]- 32 
mere ue Wows (ಕ್ರಯಂಗಾ . . 33 
உ... లమ త్రిపాటి పడమర (9- 34 


2 + +. + మము దేనప్పంగారిచేత తెలు-| 85 
- . [రాయల 'స(౦)న్నిధిని శ్రీకాకొలి | 36 


[oss ]- | 37 
. (௦) 386 ధారాపూర్వ | క lo 88. 
. త్రిపాటి పడమట [E] e- 39 


'పాటిని ಕಂಜುಭುಟುಹು ಶಂ తో- 
Obs తూపఫు౯| కు] యలమత్తి౯ పా- 
ಜು దశ్నిణానకు కూనాయన]కుంట్ల | 
ఉత్తరపుగట్టు పడమటికి Ke- 
గంభాం 88386 ఉత్త 053 
Sow నె|కరతోంట coro నాల్లు- 
[௫18௨ నడుమంగల [ఫలం] ఫా 
ಲಮಂದಿನೆ POD Gam యి 
WHOIS ಬ್ರುಂದ್ಞಾನನೆಮು(೦)ನ್ನು 
“முலு (త్రవ్వించ్చిన చెరు- 
ఉసహితంగాను మీకు ఆచం(దా- 


SEO 'సర్వమాగ్యంగా దవరద- 


శీణవా PHOS DES BOD 


&ye-o ಸಿಮಿ గాన అ| వ]ధరించ్చిది 1 పృకె- 


వ ಭಗಿನಿ లోకే ஒல்‌ భూ- 


wu[01%]ನ sers న కర్మ 1 (0) Se 


AES SII 352007 ॥ యా B- 
SPE RH ఎవ్వరు తప్పినాను ಗ್ಗ 


y 
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No. 998. 
(A.R. No. 173 of 1893). 
ON A PILLAR IN THE MANDAPA OF THE MALLESYARA TEMPLE IN THE SAME YILLAGE. 


ட்‌ ° எ Weg ಸ್ಟ 6 మున అఖండవ a-f- 
'సంతాన(క్రమమున 7 పము ೧ టికిం బెట్టిన 

8 ఆచం(దాకగ-౯ము నడప- 8 ಮಾದಾಲ[-೨]೬ ఈ మోదాలం [ జే]- 
4 గలవాగము వీరి త |s- 9: FO హం poe ee 
5 [డు] చోడపబోయుని వ['స]- 


bo = 


No. 999. 
(A.B. 770. 174 of 1893). 


ON STONES BUILT INTO THE FLOOR OF THE SAME TEMPLE. 


1 శోభకృత్సంవ్వత్సర | వైశా]- 6 వరు[దబేవముహా-రా- 
2 p WE పాడ్వమి ౨ ಸು- 7 ಜಲು పైఢివిరాజ్య- 
8 రువారమునాండు 'స్వ- 8 ಮುಸೆಯಿಬದುಂಜೆ- 
4 5 శీమన్మవోమండ్డ లే- | 9 omh ನಡಿ శ్రీ `. li 
5 శ్వర కాశెతీయ | స](పతా- | 
No. 1000. 


(A.B. No. 175 of 1893). 
- ON THE SAME. 


We Sree [౧౦౮౮ Sods *[8e]f బవాల తృతీ- 
2 య ನಿ್‌ಮವಾರಮುನಾ೦ಜು (శ్రీకాకొలని (శ్రీవల్లి భునికి 

3 ಮುನುಕುದಿ[ರಿ] వ ల్యె|మనాహిండు బీమసాని తన తము- 

4 ಜು ಸುಂಜೆಜನ್‌| ಬಾ |æ తమ _త్తలితం| u$ Joss SpE HON 
5 అఖండదీ పానకు 'సమపి౯ం౦ంచిన మోదాలు ౨౫ SS OO $- 
6 "కెండుబేనును OP “VEO (పెమ్మనభోయిని 918] (ప్రోలె- 
7 ಜಗೆಯಂಜು ಆ చం(దాకఠా౯ముగా నడపంగలవాండు 9 |] 





No. 1001. ` 
(A.R. No. 176 of 1898). 


ON THE SAME, 


1 (Š శకవష౯ములు ౧౧|౫|౨ YH 3o విక్రమ'సంవత్సర BIS 
2 బవాళ [9] మంగళవారాన కళ్లెవోలు లోకబో|జ్ణు] తమ తల్లితం- 

9 (005% ತಮಕುಂ బుణ్యముంగాను (శీశాకొలని Somos యర- 

4 దీపానకు పెట్టిన వోదాలు ೧3 boo జేకొని చెజకుల మల్లి రెడ కొడు- 

5 కు పోతే నిత్య BSC నేతి లెకఠా ௭3௦01௬5515 నడపంగలవాండు l 


SE 
1 Near this insoription is found the following fragment :— 


1 లకుం భంమ్లు౯వుగాను \49- 4 దీపమునకు ఇందుల సానిముంనూ- 
| 2 మేశ్వర oss . ౨. ర్‌ 5௭5 వసైెమునం బెట్టిన [ಸ್‌ [தல ౨ 
ಅಖಂಜೆವ త్తి 


I | * The rest of the inscription has been out off. 


- 
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No. 1002. 
(A.R. No. 177 of 1893). 
ON THE SAME. 


> n O G o ௮௯௦௦70 త| ము]- 

= BS భాంగారి ముమ్షుడినాఖనింగా- 

- ° + + = Š పుణ్యముగా నిచ్చిన (కోసూరి మ- 
» c లభ” ముంనుడివరము ನೆಲ್ಲುನು వారి 

e se > > ೬ ౦డన అంనవరపు ಭಂಡಾರಿ పెద ಕ- 


ஓலு ఉత్తరపు ವಾ್‌ 
edi dla ళం 25 3555 NOD, OBS s59o- 
e 2 = 6000 [1೫] ವಾರಿ కరణము గంగు[(ాలు 
TE (Š டீ (Š 1 
No. 1008. 
(A.R. No. 178 of 1893). 
ON THE NORTH GOPURA OF THE SAME TEMPLE. 


1 8. . 
4 add t సిద్దనాథ దేవదివ్య శ్రీపాదపద్దారా- 
Bo 00 Sus స్పిసహితం (sos Sto ICS రా 
6. . - - + + పి జగదేవరాజులు (BEE OD (Qo 803 
7 2 ೨ ° ೨. * * + ಹಮ $9 నారమచేవులకూ ಭರ್ಮ್ಯು-ಪುಗಾನು ఆచ 
ಮುಂ CONO ಜಡ, మప్పి౯-౦చ్చితిమి [1*|దీనికిం 3 
9. 
No. 1004. 


bo 


oo ம ಲ Cc m = 


(A.R. No. 179 of 1893). 
ON THE SAME. 
ees నృఫింహ్యూన్నల దేవమా 
=< 55550 26905 ಒಡ್ತಾ[ದಿ] - 


= (3 
° . . °. ° ° ° రామేశ్వర (885, 
O55 916 ಭಿಮ-ರಾಜನಕು 
ce ic * * * ಭ್‌ శకవహ౯ం౦ంబులు பு 


ನಾಜ್‌ Cee విరోధి'సంవత్స 

9025 ౦చాదశి బుధవారము 

నాం WS S தத்‌ ததை 
No. 1005. 

(A.R. No. 180 of 1895). 
On THE SANE. 


ಜಟ சர ಲ್‌ వులువులగుంట్టమడి 
e e > * గుంట I REOS: 
అ యిశాన్యము ని 





1 The rest of the inscription is damaged 
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4 తమైన యాకుంకొలని చతు 
5 Bo 45S So వా % హేతి 
6. . OPE OOD VS (ನಾಣಿ Dar 
T- - fe] 
No. 1006. 
(A.R. No. 181 of 1893). 


ON A DETACHED SLAB IN THE STOREHOUSE OF THE BHIMESVARA TEMPLE AT DRAKSHARAMA, 
RAMACHANDRAPURAM TALUK, GODAVARI DISTRIOT. 1 


థఛారావిమలజలథ్రూలి GOH, opio: | 
(£59 c బణపతిరితినామ ధేయవిదితో జయతి | [us 
HSE (ప్రియతమా ಜೆನ 22229 Tow క రఖద్వ యేందుగ- ೧೩೦೨9 
pra paja =c f 5) ఉద్దామద్యుతిరు త ரகக்‌ పుణ్యాజ్ఞ౯నా యా- 
56-௯8 త్తిమదిశేద్దీపం జగద్దీపికా ॥ శకవరుష ౧౦౦౩ స్వస్తి 
[sre [ಯ శ్రీవిష్ణు వద్ద e రాజుల (ಹವೆಜ್ಞ ಮಾನ విజయ'రాజ్య'సంవ- 
త్రిక లింశ్లాధిపతియయ్యు EAE రాజేం(ద- 
పూచ(క్రవత్తి౯ పెండ్లాము SSO ఆ తరాయనిసంగ్రని, నిమిత్యము- 
[s சக] க்க బెట్టిన ಅಭಣ್ಣನ BOSH దివియ ೧ Â- 
కగ్రాకము “Bow సరింపంగలవారుంగా (శీఖీమేశ్వరమవ* బేవర కిల- 
భోలు మాదియ| యు బాదబోల పోతియయు కొమ్మబోల కని,యయు కా. 
బెరసిన Wo విసముసం బెట్టిన ఎడ్లు xo నిత్యెపడి వయ. చ ఫై: 
ಮಾನ o బోయంగ్రలవణ్ణు | న] వియ(ప్రోలబు 1 OF yey பே TG. oo 
No. 1007. 
(A.R. Wo. 182 of 1893). 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLAOE. 
“gre 3௦8 GH Las EIS "ರಾಜಮಾ త్రకాణ్ణభాభ్ళత్ను[ త్రీ] e s^ “eas 
CQ కనకవిరచితం కల్పభూజాతవుప్పుం [1] (ஆ మేశ్వరాయ వ 
FSS Qo దిప్యదాచం (దతారం ధీపం రౌప్యం చ పాతం MER 
శేవిచేవీతనూజా ॥ [௦*| గ్రీవిమువద్ధ౯నభూవిభదయ భూమిచదేవింబోల్‌ Gsoe- 
ஐ కనిన [i శసోమలచేవి గుణారామ KGS DSO 35 63a ಮಂಜಗಮನ | | దొల్లి 
భీమేశ్వారవల్లభునకు సితమణిబన్ధ | మి] బ్బ 'స న్యణియుతముగ[1*]నురువిచ్చి Xo- ஆ 
గనాం బరువడి DO వారిం బురుడించ్చు సట్లు 'సరసజా'స్య [1] ಸಕ OD ௫0௪ 
చిరకల్పావనీరువాకునుముమిచ్చెం దనకు నసమువెరుగ a Bsr S Š 
నఖణ్ణీత ద్యుతిదిసమమరని చ్చె ವಿಮಲಕ ಮಲ್‌ 8 [1౨|| సక లప 
తీశమకుటల'స ద్రత్నకిరణరుచివిరాజిచర MOOS |] నిజభుజ- 
(పథాని "బెజయిత GSD కూంతు Phas పోల్చం 7205-8024 [131%] 
లిఖత ౦ుద్దనా చాయ్య౯ః [15] 





= ; 
ಐ «c o ಇತ ಲಾ ಲಾ Fr లు ಏರಿ = 


= ம்‌ = 
op = 


“I ಲಾ Ct > 2 LW = 


டம்‌ 
అ d CO 


= = 
₹೦ = 


No, 1008. 
(A.R. No. 183 of 1893). ఇ 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 
1 [£62] [*] 'సర్వలో కాశ్రయ (శ్రీవిష్ణువద్ధణనను హో రాజుల - 
2 న wass 'సంవత్సరంబులు ౨౬ ॥ 8௦5 B- 
! The eight slabs Nos. 181 to 188 are now, under instructions from the Epigraphical Department, built 


into the wall of a mandaga. 
42 


p 
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= = 
ಲು bb 
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ఖో విశాలవరగుకేథనీ తస్య సూను . . ಮಿ- C 
: తో యో ಥರತಿತನೆ ॥ [ணீ] FED నిధితకక౯నన్షగణి తే 8 J- 
[೮8] సేవ్యాయ'నే ಹಾಬಾದಾರವಿ దక్షిణాయనతిథధా ந OS | స్వ]- 
. + So వీవమఖణ్జవ త్తిమతులం Sod” Bor aee . 
- [sS |డిచోడెసజ్టతనయస్వ్యాగీ గుణానా(౦)న్నిధిః [124] FES 
= = = ஜூ భీమేశ్వరమహా దేవరకు ಜಹಿಕಾಯನನಿಮಿ:ತ್ರ[ಮುನನು | 
. = + వోడసెట్టి దన యిచ్చిన ಯೌಭಣ್ಣನ ರ್ರೀ దివియకు ని[చ్చి |న 
=. =. కరమున మా Bray ಇಇ oo) SHOTS bE so బో 
- - ಯೌ ಬೌಯುಣ್ಣುನು బాదయబోజ్జును నావియ [ಬಗೆಯು [ஜ்‌ 
| సొమ్ము యబోయుజ్జును లోమైన యావ్వు౯రుబోల వసమున నిచ్చి ]- 
న ఎడ్లు xo లిఖత|0] పెద్దనాచాయ్య౯ [I] 
No. 1009. 
(4.8. No. 184 of 1893). | 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 
TESA ೧೦(೦)೧೮ ç ಔ 'సవ్వ౯లోకాశ్రయ (Sososs=s- 
sows or Se) (ప్రవద్ధ౯మాన విజయరా జ్యసంవత్స -93 £o Xo ಟ್‌ 


A 


(S దిన ౧౯౩ ஐ (శ్రీభీమేశ్వరందువోబేవరకు తిరుచుట్టంబల 


ముడయాను శోలవ పెట్టిన upos Ə= లోవా దివి | దీనికి 
నాచం(దాకగ్ర్రా౯ము Boo 'సరిబుంచువారుగా CI ఏరముహో- 

"దేవర కీలరమున చామబోల చెందనయి కొముభోల కన్నియయి 

బాదబోల పోతియయి శాటబోల కొమ్మియ బెరసినవారు ಸಂಜ మెంది- 
ಯಬ್‌್‌ಯು నెణీయమ ನ'ನಿಮುನಂ Bigs ఎడ్లు xo నిత్యపడి ఓ- 

యంగల |త్రిభువనాంకుశే మున నే మాన ೧ లిఖితం సురచాయ్య౯స్య [0] 


No. 1010. 
(4.R. No. 185 of 1893). 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 


శాశాబ్దే మునిభూధరాజగణి తే TTT యణాయ్యా౯త్మజా భక్త్యా యాచ- 
క్రయాధకల్పవిటపి(పోత్తుంగశా| 57 ss |] SLE POS పమ- 
೦ಬುಜಮುಭಿ రా(త్రిందివిం దీపకం ఖ్యాతా కుప్పమ'సంజ్ఞయా Xaa- 
యుతా தி்‌ மாக லாலி I శకవస౯ా ౯౭౭ M Bobo భీమే- 

శ్వర దేవరకుం mus BJo*Somo దేవర (ಹಥಾನಿ నా- 
"రాయణబభిట్లు కుంతుఖు కుపమ “పెట్టిన etos త్తి = [மக ದಿಏ- 
య యొకగాంటికిం గిలారమన చామబోయు నెంటియయు బాదబోయు 
దొడ్డియయ నావబోల భీమయయుం గొమ్మబోల కాటియయ బెర- 

సిన Wee వస|ము]న నిచ్చిన ఎడ్లు xo 8 నిత్యపడి (తభు- 


వనాంకుశమునం బోయంగల ನ మా o లిఖితం 'బేతనా'చాయ్య౯ [i] 


No. 1011, 
(A.R. No. 186 of 1893). 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 
[ శా] కాబ్రే శరరం[ ధ్ర] నన్దగణి తే (శీఖీమనాథాయ x . 
యా ఖ్యాతా వావాణయవంళశ జ'స్య మహిషీ శీకీత్సి= ರಾಜನ [సా] [*] (పా దాద్దీప- 
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474 | 3 d 4 lr eju TOS feni, USE A 1 . uw i rao. ^ i a YAW ote I 
ಗಿ v4 5 I s ( r 1 x" C$" P V k. ఇ D 
| dans ಸ Ve aysa A ; | : f "es A a Ryd . dta r 
! No "RM YE Vx ಗನ pc TN ees à ç ay NY வன்‌ 
` Mn Ane ^ d AM 
1 CU 223 E (ದ v. : , ` (2 
ARTE | ட்‌ x శే RAAT X 
x | rs Ls Ç ஆனி ட்‌. TEE చెసా நக கூ 


EE mee t 





Vv 


188 of 


io 


இ 


Noa, 381 and 185 to 


WEE ME அசி ne 


BIS NE DT A 
H 


4 3 


Vic 
^ d Men 


c w^ ಗ) i 
E p 1 


> ^ 
LAU WIV 


A 





Pratt X. 


ம்‌ 


Nos. 181 and 183 to 188 cf 1893. 


N i © o 


&.LL, Vol. IV (Texts). 


9 Ae BRO ளவ tp 


ACR C. T ° 


గోవి తిం AUK: 


జీ | dyes ) 


ஷு 
(4 


> pees y T 
` 4 290 గ 


te Ape 


FH 


al re Aq E dios Qo ಆ uis : 6: A ‘Pen wk 


pu, 


EL š o 4. ಹ. ராத: 7414 ப்பூ Je pf 11 (೩. D d^ (15 7 
భా rl SARIE RAD (| EC ñ 
OL. Pp) EE SE Ñ. - 
9 Jobi Rs Le Ce), IM Anke ಗ TE, 
Adone Abl Aus AES IAQ ph 
9 ட 4 SL Mn Eo E dE eet வர. `+ 
ne Mb pS 
| i ae a v yest im t ము eie ci 
: Stars ஓத்தல்‌ 1708 ಚು PS Sedi gU P IUS வம்‌ 
p E" ரில்‌ a 3 4 nas A(R లో p O tas x 
BN iy ಎಂ) AX EU APE 049007 ADEE ARRAY Cha ayn SO 
ne ಔಯ ಬ t Q. VNR WG 
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8 ಕಮು 070008 S దీప్యంత| మా] తారక [o*] š G-ac xem నీపవి త్రి- 

4 తమహీ (శీ రేకిజేవ్యాహ్వూయా [1] 5'ಕನರ್ಮಾ FEX ನಔ 'స[వ్వ౯ | లోకాశ్రయ [| (2 ]- 
೦ విష్ణువద్ధ౯నమ EEO (ప్రవద్ధ౯మాన విజయరాజ(సఫంవత్శ ౧౩ 

6 Ne} ಯು _ಕ್ರರ್‌ಯಣನಿಮಿ ಪ್ರೆಮುನ రాకుదిరి FO BBs రేకమ ÊD- 

T 860080009 బెట్టిన యఖణ్జవత్తిణ లోవాపు ధూపార దివియ యొకగ్రాణ్రి దీని- 

8 Š నాచం(దాక౮-౯ము Bow 'సరియిచ్చువారుగానూ గిలరమున చానుబోల వెంటియయు- 

9 o గొమ్మబోల కాటియయు బాదభోల దొడ్డనయుం గొమ్మకవ తల్లియయు wb బోలు 
10 నల్వుర విసమునా బెట్టిన Shi xo దివసవడి వోయంగల | | 

1] [తిభఘువనాంకుళ నే ಮಾನ ౧లికితము మారపాసార్‌ [1] 

No. 1012. 


(A.R. No. 187 of 1893). 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 


శౌకవవక౯ంబులు ౯౯౦ NOY సవ్వ౯లోకాశ్రయ శ్రీవిష్ణువద్ధణనమవో-రాజుల 
(ప్రవద్ధ౯మాన విజయరాజ్య'సంవత్సరా T దిన ೧೧ విశ ఖవట్టనము- 
న కమకోమటి ಮೆಡಿಯ್ಸಾಟ್ಟ కొడుకు పాపయ తులామాసమున 
కృష్టపతమున (త్రయోదశి (్రీభీమేస్వరమహాదేవరకుం Bigs ಆಖಣ್ಣ- 
5 8c- లోవాదివియ o దీనికి THOS Tre So నేయి 'ನಿಶಿಯಂಷ್ಟುಂಸ್ಟಲವಾ- 
రుగా (్రీభీమేస్వరమహాడేవర కిలరమున చామియబోయు వంటియ- 
ಯು బదియబోయు దొొడ్డియయు కొమ్మ| భో |ల పెద్దియయు S7:9:*e dp. 
యయు BOSS జోల SOHO బెట్టిన ఎడ్లు Xo దివసపడి వోయంగా- 
e (త్రిభువనాంకుశ మున నే ಮಾನೆ o లిఖితం "పెద్ద నాచాయ్య౯ః [15] 
No. 1013. 
(A.R. No. 188 of 1893). 

ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. | 
1 SSR రసనాగనన్షగణితే కన్యాం ಗಣೆ భాసర రే ధమ్మణ్యపా_ప్తధనాచి౯తాట్ధి౯నివ- 
2 హశ్ళిస్టైష్టచింతామణిః [F] ஒலு உறல்‌ త్రిమనఘో இ 

xo &- | 
8 ಸಜನ್‌ ಹಾ ద్విజవర [| ல்லி 20531 ತತವ [<=] ౯౮౬. 65.8 ['స|వ్వ౯- 
ಆನ್‌ c$- 
(శ్రీవిస్ణువద్ధణానమహా రాజుల (ప్రవద్ధణమాన విజయ'రాజ్య'సంవ 3 m నేంటి FSO 
೦೫ ನಿಮಿ ಪ್ರಮನ స్థానపతులు నారుద్రదేవర ముదిసెలి నుప్పునాయకుణ్ణు (BP మేశ్వుర- 
మవోడేవరకో నిచ్చిన OMS Je లోహాదివియ © దీనికి నాచం(ద్రాకగ్రా౯ము ನಲು 'సరియి- 
ంచ్చువారుగా (ీభీమేశ్వరమహాబేవ రకి[ల]రమున చామియబోయు వెంటియయ వా- 
దియబోయు దొడ్డ్దయయు నావియబోయు భీమియయు కొమ్మియబోయు ಸಾಟಿಯ- 
యు బెరఫిన బోల వ[ను][మునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo దివసపడి వోయంగ్లల (తిభు- 
10 వనాంకుశమున నే మన ೧ Dpóo DATÉE: | 'దేవద్విజాత్యథిపరిష్టి ప- 
11 విళబేవాః పకః [1౫] | - 
No. 1014. 
(A.B. No. 189 of 1893). 
ON A SLAB LYING IN THE COURTYARD OF THE SAME TEMPLE. 
EE [டீ] 'ನಕಾಬ್ಬ[ಂತ ಬು [F]eo దదిసట్టలక Boos POST GSS నిచ్చిన యాఖణ్ణ- 
వత్తిణదినియ ೧ దీనికి | యా] చన్ష/- 

424 
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2 br Bow 5922005960 చామియబోయు తోడి యావ్వు౯రుబోల విసమున పెట్టిన 
ನಾಟಿಯಲು xo నే [ಮಾನ o [ఈ] | 
8 చెల్వుయ 38௩ THETA ONS యిచ్చిన 'సంద్యదివియలు Tei యాచన్ల 1కగ-౯ము Bow 1 
'ನಿರಿಂಜುವಾರು యీ బోల SO | 
4 న పెట్టిన ನಿನಚಯಲು [౨|౫ వేతి ಯಜ್ಞಮನ ೧ | చెల్వయ యీ కోమట్లు వసమునా యాచన్ష)- 
ರೀಮ యాకాసగ్నేశపలు ನಿ 
Bags [e [©]5[0*]|ಪ್ರುಂಸಲನರ దివిసపడి దగుం(పల ௯[ oF | చాలు 3 పప్పు mos me [೧] 
ವಿನಿ 'సరియింప్పంగొ . . 
eod! ನಲಯ భీమీస్వరామవో దేవర గుడిమీ| ஐ] రెణ్ణుభ్వజములు యాచన్ద్రక్క_౯ము కట్టున- 
"ಪಟ್ಟಿ [ಯು 'ನಲ್ಲವುಟ- 
ಮು యలు] నెలల యక్క-[పో]రి | 'స]రియించువరు డక గేమికోమట్లు[॥ *] 


No. 1015. 
(A.R. No. 190 of 1893). 
On A SLAB LYING IN THE MATHA WITHIN THE SAME TEMPLE. 


ளோ 


ಲಾ 


~J 


1 SA ೧೦೦೬ 'ನ್ನ 5 'సవ్వ౯లోకాశ్రయ BIA Kost oreo (ప్రవద్ధ౯మా- 
న విజయరాజ్య'స “సంవత్సరము ox X | g ನಾಡಿನ 3o[e alo జ(క్ర aS 9௪ శీకులోత్తుంగ చోడ- 
దేవర అనుంగు e rs “aes us కేమి “2550507569 'సముర మొదలి బేతినాయ- 
[ఈ] 55௩085223௦ జయము యింద్లుల యమినీశ్వరమవో దేవర ONY PHD నుత రాయ- 
నసం(కాంత్తి ನಿಮಿ ಪ್ರೆಮುನಂ బెట్టించ్చి న కులోత్తుంగచోడ శ(త్రమునకుం (బోలునాణ్రి ళుంక- 
టూరి దజనామున Dens దతనామున ముప్పది ஒலை విత్తుపట్టు 'సవ్వా౯కరసరివోరము- 
గా శ్రీచోడ[గో]ంగ్ర BSED) 3 త్రమునం Kis oXo (27:52, 665529 75 ದಿನ o 80 BS ಮು- 
మ్మడిభీమకుంచ్చమున QOO న G> నెనవం(బలకుం కుంచ్చ xo 5௦ బదియెని ions 
9 WS Boro Wo Sos, Uo ದಿ పప్పు Mowry 3 89% ౧ ) Som రో మిరియముల అర- 
10 సోల o 'ససకుగ్రాపల 3 ఉప్పు కుం బెల్ల కు 3೦ ௦௦5௦ ఫురోహుతునికి దన o 8o కు 3 
'సంవత్స- 

11 రజీవిత మాడి” 358,5 5080 ಪಾಕು 3 జీవిత చి ೭ కట్జపనివానికిం ಪಾ కు 3 జీవి- 
12 ಈ ಮಾಜ o ದಾದು డంచ్చి BOAT A నీడ్లు దెచ్చు pend eto Uo" 6 3 ಜೆವಿಶ- 


Or రాల i» ಲು r9 


OTD ౧౧ 


18 మాడే ೧ ಎ3 ಇಮ್ಮೌಸ್ಸ ಮುನ నాచం(ద్రాకగ్రా౯ము నడ*పంగలవారు7ా (శీభీమేశ్వరమవో- 
"దేవర B- 

14 ಪರ್ಭಕ್ರಾರಮುನಂ గల పిరిదేవర కిలరుమున DIOS ODD చందియయు బాదియబోయు పోతి- 
15 ஆஆ గొమ్మియబోయు కనియయుం గాటియబోయు కొమ్మియ జెరసిన బోల విసమున- 
16 o బెట్టిన ಹಮಜು 3೦೦ టి (93௦550 గుడువ నిత్యపడి నోయంగ్లల నేకు ೧ దేవభాణ్లారము- 
17 న శొనివారదిన.౧కి a|% joxe నూనియ 8೫ ೧ నిత్యపడి వెట్టంగ్లల ఆకులు ౮౦ వోంకలు 5௦ 8 | 


No. 1016. 
(A.B. No. 190-4 of 1893). 
ON THF SAME SLAB. 
1 ₹8ನರ್ಜ ೧೦೦೯ 'సంవత్పరము ೧೮ [Far ದಿನೆ ೧೬೧ £9 (லல்ல ನಮವ ರಾಜ లు Chae I 
2 డగంగ్ధ దేవర ಡಾಕ ಸೆಮಿ అయ్యపాలమున ಈರಿ "UT RATY వల్లు 'కూక్వు౯న ess 
. - అ ౨ యిన పరెకాన్యు తో ನೆಲ ಒಕೆ ಪುಟ್ಟಿ ముత్తుము వడ్లపట్టు చేయి[మాంకులతోడం గూడం 
గంలోత్తుం- 


மே 


! < is written here without the talakattu. 
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4 [గ్రబోడ] శోత్రమునకు నచాందాకగ-౯మునకు నిచ్చిరి దీనికిం జతుస్సీమములునుం దూప్పు౯ాన నాగు- 


bur. 


మురితోజ్టనవియ ಜಹಣಮುನ మధ్యమున ఆప్పయ తోజ్జపట్టును రాయనతోళ్ఞా నవియా- 
నుం Z- 


6 [x6 |o 8012] ಓಜಮಪಲ್ಲ S$ నవియ & ಪ್ರರಮುನಂ ಬ[ಲ್ಲಅ]ಪ್ರುಯ ஒடும்‌ సీమ- 


“I ಲಾ Ot & ow IW IJ 


ఇ ய்‌ 


— 
© 


11 


= = 
లు ಬು 


E க 
QU uw 


T ಲಾ ಲಾ c» nm = 


cO ౦౦ 


c 
e 


11 


ತತ ou ouo 
! Tho first two lines are numbered separately as No. 208 of 1893 in the Annual Report. 


ము [లిఖితం పెద్దనా చాయ్య౯ s |[*| 


No. 1017. 
(A.R. No. 191 of 1898). 


ON THE EAST WALL OF THE SAME TEMPLE, RIGHT WING. 


"ESE గరిరామశేందుగణి తే చాలుక్యసింహాస నశ్రీనాథస్య [పరా ]|ంతకత్నితిప తేద్ది౯క్‌ =ై- 


(Sos $$ [i [அக [9573 భగవతే] a: Ves cael le T ಟ್‌ O < 
605 'సకవవ౯ంబు . . . ೬ ೩ A o o eto | 
న [5 | జయ-రాజ్య దివ్య'సంవత్స Ve (ಘಾನ . . . . HCY OH OWT స్తగుణమణిగణా- 


లంకాగ్రార "సకలజ[నా | WS నీతియుగస్థర నిజకులతిలక ನಾನಾನಾ ದಕ 'సత్యస[న్లా |- 

న శౌచాంజ| నేయ వితరణరాథేయ ವಿ8 ಮಧಭನಂಜಯ విఖ్యాత కీ_త్తి౯ 

చాతుయ్య౭౯వి ద్యాథర, శేత్రుమదభాంజన శర [> |గతవ[జ్ర[ ప్రా | కార భారత పిరావ- 

తార PaCS ort SF య శీ] సాథారాధక నిఖిల ది | క్పాధక రాజనారాయణ -రాజ్యలత్మే- 
భవనమూలస్తంభాయమానులైన (S మఖ ]న్త్మహామణ్ఞ 8865 (శీపరాంతకమ[గ|- | 
ಭರ್‌ಯಣ್ಣನ லழல்‌ కొడుర మణవల్లి నూంకయ KOKA Ces Sew గు|ద్ద]- 


వాదినాంటి "uiu லே (శ్రీభీమేశ్వరమహో బేవరకు ವಾಡಿಯ ಸಾತ ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನಂ బెట్టిన ಯ- 
ఖర్జువత్తిణలోవాదజ్తు దివియ o దీనికి నాచం(ద్రాకిఠరా౯ము Boo 'సరియించువారుగా శ్రీభీ- 


39 çó- 
Pe కిలరమున (Woo నావియయుం బద్దిభోల నావియయుం . . . బోల .. 
eoe నావియయుం BIDE బోలు నల్వురుం బూంటగాం బోతబో . . . . .. . . ° 
. . [°] వసమునం బెటిన ఇ|న్సఎ]క్టు ౫౦ నిత్యపడి వోయంగల . . . «ಎ . ೬ ic 
No, 1018. 
(A.R. No. 192 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 
శకవషకాంబు , . . . . . ೬ 'సవ్వ౯లోశకాశ్రయ த 


S= 026 (పవద్ధ౯మాన విజయ oves. సంవత్స . « - - 

ட (Tar దిన 333 e గంగ్లగొజణ్ణచోడవలనాంటి గుద్దవాదినాంటి [<= |- 
Exo గ్రీభీమేశ్వరమహో BSH వ్యతియిపా త నిమిత్తమునం BAY. . . 
ಮನಿ పమ్మిసెట్టి కొడురా ఖీమయమొన DTIC పెట్టిన. - - . 
లోవాఅఖణ్ణవ_త్తి౯ దివియ ఒక 1-2 దీనికి నాచం[దచాక్రా౯ము Boo ನಿರಿ . . 
ರಗ್‌ (శీభీమేశ్వరమ హా దేవర కిలరమున (ప్రోలబోల నావయ్యయు . . 

ద్దిబోల ನಾನಯಯುಂ బోతబోల రాజెనయుం తలరాశి నావయయుం బె- 

585 8208200650 2௦35062720 [బోలబోల నావయ అడపున ಆಯ . * 

ల కన్నని వసమునం బెట్టిన q ವಿಜ್ಞಾ xo నిత్యపడి గొల[వో0స్షల 8- 
భువనాంకుస ನೌ ಮಾನ ౧ 5520 'ర జేంద్రచో డఆచయ్య౯ః 355௦17] 





.* In this and a few other cases డ is written without the talakaftu. 
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No. 1019. 
(A.R. No. 198 of 1898). 
ON THE SAME WALL. 
శక వహ౯ంబులు os] ol గునేంటి [నీవు 39- 
ఖభవనచ(క్రవ Rc శీరాజాధి[రాజ | GSS 
విజయరాజ్యసంవత్స ౭౨ [ers] శుద్ద [=] 
గురువారాన [శ్రీఖీమీశ్వురనీమవో బేవర 
నంద్దిదేవరకు ఆపజితి యుపేంద్రదే వర] కొడు; 
HOAT జు $05 మెణజవుండునం "Os NS [s]- 
ಟ್ರಿನ 3௦505 é» యిందుల వహిండి* « . 
[ఘం] టలుం గాను [-5]o వెండిపు[వు |లు ౧౦౦ 
855 அந యభాయందొడుపు . . . . . 
No. 1020. 
(A.R. No. 194 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


"కామాంబాకమనీయ . 
2059 Bob: | శాకాబ్దే వ్యోమ వేదాంబరళశిగణి లే Sr er cite PAN = டை 


'స్య పితో రుదగయన . 


4 చం(దతారం |] Te O" aos పరాయ m— வனா கக భక్యా! y కవపషకాంబులు 


ర్‌ 


೧೦೫[೦] [5] 665 ನಮ APSO š : 

రమేస్వ్టర పరమభుట్టారక రవికులతిలక చోడకుల[ ಸ೪]ರ పణ్ణ్య్యకులాంతక సమ D 
రాజరాశే[0]ద ವಿಜ[ಮ హే]0ద వికమచోడ Sese] 

“రాజేసరివమ్మ౯ ರ್ಮ aN oo గంగాకావేరి పయ [౯ oso © ல విష్ణు |వద్ధన్నులె- 
న (తిభవనచ[కవ త్తి౯ (భీకులోత్తుంగచోడ GAS (వద్ధణమాన | విజయరా]- 

జ ನಿದಿಷ್ಟ "సంవత్సర = యగు (Farr దినములు 3౫౦ గంగ్రగొజ్బచోడవలనాంటి గుద్దవాదినాంటి 
-పేద్దడక GOI (శ్రీఖీమేశ్వురమనో దేవరకు ನು சி సం|శ్రాంత్తిని]- 

మి ಪ್ರಮುನ నెలుపూణ్ణి ఖీమ-రాజుకొడుకు' నూంకయ “పెట్టిన యఖణ్జువ_త్తి౯ణలోహదణ్ణు SHAS 
ಒಕ sa దీనిక నాచం(దకగ్రా౯ము నెయి 'సరియిచ్చువారుగా Bos. [ves]. 

ss కిలరమున నవభోల [పోలయయు కాటబోల ప్ణయయు DSA SO వాదయ- 
యు తలరాసి నా] వయు | బెరసిన బోలు నల్వురుం ల "నెజీయబో- 

ಲ బాదని యడపున కన్నబోల నూంకని విసమున DENÉ ఇ్రనుపఎథ్లు పంభాది ౫౦ నిత్యపడి 
> "047 ESSE SRS పనాం[కు|శమున నమా ౧ లిఖతం ve ಸೆಮಿ 


No. 1021, 
(A.R. No. 195 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 
నష సర ௮22 oC 
తిలక చోడకుల శేఖర argo SE SEAT IESE సీర 
మహేంద్ర విక్రమచోడ D- | 
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జయాభారణ ஐஐ పా| జి] ௨**[5 గంగ్రాకా వేరిపంయ౯ం 858,58 [©] _ప్పమొ- 
విష్టువద్ద౯న (తి ಭುನನಬ 8 £ 8= 

శీకులోత్తుంగ్రచో డడేవర ప్రవద్ధ౯మాన విజయగరాజ్య 6088) 3o BH శ్రహి దిన 353 
గ్రా ॥ ಕೌಣ್ಣನಾಹ್ರನ జయంగొణుచో- 


ಜಮಣ್ಣಲಮುನ oro a ia: మరుదాలనాట్టకగామున . వెవురూ[ ను] శోముడదయను 
iSoUS శేఖరను తిరు వెంగ్రాడుడ యు |- 
ణన గజ్జజాదిత్య పల్లవరయరి కొడు యాగేంద్రుని తముణ్జు OSS TOONS గురుకుల- 


రాయరు ದಾರ್ತರ್‌ಮಮ್ಮನಿ 3 

(శ్రీభీమేశ్వురమహో దేవర కు TG భూపమున మం(త్రబోనగమునకు HBSS చేవదానమైన గుద్ద- 
DATOZ దమ్మిలఎడడ- 

పన్లీని 86652 విడిచి తోంట్టతూప్పు౯ాన సప్తగోదావరి ఉత్తరమున తూప్పు౯న వెల్లపొలగరు- 
ನುನ వడుమణను ఉత్తరము న 

వురినూతి దశ్నీణమునంశ్లా KENS Ob చతుస్పీమములతో (శ్రావణనుద్దిగా విలిచిన ವ್‌ಂಕಶಿ-- 
తోంట్ట ముణ్ణు]'వే |ల_ | 

(௦௫-௮3 Bago వేలు (మాంకుగాలతో | | మా ಶನ್ಲಿತಣ್ಣು)ಲಕು ಭರ್ಮಾ SETS సత్య 
Da K% ౯౦౦ 3e| భో |x- 

ము గొని ORS ೧ 888 తెల్ల ಜಂಪ್‌ 3648 ಯು 552999 ౧ను Bow SO ను శక[౯]ప ౧ 
ను నంజు|డ్లు] ర ನು పెరువు ಕು o ನು మిరి- 

యములు అరసోల౧ను పోంక్య లు ౧౦దియి ఆకులు రం ದಿಯು ఇందుల భోగము కొని నిత్య- 
పడి ఆచం(దకరా౯ము ನೆಔಚಂಸ್ಥಲ- 

వారు గాను చెవభాణ్ణర SHO గలది BINS Qui» Bisons [u] 


No. 1022. 
(A.R. No. 195-4 of 1893): 
To THE RIGHT oz No. 1021. 
FS [5 ರ್ಕಿ - + + గంగాంబా యస్య జాయా 
నొసగ్గనృపవర [ 54] (BOS BS తేయ్యా౯ తాభ్యాం Êo- 
ల్వ వాఖ్యో నృపతిరతిపతిజ్ఞా౯తవాన్దానశీల| 2] (Š - 
మగ By మేశ్వ రాయ త్రిభవన(౦)తిలకాయాదరాద్య[ s= | శి- 
235 81 శాకాబ్దసంఖ్యె [బు | తువాణరు $7 వి వావా- 
దివ్యోత్పవహా SB [i| varones p testo 5 | 
82/7] Gogas ದಾಳ ల . € 2 ೨ ಇ 33 5 55 
ose 88 5500606275 ఫూం . 
నన [elke e| ఖో ్జ్జనకు ಅರಿತ = పం 


No. 1023. 
(A.B. No. 196 of 1893). 


ON THE SAME WALL. 


1 yapo rs | விள[ a ]s ஜயமாஅ விரும்ப Al ல]மகள்‌ கி[ லவ] மலர்மகள்புணர 
2 உரிமையிற்‌ சிறந்த மணிமுடி சூடி. மினவர்‌ நிலைகெட வில்லவர்‌ Glass எனைமக்கவர்‌ 


இரிய- 


8 [உ ]மற்றிழிதமத்‌ இக்கனைத்துக்‌ தன்‌ சக்கர கடா(ர்‌)த்தி IR mares அவணிருழு.து- 


டையாளொடும்‌ வித்திருக்தருளிய [Gar }- 
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4 விராஜகெசரிபன்மரான Faru ததி scr ஸ்ரீகுலொத்‌ அங்கசொழதெவற்கு யாண்டு நா- 
ற்பதாவஅ இடர்க்க.சம்பை[ யில்‌ ]- 

ರಿ இடையக்‌ தொட்ட[ன்‌ | பாதன்‌ அடைப்பிற்‌ [ க ]ண்டன்‌ ஆட வலான்‌ வசம்‌ ஒருஅநக்தாவீள- 
க்குக்கு விட்ட பசு நாற்‌- 

6 பத்தைஞ்சு இப்பசு காற்பத்தைஞ்சுக்‌ கைக்கொண்டு இவ்விளக்‌ கொன்றும்‌ ஜி3யரம்‌- 
உடையார்‌ கொயி- 


7 [வி]லெ s| கதிர ]ரகித்தவரை எரிக்கக்டவநாக விட்டென்‌ பிள்ளையார்‌ ஸ்ரீபராந்தககெ- 


வர்மானிகைநாயகம்‌ LJ- 
6 ரண்டிகுலா|[ mah | வளநாட்டு er 49 ]யூர்‌ காட்டுச்‌ ௪[ த்‌* )ருயில்வட்டக்‌.து சிற்றாயிலுடை- 
யாக்‌ [ ௮ |ருளாக்‌கி கெல- 


9 காக கடாரங்கொண்டசொழத்‌ தென்கசைகாட்டு முவெகவெளாகென்‌[ |*] 


No. 1024. 
(A.R. No. 197 of 1893). 


ON THE SAME WALL. 


l புகழ்மா.து விளங்க செயமாது விரும்ப நிலமகள்‌ நிலவ ம[ லர்‌ ]மகள்‌ புண உரிமையித்‌ 
சிறந்த மணிமுடி சூ- | 

2 டி மினவர்‌ [dw |As வில்லவர்‌ குலைத. எனை மன்னவர்‌ இரியவுற்றிழிதரத்‌ இக்கனை (ಇ) 2- 
அம்‌ தன்‌ சக்கரநடார்த்தி விரசிங்காசனத்து அவகிமுழுதுடையாளொடும்‌ விற்திரும்‌- 
தருளிய | கொ ]வி.சாசகெசரிபன்ம. சான e israr i திகள்‌ 

9 ஸ்ரீகுலொத்அங்கசொழதெவர்க்கு யாண்டு முப்பத்தொன்றாவ அ காள்‌ OH wr b. எண்‌- 
பத்துமுன்‌ கிகால்‌ கொண்டைகாடான ஜயங்கொண்டசொழமண்டலக்‌.து | வெண்‌- 
கு ]ன்தக்கொ[ட்‌ ]_,த்து மத[ சா]க்தகவளகாட்டு | வத ]மாளிகைகாயகம்‌ வெள்‌ , 


4 அர்க்‌ கொழுழான்‌ சஸிசசெகசகான திருவெண்காடுடை [ய*]ரன்‌ கண்டராதித்தப்பல்ல- 
வசையன்‌ மகன்‌ . - + + + + mus காயககான [குரு [குவரா[ ய ]ன்‌ இடர்‌ 
| > o o-o முடை யவி.ரதெவர்‌| க |G இ.சவைகா! லத்த |ண்டி இட்ட 


Ss எனஙபத. 
B. ౨౨౨౨ ೬ . தீதெவர்‌ தெவதானமான குத்தவாருகாட்டுக்‌ தழயில்‌ 

இட்யென்னீறவ |. . lp அ Uu 

No. 1025. 
(A.B. No. 198 of 1893). | 
ON THE SAME WALL. 

2 తస్యాత్య్మలశ్మీ ౨ EPRE గంగమాంవా తాభ్యాం ಜಾಪ- 
3 ನ್ಪುಕೆ ರ್ರಿ ಸರ [ನಂ] . ೨. స్యజాయోభి ರಾಮಾ గంగాంబా 'ನಾನುರೆನ್ಬು- 
4 వరగురుదయచం[దో . . . . సోయం దతతపోవనే సితవ- 
5 తే భీమేశ్వరాయాదరాగాదా[ ద్దీపమ |ఖణ్జవ_త్తిసహితం చంద్రోపరానే 2/50] [14] 
6 PSH గరివేదరుద|గణితే], యాతే ರನ್‌ 8728௦ వారే చేవగురౌ DS. 
7 . . మాచం[దాతారం స్థిరం [15] శేకవవ౯ం౦బులు ooU? ౫ునేంట్టి రి|శ |- 
8 భాళుద్ధ చతుడ్ద౯-శియు [௩6 ன்ன ನಾ 'సవ్వ౯లోకా| శ్ర Is 
9 


య శీవిష్ణువద్ధ౯నమ వో రా జ్యులైన గొనగచ(క్రవ Bc కొడుక వు- 

SoHo es Tass SS 8] |సో|మగ్రవాణ ನಿಮಿ_ಪ್ರೆಮುನೆಂ 

బెట్టిన అఖండవ ರ | లోపహాద oag o[8]o బెట్టిన యినుపయెడ్లు 

[౨|౫ బోలు నలువ . . . మూండవునడపునందు బొ 267௦ ಮಲ್ಲ- 

ಎಜು (తిభువనాంకుశ . . . నిత్య š BC cts Hon అడుపంగలవాండు 
[5] . . . . . నరాజిందచోడకొమురా. உ ಇ 1೨೧ e 


= — = = = 
సిలు IQ HM C 





! The inscription is much damaged at the end. 
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No. 1026. 
(A.R. No. 199 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


i ts etos - 

2 ,. e3 8 శ్‌ ni IR eR. 

9 వున == வலப்‌. కొడుకు - ఖజ్జవత్తి౯ 
లోహా F 


4 దివియ o దీనికి నాచాం(దాకఠ్రాఇము Boo 'సరియించ్చువారుగా BIS కిలరమున (ప్రోలబోల 
నావియయి కాటబోల 
5 నావయయి దొడ్డియబోయు బాదియయి చ| టు]కన జకిగ్రాయయి బెరసిన నలువ్వురు amog- 
T? కా[టో]చోల నావియ అడపున 
6 | SloXasto కాటనూంకగ్రాని విసమున విడిచిన ఇనుప ఎడ్లు xo నిత్యపడి వోయంగ్గల (త్రిభవనాం- 
D-H ನ್‌ ಮಾನ o 
7 இம்பர்‌ கிகழ விளக்கிட்டான்‌ இடர்க்கசம்பைச்‌ செம்பொனணி வமிச்சர[க்‌தன்னில்‌ 


உம்பர்‌ 
8 தொழ விண்ணுய்ய கின்ராடுவ| £]னுக்கு வெலைசூழ்‌ மணணு[ ய்ய |கின்றாஙவொன்‌ 
9 0988 ௨5-0௩ 8௦6 ఆచరియ్య౯8 
No. 1027. 
(AR. No. 200 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


1 இரு மருவிய திருப்புயத்‌.து.த்‌ இறல்வளவன்‌ இகழ்க்திவக[]ய [£]s)]9ugsec-e— 


உலகுமன்னவன்‌ உ D- 


2 ந்தை காவலன்‌ மறங்களர்‌ வெக்பொர்க்களிற்றுப்‌ புகமபையன்‌ . . . ೫೫/96 செம்பி- 
யற்கு காற்பதி- 
உன்‌ மெ[லி]ரண்டடன்‌ காலா[ண்‌ |டென்றிட்‌|டவா . . . . , . , . Lof- 
| யா]ர்சூ- 
4 ம்‌ இடர்க்கரம்பையிற்‌ திங்கள்‌ தங்கு FLEECE தை கிமி- 
5 த்தமாத amas saa விளங்கு ! 
No. 1028. 


(A.R. No. 201 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 
'ప్రవద్ధణమానవిజయరా . . . . . ಟಿಏ- ⁄ 
Se KSEE ME స -లెయనాయకుణ్జు பி 
డమణ్ణలమున GoXÓ పాణ్ణకులా 'ನಿನಿನಲನ್‌ಣ್ಟಿ ఆరుకాటకూ- 


ట్రమున e[5]8%2 FOE బవ begs o 2- 


ంద్రచోడ ఆరుకాట్టు [Sew] Berne న్ఫీ9ఫీ మేశ్వరమ హో బేవ- 

555௦ BODE అఖ| 25 | 2௩5௨ ౧ దీనికి నాచం[(ధ్రాక ౮-౯ 
ము నెయి 'సరియించి| వారు | దేవర కిలరమున ಸಾಡಜ್‌ಲ వాడి- 

ಯಲು (ವಿಸಲಚಗೆಲ నావియయి కాటభోల నావియయి ನಡುಕ ನಾಖಿ- 

ರಿಯ ಪರಿ Sarg 60/0 బూంట | గా [ నూంకరా-బోల'కాము | విసమున [28]- 
DS க” ౫౦ [6505] weasoxo pee 

మున నేమానా o (Š ಸ 


cO oo ಇತ ಲಾ OU w లు bo F 


pi = = 
t = c 


' 1 The end of the insoription is completely damaged. 
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No. 1029. 
(A.R. No. 202 of 1898). 
ON THE SAME WALL. 

oc [re] శకవవ౯ములు ௮௦122) . '. ನಮನ [భువనాశ్రయ eer 
త్వివల్లభా మవోరాజాధిరాజ 5225-2505 [పరమ భట్టారక రవికు |- 
లతిలక చోడకుల| శే |ఖర పజ్జ్యకులాంత| | 
OP BOP BO (5 వీరమ హేం[ద వికమచోడ k - 
'సరివమ్మణాుమా౯నడిగలు గంశ్లాకా వేరీపయ్య౯ంత ౧ సప్తమ |వినువడ్డ౯| ను |- 
BS త్రిభువనచక్రవ Be ్రీకులోత్తుంగ్ధచోడ దేవర (ప్రవద్ధ౯ణమానవి[ జయరా]జ్య దివ్య'సంవత్స 

ve ది 3x[38] గం[గ్రగొ]- 
జ్రిచోడవలనాంటి గుద్దవాదినాంటి ెద్దడాకరేమి EAD Hais] జోడ- 

ಮಣ್ಣಲ]|ಮು]ನೆ KO ಬ ಇ aen 

8 వలనాంటి 81௯] కరువలియాన కులోత్తుంగ్రచోడనల్లూరి Bm. . . . . 

వారియంద తిరముడపడ- 
9 రయి నచ్బెనంబియైన (శీపరాంత కపడందీవరాయజ్జు గంగగొబ్జు| చోడవలనాళణి] ಸೌಶ್ಚವಾದಿನಾಣ್ಚಿ 
SEY: 210 பா. = ౫ 
10 $52 రట్టడికము నాలవుపాలు అప Bo నాలువువుట్లాను . . ೨ . . . . 
: Dy 605 3 e 

11 RHF Sm Oso o IO OI ERE, 
12. . . . . erg నిత్యపడి [పో | యంగం గలవా- 
|j o5 5.9 7x A 0 ను సట - 


రాలా b. ಲು t => 


ಎವಿ 


No. 1030. 
(4.R. No. 203 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 
சந்‌ fon இத்தவசை Oe u| ய |வும்பண்ணவு- 
^ ರರಾಜ eee . உடையார்க்கு நிலைவிளக்குப - 
9 ணிச்சர்வசம்‌ இட்டேசம wanna aukana 2.61 e- 
4 ஹஃலிபயா smard s| |* wan) wan) wa. ஜாதி) அஹ sar ene (||) aves - 
5 sro வறஉ௨தா௦ வா (umen) ೫ வஹ-௦ப௱ா௦ Wd ஷஷிவ-3ர-பஷஹஹ š 
6 வராணி ஷாயர௦ ஜாயகெ 4788 [|] Dado c GM నురాచా- 
T 8 అయిన DES Bo ¿S.S se చాయ్యా౯-8|॥ శ] >u S 


No. 1031. 


(A.R. No. 204 of 1898). 
ON THE SAME WALL. 


W = 


1 e$ [BOS OOS 'సలిల- 11 ణ(పదీపమ్‌ BOY 8500 >x O- 

2 వత్సత్స[౦ | పదామా'స్పదం తస్యా- 12 మభీమేశ్వరాయ ॥ du Ss ౯౫ ౧౦౬౨ 

9 ; కాటమనాయక:ః (పకటగీతానం- 13 2976 விஜி ఉత్తరాయణ'సం(కాం- 

4 Sop [I |'సవో్వో౯వీ౯నురసాతగ్భా- 14 8920 ಪ್ರೆಮುನ (928054 హా దే- 

5 SEO Gus: Kx. c 1. . . . .. ಹಲು ಇಾಟಮನಾಯ್‌- 
6 ஜக Dust [నర- | 16 [ಹಣ್ಣು కనకవృవమును కొమున నాగ |- 

7 ద్కోవ్వీ౯య్య౯కాయో్యో౯దయః[ I | నయ 17 నిచ్చి వీర పెట్టిన అఖణ్జవ త్తిణలోవాద- 

8 'సవివాయశ్చం[,ధగేయమ్‌ FOS వా- 18 జు దివియ ೧ 938 ಆದಂ(ದಾಕರ್ಥಿಮು 

9 கழ்‌ 9585ல்‌ నాగమేకమ్‌ ప్ర . 19 “Bor 'సరియించ్చు| వారుగా కిలరము- 


10, దాయ] > ése ధనదాశాం வுல. ` 20 న బోలు నల్వురుం బూజ్ఞకా తలరా- 
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21 శిపోలియబోయుని అడపు- : 24 త్యవడి నేతి మా o లికితంపెద్ద- 

22 న తలశాసిప్రోల ವಿರು"ನನಿವಭಿಮುನೆ- 25 నాచాయ్య౯: [1*] కుంద్దుటబుమి కర 
28 o బెట్టిన ఇనుపఎథ్లు xo £38 D- 26 యిలుపట్టు న 98117] 

. No. 1032. 


(A.R. No. 205 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


Š 10 శీవ్వీ౯రపనాయకో భూత్‌ ౨ , 


2 ஓ, నీత్యాం Bods aS ೫] &ీతిభజా- ll. . ಸುರಕಜಂಬಕಕ[ಲ್ಬು] 
8 ಮದಿಸ್‌ಪೃುಮ(ಗ್‌೦ యః పోతి- 12 ovis 5 ಟಕ ಟ್‌ ್‌* 
4 నాయక ఇతి (5932 పృథివ్యా o* | 18 యయ ಟ್‌ ಅೀೀ ಅಹ 
ర్‌ Wr GF) BOS = Be పంకగ్ర్రాజ 'స- Ik. SSPE eee 
6 SO sI తస్యాన్వయె కమ్మననా- 15 . . . తుగ్రాలపాలికా సణవ[తీ| . 
7 మబదేయాతాగాతాంబికాయాం ను- 16 . . రాంబిశా ವಾಣಿ PES . 
8 ಯ್‌ వదాన్యః శౌయ్యై౯కభూ| మ ]- 17 , இல்ன! c “సనా க்ப்‌ 
9 ణరుచిః ಇುಸು(೦)ಬ Bare” వి, 
No. 1032-A. 
(A.R. No. 205-A of 1893). 
ON THE SAME WALL. 
1—5 Damaged ` 18 శి ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನೆ (83,4530: 
6 భూత్‌ | ఆదాయ తేనామలధీపరాజదఖం- WEN ப வ வப 
T தல Be Scr 650F ನಿಜಃ | వ్యోమనా R- 15—20 Damaged 
[శ] 21 .- . . అడవున ಮವ 
8 ಇಾಣೆಷ್ಟೆ Fav ద్వాదశీది నే | Wo 22 మృనబోఖఇని అ[శ్వమును |- 
ಮನಿವಾ- 23 కల லால 5 ec 
9 ನಾಯ భీమనాథాయ శంభవే | శకవరు- | 24 విసమునం బెట్టిన మోదా- 
10 వములు oov o ஐ (శీరాజాదిరాజడే- 25 లు ౫౦కి నిత్యపడి అడు- 
11 వర DAH T° జ్య'సంవత్సరములు $3 26 వగల (త్రిభువనాంకుశ ...... e =- 
12 (శాహి ಸಾರ್ಡ್ರಿಕಮಾಧಿಮುನ మహాద్వాద- 
No. 1033. 


(A.B. No. 206 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 
1 'స్వ ௮113] 55 ಪರ್ಷ-ಂಬುಲು ౧౧౭౫ ನ್‌ಂ RHK- 
2 నచ(క్రవ ೧೯ (శీరాజాధిరాజదేవర విజయరాజ్యసంవత్చ| ర |- 
8 omen 32 (ಸಾಹಾ పు 


No. 1034. 
(A.B. No. 206-A of 1893). ° 
To THE LEFT oF 1033. 
1 ఆసఫీదేశాంబకో బేవో])స్య భాయ్యా౯ మావిండాంబికా « - * - 5 
2 oÊ జకరామాం[ బా]యామెజగస్య (ప్రియా 69 ರಾನಯೌಾನನನಿಂಖ್ಬುನ್ಹಾ ౨. ౨. 


8 సివత్సరే ಯಂ (_పాదాన్ముదా Azo భీమునాణాయ = భన. 


—— MÀ — ಟಟ. ಬ கணை NR சைகை. 
- 





usu ட ப € EEE I LLL 
1 ಎರು is a correction from పోల. 


2 The rest of the inscription is very much damaged. 
3 The inscription is left unfinished 
43A 
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4 omen 33 గు ತಾರಾ మీనమాసమున ళుద్దత| Gore]. . . 
5 oxo Bol sw es COS సు [ఛృత్యూ | - 
OL gS ere ವತ అఖణ్జవత్రె ೯” ಲ್‌ [ವಾ] ల - = ic, భక్‌ TS c 
No. 1035. 
(A.R. No. 207 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


1 శాకావ్రానాం (ಹಮಾಣೆ - 
2 పమ్మణివెశ్యముఖ్య:| 1? ೫] భీచేశా యాకరా౯ తార స్థితిమతిరుచిరం శ్ర పెనుగొలణ్ణనా[థ]ః (పాదా. 
ద్దీపం గ్రణానాన్నిధి- 
3 రుదగయౌే 'సజ్జనానంద హేతుః | శేకవహ౯ంబులు ೧೦೫ HKE 'ನಿಮ'ಬ್ರಿಭುನನ್‌ 8 ಯ ತೆ 
(கல்லு మవో- 
4 రాజాదిరాజ పర 39965 పరమభాట్టర |క| ees యకులతిలక చాలు క్యా భర ]௦ ಮ 8 %6- 
వనమల్లి- 
5 దేవ విజయ రాజ్య ము ಪ್ರಮು త్వ రాభి இல்ல த . మాచంద్రకణ తారకం డ్రి[మచ్చా]లు_ 
562064 "సంవత్స ox 
6 ಆಹಾ గుద్దవాదినాంటి ಸುದ ಡಾಕೆ-ರಾಮಿ శ్రీఖీమేస్వరమవో బేవరకు ನುಪ್ತೆ-ರಾಯಣ[`ನಂ1- 
| (కాంతి ನಿಮಿ ಪ್ರೆಮುಸ೦ బెనుంగొ- 
7 జ్ఞ బచ్చు “80௩555 ಮನುಮಣ್ಣು జకిగా సెట్టి కొడురా పమ్మయ “Diss ಅಭಣ್ಣನ Se | లోవా_ 
ಜ|ಣ್ಣು దివియ ಒಕ ಕಣ್ಣು ಣ BD- 
8 8 ನಾದ೦[ದಾಕರ್ಶಿಮು Boo 'సరియించువారుగా ్రీభీమేశ్వురమవోదేవర  కిల[రము]- 
నా నావబోల (ಬ್‌ಲಯಯು 
9 కాటబోల పజ్జయయు ఎజియబభోల బాదయయు తలరాసి నావయ BIS [ బోలు) నల్వు- 
రుం బూంటిగా DOS 
10 sto బాదయ ಅಜೆಫುನ రాజిభోల SIO వసమున DEE ఇనుప Jib xo నిత్యపడి jr 
SoXe SOT మున 
11 So 
E R. No. 208 of 1893 ౫ only part of A.B. No. 191 of 1893, above.] 


No. 1036. 
(A.B. No. 209 of 1893). 
ON THE SAME WALL. 


58 SDP జగతానంద[కో | - . [3045 ₹]| 14] SOS | Sy 3.]$. పత్నీఘన- 
dopo మాకమాఖ్యా జాత సాభ్యాం e$ 9 (580958 ஆரு $- 

ಮರ್ನಧಾಭಿಧಾನಃ | శ్రీఖణ్జకప్పూక ర దడే దానట్రుసన్న భీమేశ దయాజ్జి౯| తే]- 

న [1% |" ees PBF OSD ಎಟ್ಟಿನ್‌ಮ . . యేన యతాత్లక౯ మేవ | దయాపర- 
: [(పా]ణిమ ஒல గాంభీయ్య | ౯ | ఫిన్టుః [3] 25ல்‌: [12 పరాళ్స౯'సంపాదన- 

బద్ధ &* |కు- 

8 + కిం భూయసా 'సద్దుణరత్నకోళ [s] [352] (శలరామద్యుశ నివరిమి- 

9 BS స SOSH Á IRN o osc So క r 

10 ಮನಾ ௮1௦] மான்‌ . ౨. నన ಜೈ 
Ibo or vv OE ನಾ 8 


IJ ಲಾ ಲಾ rr ల N= 
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No. 1037. 
(A.R. No. 209-4 of 1893). 


To THE LEFT oF No. 1036 ABOVE. 


రా జేంద్రవోడ ఇతి విశ్రుత- 
Boss ॥ త(ద్సిత్యో వరియా- 


c ೦೦ -10 ಲಾ ಓಟ ಲು N பய 


నూంకగ్ర్రామాయాంగ'రాయనా- 
OOOO ° : ಪೌಲ್‌ UT 
R| o |S- MEET en ಚ Ce 
lU. ಇ. ww உட சவா ಗ 1% 
Ile U.2 ಇ... E : 
Do . . . JO NIE o c gç భక eee 
13 ಯಾನ್‌ చిరాయ [" | శోకవహ౯ంబులు ooo . 33 


E 
1x 


s; 6 ಪ್ರರಾಯ[ಣ 61௦3௦ త్తి BOD 35% [శ్రీభీమే |- 


15 శ్వ రామహో[-దేవరకు] 'నెలనాంటి చోడయరాజు| ల] 
16 మూలభ్ళాత్యు உட... BIS OO ప్రోలయబోయిని [೯್‌]- 
17 డుగ్రాగరానా . . . యకునికి నూంక్కాసానికి . + 


— 
೧ 


సాని కొడుగా |నూం]కినాయకుండు (శ్రీభీ మేశ్వర- 
<| వరకుం బె|ట్టిన ಅಭಂಜನ _త్తిలోవా- 


Š t 
° 
° 
g 
ஓ 





cos) నడపున. =. అ = 
௦ బెట్టిన QOS உட 7. ౨ = ల 
చం(చాకర-౯ము నడప oko 005. LSE 
నాం[కో]శ 738 ಮಾನ ಈ 3 


FO WN rp 
rm o ಉರಿ Fr 


No. 1038. 
(A.R. No. 209-B of 1893). 
Betow No. 1037. 


శక్రవషకాంబులు ೧೨೧ . 985018] 8௯ B)- 
భువనచ్య(క్రవతి౯- (నీరాజాధి[ గా | జ దేవర 
విజయరాజ్య 'సంవత్స [8.೨] బాల్లున శుద్ద [°°] 
[గురు |వారాన மல்லா ర ಶಮನ ೆನರ ` 

௦8 856% BS HAW co boi O56 [కొడు]కు 
ಮಂಗಿರೆಜ್‌ నంది మెజవండు నంది BSH B- 

ಭ್ರಿನ “Boos ట్టు యిందుల వహిండి . ೧ 
ఘంట్టలుంగాను ౨౧ వెండిపువులు ౧౦౦ = 
$69 d p : 

ధవసము . ೬ "rs gc 


DD ಲಾಲ బి.కె 


= 
వా 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


IO ಲ H> 


19 
20 


21. 


942 


No. 1039. 
(A.R. Wo. 210 of 1893). 
ON THE SAME WALL; LEFT WING. 


(ತೆರಮಣಿನಿವಾಸುಂಜು DIAH . . . వంశనిస్తారుండు బాందవాబ్దీహొమ దాముండు 
రూపజితాంగజుండు IE సమన | 

: M ES "ECCE ఆ fv -u- ai ఆతని అన్వయంబున 
barona] š co. 


కల్చ్పభూరువా(వతము 6]29-. 


Seo. 


566௦6 meres కశాంకళంఖనీవశర : : 
నితరిపుం డకగ-౯ తేజుండు | o% | జయుండు ನಿನ್ನು తచరితుండు సుం. 
ప[టు]తరళ_క్రియుక్కుబ్డ ధనంజయమూ ರ್ರಿ (న్రిషప్రభుం డాతనికిని జనిచ్చె తాల 


> : m 5 0 o. DU ಎ ಆ i. வல ட ட. OA NE 
వుండు . 

[ur వానులుండు ది TOE: 58 ಗ್ರಿ-ಭು|ನು *|ండుదారశ కారి TRID. . . ತನುಭ- 
వుండు గుణవంతుడు SSO POG ED వెరివారిదిసదాగ- 

తి బంధునిథానుం డన్వయా| 0% | భోనిధిచంద్రముండు నిపపుంగవుండు . . bod Do- 


యుండు వానీ[ రు |వామిత్రను 8௫௦2 (డివారులను X- 


ಣನಿಧಿ వానినందనుండు గొవ్ము(నిపాలుం డరాతిరాజవారణవరకుంజర(మిగ'రా జు వి వేకచతుమ్ము౯--. 


ಖುಂಜು ధీమణి వివాగేం(దవిక్రముం డమానుష పౌరుష. 
శాలి వంశభూపణుండు WSN PMO 6875 Ho ಗಾ 530448 ಗ್ರಿ-ಆಲ್‌ಉಂಜು 
SSS IC GIO య(గపుత్రుం ಇಡಾ- 


ఖిండల_వైభవా'సస్పదుండు గండవి| భు]0డు విరోధిబ . . దొండకిశోరశేసరి వదాన్యదధీచి ಪ 
రాంగనామనోజొండు మురారివి(క్ర- 
ముండు 96226(00௦% 'సన్నుతుం Bom | తదవరజూం . . . ౦భిపామధామయశో నిధి 
వైరిభూపనీర దపవనుండు ಪಾಂಭನನು- 
Ta SOK Heo డంగనామదనుండు వంశేవద౯నుండు మ. . . . భూరి DE- 
-పీతుండు MISS ರಂಜು so | «io | ప్రతిముండు విలా'స'సంపహ- 
దను మా యల o 0 6 6 ய உ. DI AOD OCD e[se's | 
3 ರಕ ಜಟ್ಟ + కందకుద్దాలము 
పూణ్న౯ SEO 
ధర[ణి] చేవినుతాంఘ్సి/ 
పణండు నుగుణో దాత్తుండు ధీరుం[ డు) ; 
» ೬೩ ௨... ௨606ல்‌ బుధలోక . "E 
ಈನಿನುವಿಹುಂಜು LOMO . . . . . . o 8 9-2 686002 
శౌయ్య౯బల(ప్రక 6590690) .. (౨౫ ಬೆರೆ 
కావ్యజాన(ప్రనుతుండు Ou (850 . . డు గులదీవకుం డచ్చి౯త'సంకరుం Gow! . . 
NEE 
తుండు సికగాభీమదాత్రీతలవల్లభు . . . . . . "ರಂಜು విద్విషన్మహీజాతదవా... 
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మాగ్గ౯నాథుండుజి౯తశరణ్యుండు ot SE గభీమండు 909422 Wap ರ್‌ ax 
నకుం 2- 

౦బఫలాధరి ಸುಣ್ಣಮೌಂಬಕು . ಜಾಮಿ . o వారవనితాజనచి త్తభవుండు 920872 . . 

[Joss 

೦ಜುದಾರ కారి BOO Cue. తారవోరఫఘనసారయెశోనిధి 'సంన్తుతింపంగాను | 

. గభీరు- 

௦ BIBS LONE (6250 డద్జి౯ దా 4౨, , నునాధునరుం (అఖ్యాతంబుగా Ds విస్వా-_ 
రామ . S _ప్పదీప- 

ము లొసద్భ 52666 OG eel : - ° ° - .. . ౦డవిభుం డాచం- 
చాక రాక౯ా . 

ష౯ములు ANA. > VEN: : : 5^ c ద am. c 

rss ೯-೦ಬುಲು ౧౦౯౦ WH రాజరాజుసం . e . . . . ௨... ௨01820 
(కాం ಶ್ರಿಯು సోమవార- 

మునాండు శ్రీభఖీమేశ్వరమవో బేవరకు ఓం గ్లే|లుమాస్త౯|మున లోక S3 - 


జికగ్రాభఖీమ-రాజు భమ్మా౯త్ల౯ముగాను పెట్టిన 
[ఆ] ఖండ్డ వతి౯లోవాదండ్డుదివియ యొకరాళ్ఞా| క] Sos బోలు న[లు|వురుం బూ|ణ్ఞ|- 
గాను => e» |వునడవున కాటబోల . 
'సూ5 ನ'ನಮುನಂ బెట్టిన ಇನುಷಹುಜು xx .. . . గొని నిత్యపడి గొలా(0)వంగల (Bi$- 
వనాంక్కూశ "నేతి మాన [°] 
లిఖితం "పెద్దనాచాయ్యే౯ణ | I? | 
No. 1040. 
(4.8. No. 210-A of 1893). 
BELOW THE ABOVE. 
శ్రీమానభూద్వ నుమతీ (త)లకాయమానసత్కోనిశా'సనికముఖ్యన శే ` * Ü: । ಆಶೆಯ. 
త్రజపవి(త్రకర Syso- 
8 నారాయణోద్విజ వరాబ్ధిసుధాక రోయః | త స్యాభవద్దుణవతీవని తాలలా| మా] 504 శచీ 8- 
దశలోకప తేరి మైషో |. | 
| రా] కాంబికా విక 'ನಿಜಂಬುಜಜ(ಫ నేత్రచం(ద్రాననా పతిపాతా x8: ஒல | తాభ్యాం వారి- 
க OSD 
జనిజాత esr 8௦6366 | దామోదరామాత్యవరో గు. . ೬ విరభూత్పద్విజపారి_ 
తః [| తేజో థెయ్య౯- 
- : ~ A . 20-8௮ - ^ : ೧ : > : : . e E . ~ 
ಎ ಇಡಾ OS otc 


థివ్యోమేందు 'సంఖ్యాన్వి ಇ ಇರ న లా 5.5 coco -o ட. CO: 
భీమేశ్వరా- 

ಯಾದಿ Axo Šus| మో | ఖజ్జముజ్వ కరం OO o c c 
(కాం ட త్రమునచా' g- 

-రామమున (శ్రీఖీమేశ్వరమవ+ బేవరకు ననన ப a 0 దాది ಎ 

శ్రీకి బోలు నలువురుం ౨ ౨ ౪ வற ೨ 1: இல்‌ 7 வத 1213. 
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No. 1041. 
(A.R. No. 210-B of 1895). 
2 ABOVE No. 1039. 





lu BO இப்‌ இப ಪಸ தகை. =) ಸಯ TE பந்தை Cee EOF Cs Ses - 
Aoa a a o o = ce வகு . SD ధే 'సముజ్వలయశో 

లలితో త్సమాని | యి'స్యతీతీశ్వుర వర'స్య భుజాసిథారా 
8. . . .విజయకన్యకయా విభాతి [| నిబ్బి౯న్న వైరిగజమ “QF పీఠజాతముక్తాజ [ తా|౦- 


చితక -రాంబుజయా SIA [೧೫] | సోయం (శీ వెలనాంటి గొంక 5-58 Jos - 
4 దపా౯ంకురో వావోసిప్రవిదారితారినికర స్పౌాజన్యరత్నాకరః| || ప్రోద్యల్లాబమ g- 
లవతీన్నిజ్ఞి౯త్య వాహాఫినా తత్సవ్వ౯'ఫమ దాజ్జగన్నుత యశ $కామీ నిజస్వామి-నే [౨|| . 
5 [అస్య ATOS గా| రాజుస్య రామారత్సం యశ ಬನಿ [o] ఫలం "చాగణ్యపుణ్యానాం ಸಣ್ಣಮಾಂ 
వా విరాజతే | [3] అంగస్టలీపంచకంయ IS త్తే త Deos భువి [>] చిత్రం కల్పల తా 
6. . పారంలోక పావనం | [555] శాశాబ్దేర 'సతకర-౯ Bow Kes తే సీయం ಜಪ್ಪು CNS 
EDN భగవతే భీమేశ్వరాయాదరాత్‌ | | వాణీ శం ద్రమునీం(ద- 
7 వందయశయససే . . వభూపాత్యజా | ದಾದ್ರಿ ಸಮಖಣ್ಣನ 86980 చం(దాక౮ఠ౯తార- 
ಹರಂ | [>| Beas BEDS పెద్దబోల WSO అడపున అజెంపబోల ಅಯಿಡಿ &- 
8 'సమునం బెట్టిన ಇನುಹವಿಜು o ౨౫ RE అరమాన ೧  OBHS 
భోలు. . 2 2 + =. + = இலல ౨౫ 935 నిత్య 


No. 1042. > 
(A.R. No. 210-0 of 1898). 
RIGHT or No. 1039 ೩೫01೫. 
శీ |] ఆసఫీద్యో మెణ్తినా ಹರಾ KK NOOK: కాశ S పాఖ్యో- 
ಕುನ್‌ ಈ: కుందేటిగ్రామముఖ్యో జననుతచరిత 'స్తత్చుతో భూరి Sars 


೯ 


P ಲು t9 HF 


. 6:56 ఇరా మా హేశ్వరవా . 'సమఃి పృథివ్యాం || 
. మాథ్యన్సూరుచిరవిభావ [కె | వమాగ౯ SRE” ಯಃ 

ae . విమలతరయుతో మాళవారి(ప్రవీణః (శ్రీమ- 

10. . . దచోడతితిపతివిపుల (ಪೌಢ THK SH SH” gossos- 


అ oo ಇತಿ రాల 


1. உ, మపనత హృదయోా ಔಯ oI OSS | Toe కరరత్న 2- 

12 ందుగణితే పు] న్యా]ష్టలముద్యన్మతిః | పాదాద్టీషమఖజ్జ ముజ్వలమయం 

18. . . . భాసరాేే | கலு మనంత్త FEROS (2) HAS 
PAE தத oM . నివాసినే భాగవతే ఖీమేశ్వరాయాదరాత్‌. 
15 . . శకవరపషంబులు ౧౦౯౨ గు ss O° OB 056 విజయ'రాజ్య'సంవ- | 
16. . . . = శాత్తికమాసమునళుళ్ల. . . . ಫಾನುವಾರಮು 

WH 

Boco అంచ ద న i DER M 

19 రాజుల కొట్టారి . க ಗಹ ಸಭ್‌ య యంగ 

ಜು ಸಭ TTI OE పప ai as il Meh OC 
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21 0 EG ` + బోలు నలువురుం బూణ్ణగా . ates 
22 నడపున నారిబో . . . . వసమునం బెట్టిన ఇనుపయె- : 
23 ¿Q xo గొని esiso| tos ௪ |ము 3505330766 , 

No. 1043. 


(A.R. No. 211 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. | 
1 (శీమచ్చతుత్గ౯వం కే స్మిన్నూకినాయ్య౯| 'స్యగ్‌] నందనః | ௫920655269 విఖ్యాతో వినయా- 
కరః | [o*| త'స్యలత్మీసమనాయాం “ల మ్లూంబాయామ- 
2 [భూ]త్చుతా [1] సతీ [ Sox |రమదేవీ|[0*|దువదనా SOS S మా [அ] தல்‌ ஏஏ. 
TLD 'సముద్రమునిరుద్రగే | గౌరీవ్రతాయ GH eo 60%. 
8 భీమావరం దడా । [3] (శ్రీమన్యత్ప్య్యక్కులెకభూవషణమ Bh BY HoT memo s ado. ; 
మహీస తేజ్జ౯ననుతో జాతో జయంతో నృపః | తత్సు- 
4 తో ல்ல B తిపతి[ ఇ) (శీసూరమాంచా మనః ఫ్రీ $ $Y (s) Ses ஏல 
త్పత్పంకుభీమాపురం | [ರ್‌] 665 [i] பீ శక్రవమ౯- 
5 ome ೧೧೭ರ "808 (భీమ(త్రిభననచ(క్రవ Be (శిరాజాథిరాజబేవర DAM oae Hoss y- 
Some St. (௫௭ (శీమన్నహామండ- 3 
6 [895] aga జయంతిరాజు కొడుంా ஒல 6050 Bags பீலா 
“పెద్దమున్నూూూంటి పేకేటి వీరపనాయకో- 
7 ನಿ కుంతుఖు 'సూరమబేవి తను తల్లిదండ్రికి ಭವರ್ಫಾಪ್ರೇಮುಗಾನು (శేష్టమా'సము పున్నమ_ 
నాంథు గారీ, Se iiec 7- 
S ను గ్రీభీనమునాధదేవరకు ఆచం(ద్రాకగాకస్థాయిగాను 'సవ్వ౯కరపరి- 
9 re [ రశ) ముగాను WAGED అలికట్టనాంటియంద్దుల 'సంకుగ్రాఖీమావు| |o 
10 wee sos dio బడసి ఇచ్చెను ఆగాజును ధారాపూవ్వ౯కము 
11 సే[ | | 'స్వద(ర)తం పరద 
No. 1044. 
(A.R. No. 212 of 1895). 
IN THR SAME PLACE. 


1 #£š<= ೧೦೭[೦] Hfz] CETHS 

2 త్రుంగచోడదేవర YASS TACO 

8 ON [ole [Far AS ౨౩ EE Re- 

4 3596544225 "Ore నడ- 

5 పున కాటబోల | వె] అడపున కొ- 

6 మృభోల కొమ్మయ తను తల్లితణ్ఞు)లకు 

7 ಜವರ B= SOTO 'బెట్టిన லல 

8 లోవహాదణ్ణు దివియ ౧ 938 బోలు <-. 

9 లువురుం EIT . QUE Qut. s ge 

No. 1045. 
(A.R. No. 218 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

1 86௮118] பீ శకవస౯ంబులు oo[ex] | 4 సంవత్స 3౬ லு విమువస|0](కా[ంత్తి e]- 
2 గునేట్టి శ్రీమత్రిభవనచ(క్రవత్తిణ - | D Dd sms కాకతి గణపతిటేవ- 
3 (శీరాజాధరాజదేవరు విజయ రాజ్య- | 6 380195 అనుగు జూయసనాయ- 





1 The inscription is left incomplete. 
44 Ë ; 
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ಹಣ್ಣು దనకు Sipe fem ČAD- 11 e [కొమ్మని వసమునం బెట్టిన "మోదాలు 
Foo మహాబేవరకుం బెట్టిన மல 12 xo (తిభువనాంకుగాశమున ಮಾನ 
ಣ್ವನ 8௫ దివియకు బోలు నలుపురుం 18 . . * శ పంగల | వారు] 


WIPES TTP మూండవు ನೆಜೆಪುನ (సోలబో- 


No. 1046. 
(A.R. No. 914 of 1893). 

ON THE WEST WALL OF THE SAME TEMPLE ; FIRST PILLAR FROM THE LEFT. - 
`ನೀ அ] 13] [à du వష౯-౦బులు | ౧|౦|౯౦ ll నాంకుగ్రాశ నేతి మాన o 8 ఆసీతోరా- 
గునేంటి ఉత్తరాయణ `ನಂಟಾಂ- 12 నమహీపతిబ్బు౯దినిధి| :*] (శీ భీమభూ- 
త్తి నిమిత్తమున ಔಫಿಮೆಳ್ನಾರಮ-" 18 'పాహ్వ్యయ'ప్తస్యాసీదృజు ಪಣ್ಣನಾಯ್‌- 
వో బేవరకు కోనభీమరాజుబళ్టు 14 క . . (శ్రీకామనాఖ్యాత్మజః [ரீ] 
కొ'సనయ పెట్టిన అఖజ్జవ త్తి౯ణలో- నామ్నా 
వాదండు దివియ ౧కి బోలు న- 15 (8 కొసనా[భి]|ధోగుణ నిధి ఫ్‌] ட- 
௦666௦ బూంటగా రెణ్జవునడపు- மனை. ರಾ ಉಟ என்‌. ல. se 
ನ శేతిబోల కొమ్మని విసమునం LT. 
బెట్టిన owk xo కి నాచం- 18 . 
చాకర-౯ముం బోయంగల (తిభువ- | 


co 00 


No. 1047. 
- (A.R. No. 215 of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 
s S[r*] శీ [శక వహ౯ంబు |- b ௯53௯ னா ழி 
లు ౧౧౭౫ ಅಸು (ప్రమా-= 6 నాధ చేవరకు ఆనవల కి- 
థొసంవత్సర es ళు [š] 7 చ్చిన మోదలు ௦௦ 
౭ 31552 “DN గ- 


W m 


ఖలు 


No. 1048. 

(A.R. No. 215-A of 1893). 

LEFT oF No. 1047, ABOVE. 
2 ಇಹ se [45] చ గురువార PEL ப : Tm க 
3 [3] BDH మఠమునకుం EHS ధామ్షు[౯]వు గద్దవాదిలోని (ಜಂ 
1 మిజ్ణయు ನಾಣ್ವವಿಣ್ಣ కొమరిరాజు కొడుగర్రా ನ చేతను తాం(బశా'సనము[తో]ం x స్‌ 
ర్‌ ంద్దగు CORS, 89625 అజ్జరులు ஸ்கல்‌ సౌమజ్ఞరు -సన్మ౯డిఆజ్జురు విచ్చిన పొల- 
6 నకుం (దావిణ్ఞికి. అప్పభోగ PDD Hos seo ಜಾ మజణలమరియా దలు వాయ [>]- 
7 ಇಡಿ vjz] అ న్హరాయ TAAK 8055250060 = CIS ‘OD స్తాయములు౦ 
8 
9 


i 


శ్రీభీమేశ్టరమవాడేవరకుం దిరిపీథిం | బనియతవస్సులు పదుబ్ణ కు నిరువూట . . 
నకుం గృప్పడముకు నిత్యనిబన్హము ఆచం[దాకగ్రాకము నడచునట్టుగా [8 | రువీథి | 
10 గామాల్ణరి ಸುರ್ಮ್ಯಾಡಿ ಆಣ್ಬರಿ SOS 'సవ్వ౯కరపరిహారునుగా దారా . . . 
ll. . லை | vajami SSS DAS వ్రాలు | 'స్వదత్తాం పరదత్రాం వా 
125-5. <o వప౯'సవా(స్రాణి DOTO జాయ తే క్రిమిః|[1* |లికితం IST WT - 


! The order of tho walls as given in the Epigraphical Report for 1893 is retained. While the natural 


order must have been the north, west and south walls, the report gives the west, north and south walls 
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No. 1049. 
(A.R. No. 215-B of 1893). 
Lert oF No. 1048. 


రాజ _సం[వక్‌]త్స ojo] శ్రా[హి]| DEMO = c 
[యు] cs SE రమ... (ನಮನ, వామణ్ణ లేశ ಇರ ಇರಿಮಿಠಶಿ 00 B- 
லு (శీఖీమేశ్వరమహా చేవరకు వ్యతీ పాత ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನಂ బెటి- 
న ಅಭಣ್ಣನ త్తి மூல BO 8 బోలు నలువురుం PET 'మొద- 
లి అడపున నూంకగ வால்‌ నావాని విసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo 238 D- 
త్యపడి ఆచం(చాక?-౯ము 96202௦. (తిభువనాంకుగ-శ BB ಮಾನ ಎ [13] 
No. 1050. 
| (A.R. No. 216 of 1893). 
ON THE SAME WALL BETWEEN THE FIRST AND THE SECOND PILLARS. 
ఎ ERON. PE శ]కుంద్రాంబికాభవ[. తస్య వల్ల | భా ಸ 
ళుద్దగుతైరు ಸಿನ: 11೧೫] pe గ స్వకుఅప్ర]దీపః విప. . . . . [uw] 
ra వి. ಟ್‌ (ಮಾರ ಸುಜಾತ ಫ್ಲಿಶಿ- 
[పా ]ರಿಜಾತಃ [1౨౫ FTG మునినాగఖీంద్దుగణి తే సోయం [As waves: ప్రాదాద్దీవమఖ_ 
gor Smi: ರಾ రవత్యు౯-జ్వ- 
లం| |" క|దాశవ్రారామనివాసి[ సే] భగవ తే భీమేశ్వ'రాయ . ప్రభుయ్యా౯వ నేరమహీ 5-25: ௫8- 
రియం యావచ్చ చంద్రో రవిః 3%] | శక sc 
ow ౧౦౮౭ గు oi రాజరాజ 'సంవత్పరంబులు ౨౦ X (శాపా మిథునమా'స నుద్ద [౧x] 
సోమ(గ్రహాణ ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ శ్రీ భీమేశళ్వ- 
రమహాడేవరకు (BS 422 లేశ్వర కొణ్ణపడుముటి బుద్దరాజుల “పెట్టిన కప్పూ౯రవత్తి౯- 
Shp ౧ కి బోలూ నల్వురుం బూ- 
[2| గా கு ನೆಜೆವುನ బాదబోల యెణియని వసమునం బెట్టిన MHD ౫౦ ನಿನಿಂ 
చేకొని నిత్య మా dem “Bo ఆచం (చాక ౮-౯ 
stoke | యా న్‌ కప్పూ౯రమునకుం > e © © మున వెయి 
S oS (SoH SOND [1] E 
No. 1051. 
(A.R. No. 217 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
అప్పి (శీనెలనాంటి గొంకనృప। తి] . its oe ౧? 1 டூ வ டக 
former errs] చ్నితిమిమాం EG “= c : or* - 
- 2 చాస్య 'సహాయవా . de షే ಆಿ['ನಾ]ರಂ మహాన్‌ 
శ్రీమాం సాంకననాయకో" %- 
ఖని piene cr š [i] తత్వూనుః ప oi ಯ್‌ ಪ ತೂ ರ SS Lou 
తో మహీమణ్ఞ లే ಧಮ Na [జ]లనిధిః త్యాగేన 'సూయ్యా౯- 
[ತೂಗ] ಗ | 
qs" పనునాగఖందుగణి తే వెశెఖమా 
భటగ్రామణ్‌: | చాశ్రారామనివాఫిశే ಭಗವತ ఖీ మేశ్వ- 
ರ್‌ಯಾದಿಕೆ ద్దీపం దీపమఖణ్ఞముజ్వలశిఖం [నూ] తారకం ॥ [3*] 'స్వ 5 శక- 
“SOM ౧౦౮౮ “ಟ್ಟ (ಕೆೌರಾಜ ರಾಜ ss విజయ[ రా|జ్య- 
44A 


SHOX 85^ నిశాకరదినే సోయం 
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'సంవత్పరంబులు ౨౦ [Bar IPP exse | ௨2 உ ௨ ಶಿಯು ನಿ್‌ಮವಾರಮುನಾಣು ' 
HEX TO EOS SEADOO పడవలు ము- - 
ప్పినా యకుణ్ణు BADIS SCLIN బో  . ౨ ௨660 ws7 ನಾಲು నడపు 

ముచ్చ SOMO వసమునం బెట్టిన ఆక £955 8 ದಿಷಮು- 
నకుం బెట్టి న్‌] కుళోత్తుంగ్దగద్యలు O2 ஐ ನಾನು . . . . గొని [తిభఘువనాంకుగ్రా 
శ నూ deo నెయును నిత్యపడగా నచం([దకఠ కాము SBNOKOS 2a నేతి ಮಾನ 
೧ లికితం 5280005065 [iz ஆ | 
: No, 1052, 
(A.R. No. 217-A of 1893). 
Lerr or No. 1051 ABOVE. 
SQoxHo - . . . పతిం SoC . యా . . . 
[ex |చఖాన నామ | స |ద్య్శ్ళప్ప Soo 1 ప్రఖ్యాత 
(రిక BSS ఇతి ನ್‌ಬಾಮ గంగ్రాన్వయే || ౧౫ ‘| తస్య పియాభూన్య ° 
సుశీలా యా ನಜ 8da భు] వో) user | [ட்‌ స <s శా శ[=9రాజవు్ర ಹ್‌ 
రివ వ వ్రగుణా ಸುರಾನಾ [௮] శాశాబై వనునాగఖేందుగణితే $ =ç 
దశీవృ 9. మూసే ಸಯಮನಂ $8 ల్లినిలయా wrap Ae, . . .[1*] 


ರ ತ 85௦ $00 9 

దశ్రారామనివాసినే ಭಗವ ಶೆ PHIGoras-Sord [13] శ- 

SAE CMW 000-685 (శీరాజరాజదేవ దివ్య రా- 

జ్య 'సంవత్పరంబు , 2 1. 0.21 uns ಎಂಬ ಜಂ ತ 
ಜಸಿಯಿ బుధావారము . . ಎರ 5 ಜ್‌ ಟಿ ಜ್ರ ವೀದ 
KOK దేవని Ss దేవి శ్రీభీమేశ్వరముహా- 

du Se sos బోలు నల్వురుం బు(౦)క్టాగా మూణ్ణవు 

ನಜೆುನೆ పుష్పాక్ససూరని విసముసం బెట్టిన కులోత్తుం X- 

మాడలు WA Bows NREL XO గొని యచ్చు 

(తిభూపనంకుగాస [8 మా]న o లిఖతం పెద్దనాచాయ్య౯ః [1* | 


No, 1053, 
(A.R. No. 217-B of 1898). 
ABOVE No. 1054 BErow. 


es te oa పౌణ్చు౯మా| స్యాం] : [uf ಮಣ|ನಿಷಮೆ ic Ne UN 
o ட டூ தபோது ಟ್‌ அ திமு SE தத அவை [భీమే |శ్వరాయ (తిపుర- 
విజ[యి"నే] rat (2 
de గతపంచ్చమహాోశబ్ద ಬಿ ಜತ (ರೆ (uer టకపురవరాధీశ్వర [అ]- 
చు లేశ్వర దేవ[ దివ్య] శ్రీపాద వట iO - Ë గండభరుండ 
పామ్మనదండనాయ | క * || కల] ಸಜ [క ] 

ಜುಶಿವಭಾಮಂಸ್ಥಲ'ನಾ ಈ హారణ DSS ఛాం|డ | రాయణచాణూర- 
మురాంతక వెరిపురాంతక ఉ|పాాయ[జిత . . . - - పకాంగవీర చోడ- 
[క ]టకసామం త్తముంకొగా[ల్వ| రట్టకటక సౌమగ(ం౦*]త్త - 
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0 కొసమం 5297006202 ಗಂಜೆರೆಸಂಜ Kos rešo విరోధివిలయానల ‘SOM JD Ts 
PM BF Hs Ho BKB ఫిద్దిచో ౨.౨౨౨ ஐ [ము]ప్పుచోడమ'స్తకళూల 
బుద్దకులకుద్ధాల నమాది'సమ'స్త 

(ఆం “மவ (258, హామండ Of CÓ | రాగ ಮಾಟ దరపరజొలు | “6555-௦220 
౧౦౮ cg గ్రీరాజరాజదేవర உட பு వైశాఖ Bred = - 
ಮಾವಾ 'స్యయు y ನಕ್ಸೃರವಾರೆಮುನೆ . 


9 $$ twos 29615] -రాచూణు దారవ(రప) రాజుల ಸುಂಜೆಮು కండ్రవాడి భీమరాజు SO» 


[వో]|తమచే[వు] ౨౨౯ | [ భీ] మేశ్వరమహాబేవరకు teo 
నల్వురు ; 
9. . . . గా మోదలియడపున . . ర IAS విసమునం Biss . 
| o e ன்‌ ட 41 : ಲುನುಖವಿ | RT UE 
oxo (తిభువణాం| SS* | TERIS o c . 
No, 1054, 


(A.R. No. 218 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


శక్రవపషకాంబులు . నచట T కు కుడువ నేను తలియలును ಡಕ పరువునకు 
Joo నిమిత్తమున [SN ONHE- నేను 
మజ్జ | లేశ్వుర కులోత్తుంగరాజేంద్రచోడయ | 8 మొదవులను ఇచ్చి (ద్రుంఫర వేయి పోంకమా?- 

-రాజో- ಕುಲು వె- 
ల.ముది సెలి గుద్దవాది మొదలి భీమినయకో- . 9 80D) DS) 0 63639 ನಾವಂ(ದಾಕರ್ಗಾಮು 
బు 8ರನಿದಿ ಮಟಮಾುಸಯಂಜು శ్రీమత్‌ [-o-*]- భో- 

జేంద్రచోడ- 10 జనము నడచునట్టుగా నీతోంట ఇచ్చి : 
యరాజులకు ಭರ್ಮಾ zou» పవురుతప- 14 . . . strato Seto. C 

స్సుల- 

No, 1055, 
(A.R. No. 219 of 1893). 
ON THE SAME WALL; SECOND PILLAR FROM LEFT. 
13 È భీమేశ్వరమవాోదేవరకు జావా 

వ = : 14 [e] . మినాయకుని మేచమవ్వ కొడుగ- 
స్యామ SENE e స్య ಜಂ Ib ಸ ಬ ಬ ಟ್‌ ౨ ERS 
"డ్రా எண்ம కొ'సనయస్సు- T6: 5 > 2 «4 Seç ë or ae š 
[ತನ] ளீ *|శాశాబ్దే మరశెలశేందుగణి తే ನಾಲವು నడపు 
భీమేశ్వరాయాదిశ తోయం దీప[మ |- 17. . . . Bo ఎజీయన పోయం- 
ఖణ్జవతి౯రుచిరం భానావుదీ చీ- | Ke 
೦ KÈ | SENEI గురువాసరే గుణని- 18. . . . మానా o తలరాస్రిప్రో- 
உன்‌] డ్రీమాన్‌ మహా[థా]|మ్మి౯క ஏழ du ನಿಮ- | 

దిష్టశ gz- 10 ಗಾ ண y పోయంగల ಅರಮಾನ o 
నీనళు | ద్ధ| చరిత స్పౌజన్యరత్నాకరః| 1౨౫) . Og- 
cows ೧೦೭೫ "Np మీనమా'స 20 [తం ప]ద్దనాచాయ్యే౯ణ| v*] 


తుద్ధ ఎకాదశియు గురువారమునాణ్ణు 


` 
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ë No, 1056. 
(A.R. Nos. 220 and 221 of 1893). 
ON THE SAME WALL; BETWEEN THE SECOND AND THE THIRD PILLARS. 


ಅದಿ తాచలెసఠళుభూ 358 3 6- 

ced డా(పభారంజిత (3 ವಾದ್‌ಂಬು- 

రుహేన (శీగణపతిళ్లూ 

కాచ్చి౯తేక [*| (శ్రీమా ಔಮ- 

లశివస్యాంఘి్ర)ద్వయా-రాధకో ಭರ್ಮಿ- 6- 

మృ్మ౯శివో ಮುನಿತ goss” ಲ್‌ 

వణ్య౯ తే [1-೨೫] Ss ஐஐ [5] 558௦௫ 
Kes- 

తే శకవత్సరే | |ఛా(తీధమ్మ౯శివః (పా- 


INL “రా c - 

12 న శ్రిభీమేశ్వరము హా చేవరకు 

18 (శీమతాగ్రాక తి గణపతి గురుడే- 

14. వర “పెట్టిన ஐல మొక o- 

15 టికి వెరాదా లేంభుయింట్ల 50ல்‌ 

೩6 నలువురుబోల yo» రెండవు 

17 నడ పున (ప్రోలబోయిని (పోలని వసమునం 
18 బెట్టిన 'ಮಾದ್‌ಲು ౫౦ చేకొని నిత్యపడి (8%- 
19 [వ|నాంళ కమున Sr Bodh ಅನ 





va mag ತ ಕ್ವ 1: Th) 
இ 


3522௦ oso y cqó s [3%] సం స శక- క రాకామున 
SAE OM ౧౧౫౬ వునేంటి [మా]- 20 [వేయం Xo 08 உ = 
No. 1057. 
(A.R. No. 222 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. à 
lo o o OTS = “ ; 
ಬ cesa eic - స్యాఫీతృ్సనయ'స్పతామభిమ . _త్రనాయ్య౯ 
உ... = OOF కులభామినీ గుణవతి 
8 కుప్పాంబిశాసీత్తయో: HE ప . . ప్రియ) ககன்‌ . + 
. అస్పమ్మత ದಾಸಭರ್ಮ್ಯನಿರತರೈನ್ಮಂ(ಔರಾಡಾಮಣಿ- 1 
4 Pye oes s SH eo Oise OSS : . ದಾನೆಹಕ: [o1] (తిభువనమల్ల శ్రితి- 
పాదినకులతిలకా[త్‌ *| abs sus [13] ஊ௫&- 
b చివ్మృమహిత'స్పచ్చత్రమహాో(ప్రధాసపదవీవిదితః [1.೨೫] Pew 73599855098 ఫౌమ్యా- 
యనే సుస్థిరం దీపం Se COS కులస్య B ఇతి ప్రా 
6 ఖ్యాపినాత:[కితీ[ 1 | க்‌ భగవతే Quy ఏరాయోాజ్యలం _పాదాన్ని త్యమఖ- 
ea (59 2088 08K 0 వం | 2*]௭52- 
7 ರ್ಮ ௦௦8௦ ஜீ 90885 ౧౭ [War MSS Ho ss 9 ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ (శిభిమేశ్వరమవో- 
525350 గమనాణ్ణి త్రిభువనమల్ల దేవరాజు DKS ಅ[ರಿ]- | 
8 ಯ್‌ య పె[ X: | Vas 8 ರ್ರಿ-ಲಗೆಡಾದಣ್ಣು ౧ 52S ನಾವ೦(ದಾಕರ್ಗಾಮು qo» 'సరియించ్చు వారుగా 
బోలు సలువురుం WIEN ಮಾಣ್ಯವುನಜವ್ರನ ಮು- 
Oe ONS ఇ[నుపఎ క్షు xo [us as [35 ௭௦௧௪. నిత్య ನ ಮಾನ ose 
BITO ಪ್ರ ಪ್ರಕ ಮುನ Tr BOC So s a 
MORNE Te కుం బావ్వ౯తి DEM Se 
No. 1058. š 
(A.B. No. 223 of 1893), 
IN THE SAME PLACE. 
l= 6 . అ అ అ - ° 2 . 633000 852 e ° . 
DE రవిథెిథామజన,భూః RSC ES Lt E MOS మం|త్రీ మండలికో ಕ್ರಮ- 


e e 23055312 e 
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కి: eye a [sr] (శ్రమ తాశటమనా[యక es arde ei [e] Quse [nk]: v v2 v3- 
de భేంద్దుగణి ë Lease [ಹಾಂ] ద్దీప- 

ఓ . ஏஜி ஏர] ವಿಮಾನ 88? భగవతే భీమేశ్వరాయాదరాత్‌ | ತಕವರ್ಷ- ೧[೦]೭೧ ஜீ 

DoH POLS? DOD త్తమునం [గా | లనిమణ్ఞ | లిక * [z-- 

௦ టమనాయకు [599 [BES DK ws శ్రిభీమేశ్వర మవా-దేవరకుం బెట్టిన ODS வரல 
దివియలు | அ]ஜி[$] 

6 బోలు నలువురుం బూ(౦)క్ట్రాగా నాచం(దాకగ్రా౯ము ಮು 'సరియించ్చువారు గాం , దలరాశి 
అడపున బాదయకొమ్షుని వస్రమునం [ 3]- | 

7 838 ఇనుప ఎడ్లు ೧೦೦ DBS Ses గొలవంస్తల (త్రిభువనాంకు'స నే మానలు రెండు లిఖతం “పెద్దనా- 


చాయ్యేణ | 1 | ; 
No. 1059. 
(A-B. No. 228-A of 1893). 
LEFT or No. 1058. 
[3 |o ëcussc&scoas 


గా నంత్తరాయములోపు-గా 'సప్తనోదావర'సంగ్గమమున (శ్రీవా[రి| వా లేశ్వర- 

25% ನಾನಂ(ದ್‌8 bre ಮುನೆಂ వహావిబల్నియచ్చకానలు నడచునట్టుగారిను_త్తరా- 

యణ'సంకాం 6620 త్తమున థారాపూవషళాక ము 22303 25 PSC ESF HES 56- 

ముగా నిచ్చిరి ఇ "దేవర పూజారికి నాగబేవనికి 3 తిప్పి | వారికి p ౨ బొడ్జిల- 

కు p ౨ పడిహారికి [న|౧౧[॥*]బహుభివ్వ౯నుథా దత్తాబహుభిశ్చానుపాలితా[ గ) ewe 

THE యదా భూమి ఫ్ర Sç SOC ತದಾ ఫలం| [| 'స్వదత్తాం పరదత్తాం [=] or S 069 * 

85௦2௭50115] వష్టిం వరుషసహా్యఫాణి విష్టాయాం జాయతే பீ] [|] 
No. 1060. 


(A-R. No- 223-B of 1898). 
BELow No: 1059. 


oo N ಲಾ OI ౫» wo r9 = 


fod 
e 


1 எத యుగ[నే]. ._. [గ |ణితేసోఫాల్టునే ஜு ல పాతంగ'స్య దినే ல்க” 
సాగా- 

DS Er சமி ee మశ్నుంణనానవాంబికా oi Ze BH రేశ్వరాయ 
DF దా [కా]- 

9 . TEL. . రాయే | ಲಕುರಿ-ಮೆನ . 

4. a 

3 c 

7. . . . తమ [Sg] 

8 . ஜாலர்‌ (34)| మే |- 

9 . వరకుం బెట్టిన ಅ- 

111) sy: వట్టి! = | లోహాదండు 

Ms o a o OREN = [=] 

12. . . goga |] 

18 . . . . వండు నలు : 


! The rest of the record is completely damaged. 


| 
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No. 1061. 
(A.R. No. 224 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


J. . . ೬೩೬೬ ...B రాజన్మతియైన మా. 
o% oW- | 

2 [ను] ஜு] నా லவ, ರ “సద 0.8౯ Soo నుదియిం yo 
(ಜ್‌ಲಣ್ಣು Mn rE வக இஷ o? |॥ 


8 wpe ರ್ಶ್ರಿಲಗಲುಣ್ಣು 'సహ్యసకరోపమ ELT 'సహా(్రాజ్జ౯నపౌరుషుణ్జు ತ ವಿವಾ ಗಣಿ 'స్తన్తత- 
© పుణ్యసంచ్చయో[॥* “|పాజ్జిలతు ஜீ 82- 

i OLS భేనుదితిజాభావ దాన్యుణ్జు லல Weve AH & 5550 (SP wea ధరావమురవంశ లలాముణ్ణు- 
వ్వ౯రను ॥| ౨] అంబు జగభ్బ౯వ- 


5 oF Ss దయం MY మెట్ట య([గ్రహారంబుగ నిచ్చి HOS యుడురాజశిఖామణికి న 


న్మరున్ని- 
వాసం బె'సగంగ OD) Do- 


6 'సన్మతినొప్పిన దణ్ఞనాథరత్నంబగు నాగ GSD EOS OSD பவை (వోలజ్జున్నతిని [23] 8833 
౧౦౭౧ Ex విహమువు- 


7 Pol BIO, నిమి 82% (శీమన్మవామజ్ఞలిక బొద్దనభీమనమం ్రి గోరల్ణ ప్రభువు (ಮಾನಯ್‌ కొడుఠా 
దజ్జనాయ- : 

8 కనాగబేవయ్య io Loos (నీభీమేశ్వరమ St దేవరకుం బెట్టిన ఆఖజ్జవత్తిణలోహాదణ్ఞ 
BOSS ౧ 928 నా- 


9 Solas గ్రా ౯ము WOO 'సరించ్చు ವಾರು గా ಬಲು నల్వురుం IPD TD ము 250 నావబోల సోమని 
యడపున కొమ్మనకామని వస- 


10 మునం BK ఇన్సఎడ్లు xo D$ 68056 గొలవంగ్రల (త్రిభువనాంకుగ్రాశో -నే ಮಾನ ೧ ॥ RS- 
STP OOD ಹಾ 


11 ధిపునకు సుర'స్త్పవనునకును! |” |భీమేశ్వరునకు నతులనుధీమాణిక్యు 


No, 1062, 
(A.B. No. 224-A of 1893). 


RIGHT or No. 1061. 


"oq ಸ್ರ D BS இக்க EET 
8 . నాయక న్యదుహితా , . . . ௨ శా (పాదాద్బీప| మఖ]- 


4 ౦డమేకమతు| ల|౦ భీమేశ పరాయా! Spo | శకవరుషంబులు ೧೦ 
5 MBs Su [8] Oo ఆదివారమునాండు ಅಮರಿನಾಯಕಾವಾರಿ 
6 -రాజాసాని కూంత్తులు 'సత్యాసాని న[లు]వురబోఖల పూంట్టను అఖ- 
T ండలోవాదణ్ణు నలుభాఇ పీసలఎత్తు Uo AWE- కామనబోఖఇని 

8 dires gp వశమున ಇ[ಟ್ಟಿನ] మోదాలు xo నిత్య (తిభూవనంకుగ్రా- 
ಸಾನ 502007411 o o o வ. 


ச்‌ 


, 
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No, 1063. 
(A.R. No. 225 of 1893). Te 
IN THE SAME PLACE. : 
౧౮.౨౨౦. సు ட்ட பம்‌ * [etu 
Des: க்கி . ] pie Se Slt యస్యా భూజ్ఞనకో జ. 
శ్రీజెత్తమా[భ్యోో] గుణి[౧*]॥ శ మునినాగఖేందుగణి తే ஐ. 
Sa (పాదాద్దీపమఖణ్ణవ ಶ್ರಿ ೩೯ ಕವಿರೆಂ [ధ]మ్మా౯(్రవీణన్సుధీః (1*|] యస్యా సన్ని. 
డుంబ్రోలునామవిదిత గ్రామళ్ముభాం 
తే భీమమ హెశ శ్వారాయ pa OLS నా து కృతీ ' [=]! కక [వ]ద=ం 
బులు ౧౦౮౭ We} రాజరాజ సంవత్స ౨౦ [Far ఆషడళుద్ధ ಜ್ಞ ద్వి| తే| యయు నదివరము 
నాండు BAD- 
రకుం గులోత్తుం గరా జేంద్రచోడయర జాల yc | ప్పి |] నాయకుణ్ణు 
నో నలువురుం WERT మొదలి అడపున నావబోల వెందండు కులోత్తుంగ్గమడలు 
వదియయ 
Str Sith) ದಿವಿಯ 889 మానా ೧ లికితం “పెద్దనా'చాయ౯:| 1] 


No, 1064. 
(A.R. No. 226 of 1893). 
ON THE SAME WALL; THIRD PILLAR FROM LEFT. 

. Ge Gc o CO. XT DB: 9 వారుగా GSH కిలరమున బోలు న- 

| s| త్తి Bs- శీ] రాజరాజ దేవర విజ- 10 206 Ho బూజ్హగా 'ಮುಜಶಿಯಜವು- 
bud ds ^ ೭ (e విషు- ll న కాపబోల NoXD విసమునం B- 
వుసంకృ్సి నిమిత్తమున Rĝ- 12 [els இல்ல்‌ ౫౦ FS నిత్య] 
మేశ్వరమహా దేవరకు కలుంస్తలో- 13 [5] గొలవంస్రల a 

ನಿ Koos మల్లిరాజు పెట్టిన ಅ- 14 ఆజ్‌ 5107௩௮௮௮௮௦ పెద్ద. . 


ಬಣ್ಣನೆ _ Bots Sem దివి ೧ £98 IDEE 


` 


నాచం(డాక Eu Sc సరిబంచు- 
No, 1065. 
(A.R. No. 226-A of 1893). 
Brow No. 1064. | 
MERCED Co ೦1.೦ ೧ 8 ದಿ o g ఆచం_డాకగా౯ము | o> '8]- 
. ட ಲತ மல న్‌ ததை து. 9 రియించ్చువారుగా బోలు నలు[వురు|- 
(శాహి ಕಕ oF Hol To 8 నిమిత్త. 10 o భూళ్టాగా CHESS బూ . . 
చెంద్దనపూణ్ణి చేమినాయకుని ౨ - ll e కొమ్మని వసమునం 885 | ఇను |- 
ని కొడురా చేవముకామ దనకు So | 12 పఎడ్లు xo ஜீ$ నిత్వప[డి నె|- 
గా గ్రీభీమేశ్వరనముహోడేవర . - 13 8 [మాన]ం లి[ఖితం] . ౨౨. 
68% மலக்‌ ರ್ಶ್ರಿ- రుపరలో . - `: 
No, 1066- 


(A.R. No. 226-B of 1893). 
LEFT or No. 1065 ABOVE. 


— 
` 


ఇత్‌ ఖ్యాతొ ಮರಿಮಣ್ಣ లే த టలు ப ల అ 6 o இட: 


a 
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வங்க 


3 piu NE సినాధిపః [o] [re] ణిధరాంబ రేంద్దుగణి లే శౌ To.. 


PI 


4 2 ಜಾ, దిశముత్తరాం . . . . ORE | “| ದ್‌ಹ್‌ರ್‌ಮನಿವಾಸಿ- : 
ನೆ yX- t 
5 SS (ನಾದಾಜಣಣ್ದಂ జలజ్వాలం SF . ~ _వీందుధరణి (శీఖభీమనాథాయ Qo: | அ] 
శోకవ- 1 
6 Se ౧౦౭౫ 26 82 & ಪ್ರರ್‌ಯನ'ನ೦(| 5 | ನಿಮ ಪ್ರಮುನ (శ్రీమన్య హోమజ్ఞ OW CÓ కులో- : 
7 ಕಂಸ SEATON ree మామ C Geo» | య ]కపణ్ణినాయకుని కొడుగా చోడపనాయకు ಸು. x y 
8 63s லக త్తి=లోహాదణ్డు ದಿವಿಯ [° 38 | బోలు నల్వురుం బూజ్ఞగా Coy SYN [కా] | 
9 మ్మనబోయుని த்‌ రాజబోల ౨ . . = e$: అ(౦)న్దనకొమ్మని వస- | 
మున పెటిస : | 4 
Wo o o லா ౨... :. ನಂ బెట్టిన . 
దివియ of . . . . . i 
Webo oro o oro ಮೌನಂ లిఖింత ನರ್‌ చాయ్యేణ]| 1*] 
; No, 1067. 


(A.R. No. 226-C of 1893). 
LEFT or No. 1066. 


PVN ST hatte యు Bi k. s.a. 


IN 


మ a rms cess P diro don 


்‌ 8 గుణ భూ] రెజియాంబిశా నన్దనః cleus శర శైల భేందుగణి తే యాతే రవావు త్తరా- 
ಮಾಸಾಂ సోయ- 
4 మ BAW ORSOHME o[8 'సముద్యన్మతిః [1*|దాయారామనివాసినే భగవతే భీమేశ్వరా- 
యాది- . 


ಲ 


ಇ Aso వీపమఖణ్జముజ్వలశిఖం ಪ್ರೌಂಕ್‌ ఇ్యాళ్ళణమాభూరవి।[౨౫ ]85 8352-2௦ ౭౫ గు des ಈ $o- 
6 యణసం(ాం|త్తి| ನಿಮಿ[ š | మున "పెరు r$] దారపరాజు కొడుగ్రా sees Gita నా- 
ES 257155 CESEN 

S8560 బెట్టిన అఖజ్జువత్తి౯ణలోవాదఃస్హ దివియ ౧ £38 బోలు 560000 బూళ్ట్టా 
గా రెణ్ణవునడసున బయ్యనబో- 

9. . కంద్యశేతెబోయుని కొమ్మయ విసమునం బెట్టిన ఇన్సఎథ్లు x08 ఆచం(దాక రా౯ము 

గొలవంగాల నే మాన o 
105; 7 లికింత ನಾರ್‌ చాయ్యే౯ న| [గ] 
| No. 1068. 

(A.R. No. 227 of 1893). 


On THE SAME WALL BETWEEN THE THIRD AND THE FOURTH PILLARS. 
[గా 


00 -I 


Do. 0 o o GYA < | 3.1 
8 . [మా oD esd econ: [Pea ప్తస్వగణసివాసయోరపి uS ண eb]. 
LCN CAAT . . . 


4 | స్వామి] నే த்‌ మమ சைமா దశ DRY _త్రిస్ఫురతిరా త్త ಗಹ [1] పాదాదిత్ధమలతీ- 
వనిమ్మ౯లమతిస్నాజస్యవి (శామ భూ-రాచ- 

ರ O (EE ep 2௦௨99௦ Pb oS sows of! J FSS [=] ౧౦౬౧ శ్రికులోత్తుంగ్ల- 
WD d OS దివ్య రాజ్య'సంవ [2] (= . 


e 
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6 హి (శీమన్యవోమణ్ఞ 5505 కులోత్తుంగ చోడనాం[క౮రాజుల మామ EC ஓ ' సమధికొసమర- 
ஓ మో పాజ్జిత BOTOX DOAS ద- 


7 &[e]8 ze SSN వైరిభాంశార భావనంకకాజ / ఉభాయబలనుభటనమున్నజివ 
ಕ ¥ OY ಅಕ లితన మ్మెలువ கழல்‌ 


8 లశేఖర Kear eo’ vo (0) Z5 (ತೆಮಗ್ಪಣ್ಣನಾಯಕ' మామ ెజ్హయ డ్రీభీమేశ 6545325850 దమ 
52) మారినాయ [కు | 
9 e[ 8° “lo బెట్టిన ஒலஜல்‌ 8 ದಿವಿಯ o తమ తల్లి మస నిక. p ones శ్రి ರೀ ದಿವಿಯ ೧ 
௨3553357௩௦ Bias e»mes- 
10 5 8௪ ವಿವಿಯ o తమ కొడుకు మారినాయకునికిగాం బెట్టిన ಅುಣ್ರನೆ Be దివియ ೧ Sess) 
కొడుగ్రా మరినాయకునికి- ; 


ll o Bigs దివియ o కిలరమున బోలు నలువురుం బూజ్ఞగా మొదలియడసున భీమబోల 
co వ'సమున విడి- 


12 . . ఇనువఎథ్లు xo నిత్యపడి B ಮಾ ೧ రెణ్ణవునడసున Soso LEWD విసమున DE- 
సిన இலி ౫౦ 

18. . . . EDK నవాలశాప్రోలని వసమున DEHS gii xo 
నిత్యపడి 89 So. 

1d. . + + + ` + నిచ్చిన ಇನುಪವಿಜ್ಞು xo ஐ] 8928] 5 — o o లక 
WEDS కామన Beo వాసము . e e . 

புஷ்ப E alt... Ais LO ri dec [ఖ]|తం | పెద్దనాచా] eee 

No. 1069.. 


(A.R. No. 228 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. : 

గాంకరానృపతే. = ==. a 
: S deeds 9655 ey గు| ణాన్వి తా] JR a 3 
రగిరివియవిందుఖ్యాత శా కాబ్ద రాజావుదగయనగ తే నాతిగ x 518 — 
of [1] భువనవిదిత raro duy Soros దిశదమల ல దీప| మా ]- 
చంద్రతాగం | శకవ[వ]|౯ ౧౦౭౫ PE ఉత్తరాయణ'సం(కాంతి 
ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ (శీమన్మహామణ్ణు లేశ్వుర కులోత్తుంగ్దచొడగొంకరారాజూ- 
ಲ ಮಾಟಂದಿ ಜಣ್ಮನಾಯಕ' చోడపనాయకుని తల్లి FSD D- 
635 ಅಖಣ್ಣನ 82-0855 దివియ ౧ 53S బోలు నల్వురుం బూ- 
10 ஜு మొదలి అడపునా సోమనబోయుని ಸಾ| |ప్పు నురభోల కాటని 
ll వసామునం బెట్టిన ஒல்‌ xo 8S నే మా ೧ ௮50 పెద్దనాచా- 


ಐ GO ఎ ಲಾ ಲಾ [జ WO pb = 











12 య్యే౯ణ [w] 
| Some mm of EX on di same slab at its might endir run as follows :— 
x 1 e ய்‌ 2 e e e 
2 అ e . ° e e మున LI e ஓ జి -@ 


9 కాటమెసెటి తల్లి Gaps (925800595 50508 
4 పెట్టిన ಅಖ(೦)ಣ್ವನ 8೯ లోవాదండు దివియ ౧ 


(Lines 5 to 8 are very faintly cut). 
45A 
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No. 1070. 
(A.R. No. 228-A of 1893). - 
LEFT oF No. 1069. 


ee “వన o s. SOOT SCO జా. 
: - xD ‘SFE S's SNPS NSE OBE ప్రత్యకలతీ పతి పతిః | [ey ಪ್ಯಾ] 
భువి యో * உ. - Sr a Ee 
ಜೆನ್‌ |SBOS HOOD 50008. ಜಾತಃ ఖ్యాతి'సమని నితో BOHINJ BY భో గా- 
OS: ಪ್‌ಲ[:] MOSSE. . ౨. వాచస్పతిః| 15] 
(శీగొంకగాతితిపాలకస్య దయయా 'సంపూణ్యు౯పుణ్యోోదయః CHE | (సీలలితో న్నతి- 
వ్వి౯జయతే సామంతచిహ్నాన్విత:ః |? | మేఘాడంబర చామ-రాంబరవి తానం [వి ])లశంఖా- 
58௦ (పా- 


ç [š ç | య్యు౯మమాత్యమండలకిరీటా-దె Se PECK, — [rex « | షాడ్డుణ్య(ప్రతిభానిధిశ్చ- 


తురుపాయాయ ಪ್ರನಿಷ್ಟ್‌ ತೆಯ 'స్పస్తాంగ్రస్థి 56 | -కీనిరత హై) కాలవి- 
*జ్ఞానవిత్‌ [1 * చాతువ్వ౯ 
[oo [ர] 5 . 
మనా కర్‌ es * - = ದಿವಿಯಕ್‌ 59053908 ooie బుమి ఖర 
No. 1071. 
(A.R. No. 229 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


మాధవవమ్ము౯-వంశ ನಃ [o* ]! (ప్రఖ్యా తాసమ కాణ్జపప్రోలన్ఫప లేః పుత్రో గుణ (నీఖణి: తస్యా(గ్యా 


మహిషీ బభూవ హిమవ- 

ಶಿವ చక్లీపతేః। ಹೆರಿ 'బొప్పమపూవ్వి౯ ಕ್ರಿ =జనతాకల్ప ప్రశ తానీ] < స్వయం | BAe - 
வகு UE ES LAS చాతు[య్యః౯]- 

భుయ్యకః౯ (శ్రియ్యః [೨೫] Pees బాణనాగాంబరశ శిగణి తే SSE విథాతు స్తిథ్యాం 
35௦ 8௭ லு రే దినకృతి విష <> use తే ies 

రాశిం [1* J దీపం (_పాదాదఖణ్ణం త్రిభువనపత యే భీమనాధాయ ಭಾ బొప్పాదేవీ శివా- 
చ్చోఇజ్జి౯తమ | తి |విభావా వాతా [o]- 

ఛాయ్యా౯ [13] శేక వష్ష౯ OOo X గు Sei రాజరాజ'సంవత్స ౧౮ గు (శాపా విషువత్నం- 
(5௦8 నిమిత్తామున Gies MX oreo v| ద్ధా౯ం |- 

Kop బొప్పాజేవులు ,శ్రీభీమేశ్యరమహాబేవరకుం బెట్టిన అఖణ్ణవ_త్తిలోహాద [ஓ] 2- 
౧ 538 కిలరమున బోలు | 656 |- 

రుం WET మొదలి అడపున తల్లనపోమన వసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు ౫౦ 38 ಆದಂ” 
చాక b- 8-355» DB OSG గొల ಲ E : 

[భు]వనాంకుగ్రాళ నే ಮಾನ o లిఖితం "ue mates Dope 

No. 1072. 
(A.R. No. 229-A of 1893). 
LEFT OF No. 1071. 
ட்ப PPS 95௮] <= š : o5; 8 
ಬ ಕ ಷರ iS '[ఫంవత్సరంబులు] - ೨೧ (ல | చేష్ట |- 





1 The last portions of lines 6 to 8 are cut very faintly. 
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8 ote SD ಬುಧ ವಾರಮುನಂಡು ಇಲ್ಲ యెజ్జమనా[ యగ్‌|కు 
4 కూంత్తులు (276 (నీభీమేశ్వురమవో GSS కిలరమున బో- 
ರ ಲು నల్వురుం e(o) E370" నాలవునడపున నావబోల (Sep వ- 
6 'సమునం బెట్టిన HOSS J= దీపము ೧ ಕೆಂ బెట్టిన కులో- 
7 BOOK Soe OT ಪದಿಯು(೦)ಣ್ವ ಔನ ௦233902522 XO యీ(ని]-. 
8 o గొని ಆಟುನಂಸ್ಥಲ త్రిభవనాం| క్రూ” ரிப்‌ ಮುನ ౧ onic పెద్ద- = 
9 ROSES ; [i5 eJ 
No. 1073. 
(A.R. No. 230 of 1893): . 
IN THE SAME PLAOE. 
1 (శీలోలుణ్ణ ejs] ட்ட లన సలల OCC 
2 Co OE PME T" பு நந்திக்‌ న. = : ముండ్భు 353 % SBE- 
(పతాపంబునను | అన[ఘుం] RM CAS MEL ( | 
9 కున కాతేనికిం MOS ABS యంగ్లన ௮839023535 அவ்வ்‌ {Bo జతుళ్ళ్ధ౯వంశ- 
S= ஜு ஐ BAO త్రమవచదాన్యుణ్ణు = ° ° 
£ m» ఏరలక్షికిని గనియగు S దజ్జనాయక శిఖామణి గామన (3202 [॥೧*) ధీరో దాత్తుణ్ణు- 
NDT OS ಭ್‌ do జేసి 58696 భూ- 
5 రిఖ్యాతి ILLAT DON భూ 9 3 లదిక్సంఖ్యయం [2] చారామంబులకెల్ల నాయకమునా- 
నత్యుణ్నతిం Sad) చావారామంబున ನಿಪ್ರು &- 
6 పము உலக ஒல கல்‌ ps" TEs? ಕಕ್‌ನರ್ಜೆ ౧౦౭౧ ಲಾಗು == ವಿಮೌಿಮು'ನಿಂ(ನ್ತಿ 
ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ (ಅಭಿಮತ (Qs చేవరకు ಜಣ್ಣ- 
7 నాయక కామినాయకు పెట్టిన லல 8௫ ಲಣೆವಾಜಣ್ಣು ದಿಣ 228 నాచం(చాకగా౯ము Bow 
NEAN UU బోలు నలుపురు- 
Š o బూజణ్ణాగా ° : : ~ - eo భీమనబోయిని అడపునం "CA SS e" 
ಮನಿ విసమునం బెట్టిన ఇనువఎడ్లు xO 338 oy 
9 [55 s 7 09 2 52 TE oc లో [92 [௦5 “ನಾರ್‌ చాయ్య౯- 
eo: || ll” : 
| I” ] No. 1074. | 
(A.R. No. 230-A of 1893). - 
RIGHT or No. 1073 ABOVE. 
2/4 ರಷ್ಟು, 0 DI 113೫1. NES Qe த தது 
3. ల KN [3]: (థశ్రీమదినుమడిరా య- 
ಸ ಸ್ಟೆ . ^ చలదలకలాజయ(శెవణ- ಇ 
Bi uxo (Spe ఫ్య దీవమాచం- 
6. ವರ್ಮ el గునేంట్టి శ్రీమ[త్‌ గ |తిభవనచగ్రవత్తి౯ (శ్రీరా- 
జాధిరాజ- 
1 ó విజయరాజ్య'సం వత్సరంబులు ౬౧ (శాహి శ్రావణ WX ೧೦ ಮಿಯು 
2. [వారమునాండు | మందల ಸದಾ . ಯೌ అరసమ కొడుకా మొఖరిమడ్డుల y- 
లాద 
9. లాకూ దివా . . . 9*8 Gps ல்‌ ல వరావా ಮಾನ ೧ g8 
TOW లాం తమ శేం[క౮] యడుదగలో ASA మొదువు ‘S- 
314. . : 08 cS வெது ° 
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No. 1075. 
(A.R. Wo. 281 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


1 [Sx S] శకవస౯ంబులు ౧౦౮౮ ದಿ ಘರಾ [Wore ora sss విజయ Use osa 
2 “5௦03705625 త్రమున [ಮುನ న్య|వహామండ లేశ్వర కులాోత్తుం| గ To" జేం(దచోడయ'రాజుల 
3 |. ల్ల]లి పోలాసాని కొడుగా . . . కినాయకుండు ననీభీమేశ్వరముహా దేపరకుం బెట్టిన ಅ- 
4 pots 8೯] లోహాదణ్డై దివయ] ೧ £38 కిలరముల బోలు నల్వురుం 20069 A ముండవునడపున 
b. . Wo ಜಾಮನಿ విసమునం | Bigs] యిన్సయెడ్లు xo ಯುಂ నాని. నిత్యపడిగా ನಾಜಂ- 
(దాకగ్రా౯ము నడవంస్తల B- 
6 నా[0 |కుర-శ ನಕ మన౧ లి ఖతం | ಬಡ್‌ ‘ | చారి J [J 
No. 1076. 
(A.R. No. 232 of 1893). 1 
ON THE SAME WALL; FOURTH PILLAR FROM LEFT. | 
శాకా బే] ರ அ க்‌ ர [க 10 63 ಸಾ 86. 
=ç తు D| 36] A | పె] మ౯డి- ll ௦௫௯௮ . : 
దుహితా 125. 
¥ Hanh [గ తాను ప్రఖ్యాత కీ Bep gs. 18 . ET ಜಾರು ie, ட 
௦& మల్లమహీపలేః (పియతమా . 14 . . - = s s s సనన 
om మనోవోరిజీ పాదాద్బీపమ[ఖ|- 15 డపున <| ద] కొమ్మబోయిని వ- 
జ్ఞముజ్వలశిఖం భీ మేళ Se[es7]- 16 'సమునం బెట్టిన HD xo 
Sod [i> ಇಂ 5 v (థ్రీ శకా| ஐ* “ಮುಲು ೧೦ ..| 17 లికి నా'ససం(దాక bre ಮುಂ ñ “62025 T 
Xo we ఉత్తరాయణ'సం(కా|ంతి |- 18 మాన o లిఖతం పెద్దనా చాయ్యేణ[| I] 


నిమిత్తమున DHE OD కొం 


No. 1077. 
(A.R. No. 233 of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 


ESSE ౧౦౮౫ స్య (శీరాజ- ல்‌ 9 - 

Ors HOSS) ౧౮ [Bar మిథు- 10 - 

36005௦ 8 నిమిత్తమున ವಿಜ- (இரத a ಕಟ | 

ಅಖೆಲ್‌್‌ನಿ చిత్తలూరి [ప్రోలెభట్ట- 12 నావబోల (Sto విసమున- 

యుపాథాయల 20 50. ఎణి- 18 o బెట్టిన ఇనుపలిడ్లు ౨౫ 

కమ (శ్రీభీమేశ్వు ర మవహో'దేవర- 14 £8 నిత్యపడి ಅರಮಾನ ౧ D- 

[$]o | బెట్టిన] త MEE, | 15 ಖತಂ ಇಡಾಕ Gao పెద్దనా చాయ్యే౯ణ [i] 
No. 1078. . 


(A.R. No. 283-A of 1898). 
LEFT OF No. 233. 


Tas D vs ^ 
2 GIST ஒல qa sp: 2 భొనా [Mee [oa] s an tes ಲೇ ಮಜ 
| జ్యోతివ్వి౯దామ్యగశీః | తస్యా = 
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ಲು 


[5 | S 56806 స్య 62, ಹಣಾ భాయ్‌ sas తే] దానీంటత్త త్తనారున్ధతి 
[(೧* “| కాభ్యా 0 r - 

TROO gC இ sonais eongoa] ಶ್ರಿ 
FSH ஏ GTR పరిమితే 

b=. గ్రామ నాథస్పోయం భూయ్యూకవ[రో) ఖే దురితవి[హీ]శయే Bisse cle తరం (| 
తస్మిన్‌ కప్పూ౯రవ ರ್ರ > 

6 ಪಾಸನ್ನು తారామమూల్యాం EA மனை, (ಪ್ರಳಿರನಿಜಲು'ನೆ ఖభీమనాథాయ ధీమా[న్‌ | 

(| 3శగవ 

7 8 రాజరాజుసంవళ్స OT గు శ్రాహి భాద్రపద WF పశాదశియు ನೌವಾವಾರನಾನ್‌ಜ್ಞ 851 
మున్యహాను . 

[క] లో| Bons” దరాచేం ద్రచోడయరాలల జోన్యు SO AT ట్లు (శీభీవేశ్వరమ వ+- 
దేవర 5 

9. மனு దివియ ೧ " బోలు నలువురుం exco TAP నాలవయడపున Se A ಬಡ E 


No. 1079. 
(A.R. No. 233-B of 1893). 
Lzrr or No. 1078. 

o (PE. . 2 ఎ కొడురా Gio = 
ಜಮ తల్లి KoRGAS Bape Se oo శ్రీభీమేశ్వ రమ r Pta 
కు నుత్తరాయణ “5௦5108 625 SISO బెట్టిన ಅಭಣ್ಣ- 
వ 6 மூரி Sem ದಿಖಿಯಲು “రికి TOOTS re ಮು నిత్యపడి 
సారవచ్చక ప్పూ౯రపు - 


பூ 


00 


ಲಾ ಲು MM ಲು ಓದಿ Lr 


No. 1080. 
(A.B. No. 234 of 1893). 
ON THE SAME WALL, BETWEEN THE FOURTH AND THE FIFTH PILLARS. 
1 శీను] . E கயந்த SS ட ட TC య్య౯- 
వంశే తిలకోఛ స్య ఆసీన్నామ్బాా దయితా os . శ్రీతొండిదేవీతి ಗ 
2 తాభ్యాం శివాభ్యామివ' ಸ್‌ 8= 8௦55 SHBG తాభ్యామిన FQ =r ತ! 
GAO MSI ಜಾ- 
n ಮುತ 'స్పత్యమ హాశనామా A] సత్య త్యాగదయానిథి| s | CLIE ele * నోన్సురా- 
రాం తరోర 9650-9 నిఖామణి'స్ప- 
4 మరజిద్యః MSGI ps [1 ౯ శీమాన్సత్యమహేపతిః (ప్రతిదిన్యపాప్తోదయ:ః PB NS 
506 సహా _సబా- 
ర్‌ హుగుణసంవన్న [SS 356. ತಃ [13] ௮6 “రవియదిందూ ద్భావ్యమా సె శశకాబ్దే ೫[$]- 
తవతి asse |: | USos- 
EO S* oss దేవ్యాః oaks గుణఖనిరఖక్ణాం ಭಿಮೆನಾಧಾಯ దీపం 5 AFB 5385 ఎత్య(క) స్పత్య- 
NA A 
7 పః [91] es సమ'స్రశకవప౯౦బులు ౧౦౫౭ గు sme WSO TAOS SOS మ'సంవత్స ర] 
౬౦ గు ಶಾ (శీభీ_ 
8 அலல்‌ బేవరకు 8 4 ರಾಜನ ಹನಿ కొడుగా © மல SDSL S° బేవికి దమ్మా౯తణముగా 
ను Mos; 


ಲು 


ಲಾ 


— — o — 
—wc T co — — e ee 


———— ன்‌. அ —— s Soal 
1 Tho: rest of tho inscription is engraved too faintly and cannot be deciphered. 


So வைத — s క ஆலை வலை வட 
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fa POL So 8 ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನೆಂ బెట్టిన యలఖలణ్ణవ_త్తిలోవాదణ్ణు దివియ ౧కి నాచం.దాక్ర-౯ము- 
నెయి ‘SOO వారు- 

గా బోలు నల్వురుం బూంటగాం దలరాసి పోలియబోయనికి 'సవ్వ౯ సిద్దియంద్దు తూప్పు౯- 
<, వొలమునంధ్ధు š 

'సవ్వ౯కరపరివోరముగాం బెట్టిన భూమి phoen 88) ஐ ౬ of 8*]8 So 
Sle పోయంగల నిత్యపడి (8- 

భువనాంకుగ-శ నేతి మాన o లిఖితం పెద్దనా ಬಾಹರ್‌ ಡಿನಿಕ' యిలువట్టు 3 [13 4 


No. 1081. - 
(A.R. No. 234-4 of 1893). 
LEFT యా No. 234. 


శొ'స్పన్మహా| మజణ్జలేశ్వుర] . 

రాజ Ho గంగాచేసీతి . 

యం _పాదాదఖణ్ణం పితురభిలషితం [భీమ ]నాతాయ . 

(ಜಮಾಣೆ మునిశరగగన d dual (io உ வரல. 

e ಸು os శ్రీమ చ్చాలుక్యవి ಕಮನ ఫంవత్స ofo] గు (Bros 

రాజునకు ssp ౯౫ *| ಪ್ರೇಮು వీరి కొడుకు లోక రాజా విషువుసం . 
_ಪ್ರಮುನ (శ్రీభీ మేశ్వరమవో దేవరకు పెట్టిన అఖణ్జకప్పూ౯రవ Be లో| సాద!- 
ED దివియ o. gsŠ BSS 8ಲರಮುನ బో| లూ] న్వరుం బూ(ర)ట్లి . 

atop ಯಜವುನ BOTH కొమ్మని ನ'ನಮುನೆಂ బెట్టిన 2 . 

xo c - - : . « 'సరియించువారుగా . 


No. 1082. 
(A.R. No. 235 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 





శ్రీమా(న్రాజప லே . ಆ ° 
ప్తాస్య దేవి కులోద్వవ+ | nee வட்ட సీషువ్యోమేంద్షూనాం ఖ్యాతి . 
s|] FEU ప్రాదాచ్భానోస్పంక్రమే సో _త్తరస్యాం () தாமு TP AT oras [i] 


AP குத்து டி ரத்தம்‌ அட்‌! NPT ముక నుతి యుత నమ Š 


గు (శాహి కోనమల్లరాజు బేవి గంగాదేవి గ్రీభీమేశృరమహాడేవరకు ను_త్హ- 

రాయణ'సం _కాంత్తిని DOS fo బెట్టిన అఖణ్జవ Br orm దివియ.౧ 

క్రి ನನಲ ಪಾತ: 1-೯” ಮು "ನಲು 'సరించ్చువారుగా | బోలు నల్వురుం exea (o zv తలరా- 
సి ಹುಚಿನಿ వసమునం బెట్టిన యిన్సఎడ్లు ౫౦ 638 RSD ಕರದಿ యి- 

Bea పోలమున పొశ్లలోనం బెట్టిన భూమి p o నిత్యపడి నోయంగల (తిభు- 

వనాంకుగ్రాసమున నేతి మా o D 3930 పెద్దనా చాయ్యే౯ణ ௦006033650 ல x | 2 | 


No. 1083. 
(A.R. No. 236 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


w 
se ஸ்ட... 


5 oa 9 ப. 50 
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ಲಂ 
. 
లీ 


. చాయా దాశ్చ 
e ಹಾಧಾಜಿಜನ- 

- (ప్రీత్యాధాత్మనా WS FH SHY . 
. పురాంతకరణే PED ತಂ ಹಣೆ d- 
త. ౨౨ . , ఖీమాధిపః 1 az జ్ఞ SNIK 'సజా కులోత్తుంగ రా . 
: . వ్రశాపోజ్వలదనలశిఖాదగ్ధవి act చేశః e| ம்க்‌ మేశ ద తృస్స్పద[య]మ . 
. మంత్రిబేవ| |] ನಭ ச 5௯0௨-௬௦ కొవ్పఫింభుః $5. 

10 1 మనీషీ.|॥ యస్యా సీ దమృ తాభిధానవిదిత గ్రామే 

ப்பி, š : > : à K - ஜல்லி | శెలంకా . 

12 SENSOR : 

15 roe కలనాగాంబకళని a கிறு మోపరాగే లోహా ஒங்க 

14 యుక్తం (క్రముకదశశతోవ్వీ౯రుహాయ_త్తయాయం | దీపం 835-520 ಇ. 

15 దిశదాచం[దతారాధ-రాకగా౯ం வக ಸುತ್ನೇರಾಯ್‌ Ge ys జయక . 

16 (తిచేవః | CQ S FESS OM ౧౦౮౭ ಸು నే ஜி శ్రీరాజరా- 

17 [జ] దే దేవర దివ్య రాజ్య ನಂವನ್ನು ౨౦ గు (ಸಾರಾ శ్రీమన, వోమజ్ఞ లే'స్వర క- 

18 లోతుంగ్లగా 'జేందచొడంయారాజుల Us| e [2 RSS DAS కోన సాది- 

19 చ్చి వచ్చి (ல்‌ Soy 055558 OS కుం గప్పూ౯రవ 8 ಪ್ರೀ ಗಾಂ ಬಟ್ಟಿನೆ అఖ- 

20 £5 Ñ 333500 ఒక leas రెణ్ణనవునడపున దమబోల Hoy D కొడు; EBE- 
a బోయి వసమునం బెట్టిన HSM యేంభా[ణ]కిని ని నిత్యపడి ನ- 

22 I~] ನಾವ೦(ದಾಕರ್ಥಾಮು నడసంగ్లలవ్ఞు | ఈ దీపమునకు గొలనుంబ- 

23 . . 820 బెట్టిన భూమ్‌ విలా ore - லே 

24. ౨ 1-110) ofr] o . [is ‘| 


అ M ಇತ ಲಾ Ct வ 


No. 1084, 
(A.R. No. 2360-4 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


°> ల'సద- 


క్యాః | — జా గజఘటాపతీవీరభానువట్టా . . . మహి 
: మాంబా]||౧* “]తకర-౯రత్న ధరణేందు'సంఖ్యయా భావి తేతు శక రాజవత్సరే | మా| ఫఘ]- 
శంద్దవిల'స త్త తృతీయంయయా యు SF HISE [మ | re త్పవం || ౨ భీమేశస్య జగద్దు- 
రో'స్తవనిధం ನಿರ್ಮಾಯ್‌ (ESAS ప్రత్యబ్దం సమయోసవాోరవిలసద్భొగవ్య- 

Or Bro చ సా | తింశతగాండుక'సంమితామపి మహీం (శీవరథానోమ్మక వో బేవీ 'సం- 
387039 ಹು (ವಾದಾನ್ಬ గన్మంగలం || B® | భీమనాధపురపూవ్వ౯ ది కృటీతోంపుమధ్యగ- 
తచోడనుంటపం | నందనం నవనుకా(రి] కోమృలెభ్బూ౯రు హైరిహా తయా నునోన- 

EX [రగ] రాగాతి OS సంగత గజ పతిభానోస్పుపు[త పౌ(త్రవతి [^ ಚು పట్టను- 

10 stab జీయా త్పౌభాగ్యభాగ్యవతీ [౨] శ్రీవీరభానుదేై ç ಈವ ನಿಧಿಮ- 

11 ద్యుత్చవ।| “66 | పాది ముదితా | ఆతానురూసనిశ్చల సౌభాగ్యం పాన్వకతి దద్యాత్‌ [ட்‌ `] 
12 ನಿಧಾಯ మూల్యం DASS US Se సుమల్లభూభాొత్తు౯రియం ధరిత్రీ 1 TR ED 
13 TÀ పరిపాలయమ్‌ do చలుక్యధమ్మ౯ణం భువి ఛావియాపాః l [౭ | 


oo ಇತಿ ಲಾ ಲಾ kr wo Ww F 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





362 


No. 1085. 
(A.R. No. 237 of 1895). 
IN THE SAME PLACE. 


Et 5. C [పో] లాంవా ఇ 
nL se l உ ప్రియః ॥ అనేన - + * + + + ^ (ప్రదీపం సా- 
4 దరేణ చ ॥ స్వస్తి శకవహ౯ంబులు ೧೧೮೮೫ ಸು ನೆಂಟ విషు |వు'సం_్రా| 9 | య 
బుథవారమునాండు [xo TE రామ భీమేశ్వర చేవ[గకు] Sods ಟೆ 

దారపరడ్డి కొొడుర- పోతిరడ్డి తన తల్లితం్యడ్రులకుం దనకు S| Sys Se | 

బోలు నలువురుం బూంట్టుగా మూండవునడపున - - + + కొమ్మనబో- 

యిని కొడురా | ను|య్యక౯బోయిని వ'సమునం బెట్టిన మోదాలు XO YE | నిత్య |- 

సడి (తిభువనాంకుగశమున ఆచం(దాకగ్రా౯ము NEC 


© 0 TI ಲಾ ಲಾ 


No. 1086. 
(A.R. No. 258 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1 <ç 9 (నవెలనాజ్చిగొంక గాన్ఫవ OOOO EDK or Soluce క ఎతాదరః க 


2 చోడ + 0. + + * + ಡಾಮುಕ : dox y WO, Sc. యో Oc: 
Sa . ಮ 
ని. . : sve: స్వవృతోభిధానవిదిత్తగా . యయాఫీద్ధనీ | Que So. 
ವಿಮಲಧಿ 'స్తస్యాత,జ'స్పద్దు| eo: | సోయం ಮಂಟಔ8ಸಿಭಾಮಣಿರ್ಜುಭನಿಧಿ 
3 5 9 0 o o o o n ப: మరభూరువాః పృథుయశా'స్ప des ಭರ್ಮ್ಮಾಶ್ಯಜಃ 
yet రం మృగపతిం శౌయ్యే౯ణ . 
6. : : [$3]ove s 5o గంభీరతస్తోయధిం | WTS శరనాగకేంద్దుగణి తే = (ë చతు- 


Jro Bs Sym, చం(దదినే యుజే విషువతా క ప్పూజణరవత్యా౯కన్వితం ë 

(pee భీమేశ్వ రాయాదరా దాచం(దాక re Hp sh వము దిశ తోయం BCS (ಣಿ | 
దత్తం చానేన SY త్రిభవనపతయే చూతపున్నాగరంభాజంబీర 

ఫ్‌ [ಕ |ల్పికారామభూమేః దీపస్యా'స్య (55 e» ç (పక WSS దశాయు S S ప్ఫూ౯ర (B83 కృళ్వా 
ಪಘ್ಚರ మూల్యాద్దశ దిని పుర స్యా'స్య భీ BF COOL 

[olor x గు ez శ్రీరాజరాజసంవత్ప్స ౧౮ (3*3 HMO SOE o 8 నిమిత్తమున CESIGAS 
మజ్జ OF ఏర కులోత్తుంగ Sosis జేంద్రచోడయ[ రాజు |- 

10 e o5 ಅಮ್ಬುಕುಲಾರಿ Sod ರಾಜ కొడుగా "దేవన 206 [BH 59 C SH SI చేవరకుం బెట్టిన 

అఖణ్జకప్పు౯లరవ త్తిణలోహాదణ్ణు BOSS o gE బోలు [ನ]- 


00 


cO 


ll ato బూజ్రగా రెణ్ఞనునడపున వణ్ణనూంకని విసమునం బెట్టిన இம ౫౦ sŠ ఆచం- 
(దాక రా౯ము నిత్యపడి గొలవంగల (త్రిభువనాం[కుగా]- . 
12 [ತ] 5 ಮಾನ o Sššo సెద్దనా చాయ్యే= (క)ణ[1*| 
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| No. 1087. 


(4.7. No. 289 of 1893). 








| ON THE SAME WALL ; FIFTH PILLAR FROM LEFT. 

1 శోక్షవ| వ౯ | e.. ౨ 5 7ರಾಜ-| 11 గల (త్రిథువనాంకురాక నే మాన o 
2 రాజుసంవత్స ౧౨ గు ಖಾ Kor- 12 లిఖితం ెద్దనాచాయ్యే౯ణ| 1 
3 మాసమున ONO (BN n» పెడన 18... hu న శ = 
ఓ ಭಿಮ-ರಾಜ್‌ FPO బల్లిరాజు BÂ- [E 1. லல s| 51358 
ರ 'మేశ్వగనమహా బేవరకుం బెట్టిన ಅ- 15 కొడు; కాటవమసెట్టి చేతం ద- 

( 0 mox ಪ್ರೀ 836 దివియ ೧ rpi- 16 గువెలగా ವಿಲ್ಫಿ యిచ్చిన ఇ వ్వె- 
T 8 బోలు నలువురుం బూజ్ఞగా 17 నుగ| టి] పోంకతోక్ఞ (మాం- 
8 మూజణ్ణనునడపున ప్రాలబోల కా- 18 కులు ఎనుంబానూఖు G- 
9 మని విసమునం బెట్టిన యినుపు- 10 [>| (8250 9950 ౮ా౦౦| 1] 
10 ఎడ్లు xo gs నిత్యపడి గొలవం- 

No. 1088. 
(A.R. No. 239-A of 1893). 
AsovE No. 1087. 
| ல்க = ౪ a 8 öm దివియ o 738 కిలరమున బో- 
2 ్రీరాజ| రాజ SSS విజయ] రా- | 9 లు నల్వురుం angen ಮಾಣು 
3 జ్య'సంవత్స . « [Bar విసువుస- | 10 oBHS బాదబోల (ప్రోల| బోని] 
4 (కాంతి నిమిత్యమున S oae ll విసమునం Bigs 83522 xo 
5 చో[డి|] . . య/ని| కొడురా ನಿಜವ] 12 38 ಆದಂ(ದಾಕರ್ಶಾಮು BQ గొలవంగ్ల- 
6 [క]మ్మన. . (నిఖీమేశ్వరమహా- | 13 ಲ [తిభువనాంకుగరాశ నే మాన ౧ D- 
7 325550 బెట్టిన oF as Bc లోవా- | l4 . Eg =. [చా Bge] 
No. 1089. 


(A.R. No. 240 of 1893). 
ON THE SAME WALL, BETWEEN THE FIFTH AND SIXTH PILLARS. 
1 అస్త Pe Hope Kk OsnGaraor యశోరాజతో రాజా నె జిత వైరిరాజిరజిత | ಚ್‌] Ñ- 


R°OS ವಾಮ 

2 భువి ENa a EEC CNE EINN NEL EE 
[| సీనాపతి వ్వా౭౯'స- š 

9 ° [o e^. C8 pate RIN త స్వ్యాఫిద్దంగ్రభూప 655 7 TaS BS GOS $8: 1 జామాతా 


856° మంతీ 5:60 గుణాంబిశా ಇಕಿ ॥೨॥ శాశాబే 73- 
(Š. E N ట్‌ 

e ಇ న వల ee yer (3:581 దాక్రారామనివా- 
ಪಿನ್‌ 


డగొంకఠారాజుల (ప్రతాని 'సమ'స్తసేనాధివతి TOS BAS కూంత్తుటు 'ನಂಧಾನೆಮು (Š- 
ధర DRE Do గుండమ పెట్టిన యఖండవ త్తికలోవాదండు దివియ ౧కి [e] 
10 నల్వురుం బూంటగా రెండవునడపున కాటబోల నావని వసమునం బెట్టిన యినుప- 
11 ಹುಣ್ಣು xo 8 -నాచం(దాక రా౯ను నడపంగ్లల న మా ౧ లిఖితం eG woe 


ర్‌ 
7 నిమిత్తమున ్రీఖీమేశ్వారమ హో దేవరకు Bos, Simo 2905 కులోత్తుంగ చే- 
8 
9 


ಇ ADAK- 
12 కుం | à |o 835y ಜಜುಮಟಿ Sesso: యుపుంగాలి కలుతే ஐ 2017] 
46h 
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No, 1090, 
(A.R. No. 241 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


: ద్వయసి తణ్బుత్ర = . * * * * * * ౪౪% 
ణిక 8 

. మానే పితుః కెవల్యాయ చ . . రాయణతిధావాచం[ద్రతారం సరం దీపం రాయ- 
[మగ హీపతి'స్స్పమదిశళ త్పౌజన్యరత్నాక 65 వ్రాతారామ d]- i 

వాసినే భగవతే భీమేశ్వ రాయాదరాత్‌ ಓಟ శకవపష౯ ೧೦೬೫ We} 'సంవత్స | 5*]௦லல 
౧౦ aja ఉత్తరాయణ'సంకా? g| ಪ್ರಸ್‌ మున 

. 8500220535 "రాజమాత్తా౯(0)ణరాజుకొడుగా “ರಾಯ್‌ ರಾಜ್‌ దమ Sn 78 Sore 
ముగా (శీ భీమేశ్వరమ st దేవా 

రకుం బెట్టిన paS B- et ESE ದಿವಿ ౧ XE నాచం దాక్ర-౯ము ಗಯ 'సరియించ్చు వా- 
రుణా.బోలు నలువురుం బూ- 

[జ|గా మూాణ్జనునడపున బాదబోల పోతని యడఫున దామబోల న సిహ్మాని విసమునం బెట్టిన 
ఇనుపఎడ్లు | xO] 


538 నిత్యపడి న ಮಾನ o లికితం -పెద్దనాచాయ్యే౯ణ| [గ] 
No, 1091, 
(A.R. No. 242 of 1893). 
€ IN THE SAME PLACE. 
சவ ఫ్‌ = ౨ ౨ ౪ = కోమనః।, . - . ద్వా 52% 


జననాథనామనగ'రే పుణే తులా'సంక్రమే | 85 S= ose o[o|e— CoA ED `ç Š 
È š- 

ersero X S GSS న (Boras ora BSH విజయ-రాజ్య 'సంవత్పరంబులు ర w° jar ಜನನಾಥ- 

| సు |రమున కమ్ముకోమటి 3854 కొడుగా కొమ్మిసెట్టి విషుము'సం కాంతి నిమి SDK (Š- 
భీమే- 

శ పరమవాోదేవరకుం బెట్టిన Gpe E లోహద౭ప్తై ధివియ ౧ -క్రికి soos 1-೯ ಮು నెయు 
'సరియి- 

౦చ్చువారుగా “GSS కిలరమున బోలు నలువురుం ಬಾಣ್ಞಾಗ್‌ మొదలియడపున కారిబోల 

భీమని విసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo 58 నిత్యపడి ಗ"ಲನಂಸ್ಥಲ |త్రిభవనాంకుగా- . 


శ నే మాన o లిఖతం నూరపాచాయ్యే=ణ[॥**] 


No, 1092, 
(A.R. No. 243 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
€ [**) 262௦62” ద్విజ 'పారిజాతో R= Foo ಭುವಿ చెం ASHI | [| తన్నందనః 
ಇ್‌ಮನ నామఢేయ[ః] | ; 
పెనుంగోటివా స్తవ్య 555328 [io] SB Oy గా[ర]|మాంబేయం నిధి చం |ద్రద్యయేందుగే 


[i] v8 ఢీమనా[ఛ]- 
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3 య దీపం ao நம்‌ | శక్రవష౯ ೧೧೧೯ 5 oss) 3೧ ಸು ಸ್‌)” శ|0]- 
RES “| త్రమున (BD మేశ్వారమ- ` 

1 SESH పెనుంగోటి చెం BOG కోడలు ಸ್‌-ರ್‌ನಾನಿ తన (పము౯ండు కామనరడ్డికి Go Ae- 
ముగాం బె|ట్ట]- 

5 న Oy 5358, కా లోహూదండు ADS o బోలు నలువురుం WIPER TOP | ಕ]ಂಜವುನಜವುನ 
ಮಿಂಜ್ಞ 
"12 వసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo 938 osçs| ë గొల |SoXs (తిభు వో]|నా[ం౦కుళ | 

7 ನೆ ಮಾನ ౧ లిఖితం సూరా చాయ్యే౯ణ| [| 


No, 1098, 
(A.R. No. 243-A of 1893). 
ABOVE No. 1092. 


gos jfc go ls M (8638052435 ಹಲ್ಲಿಯ ద . 

ರ್ಜ ಜಾಮುನಕು DE CSG 'రెజ్ఞుగద్యలు చందనము S- z 
SoD? JS = so ము నడచునట్టుగా దేవభాండారమున బెట్టిన దాయజగద[ల] = 
మాడ లేను తెకరా ఛాయజగదల [oC sl] లిఖితం Dwg co | 


No, 1094, 
(A.R. No. 243-B of 1893). 
To THE LEFT oF No. 1099. 


ಲಾ oe 0» ಓವಿ = 
CA a ° 
2h 
c 
Cp 
010 
G 


9 தமக S] ~ : - - : : : : : : ಲ టై ~ (శీమాదిమయ్యా- 
PS - l 
3 తత్పుత WIT ను యః SPF CSE [[೧॥*]ನಾಯಕ స్పిదిమయ్యేతి నామ్నా. [విశ | 
1 ధనవాస్పత్యసౌ NI ಪ್ರಮಃ |[அ**] మో 81௦௨௫25046) Se aco- 
As | హీ |- 
5 వల్లభ శీదణ్ణాధిపలక్మురాజనిజ toy కాయ్య౯భార తమః | Saor JS yess _త్తికారు[ చిర |- 
6 ௦ దీపం శకాబ్లోచ్చయే భూలేశాననఖెందుగే గుణనిధిబ్బీ౯ మేశ్వాచాయాదిళత్‌ [|*] ಇ $ 
35 3- 
T == OOXX ஜீ శ్రీమాచ్చాలుక్యవి క్ర ಮ'ನಿಂನಪ್ಪು Le గు ಟಾ | Beg | లనాణ్రిలోన ఇట్ట- 
RKS- 
8 [ರ [ಮುನ బాగిమాదిమయ్యనాయకుల కొడుగ- గోవిందరాజులయు మూకమవ్వ కొడుకా Ñ- 
ಮಲ್ಲಹ್ರು cod- 
9 జ్ఞనాయకుల 25093 9| S9 p? సిద్దిమయ్యనాయకులు ல்ல 6533-0253 దక్షికాయన- 
10 017908 DDS SoHo బెట్టిన ops Ge- లోవాడణ్లు దివియ ౧ Š ఆచం దాఫక్ర్రా౯ా 
| Zon 'సరియించు- 
11 [వారు] గా బోలు నలువురుం బూంటగా sores SED NEADS DSO యడపున ನಾವ- 
ste Koš- 
12 [ని వ)సమునం బెట్టిన [ఇనుపఎ]క్లు xo కి 6805 BS + - * - ఖితం పెద్ద 
నాచాయ్యే౯ణ[ n] 
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No, 1095, š 

° (A.B. No. 244 of 1893). | 
IN THE SAME PLACF. | 

1 | 66 5] నీ 5 $ 353.2 అ ° ~ ^ ^ ° ° - ^ | రా acre Hoses, -|3| UE 
ಕಂಭ L- 

2 ಮುನ ஹ்ம்‌ c * - * * c c [we ಂಯ కాకతి రుద్రదేవరాజు పెంశ్లము ఇ. 
8 దన్ననుబేవులు (த - - - 82850 బెట్టిన ಅಭಂಜನ g లో- : 
4 వోదండు దివియ ౧ g[*| [బో]లు - - : : - gem ముండవునడపున రాజి- 
5 బోల ಜಮನಿ వసమున పెట్టిన c c c c డ్లు XO (೦)ಟ್ವಿಕೆ wo Eb [ಯ] : 
6 'సరియించ్చు వారుగా తిభువనా c c *- * ಮಾನ o లికిళం పెద్దనచయ్య౭౯ః ಓಟ i 
No, 1096, i 


OAD ಲಾ UW WNW P= 


లు ಬು 


ಲು 


ಲ 


అనని. 





(4.7. No. 245 of 1898). 





ON THE SAME WALL; SIXTH PILLAR FROM LEFT. 
Bee - . - . + శేందుగణి- | 9 వుసంకాంత్తి నిమిత్తమున v- 
శే శ్రీ ఆజ్ఞ[పూరి] వ్రభోః ಡ್‌)ಣಾ- 10 த దో)ణ[భ]ట్ల oso | 
இ HS 'సధమ్మ౯నిరతా మా- ll Bors oF QBs పగాకా- . 
సోపవాసీ ళుచిః[ E] ಜಾಹಾ್‌-ರ್‌ಮ- 12 మ్మ CEINE AEST | 
నివాసినే 9:585" భీమేశ్వ- 18 [850] బెట్టిన மூலக்‌ 8௨ లోవా- 
"రాయాదిశద్దీపం దీప్రమఖణ్ణ- DONC ON డ్‌. l 
ముజ(లశిఖం BONO) 8*49-- 15 | | 
రవి [u*] శకవష౯ ౧౦౭౯ ஜீ ವಿಮೇ- 
No. 1097. 
(A.R. No. 245-A of 1893): 
BrLow No. 1096. 

365 Bf] వేదేభశివశా కాబ్దే ௭5% 
ON నరాధిపః (௩௨௦ “53:2௦ నా- 
మ [పపాదాదాచం * * * * * ° 1 


No. 1098. 
(A.B. No. 246 of 1893). 
ON THE SAME WALL; BETWEEN THE SIXTH AND SEVENTH PILLARS. : 
$5 4 e : ses ' | ë, | ೫ 8 
BAT PAL మల a முட்ட ಭು ee 
a d. పాహషృయ இரால்‌ [ರ] ಸಲಸಂಜುಗಣಿಶ పుణ్య ಕ್‌ಂ8 ೫ io] ಅತು- 
వే భీమనాథ'స్య శ్రీవ థి] మఠమధ్యత 5 [2] తపస్వి భో్యన్న ore e 
Soo S b-e Dy 5055௦ [1-95 i 02563 S esos Gio తృంశత్‌ pfo పాదాత,- 
దకరీక 956 సోయం భీమమహీా పతిః | [3*]గానేకాం 68, కామేకాం భూమాన ష్వే- 
కమంగులం పహారన్నరకమాప్నోతి యావదాభూత'సంన్లవ[0]॥[ర*] బహుఖభివ్వ౯నుథా దత్తా 
బవుభిశ్చాను పాలిణ్రా[1*] యస్య యస్య యదా భూమి స్తస్య ಪನ್ನು తదా - 
ఫలం IE] 24 శకవవప౯ం౦బులు ౧౭౫ M Bods (శీరాజరాజచేవర విజయ'రాజ్య'సం 
వత్స ౯ (Str దక్న్షిణాయనాసండ్రాంతి ನಿಮಿ త్తమున భీమన్న నో- 
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6 మజ్జాలేశ్వర కోన 'సత్యరాజుల కొడుగా భీమరాజు (శ్రీదాశ్షారామమున గ్రీభీమేశ్వ రమహా జేవర 
తిరువీధిమఠమున తపన్సులకు BADI మ- 
T 58055 ஓலு "$5 05 9 ys So SO 2525202550 ದಿಗಾರಿಧಿ తపస్సులకుం బో ಜವಾರ್ವೆ-ಮುನಶಾ 
8 6305x959 ಜಮಾದಿನಣಿ (ಹು ಟಿ sre `< P 
8 వెట్టింప్పులకుం గా ಸುಜ್ಜವಾದಿನಾಣ್ಟಿ Soir, లమునందు © త్యె| రా]- 
9 జు యిచ్చిన తోంట్ట[ ప eser ನ ಲ ಖಣ್ಣುಪುಲು పను ವಿರಿ F భీమరాజు ఈ ಯಾರಿ 
லல) 7ço Bes! ఇ |లియైయిన భూమి యిచ్చిన నేల కణ్ణువులు 
10 ముప్పదింగ్రా BSH ಖಣ್ಣುಪುಲು ముప్పడేను అంత్తరాయములో పెన 'సముప్రాయములు [ఏ ]ëə 
'సవ్వ౯ కార | పరి] హాోరముగా ಅಪಂ(ದ್‌8 1-೯ ಮುನೆಹ SES) TT 
11 నిచ్చిన నేల AYO 3x 38 2௮௦௨ నూరాచాయ్యేలణ[॥** | 
No. 1099. 
(A.R. No. 246-A of 1893). 
To THE LEFT oF No. 1098. 





bo 


ஐ: 'సవాగ్ర్రం Cice BINS ம ல அல M இ ಸರು ಗ oc 
[47] 69$ 3 ದಾಹಾ'ರ್‌ಮನಿವಾ [ನಿನ್‌ భాగవత |- 
Š š శీభీమనాధ(పభోః | (ప ೫ "ery > 6, వే భీమేశ్వ రా oS SY 
ణ్యవతీన్సుధాంళుస్రదృశా _నెవేద్యమా మోదకం | 
4 శెకవహకాంబులు ౧౦౮౮ P3 (శీరాజరాజదేవర విజయరాజ్య'సంవత్స ೨೧ [Tore విసుము- 
POLE? 9 ನಿಮಿ ಪ್ರಖುನ (శీమన్యహామండలే- 
o శ SS కులోత్ర్తుంగ్ల-రా జేం్యదచోడయరాజుల [ಮುದಿ |'సరి ఇలిందవాడ నురపరడ్డి : 


6 మాళ్వెలోని ఆదివినాయక దేవగకు మధ్యాహ్న సంధ్య నారగింప్పంగ్లల కుడుములు - . . . 
7 అనంత్తారామము పడునుటిదికురా'న వెయి By Me S08 SoHo [i] 
No. 1100. 
(A.R. No. 247 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


వనచ।క్ర S ರ್ರ (3 రాజాధిరాజ 'చేవరవిజయ'రాజ్య- 
'సంవత్స| ರೆ |ంబులు 3o స (Ber [Bao wD రామమున 
శీభీమేశ్వారదముహా టేవరకు అశ్యత్రితియ్యనాండు B- 
[om కులోత్తుంగ SHAE CS "దేవమవోరాజు- 
o Sores ముప్ప,మాణినాయకు SEL ore పల్లినాయ- 
కండు తను తల్లిదం[డులకు Se Se STO ಇಟ್ಟ- 
న అఖం| డ | $ 8- లో| హా | దండు [ದನಿ O ஜீ బోలు నలువుక పు జ్ఞ] 
రెణ్ణవినడపున జల్లిబోల నూంకగ్రానికి ముప్పనివసము- 
నం బెట్టిన బ్రనుపయెడ్డు xo sŠ నిత్యపడి నరువ- | 
7 (తిఖువనాంకుశో [ನ ಮಾ ೧] లిఖితం & ರಾ ದಾಯ್‌ [1] 
No, 1101. 
(A.B. No. 248 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

| OEE Ct కులోత్తుంగ్రచో డ దేవర నిజ యరాజ్య'సంవత్స 


౧౭ గు (Bam [és |- 


cO 0೦ ಇತ ಲಾ ore WW Lr 


= = 
= © 
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త్తరాయణసండ్రొ త్తి ನಿಮಿ SK (TESS పన్లిణ| ఆ]|ను నప్పటి నివేద్య- 
మునకు- 

௦ దెల్లంటాలకు ౮ నే మా o నంజుడ్లు Tam SHOPS నడచునట్టుగా Dg- 
ಮಾಣು RS ಪಭುನನೆಮ- 

e 55 “కుంచ్చివడువు దొరనాజ్చిలోవలి BS SS రాజు కొనురనుకు VÉ (85m 'కాళ్యస- 
గో(త్ర- 

మున చక్రగొట్టమున sores Born “ers గుద్దవాదిలోని Sca» పన్న'స ಬಲ್ಲ- 
550200 ವಾಕಿ ವಿ - 

ನವಾನಿ (BODIED హో బేవర కిచ్చిన భూమి ೪ OU gos ఫింవాబృ్బహాస్పతి గో దావరిలోన 
ನರ ಮಾ 

చేసి ಮಾನಿ ಮಾಥವನಭ' ಬ್ಲ కొడుక “oo Hey bo ^n భూమి ஐ ౧ ல e» పన్న ಕು ல 58- 
మూల ದಿನಿ೦ [బతిసాలిం- 

చ్చిననా*- 008% వారి పనులు. నాశిరస్నున్నవి దీనిక అష్టమూత్తు౯లు 'సహావాసులుం గర- 
ಕಾಲು స్టానాధిసతియు < வடு S- 

రులకు -నేనుం బుత్రుణ్ణ దీనికిం-దస్పినవారు Xo Xš ex Bow గయిలల వధియించ్చినవారు వార- 
cod (వచ్చినారు ॥ 

లిఖితం పెద్దనా చాయ్యేలణ[॥*| 

No. 1102. 
(A.B. No. 249 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 
66 6 இ யு ப ఏన బయిలవణా దధివేలావలయప 


Goons - . త LES ನಿಫ್ರರನ]ರಾಧಿಸ್ನಾರ : = 
SAN- 


86265 ಡೆ COP ck [ல ] @xoX- 

[వ]? ఆణ్జారిమఠమున చేశా నృరతపస్సులకుమ్స్‌ | ద]|మ పెట్టిన 'స్యత్రమునకు గుడ్డవా- 

దిలోవి Sw ಅಲ್ಲಅಲಮಾ (89 మేశ్వురమ హో 3:565 HO బోయి Doo S955 | = |- 

3253௦ బెట్టిన చేవభోగమునుం బోయి నిచ్చిన భూమి © $03» 'సవ్వ౯కారపరిహారము- 

గా -విచ్చితిమి Apo 987p యీ 'సత్రమునకు THOS em నన్నది! | |FF HSE ౧౦౭| ೨] 
ஐ -నే- 

ஐ “శీరాజరాజచోడ బేవర విజయ'రాజ్య'సంవత్ప్సర'గు (శ్రాహి ದಿನ olf |e ஐ௦2[ లో] 

3537௦9 శుద్ద ౫ టన వ మానం దాప్ప౯కనగరి కీశానదికుగాన చేవతార్భనకూటమున- 
ಕು ಖ | 

జయం By Robo BNO ON) Ws SSO జోడగంగ్ల So "Aos m BHO ಜಮ ెట్టిం- 
చ్చిన T- 

ముసకు SE ಮುನಿ యిచ్చిన ಲಾಸ್‌ 'సనమునకు ఆనతిపడి రిఫియన రగడ (వ్రాలు 

ts “25-66 (వాలు దణనాయకమణ్ఞని (ವಾಲು ॥ స సద త్యం పరదత్తాం వా యా హారేతు 
వసుం- 

ధరాం ಪ್ರಿಂ ಸರ್ಜಾ ಧರ್ಮಾ ವಾಣಿ విష్టాయాం జాయతే క మిః ॥ బవు భీవ్వ౯నుధా దత్తా బవు- 
ವಿಳ 

ನು ಮಾಫಿಪ”್‌ స య'స్య యదా భూమి] s? | 5:00 తస్య తథా ఫలం ॥ లిఖితం x 


mese] [7] 
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No. 1103. 
(A.E. No. 249-A of 1899). 
RIGHT or No. 1102. 


స్వ ಮರಿ ರಮ స్తవసుధాలంకారారభూతా వణిం ಮಾಣಿ SS ಖನಿ dug S CES Bh - 
ల్యా ஆத ° 


2 ఆరామైరుపశ్‌ Qu సక[ళ|మ eao CAS BS] Ex லகரி ஒன ன்‌ 


3 


~J 


10 


Oo 


J C» ಲು m 


శత ಸಾಂತ | ப] శ్రీమాన్సండిత ఫుణ్జరీకతరణిచ్చళా . 


భూమా టప్రఫిద్ధిం Xen] ఆ. 


: యేనోత్సం గ్రకు[లా]' | 


No. 1104. 
(A.R. No. 250 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


. SK, b ఫు[రవశే]శ్వర . 
wie e య. eas Tr కోన 
'సత్య] "రాజాది i$ | చోడగంగ్ర- 
. న తిత్తురు GS Ono ీభీమేశ్వరమహా దేవర పడుమటి "సత్రము పర బేసితపస్సులకు 
గుద్ద బాదిలోపలి (ಹ- 
లయుచుట్టు చతు స్పీమము౭తోంగ్లూడ E సింవాబృవా'స్పతియు 
So Solo త్తి ಔನಿ 
, గోదావరీతీరమున ధారాపూవ్వ౯కము ನಿ 52. 820 860 SED ಆದಂ(ದಾಕರ್ಶಾಮು 
నడపున్నది[ ౫] 9584 ೧೦[8]೨ - 


[కలో ]త్తుంగ్ల చోడ 'బేవన దివ్వరాజ్య "సంవత్స ೧8 (Bar Bs Hol Fo 8 బపహాలదశమియు 


BO (Š వా- 


[ర |మునాళ్జు గో దావరీతీరమున వేంచేసియుణ్ణి ఆనతి ఇచ్చిన శా'సనమాగ్గ౯మునకు 


నిలాశౌసన- x 


ಮುನನ రిసియన(వాలు ಬಜೆಯ ವಾಲು ಜಣ್ರನಾಯಕ'ನ್‌ಜೆಯ (ವಾಲು అభ్యకుచోడయ వ్రాలు 
[లి |కింత தை ட்‌] 


ಮೆ exis |- 


வனி శ్రీఫుజ్జరీకనయనా - ಎ ಬ್‌“ ಬ್‌ ಕಟ್‌ ಇ. 


శా 


No. 1105. 
(A.R. No. 250-A of 1898). 
— Rrexr or No: 1104. 

ಇ OFC SSG MOBS WNT Be నేంధ్ర OT ಪಲ 'నెలనాణ్ఞునామి ఖ్యాతః 
பப . చయైరుపతో భూలో| 3| స్థానమ(మితోపవ[దా][గవోరకో త_ 
(తాభావద్వి- క | 

క . మావ (ప్రధానళచివః |ప్రిథివ్యామ్‌ (88 


మాభీరా మో గుణైః కామః కా E6566 0 ip: (1 


1 The rest of the inscription is very faint and cannot be read. 


` 


Sr! JAGADGIIRU VISHWARADHYA 
JNANA SIMHASAN JNANAMANDIR 
LIBRARY, 


' | Jangamwadi Math, VARANASI, . 


Cos N © ௩௧௦௨௨௧௨௦௦௨ లలని es 
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XS MNS: AS విజిత దేవరాజగు ` 
ESN 


9 S e[o* ap గ్రహాపదం Ko మహీశా[(గ్రణీః : |[ | శాకాభ్రే గిరిన | S| - 9 


గణి తే ంనశాఖరాకాతిథె” ಕಾಮನು - . గణ్యపుణ్యనిల . 
రవత్యా౯ యుతం ITSP . .  - [SINS : 
రామనివాసినే KS 8 భీమాయ భక్తా ఖ| వి ]| 1] 


No. 1106. 
(A.R. No. 251 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1. . . తినయనపల్లవో ನ రక வதி [5]: . యం ஷ்ஷ்‌ .. 
. తా చ వృధ్వీ దోస్తంభే వలయ- 
2 = mon ಕ್ಷ ಹುರ್ಫ್‌ಧಿಅನಾನರಂ [sr] (శ్రీబుద్ధవమ్థా౯ ౯శతద్ధారవ- 
ಮಾ 0 0. 0 559. 0 21 . ° వకాభౌమ'స స్య బభూవ భూమి- 
Bo o oa ఎలయ 5 த்‌ - SOTO , ಕರ್‌. జాతే- 
కున 6 ಟಿ 6 8 வத்‌ ಮೂಲ ಯೂ ರೋ ಂೈ నూంగరాగోచ్చ లిత పరిమ : 
4 - ನಂ S6 ox. x 
5 
இல ಜರ தத்‌ | యాధిపాబ్లావత్‌ 'సజ్ఞనళుకపికభూతారా_ 
ROR Ej 0 ಟಟ கு பெ பெய எவ JST CTS Ss m. : 
యం : ur et విభగ౯ణ్ణనాదజని పజ్జభూవిభుః ಹಣ್ಣನಾಜ- 
జని Se : alas: | ee ஆப? 
8 - ளலாம்‌ నాం చలదలకల తా BSH By SSE : జాతా BSS 
సాద్ధ౯ం సకలసణగణాన్తో ನಿನ 'సంవ। ద్ధి] తాశ్చ SS SIGS భూయో 
NE Did me . 500 SSS doy తిలక 'స్య(1) చతురం “uay 
పత్ని ಎಂಸಿ త్తి Sod ob 'సవాః మహిశా ॥ తాభ్యాం వి[శు|ద్ధగ . 
108 595 య "eremo, Tye 8 ರ” లభ ರ್‌ మ్‌ గో= 
PES வரகில்‌ త'స్వన్నాగాః కీడారామనగా - à 
11 . ° . సంగతరతా NPE OATS xo» 60 (௩5 
ET [ro సఖా | పఏీర[శీరపరా - : 
12 of సనం x చిత్రం పవి(త్రం భువి ॥ Der ort 95-0» 3. 
. > . సితసితీ[ ಸ್ರ எண వామా వా[మైెరపాంా] - : 
18. > ` . > . : SCHO oP Boles "lege 'సత్యా- 
[od 
Vi 
15 EIN p aec 
A ee ం ಸರವ ಶರ ದ 
16 . ` గ్రీమన్మ హామజ్జ్ఞ SECO వరిళ్ళేద వణ్ణయర ಜಲು శ్రీభీమే- 
repartee [ಟ್ಟಿ “lee இதல ದಿ o (o) £38 బో - 
11/0 . RS RENA xo ஜீ£ ண e3i$o as b-s-- 
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No. 1107. 
(A.R. No: 252 of 1893). 
ON THE SAME WALL; SEVENTH PILLAR FROM LEFT. 


3 dep ಸ] (తిభఘవనచా 0c 7 ஒன்ஸ்‌ (శ్రీమగ్లా- 


வ] 8௪ | శీరాజరాజడేవ- 8 ತುರಾಮಜುನ (84 మేశ్వ- 

ర DAS Tree ROSSA ey 9 రమహా బేవరకు అనకొండ ರೂ. 

ಬು(೦)ಲು ೧3 గు [War FISK, 10 | us | బేవని “OX ఇనంగల 

౧౦౮౦ గునేణ్రి ಮಿನಮೌ'ನಿಮು- ll (2352 ಇಟ್ಟಿನ అఖ| జ్ఞ] AES 

న ళుద్ధపంచ్చాదశియు (భిహా- | 12 . சகல [ಪವಿಯ]. +. ಜಾಜ್‌ 


No. 1108. 
(4.7. No. 258 of 1893). 
On THE SAME WALL ; BETWEEN THE SEVENTH AND EIGHTH PILLARS. 


5௯ ಮಣ బాలిక dato ಜ aoe ಲ - అ అ - : ° ° e . ப 


2 674௦ “డావావాజ్ఞ౯నుండ ಭಣ್ವನಭಿಮು [gol ° ° ° . . a ఆ ப e க 


10 


నాం బరగు సండియబో రుని కంబుజా"స స్య గోమలి కులదిపకంబు గుణమండ - * . 


ಅಕ b- త్త౯రాళు లస్తలముగ నిచ్చి పోచె నురుఖండితవిద్విషుం Too ఉద్దరను | ತವು 
<=-| ము” ‘le సంఖ్యగుణశైలవియెల్సితరశి, ೨ బవ్వ౯ంగాం (బ్రతి . x 

మం బయిన పంచ్చమితో విమ ‘Sols | మణజ] వెలనన్గక రిపుం డైన ஆஸ ` దతవిరో| ஒ*]8 
GWE CD) Bu aro శౌయ్యా=౯[వ]రభాగ౯ను g- 

విలానుంజై | ನಔ 23 FEA ONO ೧೦೨3 గు ಸೆಟ್ಟಿ ೫ =š శుద్ధ పంచ్చమియు నాదివార- 


[ஊற ಹಮ] 
ன்று e es కులోత్తుంగచోడ గొంకగ్రారాజుల VS ௮85253 బోయుణ్హు ತಮ . 


ಶ್ರೀಮುಗ್‌ దాశ్రారామమున s மிர்ஸா సరమహాబేవరకుం బెట్టిన అఖజణ్జవ[ ac] . . . 
rc మోదలి eoe ನಾವಚ್‌ಲ వీరని వసమునం CA CAAS o 9 ° c 


sop] ಸಮಾನ ౧కి | లి ಎ వచం c 
No. 1109. 
(A.R. No. 254 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


: జిరాజితముప వగత [1%] Š ನಿದ್ದಿ-ರಾಜಾಷೆ తజ) ಶರ ಕಾ ಜು ಜೌ 

~ ఖ్యాత'స్పతామగ్రణీ[: * | பின்‌] šy- 

[8 |నుకృత పవి ಈಂ Gies చాభిమాన వ్రత వివృత చరిత్రం DEN . < [>] 80 [1*]e- 
ధిగతనయ'సూ[(తం ongia S- i 

szo (SASS OSA*|Bo యం వదం 8S సం 3: | 1-21] శక్రనృపతిస్రమానాం. 
ATE ಮಾನೆ విషయశరఖచంగ్రో = = 

వ పితోః ecce SI jedes నుతదీపం (1) స్థాయి వెశాఖమా'సస్థిర విమలతృ తీయ్యాం 
(ప్రావ్య భీమేశ్వ రాయ [13%] ಸತ ನರ್ಷೊ ౧౦౫౫ 


ATA 
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CB శ్రీమచ్చాలుక్యవి క్రమాసంపత్స [x] గు [Be వైశాఖమాసమున Wi పక్షమున 
అక్షయ తృతీయ ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ (S మేశ్వ- | 
రమహ+* దేవరకు SATURN ee =s ధాని శేచిమయ్య ಜಣ್ಣನಾಯಕಲ | 
బట్టిన கலக்‌ BROS E 
దివియ ౧కి ನಾವಂ(ದ್‌8೮೯ ಮು go» 'సరియించ్చువారుగా బోలు నల్వురుం OES TPO = 
ణాటబోల DOD ಯಹ ಪುನ యాకబో- 


o “BETH, O వశమున|0]| DES ఇనుపఎక్లు [xo] g8 « + ೩. . ಹಶಿ త్రిభువ- 
నాంకు౮-| శో) నేతి మా o Oo "పెద్దనా చాయ్యేణ౯ [i5] 
No. 1110. | 1 


(A.R. No. 254-A of 1893). 
To THE LEFT or No. 1109. 


TES | ಪಕ್‌ ಮಿಟಶ- 
సంకాశ SOT à చెల్లూరికొమ- 
[5]: Tie ధా (BSS G2 SHH [SK- 
Be 98285 రే | దీపమాచ- 
OBE | Š *] (శీభీమశం 
[భావే ||| அ] 66 5 సె TF వష౯ంబు| లో) ౧౧౬.౧ Ro- 
[ಟಿ వి|షువుసం(కాంత్తినజ్జు Kox- 
[నాయకుని కొడుర | సెల్లూరి |క*]మ్మయ- 
మా రెబోయినికిం బెట్టిన ಯಖಣ್ಣ್ವ- | 
SOS ee A ఆం e$. o» | 'స|రువంగలవాడ్ఞు మోదలు Xo నలు= 


| 
వురబోల Hee ನಾಲು అడవ తలరాశి భీమనబో-' 
యిని అటు 2 
No. 1111. 


(A.R. No. 255 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. | 
ಶ್ರೀಮೆದ್ದಾ ಕಾರಾಮದೆ ಭೀಮೇಸ್ಟರೆದೇವೆ ವ(ರ)ಮೆಂದ್ಹಿ 092௦03, ರದೊಳ್ಳು ಹೋಮೆಲಸುದ್ದಿ- 
ಪೆದೆಣ್ದಾಮೆ ನೀಮಹಿ ಪೊಗಡಲುಕೆ ನಿವಿನ(೦)ದೆಂ ನಿವರಾಜ [s] ಬರಿದಂದ್ರಿತ್ಸಾರಮಾಗ- - 
లు BGR WNNR ¿ES 68009 ೦ತ್ಮು ಭೀಮಸ್ಸಾರಪದಾಂಭೋಹ BS, ^i ಏತಿಯನನುದಿ- 
నెం © pute అన్నె ಕತ್ತಿ ೯ಸ್ಸುರಿತಾಲಂಕ್ಕಾರೆಮಾಕಾ - ౨ 5 * + + ಸೆಯಿಂದ್ದಿಹಿಸ- 
BLOOD, 300602, ೦ಭೆಮಂ ಸೊ டல] 8௫ | 6౨౨, ಸಂಸಿಯಿಯೆ- 
: dO ನಮ್‌ శయ Uo CO EPIO ಮ್‌ 
Een పరమేశ్వర పరమభాట్టారక సత్యాశ్ర యకులతిలక చాలుక్యా-, 
[భర ]ణ 1శ్రీమ_త్తి)భువనమల్ల దేవర విజయ oa aso ಪ್ರ ಪರ್‌ STII- 
[5] (పవద్ధ౯-మానమాచం(ద్ర తారక ౦ చిరజ్ఞాయి గా (శీమచ్చాలుక్య్ళవి క్ర మ'సం- 
[518 டே గం லு విషువత్సంగ్రొంత్తినిమి త్త ಮುನಿಂ ஆ X సివ్వరజు తేమ- 
కు దమ౯త్తముగాం బెట్టిన VPP ONS ೧ జ్ఞాకి నాచం్రాక 6-8 ಮು Wo» 
'సరించ్చు వారుగా శ్రీఖీమేస్వరమ e ass కిలరమున నావబోల [Stems కాట- 
25° © ல்லி ವಿಟಿಯ 25% e) మ్‌ ను తలరాపి నావయ బెరసిన బో- 
లు ನಲ್ಲುರುಂ 352755 .ఎరియబోల BION వాడపున శేతబోల HAO వ- 


" hid 
ಹೇಡಿ an se! — ர 
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'సముసం Biss WHA ౫౦ దీనికి నిత్యపడి గొలవంగ్లలవారు తిభు- 
šao- శ మున నే మాన o లికితం Ces శారి [1] 


No. 1112. 
(A.R. No. 256 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


. రుచిరా పంకజపత్ర నేత్రీ | oS Ee SHH ఇ) 

«o + + వెలనాంటిమండలనుత (శ్రీరాజప్రోలివభు, 'స్వమీ 
ಯನ್ನೂ "సమ _ప్రరాజమకుట(శేణీమణి VIS : శ్రీపాదాయుగఘట్టిజన . . 
రాజేంద్రచో డాధిప[ £7] Jd யக 5௨. వాణనా ௩:௦௦] 6 IXB యాతి 'సూయ్యా౯- 
పరాగే సోయం 'సంవూన్న౯పుణ్యన్సుక వినురతరు[5*]|గాజ్ఞ ప్రోలన్నుశీలః [1%] శ్రీమ- 


| By oy e oco (తివురవిజయినే (Dray B | 592503 yale *) శ్రూరామేశ ఏ రాయ (తిభఘవనగు- 


53 దీపమాచం(దతారమ్‌ | 1౨౫] శకవవ౯ంబులు ೧೦೮೫ Woes 'రాజరాజ'సంవత్సరం బులు 
as ஸ்ரீ 

హి 'సూయ్యక౯గ్రవాణనిమి త్తమున ఖమేశ్వరమహాచేవరకు [Ros Siwy SH కులోత్తు- 

னவ జేంద్రచోడ[రా]జాల జ్ఞ ప్రోలినయకుణ్లు ಪಟ್ಟಣ Omg Ge లో (అ్రవద్డు దివి o 
೧38 బోలు నా- 


లుపురు DIN? "రెజ్జవునడపున నవబోల MBO విసమునం బె[టి]|ణ ఇను ய 
oxo 538 నిత్య . ఆలా ఖ్‌ రం ததத | $]8 మాన ೧ లిఖిత 
% నూ . ಆ . అ š 
No: 1113. 
(A.R. No. 257 ௦71892... 
IN THE SAME PLACE. 
అప్పి శ్రీవెలనా[())ఖ్జిగొంకఠానృపతి ` . . . . €. : ae 


(తిక లింగకుంత లపతిన్ని Be HE SS SoS స్వాధీనామవా తీమ్మహీమ నుభవన్నాం(వ్రా| జ్య]- 
amali] ét [೧೫] యస్యాశావిజయ- 

(పయాణజనితం “Orso 'సమాక e$ Ses యం భీతాః కాంచ్చ నక £93 ౯కోణ్ణలమణీనా దాయ 
పశ్యంత్యలం[ I" కాలింగా ಮಾಳ Ko ಪ್ರೆಲ-. 

నృపా'స్తద్భ Soo ಕಾ: (KOSS సరిమ బేభసఫింహమచలం రాజేం(దచోడం ರಣೆ [1.೨೫] 
5௫55-௦ భువనస్య జన్మని హా రేల్ల౯త్మీః (ప్రజా- 

తౌ సయం నిత(ం 'సవ్వ౯గుణాస్ప SB విబ్బుఢేస్పంక్కీ- d$ గ ్మానానిళ ௦ | (నీమచ్చోడ- 
మహీప తే(ిబ్బు౯ధని BB ತಾನು'ನಂರ[೦*]ಜಿನಿ: తస్యాభూన్మహీపీ 

తపోభిరత్వులైః ௨702: భూతలే I[13* ఆఫీ బ్వేంగీం(ద్రనామా 'సకలజననుతః కోన- 
< c2? Joop VST) x ల్పవృషన్సుర SBOE ನಿಶ-ರಾಜಃ 

(పజాతఃి | “త ప్యాత్సద్వంశజా తాత్ప్సళుపతినృపతియ్య౯త్చి/యా పోతనూంవా తాభ్యాం o- 
"జేంద్రచోడక్నితిసతిమహిపీ. ప[ణ్ఞ|మాంచాజనిక్ర [1] 

శాశాబ్దే శరనాగ భేంధుగణితే పుణ్యే నుయామ్యాయ'నే సేయం చోడమహీపతేః (ప్రియతమా 
పణ్ణాంబికాభూరవి [1*]దావారామనివాసి నే భగవతే భీమేశ్వేరాయా- š 

దిశె'ద్దీపం దీప్రమఖణ్ణముజ్వలశిఖం gpr fr 089585 | [ix fase ౧౦౮౫ Bods 
(శీ'రాజరాజ'సంవత్సర [5 (Tras zA [mas [26௦55௦ 8, నిమిత్తమున 'ನಲನಾಣ್ಣಿ 


RESICE ; 
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seo OS CÓ కులో | ஐ [OMT SAT OST ee కొడ్కు_ 5, వోమజణ్ఞ లేశ్వర “రా Soğ- 
చోడయరాజుల అద్ధా౯ంగలప్రీరైన [5 |జ్ఞను దేవులు నీభీమేశ్వరమావో బేవరకు 

బెట్టిన Opes 8௨ e US ADH ౧ gS బోలు నలువురుం ಬಾಣ್ಮುಗಾ బాదబోల . .. 
విసమునం బెట్టిన ఇనుపఎక్లు xo ஜீ$ నిత్యపడి ఆచం- 

చాకరా౯ము కొలవంగ్లల |త్రిఫోవనాంకురశో నేమాన o లిఖితం పెద్దనాచా . . 


No. 1114. 
(A.R. Nos. 258 and 259 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
° భూవనృవమకుటమణి ప్రాత Sonne 
“Er ప్రదితవృధుయశః పూరి తాశాం త్రరాల| s A Sos 


జయతి ಭುವಿ కులోత్తుంగ్గరా Bo (835023 [1౧*]త స్యాభూదిసభ్బత్యో రఘుకుల- 

808 D OOS వాయో MEE కొమ్మాంచానందశో . ద్వొిజవిబుధత- 

DOYS PaO LN Borns: [i]s [= 1భిధానః పతిసిత చర్చితైస్తోష[యి | త్వా 629௦ కో- 

బూగారాధికారాం (ಭಂವಮಲಭ್‌ ಈ $| :*] - శ్రీనిధథిశ్చోడభూ పాత్‌ | |[ 1.೨% AE e. DO- 
నాగద్యుశ B- 

35625 6$ sà, ణా| v aso zie కాలే క YEG 'సహూవ్వా౭ (క x dE ^ 

De ee దాతా రామస్థి తాయ కో 


సంవత్స ౧౮ X = SRS “605௦ BID m 5%, వహామణ్ణా| ಶೆ]- 

శ్వర కులోత్తుంగరా జేం్యదచోడయరాజుల కొట్టరి వెలనాణ్రిళోని నిడుంోలి 'సబ్సి- 
నాయకుని కొడుకు కొట్టూరి ఎతియమనాయకు్ణు த்ர పరమహాడేవరకుం 

(ం)బల్లిలవి సాని వేద్యమునకు ದಿ ೧ 38 నిత్యపడి எழமக నంద్దికుంచ్చమునం |B |- 

e oH ome ಜಿ 5 ను 30.5» o & ఒలుప్పుం ஐ ಮಾನೆ ౨ ಕಾನು "Oo ಕು- 
೦೧ನು ఆచం(ద్రాక్క_ ಮು నడచునట్టుగా అనన్వారానుమున త్తూప్వు౯న పోంకాగామాంకుగ్రాలు 
(ಲು) Gra వేలుపట్టును సహావాసి తిరువట్టరికిం దగు Ses 9095570 పోంక E 
BOD 3 ross ல்ல pa? COS సొచ్చి కొట్టారువునం బడి నడపంగ్రలయదిగాం గొట్టరు- 
వు DH GHOSE నడవంగలయదిగా నిచ్చి నీలశా'సనము శ్రీవిమా- 
నమునం 9630 ದ ఇ சலக்‌ ನಿಮಮುಲ' 'తూప్ప్వు౯ న NH, (పోలెసెట్టి తోబ్బగట్టు[ య] 
ಓಮಮಾು దశ్నిణమున సోమాక్యారి ುಮೃಡಿಅ್ರರಿ తోల్ఞ్జగట్టుయ ಶಿಮಮು పడుమట్ట VST- 
"ರ್‌ಮಮಾುನೆ తుప్ప౯న ಈ తోబ్టకొ ఆడియయ 892552500 ஞ்‌ 'ಪ್ರರಮುಸ స ప్తనోదావరీయ స్ట్‌ మ- 


ಮು నిబంద్దము శ్రీఖిమేశ్వరమ హో 'చేవరకమ్మి౯ గరణకంగ్రాను ౨ . . . . నపల్లి 
No. 1115. 
(4.R. No. 259-A of 1893). 
ABOVE AND TO THE RIGHT OF No. 1114. 
e ಆ - ə 0 © 5 ఇ ° ° e OSS os 
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AU ಪ. ಸಚ ம ಟ್‌ ne வல்‌ R தத dc ವ ప్రణతలోక'సమ- 
గరఖాదశక్రోభవదిషిమలచంద్రసమానవశక్తా. . . . . . . . . . 
bl ಸಥತ 5 ಕೇಯಿ < జాతో మహా 

ర్‌. eot உல வினி] గశ్రితచందచాడః[1**] త స్యా| ఫీ] Beos- 
sgass க ల + + [ఖ్యాతః శ శీవెలనాంటి . . . 

పు రేభూద్ధనీ య'స్య (శినిడుం- | 

6. . . டா ETE శ్రీసబ్బనాఖ్యః పితా మాతా ఖ్యాతపతివ్రతా గుణ- 
ಯುತ್‌ 8”ಮ್ಯಾಂವಿಕ್‌ . . . [Dr] మునినాగశేం[ద్దు]గ . . [so] 


రాగ వరం OS POY DSO 


~J 


పూ౭౯ర 5370-005௦ (శ్రీమాగెజ్ణమనా యకో యమదదా- 


దాచంద్రతారమ్ముదా[!*]దాశా . . . . . . భగవతే భీమేళ్వరాయాద- 
ರಾತಿ. కుల్యారామభూమిం (ಮುಕ దశ శ తోపీ(౯- 

8. . . 5 4 o EE H SKS పవనదిశి (medo 'సత్పుర'స్ప- 
š . మేశాయ OS చాదప్యనంత్తారామ : ಇಹದ 
_ 2. 

9. . `. e ಬ... [பி P ಏಜ ಒರ್‌ ತ್ತ 
సంవత్స `. . ° ° - as - . - మండలేశ్వర కుం 
లోక్తుంగ్లరాటేంద్రచో డె. 

గ అ | oe ET S అఖండక ప్పూ౯రవ] 8e-] =) వము... అ o c 

12 . - + ೬ ప్రోలెబోల నావెకొడుగా ಭಿಮ విసమున (తిభువనాంకుగాస 8 
మా ೧ £2 నిత్యము నడపంగలవాండు యీ దీపమున ಕಾರೆ 

IS ఇ — అనంతర [భక మునందు "నెయివోంక[(మాంకుల [ಸ] DM coe తో= 


52550 దూప్పు౯ఫ్‌మము Q ర చేవ తోణ్ణ X- 

14 [s] . అనంత్తారామము పొలమేరయు పము: పచ్చిమమున కోన భీమరాజు ಕಲೆಯ ಮಮಾ 
ఉత్తరమున కొట్టరువు BSH- 

15 [యే | కుండును ని వేద్యమునకుం బెట్టిన తోక్టాయ asss (శ్రీభీమేశ్వారయమవ+ దేవర కమ్మి౯- 
కరణాలు యీ దీపము అచం(దకర-౯ము ನೆ- 

16 డపంగ్లలవారు ॥ లికితం పెద్దనా చాయ్యేణ| 17 ] 


vi No. 1116. . 
s (A.R. No. 260 of 1893). 


ON THE SAME WALL; EIGHTH PILLAR FROM LEFT. 


IES 
ಅತ್ತಾ n శ] విభాతి cis ఏర నన్ల- 

న[ః|(1) శ్రీయశోనిధిమ్మ౯ల్లమ హీ త- 

OF: |[౨*]శాశాబ్దే తతిమునిద్యుచం- 

ద్రగణితే చారుద్న యం. దీవయో o- 

కల్పావధి లోహా 023507720௦ 


೦ ௩34 ಲಾ OF ಲು r9 = 
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లోక త్రయస్వామినే [1*]సిత్రోః పుణ్య- 
Qo உ ಜಮೆ ಸು ಇಷ್ಟು 
యనే sais సోయం నుల్లమహీా- 
పతిగు౯ణనిధీ D = BT షరా యాడి- 
ஏல 1[1೨]ನ ಬ 'సమధిగతపంచ్చ మ- 
నాశోబ్బ [sss 


na RR ಭಂ[ಜನ|ಿವು . . . ಮನ್ಮ- 
ఛ్లేశ్వరచే[వది]వ్య (శీ పాదవడ్డా- 
CHS పరబలసాభక HLY- 
33508 * 
No. 1117. 
(A.R. No. 261 of 1893). 


ON THE SAME WALL ; ‘FIRST TIER FROM THE BOTTOM. 


|°] స్తుష్ణవాష్ట౯మహి మా స్పదస్యగుణిన][ ೪" శీరుడ్రరడ్డిప్రభోః (8,535 ககக 
sean as 'సణ్మ- 

BA [1] యశ్చామాత్యపదస్థిత x] m సెరమతి:ః కామాంబికాన(౦ం)న్లనః (1) ళూర'స్పతరగ్భాత- 

'సవ్వ౯భూనురతతిస్పాజన్య- 

రత్నాకరః ॥[౧*]సోయం దతతపోవనే స్థితవతే లోకత్రయస్వామినే భీమేశాయ ௨௫ 
CSOT సే దీపమ్ముదా 

[e] BFS | శాశాబ్దే శ్రుతిరామచంద్రశశిగే ಫಾನಾಭುನಿನಿಂ గతే పితోః స్వ'స్య చ రాజినా- 
యక వరః పుణ్యాభివృ BE S ಬ- 

రం 1 [೨೫85 ವರ್ಷಂಬುಲು ೧೧3[೮] 3g సంవత్సరములు vi. [We BIH WY పకా- 
ಜಥಿಯು ఆదివారమున A- 

'స్వరమహా చేపరకు 5539-0580 'సమభు౯౦డైన Ces ௯முகத సామంత్తుం-.డెన రాజనాయ 
Meth తేమ తల్లిదం(డుల- 

కుధమ్మ౯నవుగాం బెట్టిన అఖండవ _త్తిలోవాదండు ದಿನ o ஐ opor so Sow 
'సరించ్చు వారుగా నలువురుబోల పూంట నా- 

[ల |వునడపున BOTH [TOO విసమునం బెట్టిన க்‌்‌ Xo 2856 (దిభువనాంకు'స 
3 ಮಾನ ౧ ఆచం(చాక 1-೯ ము 


a . ° a a * ಅ e LI - . A 


No. 1118. 
(A.R. No. 262 of 1893). 
ON THE SAME TIER. 
[ఆసీ]దవన్యా మెజసెట్టిగో (త్రీ యా ௨80-559 దంచే తుం | తస్యా త్మజో గడ్డము కామి o 
తస్యాపి పుశ్రా[స్త)య]-' 


e. = I]. . తొజయఎకిరాసెట్టీతి తదగసూను'స్తన్యానుజౌ నాగనఅన్న_- 


యాఖ్యా | యే Faye శీలా భువి ನಾಣು OB hore ముహుద్ధ౯- 


— e 3 —— ಇ o I od Á ౩ = 





~~ ee 





The rest of the inscription is engraved too faintly to be deciphered. 
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8. . . Sç: [వాగితే ஜாக்‌ భీమమే MSS SS ose: Eom 
(ప్రదీపం | 9852955012 శ్రుతిరామసో- 

4... = , ఫ్వీయవంశాభివృద్యే [133] ec 5 శకవష౯ంబులు | ೧೧೨೫ గు నేంటి (నీమ 8J- 
PSESE ಬರ್ಫಿ re 

5. - + విజయారాజ్యసంవత్స క[౭]శ్రాహి ఉత్తరాయణ'సంథ్రొ 8 6225 ಪ್ರಮುನ 
చశ్రగొట్టము “8520 564 కొడుకు ఎకిగాససట్టి 

6. . . (కులకు ధమ్మా౯గ్గ౯ముగా BAD శ్వరమహో GSK బెట్టిన అఖండవత్తి Ə= ot- 


' పహాదండు ವಿವಿಯ ೩5-028 ಜಲು న- 
[ 566 | (పూం)బూంటగా మూండనవునడపున క ం|డ]|బోల కొమ్మని విసమునం బెట్టిన BSD 
Xo ೦&8 నిత్యపడి | 'సజి]చ్చు 
8. 5 ఇద ఆచం] దో] తారము 9௦505 ,తఉభువనాంకుగ-శ ಮಾನೆ ೧1 లిఖితం రా 
பவ కొమ్మరా చాయ్య౯ [1] | 


No. 1119. 
(A.R. No. 268 of 1898). 
Ox TRE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE; FIRST PILLAR FROM RIGHT. 


ಇ. 


6 ಇಡಾ (8 demos 12 నాండు మారినాయకు[0]డు- 
'స్య సతీ (శీచేవమాంబి- | 18 ను సోమినాయకుండును 
ಕಾ| ಜಾತ್‌ తాభ్యా[మ]._నుతౌ 14 తమ తల్లి [Blames 51] 
మా రెనాయక [₹] సోమినా- | 15 Soe less 868 ధమా౯-- 
ass" 1[ 10೫] oS TKS Is 16 స్థలముగా దళాల ES dies 
ಸಾರ್ತಿ usb: _ OE శ m v ESOS నల్వురుబోలుం పూ- i 
xfs |o భీమనాథాయ (ప్రా- 18 ot» అవులి శీతనిబోల . . 5. 
దదాచం[ద్రతారకం (೨% ಇ $ 19 తెవశమునం బెట్టిన . .ಿವ[೧ 
டூ శక్రవష౯౦బులు ౧౧౮౩ | 20 నకు త్రిభు[వో]నాం[కుఢ- |'సమాన ఒకరా. 
7ನ`ಸೆಂಟ್ರಿ కాతి౯కబహుల 21 . . నడగవ]|ంగ[లో]|వాండు ఆచం- 
పాడ్వమియు బుధువారము- 22 (ದಾಕರ್ಕಾಮುಣಾನು [1*] 
No. 1120. 
(A.R. No. 264 of 1898) 

ON THE SAME WALL, BETWEEN THE FIRST AND SECOND PILLARS. 

1 [ఆ]ఫీ[ద్వినీతో ద్విజ పారిజాతో నిధిగ్గ౯ | ణానాం భువి [ನಲ್ಲೂ jg: ககக 
es o dert . SOT PHS a 

2 పణ్ణిత పారిజాతః 1[೧*] 8372 దవానాదిఖేంద్దుమి తే తిథా కా See 


1] CRE 


8 భువనాచ్చి౯తాయ "ಮಾಯ ನಮಾ ప్రదీపం 1[-2*]5& ఎటియనది ॥ ఆసీద్వినితో 


ద్విజ'పారిజాతో 
4 ನಿಧಿರ್ಗ್ನುಕಾನ್‌ಂ భువి 320-555 1] తతస్పుతోభూదెఆిగన్నుశీలః (ప్రియా తదీయాబ్గావ ee 
Seow [13%] తయోన్సుతోభూ- 
నికామనోభూన్నా౯రాయణో వారిజవటత్ర ಸತಃ [1*]యరా మాననీరారా భవి ಮಾನವನ 
ಮೆನ್‌ విహీనో 
6 వినయాపవన్నః |[೮3*]ತಕಾಥಿಸಾಸ್ಟೆ దవానా(ద్రిబేంద్దుమి లే తిథౌ కా ము మాయాం 

[1*|నారాయణో &x- ` 
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OES ಫಯನ್ನಾಮಿನ್‌ [Sus Heag- 
Qo x ಹಮ ನಲಿ ಮನ ಮಾಯನ್‌: 
యనే Sa సోయం మల్లమహీ- 
పతిగు౯ణని ధీ Dye మేళ షరా యోాడి- 
yë ![1౨*]స్వ్ట_స్తి 'సమధిగతవంచ్చమ- 
SFB [మ | వోమణ్ణ 


15 . 


16 . 
17 


18 
19 
20 


00 


2 


a mer 


dae -: sro | డన | భీమ 111೫13 ಮನ'- 
965 “దే 56] వ్య(నీపాదపడైశా- 
OSS పరబలసాధక మల్లనా- 
Sor! 


No. 1117. 
(A.R. No. 261 of 1893). 


ON THE SAME WALL; FIRST TIER FROM THE BOTTOM. 


ESSE NS AES 'స్పదస్యగుణిన| ౫] [Bro [SEA ಪರ್‌ శత్రోశీరతణదతదత్నీణభుజా- 
Serg "ನಿರ್ಣ- 

DJE” ಗ యశ్చామాత్యపదస్థిత| i] S సెరమతిః కామాంబికాన(౦)న్లనః (1) నూర 'స్పతరఠ్భాత- 
'సవ్వ కాభానురత తిస్పాజన్య- 

వలా రక ॥[౧*]సోయం దతతపోవనే ಸಿತವತೆ లోక।త్రయస్వామినే భీమేశాయ ಜಗಟ್ಟು- 
ಜಯಕು దీపమ్ముదా 
ధ్‌ 

[மு] i To (శుతిరామచం(ద్రశ QA ಫಾನಾನುನಿನಿಂ గతే పిత్రోః స్వ'స్య చ రాజినా- 
ಯಂಕ వరః పుణ్యాభివృచ్యై | ఫా 

So ॥ |౨]శకవవజాంబులు ౧౧౩|ర| ஜி 'సంవత్సరములు ve (శాప్‌ వైశాఖ WY పకా- 
ಜಥಿಯು ఆదివారమున (థీభీమే- 

'స్వరమహాబేవరకు "కో ఆెతిరాజ్య 'సమభు౯-౦డెన கேத 65% సామంత్తుండెన రాజసాయ 
ಕಂಚು తేమ తల్లిదం(శ్రుల- $ 

ಶ್‌ ಥರ್ಮುವುಗ್‌೦ಂ బెట్టిన అఖండవ_త్తిలోవాదండు 85099 opcris» నేయి 
'సరించ్చువారుగా నలువురుబోల పూంట నా- 

[ల]వునడపున deo Sod విసమునం బెట్టిన ఇనుపయెడ్లు xo (880 (దిభువనాంకుస 
నే మాన ೧ ఆచం(దాక్రా౯ము 


v æ 3 = ன ಈ ° 5 ° . \ 


No. 1118. 
(A.R. No. 262 of 1893). 
ON THE SAME TIER. 
[ఆసీ |దవన్యా మెజసెట్టిగో త్రీ యో జకిగాసెట్టీతి SITIES, 1 తస్యా தகி? గడ్డముకామిసెట్టీ 
తస్యాపి ಕುಶ್‌ స్త్రయ]-' 
౨౨. D]. . తొజణయఎకిరాెసెట్టీతి తదగ్రసూను'స్తన్యానుజౌ ನಾಗೆನಅನ್ಸು- 
యాఖ్యా | యే ಧರ್ಮೇ నీలా భువి DA OB 9న్తుల్యా ముహుద్ధ౯- 


-——ó o .. ee ee K eee - eee — — అ — mmr rs అ cm 3 —— —— ನಾ "| — ee = ——— = = — 
ச 





! The rest of the inscription is engraved too faiutly to be deciphered. 
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< ger [iF] ë (ரக்‌ 2௯௯: Cr eres Ses వుయ్యలిః = 
(ప్రదీపం | ஏ 025502 శ్రుతిరామసో- 
4 ..ఫ్వీయవం శాభివృద్యే |[13*] 8௦ $ ௪624-௦௯௦௦ ౧౧౩౪౮ గు నేంటి (as _8)- 
భువనచ క్ర ಬರ್ಫಿ rire 
విజయరాజ్య'సంవత్స ఈ[౭]శ్రాహి ఉత్తరాయణ'స 5௦3௩௫ DOD ಪ್ರಮುನ 
su గొట్టము 8020 54 కొడుకు ಎಕರ ಟ್ಟ 
1 “తులకు $= Se శ్రీభీమే శ్వరమవహో చేవరకుం బెట్టన అఖండవ ð ಡೀ లో- 


* 50500 89௦% ఒకగాంటికి ఖోలు న- 
[ల్వురు] (పూంబూంటగా మూండవునడపున కం|డ | బోల కొమ్మని వసమునం బెట్టిన ఈన్సఎడ్లు 


Xo ೦೮8 నిత్యపడి ['సణి |చ్చు 
: ఆచం| u$ | తారము కొలవంగ్లల (త్రిభువనాంకురశ నే ಮಾನ ol ಫಿಖತಂ రా 
கம 87 ವ್ಯಾರ್‌ చాయ్య౯ [iY] | 


No. 1119. 
(A.R. No. 268 of 1893). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE; FIRST PILLAR FROM RIGHT. 


ఏ స్వస్తి శ్రీ ఎఆగాంకగ్రా- 12 ನಾಂಜು మారినాయకు[0]డు- 

ನ $8 (శీచేవమాంబి- | | 18 ను సోమినాయకుండును 

కా। జాతా తాభ్యా ஷ்‌] ಸುಕ 14 ತಮ SD [చే] విసానికి ತಮ] 
ಮಾನಾಯ್‌ಕ |5|] సోమినా- . 15 ತಂತಿ ఎజ్జమనేనికి ಭರ್ಮಾ- 

ST [io] రామనాగశివే శాశే 16 gem ದಾಹಾರ್‌[ಮ*್‌] శ్రీభీమనా= _ 
SG కే ௬9௨ SE" : 17 థాదేవరకు నల్వురుబోలుం పూ- 
దీప|క]0 భీమనాధాయ D- | 18 ob» USD శేతనిబోల _ . శే- 
దదాచంద్రతారకం 1[-೨*]ನ $ 19 8 వశమునం బెట్టిన . . దీవ[౧ 

(శీ శకవవ౯కాంబులు ౧౧౮౩ | 20 నకు త్రిభు[వో]నాం[కుర-|సమాన ఒకర . 
గు నేంట్రి “కాతి౯కబహుల 212 3 నడ[వ Jox[e* వాండు ఆచం-= 
పాడ్వమియు బుధువారము- 22 PEE |1**]| 


E 


ಜು 


or 


ಲಾ 


No. 1120. 
(A.B. No. 264 of 1893). 
ON THE SAME WALL, BETWEEN THE FIRST AND SECOND PILLARS. 


டு cs క నిధిగ్గ౯ |ణానాం భువి [eos Jg: ககக 


పణ్ణిత పారిజాత: i[o*] శకాధిపాచ్లే దవానాదిఖేంద్దుమి తే BF” ಸಾ BEES கப்ப து 


m (పాదాదఖణ్ణం 


భువనాచ్చి౯ తాయ praem ధీమా Beans (358350 1[-9* |a ఎజేయనది 1 ఆఫీద్వినితో 


ద్విజ పారిజా తో | 


PORE WTO ಭುವಿ WO 5255 [|] తతన్సుతోభూదెఆగన్సుశీలః పియా తదియాభ్గవ Be- 


Pom ட்ட = 


TT వారిజవత్ర cler [1*]రరా ಮಾನನಿಹಾ భువి మానవానా- 


hs? ಏರ್‌ 


వినయోపపన్నః || 22 oe ea దవానా(దివేంద్దుమి తే తిథౌ s" ev వాలిన మాలా. 
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[i *] నారాయణో దీప. 
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"n 


8 ಕಮಾನ $$, ಮಿನಣ್ಣು శ్రీమన్మ వో[మ [௨ 9595 Ser OK S IER orbs Ses ಸಾರವ 


కూన్తుణు 
9 ம்‌ (RT Sm హో జేవరకం బెట్టిన అఖణ్ణవ త్తి ஊருல ದಿ ೧ వీర తమ తల్లిసూర- 
35௨5௦ B- 
0 [ట్రం] చ్చిన ది౨ ಓರ తమ అవ్వ ఎఆకమపేరం బెట్టి. . . ಎ. తమ తాత ವಿಚಿಯಮಗಾಟ್ಟಿ- 
“௨5௦ బెట్టిన alo] . య ஓரு. 
itl 5 SRE Rm కాటబోల <| =ç | బాదభోల s[e] తలరాశి (ஐல తలరాశి 
ಇಾಟಣ್ಣು ఈ దీప ౫ goo (బ్రోల 
ಗತಾ ೪ కోనబోల ದ್‌[ಭ | యకుహ్మ్యు నురబోల . . . . ಇ. . em తలరా| ఫి] ದ್‌್‌ 
ததை அ ON TM 
No. 1121. 
(A.R. No. 264-A of 1898). 
To THE LEFT oF No. 1120. 
ral eae నీతో ద్విజ పారిజాతో PORE FIO ಭುವಿ 520506 | తతన్సుతోభూబెఆగ|న్చు]- 
Bes es 
2 


ರಾ ೮: c 





- 948 


Syros 88-௦ (శీభీమనాథాయ ಮುಬಾದಿಕಪ್ಸುಃ ipe ఇది నారాయణుది | శకవవ[౯| 
౧౦౭౩ గునేణ్తి ಕಾರ್ತಿ- 


తదీంయాభావ బెజ్జకాంవా| |” | తాభ్యాం సుతాభూతగ్రాలకంఠకంఠీ 'సూరాంబికా Dongo- 
HESS SRT | 

qe స్తనయేవా జాతా ప్రోలాంబికా పూణ్బ౯శశాంకగ్రావక్తా? [೨] శకాధిపాబ్దే ಜಾನ್‌ దది- 
[మి 85" "కాత్హి౯కా- 
పూణ్ని౯మాయాం |] (పోలాంబికా వీపమదాదియం సా (aso qo ను 890920 
[e*s] [Som ௨௨3 

l ఆసీద్వినీతో ద్విజ పారిజాతో DPE ణానాం భువి చెల్లి k: [:*]తత న్పుతోభూచెజగన్సుం 
Sols (ప్రి|యా ಪಡಿಯಾಭ-- 

వబెజ్జ'కాంబా| r9 * | తా(౦భ్యాం సుతా భూదిభాకుంభతుంగభున ప్తనద్వంద్వభారానతాంగీ 
[oro] వింబభలాధరో- 
స. OEE RO జంగమక ಲ್ರುನಲ್ಲ s atl కాధిపాబ్జే ಜಸ್‌ನ್‌ ద్రిఖేంద్దుమి తే 85" కా _త్తికాక - 
పూణ్చి౯ణమాయాం| 1]. - 'నూరాంబికా + 


No, 1122. 
(A.B. No. 265 of 1893). 


i : 
| IN THE SAME PLACE. 





Y కవవ[౯| OCE O` (నీకులోత్తుంగ్రవోడబేవర దివ్య OPAC HOSS ౭ ௫8 (శీమన్య- 

45329 sé కులోత్తుంగ్రనోడగొంక ogo తలారి 350033 ఎణియమనాయకు ல்க 
ಮಾಣಿ- 

నాయకుణ్జు తమకు OEN moTe (3 మేశ్వరమహా బేవరకుం బెట్టిన 'అఖజ్ఞవల్ధ్థిణ౯లో- 

ವಾಜಣ್ಣು దివియ ೧ KS బోలు 600550 aman మూణ్ఞవునడపున ఎజియబోల బాది 

అడపున కటబోల AHD విసమున విడిసిన 55538 xo [8] నిత్యపడి నేతి మాం 

లికితం పెద్దనాచాయ్యేల [1%] | 


"NA - 
Dent Tuc qm 


! The few more lines after this are too faintly engraved to be deciphered. 
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No. 1123. 
(A.R. No. 265-A of 1893). 
AsovE No. 1122, 
: ನರ್ಷ- - - err : 
[ort joe s 27188 కంట్టపున . 
వాసన 
[ఫీ] మేళ్వరమహా చేవరకుం mis ಯಖಣ್ಣಗನ 8 @= లోహా | 8220 దివియ ೧ దీనికి నాచం[(దా- 
Syro ಔಯ 
'సరియించ్చు వారుగా BSS 8ಲರಮುಸ బోలు నల్వురుం బూంటగాం Soo పలయత அ 
SHEDS 
<P [esp వ'సమున నిచ్చిన ఇనుపఎడ్లు ౫౦ ಚ್ಚ್‌ నిత్య నే మా o లికితం ెద్దనాచా- 
నక || 
| 1 No. 1124. 
(A.R. No. 265-B -of 1893.) 
To THE LEFT oF No. 1125. 


శక SOS கிட . ಯು సో- 
మవారము తన 5 తీర భీమే- 
9653402553 ನಲನ್‌೦ಟ గొంకరాజు బంటు ఆలూరి భబోయు- 
౦భోతయ కొడుగా (పోలభీమయ "పెట్టిన ಯಖಣ್ಲನಠ್ಲೀ లోవాదణ్లు 
దివియ o దీనికి ನಾಷಂ(ದಾಕರ್ಶಾಮು Bam 'సరియించువారుగా “836 g- 
లరమున బోలు నల్వురుం బూంట7గా మూణ్ణవు నడపున š బో- 
ಲ కౌటని విసమున నిచ్చిన ಇಸುಪವಿಜ್ಞು xo d$ నిత్య నే మా o 
లికితం Cog» PANG | 
No. 1125. 
(A.R. No. 265-0 of 1893): 

Brtow No. 1124. 
ನಶಿ [|] కవహ౯ంబులు ౧౧౨౫ Tod 
విమవ'సం(కాంతినిమిత్తాన SOS T'S చోడె తల్లి కాటా సాని- 


, 8 ధముకాను7గా (ತೆಮದ್ದಾಹಾರಾಮಮಾುನ CECA రనువో- 


[ಪೆ*್‌]ನರಕುಂ బెట్టిన ಅರ దివియ ೧ gE బోలునల్వురుం బూంట్టం గా 
రెండవునడపున (ప్రోలబోల ఎజియని విసమునం బెట్టిన 
యిన్సయెడ్లు ౨౫ 938 నాచం(ద్రకరా-౯ | ము] నడవంగ్గల (తిభువనాం- 
[కుగ్రాళ o» X» o లిఖతం | సూశాచాయ్యే౯ణ (o) Ex: š 
No. 1126. 
(A.R. No. 265-D of 1893). 
To THE LEFT OF Wo. 1125 


ಜ್‌ oS oss em ಬ (తెభు + o o o 4 
ieee . త్య౯ 'సంపూన్న౭ ఒరయారిపురవశేశ్వర మ ల o FEE 
623 పరనారీదూర TOD అశ్వ వెళ్ణుడ్డరికులవంశ వాత అనియ- 
ಪಕ್ಷಿ త్తిధనంజయ ஏகலை நக்‌ దోహికులాన్నక 2. - + + + . నాభయ- 


ధూమశేతు మొనముట్టుగండ శరణాగతా(శ్రాయ శౌయ్య౯నారాయణ dei. 
48A 
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కల్పవృతు (5803௮௨ ௧௮.5 [Bao] 5 *] త్రిపురా BS ేవదివ్య శీపాదపద్య్మరాధక పర- 
బలసాధక నామాది'సమ_ప్ప(శ_స్తిసహితం (ui Siwy లేశ్వర . 

౧౦౫౮ గు Bods HMO SOLE? 9 నిమిత్యమున సట్టపు HH DY மிதக்க [காகி]. | 
వరకుం t*Ji3co லல ರ್ರ లోవాదణ్ణ్లు ದಿ o 088 ನಾವ೦(ದಾಕರ್ಗಾಮು go» 8000 th- 


೦ಎ o -1 0 


10.e» 80660 e(o)m 7 తలరాసి (85௦6 ess. . - 


m 
12 . 
No, 1127. 
(A.B. No.,266 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 
Wig. ಕೃ o o oa O ಫೈ S Uv. ப... ட 
அச a ಮಾಯ OC E Kis s నితాంతముజ్వలశిఖం | శీ] నంబిరాబోది- 


3 వంచ్చమహాశొబ్ద్బ  మహామణ్జలేశ్వర SDA THIS 005 , దు[జ్ఞ|౯యకులకుముదచం ద 


| £5 [1]స్వ స్తి సమధిగత- 
x 


exciso Ao us 

4 காலு పరాంగనాదుల్ల౯భ విలాసవిద్యాధర భోగపురందర Big వె్లానదీ తీరదతిణ- 
వట్సహా(_స్ర= 

5 విషయాదీశ్వార వీరమాహేశ్వర Š Be GSS గుణరత్నాకర BoA week goa మూల స్తంభ 
69599 ಕಾಂಧಿಕುಂಭ” 


6 జయాంగ్ధనా[గ్రహాతోరణ మల్ల ನೆಸ(೦)ನ್ನವಾರಣ నామాది'సమ Gus స్పిసహితంబున శ్రీమననో- 
sor) OU CÓ యోంగే- | 

7 అుమాగ్గ౯మున నంబిరాజు ಕಕ SAD ౧౦౫౩ 9/0 HOS వెశాఖపున్నమయు సోమవారము 
వ్యలీపాతనిమిత్త ಪೆಮು- | 

8 ನಂಜು sogar onse Psy c s వో చేవరకు నంబిరాజుం బెట్టిన యఖణ్ణవతి,౯లోవాదం- 
ಚು ದಿವಿಯ ಮು o i 

9 దీనికి ನಾವಂ(ದ್‌8೮-೯ಮು నెయ 'సరియించ్చువారుగా బోలు నల్వురుం బూంటణా SBS 
నడపున కాటబోల పాణిని వ'సమున D- 

10 చ్చిన ఇనుపఎడ్లు xo ஜீ కి నిత్య. నే ಮಾನ o లికితం -పెద్దనాచాయ్య౯:| I]! 


. No. 1128. 
(A.R. No. 267 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
‘1 ç ° 'సమదిగతపంచ్చమవో| < | pss twos ST CS కొల్లి పాకాఫపురవరాధీశ్టర 9௨ 
యకులకుముదాచం(ధ్ర రిపుగజ- à 
2 (RS మన్లికావల్లభా పరాంగనాదుల్ల| ౯ |e విలాసవిద్యాధర భోగపురందర Ng- ` 
వెళ్ళా౯నదీతిరద[శ్నీ | ఇవట్సవా (ప్రవిషయాధీశ్వర இஸ்லா కీత్రిసుదాకర గుణ 
ರಷ್ಟುರಶ್ತಾಕರ 'వేంగీచాలుక్య- 





3 Lines 2 to 8 are noticed and given in Epigraphia Indica, Vol, VI, p. 224. 


? This inscription jis written in continuation of No. 1127 above. Lines 1 to 4 of the text are noticed 
in Epigraphia Indica, Vol. VI, p. 225; 
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[రాజ్యమూల Sow రి] ఫపుదలితకుంభికుంభ జయాంగ్లనా(గ్రివాతోరణ 'సత్యవారిశ్చం(ద దీనా- 
నాధజన'స'స్య(పమేఘవప౯ నంభ్భాని గంద్దవారణ నామాది'సమ 'ప్ప(ప్రశ సి'సహొతంబున 
(నీమున్మవోమం- 

௩2805 . . [೫೯ మున నంభిరాజు కొడుకు లై )లోక్యమాళ్లెరాజా och శకవమ- 
[కో [ooo ౧౦౮౧ "ois SU 20:560 2585. EDI z ని| వా |రమున శీభీమేశ పరమ- 

633580 బెట్టిన ಅಭ . | | 

qe . . య o ஐீ8 ನಲುವುರು బోల పూంటంగా ಮುಣ್ಣಪುಸಹಳುನ ರಜ- 
బో. + + + + ಮುನೆಂ బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo [1] gE త్రిబు[వోనంకుర-- 
శమాన నిత్య ಮಾಸಣ್ಣ ೧ [ನ ಯು 

5 6 «c உ + + pos | పెద్ద నాచాయ్యే౯ణ] 

p] 

No. 1129. 
(A.B. No. 267-A of 1893). 
Azovzs No. 1128. 


த்‌ "నంటి? ಹತಾ 14. ೪1.113 
ಮೆವಾರಮು వ్యతీపాత నిమి 80% వెలనాంటి గోకరాజు D- 

லே ముప్ప 85 కొడుక ಸುನುಂಮುರಿ [మానెయ (శ్రీఖీమేశ్వుర- 
SHSIGSSHO బెట్టిన வல்லம்‌ உரல்‌ AD- 

య o దీనికి నాచం[ద్రకరాణ౯ము నెయ 'సరియించ్చు వారుగా దేవర 
కిలరమున బోలు నల్వురుం బూంటగా DRY SS 

భురబోల 5550 వచముణ నిచ్చిన 223225 xo 538 D- 

త్య నేనూన ೧ ல లికితం పెద్దనసాయ్య౯ః [1] 


‘No. 1130. 
(A.B. No. 268 of 1898). 


IN THR SAME PLACE. 


స్వస్తి శ్రీనెలనాజ్తునామవిషయే, తస్మిన్మవాద్భూత ó (వఖ్యా[తో] ధన దేశ్వర'స్య ఫురసద్వ్భృ- 
SS SQ ಐಂ - [r*] 0. 0. పహకారవల్లభా ఇతి (శీగొంకఠరాభూపాలక K- 
స్యాజ్ఞ్టూపరివాలి తా 

'సనద(వోలునామాతిరమ్యా $8iro*]$$ yc Be கோகி? మహేశ సరః పజ్లీశ SS: 
పాన్వ౯తివల్లభా| ప] "స్వయం Rl త త్పాదెసేవాభి[ రతా, విలాసినీ వానాంబి'కా T9- 
అరత్నభూవణా [1೨3] கலு க బయ్యననామ Gar 

ಜಾಂಯಾಂಸ್ಥನ್‌ಶಿಂಸ್ಸಿಶಪ್‌ಮಾಮಭ್ಯಃ [13] A] స్వామిపదాబ్దభ &[:*] BATFE 
భూ 'పాలభాటా్యగగణ్యః [1278] శాకాబ్దానాం (ಹರಮಾಣೆ వ[నుశి | ఖరివియచ్చం [ద- 
సంఖా(ముపే తే దాశ్రూధామే @ OO S (తిభువనగురువే భీమ నా | ఛాయ 

తడ్మా [శ్రదీపం కప్పూ[=ో]|రవ త్లీ$యుతమలతివిశదం బయ్యనాశ్యేన తేన. ari- 
త్యం Sy Bye `Š పితృమాతృ| హితా]. దశ్నిణస్యాయ నే : [| ర) భీమేశ NOMEN SLI 
5:00 ఉదషక్రుదే y Api so [|| యథాళ్ళ[ ౯ మూల్యం (ಹ- . 

63” ప్రసిద్ధం గువ్వా౯ర'సంస్థావన BC OS (To ಓಟ ಮಜ: (SOTO ఘనసారం 
దినం (58 ௮73) 56208௦ కృత్వా [|o *[e]|$e &s8o [i *]esous>- 
௪6-௪௦ భృుతము 0506௨௦ దాతుముద్యతా[ | * వల్లవాశ్చతు- 
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రో ముఖ్యా గృహీతాత్పురపూవ్వ౯కాః [i 2*]eç ప్పి WF కాబ్దములు ౧౦౭౯ 6 Xp Sher 
360052 HOM ಪ್ರಮುನ (BOs హోమణ్జ GF CH కులోత్తుంగ్లచేడగాొంకఢరాజాల ಬಣ್ಣಾ 
DAMS Tra Sew ಜ- 
ಮ తల్లి நர 835 MANO బానమమ్మకుం ಜಮ తణ్ఞ్రికి ధమా౯ళ్ళ౯ముగా (శ్రీభీమేశ్వర- 
మవాదేవరకుం BESSY OS Br ofS BASS ೧ 858 ಜೆ నలువురుం బూళ్జ్రా- 
Ex Beas నడ- 7 
[ಫುನ [77 మబోల నూకని కొడుగా ಪನಿ వసమునం బెట్టిన gioi ౫౦ gS నాచం(ద్రా-. 
ಕರ ಮು నిత్యపడి గొలవంగ| ల] . . వనాంకురాశ నేతి ಮಾ ೧ ఈ దీపము క ప్పూకార 
ము “ig రూ ౧ BB ಭಿಷೆ- | 
À AR ఉ త్లరము 
No. 1131. 
(A.B. No. 269 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


து ಕ್‌ ಜಣ್ಣಸಾಕ್ಷೆನಿನ್‌ గశ్రీఖక్లా మృత eara ee ಯತ సో. 


(ವಹ: Bex nbs poca [o*] ப்பட்‌ హాశాంకగ్రారాద్య'స్పం(_పావ్య చిరాయ నం- i 


దతి జగత్‌ ఖ్యాతాద్వ see A eA [1೧೫] SSD p| ము |- 

నిద్యుచం(ద్రగణి తే సూయోా Loo మధా ಮಾಸಿ సోయమ దాను,చా గుణగణావాసో ಬೇಗಿ” 
CH Nod ౨౨. ద్యుమణిస్థి- 

రదశం పోత: (ಜಡಿತ: ಪಿಕ್‌ దాశ్రారామనివాసినే భగవతే భీమాయ దీపం కృతీ [is *] శకం 
Sse ౧౦౭౦ . . . ಖಾ ఉత్తరా os |- 

LPO SO, ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನೆ (శీమణ్యహామణ్ఞ లేశ ర కులోత్తుం| గగ | చోడగొంకగ్రారాజుల సెట్టి 
పెనుంగొ . . . . . ಲನ್‌್‌ತ భీమిసె ట్టి] 


எட ಭಣ್ಣನಭಿಮ పోతిసెట్టి శ్రీభీమేశ్వరమహాదేవరకుం బెట్టిన மலர்‌ Be ಆಸಿಬೌಜಣ್ಣು ది- 
ವ [ಹಾ] ರ್ಕಾಮು o> “36- 

Cx SCAM భోలు ನಲುಪುರು೦ WEIT "Oros | £598 | బాదబోల ವಿಚಿಯನಿ OY 
ನೆ ಮಳನಜ್‌ಲ . . . . [వ స]నునం బెట్టిన ఇ- 

MBG xo gS DB CSG గొలవంగల ట్ర పరాం నరక ಮಾನೆ ஐ D808 'సూరాచా- 
య్యా౯ [u>] 

No. 1132. 
(A.R. No. 210 of 1893.) 
IN THE SAME PLACE. 


37r ್‌ ಚ ததை e. 'జనాధిపాల- 
దృవమహాో[నార- |టయః o peres తస్య గు EUG ಸಟ அழத்‌ 
SPE మాంబా| వ్యా | యా | 
ఫుఆః పోళతయనామ ధేయవిషయో 55,5 
ముని[ గరి | వ్యోమే- 


4 ందుసంఖ్యాయులే శ్రీమ మో అమపూజ్రిపోతన 28 భ్యాత[స్పుధీస స్పద్దు]ణః ams- 


మలఖణ్ణా- 


» This is the continuation of No. 1134 below. The order given in the Annual Report is followed. 


- 
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వ a paio భీమేశ్వ రాయాదరాదాచం[చాకరా౯మ శేవక as rE పుణ్యే] ಏಕಾ o. 
క్రమే [1-2*] 

665 శ్రీ aue» ౧౦౭౭ గునేంటి ವಿಮೆನು'ನಂ(ಕ್‌ BPD FH DS. 

మడ్డ SECS . కులోత్తుం గచోడగొంకరారాజాల “KB ಕಣ್ಣ)ವಾಡಿ ಮುಆಮನಾಣ್ಟಿ పో- 

Busse (శ్రీభఖీమేశ్వరమహాబేవరకుం బెట్టిన అఖజ్జవ_త్తి౯: లోహాదణజ్ణు ದಿ- 

౧ £38 బోలు నలువురుం MILI మూజ్ఞవు నడపున దామనబోయిని SOKO 

బెట్టిన ಇನುಜವಿಜ್ಞು XO 923 VSO res DICKS గొలవం[గ్ష | (తిభఘవనాంకుగ్రాా- 

[శ] న మాన o! లికింత సూరాచాయ్యే౯ణ| | |విర ఈ ದಿವಿಯ కప్పూ| 65 8-8 
అన న్లారామముతూప్పు౯ 


[igs - O NE 


No. 1133. 
(A.R. No. 270-A of 1893). 


207௩ No. 1132. 


9584-0050 ೧೦೭೭ [ಸು Se విమవుసం(్రాంత్సినిమి ಪ್ರಮುನ నివ]- 
నికం[(డవాడిలోని మొజమపూణ్ణి పో . . ౨ . కబేవరకు మ; 
ఛ్యాహ్నని వేద్యమునకు "రెజ్జుగుంచ్చములు ಓಯಮು ಆದಂ(ದಾಕಶಿ-ಮುಂ గొటారువు- 
నం [ஓ |డివిడ్చు నట్టుగా నన్నప odis exeo పడుమఅభాగములోని 

చోటు ಮಾಣ್ತು Hew భూమి ఇచ్చిరి ఈ ಭರ್ಮುಪುನಕು [ 35 09] విరోధము “ఫీసి- 
"TOR KOKS end So»X9eo [వ]థియించ్చినారు ఈ க்க ఎవ Goo (బ- 
తిపాలించ్చి 00 వారి (శ్రీపొదములు నా తలమీందివి [2] . . లికితం నూరా- 
చాయ్య్‌౯ణ| I° | 


No. 1134. 
(A.R. No. 271. of 1895). 
IN THE SAME PLACE. 


-= 


2 ಅಸ್ತಿ (ಈಗುಸುಂಗಿಗಣ್ಣನಾಮನಗರಂ యస్యోవ| క |ల్యావనిశ్మా లేమెరభితో విభాతి 555: శేతై?- 


3 ட E RR 


er BSB: [io] తతాభా- 
[వ]త్సకల వైశ్యశిరోవతం'స స్పౌజన్యరత్నఖని-రా శ్రితవద్మవాం'సః [t $ మోల్టి౯సా 8௫00095 
పృధుపీవరాం'సః 'పాదార- | | 


విందమధుపః సరమ'స్య HOG? [124] తమావాణా FSH GT] పరహితరతోయం బుధజనన్తు 


తో ಥಿಮ[ಟ್‌] (శీమా- | 
ನಿಥಿರಿಕುಲನಿ್‌ (8 Hoods [=] నాగాంబాం చింబాధరదలల'సధ్వ & 952௭7௦ HBO 
Xo గంగ్వామివ 'సముప- - | 
యేమే నునయనాం!| 13*| నాగాంబి కా వదనవారిజచం SOBA) మాద్వణి జగన శిఖణ్జమ శీయ్య౯- 
శస్వీ [1*]|పోత'స్ప తా- | | 
మభిమతో ద్విజ పారిజాతో జాతో నిర SF లికాలకలంక'| sos: | [153]ಯ స్పంప్ప[ దాతి]నల- 
కూబరరూప'సంవ్పత్సం'స్పద్ధ౯ తే bh 
. . . ಫೆ. ಹಣೆ చింతయంత్రి। ಹ್‌ 





1 The continuation of this record is No. 1131 above. 
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No. 1135. 
(A.B. No. 272 of 1898). 


ON THE SAME WALL, 2ND PILLAR FROM THE RIGHT. 


SIGE = = ತ್ರ 8 4503258950 Bess ఆఅఖణ్జవ- 

కులోత్తుంగ్గవోడ దేవర దివ్య- | 9 8௨ மல దివియ o 938 బోలు 

'రాజ్య'సంవ [=] [9ல்‌ (32 - 10 నల్వురుం బూళ్ట్రాగా "మొదలి ಯ |డపు- 

హోమణ్ఞ OY CÓ Ber Hons s- ll న (పోలబోల ಅಮು ನೆ'ನಮುನೆಂ బెట్టి- 

గొాంకగ-రాజుల “WES పాలుకొలని ను- 12 న యిన్పఎడ్లు xo 538 నిత్యపడి గొ 

533 oi కొడు౮- రడి . Wands తన š- 13 లవంగల ,తిబువనాంకుగ్రాసమున 

27S దమస్ర్ర౯ఖ్ధ౯ముగా శ్రీభీమేశ్వర- 14 శేతిమా o లిఖతం அதல? ಜಾರ] 2] 
| No. 1136. 


(A.R. No. 272-A of 1893). 
BrLow No. 1135. 
86 5 ட வ? ted விடுவிக 7 252975 రెణ్ణవునడపున కలు- 
తృ౭శ్రాహి. . . . |, 8 బోల ಹಣ್ಣನಿ అడపునం నవబో- 
శు[క్రవారమునా వడెంస్ట ల] ಇರಾ 9 ಲ ನಾನನಿ విసమునం బెట్టిన మొద- 
మిరాజు (శ్రీభీమేశ్వరమహా బే- 10 వులు xo gi$ నిత్యవడి నేతి మా 
வுல ದಿ ౧ £38 బోలు నల్వురుం 


No. 1137. 
(A.R. No. 273 of 1898). 


ON THE SAME WALL BETWEEN THE SECOND AND THE THIRD PILLARS. 


lo ò o o oss ಚಾಟು ಬ பதத ததை 

U Q^ 9 ಜಂ SG CORB OC ಯಜ = 

8 జో పరమణ్ణ లేశ్వురవధూలో ౨౨ XO . HR పుణ్యజన : - 
గాంకర-ఊతీశాత్మజ[5*| సేవ్యోభూద్విల. ౨.౨౨. నృపతిశ్శి SS . 
೨.1೫8. AIONE TOO பாத : 

4 తధాత్రీవ POST Was. . . . [నేవ] లలితా Xgobw రా[జే] 


| శ ్యయతారారుణ్యమ WA gor ari తేమ్మా౯తృత్వ మా నంద్దదం నేతృత్వం చ దధాతి రతీనవి- 
థె దాతృత్టమిషార్థ్ల౯దం౮ || శాశకా |- 
டி 
b. బ్లేంబుధితకగా౯ఖంద్దుగణి తే లోక [(శ్రయస్వా |o 3 దాశ్రారామనివాసి నే sy గ|వతే] భీమేశ్వ- 
- రాయాదరాళ్‌ | _పాదాద్దపచతుషస్టయం NoHo Notary 6-౯ తారఫ్టిర ౦ | = ఖేం(ద్రము- 
ನಿಂದ వంద్యయశ సే 5281௦] 'సతీ| భూ]ష- ಗತೆ 
6 Fl 75225 THO ಡಿಷಮುಲು . . ' [ಜಯ್‌ |తి చలము B= Kea ప) 5685| జీవా |- 
పహారణక ರಯಮಜಣ್ಣಃ। 'సద్దుణరత్నక ರಣ್ಣಃ S విజనశి HSS KAS SST? ௨696 | యేన hð- 
TOS Ceo మనీషివాద్ధి౯ పుణ్యా ನಿರ[೦ త్ర] 
7 కలితాతులజీవనాని[ శ ళశ్వద్వివృ - .- తాని చిరంతనాని $6 'సముజ్యలయశో లలి- 
SS SD | య'స్య తీతీశ్వరవర'స్య భుజాసిధారా 'సంపూజితా విజయకన్యకయా విభాతి 
[825 |=న్న వైరిగజమ 'స్తక | పీ |- 
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16 


17 


18 
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SPS TH తాంచ్చితక-రా| ౦బుజయా 5 evt | సోయం శ్రీవెలనాంటి[ గొంకర- |నృపతిము 9- 
లోక్యదీ పాంకు౮రో బావ+సిప్రవి దారి తారినికర స్నాజన్యరత్వాకరః | (ప్రోద్యల్లాటమ రా[ ஒ]- 
௫௦ ௫௦56) Sce D- | 

arsa తత్సవ్వా౯[| |ಮುಧಾಜ್ಞ x | $5, ல்‌] DAT COS ॥ Wows = 
| కేంద్దు |గణి తే లోక త్రయస్వామినే TEU DOT భగవతే భీమేశ ఏరాయాద- 
v9 | 1“ | పాదాద్దీపచతుక్చ్టయం [విలఫి |తం soy ౮-౯ తార స్థిరం 

వాణీ xXousSebousSome[os 75]. . . . [C9 ]o ॥ చోడయరజో దీ l 
జయతి చలమ_త్తి౯గణ్ణః SOK) SB వాపవారణక రయమదణ్ణాః| (2 | 'ನಿಜ್ಷುಣರಶ್ತುಕರಣ್ಣಃ ಕವಿಜ- 
[న] தன [ಲಂ]... 


యేన శ్నీతీశ్వరవరేణ మనీషి . லிவி n c : LC ca 8 
తాని చిరంతనాని [513 'సముజ్యలయశో தத అరం ee వర స్య. qos uo? 
[os |- 

ಜಿತ್‌ విజయ . . ముకాతుతా . 


. 2896) Bede . తత్సవ్వ౯ | 86 ]మచాజ్జగన్నుతయుశ: కామీ 
నిజస్వామినే | [ತಾರಾಪ] . . రసఖంద్దుగణి తే లోక త్రయస్వామి 3 దాక్రా-గామనివాపినే 
ee . . సోయమ్‌ మహీశో di: (పాదాప్టపచతుష్టయం విలసితం చం(ద్రా- 
ಕರ 59525௦ | గొంకగ- రాజు దీపములు Ill జయతి చలమ 8 Kess పరనృపజీవాపహారణ- 
[క [3௧௨8 |” | 'సద్దుణరత్నకరణ్ఞ:ః క ఏ- A 
BSI 8/58 | జవనమా Sees | యి'స్య ENET 058569 భుజాసిధారా 'సంపూజితా విజయ- 
కన్యకయా విభాతి [e| Bye | Seas 95 పీఠజాతముక్తాత| తా|0చితక UO 
జయా SrA ॥ సోయం (శివెలనాంటిగొంకగ్రానృపతిపెస్టె ಆ 


6: ಎ . వోసిప్రవిదారితారినికరనెస్పజన్యరత్నాకరః | ప్రోద్యల్లాటమరాటకుం_త్తలవ- 
Oly BeBe Wrst ya తత్పవ్వ౯'స్వమదా ళ్‌ శ జగన్ఫుతయతశ STD నిజస్వామినే॥ 
తస్యానుజః పణ్ణభరాధినాతః ఖ్యాత| 5*| ಹಿಪ್‌ d- 

రకల . . జాతః . ಜಾ ás ees] స్ఫురదాత్తమూ_త్తి౯'స్పదా 'సతాం ఉంగ్లమ పారిజాతః। 
శాశకాబ్దేంబుధితక 6-౯ శేందుగణి తే లోక ČSD చాతారామనివాసినే భగవతే 
భీమేశ్వరాయాదరాత్‌ [uk] woh శేంద్రమునీంద్రవంద్యయశ సి సోయమ్షహీశోత్తవుః 
.పాదాస్టీపచతుష్టయం. విలఫితం ope తారస్థిరం] [1*] పం జెరాజుదీపములు॥! 
జయతి చలమతి,౯గణ్ణః పరనృవజీవాపవారణకర యమదణ్ణః| |*]|'సద్దుణరత్శ కరణ్ణః SDas- 
వదనా x 

నజవనమా త్త౯్ఞః [ಯನ್ನೂ EOF COST OE ಭುಜಾಧಿರ್ಧಾರ್‌ 'సంపూజితా విజయకన్యకయా 
విభాతి |నిభ్భికన్నవైరిగజమ 88 పీఠజాతము కైక తాంచ్చితక-రాంబుజయా ರಣ್‌ | సో- 
[యం] (శీనెలనాంటిగొంక నృపతి Jos gö- 

ప్పా౯ంకురో [బా | వోసిప్రవి దారతారినిక రఫ్పాజన్యర es s ರಃ | CNT రా | టకుంతల- 
BON, BSE వాహాపినా తత్సవ్వ౯ 'స్వమదాజ్జ్ఞగన్నుతయెశ s కామీ నిజస్వామి నే [*] 
తస్యాను BOT ood కేశ మాలినిశ్నీ 2- , 

. య్య౯శాయ్య౯ః|1*]రాజేంద్రచోడ ఇతి విశతనామ Gos eos: லாட 
నహితభీవణపాణ్ణవేయః | [శా |కాబ్దేంబుధితకర-=శేందుగణి తే లోక osa Ds 
చాశ్రారామనివాసినే భగవతే భీమేశళ్యూరాయా- 

[50:5 |] [9*5 Boles] మునీంద్రవంద్యయెశ సే సోయం మహీళో ಕ್ರಮಃ _పాదాద్దీవచతు_ 
ప్రయ: విలసితం చంద్రాకరా౯ాతారస్థిరం I రాజేంద్రచోడరాజు దీవములకు Wo» . . . 
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No. 1138. 
(A.R. No. 274 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


ll o ஓடு துவாத எழு வ ததத தை వాసి ప్రవిదారీ తారనికర స్పాజన్యర Og 5 ರಃ 
2 = š వెలనాంటిచోడనృ ௨99) 2,52௦ తామ ణి]: | eS కులాంగనా- 
specs நடவ E భూ యళ பட ఛామినీ . గుణ్ణం 


9 యా ನಾದ సుక కం డు ర్ట ETT IEEE సా 
కల్పవల్లీనిభా | త| స్యా|న్సుత'స్సృకలదిక్‌ పరిపూణ్బ౯కీతి౯వ్వీ౯| రో విభూ |- 
4 లకలికాలకలంకవంకః [ |? గొాంకశ్ళశాంకరుచిరాదిభరాధినాథతుల్య ప్రభణావసహితో మహా- 
నీయతేజా[ః I త'స్య క్షితీశర్వర| ధ |ర'స్య భుజాసిధారా 'సంఫూజితా ವಿಜಯ- 
5 క న్యక యా DHA [t =| jE $3 ௨6௩3ல்‌ OF லச ஜீ: Tr TNS -రాంబుజయా 
రణాగ్రో ॥ తేన dv పరవ[రే]ణ మనీషివాద్ధి౯ః పుణ్యాని రత్నకలి తాతులజీవనా- 
6 ని [>] శశ్వద్వివృద్ధిమహాతాని చిరంతనాని $8 'సముబ్వలయశోలలితో త్తమాని | TTD 
శరబాణవేందుగణి తే [oS (DS దావారామనివాసినే భగవ తే 
7 భీమేశ్వూరాయాద-రాత్‌ ர்‌ | భక్తా ௦ సోయమఖడణ్దవ త్తిణమతులం oes (op 
So (௫௨2௧85025௦ (త్రిభవన(ప్రఖ్యా| తీ Bec: ॥ ÅTTA 'షేచనాళ్హ౯ం S యా Bar. 
OSS? ஐ ನೆಖ- 
8 ஓல So? T Stor క్వ (పాదాద్ధుఇ్ఞాంబికాత్య్మజః ॥ 665 ஓ 665௨௦52569 ஐ- 
a Stara OX CÓ DE sre லு ಬಾಸ ರೆ ௩605 ರಾಜ್ಯ భవనమూల HON జృంభితర్‌- 
9 QMS Qos చతుళ్ట౯కులవనజవనమాత్త “ஐ. చలమత్తి౯ాగణ్ణ త్రి[శ pe తరషట్ప్సవా(సా- 
వనీనాథ 'సంపాదితబుధ . . ನಿಕರ 'సహకారవల్లభా భయలోభొదుల్ల౯భ రణర- 
10 ంగరాకుస నికతిశయవీరర'స Wasp భువనాభిరామ దాయగజసింఘ జితరత్న| రశ్మి |- 
గుణసంఫఘ శివపాద శేఖర 20. . రత్నాకర WAH OST స్తిసహితం 
UE 
11 5.58509 పర వెలనాంటి గొంకయ [BD Ir Ge రామభీమేశ ௦54325 నిచ్చిన 
యఖడ్జవత్సి౯దీపము లే . . . వరక BOD aS so మొదవులు దేవర కిలము- 
12 న బోలు నలువురు పూంటగా మొదలియడపున నావబోల సోమని ವ'ನಿಮುನೆ, మొదవులు 
Xo రెణ్ణవునడపున కాటబోల . . . SPS మొదవులు Xo మూడదవునడవున 
ಐತ- | 
l8 ie విసమునం బెట్టిన మొదవులు Xo . . . HÉ ఎజియబోల నవని వసమునం బెట్టిన 
BOSH . ౨ . యడపు బాద బో], . ౨. e వసమునం_ | 
|y vp ec OE ஓல [xo] ಕಟ್‌ dun. Ew ue వులు [-2]x నాల- 
BENET rrr 
15 ಗಿ ட்‌ க ° e e ಬ್‌ నూంకగ్రా-|ని] லல 5 ° 5 பி అ 2 e 


Ghee LR uot. Ho | బెట్టిన] ಇುಜವು [>] XO వుట మనా ಸ್‌ 
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No. 1139. 
(A.R. No. 275 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1 [శీ] CEST ೧೦[೬-೧| క ದರ್‌ ಜೂ 3 

2 వరదివ్య రాజ్య'సంవత్స -9 [ತಾರಾ (నీమ_న్తవామ- ళ్‌ 
జ్ఞ లేశ్వర కలోత్తుం్గచోడగాం గేయగొంకగారాజు సె 

ಟ್ರಿ ముమ్మడిభీమావొగమున అయ్యసరడ్డి కొడుం- రడి- 

నూంకగ్రాన దనకు ధమ్మా౯గ్గణముగా శ్రీభీ మేశ్వరమహాడే- 

వరకుం బెట్టిన ಅಕ ಣನ ರ್ರಿ లోహా దు దివియ ౧ ౯3కి 

బోలు నల్వరుం బూ] o J7 తలరాసి [5605 బోయిని ಅ- 

8 EHS (పోలబోల DED విసమునం బెట్టిన ఇనుప- 

9 ஓல்‌ xo [5318 నిత్యపడి గొలవంగల (త్రిభువనాంకుగ-- 

10 © నేమా ౧ లిఖితం ie wos [15] 


oo 


= ಲಾ ಲಾ A 


No. 1140. 
(A.R. No. 276 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. & è 
1. . . . GRBs: SS 
వమిందుమాలేః | . . . ETS 
ஷாலு gs . - .. మ[క]రోద్లోలకం చ్చాపి. 
2 ಯಂ [1*] సన్నిషాగ్రాణాం గుణమణిఖనిః పంచ్చసంఖ్య - - WYSE gr ora విహి- 


SSO Bem qoe d oes | அணுப்‌ పురా తీతిభృతామాయూ[౯ | 
బభూ'వేవా య_స్తస్తాదులిత పంచ్చవింశతి| |- 2 
Ny oP భూపా(గణీః | (௫862௦ SHS SS . . . దిశదృమాయ A షే. 
సోయం గొంకగామహీపతిస్పిత DO దేవచిన్తామణిః [| [ROT COGS HE. కోష్టా- 
గారం ಈ ಮಣ್ಣಸಂ [I] నిష ல 
4 [5௦ [$௦ చ (పాదా దొంకరానరాధిపః 1 FESS ౧౦ [x]. Wes సంవత్స ౧౬ గు (ತ್‌್‌ 
హిం గకాఢ-౯టక' Hoo 8 నిమిత్తము (3ಮ_ನ್ಯವ್‌ಮಣ್ರ'ಶೆಕ್ನಾರ es ri (శ్రీకలోత్తుంగ్ద- 
చోడగొంకగారా| e | (శిభీమేశ్వరమహో దేవర- | 
ಕುಂ బెట్టిన மற [ನ] ನ ಆವಾಜಣ್ಣು ದಿ -೨೦ £38 భోలు న [௨155௦ TER TD మొదలి ఆడ- 
పున నావభోల(ఫోలని అడపున மாநில்‌ వసమునం బెట్టిన ಬನುಪವಿಜ್ಞು ೫೦ ఈ అడపు 
(మాణిభోల ವಿಲೆಯನಿ వసమునం | 
6 బెట్టిన HHL ౫౦ ಔಷವಿಟೆಯಜ್‌ಲ క(ం)క్టై : - . 2௯80 బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు 
౫౦ ఈ అడప భీమబోల అయితి వసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo ఈ OWS mo duo 
CSD వసమునం బెట్టిన gas | 


மெ 


ಲ್‌ 





7 xo ಈ అడ పున] டட, Ko నారీవసమున - + ౨ ౨ నుప ఎడ్లు d : 
౨౫ BOS దివియలు x ಅರ o ಕಣ್ಣು కాటబోల మారని వసమునం బెట్టిన ಇನು[ಸ] š 

ఎడ్లు xo ఈ అడవ ఎజి [os]. | 2 
8.౨4. నుపఎడు . . . . SIO వసమునం బెట్టిన ಇನುನ ಎ- = 

ಜು XO ఈ అడవ Browse [Stop వసమునం బెట్టిన ఇనుపఎశ్లు xo ఈ ಅಜನ కా . ವ 

2 ௮ 

1 The beginning of this insoription must evidently be on the last line of No, 1141, now lost. š = 
3 The continuation is in No. 1142 below. E 
49A . ಜ್ಯ 
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> No. 1141. 
(A.R. No. 277 of 1893) 
IN THE SAME PLACE. 
er, మన ಜ: జననం ಕು te 528௨-2089 HOS 
నస్య[1౧*] వంశేస్మిన్స పామాంళు . - - - ಎ యా | | 

2 శోవ్యా ಪ್ರಹಮಾಮಣ್ಣಲಃ (BSH OTM |T Bor గుణనిధిః (శీమల్లభూపోజని [1*] యేన త్ర్యం- 
బక పల్లవాద్ద )ణశిర స్పాహాయ్య కారాధి తాత్‌ (935950 వె లనా |జ్ఞునామ- 

8 ORONO FO Bry Oy [1೨%] ಅಥ Sgor జా BI యాతేషు గుణశాలిషు 1** Jes- 
Sx మహీ పా SSCS S= [= | తారిషు [3%] CLINCH JN CR OOK గుణాం- 
[కో | గొాంకోర- [ನಿಜ |- 

£ త్సంక | జా |లీమృగాంక ః | 8 ರ eas 28888 వాలశాయ్య౯ ga» కింక 5308 b-- 
SHE [15] (ண తస్య నృఫుంగ్రవస్య గొంకరాతీతీశ'స్య న్ఫృుగాంకగావక్తా? | 'స- 

DDT 'సవ్వ౯గుణో[ప]పన్నా OO À 
bx ನೈವ పురంద్దర'స్య [>] త యోజ్జ౯యంత ప్రతిమ ప్రభానో రా జేంద్రచోడో [రచి | తారిపడః | 
tog oy So HS TN BS GOUT HOT Re SHY కీ Se|:*| [i] | గుణ్జాంబి- 
"కాం శీత| గు]మజ్ఞలాభావ- 

6 Sp Os er చారజితానసూ యాం ||” అగణ్యపుణ్యాం గుణరత్నగువ్వీ౯ం స చోడభూపో విధి- 
నోపయేమే [18%] తాభ్యాం భావానీభవ'సన్ని భఛాభ్యాం at .ప్రనూజః (ಹಕ Sos S: | 
(8056-98-52: 'సృ- 

7 [sShlosg msg నేతా మవాతో we వా |[౮*] జాతే ಯಶ ಕಲಾನಿಧಾವಿ[ನ ది]వే 
జాతం Cree మఖం య త్పాదాబ్దత లే గతే తీతితలస్థమ్మ౯-; (68220 గతః | పతచ్చి(ర- 

Y? తరంయ' T Ç 





2609 sso | 

8 [Se | stom అమీ sed) > ಕರೆ 'సమభావన్తుక2ః కర 'స్పశ౯త:। [౯౫ ఏర శ్రీల- 
లనా|కటాతురుచినా విధ్రావ్య బావాసినా esto కుం త్తిలవన్లభాస్య నికు] నో చావరీ- 
Dono [14] (ಪಲ್ಲ | ஒலு |భ'సహితం | 

9 AKAs జిత్వా SHOT HHS IOS Me S| Boo యః ప. [100%] . 
ಸಿನ್‌ భూపగిఖణ్ణమణ్ణనమణౌ కోదణ్ణగాడ్రీవిని (శిఖణ్ఞామృత పిణ్ణపాజ్తుయశ ఫి முல்ல 


೧ 612 10% RM 


11 [ಮಾ] lC ರಯ மரவ த RS - (இலக ஓலு | దాశ్రూ- 
రామనివాఫినే భగవతే భీమాయ పంచాశ . - ளக த்த 


No. 1142. 
(A.B. No. 278 of 1893). 
IN THE SAME PLACE.’ 
loa G6 LUAM ORE E UEM i ఎజియబోల| ని] వ'సము| é | 
ఇనుపఎడ్లు xo [RE] ಅಜನ శాటబోల . . . . వసము- 
2 నం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo ఈ ess]. . . . ನಿ 362060 బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు ౨౫ 
ఈ అడప Bo దుగ్గని విసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు ౨౫ 
BENS SIO 9 09 99 ವ್ಯ . 8:3» ౨౫ BSH A Y ಅರ ೧ ನಾಲು 
నావబోల పోతని అడపున (ప్రోలబోల CHO వసమునం Bigs ಅನುನಎ[ಹು] 
& . [ఈ] అడప (బమ్మనకాటబోల వసమునం | బెట్టిన ಇನುಪವಿಜ್ಞು xo ఈ ಅಜನ నంగ్ధబోల š 
నూంకర-ని విసమునం బెట్టిన ఇనుపఎట్లు Xo ఈ అడప కపకపెన్నని ನ'ನಮುನಂ బెట్టిన E 
ఇనుప ఎడ్లు- | | i 
1 See note 2 on No. 1140. | 
x Moms Mes HSL. — Veha: 11 PE OE 22 


- 
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5 [xo] ఈ ಅಜನ ప్రోలభోల Stoo విసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు ౨౫ నాలువడవులంగ్లా BSD 
దివియలు ౨౦ | శకవపష౯ oof |u p (శీకులోత్తుంగ్ధావోడ BSH విజయ రాజ్య- 


6 'సంవళ్చ [v] (శ్రాహి ది[౫]౫ [ஐ] శ్రీకలోత్తు|0గవోడగొంకగ్రారాజాల పెట్టిన కనకవలయ 
೧ ஜீ గద్య ooo వీర ప(క్ర్యూజు-పేరం 'బెట్టించ్చిన కనకవలయ o P; గద్య ೧೦೦ లోవా 





అద్దము 
T eo டா ಇ wmm పహిణ్తిపల్య . ಹಾ - గద్యల 50 కొల- 
ಮುನು గాం సేయరాయమణ్ణపమునుం గొట్టారమణ్ఞపము గట్టించ్చి ಜವನವನಮುನು Sere 
కము ; 
GENE Co. cv ಇಂ ಇಂ ಟಾ 85 నిచ్చితిమి| r* ] 
No. 1143. 
(A.R. No. 279 of 1893). 
ON THE SAME WALL; THIRD PILLAR FROM RIGHT. 
ந்தை. . .- uo e 8 ஐல త్తి లోహాదణ్ణు ANAS o ஜீ చేవ- 
వ ಬ ಬ ಇಂ o 2€ 9 ర కిలరమున మోదలిఅడపున నా- 
3 సంవత్స ೧೨ (m$ SK ಹ . . . | 10 వబోల సోమెయు ನಿಟ್ರಜ್‌ಲ భీమెయ 
4 చ్చమియు ళు[క్రవారమునాణ్ఞు (32- 11 పోతభోల o Bich తలరాసి సూరె- 
5 9505218253 నెలనా|జ్రి] 12 యంగా బెరసిన భోలు నలువురుం 
6 గొంకగ్రారాజు ప|-డా|లు ನ್ಮಯ $- (| 18 ಯಾಣ್ವಗಾ రెణ్ణవునడపున భీమ- 
1 మేశ్యరమహా దేవరకుం బెట్టిన e| ఖ]- 14 నభఖోయిని'.. 6. co பேங்க்‌ = 
No. 1144. 
(A.R. No. 280 of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 

lo an  ಜ Ul. 9 వురుం DEX మొదలియడపున 
Do o . 1... . ௨ (இரு: 10 ముపియబోల SSO విసమున 
8 OKT SESS దివ్యరాజ్య'సం- ll విడిసిన BMI ౨౫ $8 D- 
1 వత్స3గు (శాప్‌ కులోత్తుంగచో- 12 [త్య |పడి గొలవంగల Be పడి [4] | 
5 IPO ACH ರಾಯನ గొంకరారాజు- 18 . యడఫపున నూంకగాబోల నావని వ- | 
6 o కిలరమున ಸರಯ కొడుకు' 3e 14. 'ಧಮುನ విడిసిన ఇనూప ఎడ్లు ౨ 4 ] | 
1 యన పెట్టిన லல உ లోహాద- Ib .. 2 (eT ಟೂ ಟೆ = | 
8 m దివియ ௨80-888 భోలు ನಲು- ; | 


No. 1145. 
(A.R. No. 280-4 of 1893). ° 
To THE RIGHT oF No. 1144. 

1 ç [1 వరాంగ నాలత్ష్మమవీరనాభ్యాం తాభ్యాం నుతాభూద్వరచం(ద్ర రేఖా t బిమ్మంబ్బి కా 
Wo కుంద్దవోసా "o" Sousa éd Boc "ಜಿಪಿ i[o* 9923 నిధి'సఫ్టరీశమితే ఘ- 
| Bw | త్రనుపూణ్వి౯మాయాం | (శ్రీఖీమ- 

2 నాదాయ "సదాశివాయ 'సా (ప్రాదిశ ద్దప౯ణమాక 6౮-౯ చంద్రం |[౨*] FSS Om ౧౧౫౯ xs : 
௩௦ వెళ శుద్ధపున్నమయు బుధవారమునాండ్డు పద్దమున్నూంట్టివంశ మున xo కేశ |- ವ 
ಟಿ ನಿರಷರತ್ವಿ కూంత్తు- 
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8 e» 60 இ సవాసవావము(ప్రతాపావీయ్యకగుణ 'సం|ప్ప]న్నుులైన ಶಮನ, హోమండ్ల లేశ్వర 675... 


g N= 


v So (SS 00S BHD STE మహాదేవి DOBD తనకు Regen 
(శీభీ మేళ gö- 
325590 బెట్టిన NG 0S 5708 విరాజితమహాచంద్రమండ్లలాకారమగు నద్దము ೧ ఆచం(దా-. 
f 6-౯ స్థాయిగా ధము౯వు ನಾನು [w] 
No. 1146. 
(A.R. Wo. 280-B of 1893). 
ABovE No. 1145. 


- పదతొణ్ణ. . ౨ ౨ + ఇతి తస్య నం 'సూరమా (ಪಿಎ 
యతమాభావ [చ్చ] -జెంచేటగ్రామ[వాస్టవ్య . rite : 
ஆ. . శౌాయ్యా౯దిగుణప్రఖ్యాత'సత్తమః [1೧೫] == మా. . Bogov- 


క _త్తి౯| గ) మాతుః JEME N DÉSA ED భీ మేశ్వూరాయాకగ-౯శశాం- 
MF [s] TESST ౧౦౭౯ గు 358 

రాజరాజదేవర విజయరాజ్యసంవత్స ೧೦ శ్రహి విషువు'సం(కని_నిమిత్తమున జఒడ్డవాదిలోని 
BoBs కుప్పిదేవిపోతమ కొడురా గుడ్డనాయకుణ్ణు తమ తల్లి నూ- 

ರ್ಯಾ - PAPE se sore BDT సర ಜಿವರಹಂ బెట్టిన Spe త్తిాలోహారూ'పార దివి-. 
యదణ్ణు ೧ ஜீ8 as Yoo నలువురుం WEIN నాలవునడపున తల- 

[రాశి లా |మనబో యిని కాంప్పు ముద్దని వేందని వ'సమునం బెట్టిన YÉN XO ಣಿಕ నాచం(దా- 
ಕರ ಮು ನಿಷ್ಠಾಪಡಿ గొలవంగ్లల !త్రిభువనాంకుర-శ ನ ಮಾನೆ o 

௨25௦ “పెద్దనాచాయ్యే౯ణ|[ 1%] 

No. 1147. 
| (A.R. No. 281 of 1893). 
ON THE SAME WALL; BETWEEN THE THIRD AND FOURTH PILLARS. 

eS ல ಬ Ui *| sag Bem, Ce ON ces KN ಇನ್ನ ಭಾಮಿನಿ | పేకాసానీతి తత్పూూనుః "కాపి- 
(Ben Hore 6352 [೧ J- 

శిమునివియదింద్దూ o1 SY To É భువనవినుత దాయూరామభీమేశ్వ రాయ | గతవతి దిన-- 
నాఖే க்‌ g- 

"రా శామదిళదతిఘనోద్యల్లోవాదణ్హామఖస్టూం ॥ [=] స్వస్తి 88ವರ್ಷ ౧౦౭౧ m. Beh (శీ-- 
కులోత్తుంగ్లచే Bass విజయ- 

రాజ్యసంవళ్స ౧౭౫ (War MOSHE Hol 9,020 ಪ್ರೆಮುನಂ BOA "ஐ పుణ్యగోఫిల- 
ನ್‌ Gorn “argh 26480 -పీశాసానికి 

So OHS "కాపి శెట్టి శ్రీఖీవేశ్వరమవో దేవరకుం బెట్టిన అఖణ్జవ 8 இ రూ'పార లోహా దణ్లుది- 
౧ ஜே బోలు ನೆಲು- 


Si బూణ్ఞగా మూడ్ఞవు రాజిబోల దామ ని] అడపున నావబోల @ SO విస్రమునం బెట్టిన 
JÉ XO 225 “నిత్యప- 
தத వాయ A ke 
No. 1148. É 


(A.B. No. 281-A of 1893). 
To THE RIGHT oF No. 1147. 


- + శకవరువంబులు ౧౦౫౭ ಸು 8 மீல்‌ Saw మ'స- 
ంవత్స [೯] . = (லு exi రాయపరాజు కొడుగా పెమ్తుడిరాజు తల్లి 
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SOY దేవికి ಭರ್ಮಾರ್ಫೇಮುಗಾ 6 Forowrepol BoB, ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ 
ÉA మేశ్వురమవో దేవరకుం బెట్టిన అఖండనవత్తి౯ లోవహాదణ్ణు 

దివియ ౧|ఖ్రి]కి ఆచం(ద్రాకగా౯ము ನಲು 'సరించ్చువారు గా GSS కిల- 
రమున బోలు నల్వురుం ல3(௦)ஐ(௦)௩5 నాలవునడవున ಡಿರುಕಾಲ g- 
కూను విసమునాం Bw యినువఎఢ్లు (0)౫౦ నిత్యపడి ನನಾ o 
లిఖితం పెద్దనాచాయ్య౯ః o» దివియకు డంగేట భుమి ஓ o — 

ಲು ೧೦ యిలుపట్టు x [15] 


“I ಲಾ ಲು KH. ల 


co co 


No. 1149. 
(A.R. No. 282 of 1898.) 
IN THE SAME PLACE. 


lk c ° 
ಗಃ 4 E ತೃ ೩ನೆ చం_్రాస్యా ಬನ್ನ og Wager | [gr] sri శీలరూపకులో- 
చితా I [౧*] తాభ్యాం శ్రీపోత[నా]- 
8 2802-௨௦ సుజనస్పోయమత్యం _త్తధన్యః ஆ మేళ పరాయ ag దీపమా- 
చం(దతారం | ಹಾಕಾ 
4 బ్లానాం (ప్రమాణే విష యకరనియ s నంశచం(ద్ర| జ్‌) శ్రీమానత్యంత్త | భే) క్యా(ఎ 
గతవతి ಭಾಗವನ್ನು త్తరాశాం aS 8 || 
ర్‌ 66 $ శకవవ౯ంబులు ooe[.s]. X8 mE విజయరాజ్య'సంవత్స ರಸ! 
6 (శాహా మేషమా'సము whi oases ನಾಡಿವಾರಮುನಾಣ್ಣು ఎలమంచ్చి కొమ్మినాయకణ్దు ಶೆ 
7 భీమేశ్వరమహాదేనరకుం బెట్టిన అఖజణ్జవ[ ட்ட? దివియ o ஜீ8 GSS ಕೆಲರೆಮುನ బో- 
8 ಲು నలువురు PERTO నాచం(దాక్ర-౯ము నెయి ‘OO B® > SPO SEE ಪ್‌ 
లబోల గ 
9 GED వసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు (o) xo ஜீ£ నిత్యపడి గొలవంగల (తిభువనాంకుగశ నే - 4 
ಮೌ ೧ 
10 లిఖితం ುಜ್ಞನ್‌ we య్యే౯ణ| | 
No. 1150, 
. (A.R. No. 283 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


2 —— soc. $3]. 

9 í శ్యానదీమధ్యవి GT విభావణ[౦]! [0*]రామేశ గమ్మవో చేవం స్తుత్యకీ_త్తి త్తి౯ం Sos 
Gy S SN wee TEE 0 | &3]- 

4 INES చ।[౨*|పల్లీ o i$  . పలవ్యాఖ్యం 'సవ్వ౯బాధావివజ్జిణతం | ద_త్తవానకరీక 23 
^ శీరామేళ 055. os |[3*]ಅಪಿ 

5 (శీమా(్రాజపలొండునామనృప Gs ICE నృ పాలా(గ్రతద్ధణాన్యో ఊహహహయవంళ వారిధినుధా- 

నూధీ౯ర . 

6 “సరః | మూస S MGR ROE ADE కోణావనీవల్ల భో దాతా DELI ఇత్యభిపాతో 

T co: Te" rod వ్యోమబాణాం — € గౌతమీ(గ్రాననదో్యమృ౯ o UP Bae ಸ್ತಿ 

d Ss SONGS [a]- 








1 Lines 5 to 10 are in bigger characters and in a different hand from the rest of the insoription. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


* டட அ 





al 
ட கத்‌ 


392 





8. . గాతమీతీరబినే | తం (శీరామేశ్వ-రాయ 'స్వయమధివ'స తే చేవచేవాయ దీపం 'సం- 
(కాంతా ಜಹಿಣನಾ- | 

9 5582555௧9௦ (ಮಾಜದಾದಾರನಿಂಜು [ತ್‌] SS BorFe మేత'స్య (గ్రామస్యారమ్‌గాం 280 | 
Gees ee కర ==], : 

10 పాదాబ్ద 35: |[|ో]అపి చ | నదీమ SC జనపదే గ్రామ'స_ప్తతిసమ్మి తే [ “| రాష్ట్రకూటమూ- 
ఖా'స్పవ్వా౯- இ மதிவானம்‌. வல்‌ ಜಟ ಪ | 2* 

11 (పాదదుళ్చ|తురో] SSH (శ్రీరామేశ్వరశంభవే | ఘృతం దీపాళ్ధ౯-మేకేన గణ్జుఖ్యకు[ డు|- 
బే ನುತ 1[5*] OSS లల 

ID Sati vg NTN 

ప్యతే। ಅಪಿ చ। కోనరాజేం . 


ತ್ಯ ಜ್‌ 


. అత్ర యేన | కృతో] విఘ్నస్ప పాపేన ಹರಿ- 


18 . . డువుంబూడిము[కోమలడోజితి . 
No. 1151. 
N | (A.R. No. 284 of 1898). 
| | IN THE SAME PLACE. 
. D4 అ த ಎಂ ಯ ಯ 
2 దమధ్యస్థః శశ S| ద్ఫీ మే]ళ్వరో వారః। కైలాస . . (బతిపిజ్ణమలం ಜರ್‌” | [೧೫] శాం 


E Sols Boons y శిగణి తే Ds HOLE? S| లే] o dg e ಬ fe 

8 ప్రయాతే'స్య ಭಿಮಮು ಕ್ರ 98௨00 స్వానుజ'స్య (త్రిఘవనగుర వే దీపమాచం Soo 'దాశ్రారా= 

_ మాధిపాయ ನಿರೆಪರವಮದಿಕ Gy మనా qo భక్త్యా ఆ? శకవషహకా oo[?o] e3 (శీకులోత్తు- 

4 ఎగ్గచోడచదేవర విజయరాజ్య'సంవత్స ೧೭ (శాహి DSH SOLS” Q 620 daos శ్రీమన్మసోమణ్ణ.= 
FCS కొనకజ్జ్రవా|డి] భీమయ తన Soro వోతయకు ಧರಾ Seo ತಿಥಿ” 

5 BE COD SF దేవరకుం బెట్టిన மல்லல்‌ ರ లోవాద[] ல ajo £38 బోలు నలువరుం బూళ్ళుగా 
రెణ్ణవునడఫున ముదువననావని విసమునం బెట్టిన ఇనుపఎటజ్లు xo ಣಿ నిత్యపడి 

6 గొలవంగల (తిభువనాంకుగ్రాశ నేతి మాన o లికిత 'సూ-రాచాయ్యా౯ణాం| ॥** | 


No. 1152, 
(A.R. No. 285 of 1893). 





IN THR SAME PLACE. 
1 స్వస్తి [| శాశాబ్దే వియదంబరాకర౯గణి తే (శీమీనళుకో 3] చౌమే CO (ಹಳಸು 
దినేమృతమణే [2% | శీభమనాథాయ చ। (పాదాన్హావి())డివాటి కాద్ధగణితం 
'దేవ'స్య SSS He | ஓ Ja కారపజి[ 8| l 
2 ವಜಯ... . BO [௪௪௮3-௦௦௯௯ ౧౨౦౦ X3 ஜீ] [ச *] త్రిభువన- 
ವರನ ರ್ರಿ (శీరాజూధిరాజబేవర విజయరాజ్య'సంవత్స CTS ட. ಸ ణళుద్ధ 
OX ಯಿ [= మవారమునాండ్డు 
6 గ్రీమద్దాతూ[రామభీమేశ్వ |రశ్రీమన్మహాదేవర ^ అ(మితపడిని వేద్యమునకు (ஸ்‌ _నహామండ్డ లే- | 
శ్వర "కాకతియ్య రు[దదేవమవహోారాజుల నిజభిత్యుం| Bs | | శ్ర |మతుకారపజితి నచ్చయరడ్డి x 


4 பகத்‌ ° > - - 5 © త'సనుతముగాను - . . ~ లూర్మిఫలములోన f 
మామిండివాడ Vo మా పాలు రుుదబేవమవోరాజులకు ధ. ౨ . கன | 
వ్వ౯ము : ఆచం(దాక be த 

ట్ర్‌ ந. oy Se eee 


1 This inscription is the continuation of No. 1153 below. 
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No. 1158. 
(A.R. No. 286 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1 అ 2088 ವಿನೆಯನ ರ uo తి db der 632-௦05 నిజ- 
D3 நடந்து JÈ. . 


2 xo Sd 9,04 2309 ವಾರಿಧಿಲ ராக்கை ర శ్రాజక్వీరరమాం రం నుర సను | శీబుద్ధవ >= 


9 B దానసము[ద க்க ie | తద్వంశ చేవ్వథగుణ వ్రజసంయు తే. 
ఘ గచ E SE SS SASSO భేషు | (357 c5 CB 43 5:556 లేపు "తేషు (- 

4 దుజ్జాయాన్నయల'సదపహారత్నదీపః [13° தரல హయంచ్చ `Š 8705 కోనరాష్ట్రామల- 
SDSS ಃ | 'రాజలాంచ్చన'సమున్నతముద్య_దాజభీమధరశ్రశ్వరర Ty Š [515275 

5 విచారశ్చ జాతః పోతన్పుతో_త్తమః। తస్వానుజో మహాతేజా భీమో భీమపరాక్రమః [x] 
ರಾಯಿ కొణ 5. ನಗ್‌ Kea: Ss [పోత |న్పుతో త్త ఆను | బాద; SKB EE Sg ess» HS- 
S 

6 "$$: புட 5ನ సానీయకీ_త్రి౯లతికాకంగ్దాలవా లోల్ల 'సత్సౌజన్యాదిమ SEE Es 
(883 నపోత peas ee dde ಇ = వె = 


8 $3* ಪ್ರಮಃ మః [| — கக்‌ స 12: త'స్య యశోధ- 
ನು Š పోత'స్య చు tor tera ATR) =X - వ 658௭ E வட்‌ (శీరాజరా- 
జాధిపక | “ஜு 
౦. 11తో . DSC SHS [:*] (కూరారిని డ్రా Ses eas ஐ స | రాక్ర మో వితనుతే EM 
Syeereemxoti[oo*|e&es ప్రియతమా . . . . వ శశ్వాదురగాధినభూపషణ'స్య 
DEON 56 ட TEES 


ONS சட்டம ட MD Lay. ್ಗ నిజకులాంబుధిచం[ద లేఖా | ಜಾರೆ; (ಹ- 
On . : . - - 2» 
No. 1154. 
(A.R. No. 287 of 1893). 
ON THE SAME WALL; FOURTH PILLAR FROM RIGHT 
l 8838 ౧౦౬౦ E (శీకు- 125 NC gos "S బోలు న[లుపురుం బూ] 
2 లోత్తుంగచోడ దేవర (ప్రవద్ద=- 13 
3 Ri res OT NS SOSH e [an ]- 14 ee : : 
4 హి ees ಬರ್‌ ನಿ సోమువారమునాజ్ఞు Ekol 15 గ్లో కంట. 
ర్‌ நல 2905 Sons} K- 16 Ex Tee భాట్టివలినా sç: [2 భీం 
6 ನಲದ D- 17 ಹ ಡಿಸಂ (పోలయ DH 
1. భొట్టిఫోలి ನ್‌ಸಡಿಸುಟ್ಟ కొ- 16 స్మ [lor *] వెలనాంటికులోత్తుంగచో_ 
> 8 [డుగా] ఎజేయనుసెసెట్టి కొడుగా (పోలి- 19 అక గ. ఎతేయమ- 
9 [ag ఢ్రీభీమేక్వరమహాజేవర- 20 Rass: (ప్రావ్య చేష్టాసితాష్ట- 
10 [కం | బెట్టిన மல்லல்‌ 8௫ లోవాద- 21 మీం | ౨;గగలిఖితం"పెక్టనాచాంయ్యకా: : [i]? 


11 [2 ದಿ] ೧ £38 ಅಪಂ(ದ್‌8ಔ 1-೯ ಮು నెయి'స- 
Re dT A வ ப UU 
1 Seo note on No, 1151 above. 
2 On the samo pillar below this, is a fragment of an insoription of 8 lines, which refers to a lamp—gift 
and to the shepherds that supplied the required gheo for the same. 
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No. 1155. 
(A.R. No. 288 of 1893). 
I L ON THE SAME WALL; BETWEEN THE FOURTH AND FIFTH PILLARS. 
ಕ 1 [శకవహ౯ంబులు] ౧౧౦౮ [ஐ 8]ஜீ 86 S 'సన్వ౯లోకాశ్రయ (శివిస్షువద్ధ౯నమహోరా- 
జూల (ప్రవద్ధ౯ణమాన విజయ'రాజ్య'సంవత్ప| ర]0బులు x [| (శాప్‌ శా త్తి౯కపవున్న౯మి- 
2 యు [ನ್‌]ನುವಾರಮುನಾಂಜು <Ç S 'సమధిగతపంచమహాళబ మహామండ్హ లేశ్వర ಅನು[ಮು |- 
కొండపఫురవరాధీశ్వార సరమమా హేశ్వార సతిహితచరిత వినయ |- 
8 విభూషణ శ్రీమన్‌ మహామం జ్ఞ | లేశ్వర కాకతి రు[దచేవరాజులు చావ్రారామమున (99 మే- 
శ్వరమహాబేవరకుం బెట్టిన ORS Bom 


dre $0 ஜி S| నాచం[,దాక్ర౮-౯ము Wo» 'స్యరి]0చ్చు వారుగాం గిలరమున బోలు ನಲುಪಿರಾಂ 
DIETS మూండో నడపున రాజినబోయిని [య loss దొడ్డ ESEO వ'సము- 
uya | బెట్టిన యినుప dé [x Jos | 05056 వోయంగల [(తిభువనాంకుగాశ నే మాన o 08- 


తం పోతనాచారితి [1* | 
. No. 1156. 
(A.B. No. 289 of 1899). 
IN THE SAKE PLACE. 
1 థ్రీమా(న్రాజపరెణుభూ పతి - ಎ ೧ ರ ಭಯ பம. . (మె |- 
2 వాయవంశ| వారిధివిధో |; (லஷ ws! చాలుక్యాన్వయరాయ- : 
8 భూపశనినో యా 30(ஐ Sar sere రాజాదేవ్యతిభాతి రాజకులజ- 
4 (ಪ್ರ್ರಿಣಾಂ 65௬22 i[o*] గణితేమ శకాశ్టోమ మునిమాగ౯ణభందు- 
5 ஓ: [1*]|అఖణ్ణం భీమనాథాయ సా దీపం ஒல்லி [॥௮*] శకవపష౯ం- 
6 బులు ౧౦౫౭ గు விஜி (నీమచ్చాలుక్యవి [క్రమ'సంవత్స [=| ಸು 
7 ல కోన தால మహాదేవి cu 39 (శ్రీభీమేశ్వుర- 
8 5995689 ను త్తరాయణ'సం(కాంతినిమి ಪ್ರೆಮುನೆಂ బెట్టిన ಯ- 
9 peas 8௭ மூ SoH ADS ೧ 8 నాచం(దాక్ర-౯ము Bow 'సరియి-= 
10 oma% బోలు నల్వురుం ammon తలరాసి చాదబోల నావ- 
11 ನಿ వసమునం బెట్టిన லல xo దీనికి Bw | వృ] త్తిపడియ- 
12 కు యిలుపట్టు [ವಿ] x పంట్టభూమీ ಖಣ 5h To ie 


No. 1157. 
(A.B. No. 289-4 of 1893). | 
To THE RIGHT oz No. 1156. ஆ 
1 శ్రీమానభూజ్జగతి ఛాన్యపురాథినాధః ప్రఖ్యాతకీ 80 08 CO Srey y: [*] ಮಾನ್‌ದಿ- 
SX ESOT SST So] (శ్రీభీమ- 
2 ಬಾಜ ಇಡಿ OSS OF: [ok] FTE DES SS FOG మేడాంబికౌ ನಾಮ బభూ- 
వ పుత్రి |] పతివతానం త్తయమణ్ఞ OF ೦ (పాప్తా- 4 
8 పతిం (86S పద్తనాభాం [1೨೫] శాకాబ్దా[నాం] [ಮಾ] కరగిరిఖశసిఖ్యాత వైశాఖమా- | 
సే భుకోకాదిసుణచాపే eS) eoo 'సవ్యతీ పాత- 
Aw je] jo y ELTERN து. భు Eso Bios (పాదాన్వేడాంబికా సా Hew Hoe 
ಜಮಭಣ್ಣಂ దీపమాచాం[్రతారం 1[3*| 
సం oe లి வகு எழ o 11. SE is இட. வ்‌. டட ஒப்பட 


E^ 





CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








6 


1. 


ಲು 


> 


895 


ನ [య]ఖణ్బవ 8௫ evt: దివియ [o] ds ఆచంద్రాకరా౯ము ನಯ 'సరియించ్చుం 
వారుంగా బోలు. నాలువురుం ௦ர(௦) ஜு రెణ్ణవునడవు- 

ಜಲ మానని ವ'ನಿಮುಸೆಂ బెట్టిన [యి ]| న్పఎడ్లు xo £38 నిత్యపడి గొలవంగల (తిభువనాం- 
ಶತ] చేతి మా o లిఖతం “పెద్దనాచామయ్యే౯ణ d 


No. 1158. 
(A.R. No. 289-B of 1893). 
ABovE No. 1157. 
అ c9 பல. అ క Ss 5 ೧. ic ౦గ్షనాంయయా:ః జ BX పతి- 
రా'సరస్యా రా జేంద్రచో-డాం[కిరాత | నామ- 
ಸೆಯಃ। [೧೫ తస్య 'స్వసా | మే | డమచానినామా పిత్రోః ఫలావాపషిక్రితే Fors [#1] 
శొరేమ[శేం]|ద్దుప్రధి తేధిలోవా దణ్జద్వయస్థాపిత దీపయుగ్యం 1[-9*]es ಪ್ರ- 
Teasers Hol Bro 8 ನಿಮಿಸ A, దదాతి సా [1*] అఖణ్జం భీమనాథాయ (త్రిలోకీగతకీ త్తణయే 
|| 3 శోక She oox|v | B [Ba చ్చాలుక్యవి క్ర ಮ- | 
6௦58) [x ]2 గు (u$ కొలని t 80 Kaas 392620 మేడాసాని తమ dei) దమతి- 
నాయకునికిం దమ [త |ల్లి ప్రోలాసానికి[0 | SMI BA- 
శ్వారమవో బెవరకు ను_త్తగాయణ'సండ్ర్రాం_త్తి ನಿಮಿ ಪ್ರೆಮುನಂ బెట్టిన வலக ರ್ಶಿ- లోహాదణ్ణు 
దివియలు DHS ನಾವ೦(ದಾಕರ್ಗಾಮು నెయ 'సరియించువా దుగా 
బోలు నల్వురుం బూంట్లుగా మొదలియడపున ప్రోలబోల నావని యకపున மூல T- 
[ట|ని వసమునం బెట్టిన మొదవులు xo నావబోల ముప్పన Sp- 
ನಂ ಪಟ್ಟನೆ మొదవులు xo BSH ఇ| ను] పయొడ్లు ooo శకి నిత్యపడి పోయంకగాల (త్రిఘు- 
వనాంకుగా'స నేతి ಮಾನಲು ಕಣ್ಣು II లిఖితం லு చారి] ಓಟ 
No. 1159. | 
(A.R. No. 290 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 


a த .- ರ್ಮ್‌ ವಿರ್ಯ (ಖ್‌ తా Ae 9 வுல ಕ್ರಃ [14] లో- 
S (ಪಯ (ಜಧಿ- 

Re. ఇతి విళుతమణ్ఞ SFs[llo¥] ei [77] రేరివ హార'స్య inus 
GE JT- 3 


[*]వ vios oe తే| FHS | (శీపోతభూపజననీ భువి BOE BD (1) DowroD 389 
విదితాతిపతివతా $ I[o*] 

௮556235235) ௦2] SOF | FER నిరతిశయగుణాడ్యా భీమ రాజ(పియా సా[1*] అది. 
ಪೆ వరమఖణ్ణం x- 

[మా |చం[దతారం [BSS SHS TIGR? రామభీ మేశ పరాయ I| 3 బోలు నలువరుం బూూక్ట్టాగా 
రెణ్ణవునడపున ముదువ- 

ನಾನನಿ వస్రమునం బెట్టిన ఇనుపలడ్లు xo mS నిత్యపడి RCeSoXNe Bag Sos ನ xP ౧ 
లిఖితం పెద్దనా- 

చాయే౯ణ ||| - 

° | No. 1160. 

(A.R. No. 291 of 1893.) 
IN THE SAME PLACE. 

శ్రీకులోత్తుంగ్రచోడ'బేవర విజయగాజ్యసంవత్స ೧3 (ಸಾಹಾ శకవవఃకా ౧౦౬౨ 

pj ఆషాడమా'సమున అమావస్యయు 8ಸಕ್ಬುರವಾರಮಾನೆಣ್ಣು వ్యగిపాతనిమిత్య- 

504 ‘ 
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మునం ನ್‌[ಬ] వింజమపోతరాజు e(o)m గత్మ్రాడిలోని ఉయ్య్యూరి గాజనాయి- 
ని [బంటు | 8ல்‌ (నీఖీమేశ్వారమ సహో బేవరకుం బెట్టిన. ಅಣಣನ Be లోసాద- 
కి బోలు నలువురుం బు(0)జ్ఞగా రెణ్ణనునడపున భీమనబోయిని అడపు- 
ಯುನಿ కొడుగా . . . ని'వసముగం బెట్టిన quu ౫౦ శ్రికి 


[e] 


No. 1161. 
(A.R. No. 292 of 1893). 

IN THE SAME PLACE. 
v S S= = oo| o |Z [வட KES క్రమ'సం |- 
S. ೬ X [Bare ఉ_త్తరాయణ| Pol So 892» |- 
ಪ್ರಮುನ (నీభీమేశ్వురముహాదేవరకు | పెడను] ಸಾಜ- 
[ప] రాజ మహాదేవి కోన ముమ్మడిరాజు కూంత్తుజు [e]- 
ABD “38 ಅಖಣ್ಯನಿ 8௨ లో ಬಾಜ್ವಾ ADAS o Š 
నాచం(దాకగ్ర్రా౯ము Wo» 'సరియింప్పంగ్తలవారు-/గా BSS 


కి. ల|రమున ನಲ್ಲೂರು 'బోలునుం బూంట7గాంగ్వ 


లియబోయుని యడపున చామబోల నా|వని| 3- 

| 'స|మునం బెట్టిన ఇనుపఎటడ్లు xo DBC నే ಮಾ ౧ B- 

లువలిపలిని ಯಾ ದಿವಿಯಕುಂ [భూ |ಮಿ ஐல [తూ |o ೯ ಥಿ 

2588 పెద్దనా 9690-௦ DES DOES) TT యిల్లుప| ట్టు | 

యె ౫[1*] 

No. 1162. 
(A.R. No. 292-A of 1893). 
To THE RIGHT OF No. 1161, oN THE OTHER SIDE OF THE NICHE. 

[BOSS OE పరిపూణ్న౯నుధాకర'స్య Soe SOFC] నర |నాథ పరంపరాభూత్‌ | (శీరాజరా- 
జన్ఫప ನ್ನೂ BOD 'Q- 

[తో |భూగ్రీ రాజరాజనృవ లేవ్వి| 77] gos & 8g: [೧೫] నిమాఃయారామరేఖాం వివి- 
ధతరులళా'సంచయై'స్ప _ప్రగో- 

దాతీరం 'సవ్వ౯ం శిలాభి_ప్త్రతకనకదలె భఖ్బీ౯మునాథాల| యా](గం [ 5 దత్వాసౌభానునామ్నాా 

_ పురమపి నుకరా| we [58 ஷே 

PEC: [o usos" 'పౌరవీట్యాంతవనిధిరచ నాం [కొ _త| మా]వాస్యయా(త్రాం | அ*] 
భీమేశస్యజగద్దురోరభినవం మాఘా- 

[0_త్త]దశో౯త్పవం సానందం విరచయ్య [సో |దరతయా 'స్వసన్యా(గజాయా అపి ட FHE- 
వ్యా (ప్రుతిసాధనాయ [5 |త- 

[రా | మెతాంబికాయా ஹ்ம்‌ 98 =s శిందుభూమిగణి తే [రమ్యే] FSR ఘనః 
i[3*| (Boy ತ್‌ గణిత- 

poh BM So శతాండివ[ ల్ర్‌| విషయే ను[శోభి]|నీం | కోననుల్లనృపతేః [క్రయాజ్జణతాం 
సోప్యదాదుచి- 

తతా] వ్య] యాయచ [15] 
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No. 1163. - E 
(A.B. No. 298 of 1893). 

IN THE SAME PLACE. 
E en 
రసి 550460 DBM ; ಗೆ S — దోవ- 
ape yee ಡಕ". . దీపం பயப்‌ 
రాయ తిభువనపత యే విప్పుకాలు సామి : ಆ 
(పాదాదఖండ షేకం 'ನಿಕಲಜನನುಶಃ ఖండికా- 
నాం [త్రయం చ్చ [1೧೫ | oos [s | KS Wc 
(నీమ [5% “| తిభువనచ(క్రవ త్తి౯. (ఫరాజాథిరాజ T- 
వర విజయరాజ్య'సంవత్పరంబులు Xo గు (ವಾ್‌ 
పా శ్నాత్సి౯కమా'సమున (OT గ్రీ- 
మహాళువరకు வ ர தத 


== — ಅ = = = 
One లు WNW = 


17 


= = 
0 0 


IN 


DO] తాభ్యామభూ 35- 


రాజు కొడుగరా ವಿರಭ (ಹೆಕ್ನರೆ NU os 
టన ಅಖಂಜೆನೆ Gc లోహాదండు ದಿವಿ- 
య ౧ 55 బోలు నలువుగ బూంటనూ 
"Ses ప్రోలెబోయిని [5 |శమునం బెట్టి- 
న మోదాలు XO శత్రిభువనాంకుశ ಮಾನ ౧ 
అ[చ్చ ]0గలాండు ಅ _8995[ ಯ |ಮುಲ್‌- 
ನಿ Sedo బెట్టిన పొలము ఖండుక- 
ಲು 3 Bro Tyo | 
No. 1164. 
(4.R. No. 294 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


Fey er ous Do so நகரில்‌ యా'స్పంయుో స్వాధీ - 

essi Bags నాన భవనం | 

(నూజ్యచి హ్చై| పో pš: [೧೫ ಹೆಸ (శ్రీపురుపోత్తమ'స్య నిలయే (శ్రీపవ౯తాగ్రోపి తతుగాంభా 
మామమయా ವಿಜರೂ ವ 

భువాం 'ಬ್ರಂಭಾವಿನ స్థాపితౌ [௫386 యుతం సువణ్బక౯విమలం భమేశ్వరస్యోచితం 
యేనాదాయి OS 

ణక౯పాత్రమమితం తె భవాయాదరాక్‌ || ౨)త'స్య శీగొంకగాభూపస్య మహిషీ. ప్రోల- 
మాంబిశా [1*] రాజ- 

à [ss Jods, 'సవాష౯వయవసుందరీ [3] మురజిత ಇನ edi: పావ్వ౯తీ వేంద్దునూ లే- 
e= నక, 3$ ద్రవ RnB- 

ವಭ್‌ರ್ಷುಕ್ಳು ವಿವ[ |* | భువ విలసతి ಜಿವಿ (ప్రోలమాంబా KE ನ್‌] ద్వ్యిజకులజలధీందోగొ_ 
[*]o§ 5-578 [5] ಆ- 

సీద్ధనపురి_్రా మే (శీమా-నెజియన(ప్రభుః [1೫] ಜಪ್ತಿ గుణవతీ తస్య యెజణియాసాశీతి విశ్రుతా ॥ 


* The inscription stops here. 
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9: ದ లావణ్య'సంప్పన్నాా 
quent కస్యాస్స్రవ్వకానణో చే o ஸு  నుదతీ చారు - - అ 
DOS ಜರ ಲ Mtl: ಪ ಎಎ ಹಾಡೆ 3 


No. 1165. 
(A.R. No. 295 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1 ఆసీచ్చీ) వెలనాండునామ్నిి విషయే యే లేజితి ఖ్యాపితో [Tesh As మహాధిపో ಬುಭನಿಧಿ- 
[:*] ತಿಭಿಮನಾಥಾಷಾ eos: | ఛాంయ్యా౯-- 

2 తస్య గుణాన్వితా కులవధూమా/౯ణాంబి కా నువతా DIS aoe నుజనో బభూవ వినయా- 
ಧಾರ S| |ద్దనః [೧೫ £] కీ త్రి-(థీమపా- 

8 మాస్పదో మహితం శౌయ్యో౯జ్జి౯తో భ్యూత లే శ్రీమద్దొంకర-మహీప 8955 జ ಹಹಾಲ- 
SS S st ప్రఖ్యాతః rs యి- 

4 8 త తాగ్ర-రుణ్య పా త్రన్సుధీరా సీ చ్బాంద్దవవారిజాకరర వి వ్వైకారీభాపంచాననః। [=° J TP- 
నాం (ಜಮಾಣೆ ర'సశిఖరివియచ్చం(ద్ర 'సంఖ్యాము పే- 

5 ë చెడే $05 నుప Spo Oso SS తే సౌమ్యవా గే Se Z | |” “| పాదాతగ్రా ప్పూ౯ రవ త్తీ౯- 
యుతమతివిమలం దీపమాచం[దతారం భీమేశాయాతి- 

6 ಭಾ (ప్రబలతరయు| శా) “ರಾಜೆ ముద్దనాఖ్యః [13] శకవష౯ంబులు ೧೦೫.೬. ಸೆಟ್ಟಿ ವಿಮ- 
3550057089 ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ (5, ர [కు]- 

7 లోత్తుంగచోడగొంక THO ముదిసెలి తలయంట్టు ముద్దనాయకుణ్బు [RPT ses బేన- 
రకుం బెట్టిన ಅಖಿಣ್ಣನ Bc- లోవాదణ్ణు AD- 

8 య o B బోలు నాల్వురుం బూళ్టాగా రెణ్ణనునడపున బెయ్యనబోయుని విసమునం బెట్టిన 
Qs) to xo 380 గొలవంగల నే మాన o లిఖితం »- 

9 ద్దనాచాయ్యే౯ణ [| | 

No. 1166. 
(A.R. No. 295-A of 1895). 
= Brtow No. 1165. 


15. - DAO HE JRO eros S SII 
ಣಿ; ப rye Senses Ern రాతి ప్రతా పాన] లక నీమాన్నో్రోలయనా- 


నం தி்‌ ப Cy) . [ಸಯ] ఇతి: (eu cos» ಯಃ 
[ *| యా గుద్దవాదివిషయే 55019 అ తలారి] ప|| 
[ror] ed భుజనన్లభేందు గణితే 


SUN ಲ್‌ ಲ್‌ OBS సో భగవతే భీమేశ్వరాయాద- 
రాద్దీపం — UNE S న దారం ನಿರೆಂ [1-9 A 3886602090 ೧೦೯-೨ 
XS es 5 e 

4. em ప్రోలినాయకుని కొడుగరా బొ| Dp నాయకలు తమ తండ్రికి 


సాము மழலக బెట్టిన యఖండవ BF | లోహాదణ్లు 
5 దివియ o ಟ್ಟಿ : 


Oe ELLE y T5 eK gi నిత్యవడి — ಚ್‌ గొలవగల (త్రిభువనాం= 
రుగ్రాళ an మాన ೧ లిఖితం పెద్దనాచాయ్య౯ః D] 


3 The rest of the inscription is completely damaged. 
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No. 1167. 
(A.R. No. 296 of 1898). 
ON THE SAME WALL ; FIFTH PILLAR FROM RIGHT. 


1 ఉదారదోరథా।త్రీశవంశ వా- 16 తృమున (8 நல்‌ை లే- 
2 =S >| sl | (శీమానాత్యమ BS- 17 శ్వర 352608 9070 'సముద్ధర- 
8 శ్య 508874 బంటభూప్పతిః [೧೫]ಮಲ್ಲ- 18 Mew మలయమున ಬಂಟ್ರ- 


shanks దత్వా os so X- 19 
వాం 'సత్యవాక్య'స్ప చాలుకి సాము- 


4 రాజు (శ్రీమద్దాశూ రామభీమే- 
5 

6 ద్ధ[ర]ణదత్నిణః [1-೨೫] శరరసవియ- 

7 

8 

9 


FCO మహాదేవర 2002 నిలువు- 
న "సన్ని ధానమునం బెట్టిన ಯಖ- 


bo bo 
= © 


&o| Soe, ]ద్భాఫిశాకాబ్బమా' నే భువ- 22 ఇవ Qe లోవహాదబ్టు దివియ ௦ ஜீ- 

నవినుత దావ్రా 07:59 మేశ్వ రా- 23 É నాచం[(దాక m Bon “సరియి- 

3 | SCAT దయ ಮೆಖಣ್ವಾಂ వ్‌స- 24 ౦చ్చు| వారుగా) బో JW e 
10 మాచం[దతారం AREF 25 SEN- 


11 _త్యై(1)'స వ్యతీపాత oe AI (27 TES Sorah 26. PETS 
2 al TOE 27 లియబోయిని ನ'ನಮುನೆ I- 

ES e డిచ్చిన ಜನುಪವಿಜ್ಞೆ ౫౦ నిత్య- 
14 మున శుద్ద చతుద్దకాశియు ಬ್ರು- 29 ಮಾನ o లిఖీతం పెద్దనాచా- 
15: ಚಾಹ ಕುರ వ్యతి పాతనిమి- 80 య్యే౯ణ [i] 


No. 1168. 
(A.R. No. 297 of 1893). 
ON THE SAME WALL, BETWEEN THE FIFTH AND SIXTH PILLARS. 
1 FD నిధినందవేందుగణి తే మేషం ప్రయా తే OS™ కాంస్య SOF యుతం తదా 23529 (ప్రా- 


దాన్ముదా సాదరం ட | ದಾಹ ರ್‌ಮನಿವಾಥಿಸೆ Kae భీ మేశ్వురాయా 


bo 


j <ç 9 3 £ S= OM ೧೦೯೯ గునేణ్ణి ‘ONE OBE య ్రీవిష్థువద్ధ౯ నమ హో గాజుల (పవ = 
ద్ర౯మాన Des] రా]జ్య 'సంవ[తృ]రంబులు ర గు (Tare విషువుసం(ాం 8 నిమిత్తమున 
UA Gros ehe BOAR OS Oe “పగ్ధ౯డ- 

8 లు (890௦85 SN పెట్టిన అఖణ్ణ சகல்‌ ఒక 5-638 బోలు 83 [6 బూం- 
èo | గా మూడవనడఫున [(ఫోలబోల కాటనివిసమునం [ಪಟ್ಟು ஒல்லை XO 235 ನಾವಂ- 
(దాక 1-೯ ಮು నడుచునట్టు గా నిత్య- 

4 వడి వోయంగల (తిభువనాంకుశ నేతి మాన ೧ dpo! 

- No. 1169. శ 

(A.R. No. 298 of 1893). 

IN THE SAME PLACE. 


2 “iy voie = వ్‌. 3532550020 > A 
(85 - ° 2 6 ಮೌಮೆಣ್ಣು జగతిని ఆమం(త్రి- 

ನ మణి రాజేందుచోడజ ~ mS a VETS QS DM త దవర-_ 
CDS బాన్టవనిధానుణ్ఞు ಮಾಸನಧನುಣ್ಣು నూరివ్భాద దన'స- 

d EN దివాక Goose ol 8 ಪ[೦೬ಜೆ]ಮೌ'ನಿಜಮೆಲ 'సవ్వ౯దిగ్యుఖుజ్జు 2016-4. 
ಜ್‌ భూవిదితమవేోనుభావుణ్ణు [5 [900000 వా త్రుణ్ణికితిని E [o*] 
శ్రీమదా)- - 


1 The rest of the inscription is worn out- 
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ఘననృపతికి సౌమి(త్రియు ధమ్మ౯జునకు [శ |(కాత్మజుణ్జును రామునకు హారియుం బేలుగ 
వత్రుణ్ణగ్రజు నకు నా ஓதக்‌ | [| వాసవసన్నిభుబ్దగు దివాకర'రాజునకుం wo. 

ಮಕ eS నెగడు నాయనుసెనికి నుద్భృవిం చ om సలి 89 3:65 శి కాశ ఏ కా'సవ- 
Boras B= ToS Oar Koch (KS GYD OY PSD 'సోముబ్జున్న BD A [3*] 

ಭಿಮಬಲುಣ್ಣುನು నచ్చి౯తభీమే NA వీర పెమ్తూ౯డినృప(గాముణిం గొల్చి దివాక కరుసోమ- 


OTE RAS య్య |సూనృతమహిమను॥ [ఈ | వి e ts య్య జు విశ్వోంభరయంద్దు 
BNE విశ్రుతమహిమను WHOSE Gc దయానుతి నీశ్వారపదభా_క్రి నధిపపాత ನಯ್‌ fO 
[| నుచిరయశో విలానుణ్ఞగు సోమునకుం కల పాలీ కాశిరోవి చకిలపుష్పదానునుగు =- 
93,0800 [eer Do Wy భారతీకుచతట తారవో [రు]జ్ఞనఘుజ్జలఘుజ్డు DOK OB ధాన చను 
SMe Stoo దివాకరుణ్తి లో] నుధాకరుణ్ణిలను | [e| సారమతి 'నశులధృతినువి చా- 

రంబు- 

న నీతి ನಖಲತಿ “కునజ్ఞా[ | నాచారము KUSH . . . వారాళివితావని ని] దివా- 
కరు'సరి ಹುಣ್ಣು నిలన్‌ y [=] మిత్రు SB ep దివాకరరాజునకుం HOB NG ows ox 
పూ (పోలనుకుం జ- 

° - ೬.  ಮೆಂದ್ದಾರುಣ್ಯಾ మేరు [° ] உ ೨ = ௨.௨.௨. Cem வன 

ಇಾರುಣ್ಣು "ನಾರಿ జన) ససాకారుజ్జు డేకనమా][ ధోవజ్జున్నతిని 4 [ఛో] 'సమదారాళతి- 

வவ பி ae 
š Tees ಸ த ಮೆನು 'స్పరో : 
னை A E Bewegs "oif ర వి భుదిక్సూన్న౯(ప తాపో- 
305 b- 255 HM జ్ఞమాత్యపదవి | esos సుతా | 


ಇಲ್ದ 
೧೨ 


பரி ಶಮ త ee గణన(ీ- 


అ E - ° E . . § మాత్యమాథ . . < అ భీమశ్వరోద్ద- 


: [85 ಇ ರ್ರಿ గప్పూరవత్సి౯ సేసి "nido. “So ಪ್ರಯು ಭಾಸುರಮುಗ 

TE s [rns |f 9ನ er eos : . 
[eo] BWW OOO ETNO దలరాసి సోతియబోయిని ನ'ನಿಮುನೆಂ చెట్టిన CU Xo £33 

నిత్యపడి గాలవంగల త్రిభువనాంకు[ ౫ | 
మాన o లిఖితం "పెద్దనానాయ్యే౯ణ 

No. 1170. 
(A.R. No. 299 of 1895). 
In THE SAME PLACE. 


- SOE భీమపరా క్ర మోపి భీమస్పచానందకరః [S Wo 


ta చెంగ్లీశ చాలుక్యకులా. - 
. కాడ . మృ౯ద్విషద్భీష పణతాముపేతః [ர] எத శశిబాణశేందుగణి తే భీమేశ్వురా. 
ovo Ty Jox- 


చతుష్టయం గణనిధిబ్బాకాడాంబికానందనః [1*] [BSP డ్వెట్టీకులోద్భ వ ప్రభరయం నచ్చత్యు. 
850 రవావాచం[(దాక్రా-౯ను= 

ಬಣ್ಣನ B= BOO కాంచీపురీ పాలక : I=] Ge & 'సవ్వ౯లో కా క్రయ (BOOS Se SoS 
T° Be (పవబ్ధ౯మానవి జ- 

యారాజ్య'సంవళ్చరములు ರ గు ஸ்ர శకవస౯ములు oox| o] ಸು 2068 ఉత్తరాయన- 
'సం(శాంతి ನಿಮಿ ஜல DROS ಬಿ”- 
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ಅ 


ದ್ವಿನಾಯಹನಿ Sp ಕೈಮಿನಾಯಹಣ್ಣು (శ్రీఖీమేశ్వరమవ+ో దేవరకుం బెట్టిన copes ரு 
6520 దివియ - 
8 e» ల லால்‌ దేవర కిలరమున నావబోల సోమణ్ణును -పెద్దిబోల Tsim దొడ్డన BW Seah 
నావబోల (ವಿ್‌ಲ(ಂ)ಣ್ಣು 
9 పూంటగా నావభోల సోమని 0 నయిభోల FH, O వసమున నిచ్చి! న్‌) ௦533553525 
Xo “DAW నావని యడపున 


10. . బోల [SoD వసమున నిచ్చిన ఇనుపయెడ్లు xo BOTH నావబోల (పోలని యడపున 
కాటభోల - 
ik c^ ೯ ಜ್‌ [నిచ్చి |ನ ఇనుపయెడ్లు Xo ನಾಲು దివ్యకు చేకొన్న_వాణ్డుమ కాబోల ல] ஜீ Jo- 
డు వసమున ; 
No. 1171. 


(A.R. No. 800 of 1898). 


IN THE SAME PLACE. 


ber எ லச 2 

9 ¿S el arene 

3 బులు ౧౦౮౭ 38] ಹರಾ సంవత్స తనల... CH ಗಗ ட்ட 

4 రువారమునాణ్రి సోమ(గహణ ನಿಮಿ ಕ್ರಮುನ శ్రీభీమేశ్వరమహా చేవర 

5 న్మహామండ SF ௦5 కులోత్తుంగ్ధ రా o S So ome [55௯] 

౧. stash కొడుగా (ప్రోలియబోయుండు BSS భోలు నలువురుం బూల్ణా- 

USE EHS మారిబోల SSD విసమునం బెట్టిన Upos IÀ ..... 
No, 1172. 


(A.R. No. 800.4 of 1893). 
ABOVE No. 1171. 


ప్రి శ్రీవెలనాంటేి గొంకగానృ - “ಟೆ ప RA 
2 8 ಸಾ jc £| ఫ్‌) ers] ರಮ ಭಳ ÊS- 
య్యకానామా 6045 | [o*] మంత్రీ . . =... ೬ పలేన్ని౯జభుజాసంలగ్న కౌ- 
Q ass py : fen 
8 s a 0 . < . . లాన్‌ Sues _క్షికెన్సురుచిరా- 
: ಮಾ SUIS 25850 సామ్రాజ్యమాశం'స ನ 
A "T ES భ్రిమతళ్శశాంకగ్రాత [రజీ] వా . . =... Sages wes 
HAYKO 'సం'సృత్య తృష్యత్య సా ಗ್‌ గృహీత దణ్ణమహిపో యాతో దిశం. 
ಜಹಿಕಾಂ _ - 
5 ಜೆನೆಂ8ಸ್ಥಾದಿಕ త్‌ 'స్వకీయవిభావం తస్యా sd. Ds [3*] వితరణ విఘానువ్వి౯- 


ద్వదం భో జవాను'స్పకలజననుతో సౌ 'సద్దుణాథారథీరః [ie] ಹರಹೀತೆನರಕಂ(8್‌ విప్రవంశా-- 


[8] : 


6 šos? నయవినయవివేకీ వైద్య . - [1] కళ్టావు గ్రామముఖ్యోయం ` 
మంతనామాత్యనందనః [v] శామాంనికాప్రియనుతో US RS He Hs [ರ್ಟ] 


iret | S- 


51 - 
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7 మెహాూద్యానాత్పూవ్వ౯తో భువము త్తమాం fi] REET TS Tp 
పస్యగువ్వా౯క్‌ ద్వే DS [OF o [1-5] SST నుమువాద్దివ్యం వనం 8 ஷீ రూపమం | 1] 
కప్పూ౯-రాళ్ట౯ం౦ (ಹನಿ పానా[మా]- 


8 చం[దాకఠా౯౦ మహామతిః 2” | శాకాబ్దే మున్నిశెల . . . . . ముత్తరామాశాం 
WES o o o x pe | m `Š mol SS, Bs | చాశ్రూరామనివాసినే 
భగవతే 

9 bE IS லு వ్‌ప్రశిఖావఖం[డ] . quc க ENE 
: - Ors ರಾಜನ್‌ ర సంవత్స oo [Ber ఉత్త| రా 

10 [యణ 'సంగగాం 8 BOD Pm ಮ ಸ್ಯ ಸವಮ ಜ್‌ ಟ್‌ ್‌್‌ . « చోడగొంకరారాజు- 


[e] - ` ` 


No. 1173. 
(A.R. No. 801 of 1893). 


ON THE SAME WALL BETWEEN THE SIXTH AND SEVENTH PILLARS. 


1 స్వ 255290 కాధీశమం(తినారాయణాత్మ్యజ: | ಮಲ್ಲಾಂವಿ కాపరనుత | s> | (శీమానతిభాటా(గజ్‌ః | 
[°] ನಧಿರ IESE லய ENTS DSBS HI- 

2 వ్రాామభీమేశ్టరాయ। విషువయుజి ని జే] శ శ దీపమాచం(ద్రతారం వితతవిశదకీ Bes పుణ్య- 
నైపుణ్యమూత్తి౯ః isd | 66 அமி శశకాబ్దములు ೧೦೬೯ MSs వివవు- 


8 “6௦055௦8225 త్రమున శ్రీఫేమేశ్చోరమ sss AUi t el, ಎಳ ಭಂ “త్‌ 
ERS BOs S~ Sem &- 
4 [5] ೧ ஸல p కిలరమున వోలు నల్వురుం PET Oc S OS . . . . 
e 6 1೩ ಇ © «© . మునంబెట్టి- 
` 5 : JR. చం [CS Er > NSE (తిఖువనాంకుగా sos 
» మాన[1గ్టలికితం ல ట్ర 3 - 
No. 1174. 


y 
(A.B. No. 801-A of 1893). 
RIGHT or No. 1173. BE 
1 స్వస్తి[1*]| శ్రీకులోత్తుంగ్రసోడదేవర విజయగాజ్య'సంవత్స ox [WI మీనమా'స Hy పంచ- 


దం - . 

2 మునాజ్ఞు ಜರಾ இல டு s பப. MM ಟ್ಟ మ ధ్యాహృ- 
సంధి . ಜಾ ಸಬ ಇ ಬಗ TRE DNE ಸಾ ಕ 

ELE SS నిచ్చితిమి[1* |దీనికి Se సా TTD ಚ WE ee Ss 


8. es దప్పితి మేసి గొ| ౦]కఠారాజు నాన| | |దివ్య [తప్పి|న (శీభీమేశ్వరమవో దేవర 
యాన[1*|దీనిక லால்‌, 8- 

9 SS విట్టపరట్టడియం బోనిరట్టడియు నడుకుదురి సురపరట్టడియు అణ్జపురి 

10 అయితనురట్టడియు ಮಾವಿಟ್ಛೆ "మేడపునాయకుని కొడుగ౮- TOO BERD- 


i 
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ಪಟ್ಟಿ కామిరట్టడియు _వెఖమూరి గుణ్బననాయకుణ్ల్ణునుం చోతినాయకుండునుం ಸುಂಬಫ್ಲಿವಾಜ సో- 
பழக்‌? . = 2. (BEST ey ರಾ (|. 
అలు 1 13. NEL m o o EES ப c 
రట్టడిసోమ(ప్రోలినాయుండు 2 டப cade be ల. c E 
No. 1175. 
(A.B. No. 301-B of 1893). 
AsovE No. 1174. 
వత్సర ర ಸು [War ಕಳನರ್ನ ౧౦౫౧ MS, . .'... మిమిత్తమున ౨ . 
Rn ನಾಯು[ಣ್ವ]ನ (కోసూరి కొమ్మన 8928 8ல்‌ బేవరకు - 
VOTE 
తారకము . . . . . . నడవంగ్ధలయది| గా .. * | ప్రోలు |నాంటిలోని 
తుగ్రలంగిరి | వొ |- 
లమున . . . . ஒல்‌ ఇ . . . ర| ధదాయమై నడువం- 
7௩5358 
ಮಂಗಾ ONS ముఖ్యమైన వా . . . AD 'సరియింప్పక D- 
த So “Y= 


నవారు పంచ్చమహాపాతకము సేసినవారు | లిఖితం 79 Es చాయ es [ui | ; 


No. 1176. 
(A.B. Wo. 302 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
ddr pM E ட. re 
DEO (ప్రవద్ద్ధ౯మా- 
నవిజయరాజ్య'సంవత్స ಶಾಖಾ ws PWS ౫ இல்லமா S "coss Sar er భావ 
ಲಕ ರಾಜ కొడురా అటు తేంగార Hoe (శీభీమే'స్వరమ హో బేవరకుం బెట్టిన ಅಖ- 
జ్లవత్సి౯లోవాదణ్డు BOSH o 3 కిలరమున నావబోల [Storm కాటబోల ಹಣ್ಣಣ್ಣು- 
ను యెశియబోల ಪಾಜಣ್ಣುನು చముక SS "ஆல்‌ తలరాసి ಮರೆಯ Boos బోలు H- 
ಣ್ವಗಾನು నాలవునడపున తలరాసి ವಿಚಿಯನಿ విసమునం BAS ఎడ్లు xo [1*] దీనికి 
నిత్యపడిగాను ఆచాం[ద్రకఠా౯ముం గొలవంగల నే మాన ೧ యి దివియక ವಿಟಿಯಮ- 
బోయునికి 'సజుడ్లపూణ్ణిని యిలుపట్టులోపఫపు7గాం బెట్టిన భూమి ಖ ౨ న ౧౫||“ | లికితం పెద్దనా- 
No. 1176-A. 
(A.R. No. 302-A of 1893). 
In CONTINUATION or No. 1176. | 
"esee [r* y 5335-0௦23 ೧೦೫೯ SOW వత్సి'సంవత్స X (rae (Spay God 52. 
వరకు BIS 'ఫంధ్యాతీరస్న పనముపాల కుంచ్చములు ೮7 GS Airs లకగ్రా-రా- 
జు కొడుకు మల్లిరాజొ லு మొదవులు ox [I] 
51A 
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No. 1177. 
(A.B. No. 302 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

. . - . ° A. | $ |వ్వ౯- 
దా తస్య Bap- 
- - - HOOT సౌజన్య తేజో ంకురాస్పత్య త్యాగ SO? (š ss వసతిస్పాభాగ్యవి ద్యాధరః | 

[o*] అభ్యుద్యనృలయో దయా దరినృపథ్వాంతం 'సముచ్చా- 


8 టయన్‌ పద్య్శాభ్యున్నతిమున్నయన్‌ (ప్రతిదినం దోన్మ౯్ఞాలాగ్రశ్రియా [1] [ng] పరి- 
SOMES MF SOT Gor పూరయన్‌ శూరో 3௦5552 AS" మలయమా- 

4 త్త౯జణ్ణశ్సిరం రాజే [| సోయన్సి మ్మ౯లకీ _త్తి౯| వణ్ని౯- |తజగచ్చాలుక్యనారాయణ శీరా- 
ಡೆ SÉ ௦525 3 Ef DB HOO SoS; వే | “| 36௨5 8 y- 

5 గవతే భీమేశ్వ రాదరాయా దాచం(దాక ೪-೯ ಮಖಣ್ರನೆ 8 కృతవాన్‌ దీపం జగద్దీపక | 3 'ఫక- 
వష౯- ౧౦౫౧ `ç $ [r*] 'సవ్వ౯లోశాశ్రయ (శ్రీవిష్ణువద్ధణనమహారాజు| లప్ర]- 

6 352-333 విజయరాజ్య'సంవత్స రో (3$ 'వెంగ్రినాణ్ణి ಮೆಲಯಮುಣಲಮುನೆ చాలుక్య'సముద్ధరు- 
[ஜீ ]8 సూరపరాజు (శీఖీమేస్వరమవో'చేవరకు ను_త్తరాయ- 

7 [శ]సండ్రాం త్తి నిమిత్తమునం బెట్టిన ONS Qo లోహదణ్ధు దివియ ೧ ಣ್ವು [1:*] దీనికి దేవర 
కిలరమున నావబోల ప్రోలయయు గాటబోల పణ్ణయయుం 

No, 1178. 
(A.R. No. 804 of 1893). 
; IN THE SAME PLACE. 

1 శ్రీమచ్చాతుల్ల౯వం VO, ನ್ನ Dur యక నందనః | ఆసి(త్రీభీమ రెడీ తి విఖ్యాతో విన[యా ]8 Ss | 
[1೧೫] మాఘమాససే శకస్యాబ్దే KOSOR | దీపం Quby Gar 

2 [ಯ (పాదాదాచందతారకం] [1-೨೫] ௪584-௦௦௦௨ ౧౧౭౮ “ol *] శ్రీను త్త్రిభఘపనచ(క- 

- వత్తి రాజాధిరాజ BSS DAH రాజ్య'సంవత్సరం బులు 3e ೫ ಹಾ ఇదులూ- 

SE TF నికిన్ని తమ తల్లీ మాంకాసానికిని ಭರ್ನ್ಯಾರ್ಥ್ಯಮುಗಾನು 
பல்ல పరమహాదేవరాకును ఆచం[ద్రకరా౯ముగాను నలువురుం బోల పుంట- 

4. | ಕಮುನೆನು నిత్యపడి 5 c 

No. 1179. 
(A.R. No. 305 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

1 'సకవవ౯ ౧౦౮౫ X95 (నీరా జరాజ'సంవత్స [o |o» E> భా ద్రపదశళుద్ద త 80௦65 
మంగలవారమునాణ్లు (85 Boh చేశ చాలుక gaos ses ಬರೆಮಣ್ಣಲನಾಅ కౌలు పతి B5- 
KC - > 2 + 5 š 

bn A ae (௫3,52௦5 దోరపనాయకుల (ప్రధాని సోమనపెగ౯డ కొడుగా SBS DNS 
(89 మేశ్వర మహా బేవరకుం బెట్టిన అఖజ్జవత్తీ౯జలోవాదణ్జు దివి ౨. . ೨ . . ౨ 

ప్‌ Sr TERES 0. «+ + o వసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు xo 938 నిత్యపడి 





ఆచాం[(దాక్రఠ్రాఇముం ATOSOKO . 


! The continuation is left unfinished. 
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No, 1180. 
(A.R. No. 305-A of 1893). 
Azovs No. 1179. 


= + ನಿಮಿಶಮುನ (గ్రీభీమేశ్వరమహాదేవరకు நல்‌ Ae లోవాదణ్ణు దివియకుం బెట్టిన ఇను- 
పలట్లు x[o] sa Tr e 


4 బోలు నల్వురుం బూంట7ా Oros SES పెద్దిబోల నావని అడపున కావబోల BV 


சொ 


ಇ. 


OO ಇತ ಲಾ Ct > ಬಲಂ py గో 


(త్రిభువనాంకు'సమునం బోయు 38 ಮಾನ ೧ [1] భారద్వాజపవి(త్రగోత్రుణ్ణు జగ(త్పఖ్యాతి- 
ಣಂ "3 Ho SS இட்டு : = 

MEWS గాండి ನಲುಭ-೦ಜು దత్రామాత్యసోముజ్ణు దా| గ | క్రూరామ(ప్రముఖోల్లస ë y టపం చా- 
“ರಾಮ ಶಿರ್ಶ್ಯ-೦ಬುಲನು సారాఖణ్ణదశౌ ప్పదీపకములా]| చం |- š 

చాక ర-౯తారంబుగాకా || ౧] దానదదీచి సోముండవదాత యశ (I పు(త'ఫం- 
ఆాన| 'స |మృద్ధుండై Beng ధమ్మ౯వివావాము BS Ass ము] 

వనము 'స(త్రబంధము నిధానమనం జనుచున్న 'స_ప్తసంతానములుం (బ్రఫిద్ధముగ ధారుణి 9 DD- 
7-0 (ಸಪೊಂಬುರ್ಜೆ | ౨౫] PERY- 

టిత'సంసారారం యః కుయ్యా౯త్తు శివాలయే [r*| వీపారామతటాేేవు లభాతే 8௩95௦ 
ఫలం ॥ |3*] 285௦ Cos చాయ్యే౯- [౪|| 


No, 1181. 
(A.R. No. 305-B of 1893). 
Lert oF No. 1180. 


Von ore - t P T2776 70- or 
PT qu S O56 56 DoS) 6௦ 80௦ 8 ನಿಮಿ త్రమున- 
o BRS ಯಭಣ್ಣನ Sc లోవాదణ్ణు దివియ o8 యాచం[(నా- 
| కగా౯|ము Bor 'సరియించ్చువారుగాం కిలరమున బోలు నల్వురుం 
బూంటగాం గాటబభోల HED VOBHS జన్నబోల 'సూరని వ- 
'సమునం బెట్టి నగ) "మో దాలు 20௦] 8>] నిత్యపడి `ನ ಮಾ ೧[!*]ಿಅತಂ | పెద్ద |- 
నాచాయ్యే౯ణ ಓಟ 

| No, 1182. 
(A.R. Nos. 306, 307 and 308 of 1893). 

IN THE SAME PLACE. 


శ్రీవల్లభ a sop )'సరోజతో వా 65௦0 66” దివ్యనదీ(ప్రవావాః [i *] [are చ WAT) ರಣಾ- 
a| తో వా] HOF SOF y HOT SS HE [౧౫] So S99, © పామాంళునిమ్ష| e Je 
యశవ్యా _ప్ప్రకీమామణ్ణలః WES : 

DEF | యో) గుణనిధిః (శ్రీమల్లభూపోజని | యేన, (త్యం బక ]|వల్లవా(దణశిరస్పావో- 
SKOSO Ho (_పాప్తోయం Beg ges షయస్సామంత a ese ॥ ௮5] ಪ- 
ద్వంశ ESCs So XX D- 

sexo [2] ಮಣ್ವ . . . 0 చజ్దవిక్రమశాలిమ | 2516 మల్లియోాభఖూ- 
తృద్వంశో్యో నరేం్రానుచరా[గ్రణీః | అశ నేరశనియ్యే౯నా| ఖ]జ్హచక్షాసిధారయా 1 [೮೫] 
అతః పిడువులాదిత్యనామా నుగుణతోభావత్‌ | SSB- 
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4 Bom GS; . . . ಸರ್‌ ಪ್ರಮ IF] చాలుక్యభీనూనుచర ప్రథాన[ః] [ಸ]ರ್ಯಾ- 
(గ్రహీద్యః So కొట్వమాంచాం | ఆ*భ్యామభూతాం తనయా ROSE గుణాన్ని తా వేజియ- 
[కోర]యా ద్వా 4 [=ో]ఎణియా వం[శా]|కత్తా౯భూ త్రయో கி] మహాయశాః 


ర్‌ ఆసీ త్త Hau : మాసం E ಕ್‌ 
5 ಎ - - క్‌ - : ~ 3 వ్వి౯న్లువద్ద౯న[ నృ || s | > : ದ SE | 
ನ ನಾಮಂತ N |మదిశత్స ~ 

6 ಮುಜ್ಞಂ | 2* | గు(ద్రనాటివి షయం పాక ஒட TEE ఇతో 
ee 6260632௨55 ౨ =... జాయ్‌ ಬ್ರಷ್ಟ Aro Oe 


పృథా [1] గుణ్ణాంబికా యద్దయి- 

7 తా చారిత్రగుణమణ్ణతా | [ ర) తయో 3 sc [ఆః] ஒக ప్రభావాశ్సణ్ణ(ప్రతాపా ఇవ 
வாஜி: [13] పంచేతి HST SHSF) మల్లో ATOFL-Fy గణ్జశ్చ గుణీ చ పణ్ణః | 
[e] మృల్లస్యాసీ తేమ See Krosi (0) ACE DAC] ట్స |ంకజాభీమృగాంక 3T 

8 విర BK: శ్రీకులోత్తుంగ్గచోడ ಜಯಕು: e. [s*s | రాజరాజాత్మజస్య i [೧೦೫] Soz 
[TDW N SE SIS శ్రీరాజరాజప్రభవాన్హృవీరః। యః షట్పవా(స్రావ| ose |- 
ಲಾಲ್‌ 5890 'సమాసాద్య ௮5] ஆ |న B | னீ] BOB) Jos BOE నృపుం- 

9 గవస్య గొంకగాతితీశస్య మృగాంకగ౮ా[వక్తా? | 'స|బ్బాంబికా 'సవ్వ౯ాగుణోపపన్నా పులోమ 
క న్యేన పురంద్దర'స్య | [೧೨೪] $oxg--o*o கீமா రాజేందద్రచోడో విహితా- 
[65 |డః | జాతస్పుత Som ys నేక 'సంగా Jodo g SH బ్రాక్‌ Bes [೧೨೫] x- 

10 క్రాంబికాం శీత గగమణ్జలాభవక్తా? . . భావజతానుసూయామ్‌ [1] అగణ్యపుణ్యాం 
2668) ACEO స చోడభూపో 099 303 3» [| తాభ్యాం QS Ou S QOO. ఛా- 
mo . - బభూవో | జ్ఞి౯ |తశ_క్రియు 85 | శీగొంకరాభూవః (35 Sos ro 
పనేతా 


11 మహాతో X> =o w | ox*| gà oes . . . [నవే] జాతం (ప్రజానాం 


సుఖం (1) CHT yor ys లే గతే శితితలం ಧರ್ಮ! పతచ్చిత్రతరం యదంధ విషయే 
'స[వా౯]గ్రహారా esee - - [క 5 'సమభొవన్ముకాః SHAT: | 
[౧౬* | పిర(శిలలనాకటాజు . ౨ . నా இழு ' 

12 న్య చోడాసినా “pao Moses . . . . [ಸಾ| Rew SP GON Op p Én- 
దణ్ణనాథ'సహితం గోవింద్దదణ్ణాధిపం జిత్వా హాటక ఖోటకో SOS err ప్ఫీ౯ర శ్రియం యః 
ಹರಂ [15] శీమాన్వి క్రమచోడడేవతనయో SR HACE O55 ॥ (పాదా 


ಮನ್‌ sS வான | 
13 న్ర్రశిఖరి శ్రీశెలయామ్మ౯ధ్య ele க EU ಟ್ರ |S Ob తజ 
మ్మేఘాడంబరయుగ, చామరవియచ్చం(దోదయా![ ద్యె]స్స్పవా [| - - aS Ed 
ಕೆರತ ssi cbe) . . . . - S88 . 3 
16 పి రా| B Ss lee| [SDDS (శీచేవభ కాగణీః | bee . యో- 


ఇ ద్భాసితాశావకాశో eg RNS i 

16 ಅಂ|ಭಮಲಣ್ತಲಗ ಈ್‌[|ಲನ್‌್‌ಮಿನಲ್ಲಲಿ (పముఖడేనకులానాం [| O08 5 522055 
శాత కుంభకలశా KG ్యదధాద్యః [15] e og enr cM HUE నే భువి 
ADM aE Mae LCL ಪ ee 














பவம்‌ M ಜಾಣ ಥರ ತ -— — ರರ டை 


1 The rest of the pada of this verse which is omitted in the original, may be filled up by (592௦ X83 | 
as in No. 1141, line 7. | 
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17 ಹೆ జనావన . - + "స్పంద(దవీంధూపలైః | సంపణ్నిజ్జిాత రాజరాజవిభావే 
— ಡಾ: à ದವು Sor ಜ್‌ - 
శావధాత . . .0 మాతోహ 


18 SoBe $s | శ్రీనాంక క్షితి పాలకన్య [8 [சலக చూ డామతేః కస్తోతుమ్మహి మానమా- 
నతరిపోస్తన్య తమాయాం mu *|యస్యాయం తపన(ప్రతాపదవానః (ప్రత్యాశము- 


80098... . . వయసాం పూూరెరప్కారెరపి[|| అమువ్యగొంక ఢక్షీ తి పాలక 'స్య 
19 సియాభావచ్వారిజ చారు[వా]స్తా |: J] 'సబ్బాంబిశా ఖ్యాతిమితా 

జగత్యాం లత్మీరివాంభో రుహూలోచనస్య | வல்‌ கு . . . [లో | చనా- 

ದಿವ್‌ ಭೆ నియు] కృ|జన'ప్త SRS Boose జగతి చోడన్ఫపః | బాణం దక్షిణ- 


MSS వ ತಿಕವು లే ವಾಶ ಕ್ಸ ಮಿನಿಂ “5255௦ ƏT O ಸಹಿಸಿ కా ಔ೯ಮ- 
20 «ges | ಮಾ] ಸುಷ್‌(ಕ కుప్పా సతీ [ez] ఉల్లంఘ్యాంబునిధిమ్‌ SORE యాత్యాళు 
Š š ౪౯ ౦గనా வயல்‌. MOD . -. . ra BRUN 
ಎ 4. Me A edt ದಾ కులానందమక 6 25:558 S8 Dec 9553 తమ- 
SANSA తు A మహవోఇాయుక్షో SOSH OS GST `š H- 
21 మృా౯ త్యః కా| శ్ర 125௦ (తిణమివ ಸುೆಂ(೫ಂ ವಿ|ಜ [యి AES ఆపన్నా rq Sq ಯನ್ನೂ 
ಸುನ E. (పోద్యత్ప్రతాపానలజ్వాలాసంతతితాడితే . . . . - యశఃపార . 
రోవపూరిత బృహద్బ్చ్య్రహాండనూూహీద రే తాపాచ్చ౯ం (ప్రవిభాతి మధ్య- 
Qo €? సామీ Forse యథా | kaka నయనా Fo- 


ద్య'స్య DI Se oss rab Had Ss భీమేశ్వరాయానిశం . . . . . [விஷு 
పారిరచితావ[ ar] (௫83605 ' 


No. 1183. 
(A.R. No. 306-A of 1893). 
BELow No. 1182. 


1 శాశాబ్దే శరనేశతమ్మితగణితే Bo చ ಮಾಸು సితే xd చేవదినే ART CSOs శీఎజ్జ- 


నామా a [1] ய வ. ல. ಇರೌಪುಯನಾಯ Go 1-211 యాదాత్‌ 
గృహారామకం iso ఖారిచతుస్టయేన విధితం శ్రీభీమనాభప్రభోః | శక వహ౯ంబులు 
೧-೨ ... 78 
. 2 (Bare (9465618 BE శీరాజాధిరాజచే ° 
No. 1184. 


(A.R. No. 809 of 1893). 
ON THE SAME WALL, SEVENTH PILLAR FROM THE RIGHT. 


lle 9 | చేవర|కు మాఘపున్నమయు sys ey 
2 ç sess 10 (తివారము]నాజ్ఞు పెట్టిన மில] . 
9 కరిపుదప్పలమద్దకనఫేజబలపరా(క్ర- 11 | లోవాద్డు An ౧ ణ్తికీ 
4 ಮ పరమమాహే ಬಾರೆ పరమభుట్టార- ಗೇ ae . 
5 క ముచోరాజాధిరాజ “Or BSS aod CÓ 13 
௦ ey ESI RS- 14 ఇనుప[ ఎ]క్లు [xo]: 3 Oc (తిభవనా |- 
| చోడగంగ్లదేవర మనోబేవి లావ- 15 o% ಕಮುನೆ నే మా ofr “D250 పెద్దనా- 
8 ణ్య[వ]తిచేవి ಫಿ మేశ్వరమ వ+- 16 చాయ్యే౯ణ ॥ 

, ! Read 59) 5௦ seso, 3 The inscription is left incomplete. 
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No. 1185. N 
(A.R. No. 309-4 of 1895). 
Bxrow No. 1184. 


66௮118 కవష౯ంబులు ౧- T é< e| ஓ* [95 B= తోహాదక్తు ದಿನಿಯ 


೧೯ ஜீ సంవత్స ೧[-೨] i$ BE ಬ 8 o 8 GSS కిలరమునా బోలు x- 
[5] బృవా'స్పతివారమున కలుంగలో- 9 . | డపున 
ನಿ చోడగంగ్లచదేవని _పాతాని బు- 10) த்க்‌ கதத கள்‌ (2 படம்‌ S SA 
ಜುಮಿರಿ దామినాయకు కొడు? ಮ- టే ల Pires ದಾ | 


ಲಯ శ్రీభీమేశ్వరమాచేవరకుం B- 


No. 1186. 
(A.R. No. 309-B of 1893). 
RIGHT or No. 1185. 

1 ಇ ಓಟ BFF SA om [oo]ex గు ನೆಂಟ శీకులోత్తుంగ్రచేడ GSS విజయ-రాజ్య 
"సంవత్సరము : 

2 ಲ కొడుగ- నీల(గీవభాట్టూో పాధ్యాయల ము(దాచాయ్యా౯న ijs eg’ పాధ్యా యసోమయాజాలు- 
నుం కునూర। స్వామి [9 పాధ్యాయ 0 + ೬೧ ௨. ద్ధన భటోపాధ్యాయలుం 

e 
దరుణేందు pO Ep పాధ్యా యవాజ- 

9 Bಯಯಾಜಬಲ కొడు? యజ్ఞమూ _త్ర్తి౯భాట్లును నూంకగ్ర-నభాటో సొధ్యాయలను నాగదేవ- 
భాట్టూపాధ్యాయలను . . . . చ్చిన ఢ్రావణ[పత్ర]|మెట్లను నేము శ్రీపారాంతక- 
BSS . . జమున 

4 Ot కాము (௫9:௦2) అష్ట్రభోగ'సల్వి'సంపదలతో ననుభావి౨చ్చి వచ్చుచున్న దాని ಸಮ್ಸು- 
ಮಣ್ಣ "స్వ స్తీ *|శీమదన_న్తవమ్మణమహారాజులేన చోడగంగ్ల దేవర తమ్ము 

5 ఉలగుయ్యవంద్ద DHE A ನಿರಿ GH వల్లవమహాేవియును (శీమద్రాశారామభీమేళ gö- 
మహో! దే] 39D அண లోన ie వద్ధ౯-యామపూ జయందుల చందనకపూ౯రములకు 
నివేద్యము- | 

6 నకు నాచం(ాకరా౯ము నడచునట్టుగా గంగగొజ్జచోడవెరాగియాడ్డారిచేతం బుక్తెంచ్చిన 
வலத்‌... [22] మాడలకుం దగు వెలగాం BE OD అణజ్జమూరి ರಟ್ಟಡಿಕ ము] © |- 

7 తోం అష్ట] బోగసల్వి'సంపదలతో శీభీమేశ్వరమ హాోదేవరకు 'సవ్వ౯'సమ్మతిం @[5] నిచ్చితిమి 
['* oso విక్ర : . . . ణాపమ్మా౯డిరాజు కొడుర- సపెద్దజియ్యనాయని చోడ- 
Kos కుట్టిన [ol | 

8 peas ಪ್ರೀ ಆ್‌ವಾಜಣ್ಣುದಿ ೧ 038 ముణ్జవునడవున ముదువననావని విసమునం బెట్టిన JÉN 
೨೬೯ . . పడి ೨ నలవునడవున కమనసూరని పసమున బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు 


9 [-9]x ౯38 "నేతి పడి] ౨ SoS ರಿಸ BUNS పెట్టిన అజఒజ్జవ Be ಆಣೆಪೌಜಣ್ಣು Bo e 8 | మొదలి. 


అడవున ఆయితిబోల ఎజీయని వసమున బెట్టిన 


10. . ఎడ్లు ౨౫ జ్జికి నిత్యపడి నే ಸ[ಹಿ]೨ తెలనదేమనవసమునం బెట్టిన . . . . 


వడి పడి அ॥*] | 
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No. 1187. 
(A.R. No. 310 of 1893). 


ON THE SAME WALL BETWEEN THE SEVENTH AND THE EIGHTH PILLARS. 


కులశేఖర షా kien = సరా cipes పేర) మ ಮಾಂಜ D- 
చోడ వి జయా |భరణ రాజ శేస్రివమ్మణాుమ్హా=౯న- 

డిగలు గంగా! కా | వేగీపయ్య౯౦తధరి(తీపతి ಇ సప్త మోవిన్లునద్ద౯నులైన (త్రిభవనచ(క్రన_త్తి౯ (- 
కులోత్ర్తుంగ్గనోడబేవర (ప్రవద్దకామాన- 

విజయౌరాజ్య'సంవత్సేరంబులు 5೬ గు [87 [i చోడమణ జ్ఞాలమున రోయకొణ్ణచోడవలనాంట్టై 
మరుత్తువకుడి మరుత్తుకుడయా ಮಾಲ್‌ 

నుణిరైన మాలనరాయుణ్ణు uis ட బెట్టిన ಯಭಣ್ಣನ 8௫ లోవాపప్పర 
ANAS ೧ 5$ sse [er i-es ಇಯು `< 

PIDE (கன்‌ పరమహాడేవర qe (సోలబోల నావయ పోతబోల చామ- 
C லல బాదయ చదుక న 

కొమ్మయ బలాల నావయ DAW నావయ చానుబోల భీమయ వెరసినవారు వూంటగాం 
muso నానయ di 9- 

BOS ಹುಸುಮಲು యిరువయేను DECKS వోయంగల త్రిభువనాంకుశ ನೆ ಮಾನಯ o [ X 
£ 52 రాజేందచోడ- 

చాయ్య౯ లిఖితం (13 “| 


No. 1188. 
(A.R. No. 310-A of 1593). 
Lert or No. 1187. 


. నిమిత్యమున (శీభీమేశ్వరమ హా బే- 
వరకుం గలిం[గ (లోపలి అరు'స వెల్లి మడపనాయకు . 
vif కేమి | భీనునాతనిగ్రా ಇ పెస్ట్రిన అఖజ్జున Gc மூஸ்‌ ది వియ | 
౧ 338 (వీనికి) నాచాం(ద్రాకఠా౯ము Boo 'సరియించ్చువారు . 
. బోలు నలువురుం 6775 ప్రోలబోల ನಾನೆನಿ యడపు 
నవా T oS EO — DADS ఇన్స ఎడ్లు (e)x[^ | 
నిత్య -నేతి ಮಾನೆ ౧ [nz  |లిఖి (కి )తం పెద్దనాచా[ య్య౬౯ |: [15 | 


No. 1189. 
(A.R.. No. 310-B of 1893). 


Lert or No. 1188. 


ಯಕ எடை தரத்‌. ಜಿ š 

చేవరకు ను ಪ್ರೆರ್‌ಯಿನೆ'ನಿಂ್‌ಂಔ నిమి ees. 

[215.8 త్తి లోహాదణ్లు దివియ o 8 ಆದಂ(ದಾಕರ್ಶಾಹು న . 
చరా Tas me బోలు నల్వురుం ಬಾಲಾ 

. ನಿ యడపున 'సూరబోల ದಾಮನಿ విసమునం బెట్టిన - 
ఇనుపఎడ్లు(0) x[o] d$ నిత్య ನಮಾ ೧ లిఖితం పెద్ద. - [ட்‌] 
59 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


410 


No. 1190. 
(A.R. No. 311 of 1893). 
In CONTINUATION or No. 1187. 
1 358832 ocx X ஜீ ಇಂ [*] (శీకులోత్తుంగ్గ్రచోడ దేవర దివ్యరాజ్యసంవత్స ೧೧ 
(నాసి దక్షిణా AOS Pol S* NLD త్రమున చోడగం- 


2 [ಗಣ್ಣು శ్రీభీమేశె 3244-0253 విహారవాడగంగ్లక ಉಡನುಣ್ವಿ KOKAT "Xo BTA యా- 
ಣರಿಪಕಂ బె జెట్టి Boas Sd bos Sous ౧ 
3 க o ನಿರಿ పీఠ ప]నుంగు[ నా] wes» o s| ణి|క్యములురెబ్జు గట్టిన పహిణ్ణిపాణి'సం- 


Sob-eo ೨ ODS) EDMOND పహిజ్రిపానలు Sep ಅಖಣ್ರ- 
4. . . ౧ పహిజ్జీనీరునజడిన కొ|[ము]|లవెంజానురలు ౨ చోడగంగ్ధ దేవని తమ్మ్యూ லக 
SUE "oS నె్యశ్రిరియల ೧ ge X 


ర్‌ i [x Jess 32 [iF “విని మహాదేవి పల్లవ- 
< so "బట్టిన ESS 
ன்‌ - 
No. 1191. 
(A.R. No. 312 of 1898). 

IN THE SAME PLACE. 
1 PSs వ్యోమబానద్యుశ శిపరి[మి తే | Pare CE 
2 get యః] r*] =b ಆ [P నృసతివ ರವಿಭ್‌್‌ನ್ರಾವ*ಸೌಂಕ ನ స్య கிஷ] దీపం 


(పాదాదఖణ్ణ . ° 
8 తా e= == O | శకవవ [ஆல ౧౦౫౦ 66 9 [1] 'సవ్వ౯లోకాశ్రయ 
(BOGS SSE. . . : 
నవిజ జయరాజ్య'సంవత్స [2] గు ತನಾ 
సమరముఖ. . ent. ஆய! 
5 నభుజబలసరా[కము పరమమా வு்‌ 5 హాకా [9*|& మహోరాజాధిరజ -ರಾಜಸರ మేశ్వర 
ju యనా లంట మూల S|: 
6 ೦೪ (శీమదన 5x O36 55880 TROBI (శీభీమేశ్వురమ హో 325850 బెట్టిన అఖజ్జ- 


T 


2 


ంహ్మమా'సమున వ్యతీ పాతనిమి త్రమున `ç 5 || 


S ச లోసహాద- 
7 s దివియ ೧ | “దీనికి నాచం[ద్రకగా౭ము నెయ 'సరియించువారుగా ಹೆಸರ కిలరమున బో- 

BRYA) ಬಂಟ 5 o o o డపు- 
8 న ఎజీయబోల బాదని అడ పు న మనవబోల ఎణియని విసమున నిచ్చిన ఇనుపఎడ్లు 
9 xo కి నిత్య ಮಾಂ [ë *|లికితం పెద్దనాణాయ్య౯[0 | i? a] 

No. 1192. 
(A.R. No. 313 of 1898) 3 
IN THE SAME PLACE. 

1 OF Os) x] మహా | ముం ர ಗ ರ್‌ ಟ್ಟ 
జ பெ (Ee) ౨ . = = చందసూయ౯ణ్యప. ౨.౨ 
3 862 [1*]సవ్వ౯లోశకా్రయ  థ్రీవిస్ణువద్ధణనమహారాజుల (ప్రవద్ధ౯మా నవిజయరాజ్య'స- 

ES 


1 This is given 28 No. 216 in nate Annual ಗಾಃ 
2 This is given as No. 317 in the Annual Report. 
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d. = గు (3 Hoses uso వ్యతీ పాతనిమి ಪ್ರೆಮುನೆ <ç ௮] [| 'సమరముఖా 55625 6- 
Sye-- 

మద్ద౯ నభుజబలపరా॥క్ర మ 3535 33௩5 ட்‌ DY EDS మహారాజాధిరాజ రాజప- 

రమేశ్వర Kor న్వయావలంబన ‘Gow [BSS _న్రవమ్మ౯ దేవర మహా 39 5,009 

7 EPH OSE ESO BBS ஓல 8 Br oS SDI ౧ [° 1853 నాచం(దా- 


ಲಾ ಲ 


S b-e- 
| 8. ஷூ 'సరియించ్చువారుగా EAS 8ಲರಮುನ బో లేవురుం ಬಾಂ . 
| 9. - [SF lo DSO అడఫున కొమ్మననావని విసమున నిచ్చి]. : 
ID ee . [3]prw య్య౯ం|[॥* d 
No. 1193, 
(A.R. No. 314 of 1893).' 
IN THE SAME PLACE. 
2 [ನಹಾ| దధీచిసదృశస్తా CR 'సమభ్యున్నతో మేరో . 5 rs 
3 ప్రియః సోయన్నూూంకగాననామదేయ'సచివో జీయాద్దు . . . . [ror 
ಬರ బాణళశళ్లాం దు- 
4 గణితే i _ప్రాదాద్దీపమఖణ్ణితం నువి మ |e| o] SNC e 
5 ఎ మలయభూ పాల'స్య మంత్రీ నుధిః పున్యానామధికో తరాయనతిథావాచం[ద- 


ಟ್‌ oT 1 
6 శకవవక౯ము[లు| ౧౦౫౦ KCB || సవ్వ౯లోకాశ్రయ ஜகத జనమహారా| = jo us- 
ಬಜ se మానవి జయరాజ్య['సంవత్స | 


7 [2 a ನಾ ఉత్తరాయన ನಿಮಿಪ್ರಮುನೆ మలయమున. . . . . 
8 "eX (కొవ్విణ్రి మేడయంగారి కొడుగా నూంకగానపెగ్ట్దడ శీ. : 
9 | వత్తి] లోహాదణ్ణు ದಿನಿಯ o [1*|దీనికి Se ese నయా] 
MY o బభోల ప్రోలణ్డుం గాటబోల ಹಣ್ಣಣ್ಣು బాదబోల odes - 
DEC uo சஹா బోయుజ్లు : 
12 = sii Sas 
No. 1194. 


(A.R. No. 315 of 1893). ° 


IN THE SAME PLACE. 


2 ంగోణ్ణచోడీతి Gd | \*| “eco శ్రీచోడగంగ్రక్ని తిపవవరవి 5*3 డన స్టే) ஆரத்‌, (పాదా్చ్సీ- 
మేశ్టరాయ (Bi$- 

3 వనవిభావే దీపమాచం[ద్రతాగం | $$ 6 “135387 నేకరిపువస్పకామద్ద౯నఘజబలప రా- 
(క్రమ ಹರ- 

4 మమా ಸಾತ್‌ d sou eros మహారాజాధిరాజ రాజపర ಮತರ గంగాన్గయావలంబన- 
‘Now (శీమద- 


b న_న్తవమ్మ=దేవర పట్టా, నమహాడేవి కలింగమహా బేవియైన జెయంగొజ్ణచో[ డ|యంవారు శోక- 
SAE EOD ౧౦౫౦ 

6 గు gj సింవామా'సమున వ్యతీపాతనిమి_త్తమున WHF QOS GSN బెట్టిన Spg- 
ನ @=- లోహాద- 


y - - -— -e hd I 
— —— கவை 1. 


1 This js given as No. 318 in the Annual Report. 
2 This is given as No. 812 in the Annual Report. 
52೩ 








CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





7 


S 


9 


3 


4 


ర్‌ 


r 


í 


412 


mo దివియ ೧ 8 rio SED os» 'సరెయించ్చు వారుగా "దేవర కిలరమున నావబోల 
(352 poesi o Te- 
బోల ಸಣ್ಣಣ್ಣಾನು బాదబోల ఎణియజునుం జడుకనా కొన్నుణుం దలరాసి [నావ ]జ్ఞుం 2335 0- 
ww uP 
టగా “రెజ్బవనడపు- - 
న కాటబోల ಹಣ್ಣನಿ విసమున నిచ్చిన ఇనుపఎథ్లు xo [కి] నిత్య నూన of] 


No. 1195. 
(A.R. No. 816 of 1893). ' 


IN THE SAME PLACE. 


^ 6. 6 து! toTg "cur (పాదాప్రపమఖజణ్ఞవ Gc- విభవే ADF Q- 
రాయాద . ೬. [2] o Oo | GG. 2 s ಮುಲು ೧೦೫೦ గు- 
ನಂಟ ನಔ [*] 'సవ్వ౯లో కా- 
ಕಯ SSL SDSS (వవద్ధమా నవిజయరాజ్య'సంవత్సర ములు [அ] గు ತಾರ 
సింవామా'సమున SCO పాతనిమి_త్తమున ‘OC [17] 


'సమరముఖా' నేక రిపుదప్ప౯మద్ద౯ నబుజబలపరాక్రమ పర నునవూ బాశ ఏర పరమభొట్లారక -ರಾಜಾ- 


DTZ రాజపర ಮತರ గంగాన్వయా- 

SOOMS HOw (శీమదన_న్త్వవమ్మ౯- దేవర మహాదేవి శ్రీయ్యా దేవులు [BO మేశ్వురనుహోచేవరకుం 
బెట్టిన ಅಖಣ್ರನೆ ಕ್ರೀ లోవాదణ్ణు BD ಯ ೧ Š నా- 

SOE eo నెయ 'సరియించ్చువారుగా చేవర కిలరమున బో GH too బూంటగాం గాట- 
So Sead అశపున జకగ్రాబోల [3969 విసమున నిచ్చిన ఇను- 

[5102 xo § నిత్య నేమా ೧ಳಿಕಿಂಪ್ರ ుద్దనా చారి [15] 


No. 1196. 
(A.R. No. 817 of 1893). ° 
IN THE SAME PLACE. 


గా 3௦32-52) “கீல்‌ లీలావ 


FyEKORT UOC ik SOT Sá. o గుణానాన్మహతి నివ'స[తి|స్పా వ్యతీపాతయోగే వీసం 
(_పాదాదఖణ్ణ- 

௦ నురవరవిభావే భిమనాథఖాయ ನಿರ್ಮ | 1 |శకవషకములు ౧౦౫౦ ನಔ [1] 'సవ౯లో- 
కాశ్రయ గ్రీవినుపద్గ౯- 

నమహారాజుల (BORE మానవి జయరాజ్య'సం వత్సర ములు [3] గు (ல సింనామా'సమున 
వ్యతీపాత- ! 

ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ “365 [13] 'సమరముఖా నేకరిపుదప్ప౯మద్ద౯న భుజబలపరాక్రమ పరమనూ or 
d ರ ಜರ- 

మభుట్టారక మహారాజాధి-రాజ రాజపరమేశ ರ గంగాన్వయావలంబన స్తంభ (௧8 ಸ್ಪಪ- 
=e _ 

వర సుహాబేవి లీలాపతీ దేవి గ్రీభీమేశ్వరమహాోచదేవరకుం బెట్టిన Opes Be eS: srw దివియ 


8 o దీనికి నాచం[దాకఠా౯ము cs) 'సరియించ్చు వారుగా GSS కిలరమున భో లీవురు బూం- 


టగా VOD స[ణ్ణ]- 


1 This is given as No. 31$ in the Annual Report. 
* This is given as No. 314 in the Annual Report- 
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9 DS WHF AE OS VEDS (బ్రమ . ೧. . ಹೆ'ನಮುನ నిచ్చిన ఇనుపఎడ్లు xo 8 నిత్య 
3 X o [i] 985௦ 
10 "eis ಸಾ| esse: |[॥* ‘| 


i 
(A.R. No. 315 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
1 Sw SE SN 


2 'నావర ప్రత eU. న 94 5 సితవిజయోూద్వి ) F Sarge OK 

3 == ಬಣ್ಣ o భువనవరకృతే . e. ఛాయ మాల! Ys | ములు ೧೦೫೦ స్వస్తి 
ly సవ్య లోకా 

4 ಥಯ ERES ಹ್ಹ್‌ ನಮನ್‌ ರಾಜ್‌ಲ Es విజయరాజ్యసంవత్స 3 ౫ (s 
సింహూవమా'స- 

5 మున వ్య్వతీపా SOD š so ç 5 [*]స[మర]ముఖాగేకరిపుదవ్ప౯ము Se నభుజబలపరా॥క్రము 


%5- | 
6 మమా arr F C5 SB NOW ట్లారక SSS S oaa ovi OP BSS SF CS NOT RQ AGS OO బన `So- 


7 మదన நந దేవర HS Ga లీ| లావతీ | చేవితల్లి ob, GH (శీభీమేశ్వరమహో చేనరకుం [ బెట్ట]- 

8 న | అఖజ్జ |S geri asm ದಿನಿಯ . . . .  చందకగ్రా Bobs 'సరియించ్చు- 
వనరుగా దేవర Ro. 

9 [మున బో లే |వురుం బూంటగా . . . . . రస సూరని అడపున DAS 
(ప్రోలని వ'సము 


10 ಇನುಸವಿಜ್ಞು 


No. 1198. 
CA.R. No. 315-A of 1893). 
LEFT or No. 1197. 
See ಬ ಬ EM 
ಡಲ್‌ డేవాంగ్లనాకాంతిజి తే : కల్యాణన ఆ o o ASS 
భూః (పాదావ్టీపమఖతజ్దవ Be విభావే భీమేశ్యురాయాదరాతు | శోక వహ౯ములు 
ODXO "స్వ స్తీ | సవ్వ౯లోశకాగశ్రయ గశీవిష్థువద్ద౯ న మహారాజుల (ప్రవద్ధణమానవి జయ- 
ಸಕಕ రకా 3 ಸು (ಹಾಹಾ సింహమా'సమున వ్యతీపాతనిమి_త్తమున `ನ [சக 
రముఖా 
కరిపుదవ్ప౯నుద్ద౯న భుజబలహరా క్ర మ கஸ்ரு வான்‌ SS ಸರಮಭಬ್ರಾರಕ STS oa 
ధిరాజ "oves Y CÓ గంగాన్వంయావలంబన స్తంభ (2588 3339-0325 ಮರ್ಜಿ 
విక Sene Go (శీభీమేశ SS మహాదేవరకుం Bigs Opes Be ಆಗ್‌ವಾಹಣ್ಣು దివి య] 
౧ [| 88 ನಾವಂ(ಜಕರ್ಥಾಮು నెయు 'సరియించ్చ్పువారు గా SS కిలరమున భో లేవురు ar. * 
10 ob [|*= [59% కాటభోల [నా]వని వనమున ಜತ 44 ಸ[ವಿ]ಜ್ಞು [౫౦] 


ಲಃ e o ಬು m 


மே cgo ಇತ రా 
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No. 1199. 
(A.B. No. 819 of 1893). 
On THE SAME WALT; EIGHTH PILLAR FROM RIGHT. 





[శక Sse ౧౦౭౧ ஐ (శీకులో- pl 
త్తుంగ్రచోడదేవర దివ్యరాజ్య'స- 12 
ంవత్స| ౧గ|౭_శాహి'స్వ [1 | సమరముఖా- 13 

i నేక 6852-௨௦2௨ నభుజబల- | 
సరా[కమ పరమమా லாட 3 ಹರ- | 14 
మభట్టారక నుహారాజాధిరాజ సరమే- 16 
865 గం'గ్రాన్వయావలంబనప్తన్ఫు 8- x 16 
SONS నవమ్మ౯ దేవర ద్వితీయల- mel 
తీరున "mue: OS కొడురా | 18 

| అట్రహాస | దేవుడ్జు శ్రీభీమేశ్వరమ- | 
No. 1200. 


OSS క న్యాసం _కాంతినిమి- 
త్రమున బెట్టిన மல்‌ [| 


జ az 


ஒல అ - 
. బోలు 
Sexe] రు బూంట7గా | DOOD RCE 
పున చింతవోల | తే]వని విసమున 
విడిన MN ౫౦ శ్రికి ణి- 
வேக ನ So =| లిఖితం ಇುಜ್ಞನ್‌- 
చా (౯ | I> | 


(4.R. No. 319-A of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 


శ్రీ ç స్త |] వేచేభశివశా எத்‌ ఎకగ్రాలి- 9 
&8 శేఖరః| 1 )గణపత్యధిపః | 10 
(పాదాద్దిపం (sod os 3| r* | 11 
FES] హ౯ [ಮುಲು oos [v] గు 5- 12 
ஜூ ఉత్తరాయణసం(_కాంతినాండు 8- 13 
మధ్దాశ్రారామమున (BH) మేశ్వరమ- 14 
పోజేవరకు ఎకరాలిగణపతిచేవని కొ- 15 
ಜು%ಿ- మురారిగణపయ దనకు ಆ- 16 
No. 1201. 


యుషాగ-మ్యాళ్ధ౯ము-గాం బెట్టిన ಅ- 
2௦85 ಪ್ರ eresz] o [emo దీపం 
8௦51-0688 మూండవు ಅಜ) 

BY 23:099 G5 పూంట్టను నూంకగాబో- 
ల మారని ಸ'ನಿಮುನಂ బెట్టిన పను- 

లు xo దింటికి దిన మొక (0438 
(తిఖథువనాంకుగ-శె మానెండు R- 

యి అరువంగలవాండు | 


(A.R. No. 320 of 1893). 
ON THE NORTH WALL OF THE MANDAPA AT THE ENTRANCE INTO THE SAME TEMPLE. 


JES A ౨ 
Dc 
స్పౌాజన్యరత్నాాక రక | [0 | 
oY (శియః 
4. 


ಜಲ (02 Soe GH B OH aee GONG owe ౬ గు (Bor ఉత్తరాయణ'సం( కాం 80- 
8 ஐ త్తమున (శ్రీవిష్ణువద్ధణనచ(క్రవతిః శీభీమేశ్వరమహాదేవరకుం బెట్టిన மலம்‌ 8௪ ఆోసహాదళణ్హు 


c 


చాలు SCC ASS BED ಜಯ್‌ದಿ[ త్వ | 


తస్యాగ్రమహిపీ . 


స్తుత (త్రిభువన HAS WIG (శ్రీవిన్గువద్దణన - 


5 <ç [1] శక పహ౯౦బులు ooo| 2 | గం Sex 'సవ్వ౯లో-కాశ్రయ (32:22 ముహారా- 


-Q 


దీపములు మూూాడ్జికిని కిలరమున బోలు నల్వురుం ಬಾಗಾ మొదలి 


YSN E 


ಜಿಲ ನಾಹನಿ NOHO బెట్టిన gx xo 


వ'సమునం బెట్టిన ఇ్రనుపఎక్లు [xo] ನು నాలవునడుపున | గొ [௦859- 
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mE [ERD e. విసమునం Biss இல்லில்‌ Xo Ño- 
770 3631 இஞ்‌ నూటపంభ్యాయిం. so ಅವಂ(ದ್‌8 1-೯ ಮುನೆ 555022 నిత్యపడి 
వోయంగ- 
9 e [తిభఘవనాంకుశ నే మానలు ಮರಾ ಓಟ 2௯௦ పోతనాచాయ్య౯ః [1] 
No. 1202. 
(AR. No. 321 of 1893). 

IN THE SAME PLACE. 
ab వియజ్ఞల பக்க OCH ogres 
క Axo తు భాస 
4 (Mer EA దివ్యరాజ్య 'సంవత్స- ; 
5 (BS కలింగ . . . . న చోడగంగ్లదేవర Sols : 
6 ரு கலு sb . . . . ನಾಯ . . 
7 'సంక్రా[0 | RED GK WHAT SDH బెట్టి- 
8 ನ GRyo Qe மில்ல ದಿನಿಯ o[3]8 sore o-e [| 
9 Bon 'సనియింసంగలవారుగా 
10 . . Waste AS యా బోతబోల “ರಾಜಿಯ 
ll to 13 . 

No. 1208. 
(A.R. No. 322 of 1898). 

IN THE SAME FLACE. 

ibe 


அச La us ACCADE $$ | BS Boos sosporone3 తే సోయం నుసామ్యా- 
యనే రోహిణా కాం 9553 35 ಹ] మన్య UN 

UO ie $e Hs | దాశ్రారానునివాసినే e గవతే భీమేశ సరాయాదిశ [5] దీపం డీ(పముఖండ- 
ముజ్యలశిఖం క ప్ఫూ౯రవ ALN యుతం | శకవ- 

A ARS ౧౦|౯|౦|ది| యగు es (Pore ors ಹೆಸರ DBO OBO HOSS So 2020 [33] 
(BTS GSS HOF BPD SK (శీనున్మహామండ్డ లే శ్వర |- 

ర్‌ [5 ]లోత్తుంగ్ధరా జేం ద్రచోశయారాజొల [భం డార ಮು “520663 తముండు నాగెససెటి ತಿಕ್ಕಿ 
శ్వారమహా'దేవరకుం బెట్టిన కప్పూ౯రవ_త్తిదీపము లోహ 

6 E ೧| g380 ಸಿಲರೆಮುನೆ బోలు నలువురుం బూంటంగా నాలవునడపున కాటభోల (పో- 
లని . . తని వసమునం బెట్టిన యినుపయెడు xo how . . . 

T వేద్యమున [ಕು] త్తరదికుగానం & Dos ನಿನಿಯ கேல்‌. . . . . DOD 
పెట్టిన వరిభూమి ఖండువులు . . . A 

8 ఆచం(_దాకర-౯ము నడచునట్టుగా నిత్యపడిం గొలవంగల త్రిభువనాంకురాశ "నేతి మాన 
మానెండు [1] e» దివియకు నడచునట్టుగా 'సంత్రాన[క్ర[ మా |- 

9 < తోంట fof NG యేనూటు ౫౧౦ [w] 
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No. 1204. 
(A.R. No. 323 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
1 [6 ನಔ பத்தலை a oue [5 d [Bsr] ಆ 5o | మహీవతి 
మాత్య வாயல்‌ பப த்தி వ ಶ್‌ಮಟಿನ యో రాజేం(ద్రచో డాధిసః ಕ್ಷ | 
తత్పంధాన . . . తోవిమలధీ ETDE D 


Nw 


S e ద్ద౯ానవిధు[ s] శీనాగెకేష్పీతి యః [pS |) సము <o BEE SLAS- 
శ్‌ మ E^ sa [== ]xš శ్రీమద నేకనురానురని Mb. 

T2 మాళమాణిక్యమాలాలం క్రిత శ్రీపాద[ వరాగ | ர்‌? பால்‌ వా thar 

Ho ಲ ಚ வ Cs ட்டி మహనీయ్య మహేశ్వర (ag [౫ | హెశ్వర 


'సముద్దరణ క పిల QURE వర(ప్రసాద(ప్రవద్ధి౯త (నీ 5 € 
OM 5 c . . అట్‌ 5 . . . . . . ` . . = - . . ఆ అ 


1 


No. 1205. 
(A.R. No. 524 071892). 
IN THE SAME PLACE. 


IN 


CAME) 1 44114... 1% e తాభ్యాం 
9 € [த] 
ప్రతీకన్నుతః ద్ర EAE ಜೌರ್ಜಣೆ . 
4. ಸೈಂ( 83೪” Dey OE: నీవె <> నామా ಸು ell ఆాఫీతునమ ౯ దామధ్యం o యేనానాసి 
నిజాసినా SC స్య தடட SOS స్య [5 |_ 
b మచదే[నువ]ంశేంవదః। వనమా . . . ௨. (exo [7] కస్తూరీమూల్యసిద్య- 
52-௩௦ తారామపం | 355 | ao | KRE E 
6 ಸನಂಜಫೆಂಜುಗಣಿಈ యామ్యాం 
Qu షరాయాదరాత్‌ | ரு மானால்‌ i y- 
గవతే GD m— Ew . . sete CAEL 588 జరదిశ 8 )లోక్య- 
భు de) భాశం | ಜ್‌ ೧೦೯೧ 2276 5௦689 (శిరాజ-రా- 
[2325 దివ్యరాజ్య సంవత్స] + . 0. చోడయరజిల (೫ಧಾನಿ అమితనూరి 
'నూయ్య౯ 252-065 కొడు? పసాయితి க Tea a (3- 
J 5 c > dcc de : . . 


yeso [క |లయంను నిమ్మణలతరం 


e] 


00 


No. 1206. 
(A.R. No. 325 of 1898). 
ON THE NORTH WALL OF THE SAME TEMPLE; FIRST TIER FROM THE BOTTOM. 

hea . . ಅಸ್ತಿ శ్రీసరఫీపురీ నురవురీవోద్యద్విలాసాన్వితా తస్యాః పాలిత'సూరిభూ నుర- 

వర s: =| மதனன்‌, జః [1*|సత్యత్యా- 
2 గపరా(క్ర మో జతరిపు[:*]| ీశేశవోవ్వీశ్వరః! ౨ . 0. - వారిసటత్రశోశిభిణ్యా౯- 

మా(గ్రహోర[:*] 252] o] FSS నయనాకర-౯చంద్రగణి తే 

దాశూరామనివాసి= 











1 The continuation of this record is not traced ; but it may be conneoted with No. 1203. 
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లలి 


చే భగవతే ba ನ ರಾಯಾಜರ್‌8|1*] _పాదాత్సన్యతిరుత్తరాయణతిథ" స్వామ్యాయ (ఐతే 8 
భృ వాయాచం ద్రాక ౮-౯ మఖండదీపయుగళం (శ్రీశేశవేపి(౯- 
36528! [೨%] 'స్వ a? ர்‌ 9952302050 ೧೧-೨೨ గు'నేంటి ఉత్తరాయణ ® oeoa, ನಿಮಿ- 
ಪ್ರೆಮುನೆ ITa TONE (శ్రీభీ మేశ్వరమ హాడేవర- 
6 (రకు శ్రీమన్మహామండ లేశ్వర కొలనిమండలిక కేశవ దేవరాజు పెట్టిన అఖండవ Gc- లోవాపు-. 
దండు దివియలు 60838 బో- 
6 లు నల్వురుం బూంట్టగా రెండవునడపున మావభోలకొమ్మని ವ'ನಮುನೆಂ. బెట్టిన கலில்‌ 
౫౦||“) Seo" అడపు- 
T న మాల్వకొమ్షని విసమునం బెట్టిన యిన్సఎక్లు ೫೦[1*]ನಿನಿಂ జేకొని వరలు BIOS 
నిత్యపడి MOD i 
8 oko (తిభువనాంకుగ-శ నేతి ಮಾನಲು ౨ ॥ లిఖితం 'నూరాచాయ్య౯[ 12] 


No. 1207. 
(A.R. No. 326 of 1893). 
ON THE SODTH WALL OF THE SAME TEMPLE ; FIRST PILLAR FROM LEFT. 


QW 


` 


Lc 8 sors Sob 'సరించ్చువారు- 
ಷ್‌ [రాజ్య] సంవత్స of] 9 గా బోలు నల్వురుం DEIT ము- 
పా క WE Hol So 893» త్త- 10 ஷ்‌ నడపున బాదియబోయి- 
మున జననాథవొరమన మా- ll ನಿ OHS పోతబోల ಹಮ್ಮನಿ 
లకాజ కన్నయ (శ్రీభీమేశ్వారమ- 12 విసమానం బెట్టిన இல்லல : 
హాబేవరకుం బెట్టిన అఖండవ 8௨ s ல்‌. Xo £38 నితంపడి గొలవంగ- 
om ದಿನಿಯ ೧ ns ఆ- | 14 [7 పె]దనాశారి[య్య౭ || SI 
No. 1208. 
(A.R. No. 227 of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 
TESS oo[s]9 గు sg T- 7 ణు (தி మేశ్వరమ హాదేవర- 
జరాజసంవత్ప ೧೭ (ಖ್‌ 8 కుం బెట్టిన అఖ(౦)జ్జవ 8= ಅರನ್ಷಿ- 
ஐ 5018௦ ಶ್ರಿನಿಮಿ త్తము- 9 పము౧ ஜீ$ బోలు నలువురు- 
న வி 95. |నాణ్తిలోని గొలినెన్న- 10 o బూజణ్ఞగాం దలరాశి ODS ` 
మ [గు]|ణ్ఞసనాయకొని కొడుగ- LL aoa a 
ఆరువేలి 'స_త్తమనాయకు- 12 మాన [u] [[*]లిఖతం పెద్దనా. . . [13] 


No. 1209. 

(A.B. No. 828 of 1893). 

ON THE SAME WALL; BETWEEN THE FIRST AND SECOND PILLARS FROM THE LEFT. 

1 `ç b [A] Ers ss ౧౦౭౯ గు ಸೆಂಟಿ ఫాల్దుణమా'సమున UES గరమహాటేవర కల్యా_ 
sre áp 

2 ಮುನ (శ్రీమన్మవోమణ్ణ EF ç భీరగొట్టమున DLC TBO ద్వితీయలత్మి సమా నయిన లశ్రీమవ+- 

| BH 

8 [శ్రీఖీమేశ్వరమహాదేవరకు "పెట్టిన వాఖజ్జవ Be లోవావి'స్య 3x gi ಜಣ್ಣುಕ್‌ಡಿ ao ల్లోకి బోలు 


KoD- 
53 - 
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రుం బూళ్జాగా నాలవునడపున SOTO 'నూరని విసము Oros నడవున నావభోలకాటని విసమున 
[=] 

SN 7 5 es xo [8] నిత్యపడి ఆచాం(దాక్రఠ్ర-౯ముం గొలవంగల BB మాన o[i*| 
లిఖతం "పెద్దనాచాయ్యే౯| eo | > | 

No. 1210. 
(A.R. No. 329 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

es Sr] ES ೧೦೭೯. MB ఫాల్టుణమా'సమున (శీభీమేశ్వరమహాబేవర క 
. ೬. ನಿಮಿ S< - 

| శీ1మన్మహామజ్ఞ లేశ్వర DORT basso: Se ik తమ్ముండు గంటియబయ్యరజు [డశ్రీభీమే]- 
శ ರಮನ. 

రకు బెట్టిన மல்ல Be- SPS DOL -9x ac దణ్ణుతోడి ದಿಣ 835 నాచాం(చాక 1-೯ ಮು o» 
ನರಾ . . . 7 Seo నై | 

[లు |వురుం €X*£9 A9 నాలవునడపున ప్రోలబోలదిబ్బె విసమునం బెట్టిన த 30௦ ] Sc 
Ee Mo- 

[5 exe (తిభువనాంకుగ-| శ నే] మాన ౧[1*]లిఖతం "పెద్దనాచాయ్యే౯ణ| I° | 


No. 1211. 
(A.B. No. 380 of 1898). 


IN THE SAME PLACE. 


పరమభట్టా ౨ - నాది [తిలక [=F 
[ಲು భరణ ಮ Ass ers ವಿಜಯ್‌`ರಾಜ್ಯಾಮು ಪ್ರಮು sor [5]- 
వృద్ధి! (ప్రవద్ధణ|మానవాచం(ద్రాక గా౯బాతారకం DOS ஓர 'స౧వత్స Ux (ಖಾ స్వ స్త | 
'సమధిగతపంచమహా| శబ్దో] Mrs TSO మహా(ప్రచ(0) ಣ್ವಜಣ್ಣನಾ యకం 
విబుధవరదాయకం నుజన(ప్రసన్నం MESS S. o గాగత్రపవి(త్రం ಹ- 
రాం[గనాపు]త్రం, HEN SSoso 860387௦05௦ సావాసోత్తుంగ్దం అయ్యన సి |- 
[os ನಾ|ಮೌದಿನಿಮನನ್ನಿ ప్రశ స్టిసహిత శ్రీమన్మహో ప్రధానం Des pane 

- - + [Ke |డదణనాయకం అనంతపాలయ్యంగల వట్టమహాబేవులు [ss 5] 1] 
௮] నంతోనంత |పరమక Or SETAE OE OI (ప్రఫలభో గభాగిని ద్వితీయ్యల 
'సమాన మహాడేవిదణ్ణనాయకుజులు EHS DIO WL పడ 
: [బృహ] స్పతివా| రము] [వ్య [Bos పాతనిముత్యమునం kk TO 
3-005 అనన Foie le, GSPS oig oed XE ET MEM 
వాడలయు జీవకంగాను అ ఉభాయ'సమ్షుతంబున ముడిగొణ్ణయతోం 
న భీమనథనందనవనమునకుం జంగకాయలకు వెల వెట్టిన «gie t సిమా- 
డలు ఇరువది ஐ మాడలు -°o| | లిఖితం “పద్దనాచాయ్యా౯| I | 
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No. 1212... 
(A.R. No. 381 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

[ SF | వవ౯ంబులు ೧೦೮3 ['స్వ SE] 'సమ'స్తభువనాశ్రయ, శ్రీషృథధ్వీవల్లభ మహారాజూాధి- 
రాజ 05225 FCS 'సత్యా శ్రయకుల- 

తిలక చాలుక్యాభరణ ESS _త్రి)భువనమల్ల దేవర విజయ రాజ్యము ஜீ త్తరో శ్రీ రాభివృద్ధిప్రవద్ధకామా 
a(S be Gs నడచు] చు | 

[జ] శ్రీమచాళుక్యవి క్రమ సంవత్స Ux గు శ్రహి దిన 3೦ గుద్దవాదినాంటి పెద్ధడాక లేమి $- 
భీ మేశ్వురమ హా బేవరకు విషువు'సం- 

(కంతినిమిత్యమున బమ్మదేవనాయకుని కొడుగ౮- ఆదిత్యదండనాయకుండు తనకు ಧಮ್ಮಾ s= 
ముగా (శీభీమేశ్వురమహో దేవర 8. 

రమున బోలు నానబోల So సణ్ణియబోల దెల్లయయు యజియబోల బాదయయుం- దల 
రాసి నావయయు BIDS నలువురుభో- 

లునుం బూంటిగాం దలరాసి నావయ అడపున నావబోల కొమ్మని SOK పెట్టిన యిన్న 
ல்‌ Show xo ದಿ నాచం(ద్రాకగ్రా౯|[ము i 

ఆోపహాఫు ವಿಖಯ ೧[1*]8ನಿಕಿಂ గొలవంగల నే మానం [L] లిఖితం డక Cd నురచారి అయిన 
వీర-రా జేం్యదచోడఆచాయ్య౯| I] 


No. 1213. 
(A.R. No. 332 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
'సకవవ౯ ౧౦౮౩ 865 || సమ_స్తభువనాశ్రాయ GiS(o)Besgu మాహారాజాధిరాజ 
రాజపర మే'స్వర పరమభాట్టరక OSCE శ యకు- 
లతిలక ௦ చ్చాలు క్యాభారణ Bx _త్తి)/భువనమల్లిచే దవర ప్రవద్ధణామానమాచం (ಜ೫ 8-೯ తారకం ತೆ 
మ[చ్చా Joos Soe మ So” 155 Ut. (ன்‌ ௯ a 
TEE ಸ್‌ పెద్దా-డాక O25 2 "t షే “ : శీమహాడేవరకు BPP ಕ ద 
SATOH విప్పజు ` 
எடை means] - ರಾ! 
(ವ್‌ಲಯಾ- 


3௦ ತ z- ಭಾ ಯ ಬರಾ ಟ್‌ i 1 eoe doo TODA? ". . > 
ಮಾನಯ ಅ-: | ; - 

డపున వెందక . . నివసమున బెట్టిన JÉJ - . . - 2 2 భాం 
వనాంకుశ ಸೆ ಮಾನೆ ೧ . . . BY CDH 


సురాచారి అయి[న వీ|రరాజేంద్రచోడ ఆచాయ్య౯- [| 
No. 1214. 


(A.R. No. 333 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 


: dà ప్త పపదారవిందః | e| | . TEL g » 


2 కులావతం'సః ரன E CR y కవత్సరే | SSH) IOS . . (ಹಾಹಂ 


భీమం (శ్రీమత్ప్సరాంతకః ॥[1-౨*]|తా- 
53A 
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SDDS 8 ல బల్యచ౯నావిధానాయ | Sep ధానమహై (గామం Ariy- 
'సవ్వ౯కరపరిహారం [ఖీ నృత్త(క్రీడావి- 

SIIH BSGSS SN ಮಾ EE కృత్వా దేవ్యా షితిధరగురోక $9 కాయా: (௫952௦ [1 ழ்‌ 

s త త్చూజాత్ధ్థ౯ం త్వపరమదిశ syz | వా |- 

డాభిధానం Uso గాఫీకృతగిపుళకులస్పోయమాచం(ద్రతారం | [రగ] ತಪ್ಪೂನ ல 
BSI [SPE TSF స్య [உ] Bs | ಓರ ವಿವಾಡಾಛಿ- 

పాతం గ్రామం (పాదాత్స ನನ నృపః [ಟ್‌] "దేవ్యా ప్వ్వ్యాశ్వయు జే మాసి పూప్వ౯ఫల్డున- 
BES | యతాగాయ్యకముత్పవవరం SHS (ಔನ- 

oğ: [i] భీమేశ క్రముకవనాలి Eca aa ஷின] స్యాత్ప్రతిసమమంత- 
రాయాసంజ్ఞః | తం కారం 'సమదిశ దాక గ్ర-౯చం (ద్ర- 

తారం లకీ వాన spon IVE 8 ದಃ [183 లిఖతం డాక w నురాచరి అయిన DSO 
జేంద్రచోడ అఆచాయ్య౯: [13] 


No. 1215. 
(A.R. No. 334 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


శీ Dl ఆసీద్వినీతో ద్విజ పారిజాతో రామాళణ్ణిసె సెట్టిబ్బు౯ వి TM [i] (బమ్మాజణ్తినామా 
త[న|యాస్య ಥರ ஒலக” భీమ[న]నామ Sax: [15] రామ BF To శేగాంద్దు- 
గణి తే శక ವ್‌ಯ- 
E PB రాల) | వ cete n Ke | ౨”) 'సంవత్స 3|౫]త్రాహి (బమాం- 
"సెట్టి కొడుగా భీమాండిసె ಟ್ರಿ] తనకు ధమ్మా౯గ్థ౯ముగా (శ్రీభీమేశ్వరమ హా బేవర- 
ಕುಂ E voles zl Sd ಕ SS " fanas] ౧కి బోలు నలు 
s BoB ನಜವುನ B$ 
[సం] చెట్టిన லை pel Sr ಕಾ Ora 
నిత్యపడి . ಬನ ಜ್‌ [య్యే౯|ణ [i] 
No. 1216. 
(A.R. No. 885 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


బులు ೧೦೮3 "స్వస్తి | గ్త్‌ 'సమ "Sx [ S af ese Ee mr. 
[మహా [రాజాధిరాజ "రాజపరమే'స్వర 655 'స|త్యా | శ్రయకుల- 
తిలక (శ్రీమ[ 8)]ನುವನಮಲ್ಲ'ಡೆನರ (ప్రవద్ధణమాన విజయరాజ్య ము- 
ಪರ್‌ త్తరాభివృద్ధిగా శ్రీమచ్చాలుక్యని క్రమ'సంవళ్ళ ve (War వైర a- 
వాల అమావాస్యయు బుధవారామునాడ్డు Oo 5 [i*] 'సమధిగత పంచమ SET 
ஓ మహామణ్ఞ SAS వీరమా హేశ్వార కోడూరువురవశేశ్వర 'మాయ్యక వ 0 |- 
దృనకులతిలక 60287௫ కరికాలాన్వయ ನಾಮಾದಿ'ನಿಮ ஓடல ஒலிவ. 
తం CESS ௮85509 0905 லல తొణ్ణయ రాజుల 3536-82 ಮಯುಲಮ- 
BHI (RO Boe 052352530௦ బెట్టిన மல்ல 8 లోవాదణ్ణు ది విగ య ౧ 
దీనీకి నాచం[ద్రకర-౯ము Bow 'సరియించ్చు వారుగా (శీభీమేశ్వరమహో'దేవర ಕಲರ- 
మున నావభోల (ప్రోలయయు "నెజియబోల బాదయయుం గాటబోల పణ్ణాయయు 
[ole నావయి 


* The inscription is left unfinished. 
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No. 1217. 
(4.7. No. 886 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 
ಇಡಿ] [1 4 శీగొన్నిసెట్రి ను : MESA IC. v 
కేందుగణి తే గచ్చత్యుదీచీం రనౌ ட்ட రాజ ಕುರ (= 
శివపదధ్యానోత్సవైరుత్పు- 
3 కస్పోయం దీపము ದಾರಥಿನಿಧಿರ ದ್‌ದಾಪ೦ 3௮8) எ] ௦7] [1] FEDS ౧౦౫౮ we (శీమ- 
WEE DONS [x2] గు (శాహి | 
4 [à |భీమేశ పరమహాదేవరకు నుత్తరాయణ)సం(కాం gD త్రమున ಲ వ్యరఫదణనాయకుణి సా- 
పాణి గొన్ని ல కొడుగరా కల్లయసా- 
ಖಣಿ పెట్టిన cores ಶ್ರಿ ರ ಲ್‌ Sea 59௦% O 538 “SOx 'సరియించువారుగా భోలు 
ನಾಲಂ బూంటగా BOTH ಪಲ್ಲ 
6 యబోయిని విసమునం బెట్టిన మొదవులు x[x]| నిత్యపడి త్రిభవగాం[కో]|శము 88 ಮಾ ೧ 
[ar *| లిఖితం sos ಸೆಮಿ, పెద్దనాచాయ్యే౯ణ [1] 


| No. 1218. 
(A.B. No. 337 of 1893). 
_ IN THE SAME PLACE. 
1 (Q [P d అప్పి ముల్లపరాజ'స స్య తనయా వినయాన్వితః ps SKK OOS ఇతి ఖ్యాతో BOAR 
SO: [1೧೫ ] ಪ” உஷ்ணப்‌ 
| (ಖಂಯ್‌ వల్యమభామినీ [1 | RISSO రత్నభూత'స స్య రత్వాఇ్యా రాజే భువి" | [அ] K3- 
௦680-4 ae తే శకవత్స రే [1*] దీపం భీమేళే- z 
3 వాయ (పొదాత్సాచం(ద్రకారకం | [13%] 'సంవత్స 3౦ బోలు నలువురుం PLOT రెండవు నా 
EHS జకగ్రాభోల (ప్రోలని వసమునం బెట్టిన యి[ను]- 
4 55929 xo 538 నిత్యపడి గొలవంగల త్రిభవనాంకుళ m మాన ౧ (| D250 அ” 
కొడుగ౮ా 'సూరాచాయ్యే౯ణ [i] 
No. 1219. 


(A.R. No. 387-4 of 1893). 
Lert oF No. 1218. 


MN I 


ரோ 


[೨ 


ಬೆ 


ட. - pe] === Bo isse చేవరకు Si Ol Bro తమ. 
SOSH ಮಾನನಭ ಬ పెండ్ర ము Ens డేవనఅప్పన తల్లి ముత్తనమ్మ తనకు ధ- 
౯త్ల౯ముంగా బోలు నలువుర పూజ్రణగా మూ "CÓ యెణియభోని వ'సమునం బెట్టిన అర 
೧ 38 ಇನುಪಹುಜ್ಞು ౨౫ [13] சலமா உ నిత్యపడి వోయంగల త్రిభవనాంకు- 
తవ్య ೧೮ | లికితం ಸುಚ್ಚನಾ”ಡಾರಿ [ సూ] రాచ్తాయ్య౯ [1] 
No. 1220. 
(A.R. 770. 338 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


apie 
ai 


D 
2A 


ಲಾ Om ಲಂ LO P 
33 
EE 


2. . . SBR. . . . . . o. o. 5 ಸಾಣಫೆಂಜ್ಞುನಮನ್ನೂನೆಂ 
EOS > 

3 (శీఖభీమనాథాయ రవావుదీచీం గ తేదిశ ద్దీపమఖణ్జావ B= ॥ స్వ 2 [ಗ್‌ 883 ౧౦౫౮ tE 
చ్చాళుక్యవి[క్రమ- 
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4 [So 55$, x2 గు (శాహీ 66 5 [[*] అనేకమహీమణ్ఞలరాజాధిరాజ రాజపరమేశ ఏర వల్లవకుల 


తిలక BSTC BAS ಜಾ 


5 ௯388508 DHSS ಮನ, ವ*ಮಲ್ರ SICH భీరగొట్టమున బయ్య-రాజు మహాదేవి కొమ్మి- 


BOD mi పరమహా- 


6 [చే |వరకు నుత్తరాయణ'సండైాై _న్లినిమి ಪ್ರಮುಂ బెట్టిన Gre ರ್ರಿ: OHS Seow దివియ ೧ 923 


VOTE ED R- " 


T యి 'సరించువారుగా బోలు నల్వురుం బూంటగాం గాటబోల ಹಣ್ಣನಿ యడపున పాడిబోల 


(పోలుని విసమునం బెట్టిన మొ- 


8 దవులు xo [1*] 65658 லகர నే మాన ೧[1*] లిఖితం పెద్దనాచాయ్యే౯ణ [1*] 


No. 1221. 


(A.R. No. 338-A of 1893). 
RIGHT or No. 1220. 


ds 

2e : 

24 sw இ |0బరవారిరాశి| జగ ]- 

4 . తో తరాయణతిథా భీమేశ్వరాయాదరాత్‌ Ic స్వ |! పా 
eise emus அடத்‌ 

DR : SLE... EE 
கக்க Sas దివ 'సూదవనాయకుండు తమ 

6. = GE ERE CRM JOE Esos ౧౧- 

: ళం [నాక] జ cops"o 808» SS [s |- 

{kee . . మహాదేవరకు Eme B(o)sgs ఇనుపయెళ్లు 


o-so[ £ ]bpo ರ್ಣ” 


No. 1222. 


(A.R. No. 339 of 1893). 
ON THE SAME WALL, SECOND PILLAR FROM THE LEFT. 


'స్వ పి 1] ಅನೆಕ ಮರಿಮಣ್ಣಲ-ರಾಜಾಥಿರಾ- 

ಜ -రాజపర మేశ్వర పల్లవకులతి- 

of WSC BA (5 లలి eic చ- 

ం(దధర ఖటా్వాం గ్రధ్వజ ಕ್ತ Tar 25602 d5- 
ఖోమణ రివభలాంచ్చన కాంచ్చీఫుర- 

వ రేశ So "కామకోట్యాంబి కాలబ్ధవర- 

(పసాద తిరు వెంగ్గడనాథనోడ్వడి D- 

SJ ec ఖభయజనాశయ d ణా ప్రచ- 

ஐ రుదావతార అనేకరిపుందిపతిమణి- 
వముకుటఖటితచరణారవింద ಕುಮಾರಕ- 
౦డ్దప్పు౯- దిగ్విజయాదిత్య "కా డు | వెట్టివం శా- 
వాతార్నులెన 3[ಮನ್ಯ ೫. 

ర S| రగొట్టమున] - + = దివ్వ 

On PIN OSD eee re ಫಟ 
ను ಸ ల 

స E బీరగొట్టమున ಬ- 
య్యారాజు Booba uA 


చో 8355 నిచ్చిన sarees పయ్య్యః౯- 
లము గద్యా 2௦௦ EP 
Kare ౧౩౩ emm యడ 420] [r*]- 


మన S ன்ற బీరగొట్టమున NEC 


య్య రాజు 2082௦8, వేమా அட ` 
BS కొమ్మమమహాడేఫులు BTN- 
[రామ |భీమేశ్వరమహాడేవరకుం బెట్టిన క- 
[నక |వలయము గద్యా ౧౦౮ aa 


(0.120 BE 2. catus . 
మన్మహామజ్ఞ లేశ్వర వీరనొట్ట- 
మున క జ్రియబయ్య రాజు S- 
జాతూరామమున ಶಫಿ మేళ gö- 
మహా'దేవరకుం బెట్టిన 6360] s |- 


ల్య O 9 నెజణగద్యలు OX o~- 
=I i வல “ద్దేవర(శీఅంగ్ల- 


మునం 'బెట్టింగలవారు[ r* | లిఖితం ` “Ar 


దనాచాయ్యే౯ణ| I? | 
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"Ig அடா ஆனை, Lad ನಾ வரனை wee * யச URP ಗಡಾ ಇ್ರಾ ಎಂ 7 s... ஸூ ஜு ஈட ನ 








ಡಿ A ஆண ௮ ௮௮ ௮ க లా v... 1 + ೪ னா ಹ 


m5. Y Ya... న్ననా அ. ரன ஏண்ட "D v. ౮7 v. 


3-5 MÀ ತ W கண்னை etr 
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No. 1223. 


(A.B. No. 340 of 1893). 
ON THE SAME WALL, BETWEEN THE SECOND AND THIRD PILLARS. 


1 శ్రీమాన్‌ మారిసె్టినుతో దేశి ప్రధానీ దుగ్తెసెట్టిః ನಾಮಿ[ಾ]ಟ್ಟನುನ್‌ మాధవ సెట్టి: 


ಲಬ se. తీరా సెట్టినుతో మల్లి | సెట్టి ಎ... Er 
ప్రభూతో 
3 : దాశ్రూరామని| వా |- 
4 "d — భీమేశ్వరాయాచందాకర-౯మహీత wT Nera Dar ముదా KE: 
5 ౦దుద్వయరోహిణీశగణి . . . . . 1 Sessa oo[o]x 
Sods (నీరాజాధిరాజ- 
6 GSS 'సంవత్స ౨౮ (uA శ్రీ. . ., . మహాదేవరకు SWAT HD [க] 
ಧಾನಿ 652 “ஐ 65050௦ 7 
7 మాధవ సెట్టియు [820 yas]. . ససెట్టియ తమ తల్లితండ్రులకు ಭರ್ಮಾರ್ಥ್ಧ್ಯಮು- 
8 o బెట్టిన expos Bc . . . . . o gE బోలు ಸಲುಪುರ పూణ్ణగా మొదలి ಅ- 
9 [ద |: - . Sten we ౧ £80 మూండవు నడపున ಮನುವ- 
బోల (బ- 
10. . . సమున ... . . . . = సెట్టి దీవలు ౨ 9380 బెట్టిన మోదాలు 
೧೦೦ N 
Ho. 0... ಇ 2144358313 SR ఎనో! 
No. 1224. 
(A.R. No. 341 of 1893). 
்‌ IN THE SAME PLACE. 
1 
2 ಮ pees 3v శ్రీసబ్బమాంచాదదా[త |[1*। [కకవవ౯ంబులు] ೧೦೫೩ Se ['*] 


'సవ్వ౯లో- 


8 కాశయ OSE ESO ప్రవద్ధణమా నవి జయరాజ్య 'సంవత్పరము- ' 

4 eo రగా యగు (శాప్‌ ఎదు ஜே గంగ్రగొణ్జవోడవలనాంటి గుద్దవాదినాంటి “పెద్ద చాక - 

5 ಮಿ శ్రీఖీమేస్వరమ హో దేవరకు సోమ గ్రవాణనిమి] š |మున వెలనాంటి [525% షె] 

6 ds 'సబ్బమ “పెట్టిన కనకవలయ o ஜீ నెజగద్యానములు F3[r*] ఏర "పెట్టిన లోవాద- 

T m దివియ ೧ wh] దీనికి నాచ| o* [Lay = DODD ನರಿಯಾಂ| seus reas மறி మే- 
d సరమ- 

8 హాబేవర కిలరమున నావబోల [ప్రోయియుం గాటబోల చట్టయయు ఎతియబోయ 

9 వాచదియయుం దలదాశినావయ బెరసినబోలు నల్వురుం . . m ఎజీయబోల వాద- 

10 ನಿ యడపున పోతబోల STD విసమునం బెట్టి వ - "=. నిత్యపడి గొలవం- 

0 ல ல வ TE గి యాజ NR S அரிக்‌ 


No. 1225. 
(A.R. No. 342 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

1 1 ப்பத்தசாத்தட்டம்‌ சக்திரசாதித்தவத்‌ செ, .வும்‌ உண்ணவு- 
2 ib மடமழிவு செய்யும்‌ [திருக்காளத்தி உடையானாக பலவிளக்கு ப்‌- 
8 பரிசாரர்வசம்‌ இட்டொம சா, . ranceng ° euw -Dukan ST உத்‌த[ச*] en on- 
4 907 aluum swar as rr ப] ண 2 wean లీ யஉா 20-8 ° e] evo San) அஉா oy *] . 

apa. S- | 

1 Some lines at the beginning of the insoription are lost, 
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5 sry ame gry eur Qum noms euam-o[ (¥) கரா? [|*] ஷூ [ஜிவா aay aran- 
6 an ராணி விஷாயாட ஜாயடு.க கதி ° * ||| O:5óo డాకగేమి ಸುರ್‌ 
7 8 అయిన వీరరాజేందచోడ ఆచాయః౯ః[ * J. 
No. 1226. 
(A.R. No. 343 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1 "ee [i>] MN X ல்க... =. o - 62 
వంద్యకీ Ses సౌవన్న౯- ; : 

2 'స్వభావనమధ్యమణ్ణవగుశ్చాలుక్య క్షి తిము పరాంతకో నరేందః [1*] . . . (துர 
త్తుంగచోడ- 


BSS దివ్య'సంవత్పరంబులు Ur యగు [War Soar BS [ఈ] త్తమచోడమజణ్ఞలము- 


3 

4 న 0620525065 తొణ్ణవాడజియ్యవారినాంటి జియ్యహారితిరుమలయి (శీవరాంత SF gó- 

5 హాబేవరకు నీయారి వలయచుట్టు అలమూ బన్న'సయు నంతరాయముం గీడెఆయు లోయైస- 

6 వ్వ౯కరపరిహారము ఇజుయిలి GSTS ಮು ox BSH ನಾವಂ(ದಾಕರ್ಗಾಮು ననుభవింపంగల- 

7 వారుగా దయ HO [F] విన్నపమిడ_త్రరయణ్ణ ఆనతి సావన్న౯డిరాయరు YD 'సంధివి[గ్రాహి 
రాజ- 

8 మనశోవార[బహ్మమారాయని (వలు F] 'సంవత్సరంబులు vr దిన 33౩|1* |లిఖితం aS 020 
నురాచరి ಅ- : ° | 

9 యిన వీరరాజీంద్రచోడఆచయ్య౯ః ॥ 


No. 1227. 
(A.R. No. 344 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

ஹீ (81 [||* ] கொலொத்‌அங்கசொழ[ தெவ ற்‌ [கு யாண்டு POF ஆவ ]- 
பத 9 கெக்கைகொண்டசொழவளகாட்டு குத்‌கவாதிகாட்டி பெரிய- 
டாக்கரம்பை பிமீமரமுடைய 8()ஸாகெவ oe ஹு-ஒய)-ராண நிமிர்த்தத்‌.து வி- 
pie விக்கி. ரம| வாஹ- [க்கள்‌ Orgar உய்யவக்காக்‌ திருவண்ணாமலையன்‌ வீ- 
ஜயஸாஹுமமாசாதக்து காயம்‌ . . கொதாவிரிக்‌ கிம்கசைக்‌ கொண்டிகரு- 
டு டாக்கசம்பை கஈ[ ரெ Js pw 8ஹாகெவர்‌ கொயிலில்சமிபம்‌ Ar 
த்தக்‌ கரையில்‌ மெற்படியான்‌ வர.கிஷித்த Lpbdr@anygrs மடத்தில்‌ உ(ண்‌)- 


% 


ண்ணக்கடவ Satan VT ப திககெய்வரும்‌ இவர்களுக்கு அழுது செய்யக்க- 
லம்‌ பதிகைய்ஞ்சும்‌ சட்வெ மொன்‌ அம்‌ ஆக உருப்‌ பதிகாறினால்‌ நிலை _நூ- 
10 oo முப்பத்தெழு பலவசையும்‌ பெண்ணாடினம்‌ ஒன்னும்‌ குத்தவா திகா- 
11 ட்ட உதுலி டப்பள்ளி அளம்‌ deri dE bw முப்பது வட்டி கிவமும்‌ Bsr- 
12 மும்‌. .. தொட்டமும்‌ , . . . தசெழ்சையுட்பட அஊராயமும்‌ * 
| No. 1228. . 
(A.R. No. 345 of 1893). 
IN THE SAME PLACE, 
1. . nerds . . [ரு] . న... ௨. கு ಜ್‌ ಚ್‌ 
2 e$ Quo p చెలనాంటేి శ్రీశరా జేం[ద్రచోడతీ తిపభుజసవహాయోా మం(తినారాయణ ౨౨౨౨౨ 
. [10*] | 


cO OO IMR WV 


3 Sew నయనాబ్ధి ఖందుగణనాం యాతే POL ಹಮ ಮಾಹುರ್ಬ್ಬ- _క్రిపరాయణ:ః వీతిను- 


రో pe- 


4 ITQS (ప్రభుః) $35" ಯ | ವಿಭಾಜಧಿನಮ రుత 53.09 యావ Oy 15௦ దీపం పు- 


ead వెరా _త్రరా- 


. ^ The rest of the inscription is lost. 
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ಲಾ 


3௦9” B Jey ee త్తే)[౯]దిశత్‌ [1౨] ESE OW oov] ௮] ನಔ |] 'సమ 'స్త- 
WS TF ಯ శ్రీ ప్రిథ్లీ వల్లభా మహో రాజా- 
[e ]రాజ పరమేశ్వర పరమభొట్టారక' 'సత్యాశ్రయకులతిలక చాలుక్యాభరణ (8 8 గవ నమల్ల- 
BSS విజ- 
[య |రాజ్యము š ಪ್ರಮು SASS మా ఆచం[దక్గ/౯తారకం [Bas చ్చాలుక్యవి క్ర- 
మ'సంవత్స ర (ಸಾಹಾ గుద్దవాది- 
8 [నా Joes “OS TS కేమి శ్రీఖీమేస్వరమహా బేవరకు “SPOS POO BOM త్రమున Bo- 
லுஜீ రా జేంద్రచో- 
9 ಜಯ ముదిసెలి నారాయణపెగ్గడ దమ MSY జన్నమగారికి SEED) (శీఖీ మే'స్వర మహా- 
“335335 g- 
10 < லல Be ದಿವಿಯ o దిని నాచం(దక ED ನಂ 'సరియించువారుగా శ్రీభీమే'స్వర- 
మహాబేవర కిల[రే*|మున నావ- | 
ll aso పోలయయుం గాటబోల "పెద్దియయు నవయబోల పెదయయుం దలరాసి నావాయయు 
బూటగాం గాటబోలె 


e 


ಇತ್ತ 


12 . . యడపున కటబోల FO వఫమునం oi HMI xo ಗ್ರಿಕೆ నిత్వపడి (దిభువనాంకుళ - 
మున ` 
llo) o தைக ಲ ್ಪ್ಹ್ದೆ గొల| వంగల | Tp ಮಾನಿ o| *] DES ಸನಕ 11% 
No. 1229. 


(A.R. No. 345-A of 1893). 
Azove No. 1228. 


8 wa] o e క o (ಹರಕ ౮ 
రనుభొట్టారక సత్యా శ్రయకులతిల[క | 

4 చాలు క్యాభర[ణ] [Bas _త్తి/భవనమల్ల GSH š కరో త్తరాభి టిద్ధిప్రవద్ధణమానమా ero ద్రాకర-౯- 
తారం చిరస్థాయిగా (శీమ- 

5 చ్చ్వాలుక్యవి (క్రమ 'సంవత్సరములు t రగా గు శ్రాహి ఆషాడ అమావా'స్యనాణ్ణు శ్రీఖీమేశ్వరమవో- 
“3253 ఖెానాథిప- 

6 8 రామేస్వర"రాసిపణ్ణితులు పెట్టిన యఖణ్ణవ త్తిలోవాదణ్ణుదివియ ౧ [| వీనికి నాచం[దా- 
$e Sc 'సరియించ్చు వా- 

7 6 GSS కిలరమున భోలు నావబోల (ప్రోలె కాటబోల ep [862908] . . . . తల- 


వి దళ 0 ಜಾಣಾ ಜ್‌ 11 లిఖితంాపద్దనా చాయ్య౯ః| [| 
. No. 1230. 
(A.R. No. 345-B of 1893). 
Lxrr or No. 1228. 
tod; (- v4 வி்‌ A 
4 : EE A "s ೯-೦ಬುಲು ౧౧౭౬. we (శ్రీమ|త్రిభవ- 
5 Tow వ fe తటాక. విజ యరాజ్య |'సంవత్సరంబులు ౩౮ (DA మావుళుద్ధద్వి- 
తీయ 


E [సో |మవారమునాండు sg [ಮ] (Bp మేళ GOH SE దేవరకు `ç [1] "US 
oles Jamies ட்ட [శీమన్మహా]|మండ లేశ్వర కోన OH QS దేవరాజుల 8. 
° ^ ச o cep. an cash Le ORE e 
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ஒலு SEL mt. ವಚ್‌ ಚ್ಚ್‌ Vet YE. ದ್‌್‌ 
12 . UEM us నాచం[దాక్రా౯ా- 
18 స్థాయిగా ని ನಿಮಿ మి గ ಗ್‌ | పెద్దనా | చాయ్య౯ I 

No. 1231. 


(A.R. No. 345-C of 1893). 
Betow No. 1250. 


1 (్రీమచ్చ[తుళ్ట౯వం నే 'సమ- 


2 ಜನಿ ಮಡಿಮಾಸನ್ನು 0à: పసిద్ధప్పతాభూ . -. . | రడ్జిస్పకలగుణనిధిప్తస్య మా- 
"00842639 [சீ] తస్యా ೦ జాతా dog S . . . Dewar యా TICE 
4 ಹತ್ತಿ -రా జే S )Š sss o, fe యా . . oT సుశీలా [1-2 థాం 
cg 
5 నాగృవెలతిణయనగణితే పొప్యసోమా . ౨౨౨౩ షృమ్యామదా- 


6 e (తిభువనతిలక arate మళ, ௦278 | దీపం సాఖణ్జవ- 
8 CS CASSIA భీమే- 


-J 


No. 1232. 
(A.R. No. 345-D of 1893). 
Agoyz No. 1229. 
1 SE © [ss లపరవమవంశో ONES భార ద్వాజనగో(త ఖటా్యాంస్టధ్వజ (విషభాలాంఛన 'కాంచ్చీవుర- 
ರಹ ಮಾಲಕ ಕಹೆವಾಯನ ಹ 
2 షణ పల్లవకులతిలక [ಪ దాంబుజెసేవక అన్నువకామకులాథినాయక CHF லல்ல (௫௦௨ . 


"MM ಎಲೆ ON 
అ... = "పినాధిపతి..విపకులాశయ (STOR 
Ao | ౨. మజజముండదు అ ಎ + ಜಾ ಬೂ ಯ 754 
ల్‌ ಟ್‌ న e sS జజేవర విజయ'రాజ్యసంవత్సరంబు [அ] (வ ட ட. 1.21 C 

த e 6 9 $e e శమ న్‌ మహామ- 
த்‌ న ಬ ಹನಾಯಶಾನಿಕಿ భమ్మా౯ల్లేణము గా Bop- 


శూ రామమున EEES ರ] : 
| No. 1233. 
(A.R. No. 346 of 1898). 
ON THE SAME WALL, THIRD PILLAR FROM LEFT. 





=. - ௯ as... 
` 


J రాల PR ಲಂ ಬಂ 


ಚಟ ಟ್‌ ಚ A oe. To 8 వచోమణివ్వి౯తరతి స్యాచంద్రతా| ర |- 
టన 9 స్థిరమ్‌[||మంత్రీ (శ్రీవెలనాంటిగా- 

యః పావ్వ౯తీ(పేమనుతస్సు తే- 10 கக పూష్టాయనే ಜಹಿಣೆ 

జా నిజాజ్జ౯వాలంకృత గగ్ధణవగ్గ౯: | 11 ಮಾರ್‌ ಲಾ సమ(గ్రభాగ్యనుభాగో 
[௦% $a Ose Ha 'త్రబన్లుసి- 12 భీమేశ్వగాయాదరాత్‌ [அ] శోక c 
౦తామణి| 22 | ú మహి మెచ్ళుగణ్డః[॥ o*| 18 ೧೦೬3 s కులోత్తుంగ్గవోడ దేవర 

BOB Bisous xe తే 14 దివ్యరాజ్య['సంవత్స] . గు.శ్రాహి |[శ్రీమ |- 
దీపం ಸು చోడమామాత్య'స్పత్య- Ny ನರ್‌ 5 5e ಟ್‌ இ 


! The rest of the inscription is completely damaged. 
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AROS RO. . . NE. 22 లు నలువురుం UEIN ఎణియ- 
carus కొడుకు చోజ[రా] . - [&- 28 so బాదని OSHS పోతబోల 
భీ |- 24 SSO SOHO బెట్టిన ఇనుప- 
మేశ్వరమహాదేవరకు దక్నిణాయన'స- | 28. ఎడ్లు xo ஜீ5 న్‌ పి వోయంగ్ల- 


೦(ತಾ೦_ಶ್ವಿ ನಿಮಿ ಪ್ರೆಮುನಂ బెట్టిన ಅಖಣ್ಣನ- 26 ಲ నేతి ಮಾನ o [its £] లిఖితం அதனக 
Be oto ವಿವಿಯ o gS ఆ[చం్రా |- | 27 0௪117] 


ಕ'ರಮು o>) 'సరియించ్చు వారుగా జో — | 


No. 1234. 
(A.R. No. 346-A of 1893). 
BELow No. 1233. 

1 శకవహ౯ ౧౧౧౬ X ನ್ಯೊ కాజ ದಾನಿಯು ಮಾಯಂತಾಂಡಿ- 
2 e ES తన “పెనిమిటి కాడిదాసిభీమాండా- 
) `. [ర |నకు SS Se శీ 
௦ 
6 


No. 1235. 
(A.B. Wo. 347 of 1893). 
ON THE SAME WALL BETWEEN THE THIRD AND FOURTH PILLARS FROM LEFT, 


95. 4$ కన్నాంబికానన్దనః | ನಔ |] (89856௫ ೧೦-೨೧ గు ನೆಂ ಈ ಪ್ರರಾಯಣ- 
‘POLS? S920 SNS 

4. . నుణ్ణలిక కాటమనాయకోని పడాలు చోడినాయకోల్లు రూపక RD- 
x ్వరమాహాజేవరకు | 

5 మున్నూూజుపలములు లోవామునం 32௦௦2 పెట్టిన అఖజ్జకప్పూకరవ BE ದಿ ೧ 938 బోలు నలు- 
వురుం ಬಾ- 


6 [cs] నావబోల కొమ్మని యడవున బూతబోల మావని ನನಮುನಂ బెట్టిన మొదనులు xo gH 
నాచం(ద్రాకర-౯ము [e ]- 
7 05% గొలవంగల (తిభువనాంకుశ నే మా ೧ ॥ లిఖితం "పెద్దనాచయ్యే౯ణ [1] 
No. 1236. 
(A.B. No. 847-A of 1893). 
RIGHT or No. 1235. 


ರಾಜನ UE 

[యణ 'సం(కాం 8920 త్తమున 255, ence gö- 

కులోత్రుంగ్గవోడగొంక “రాజుల SEA అత్యమనాయ x 

BE ಮೈನಾನಿಕ DOW అత్యళనాగ aem - - 
మున 58% Bodo cose ss sio [88]: 

[5] மல்ல Os evt» ದಿ ೧ yE బోలు నలువురు- 

544 
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8 o amene మూణ్ణవునడపున కాపబోల ఎజియ . . 
9. . నం బెట్టిన ಇನುಪವಿಜ್ಞು xo 938 DCSE గొలవంగ- 
10 ಲ |దిభువనాంకోశ BS మాన ol] [92 [5௦ ಯು s ME 
No. 1237. 


(A.R. No. 848 of 1898). 


IN THE SAME PLACE. 

1 oss భోజనమయుక్తమితి వా విచాయ్య౯ సూన్నే౯ం[దు [oso రాజతమ] మో] 
ಲಂ (ஜு పల్ల . - భీమనాథాయ [ர] efa] . . . suy 
శనిరయం శోనివారే . . . Ob భీమేశాయ ఉప్పోజామగ్రామే (Š- 

2 త్వాదాద్దక్ప్రకూటమాచం్రక6౯౦॥||1౨౫*]|'స తు గుద్దవాదివిషయే (కొప్పల్లిగ్రామరాస్ట్ర- 
కూటం (Bec ప్రాదాదాచంద్రాక6౯౦ వింశతి! శివయోగినాం చ నిత్యం భోక్తుం 1[13*] 
ವಿಧಿ ಗ x 3 KK BODE CS FSIS Ae నుచరణగుణమా- 

3 [b] పల్లవేశస్య పుత్రః | అకృశదశనుదీపం దీప్రమాచంద్రతారం, (త్రిదశ పతిమహిమ్మే ಫಿಮೆ- 
నాథాయ భక్త్యా! ರ್‌] శాశాద్దా[నాం] ప్రమాచే నిధినయనవియచ్చం[ద్రగే చ 

నామ్నా 305858) 27] దభివినుతా కల్పవన్లీ- | 

4 వ లోకే [1 ఖీమేశాయ ௬8௦ (తిభవనవిభావే కల్పితాఖణ్ణవ 9-௦ చాఖారామాధి పాయ- 
దదదమలమతిః HOST S| aslo [ix | 'స్వ(తృమాతురుమునంగాయాం నునామ్మా 

. .  &ecoo దీపం భీమేస్వరాయాదాదఖజ్ణుం పున్యవిద్య| $0 i] 


No. 1238. . 
(A.R. No. 848-4 of 1893). 
Bsrow No. 1237. 

| ಸಾಕಾನೆ నిధివాముశందుగణి తే చంద్రోవరాగే తిథౌ ్రీమత్పల్లవరాజమానస'సరోవాంసీ 
పశ ం|[సా]క్వితా[1*]దాఖారామనివాసి నే భగవతే భీమేశ్ళరాయాదరాద్దీపం 
ಮೆಣ್ಟಿಶಜಸ ௦ WP WC SC OTe 'సద్దుణా பின்‌] GS XO ஆவ SHO 

2 విమలజలపరిశ్రాల నే &ీణపాపా లోకా యస్యోజ్వల[శీఖరనఖ| రము] ఖో |ద్దారితో సౌ హిరణ్యః॥ 
e$ జియ్యతమాభ్యాక్‌ నిఖరివిసతయే (BS) Posto ಭ್‌ SI yore వో్యోమలోకాంబరా- 
శశిగణితమజ్జన . . . காத [|S తృరనవతిమి OO (Oo) మే?ణ 
నిమి౯తాన్‌ (ప్రా- j PM das 

8 wr 'సవా(స్రధారపాత్రం పల్లవరాజ[ ఖ్‌] 'స్వమాతృఫుణ్యాళ్థ౯ం [1౨] లత్మీకా | స్తు |భ- 
భూపషణ(ప్రవిలసక్‌ వత్తారువతస్థ లే వాతోట్టూత[వనీవ] stes [£7* ్రరచితో మాలాన]| నా] 
58 | నానారత్నవిళుద్ధ TOSS, Q99'o So? 67 677929 [క ] . ದಾರಿ ಭ್‌ 'ನಬ್ಬನಪಥ್ಲಿ 
భావవార| యే వణ్చా౯ల చేరిప్రభుః|॥ 3%] 


No. 1239. 
(A.R. No. 349 of 1895). 


IN THE SAME PLACE. 


1h FSI ಸಜಾ த oe ial, ip te 
அட்ட புங்க ౨౨౨౯ ಇಇ ಇ “ಇ ೩ 
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3 [ಥರ][:*] (నీకులోత్తుంగ్ధవోడః।'స్వ 3[1*] ನಮ லல ಕಯ BH HPSOwW మహారాజూధి- 
రాజ సర మే] శ్వర | యర్‌ ಸ కుల శేఖర బాణ్ణ్యకులాంత క 


4 v Boles వీరమ హేం(ద్ర విక్రమచోడ విజయాభారణ(ః) (శీరాజ కేసరివన్ము౯ణ ప్తి )9ళువనచ। - 
వ త్తి౯(గ్రీకులోత్తు!౦గచోడబేవస్య] త్రయ ஆல்‌ సంవత్సరే . . . చోడమ- 
5 జ్రలమఖిలమహీమణ్ఞనం ల'సజ్జనెసేవ్యం SO, PORES DD SOS [:*| 65௨௦68 |] 
తః త_తాల్రత్సుఖధామని ಮಣ್ಣಲಂ జేరి SS ಲ್‌ పున్నాగ à 
"కా స్తోఫురీ . 


6 28 రంభాణ్యా[!**| తన్యుఖ్యస్పీరలం గోదీ త్యాఫీత్‌ ನನಾ (660728 'సత్యత్యాగ దయాయుక్షో. 
SED seyn తస్యాత్మజ அ రువ SoxsS wT SDB cis జగతి &x<- 
ನಿಧಾನ 258 'సత్య- | i 

T. . శ్రికవీరలత్తీ iws y or So gois] రా జేంద్రచోడధరణీపతికీ ஒட 
వల్లీసత్పల్లివో . వి . . . ల్లువరాజనామా శ్రీద్వారచా - + భునాతపనవార్శనైెక - 
opo జ ప్రముఖ రాజిత రాజ్యబావహుః | గ) 

98 కృత్వా దిగిజయన్నిహాత్య చ రిపూ(న్రా Sous డాక్ఞయా వీర శ్రీలలనా'స్వయం వృతపతి 
Gee S Ns (ప్రభుః యత్స్ప్య్రస్థాపిత దంతిదా(దా) నసలిలక్షి నం Warts ప్రాంగణం 
తచ్చాయ్య౯ం ద్విషతాం 5 'పాళని- : 

23 o 8 SS) సాణకృ SOSH SSS, కృము'కాం| బకా | 69208 Cal CERS వివ- 
ಜ್ಫರ್ಗ యతి యా OP Sous s ప్రభో స్పోయం పడ్డు- 

i) க ఇ్రత్యభిహిత[౪*] AC | TOSS 5 OOK GBF 3௨௦௦ నిజి౯త్య KoX- 
[o#] రణే wang కోసలఖజ్జవాలనివహైః | బే] వేంద్రవమా౯దికాకా ಶಿರೇ పల్లవరాజ 
ఇర్యభిపాతో రా జిెంద్రచోడపభోః ಕರ್ಕ goy WS (PORE 'జయ_స్టంభాంళుభ[ ೦] 

11 SCS | సోయం (శీమానాల వెల్య(గ్రవో రే నిమా౯యాలన్నీల పాషాణబద్ధం SHCO హమ్మ్య౯ం 
స్వస్య Ë š ஸ்‌ ಕ್‌-ರಾಭ”೦ 851௦௮26618 So š ge తస్య విప్లోః। దివ్యం "పం (శ్రీనివాసం 
విచిత్రం కృత్వా 587௭ కరో ಪ್ರತ ௬8௦ భూమిం 

12 GSC. వ్యదాదత భక్యా (మే ధీమానేవ నిత్యామృతాయ ॥ SU బ్రహ్మాశ్వరోపాం 
"తే పంచానాం చ తపస్వినా| లగ] దశానాం బ్రాహ్మణానాం చ పంచానాం వానక 35 5550] is] 
[భే |o (తం ళతగాణ్తికావీహివీజావాపశ్నేతానోలరాపాకనామి (గ్రామే 


Das eas: . శ్రీత్వా పాదా jb oer eoi Geo [| 
ನಂಗೆಮ್ರಲನುಣನ పవిల . - . . . . ಹೆ (పభావావ్య'సవ్యాదురితా 
నోదా[వరీ] తత్తే (శ్రీమత్సంచవటీ హారేబ్బ౯గవతో హమ్యా| కో) [య 

1 மல்கு தத்‌ [ ಆ] విషయే 2 
ప్రాదాదమృతాయ . విది[త |మాచం[ద్రాకర౯౦ 'ನ ಕು గుద్దవాదివిషయే . . . _ 

15. ಮುಕ "2 CAST ಹೆಂಜನಂ. 11111 ப. CENTERS as 

తే [ధ]నె SSSe దాంనె come తే š ௮ "Sos os Ry T a 


16 x SIS வரக. నహాంతవ్యో రకుశ్తీలెరా ಮನಿಸಿಫಿಃ ॥ 'స్వదత్తాం పరదత్తాం వా యో சட SO. ' 


gooi sao sexum). . జాయతే శ్రిమిః)[1*] ౨.౨ em 
విలీఖకో -రా EOS "డాచాయ్య౯:| I ] 


| 
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No. 1240. 
(A.R. No. 350 of 1893). 
IN THK SAME PLACE. 


LJ 
Or ஒழ r ராப ತ್ರಾ ಅಕ * 


-p yu er இதத SP ர ee TE 


188 - ౨౨౨ =. . స్వస్తి [|S or Qososscss . . 
2 మిదగు ಷಾ ~ ° : : 33] x |: x o* | గకొండచోడవబనాణ్ణి గుద్దవాదినా- 
[epg] 

3 రమహాచేవరకు ನರಿ పాతనిమి d ಪ್ರಮುನೆ ass e dd "ho చివ్లూ దేవి కొడుకు 

Ee RAD- 


4 శ్య్వరమహాబేవరకు బెట్టిన ఆఖండవ త్తి లోవాదణబు దివ్య యొకరాజ్ఞు[ గ) దీనికి నా'సం(ద్రాఖ౯- 
ಮು do» 'సరించ్చు వారు- 
గా శ్రీభీమేశ్వరమహోడజేవర కిలరమున (ప్రోలబోల (ప్రోలజ్ఞును కాటిబోల పణ్ణ్య్రునుం BASO నావ- 


Dt 


6 smo దలరాసి నావని BOS బోలు నల్వురుం బూంటుగా (బోలబోల (ప్రోలని p ಜೆ 
1. + + + SPAK విడ్పిన கல்லல்‌ xo [17 ಇ x 
No. 1241. | 
(A.R. No. 350-4 of 1893). x 
RIGHT or No. 1240. | 
Bo 6 6 6 6 8 n న్యాసీక్సెలమాంవా నయ x 
8 వినయ(వినయ్రవతీ చారు. . . . . ., లాభ్యాంనవా . . మ'రేం[ద(పథధిత- | 
WDS 8- 
4 నామ్మామనేకః ட்ட அக | ద్రచోడభూ పాలక స్య యః భొటా గ్రతీవ్వి[=ో “| భాత్యా- 
5 జౌ HAs we ஜலா . . - 3௦39010258 ov తేజమేేర-౯ భృశం 
ல்‌ a 
6 o6 $ 'సమ(గ్రవిషవత్వన్య - - - . a [*[eva o9 S3 భాగవతే pm- 
7 QQ Crass 2௨௦ దీ ప్రమఖణ్ఞాముజ్యల మదాదాచంద్రతారస్థిరం[॥**| 95 వరుషం- 


8 బున వే ౯౧ 'సంవత్స ౨౫ '్రౌహి 959 KOLo g నిమిత్తమునం (నీఖీమే'స్వరమ- 
9 హాబేవరు ವಿಷ್ಟುಟ್ಟೆ ವಿನಾಯಕ್‌ కొడుర- అమరినయకుండు తనకు ಧರ್ಮುನು- 
10 గా బోలు నల్వురు HT . . ಎ - * =. నారి విసమునం . . -> 

1] ఇనుపయెడ్లు [9x] . , í rr or or on s 


No. 1242. 
(A.B. No. 351 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 


LB ೫. ೩ రాఖ్యనృపతే . - < కాటాహా పయేన ర[మ్యే] BOSS పురే 'సమ- 
భావచ్చాతుథ౯పంశా గ్రణీః [1] சகலை 5 =. GM ssp UD 
[m] ನ x 

De லி భూపతిః దైయ్యే=ణానుకరోతి యన్సురగిరిం ಧರ್ಮೇಣ . 


కుంతీనుతం గంభీయ్యే౯ణ 'పయిెరానిదిం గుణనిది? .. [మి |గాంక b-o ధియా చేవాచా- 


! The rest is completely damaged. 
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ಯೋ ౨ ౨ రూపేణ పుప్పాయుభం ೫2 అ 9 అ ఆ నవం దానతనయం 
దానేన నీత్యా కవిం Cd ని తలల చవర యా పోఠతమాంబా ಓಟ 
PSD శశిరత్న- 

ಸಂಜುಗಣೆಹೆ. 2 பப ம்‌ పవ్య౯ణి ఆచం(ద్రాక ౮-౯ మ దాత్పముజ్వలశిఖం ನಿಯಂ 


'సముద్యద్దుణా[ 1" கலை.” భగవతే భీమేశ పరాయా][ దరాళ్‌ | 'స్వ ನ್‌] 
ಅಮರಿಕ పరచేవ[ర | దివ్య- 


(ரகவ రాధక వరబ | లసాధక కో. BOB దక గండ్లరొలళుగణ్ణ ಗಣ್ಣಕಾಲನಲ -వెరివి- 


లయగల “507625௦853 ROSE BOS చాలుక్య-రాజ్య'సముద్ధర సిద్ధిమ'ప్త- 
: [కా |కత ప్రోలనిద్దాకాహాన మరదమాడిదవదానలుం-డెన ம, 55235௦ లే- 
ತರೆ SES ರಾಜ శకవరుషంబులు ౧౦౯౧ [ಅ೫] ಸೆಂಟಿ శీరాజరాజబేవర D- 


జయరాజ్య . oo [5m o ಕುದ್ದ | పౌ|న్న౯మావస్యయ ಮಂಗ್ರಲವಾರಮುನಾಂಜು 


దన్నవాడ కోటి వింజనుపోతరాజు కొడుగా చోడయరాజు . . . GA 'సూరమ- 
ಜೆನ దనకు io 
a ರ న caros 6 ೧೯ లోహాదజణ్ఞు దివియకుం బోలు 
ను బూంట7ా — కా. மணி CN த வனை = 
50 Wan WO బెట్ట- 
(తిభువనాంకు : వే : 3 : అ లిఖితం "పెదనాచాయ్య౯॥ః| [| 
No. 1243. 
(A.B. No. 352 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


ç s| n “|< குபு ಯ BOS Re నవముహారాజుల (ప్రవద్ధణమానవిజయ'రాజ్య 'సంవత్స- 


రంబులు ೨ c3 [Bras [వృశ్చి|- 


ಕಮಾನ [36] ద్వా దసియ గురువారమునాణ్హు SES B (శీవిజయాదిత్య'బేవరు నిరెవద్య(వోలి 


ನಿಟ கடட ಓಯುಣ್ಣಿ SIPA Pst 


హాదేవ| ಪಟ್ಟ [ನಮುನೆ ఇంగ్లీమణ్జలమున ప్రజకు "రాజరాజమయాళ్య౯ద నిచ్చిన వ(త్ర'స్తశా'సనస్థితి 


ఉపువరొనేల e ఒకగా-ంటికిం DS, so Go 
ఉఫపునేల పుట్టి ఒక [988] చిన్నములాజును DÉN- 
E వరినెల పుట్టియొకగాంటికిం చిన్నములు నాలువును జొన్న నేల DR . . . 
: DS yor . ನು 8^ d 3e పుట్టి యొకగ-ంటికి చిన్నములు “கஜல்‌ ನಾಟಿ 
Koo Bowe ಪುರ ಬೋ EAE 
[5] | கு WO పుట్టి BE చినములు . ೩ 


No. 1244. 


(A.B. No. 353 of 1893). 
ON THE SAME WALL ; FOURTH PILLAR FROM LEFT.” 


š Tis వల api తేః॥[1౧*] శీమానక్నిరసా- 
NE 8 0 త్తరికుశ பப்பட்‌ IST AN 


3 సీవ్య౯చనామృతోవరచితపాబ్య(ప్ర- 9 మ విప్రశిఖామణిగ్గు౯ణనిధిశ్మి పి ప్రమా 
4 భావోదయః | శాలంకాయనవంశ్‌-., 


10 చింతామణి? | మంత్రీ చోడమహీపతే. 


b మౌ_క్షకమణిన్నా౯ం గ్రాంబికానంద్దన[ 25] (8-| 11 రతితరామాచం(్రతారమ్‌ స్థిరం దీప- 
6 EEGs ese ంయాజిత నయన్నీ- 12 ௦ ఫుణ్యతరోత్త తరాయణతిభా భీమేశ్వ-రా- 


1 The rest of the inscription is damaged. 
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13 
14 
15 
16 
17 
18 


19. 


20 


సోమన Kes తనకు ஒலு உல 
ಸಾ (535052425௦ B- 


85 ಆಖಣ್ರನೆ ರ್ರಿ துல ದಿವಿ- 
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ಯಾಕ [1-9] శోకవవ౯ా 00-2 m 'సంవ-| 21 య o 838 SHOE ಮು Bow 'స- 


By ౮ గు [War ఉత్తరాయన'సం(కాన్తి- 22 రియించ్చువాలుగా బోలు నల్వురు- 
నిమిత్తమున వెన్నయసోమయా | e> Jo 28 o exp రెణ్ణవునడసున భీమే- 
నంగ్దమసానికి MH wo 8 రాజేంద్ర 24 9058ல்‌ వసమునం బెట్టిన ఇ|ను]- 
చోడంయరాజులకు (ಪಥಾನಿಹುನ 26 x xo 888 68055 గొలవ- 


26 oxo నే ಮಾನ o| | కొలియబోయిని 
27 (௫0௦688 ಬುಮಿ > [||| geoxé» ` 


28 ௯ x[ [0950 పెద్ద నాచాయ్య౭ః|[||*]: 


No. 1245. 
(A.R. No. 353-A of 1893). 
BrLow No. 1244. 


b. o Mw ల. LS 

8 ನರ್ಮೇಂಬು ౧౧౮౫ [అగు]. TR ಬಜ ಗಂ Ye 'సం(కాం త్తినిమిత్యమున es] 
తోం- 

[టో |త్సవమునకు TO Tp 

జమనాయకు చిమ్మాసాని ... . [v] ఉ| పే[0ద్రదేవని మహాదేవియైన 

ಅಯಾನಾನಿ (శ్రీఖీ మేశ్వరబేవరకు అంగరంగభోగని వేద్యమునకుం బెట్టిన 

విశ్వనాథపట్నము ಅನಿ యూర [B [80-0 ఆచం Sb Soy 


No. 1246. 
(4.2. No. 354 of 1898). 
On THE SAME WALL BETWEEN THE FOURTH AND FIFTH PILLARS. 


ఆ ಲಾ Qv m 


guad ஸ்ரீ[ 5|/*] கொலொத்‌அங்கசொழதெவர்க்கு யாண்டு [ಆ]. 
ககெவர்‌ பொன்கொண்டருளி சிங்களப்பிடா|[ 7* reg . வவிச . ౨ © © . ೬ * 
பரிசாவ.து இத யிறையிலி தவீர்வதாகவும்‌ y| க்‌ |த.சாயமுட்பட்ட இறை த[ விர்‌ ]- 
4 வத[ர]கவும்‌ 8ஹெறாமடத்திலெ முப்பஅகல முண்பதாகவும்‌ தம்மு பை 

5 டய திருக்கையாலெ எழுத்திட்தெ தந்தது இ௮க்குப்‌ (பதினையம்ப- 

6 தப்‌) பதினைய்ம்பலத்தால்‌ பதினைய்ஞ்சு கலமும்‌ ಒಕ ಅಟಿ பசுவும்‌ 

7 இரண்டு அடிமையும்‌ மத்தராயவற்கம்‌ ' கிற்க்ககடவிதாக இத்தன்ம- 

8 ம்‌ அழிவு பண்ணுவான்‌ தங்களம்மைய்க்குத்‌ த | *]னெமிணாளன்‌ இத்த- 

9 ன்மம்‌ கட[ப்பி]த்‌ சான்‌ ஸ்ரீபாதமிரண்டும்‌ சிங்களப்பிடாரனென்‌ த- 


WIN = 


10 லைமெவன 68320 ௫5-8695 సురాచరి ఆయిన వీరరా 8080 65 ఆ- 
11 ಸಾರ್ಯ-[1*] 


No. 1247. 
(A.B. No. 304-A of 1893). 
Brow No. 1246. 


ಔ2. . . . . [POLE _త్తినిమిత్యము - 

8 5955 = - 20... . . =... ೬ ௭௦0௧ல்‌ కొమరసాని WOH 
రామమున 
4 (శ్రీభీమేశ్వరదమహాదేవరకుం ఢమ తల్లిదండ్రులకుం ಜರ್ಮ್ಯಾರ್ಥ್ಯಮುಗಂ బెట్టిన 
5 ಅಖಂಜವ ರ್ರೀ [etsa దివియ | 2 


1 Read சந்திரா இத இயவமைக்கும்‌. 
2 The rest of the inacription is too faint to read. 
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. No. 1248. 
(A.R. No. 355 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
FESS ೧೦3ರ Gc 5 గ్‌] 'సమ 'స్తభువనా[శ్రయ (శీప్రిధ్వీవల్ల ல்‌ మహో! రాజాధిరాజ] -రాజప- 
ర మే'స్వ- 
ర సరమభాట్టారక రవికులతిలక చోళకులెసిఖర పాజ్యుకులాంతక ஒஸ்‌ 'స్తరాజా(శ- 
ಯ aro" So Us Da ன௦(6 వికమచోడ విజయాభరణ ora EOD 
మా౯ానడిగలు గంగ్లాకావేరీపయ్య౭౯ం౦త'స ESSE CDD ES (తిభువనచ।క్ర- 
S Be (శ్రీకులోత్తుంగ్లచోడచేవర (ప్రవద్ధణమాస విజయరాజ్యదివ్య'సంవత్స US [Far 
గంగ్లగొణ్ణచోశవలనాంటి గుద్దవాదినంటి "పెద్దడాక ಮಿ (Sq DF సరమహా GSS ಯು ಪ್ರೆರೆ- 
దికుయయిన మహేశ్వేరడేవర | చేవ]దానమైన oso రట్టడికము [xolo య < 
NCE |= 
೦ಜಜಲಕೆಂ [గూ 12௦ ಜನೆ ೯ (శీవరాంతక బేవరకు ముప్పదిమాడలు "పెట్టి సంగ్గలభ్డా- ^ 
Goo DDD SO (శీఖీమేశ్వారమహా దేవర MS ఆత్తరదికుర-నం బిత్రుస్థానమునం మ హే- 
“ನರ B50 ధానమునం బచ్చిమ(శోత|మయై]|న 'స_ప్పగో దావరీక[_త్త౯| సింగ్దలభాడా- 
రల "పెట్టిన మటమునం గుడ్వంగల నానా Stas KH SS తపసులు (ಹಾಷ್ಠೌಲು- 
నుంగా ముప్పణ్ణ 755௦ 'బేరొకగానికం ಬದಿವಿನ್ಮಿದಿಹನೆ Bor Dro % ౧మ ౧ గా ట్రాహ్మాణ 
. ండకు దిన og Š విడ్వం . ONS కు3౨మ గ పప్పు] కు | 3 go» ಮತ చల్లకు [వ] 
ஒட . Yo S < 3 š 3 
BS SOSH మా| 5963 |గొజ్జునకు ನೆ. ஓடை. . ುದ್ದಿಯುನಿಜ್ಞು(ಜಸಂ | బో|యు- 
వానికి జీవి చి ౫[వ]క్ష ೪ ౨ fae వెట్టువానికి [కొలపు]౧ నుం గుడిగొల్వునకు వడ్ల ఖ- 
OX కడువలు నెట్టు కుమ్మరి ఒకగానికి జీత్యము] వడ్ల ஓ ೯ బోయనికి జీతమునకు Go 
ஐ ವನು నాచం(దాక ED బోయుణ్ణు ಹನ > . . . నాయకునికి SEC 
63209 నేల 
న oo ను ఈశాలకు వరువడ్లు 3[ಅು]ನು 
8 D- 
SOHO గుడ్య్వుంగల యలు వ]టివని = . వలలు OXON వడ్డించు చట్టువము ೧ 
gS ಹಲ ర నంగా నిమ్మాగ్ధణమును నడపంగలవారుగా వరాహా ES DX- 
1 


. வாஜீ మొదవులు ೧೦ ను ఈందుల- 


ల 


No. 1249. 
(A.R. No. 355-A of 1893). - 
RiGHT or No. 1248. 
ç & |“ శీముచ్చాలుక్య ఐ(క్రమ'సంవత్స 2) 6 
శ్రాహి ్రీకులోత్తుంగ్ద్గనోడ దేవర [eo |a | వులా |- 
B& నంగ్లాణ్ణికూంత్తుఖు ఉయ్యమ కూంత్తుటు 
[కోన]రాజేంద్రచోడయరాజుల అనుంగు ல 
యాణ్లి (శ్రీభీమేశ్వరమహోా దేవరకు ಈ త్తరా[య]- 
Po POL SO 802» త్రమునం బెట్టిన అఖణ్ణ . 


“లోవాదణ్ణు దివియ o 995 నాచం[దాకగ్రా౯ము . . ಇ 


[రియించువారు | గా బోలు నల్వురుం చర. 43% = 3 


1 The inscription is unfinished. 2 The continuation is much damaged. 
55 
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No. 1250. 
(A.R. No. 356 of 1598). 
IN THE SAME PLACE. 


నా॥శ్ర- 13 బుక 
[55] (నీప్రిధ్వీవల్లభ మహారాజాధిరాజ ಜ| 23%. ౨ 
| ర] మే'స్వర పరమభొట్టారక 'సత్యాశ్రయకుల-| 15 లమేర[య] సమ . : 
తిలక చాలు క్యాబరన (శిమ(త్రిఘవనమ- 16 ಓಮಮು 6 ಪ್ರರಮುನಂ | గావ] 
ల్ల దేవన విజయరాజ్యము GO" Gor) OH- 17 హి ಯುರಿ 'సల్విసంపదలతోడం |గు].. 
[NSS Sr HSNO తారకం సి-| 18 ರ మహాదేవరకు పందిపుత్సవమున 

லு 19 o% Book® పరియటసీరలకు . 
యిగా (ీముచ్చాలుక్యవి[క్రమ'సంవత్స 20 మదులోపుంగా Sows ಸಡಿಕ 
ட త్రాహి గుద్దవాదినాణ్ణి పెద్దడాక నేమి, 21 అగజ్జలోపుకా నిచ్చితిమి దారాపూ . . . 
శ్రీఖీమే'స్వరమహా చేవరకు పిట్టమ కొడు౮- 22 “Romy, LOT PSs వెట్టి ಪೃ] . . 
మడపలి నూంకాండియైయిన ముగధరాయ- 28 తం . . . చారి [గ] 


జే ప్రోలునాణ్ణం దమ రట్టడిక మున 5 515 


IN 


1 


2 


No. 1251. 
(A.R. No. 357 of 1898). 


IN THE SAME PLACE. 


2550௦02060. ౧౦౮౩ ౨ ౨౨.౨౨౨౨ ಇ య UIDES y d இட 

రక 'సత్యాశ్రయకులతి[ లక చాలు క్యాభరణ ESS త్తి) భువనమల్ల “దేవర (ప్రవద్ధణమా నవి జయ- 
"రాజ్యము Bar G- 

రాభివృద్దిగా శ్రీమశాలుక్యవి క్రమ'సంవత్స ర౫ ಸು ಹಾಹಾ గుద్దవాదినాణ్రి పెద్దడాక| Co (8- 
భీమే'సస్వరమహా దేవర- | 

కు దత్నిణయన'సపం (కాం 662055 o» యూరి SS a |[మున్నూ టి సాని TWP So? WOK © కూంతు- 


లు ನಿಮರಿ RDK- 
రమహాోడేవరకుం బెట్టిన అఖణ్జవ_ 8೯ లోహాదజ్జు ది|వియ ೧ [1*|ನಿನಿಕಿ నాచం(ద్రాకాగ-౯ము 
Pow 'సరియించ్చు వారుగా శీ- 
Qe» e sod S దేపర కిలరమున నావబోల [పో |[లయయుం గాటబోల ప్ణయయు BESS ஐல 
బోదయంము- 
o దలరాసి నావయ BOS బోలు నల్వురుం బూ] g3 | గా నెజియబోల బాదని యడపున కన్న- 
sTo నూంకని ST- 
మున విడిచిన 2௦3540 Xo [1* దీనికి OSATO గొ| ల|వంగల (తిభువనాంకుశమున "నేతి 
మాన ౧ [1* |లి| ఖతం “పెద్దనాచరి [w] 
i No. 1252. 
(A.R. No. 357-A of 1893). 
Bzrow No. 1251. 


ಏರ BOAT US దేవరకు ఉత్తరాయన'సం (క్రంతినిమిత్తమున నిచ్చిన క(౦)నఖదణ్ణమున Bo- 
జామ- 

5 ஜீ నెట్లు బంగారగద్యాన ౨౧ | (90% న దీన్గురనింకర- భీమభూప sto జనస్తు- 
$U- 
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8 జరాజః 12] త స్తాదభూదరిగజారిరనింకగ్రాభీ xo» వీరో నృపో హారిపద(ప్రియరాపు తాఖ్యః।[1౧* | 
Crs భూత బాణ- 
. 4 త్రిణయనగణి తే Gos Hol ಸಿಸ್‌ಫೆ ೪8 2| dfe |రాయ (BKB FPS TE - 
#*5c| * పంచ్చా- 
ರ paid E LES ಇಪ ಸಕು ಜಟ ಟಪ್‌ దుతజితవి లసడ్వేంగభాూమ- 
జ్ఞలేన [ú] 
No. 1253. 
(A.R. No. 357-B of 1893). 
RIGHT or No. 1252. 
1. E 1" శీమచ్చాలుక్యవి క్రమ'సంవత్స .e| 6 కోనరాజేంద్రచోజెరాజుల ಅನುಂಸ್ತು 738- 
2 శ్రాహి 'సకవస౯ ౧౦౫౮ Bey cw gesa) 7 [os5] గ్రీభీమేస్వరమహాదేవరకుం బెట్టి- 


హాల 8 న ಕನೆಕಜಲ್ರಮುನೆ నెంజామగ ఒకగ్రాంటి నె ఆ |- 
3 | సదా |పకాదసియు 'సనివారమునాజ్ఞు (శీకు- 9 గద్యాన 3o | శలికితం చాక ేమిెద్దనాచా- 
4 లోత్తుంగ్గచోడ ಹೆಸರ అడువులో ë óG 535025 [15] 
5 నంగ్లాణ్లికూంత్తు జై య్య ఆయ్యనుకూంత్తుఖు 
No. 1254. 


(A.R. No. 357-0 of 1893). 
ABOVE No. 1253. 


1 MEE o “< l4 o భువనవిదిత శీమహానద్ద౯ణాచం[దః Au. 
0 க்க ore CS 
3 [మి|యకరా . . ಸೆ (9 ಅನಿಯಂಕ-- 16 to 18 . : 
4 Poors i855 దివ్య(నీ పాదస- 19 త్యస్యా - Y Be 
5 దృ్యయుగళనిరం_త్తరవినయవి నమితో- 20 ಭ್‌ భీమేశ్వ రాయ : 
6 dox SHES] గో |(త్రవరసివద్దిణత సు- 21 మస్తీ) ಹಾಜಿ . Ere 
S విప్రకుళఆసీవ్వా౯ద 'సమ'స్త- 22 0,దతారం | is] RJL [is] శొకవష౯ంబులు 
8 చేవతాసమారాదికరతిసతితనూజ ooe|o] . 
9 'సవ్వంజయాపు(త్ర శీమన్మహోనాదాఫీ- 23 ஜீ PASSE Sows, Do 
(130 ஏக்‌ "స్వస్తి [| coo] శీ 24 ௦69௩௫ మాధవచంద . 
[వ | feo us- 20 నియంకగాభీమరావుతు . . . . . 
1l చం(దో యః 'కా'స్యవో యవెళ్యకులాబ్ధిచం- 20 Su OT «suis க ee 
(దః | 27 జ్ఞవతి౯ 2௦5 235 ఇచ్చిన + `- a ve 
12 త స్యాత్మజో Sor SSO SHS] 2 | శ్రీనా- 28 ௦27௦ ' 


18 e$ $9 రమణీ చ య'స్య| 109 er ప్తాభ్యా- 
No. 1255, 
(A.R. No. 358 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
1 అత్యంత్త'సంత్తో షిత'సజ్జనౌఘ ஓ : SS eee அ 
2 ಜಣ್ಣನಾಥಃ 'సపనోచావరత కై 5 ec [భా |: 83» మ ers Coss చేవాయ ವಾಂ- 
చ్చి తాళ్ధక్నాప్రదాయి నే [10] | v war ச 





! The inscription is left unfinished = ಸಭಾ ರಾರಾ 
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నాం ప్రమాణో గుణజలదివియచ్చం(ద్రగే మీన[భా]|నా oo dos” రాహువక్త్రం స్య ௨88 


దశకం DRED DRO fid సోయం దూ- 


65585 கடக ಮೆ. . - Be () పాత్రం విద్వజ్ఞనాలీవ్వ౯చనవిర- 


EES dl [Beg ಜಗಳ) ನಮ. 
ES శీ ప్రిధీ వల్లభా మవోరాజాధిరాజ పరమేశ్వర పరమభిట్టారక SI CF 3%- 
అతిలక Two- 


క్యాభరణమ్‌ [Bx త్రిభువనమల్ల దేవరవి జయ గాజ్యము త్త 36° GOH వద్ది ప్రవద్దణామాన ಮಾಡಂ- 


(௨58௦ [9 రష్టాయిగా 


గ్రీమచ్చాలుక విక్ర HONS) ve ಸು గ్రా[హి]|[చె]|త్రమా 'సమున 'సూయ్య౯(గ్రహాణనిమి- 


త్రమునం (దిభువనచ(కవ ஒடு 


మ[ద్‌* “| బల్లహూ 825 Pm Quse o VK Sov ಖಲು తమకు Sap eel Fa ]- 


ముగాగుద్దవాదినాక్టో DHS CH ఉత్తర ము]- 


నా గుర్జుముకఅ్త వు GOSH 5-8 He | లియచ్చ౯నలకుంగా గుద్దవాదినాణ్ణి Gy- 


టుంబల్లిపొలమున నిచ్చిన [>> |క పది వు |- 


[టు | లవిత్తుపట్టును 'సవ్వ౯కరగపరిహారముగా ಯಾರಿ ఆగ్నేయమున ముయ్యనికుట్టున &|&. | 


ಕಾ 


௮85௦ DE || 


No. 1256. 
(A.R. No. 359 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


ಸಾಕ ವರ್ಷೊಸೋಲು ౧౦౮ 'స్వ S[ P] eese 'ನನುನನಾ os శి పిధీ( వల్లభ మహారాజాథిరాజు 


పర'మే'స్వర ಸರಮಭ'ಟ್ವಾರಕ' 'స- 


త్యాశ్రయకులతిలక చాలుక్యా భరణ ಮ|| 8) | PSS 2325 Occ ome ముత్తరోత్త- 


"Oi DASS e o wars 


చం(ద్రాక ౯తారకం VS sro» గా (శీమచ్చాలుక్యవి[క్రము'సంనత్స Yo గు [WE VOB Gr- 


రామతపోవనాసక ಲ| జ |న 'సంస్తూ య |- 


మాన(్రీభీమేోస మనా கதத (శీమద్వశి| > |లవణ్ణితులు (BH) OCS 


$5999 9 . 


. ಹೆಲಮಣ್ಣ S [ese పశ్చిమదికుగా న 'భీమేస్వరపందోంట (తిభేోగాము ఉదగయ- 


$520 ಪ್ರ S ES: BS SIre He Soo கல்‌ 
Cy Gay Seo EE A . ఢ్రీభీమేళ్వరమ హో es] DSSS. . . . . లేప 
WP ௨25075 DLA అచువాండు . 


యి ஞ்‌ [9] లేపనములు శ్రీధీమే'స్వర శ్రీమహాడేవరకు ವಪಮುನೆ o వు 


నడ్చుదురు[ ॥* | 
| No. 1257. 
(A.R. No. 360 of 1898). 
IN THE SAME PLACE. 


SO Beo: GSS తనయో Sos có: [ | విజయాదిత్యభూ పాలో రాజరాజ KHS y S- 


త్‌ [புச்‌] తస్యా] త్మ జా CN COE MEE Say GI ప్రసి| ద్ద | eee 
. ಗಣಿಶೆ శక వత్సశే | సే] యం భీమేశ So aso చం(ద్రోపరాగశే ॥ [೨೪% ನಔ 
[be కవష౯౦బులు i ಸು 505 శ్రీరాజాధిరాజదేవర - DAK ORO HOS 
Gow ರಂ (v3 > 9 
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. వద్ధణనమహారాజ్బులెన విజయాదిత్యదేవచ[క్రవ_త్తి ಅಷ್ಟು ls COLIN 
మహాదే[వే “1535௦ BBS ಅಂಜನ Be ots ಜಂಜುಡಿಪ . - . 
4 మునం బెట్టిన యిన్సయెడ్లు పంభ్భయింటికి నిత్యపడి గొలవంగ్లల త్రిభవనాంకుగ్రాశో ನ ಮಾನೆ 


el 


No. 1258. 


(A.R. No. 361 of 1893). 
ON THE SAME WALL ; 9TH PILLAR FROM LEFT. 


1 [SN [i 135 FASE ౧౦౫౬ [8] 8 
2 ఉత్తరాయణ'సం కా 9022- 

కి ಪ್ರಮು (ஜை లే- 10 
4 'స్వర Ux xoc eoa ద్దు_ 11 
Š ಲ ஐல దండనాయక నోల- 12 
6 మబేతన RPT sos 18 
7 025550 గాం బెట్టిన ಅಭಣ್ಣ- 14 


No. 1259. 


NOs లోవాదణుదివియ o m 
G e5 


9 కిలరమున బోలు నల్వురు| o | ಯಾ 


ota? రెణ్ణవునడసున ఎజి- 
యబోలతాడని విసమునం 

బెట్టిన இல xo 58 
నిత్యపడి నేతి నూన ౧ ಓಟ Dp- 
So “௮ இன? చాయ్యే౯ణ| i] 


(A.R. No. 361-A of 1893). 
BELOW No. 1258. 


[శా எல మను నేశతరూపగణితే వారే గు[రోః]| ఫా- 
సంచమ్యాం సిత వకు కే(గజనితో వబ్లూరిపో- 


తా(౦)| వ్యా | యః గ *| తజ్ఞాయా నుతమల్లనామజననీ సా 
పోతసానీ ಜಸ್‌ భి Sos oç నుదీపి కాం [పియకరీమా- 

WOE oss secco శుభాం [10 “పోత SPOS Sor తాడ్యా 
ಸುತ್‌ చారయకొమ్మ యా] [0] భీమేశప్రీతయే 

SS? (ಹಡಿಸಾವಿನ తేజసా i[ |-2**] శక వశే౯ంబులు ౧౨౧౮౪ ను 
ನಂಜು పాల్లుణళుద్ధ x సోమవారమునాండు ಹ- 


ಖಾರಿ ಸುದ e castes 203௦ ಮಸ್ಸಜಾ- 


ಯುನಿ దారపరడ్డి ఉప్పనబోయుని కొమ్మనబోయు- 
ని తల్లి పెదపోతమబోయుసాని (org రామ(నీభీ- 


2 HFC (ಢಮ್‌ దేవరకు BBs అఖండదీ పము 


౧ BrT Xo [| * దీనికి ಪೌಲಮು గంకాముందదతులా ||| 


చేను ஐ ౨ "eo[ S Jot ಮಾರನೆ ஐ ೧ 


ನು పంది౨పోత- 


ಬಿನ ಯುನಿ [వళ ಮುನು” | 2353895 [1 దీనికి (తిభువనాంకుగ్రాసమున [2]- 


త్య ಮಾನಾಂಜು ನಹಿ నడపంగ్రలవాండు నలు . 


రు బోయుల పూంట్లు ఆచం(ద్రాక ౮-౯ ನಾಕ : 


No. 1260. 


(A.R. No. 362 of 1893). 
ON THE SAME WALL ; BETWEEN THE OTH AND THE OTH PILLARS. 


ಸಂಜ వికమచోడ వి = 
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4 obey doo `ರ್‌ಜೆ'ನಿರಿನರ್ಮ ರ್ಮ నడిగలు Kono FAO SONNE OS ధా- 

ర్‌ (58 "స ప్తమవిస్థువభ౯నులైన (02௨௫2 త్తి౯(శ్రీకులో| 8௦37 |- 

6 డచేవర ప్రవథ౯మాననిజయరాజ్య'సంవత్సర 3౨ co ಗಾನಾ దిన 33 

7 . கையை ಶಾರಿ Gal மஜ] తమ తల్లి కణ్ణియమ్మకుంశా (శీ భీమేశ్వర- 

8 మహాదేవరకుం బెట్టిన ಅಖಣ್ರನ அ] లోసాదివియ o దీనికి ನಾವ೦(ದಾಕರ್ಶಾಮುಣಿ . . 
9 [యి]౦చ్చువారుగా BSS కిలరమున (ನ್‌ಲಬ್‌್‌ಲ నావియయి Lo నావి . 

10 . ಜುಕನಾಜಕಶ- ಯಮ బాదబోల ఎజీియనయి బెరపిన బోలు ನೆಲ್ಲೂರು . 

ll . . చదుకనాజకగ్రాయ CHHS (పోలబోల ముప్పి విసమున బెట్టిన - 
1124 ಗ ಚ வதா MV "యం x | a vo: ర M ಆ 


No. 1261. 
(A.R. No. 363 0/1893). 
IN THE SAME PLACE. 


ಲು 


భీమేశాయ శ[శ్వత్స) |థిత A ಪ 
GY) Oc லல ಎ. 6௦௦256 శంకగ్రారా| oH | 

4. . Ty పురంధ్రీతతివరతిలకం రాజమా సా సుపుణ్యా 1: | సౌంద్దయ్య౯-'సద్దుణ- 

ನಿಧಾಸನಮನಿಂ[ದ್ದಿ [ಕಾರ್ಯಾ ಸ್ವರ್ನಾ 8) స్థిర ప్రియతమా తనుజా లతాంగి రామా 
కులవాద్ది౯శ vos b— 8- 

z [ఖా |(!) ఖ్యాతో š> జగతి సూరమనామసచేయా। 665 (488 STS శశివియచ్చం rà |o- 
ద్దుసంఖ్యాన్ని తే ಯಂ. కీత్తిమతీ నుపుణ్యనిలయా [సౌమ్యా ]es[ శే] e[s3 | 976 
[ம [னும்‌ భగవతే భీ| మే]- 

ಜು నో ^ zl Ux 

6 Y రాయాదరాద్దీపం దీప్రమఖణ్ణాముజలమదాదాచం(ద్రతారం 250 © [| |స్వ ఫ్రీ [ | గకవ- 

ష౯ంబులు ೧೧೦೧ నేణు 

7 'సవ్వ౯లో ಕ್‌ య నీవిష్ణువిద్ధణ[ నమ ]హారాజుల ప్రవ[ద్ధ౯మా i$ ]విజయరాజ్య'సంవత్స- 

8 [రం బులు ౨ ಸು (ಸಾಹಾ DÝ poo 8920 ಪ್ರಮುನೆ "పెద్దడాక On “పెద్దమున్నూూూటి 'సంద్ల- 

రాపాని కూంత్తులు 'సూరాసాని [BO మేశ్వరమహా బేవరకుం బెట్టిన [| ఖజ్జవ ರ್ರೀ | Ort వా 

దండుదీపము wS- 


or 


10 


0.౨ NSD SDR (పోల్యబో| యిని కంటమనడపున 3 త] బోయు- 
ని [మూ ]జ్ఞవునడపున "రా జెనబోయుని ನಾಲನುನೆಜೆುನ గండ్వెబోయుని లో| ps బోలు 
నల్వు s : A : Sore KOR ಅಡಿ- ' 

స + + + + ನಿ వచమునం బెట్టిన . . . . . ஐடம்‌ JHD% xo 
కొని ఆనం(దాకఠ్రా౯ము నడచునట్టుగా నిత్యపడి వోయంగల (తిభువనాంకుగాశ నే మాన 
EM cu. TP UT SHC es ಓಟ 

No. 1262. 


(AR. No. 364 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 


lo o o a o டி [|] soc . : . అ 
2. మభాట్టారక రవికులతిలక చోడకోలశేఖర ప . . 
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రమహాం(ద విక్రమచోడ విజయాభరణ రాజే! |'సరివమ్మ౯ప] మ౯నడిగలు గంగ్రాకావేరీ- 
ಸರಿ 
పతి 'స_ప్త మోవిస్ణువద్ధకాన్నుతిన (இரகக Qe U| కు |లోత్తుంగచోడ దేవర (ప్రవద్ధ౯మా- 


'సంవత్సరంబులు 3౮ గు [For తులా'సం(కాంతినిమిత్య| ಮುನ] (Far ದಿ ೧3೦ మొదలుగా 
BP BT Samo హో- 

925௦ ಔ್‌ಡೆಮಣ್ವಲಮುನ Dacor Eo sow మారూరుడయా అరయ ెంగమలనా- 
pm | 


న పీర రా dos CASHES దమ ಯನ್ನು ಯು తృ[మచో |డణ్ణన -రా జేందచోడచేడి- 
యధరయానికి- x 

೦7೦ బెట్టిన SpE Be లోవాపుదివియ ౧ eo [i] దీనికి e| i Jo ust i-e oso 
'సరియింవంగ్గలవారుగా (3- 

ఖమేశ్వరమహాదేవర కిలరమున బోలు ప్రోలబ్రోల కావ . . . టమబోల భీమయయు 
నావబోల కాటియయి 

సెదిబోల నామయయి మెణ్రియబోల ఎజియనయి . . - యబోల బాదియయు దలరా- 
సి నావయ| యు | 

ಹಜಜ Hawa BOI ' 


No. 1268. 
(A.R. No. 365 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


ప్రాభ్యాముదభూ_న[ నో | భె ఇవ See ಪಟ್‌ c 

30௨௦ జల pos Yor Bors HOME ஜீ53] F [ಸಂತನ Sc uv os அதத 
892635 నార = ద్యుతిః; అత్యాశీతి నా- 

మ దధ చ్చాలుక్యనారాయణ బ్రహ్మమహాధిరాజః ü ఇత్యన్వవాయాగతమిందుళు[భాం యా- 
Bac Seay 5-௦ చ య- 

x విభాతి] i | సోయం ನನರಯ" ಜನಿಕ, ఎతజగ(దా జేంద్రచోచాహ్వయఖ్యాతోప్వీ ౯ | చ =, 
[మూ ]పతిద్వీ[ |జవతి[ ಚ್‌ (33- 

వమునారాయణః n=) ஏல నయనాక్షి శేందుగణి తే భీమేశ స రాయాదిశద్దీపం ದಿ(ಷಮುಖಣ್ಣವ- 
8625௦ ಥಮ್ಮಾ- 

య మాతుః కృతీ! 'స్వస్తి [*] 'సమ_స్తభువనా]శ్రయ eig మహారాజధి- 
రాజ రాజపర'మేశ్వర | పరమభట్టార |- 

క రవికులతిలక చోడకుల శేఖర పాండ్యకులాంతక 'సమ_స్తరాజాశ్రయ ರಾಜಾ ಡಂ ಹ వీర- 
మహే ous ல |- 

క్రమచోడ విజయాభరణ రాజ SPOS ஆ. 239 827050 గంగా కావేరీపయ్యకంత [ಮು సై 
= |- 

న్లుతద్ధకాను డ్రైన్‌ (ನಿಮೆ _త్రిభువనచక్ర వ 8 (నీకులోత్తుంగ్గనోడ దేవర (ప్రవద్ధణమాన i= ver Te 


వత్స 3೧ జ్ఞగు శ్రోహి ದಿನ 300 ஜீ (త్రిభవనచక్రవత్తిణ= BSCR . . . . 


க த ப Oe 


1 The inscription is left unfinished. 
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14 


18 


19 _ 
20 . 
21 . 


99 
29 
24 
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[ Risse cts భీమనారాయణ(బవ్యామరాయణ్జు తమ விஷ] 


నుహాబేవరకుం 


15--17 45 : 


MSS 36860 ಪಟ್ಟಿಂವಿನ epe . . .  లోహాదడ్దుదివి 

ಇಯು 'సరియించువారుగా బేవర కిలరమున (పోలబో 

mre ௦ గాటిబోల నావియయు EI ஆஃ 

ಯು BSS బోలు న|ల్వు]రుం బూజ్ఞగాం uosto నా 
యడపున ಅ [2 983 ఎజీయని విసమున విడి చిన] 

ல்‌ Xo [1 ‘| నిత్యప| a | (తిభువనాంకుశమున నే ಮಾನ ೧ [2 J ರತಂ ಇ నె- 
ಜ್ವನಾ ಪಾರಾ [159 


No. 1264. 
(A.R. No. 366 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
శకపువకములు ౧౦౮౭ ಸು [For Rows TIDES HONS xo యగు [Tir BS ಬ 
x 253 సోమవారమునాణ్లు 
వ్యతిపాతనిమి త్తమున ಹ ಟ್‌ గొలజమున mob రేవిసట్టకొడుగా (9 33 
(గ్రీభీమేశ్వరమహాదేవరకుం Bigs ಅ- | 
peas 8௫ లోవాద౭స్తైదివియ o[r* | దీనికి నాచాం(దాకగా౯ము నెయు 'సరీయించ్చువారుగాం 
(బోలబోల నావాజ్హం గాటబోల TES ನಚಿಯ- 
బోల ಪಾಜಣ್ಣುನುಂ | జదు |కనా కొమ్మఃునుం దలరాసి 'సూరజ్జునుం బూంటగా ౦ గాటబోల పణ్ణని 
కొమ్ముణు కొళల్లియబోయుని వ'సము- 
న నిచ్చిన ஐவி ఎ |డ్లు xo [1 ದಿನಿಕೆಂ [తిబువనాంకుశమున REI ನ మానం [2] 
0860 DEON [i] 
No. 1265. 
(A.R. No. 367 of 1898). 
IN THE SAME PLACE. 
స్వ E [*] 'సవ్వ౯లోకాశ్రయ న్రీవిష్టువద్ధణనమహ రాజుల _పవద్ధణమానవిజయరా జ్య'సంవ- 


33 A శ్రహీ ದಿನ 303 ஜீ [O|K[S*]OT*SKOKGSS నుడపలి ముస్పినాయకుల 
యప్ప Koo కొడుకు పసాయిత బణపతి ದನನ ಮನೇ ನರನ బెట్టిన 
೧ [వ =] [55009 lites “1 దీనికి qwopo'Éb5-s» నెయ 'స- 
ணைன 
° ಹಾಗಿ >- o ೨ అ. ನೆವಿಯಯಿ . . 


No. 1266. 
(A.R. No. 368 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
[265 [>] 'సమ_స్తభువనాశ్రయ Sese [s] మ హారాజాధిరాజ రాజపరమేశ్వర పర- 
y- 
ಟ್ರಾರಕ 52௦9௦5. చోడకుల శేఖర పాండ్యకులాంతక 'సమ'ప్తరాజూశ్రాయ ஜு Bo ë 
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3 AS WL " " Š - 
೨ వరమ OLS க విజయాభారణ Bore TOI Daye ನೆಡಿಸಲು గంగా కా- 
i వేరీపయ్య౯-౦త € € మోవిస్టువద్ధకనులైన OPS LS 8— [శికులోత్తుంగచోడ జే- 


Qs s< 


೧ 
ల నర (ప్రవద్ధ౯మాననిజయరాజ్యసం వత్చ Ue (>= ది ౫౬౦ eo గంగ్రగొజ్తవోడవలనాంటి 
b గుద్దవాదినాంటి పెదడాక SH HT ONDE BSS Bal దా] నమెన ఈయ్యారి "పె 


T ంనూటి ವಿತಿಯ[8] కా డప]పోలి 52) 'ನಂಸ್ಟಫುಲ మేడయ గీభీమేశ్వరమహాోడేవరకు- 
o దిరుమెయిబూయ జంతగనమునకు ని నిత్యపడి వల aooess నని ఇ| 5» |ನಮಿ | ನಿಮಂವ]- 

9 ೫೦[8 |ంతెనిమిత్తమునం దన 51-05] దకణపాలమున cy పాలుతోంటకుం బడు- 
10 ಸಂಜು దతునమున ಸಿಕ (పడువ) వడుమటం నంగేసన తోంటయున తుద. 

Wi c “80558௦ T [1] 


೧೧ 


No. 1267. 
(A.R. No. 368-A of 1893). 
RIGHT or No. 1266. 
sota, = : Yao సువిదిత- 
వుదిత ; A eor జేంద్రచోడః | మహపితమహిమ'సంప్పస్స్‌ (్రీకులోత్తుంగ్గచో- 
RARI 148(1)ಮುನಜೆರ್ಪ- ನಕ దాజ్ఞానుపాలళె ಓಟ 2855௦ పెద్దనాచాయ్యే౯ణ [1*] 
No. 1268, 
(A.R. No. 368-B of 1893). 
; RIGHT or No. 1267. 


He oF Db F 


| Ue eee š | 2 


KOKA T- 

3 occ Sew . . . -. [అ్నజ్జమూరి ಯಲಮು ఫిద్దయ'సమ| స్తాాయ అంత్తరాయ 
అభినవాయ- 

4 ಮುಲು 'సల్విసంపదలు [x x |జ్ఞులోపుగా "Oso KD = సి (Bh ay రమహాదేవరకు వావి- 

ర్‌ ల ತೆ నిచ్చి శిలశా'సనము వెట్టించ్చిరి[1*|లిఖలం 25-0௩ జేం[ద్రఅచారి- 
30௨1 | 


No. 1269. ಎ 
(4.7. No. 869 of 1893). 
| IN THE SAME PLACE. 
s அ] eset a as గ్రీవిన్థువడ్డ౯- | 7 యేము (గ్రీవరాంతక దేవనింగాని: ಓರಿನಿಲ ನಾಪಿ 
నమ l- 8 లిచితిమేని మాయాణ్ణ) వానికిచి నవార- 
హారాజులు కో చేర[మోయింగొత్తారు பிக 9 [ச] (శ్రీభీమేశ్వరదేవర 'స- 


-రాంతే- | 10 | £5.59 |ని 'సత్యముససేసి PMO గొంటిమి 
క-జేనరకు నొడ్లవాది చోడయ పూనిన | [ತೇ 
పూనికి DÉT, వంశ మునవారును. LI- IHE 2 - | రామము] పాత e». 
పరాంతక ಹೆವಣ್ಣಂಗಾಕ యొరుణ్ణ మమ్మే- SOE? [1%] 
ஏல లన యాలి మా కిచ్చెడివాణ్బు[ US] 

56 
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No. 1270. 
(A.R. No. 369-A of 1893). 
RiGHT oF No. 1269. 
6 [వా |జ్ఞు తనయలి మా| క యిచ్చి నవాణ్ణు[ 1° ] 


కోచేరి[ మృయిం |గొక్టారు శ్రీవరాం[త]- 7 ಹೆಮು w| ఆం | గొలిచితిమేని 05-05 
వీరంగొా[ట్లన] చోడయ పూనిన పూనికి| 8 వానికిచ్చినవా| రాము [1] க்ஸ்‌ 
యేను $ô- 
[ಮ್‌] వంశమునవారును (Qss- 9 3605-4980 So, ao 'సత్యము- 
. రాంతక్ష- 10 సేసి యాగ గొంటిమి [13] లికితం డకరే- 
emo గాక Biden మమునేలెడా 11. . . . . రజేందచోడ see] 
No. 1271. 


(A.R. No. 869.7 of 1893). 
'  Lerr or No. 1269. 


[స్వ స్తి| "| సవ్వ౯ [esr Lagose- | S o గాక 280 గొలిచితిమేని మాయా |) 


GETT కోనేరిమ్మయింగొశణ్చారు Êx- 


న ಮಃ | ವಾನಿ8- 


| 9 చ్చినవారము [*] యీ మాగ్ధ౯ము ಭಿಮೆ'ನ್ನೂ- 


| 
so š| క |చేవరకు బీరగొట్టమున సూ- | ರಮ- 
/ | 


రయ పూనిన పూనికి (శీపరాంతకా- 


| 10 హాదేవర 'సన్నిదిని 'సత్యము సేసి యో- 


Gs గాక ಒರು నన్ను నావంశమున- | ll గం గొంటిమి [1*] లిఖతం ಜಕಣೆಮಿ $D- 


వారి -నేలిడివాణ్దా తన యాలి మాకి- 


'స్వర ಮೌಜ- 


By Baroy | | ಮೆಮು (శీపరాంతక బేవని- | 12 ఆ'సరియెన వీరరా జేం్యద్రఆస| 6][ i] 


Go 


"Io or ಲು t> 


“I.qm oF © y HF 


No. 1272. 
(A.R. No. 369-0 of 1893). 
Lerr or No. 1271. | | 
9 [ಮು] (శీ పారాంత క చేవరం గాక w- 


ETE. కోేరి |- 10 ನಿಂ గొలిసితిమేని మాయా- 
[ஆ]௦83 ஐ] శీపరాంత- .. ll జ్ఞ వారికిచ్చి నవరము [1*] gs [e ]- 
53253 ಜಂಕುಯನ್‌ಣ್ಣಿ [ಥಿ] 12 ಮು (శీభీమీ'స్వరమహో கல 

[మన] పూనికి పను నావంశము- 18 ర 'సన్ని| థి|ని "Gozo e 

నవా రును (శీపరాంతక| s |- 14 | యోగుం కొ |ంటిమి [2] 9850 

mo కాక ಒರಬ್ಬ | మో [3:055 104 (ద్ర ఆచరియ్య౯౩| [| 


తన యాలి మాకిచ్చిడివాణ్ణు -నే- 


నవారును [శీపరాంతక దేవణ్డుగాక 
ಒರುಣು మమేలెడిబాణు తేన యా- , 
G ಷ್‌ e క 
లి మాకి బ్బెడివాడ్డు| 1] ಮೆಮು (శీపరాంత- 


No. 1273. . 
(A.R. No. 369-D of 1893). 
LEFT or No. 1272. 


స్వస్తి [1] 'సవ్వ౯లోకాశ్ర [యో] ీవిన్షు-, 8 కడేవని గాక యోరిణి గొలిచితిమేని మా-= 
వద్ధ౯నమ- சு... 

stor EOD కోసేరిమ్మయింగొాశ్లారు ತ್ರಿ 9 ஐ) వాని కిచ్చి నవారము [EA ఇమ్మాగ్గ౯ 

పరాంతకడేవరకు రాప త్రీ బేత- ತಿಥಿ | 

ಯ పూనిన 3728 పను] నా వంశము- 10 'మేశ్వర దేవర 'సన్నిిథిని 'సత్యము సిపి రారా- 


ll గుం గొంటిమి [| లిఖితం డక రెమిరా- 
Boles "es ఆవాయ్య౯: [15] 
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No. 1274. 
(A.R. No. 369-E of 1893). 
Lzrr or No. 1273. 
SS 9 > [* | 'సవ్వ౯లో sr 
కో నే == |యింగొణ్జరు மில்ல సరు[డ]- 
నాంటి DSW 15» పూనిన 5)"08 యేను నా oF- 
మునవారును శ్రీపదాంతక'బేవజ్డుం Toy Ww ಮೆ- 
మ్రెలెడివాణ్ణు తన యాలి మాకి చ్చెడివాణ్లు | š ಮೆಮು 3- 
MOOSE 346௦ గాక ಓರಿನಿಂ గాలిచితి నేని మాయా- 
c9 SRE SS ಪಾ [ட்‌] ಇಮ್ಮರ್ಗ-ಮು (క్రీ మేళం ఎన 
సన్ని ధిని 'సత్యము 1 సస ಹಾಸುಂ గొంటిమి [i^ “| లిఖితం డక v- 
ಮಿ రజేంద్రచోడ ఆచాయ్య౯: [i ad E 
No. 12775. 
(A.R. No. 369-F of 1893). 
ABOVE No. 1274. 


[పెద్ద u$ 020 CESEN: ಜ್‌ 

- : - l š : WX బెట్టిన ஐ - - : - ಜಣ್ಣು 

దివియ . . . . . . . ಎ வல RES ವಿರಿ 33௩36. 
GO quedó : 

ಬ ತಾಜ NE SUC. 59 i959 . . . చేవికింగాం బెట్టిన అఖ- 

ణవత్సి౯ . . - + = తేలసదవని కొడుూ- NOE இது 'బెట్టిన 


மல்லல்‌ B 9௨௨3 டப்ப > 
eo. కాను పెట్టిన అఖజ్జవ 52-௦௨ wijz] . 
వెరసి. దివియలు 0638 శ్రీభీమీస్వర [మహాచేవ ನ కిలరమున నావబోల (ప్రోలని ee 


వరకానావని SS యచ్చు அலை 111484 - + = © ಪಣ್ಣುನು 

LE 2.౨. இக చనియాలు அக்கன்‌ 
భోల . రని ODS కావబోల ವಿಟಿಯನಿ . . . వబోల 'ನಿಂ8 b-z» 07» 
ஒல அலஸ்‌ తలరాసి నావయ ಅಜನುನ ಸಣ್ಣಬ್‌ಲ . . . య దివియ ೧ನು 
oO OR EET X 


: . இல | అడ్డురి వ వ'సమునం బెట్టిన Eee 5௦௦ 
దీనికి [నిత్య సడి గొలవంగల [తిభువనాంకుగాశ నే ಮಾನ ಆದಿ | ° +] D230 ನ 
No. 1275-A. 
(A.R, No. 369-4 ಛ್‌ 1599), 
IN THE SAME PLACE.! 


స్వస్తి [*] 'సవ్వ౯లో కాశ్రాయ ్రీవిస్హువద్ధణనమహారాజూ fnr 
న్యగోణ్లాను ಸ [రాజాది] రాజు పూనిన. పూనికి పను 
నా వంశమునవారును (శీపరాంతక దేవరా ను] కొలువం Sess» மே 
oo గొలువముజరుం| డు] మమ్మేలెనేని తన యాలి మాకి చ్చెడివాండు 
ನಿನು ఒరులం గొల్చితిమేని మా aLa వానికిచ్చి నవారము ఇ Sop 


వ த 


3 The actual position of this is in the section between the fourth and fifth pillnrs.. 
56A 
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6 Ke థ్రీభీమెశ్వర MSGS HA, | ఛా |ನಮುನ OS 
T ఒగనొంటిమి i | డళకరే మి] లిఖితం చ ತ 
No. 1275-B. 
(A.R. No>369-H of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
(శీమాన్‌ భాతి స్వ. ಎ. . Él sT- 
| మణివ్వి౯ఖ్యా| ë | ஷீ ஐ | [చంద్ర] శేఖరనృవ Saas SHO (ప్రభుః 
దాతా దీనజనాశ్ర యో గుణనిధి జో] ஷ்ஷ்‌ ಪೈನ್‌ Hols g: 
[పు]రుపోత్తమో . . . QE ವಲ | (శీమఛ్చంకగ్రార- 
పాదపద.మధువః -. - + qon Wy So Xe వేద- 
WRF VO తే సోమే soris: యా దాద్దీపమఖజణ్ణముజ్య్వలతర][ oF | 
ICONE పరం டப்‌ దావ్రా TLITI D x$ విభవే భీమేశ్వ- 
OSS | స్వస్తి 'సవృ౯లోకా(శ్రయ శీవిన్ఞువద్ద౯నమవో-రా జా_ 
[ల|న చం[ద லக ESSE ஸ்ம ౨ . కామినాయకుని S"ub- 
DON SDS ` 66 5 పి శకవపష౯ ಮುಲು | ೧೧೮೪ గునేంట్టి ఉత్తరా ಯ್‌ | 
[సం |చ్రాం త్తి నిమి ஷி] =< (దా,మూరామ COE సరమహా దేవరకుని 
No. 1276. 
(A.R. No. 370 of 1893). 
ON THE SAME WALL; SIXTH PILLAR FROM LEFT. 


“1 ಲಾ U LS F 


= E 
= O © 0 


பிணை 1 తేర. లట | [ಜು] మల్లిక రాజు (Bq) xe రమ- 
Ns 6 5 ப இதயம்‌. ,. 1. 18 | హో] చేవరకుం Bigs ops 6௪ 
5. . . ಈ್‌ Mom one ఇత్యథి | 1d (లో వాదజ్జుదివియ o ஒ |||] ఆచం(దా- x 
வர 18 Sye- | x 
6 పృమాంబాసుతో దీపం పా . . . 15 [=> Blo [68] . . . . గా | 
7 వాడిధరణే| 5 | ప్పాధిపస్యా : li o. nD "TONNEN ಡಾ నురాద్దా- | 
8. . కవప౯ Oto g స్వ ஙு Jf o ஒது” பதவ SE 0 | 
mert- 18 - . இ విసము- | 
9 x3 $0565 axe ote COS: 19 [స వి]డిచిన FOF xo|1* *|e- | 
10 [త్స] ೭ శ్రాహి విమవుసండ్రాంత్తినిమి- 20 (త్య ]పడి గొలవంగల. నే ಮಾನ | 
ll _త్తమునం ಗಣ್ಣ)ವಾಡಿ అప్పరాజుకొ- 21 [౧| లి |కితం పెద్దనా చాయ్యే౯ణా| |) | 
No. 1277. | 


(4.7. No. 370-A of 1893). 
NTE No. 1276. 





| 
| 
LL 5 த்‌ wo "9 GEN DRE 10 తమకు உல்ல బెట్టిన లోవావు 
As o s o CON EES oss ಒಳ 'ಹಲಮುಲು ౧౮ టి ! 
3 తూ SEN அன்‌ [85 |రవా- | 
ಜೆಮು- 19 oe ల్వర పూక్ణాగా COG SSDS కాం- ದ 
6 ಸು ಪ್ತೆರಾಯಣ ‘Sol டீ க்கள்‌ బోల నావ- | 
7 amar rises (శీభీమేశ్వ 18 [ஐ] వసమున పెట్టిన గంగులు ఎంభాయిణ్ణికి 
8 మహాదేవరకు (83 “6557 DR 14 . ಲ ತೊ pen ಮಾಸಂಜು 
9 తియైన TC Des “2222029520 - [1] 


i Below this is another record very.faintly written. The first line whioh is deeply engraved rnns 

thus: ಆರಿ cog ors గుణగణనదనయా్రా eto. 
2 The ಜ್‌ position of this is within the niche in the section between the fourth and the fifth pillars. 
s The rest of the inscription is completely damaged. Only the name కొను-రాచాయక౯ా of the engraver 


ச்‌ 
is seen. 
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No. 12°78. 
(4.72. Wo. 871 of 1893). 
On THE SAME WALL, BETWEEN THE SIXTH AND SEVENTH PILLARS 


1 శకవరుషంబులు 0-900 Wom 3063 దు o** esso వ]త్చర మాఘ 46 o3 X E o 
(24- 
2 MICS Wm st sss తిభువసమ[ల్ల |రిపుగండ్ఞంజైన . . EH Caper 
3 యుని కొడుకు వెన్తపనాయిసి తంముండు మంగినాయుండు . . . 
i [೦ಜನ| త్తి త్రి౯దీపము ೧8 పెనుకొండ (3998509 విసమునం బట్టిన మోడాలు XO e? S. 
5 యిని ds సింగ| [ce [38] మారస్తానిచెలును ౨ . . న 'వెలి[పొ |ల Dare 
JONG எ న = ss $3 ఆచం దాక bre స్థాయిగా న 
No. 1279. : 
(A.R. No. 872 of 1898). 
IN THE SAME PLACE. 
1 eos శీబెజవాడనామ్మి నగ 0. 0. . _త్తమన్సుస్థిత[: ಟ್‌] శీమాశేతమిగాట్టరిత్యభి హి- 
తో SE A 8"ಜ್ಭುಸಃ | Bt: HON g- 
2 మో ಬುಭನಿಧಿ( క *| కమ్థాన్వయానంద్దకృ . . [ వ్వి౯ |నయాంబుధి 'స్సృమజని ase 
లి ಸಾಟ್ಟಸ್ಸು [೯ பிட்‌ [io] సో యం ధీ మేస్వరాయా దాద్దీపమాచం ద్రతారక O | రామేే- 
8 (శశ నాం | సి WE Stans [ 1౨ 7 KS ప్రి గ ab > oo|-»]3 X 
௩௦8 லி వో |నచ(క్రవ త్తి౯(్రీరాజాధిరాజ దేవరు విజ- 
4 [య | ௨96088) 320 UEP EY உ. . . Dko బెజవాడ 
కన్తురు[క్ఞై |తమ కొడుక "సెట్టి పోలిసెట్టి తమ తల్లి ED 
ర్‌. . . తండకి ಭರ್ಮಾರ್ಗ್ಯ-ಮುಕಾ Sé ಬರ dice ಜ್‌ ಟ್‌ 6 [వ] 8 లోపహా- 
x ಜು ౧ బోలు cess] Sola MTL: 
| 6. ae ee 
| No. 1280. 
(A.R. No. 372-A of 1893). . 
| Lert or No. 1279. - 
| Je. EN 
| NE AA ses grat ஒல 00 s s + మోద్భా[సి|చమూ- 
i పతిం DAS - ; 
| 9 [se tn masia విభవః శాలింగ్లకొ - o « 0X ಪರೆವಾಖಾನಿ- 
| దు[ద]గజ ప్రోత్తుం౫ | 
4 ல்‌ [ಮ] నిజాసినా త'స్య శీభూప'స్య కాయ్య=ఖడ్ల[ ధు Joss: 
శం 


5 "స్వస్య కస్య Pore గణాన్నితా Es కొమాంచికా o = c 368580 0330 
యా తయా ಸುರತ್‌ಮಾಜಹ | 
6 య్య౯ - - PLE ಖಾ [ನತ ಭುವರ್ನು . . | ಸಾಣಾಬ್ಬಮಾಣೆ 


3533-0220. ౧౭౭౬ X 3 
8 జ-రాజదేవర DAC OAC HOSS) ೧೧ X Kn ಟೂ onc s çs Bert Soon 
చోడగొంక morejo] ' 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri ` 


+ 


x వన్సుశెలఖేందుమి తే . f 
7 ೦ సౌవ్వణ్న౯౦ (POTS ee eb 83௦19 . . . 3௦0௫௯ 
E 


44.6 


9 పనా 207105 ಕಾಂತು 5 od Fey SV ಟ್ಟು! రమ హాబేవరకు బెట్టిన అఖండ్ల 
LOI ST அதத 
lil தத்‌ lol ಜ್‌ ಟ್‌ கதை! 

No. 1281. 


(A.R. No. 878 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


ರೀ ಟ್‌ : 

8. . FOND (Fas (శీపృతివీవల్లి భ ಮವ பரவல பவ... IOS 
'చోడకుల శేఖర 'పాజ్యుకులాంతక 'సను_స్తరాజాశ్రేయ . . రాజేంద్ర [55] హేం- 
ద ESS విజయాభరణ . . . eë | 

4. aie గంగా కావేరీపయ్య[=ో*|ంత సప్తమో Oe OM . . 

లోత్తుంగ్ధచోడ దేవస్య చతు(స్ర్రైంశద్వత్స రేషు ಇಷು | ch ೫[ನಿ*] 
she కా వేరీవారిపూరవద్ధిణత'స'న్యః తస్మిన్తే పూరునాడిత్వా NE | 32, ) $98 

5. o BW 25S) 0073) ంగబేరక తాంబూలల తానుశాలిరంభాథ్య: HS pe నాథో జన- 


నాధఇవాపరశ్చ | కృతో కృత్య: తత్పుత DITTO ஓணம்‌ స్పకలలోక £ S£ Oses నిజ- 
భమ్మ=౯క ௨௦௦3029585 Oš EOS సంకా ತಂ: | ಜಯಥ- 

6 ee di బుధవరాబ్దాహ్లాద హేతున్సు తేజః 'ఆరితిమిరవినోదీ లోక- 

ವಿದಿ CEE EC రవిరివ FOST ರ್ಶ್ವಾಣ್ಣಮ್ಮಾ -వేంద వేలీ [| స్నాతుం యత 'సనూన- 
2 న్యునికతీ[ | do BATT SSO యసి,న్నంతుమతిస్ట్వై పద్దిన- 

7 8: శ్‌ (శీభీమనాథం ప్రభుం TPDH ௦ 'సతామనుదినం విధ్యాదికాయ్యె=షి 
2350 š ë మఠం qum DHSS ey 859 శతానానిపహా [௦]: ರಾಜ್ಞಾಂ 
'సభోగం వెల్లగానే s<, e | š | Se I T AE 

8 వలవన్తాత్త౯ణ్ణమూ వేందవే వెలారు గుద్దవాదినాంటి కుందుటం . రట్టడము యిష్పభోగ SOS oš- 
వలతోం ಸಾಜ బిలిచి వెల్లయందుల SHIH యన్నివట్ల విలిచి తిరువీధి మఠమునం కుని 
E 8 

9 8056280 9897 సియువారు లోపుగాం గల తప పనులకు నూజునురకుం | ಬೇ లునాంటి బబ్బరవాడ 
పన్న సలు దగు వెలకు విలిచికొని తిరువీధిమఠమునకు నిచ్చి నిబన్దముెసిసి 111-1 PR 

10 ௨39020௦353 భూమి విలిచికొని యాలవెలివార o» భూమి "కృషే Qe ಯುಬಿ యిచ్చి 
నడపంగలవారుగాం ಬಮಾಂಹಿ యిచ్చి వల (బాపహూణులకు నాచం,దాకగ్ర్రాకామునకు 
సత ౨ . 

11 ௦258] i* [25 డప్రులనాంటి కొ S ax[ e» |o 5 622520 Gs Xo ನಲ್ಲಿ 'సంవదలతోం గూడ 
DDD జీహారినర? సింవా 8லி] 6 | సన్నిధానమున మఠమునందు నిత్య ಯುರರಿವಣ್ಣು) ಪಾತ್ಯಾಣುಲಕು 
Se. 

12 ಮು eor * [95 'సకటవముంతనినాంటి చిం ంద[డ]మెన రాజీం దచోడచతు వ్వే౯దిమంగల- 
మున మహాజన మే]నూటయిద్దజ బే ಥಿಯಾರಿ చింత పన్లీిపొలమున విప్పలగా- 

[99 [ము]న సముదాయ ಥೆ ಡೆಮುನ నిరువదెజేనకోల నిరువదివుట్లు వడ్లుపట్టు విడిచికొని వినా- 
యకుముందటి దోంటకు Foon? en Poth వశ్లపట్టును విలిచియిచ్చి core [oo]. ` 

l4. . ருமை గృషిఫేసి ಯರಿ యచ్చి ఈ కులోత్తుంగచోడశాల నిత్యపడి యిరువణ్డు) 
(బహూణులక SHOOTS sD భోజనము -సీయింపంగలవారుగా నుభయె'సమ్మత ము- 
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ಯುವಿ ಭರ್ಮೇಮು నిలిసిరి గవర Arete ae సింహేశ్వరడేవర OL o e 


- ఇయ్య్యూరి[వారు]| కృషిసే . - 


ವಂಸಲಪ್‌ಪ್ಯ[ಉ] | இவ்‌ ప్రతిష్టించిర IF] . . . SY 
వోడచలటువులోప . . ೩ . . వ ಹಂಭಯುವು- 
ట్లు ఆడ్లపట్టు DDD అమరీశ్వరమున . . . ಲಕ್‌ నాచంద్రకగ్రాాము భోజ 55 ic 


T Te ௫8௨,௦26 ఇ్రభ్బూమి வடகலை பவ ம்‌ పరదశ్రా[0*] వా 
యూ =š వసుంధరాం SDO னிட “los . 


No. 1282. 
(A.R. No. 374 of 1898). 


IN THE SAME PLACE. 


<ç ஆ] గ] x 523] = * omen ೧೦3೬೭ OG, BI * | ఫవ్వ౯లో కాశ్రయ శ్రీవిష్టువద్ధ౯నమ హో- 
“రాజుల 

(ESE Sr నవి జయరా జ్యదివ్య'స వత్స VX భనుమా౯ాసమున BY పక్షమున ఏకాద- 

నీయు బుధ ವಾರಮುನಾಣ್ಣು 6 _త్తీరాయణవ్యతియిపాతనిమి_త్త తమున [3]ప్పల్లి పాంస్హ్లూర- 

కప goob- దికగాయ | Bbdor esos బేవరకుం బెట్టిన అఖణ్ణవ 8 ರ್ರೀ లోవాదణా- 

దివియ wi] S[e*]8 నాచంద్రకగ్రా౯ము ನಲು 'సరియించ్చు వారుగా (శ్రీఖీమేశ్వర- 
HSB- 

ర కిలరమున (పోలబోల నావియయుం బెద్దిబోల QS పోతబోల రాజనయు 


Jeh నావయయ్యయు బె 


డపున OSTA కాట o - ಇ - ` வ e ಇ అ ~ అ - ° ° ° i 


No. 1283. 
(A.R. No. 375 of 1893). 
IN THE SAME PLACE, | 
ಮ 'ವಿಭುನನ್‌ ಯ శ్రీ ప్రి[ధ్వీ |వల్లభామ EDUC ME 

జపరమేశర్వర పరమభొట్టారక రవికులతిలక చోడకుల శేఖ 
ovo BF OS RTS రాజరాజీంద్ర Ss “rol విక్ర మ]- 
చోడ ನಿಜಯಾಭ್‌ರಣ రాజ కేసరివమ్షు౯ DPE SBN గంగ్లాకావేరీ . ன 
os['6 | ప్రమోవిస్ణువద్ధకన్నులైన (త్రిభుపనచ(క్ర వ 5௪ గ్రీకలోత్తుంగ్రచోడడే- 
వర ప్రవద్దణమానవిజయ'రాజ్యదివ్యసంవళ్స ve. ది 33౫ [ல] గంగ్దగొం[డ|- 
చొడవలనంటి గుద్దవాదినాంటి పెద్దడాక'రేమి గ్రీభీమేశ్టరమహాదేవ[ర]- 
కు DÝ ஏன்‌] క్ర ంతినిమి_త్త త్తమున చోడమణ్ణలమున నిత్యవినోదవల| నాం [- 
టి ఆపూరుకోటమున పేరారత్తూరుడ ఆలత్తూరుడయాన వేలానర- 
BS శ్రీపరాంతకవింజవేలాణ్ణు KE hase. 


[°] ఆక'సఖైరవ-బేవరకుం Bigs ಅಖಣ್ಣನ Be యినుపనెగలమున 





1 The following two lines are found at the top of the inscription :— 


1 We [i * ] సవ్వ౯లోకా [శయ (శీవిషస్టుపద్ధక్‌ Smet . ಸಜ ల. 
2 విజయ-రాజ్యసంవత్స 33 mI ತಾರಾ “పద్ద కా boxegos[se]ac de[se] 


\ 
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12 దివియ][ |) దీనికి నాచం[దక౮-౯ము Wo» 'సరించ్చు వారుగా (నీభీ మేశ్వుర- 
78 నువోడేవర కిలరము ప్రోలబోల నావయయుం DAN o నావయ- 
14 [ಯುಂ |o WSs దలరాసి నావని BIOS బోలు నల్పురుం 2௩௦௮ | 


15. . . . . . న ஷீஃத்‌ ప్రోలబోల మావని విసమున ఏడ్సిన యీ- 
Wy - - E ñ - > ° [పడి పోయంగల CDE వనాం || కళళ మా [| లిఖితం 
17 

No. 1284. 


(A.R. No. 376 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
regs ಟ್ಟ ಜಡಿ [ನಿವು SE . = . . 
rens మే'స్వర [ರಮ್‌] | &» [55 రవికులతిల . . . 
[డ]కులశే శేఖర arene Her OFF S care రాజరా 
ನಿರಮರ್ಮಾಂ(ದ ODO విజయాభారణ రాజ శేసరిపమ్మ౯పె- 
మా౯నడిగలు'! గంగకావేరీపయ్య| ౯” ತಂ 'స| ప్త | మోవిన్లువద్ధ౯నులైన (8- 
భువనచ[క్ర వ ರ್ರಿ (శీగులో MOK దేవర (పవద్ధణమానవి- 
జయిరాజ్యదివ్య Possy 53 శ్ర ಖಾ గంగ్రగొజ్జవోడవలనాశి 
8 “DABS Ono (ఫీభీమేశ్వారమ హా OS மிகக்‌ ఈయూరి B- 
9 . [ಣ]ನಾಭನ ಜನೆ ಕುಡಿಯಲು ೯ ಣ್ತಕುಂ 'బేరొగానికి నంతే రాయ BE- 


KH OF N — 


J ಲಾ © 


10 . [8] Toxo ms p 8 న౮ గాం బొట్లు EF 293௦ (ನ ಲ್ಲಿಂ బెట్టిన 
11. . » 30 ಜೆ ೧-೨ 26528 రాంగ్లల (పలకుంచ్చ 3 "గాం బొట్లు rig] 
ON ளா. ல. வட...” మునకుం aub 
13—17 

No. 1285, 


(4.2. No. 377 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


l5 2.9 mS CR CEST à சிறந்த மணிமுடி. சூடி மீனவர்‌ கிலைகெட வில்லவர்‌ 
ONET e அட பட ల 
2 mass PESEE தக்கன்‌ சக்கரகடாத்றி விரஹிஹாஸனத்அ புவனிமுழுஅடையா- 
aum LM ಹ 


9 ளிய న AS ಸಜಾ ಅಪ LT LAINE sr 
TSG, யாண்டு ௪௰[ ௬] | ஆவது கங்‌ |- . 
4 ககொண்டசொழவளகாட்டுக்‌ குத்தவாதிகாட்டு இடொக்கசம்பை உடை [யசார்‌ விமி- 
vorapent_| u* ]ரர்‌ கெவதானமான குசப்பள்ளிஇ- 
5 ல்‌ தெவர்கள்காதன்‌ இரு[ க*]ந்தவனக்குடி.கள்‌ ஓஒ] ன்‌“ ]ப,தின்மர்க்கு அக்தராயவெணிமயம்‌ 
நிக்கப்‌ பெசொன்றுக்கு னிலம்‌ இர- 
6 ண்டு வட்டி எண்தாம்பாகப்‌ பெர்‌ ஜன்பஆக்கு விட்ட Bab | இரு ]பத்தொறுவட்டிப்‌ 
பன்னிரறாஅம்பும்‌ பெர்‌ ஒன்றுக்கு 
7 கித்தற்படி அசசி முன்னாழியாகப்‌ பெர்‌ ஒன்‌[ ப* ಅಆ நித்தற்படி. அரிசி இருபத்தெழு- 
orl மி]யாக இப்படிக்குச்‌ சக்கரவ- 
8 ர்த்திகள்‌ ஸ்ரீபராந்தகதெவர்‌ பிரதாநிகள்‌ மாஜெகரசொழவுசவசையம்‌ விற்றுப்பரிகார- 
DEF செய்து [கி]த்த[ 6* ]- 


9 மந்தமாக விட்டுக்கல்வெட்டு డక రే మె] లిఖతం HOG Bol esd ees 4299%02-1| [౫] 
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No. 1286. 
(A.R. No. 877-4 of 1893). 
Brtow No. 1285. 

1 'ನ స్తీ | ఆఫీదసౌ  హైహయరాజవంశ(శ్రీవల్ల భో వల్లభ-రాజనామా| | *)త స్మాదభూత్పత్య- 
నృపస్స 'సత్య "స్తతః ప్రభాతో భువి భీమరాజః[॥ంగొతస్యా భివత్సా మహిషీ. ண. 
s| ద్వా | SO పద్యదలాయతాకీ . . శక స్యాగ్నిశ రత్రిణేత్రిస[మ్మి | తే 

2 [உ 6] SHH భో ]న్నుపుణ్యి [౨”|ఆచం(ద్రతారంవరభీమనా భే (మం వరం ఖుండెనపల్లి'ఫం- ' 
కం. సంత్ర 0 | త్రికాలం విమవచ్చ] ముశ్యే ఫు ణ్యాధి శే] పుణ్యదకామకోట్యాః 
[i 3” s | Saye ದಿ|ನಿರ್ಮಾಣಸುಕ మ్మ౯ణాద్యా వావిబ్బ౯ల్యుచి తాచ్చ౯నాళ్ళ౯ం| [గ్‌ | శ్రీభీ- 

9 మనాధాంఘు్ర'సరోజపూ జా HAC ea Ve (ప్రియభీమజాయా-! š | ರ] 

No. 1287. 3 
(A.R. No. 378 of 1893). 
த IN THE SAME PLACE. 

(௫335௦ p> ë| ous கொத ப 4: 6 

మాత్వ్య'సూనుః 8௦] se] [Sa] శ్రీరా- 

ASOT DOSE | Ee occ [x | నీకులోత్తుంగ్దచోడగొంకగా- 

రాజుల (ప్రధాని కంస్పైెపున విద్దనపె| Xe- |డ ஐல సాని కొడుగ- భారద్యాజ- 

నో[తుజ్జు రాజాభ్యక 'సూరయనె| x= [2 (శిఖీమేశ్వరమహాదేవర్మకు 

బెట్టిన pees Be ಆಗೆಡಾಜಣ್ಣು ದಿವಿ ౧ sŠ బోలు నలువురుం బూ- 

ஜு మూజణ్ఞవునడపున దుగ్గబోల కొమ్మని వసమునం బెట్టిన [3]- 


© oo-10 ore o 


10 MAK ౫౦||“ |నిత్యపడి కొలవంగ్గల నే మా o [1*]లిఖతం "eie esce- [i] 


No. 1288. 
(A.R. No. 379 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


l. . o6 ay mee RUIT Ig. E ౧ 
చోడ . : న . : - . - 'సమ_'ప్తరాజాశ్రయ - ಇ అః 
'జేంద్ర వీరమ[ హే]0(ద ఏక్రమచొడ ವಜಂಡಾಭ[ರಣ] . .  ేఫరివమ్మ౯- 

எ XA Ee 


3 [x]e» Xo[z | కావేరీషపయ్య౯ంతం © 32 DISSE HDE இகலி S ರ್ಥಿ- (నీకులా*_ 


WOKS SASS (ప్రవద్ధ౯మానవిజయంరాజ్య దివ్య'సంవత్స[3 |= 


Lv. గంగగొణ్జచోడవలనాళ్ఞి గద్దవాదినాంటి -పద్దడాక OM CHEE రమవో బేవరకుం' 


జో డమణ్ణలమున తిరువి| os |బూరునాక్ట్రి ಸಂಜ or : SO ŠA ಮುಡಿಗಿಇಣ್ವ- 


ರ వత్పరాయరు గుద్దవాదినాంటి కడులనాంటి దుగ్గూదికి రట్టడికము ముంద టి] రట్టడ్లు BAD- 


శర్వరమహా దేవర పరియలమున సో| మా ]ణ్హిలయిన (శీకరణ మాణికము కొడుకు 


6 HSI OI TOS OD కొడుకు గాపిరట్టడిచేత నిరువది రాజరాజమాడలు వట్టి అలము వల- 


ಯಿ చుట్టు ఇరువదివు| ట్లు] నేల చతుస్పీమములతోగూడ HOG సంపద . . ப 


7. . శేవలోపుగా విల్చికొని శ్రీఖీమేశ్వరమ హో బేవరకు తే పటి 'సంధ్యమం . [త] బోన- 


మునప్పటికిం 222505 8550 చెల్లం(బాలకుంచ్చము లిరువయెనును అముదువడి . 


8. . GST కిలరమునం Ws నావని యడఫున నే మాన ౧[1*|పిరిడ్సిన నురభులు, 


3X నును HBSS 'సన్నిథానమున తీత్త౯ముకజుతం గుడువంగల ಸನಹಾಸಲು- 
57 | 
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-— [25 |e2285 చేరొకథ-నికిం DATO, ADS ಜೆಂಸಿಂಪ್‌ಲ కుంచ్చము[ల] ೯] శివయోగులు 1 
మొ నిత్యపూజకులు పేరు యొకొరాంటికి ಹಂಸ పాల Š ౧ ಮಾ 3 ms" 5 ೧೦ [š] 
10 s [we కు ox దీనికి పహప్పునకు _పాకు౧ ஜீ నేమాన ೧ ను zoos% కుం[చ్చ] 3 
నుప్పునకూ கத ಮ [3] ను నంజుడ్లు 3 ಟಿಕೆ వణ్గకు 3 ను వశ్లదంచ్చు దానికి 
ll మాడ ೧ ನು š% p ೧3 ನು Feo వెట్టువానికి జీవితమా ೧ m ಸಜ್ಜೆ ಐ ౧౩ ನು வழ 
జీవిత చి [x] MSE ஓ ೧ ನು నాకులు వెట్టువానికి జీవిత [చి]. 3 ను క 
12. . DENS dos [©] X ನು వడ్ల m ౬ నుంగా [BH ௮905 మహా దేవర 'సన్నిధాన- 
మున నిచ్చి పేరొకగ్రాణ్ణికి డంగుప్రల కుంమా - గా "o ೧೦ ஜீ [ro HON . - 
13 SIS కు ౧ BS Mor Mw HH [SH s| | డంచ్చెడు ಆಣ್ಣದಿ Sos 3 పిట్టముదు నకు వట్లు- 
ib SI J యి దలుంగా మువ్యురికు Seq" 'సనము వెట్టి 
14 . 0. o oua s. s. 5. RS eese n? దీనికీ Bote పడు 
యం మ ಟ್‌ Ut Oso iss [ea సూరాచరి |Jఅయిన రాజేంద్రచోడ- 
ஹி 8 || 1: 
இது No. 1289. 
(A.R. No. 880 of 1893). 
ÍN THE SAME PLACE. 


2 அட்ட மூர்த்திகள்‌ . . 0. . . . . + யகுங்கெ. ఎ 

8 நன்ெெ. . . மைய்வட்டிறை . . srg. . அண்ணையன்‌', . தீதளித்‌ தெவ 
சாலா, e 

4 சாஞ்சமைய்ச ல்க க்க 20. . . . கீ்கலத்துடகிருக்து பள்ளியளை , . 

5 யில்‌ பாலமுதுண்ண சிலை நிலத்த . . . திருக்தச்‌ செய்தவம்‌ பொரக்கி ஈன்காட்டு மி- 

6. . ఆ சாற்றுப்படி கொண்ட பலப, . . மகொண்ட சொழம்‌ சித்த நிகழ்‌ 
கவாகிலை &- ` 

Ife ஞ்சாமி வத்தராஜமென்‌ அமைப்பார்‌ . . தீதருமம்‌ நிடுமி செலவெய்‌ లిఖితం ಜಕ- 

రమ [రాజీ]- 

8 న్ర)చోడ ఆచరియ౯ః| I ]- ' 


No. 1290. 
(A.R. No. 881 of 1893). 


IN THE SAME PLAOE, ` 


= 


2 MEL த o à 6 86 @ 0 8 o 0 E ఏరమ- 
“axe [25 

9 Ono óc Bora Sas ಏರ್ಮ್ಯ-ಸುರ್ಮ್ಯಾನಡಿಗಲು గంగాకావేరీపయ౯ంతం `Š X 3 BPD 3- 
వద్ధణన్నులెన : A EY 

4 Gus 8 Be శ్రీకలోత్తుంగ్రచోడేవర ప్రవ[ధ=ో|మానవీజయారాజ్య'సంపత్స VT ది 3೧% 

గంగ్రగొజ్జవోడవ]- 

ర్‌ ட்‌ E அதன்‌ OD SS "S 6225206200 Əv- 
' విం[ద్ద] క š 

6 రునా[రో]ట్టి మగండ్లు వంచనదిముడిగొద్దుెన వత్సరాయరు (శీభీమేశ్వరమహాబేవరకు దమ 
ODORS POS . . . ti 

T 30% 200220. గొలచు sor Sewn BOS నూందనిపుడు తలరాసి ನಾನೆನಿ యడపున BS- . 
OY ப. E ; | 
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8 WD ನ'ಭಿಮುನ ವಿಹ್ಸಿನ నురభులు BOSAL Cs] ను] దీనికిం 8௦2075 నే ಮಾನ జ. . . 


| డి యలు OL: i UP | 
9 చాదబోల SHO యడపున పోతబోలన . . . విసమున DGS ನುರಸರ್ಲ క 

DOG) 62 : - - 
10 గొలవంగ్లల నేమా ed 45057. ORO Ae = 
ll 80 8௯4] ஐ] «Ube ರ್‌ ಲ ಚಟ ್‌ಟ್‌ ததை 

‘No. 1291. 
(A.R. No. 382 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

1 on Seats ல Pa 
2 క చోడకులశే శేఖర పా[జ్ఞ్యకు]లాంతక సమ 'స్తురాజా శ్రోయ రాజరాజేంద్ర పేరమ శే oro ಏಕ 

வடி విజయాభారణ "౨వ వ 


కి ಸಲು గంగాకావేరీపయ౯ం౦తం OOPS (త్రిభువనచ(క్రవ 9 (శీకులోత్తుంగ్ల- 
చోడ OS கதன்‌ నవి జయరాజ్యదివ్యసంవత్స ve 

4 ది 300 3 గంగగొజ్జవోడవలనాంటి గుద్దవాదినాంట్రై StS 020 Gb మేళ్యర మహా చేవరకుం 
ನೌ ಡನುಲ್ರಲಮುನ s తిరువింజలూ| రు]నాంటి గంజట్టు పంచ్చనది[ము-] 


ర్‌ డై వత్సరాయరు ನಡಯ పాత నిమి SHO గడలునాంటి ಓಲ రట్టడిక ಮು ಹದಿಹುಜು -ರಾಜ- 


ಹಾಜರು వెట్టి వలయుచుట్టు ಅಂಔಯುಂ 2655 

6 మములో 'సల్విసంపదలతోంగూడ 8 విల్చికొని శ్రీఖీ మళ్వరమహాబేవర ಜಶ್ಲಿಯರಕು విజయం చేసి 
“GOD చేవరయిని యప్పటి యముదుననుం ಬದಿಹುನಿಮಿದಿ > 

7 ஜுலை கலு శకరా౯ర ఇరువలము (WHAT Sms GSS కిలరమున 
(బోలబోల నవయయుం బెద్దిబోల నావయయు వాదబోల . . . 


8 [aso] దలరాఫి నావియ బెరఫిన బోలు నల్వుర విసము నిత్యపడి వోయంగల పాలకుంచ్చములు 
వదియేడింటికి విడిన పనులు ముప్పది యెమ్మలు వదియను ౨ ౨ . 
9 ము "36802 6] 1”) 
No. 1292. 
(A.R. No. 383 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
l. . . முத்து இருவசையக முழுஅடகாண்ட செம்பியன்‌ ்ரகுவொத்‌அங்கசொழற்க்‌ 
காண்‌ டொர்‌ காற்பத்தாறு వ Q 
9 தாணிடிய புகமொடுகெங்கை காட்டு, . . . .முவுமஷ்டை, . . . 
ees eu ` 
పీ: விடைப்பா : 
No. 1293. 
(A.E. No. 384 of 1893). 
ON THE SAME WALL’; SEVENTH PILLAR FROM LEFT. ` à 
1 భీమతుగలోత్తుంగచోడగొంకరా- i 5 ద్దనః | జన్నాంబికావరనుతో భార 
2 విశ్వంభరావిభోః | | రాజాధ్య కపబా- 6 కలో _తృమః ॥[౨*]|శా కావ్దానాం శ శిరాసవియ- 
8 రూఢసూయ్యా౯మాత్య'స్య సోదరః[॥౧*]కం-| T SHS ప్రమాణే ప్రాదాద్దీవం గ- 
ఓ. ஜல்ஸா స్తవ్యవిద్దనామాత్యన- | 8 558 రవౌ sorse 


5TA 


` 
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మేశాయ (BST HSS Ope- ‘18 “ORGS BN WO కొడుగా ஆத 
సి 8$ (ನಿಮ "0 5-d Bs K- 19 "ax (శ్రీభీమేళ ఏరమహాదేవర- 


చివో వాసనామాత్య ఏవః ॥[13*]కకవ- 
<= ೧೦೬೧ ಣ್ಣು స్వస్తి! r* | శీకలోత్తుంగ్ల- 
చోడదేవర [959 2080 [55 2 
గు [Brose [ దశ్నీణాయన'సం [Uso 8 తినిమి- 
ಪ್ರಮುನ వెలనాణ్ణి ಔಮ_ನೈವ್‌ಮ- 


20 కుం బెట్టిన అక ణ్ఞవ Br లోహద- 

21 ಣುದಿವಿಯ ೧ £20 (శ ఆచం(ద్రకగ్రాణము 
22 [3] SOW ON OKO ಸ್‌ ಜ್‌ 
28 [లు] నల్వురుం బూజ్ఞగా Boy) KI 
24 పున [B jesto ఎజియని వ'సము- 


co లేళ S కులోత్తుంగచోడగొంక - HU orn. SEN CN 81. ంనిత్య- 
రాజుల Di కం SGS విద్దన- క Me oe WTO, అ 
No. 1294. 


(A.R. No. 885 of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 


: J = ಶವ- 7 యనవోతయనాయక |: 1 | భీమనాధా- 

: గతా యదా š (š "(v 8 య ದೆವಾಯ (పాదాత్నౌన(౦)నృ౯భూాష- 
ಜಾ 9 ಣಂ [138 ‘le పంచ్చశ ద్విశత'సంనిషరాసం-= 
ల[కమేణ GX [io |సవ్వ౯జిత్వత్ప రే మాపి | 10 SKS | కోవాల్యాఖ O మయా 
[s]a WF 58. శే | పంచ్చమ్యాాం %- 11 Gal ఫ్‌) పాయాద్దాతుం 'మ యా] 

MS Cee Pom Sod . 12 కులం (1೮3 కం వీరరాజేం(ద- 


o మహామతి[క్‌]|[1౨*)|-రాజనా |] మకపుత్ర-| 18 సోడపెద్దనసరి[॥*] 


No. 1295. 
(A.R. No. 886 of 1898). 


ON THE SAME WALL; BETWEEN THE SEVENTH AND THE EIGHTH PILLARS. 


lo o c. 0. ಯರ ಯ 6 3. ல பப ட ತ Q 
552050 PSPP oe TA ELE UT 5. లజ్ఞాక கட அ 'సత్యవిభావణా 
Dre m SINO [లోకా osos cox" ௨8௦ యి'స్య] ద Joa Wor RPM 
¿ లం [క్రితావతిత-రాం ద్వాభ్యాం ° 
3 ESS పకః క ల్పమహీరు 2 ಬಾಣ దద] తా 5 c Sus x వం| ]- 


ను ఆతొర- ణ్లానితినామకల్పతరుణా ఆాదృన్టుణేనాపరః 80 & ద్యోర[భి]వమ౯తాం- 

4 wd HEN Leo స్టే ல்க? | PT నిధి నేత ఖేందుగణితే భీమేశ్వ-రాయాదరా- 
. శ్పాదాద్దీపమఖణ్ణావ_త్తి౯ విషువత్యాచం(ద్రతారస్థిరం చాశ్రూారామఫురా- 

5 ధికారపదవీమానందదాయీ దధత్ప వ్వే౯షాం 'సకలనయారుడయ ఇ త్యాఖ్యాత వి ఖ్యాతిమాన్‌ | 
'స్వ ఫి! ^] esee eese ಈ ಯ (శీప్రిధ్వీవల్లభ మహారాజాధి- 

6 “ರಾಜ 05825 మేశ్వర 365 DY E205 రవికులతిలక చోడకుల శేఖర పాజ్యకులాంతక 'సమ_స్త- 
ರಾಜ್‌ ಯ ರಾಜರ್‌ಔೆಂಜ bó: బాం(ద విక్రమచవోడ విజయా- 

7 ಭರಣ నిజభుజో வ SNOT కా వేరీపయ్య౯౦త ధరి(త్రీపతి 'సప్త మోవిస్ణువద్ధన్నులెన (తిఘవన- 
(£ S త్తి౯ శ్రీకు[లోత్తుంగ్ల| చోడడేవర EPI Rakes 

8 TPAC GOSS oto) 3-9 ದಿನ 3[o-]e- ஜீ CHESS 63రమవో దేవరకు విషువు'సం _కాంతినిమి. 
BSS ಬಿ"ಜೆಮಣ್ರಲಮುನೆ Bows; పెరుంబ్యణ్టూరను ஸல்‌ Bl s|s- 
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లగ్రాందయూారుడయ BS [ನ] ಲನ. డెణ్టునెన అడగియచోడము deo Seri "26802. 6 అఖ- 
భవ 8௪ లోహ ಪ್ರುದಿಖಿಯ o| i“ “దీనికి నాచం(దాకగ్ర-౯ము నిత్య మా ew ಇಯು 


'సరియింపంగ్ల్గలవారుగా (Rp woe 95555055 కిలరమున (ప్రోలబోల నావియయు గాటబోల 
నావియయు దొోడ్లన బాదియయు WEF నా 8”ಮ್ಯಯಂಯ 


HET కాటభోల ನಾಖಿಯ್‌ విసమునం ಬೆಟ್ಟನೆ லல xo|i*] 


No. 1296. 
. (A.R. No. 886-A of 1893). 


Lert oF No. 1295. 


2 ous HOD ros ஸி విజయా. 2 . 2 .'. . . €. 

3 Odd, ಶೇಂ (శా హి) KOKA ead Sonn MS. . . . .మి ue - 
SAG వరకు | ರ್ರ್‌ వ్యతియిపాతనిమి ಪ್ರಮು[ನ] . : 

4 ಜಣ್ಣನಾಯಕುಣ್ಣು ముమ్మడిచోడపల్లవరయణ్లు SUM క s. € , సలోత్తుంగ్ద[చో]దవ పలవొర- . 
“యణ్లును [18 து S. t€ oi dt She Xo gi Mw c పతి(న్రీప- 
నంద్‌ = EXE | SE "పెద్దడా- ; 

5 ಕಣೆಮಿ దేవర 'సన్నిధానమున తమ ರಂ చెట్టించిన தர .నమేడమటమునిల్సి 
ಜಮ పేరి నాలువుగం| sy | ము தி] - + + OMS» . 66 MBAS eng 
x TT EY . ಜಜ್ಜುನಾಯ- 

6 T EY గోల్పును eee 9௨3 M) o ooo Go oo CF [5153 ec పీక 
త [> |జ్ఞువులునన్నుట- - 

7 By Sb OM “95% ஐ Vea ೦8೬8 Kees (8 ಮ್‌[ನಿ] | ee» |ನುಟಮುನ దినం గుం- 


10 


ఖలు 


í š . . . . © తపనులు 

UD 33556507? ఇ్రరువణ్ణ)కును So? d$ 6 [னே அத ததக య్యానుడ్లు కుం B- 
ನು నెయు మా'నెజ్తునుం గా VOD re EH 'సరియింపంగలవాగము [ )నిచియా- 
ges - ah ae . వసమున 


Bonn ] దీనికి "లెంక పద్దున లెంకవి . : - - > : - ಫ್ರುಮೆಯು - 
. నారాసి విఘ్నమయినను ಜಣ್ಣನಾಯಹಣ್ಣ ವಿಭ್ರುಮಲುನೆನು அக்‌ విఘ్నమయిన- 
[ను]. MN బారు గలిచి రే. 

ని గంగకజుత వెయి KOO వధించిన వా. . . . కపాలమున | సవాయి 
లిఖితం wi OD» నురచరి అయిన రాజేం ద్రచోడఆచయ్య౯ః[1 

No. 1297. y 
(A.B. Wo. 386-B of 1893). 
Betow No. 1296. 
శ్రీశ్రీ Dal శా కాజ శరపూన్న౯భా'స సరారది నే] EES [36:3 | వాసరే ದಾಹಾರಾಮ- 


ஓரு MHS. . . ಇ యాదరాక్‌ || *] 
cS maru Ru | RD రాజతమిం(ద్రనీలరచి_ 
తం. 
కాల ನವನ seca మాసే கனல VS పతే నారా వరదై నితో ]- 
[ప ప]హారాయ [క ரத] . - - - oos = కుం[చ్చ- 
š o] - "bats : 
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No. 1298. 
(A.R. No. 387 of 1893). 
IN THE SAME PLACE, 


` ` ° ` லட்‌ ய இடத 
3 oe UL x 'స్వర పరమభి'ట్టారక Cas యకులతిలక చాలు- 
క్యాభరణ ఎ . . . ಪೆನಮಲ್ಲ'ಹೆನರ విజయరాజ్యముత్తరో తరాభివిద్ధి- 


(ప్రవద్ధణమాన మాచం(ద్రాకగా౯ముగా (శీమచ్చాలుక్యవి క్రమ'సంవత్స ೫೬. శ్రాహి ది- 
న ౨౭౮ no గుద్దవాదినాణ్రి nues On (శీభీమే'స్వరమాహాబేవరకు మకర- 
మా'సమున . ఉ_త్తరాయన'సం(కాం ௫620 ಪ್ರೆಮುನೆ పావనవారమున తన్ను కు]- 
న “ஷூ తను 503) POS SK HH తమ తల్లి దొమ్తాసానికి ధ- 
SRE ௨27௦ బెట్టిన ಅಖಣ್ರನ ರ್ಲೀಲ್‌್‌ಬೌಜಣ್ಣದಿವಿಯೆ ೧ z [1 దీనికి ఆచ- 
0181-೯ ಮು ಯು 'సరియించ్చువారుగాను శ్రీభీమేస్వరుమా SH BSS కిలర- 
మున నావభోల (8௦ல்‌ "కాటబోల పక ను ఎణియబోల 'ವಾಜಣ್ಣುನು ಪ- 
లరాసి నావయ B52 నల్వురుబోలుం బూజ్జాగాను కాటభోల ಪಣ್ಣನಿ ఆడపున 
దొడ్డబోల ௦158-16 వసమున విడిన యినుపఎడ్లు xo | * దీనిక నిత్యపడి RC- 
లవంగల (త్రిభవనాం[ కు [కము నే మాన o| లికితంపెద్దనాచా య్య౯| ॥**] 

No. 1299. 


(A.B. No. 388 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


'స్వ స్తే శ) సవ్వ౯లా|[ కా] ர ப. జ! రాజుల ప్రవ ద్ద౯ |మా- 
సభ ee v 

త్స 33 OG Gh 9. . . ಎ =. =. వమ్మణమహారాజులైన చోడ. . €. 
ப்‌ CV IAS | 


జసాహిని వ'ళ్లెయెన సేనాపతి రాజరాజ బ్రహ్మమ-రాయణ్లు శీభీమేస్వరమాహో- 
B56% SSDS ಅಖಣ್ಣನ త్రి౯లో Shad as o| i> దీనికి ఆచం(దోక re Boo 
'సరియించ్చువారుగా BSS కిలరమున (ప్రోలభోల నావియయి కాటబోల 
నవియయి మెం| టి | యబోయు ఎజియ| sa] కాటబోల జకగ్రాని బెరసిన బో- 

లు [న్యాల్వురు ఫూంటగా ஜில்‌ కొడుకు ಬದ್ರಿ ವಧಮುನ బెట్టిన ఇన- 
3255 Xo [1* |నిత్యపడి వోయంగ్లల (తిభవనాంకుశమున మాన ೧ [1 లిఖితం డ- 
SEN రజేంద్రచోడ అచయ్య౯:|॥] | 


No. 1300. 
(A.B. No. 388-A of 1893). 
Lert oz No. 1299. 


ooo? ஜீ స్వపఫ్తి [1*]సవ్వ౯లోశాగశ్రయ BOS. . . ౨. 
ద్ద్ధ౯మానవిజయరాజ్య'సంవత్స ve [9 வு దిన. "O ட ie ie p 
న 22222௨ SD న్నగనా డ్వాని గజి నాని యుల _ ౯ 0 0 8 

కు ಥರ್ಮುನುಗ್‌' తులా'సం(క్రం త్తినిమిత్యాన (శ్రీభీమేశ్వురమ హో దేవర- 

కుం బెట్టిన eS: ರ್ರೀ లోవాదివియ o gE [యి|జ్రేవర Sess 
తలరాసి నవియబోయు న|డ]|పున |బ్రమన కొడుకు నూంకయ 
వ'సమున పెట్టిన லில்‌ xo 28 నిత్యపడి (తిభూవ- 


; j 
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నాంకు(౦)ళ మున వోయంగల నే మాన ౧| గలిఖితం డక “రేమినురా- , 
w| రో jogs [పో ర 3 ௦ Bos | [ow oko" S| 1] 
No. 1301. 


(A.B. No. 388-B of 1893). 
Lert oz No. 1300. 


| 'సంవత్ప 812 శాహి దిన 303 ఇజం .[ గ |లింగ్రయనం త్తవన్ను౯మహారాజులైన . ౨ ౨ 
“సేనాపతి చోడయయై గ[0౦*]గ్రకులతిలక బ్రహ్మమారాయరు గ్రీభీమే'స్వ రమహాచజే- 


' 5586௦ బెట్టించ్చిన c$mps gc లోవాదజ్జుదివియ ೧[1೫]ನನಿಕಿ ssous- 


Sts ಮು నెయు 'సరియించ్చువారుగా DHS కిలరమున (పోలబోల నా- 
ವಿಯಯು லல ಹುಚಿಯಾಣ್ಣುಂ కొమబోల జక రాఖం గాటబో- 

ల నావని బెరసిన బోల నల్వురుం 20058755௦0 | 7 ]|లబోల నవని య- 
డపున నావబోల ముసియని విసమున విడిచిన ఇనుప- 

ல்‌ Xo [* |నిత్వపడి బోయంగలవరు (త్రిభవనాంకురశ మున 
నేమాన ౧ | లిఖితం 355020 ర జేంద్రచోడఅచాయ్య౯౩| 1) 


No. 1302. 
(A: ೫. No. 389 of 1898). 
IN THE SAME PLACE. 


TS se | ము] - - . జత. : 


| [కొ [27௯ 'స్తలచం ద్ర శేఖ[ రుణ్జనియిజ్డు] : 


8 Broo చం(దికాం 890605. ATS వితను'తే ப] அவ చయః | [1] 
ETO ಟ್‌ 
ಜಾಣೆ నిధిగయనవియచ్చం దో © (ప్రదీపం 'సంత్రాంత్యాం వైమువ త్యామవితథవచ- 
నో రాజతం eA pae தில்லா నుత్యా (తిభవనగు[ర]వే (శ్రీచతు గ్రే౯వాజాత- 
(పాదాదాచం(ద్రతారస్ట్యమమలయశాం “వెన Cr ESE కాం. [197] ನಪ [ತ್‌] 
'సమ ஓல 
ನಾಯಿ (శీప్రితివివల్లభొ మహారాజాధి'రాజ 'రాజపర మేశ్వుర పరమభాట్టారక రవికు- 
లతిలక చోడకుల శేఖర | పా |జ్ఞ్వకులాంతక “ನಮ Gom os Orso sols వీరమ- 
ಸಂಜ వికమచోడ విజయాభారణ, రాజ కే'సరివమ్మణాుమ్మ౯నడిగలు గంగ్రాకవేరీ- 
పయ్య౯౦తథరిత్రీపతి 'సప్రమోవిష్టువద్ధకన్నులైన (త్రిభువనచ(క్రవ_త్తి౯- శీకులోత్తుం- 
KG OSÓ (ప్రవభ౯మాగనవిజయరాజ్య'సంవత్సరంబులు 38 ದಿನೆ BOF [ல] విమవుసం- 
[er Je- | 
తినిమిత్తమున కొణ్తూ)ర ஜ்‌ కొడుకు. (శీకులో| త్ల jor u$ SOS (మొకిగాన నాలు- 
[5]: 9:53 55s శ్రీఫీమేశ్వరమహో బేవరకుం బెట్టిన BIKES లోవాదివియ o | దీనికి 
నాచం[దకగా౯ము నెయ నోయంగలవారుగా ps ss eed కిలరమున [ప్రోల- 
ಬಲ 
నావయ శాటబోల WSS బదబోల, మెంట "నెకియ!| చ |దుక న జకగ్రాయ 'జెరసినవారు 
. వూంటగాం దలరాసి నావయకొడు[కో| ఎజియబోయిని ಸ Sd: ಹ ಬ ர 
సడ [కహ (తిభువనాంకుగ్రాశ నే ಮಾನಂ . - 
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No. 1303. 
(A.R. No. 389-A of 1893). 
Lert or No. 1302. 


சீ 
EI ಈ B ° * டப்‌ త ಕಾ ° e ಅ ಈ ES 


[జ్య |'సంవత్స 52 (శా ಲ ಟ್‌ ರಾಜ್‌ 
గుద్దవాదినాంటి "ou GHo పెద్దమున్నూూటి [సాని |- 
చామరి BS SS జయమ కోడలు (ప్రోలాసాని- 

కి ఊరి దష్నిణపాలమునం దుప్పువలవెన్నప తో- 
ంట[మాంకోల సీమము దతుణమున మేడి[భూ |- 
పంగుతోంటగాదము సీమము పడువుటి వల- 

[| న]నలయ పాడి ప్రతియ సీమము 6s ಪ್ರರನ 
దుద్దముగుంటయ సేమముగాం జతుస్సీమ- 

ములతోడ. ను ಪ್ರೆರೆಜಪ್ಲಿಣಮುಲ 'నెన్మిది- 

-జెంగ్దలుతోపు గా శ్రీఖీమేశ్వరమవో దేవ| |- 

కు మున్నూలు(మాంకురల పెట్టిచ్చి VOT OS- 

ము SOS Se Seo | os] 

Do ర జేంద్రవచోడఆచ|[య్య౯: |] i]: 


No. 1304. 
(4.R. No. 389-B of 1893). 
RIGHT or No. 1302. 


MEL REUS TEC a T 822595௨2௮௮. ௦(6- 
స్పుకుల| మ Jes FE ope கத்தல்‌ நா 8 R எ ಕಯ್‌ విద్వానత్య- 
వునాధాయ 85 . = . 9 ௦85854 గతవతి wx- 


ద్ధమా౯య పిత్రోరఖిలసు- 


10 వచ్చాయ శే దతీణాశామ్‌[ 1౨*| 


రవరాయాక r= WOES 11 9850 "పెద్దనా-చాయ్యే౯- 
దీప్రం]॥౧గ |శా| కాబ్టానాం (ಹರ್ಮಾಹ 12 [eo] [1] 
. No. 1805. 
(4.7. Wo. 890 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. | 
1 'సకవషకములు ೧೦[೨೯] . [oc] సి) సమ_స్తభువనాయ శ్రీష్పథ్వీవల్లభా మ- 


00 


హారాజాధిరాజ రాజవరమేశ్టర పరమభుట్టారక రవికులతిలక చోడకుల- . 

శేఖర ௮969997058 'సమ ன்‌ ஆர்‌] ర జరా Bol (ద్ర) ఏరమ லு௦(6 విక్ర ಮೆ(೦)- 
చోడ విజయాభిా- € 

[రణే] రాజ 828] వమ్ము | పమ్మ౯నడిగలు గంగాకా వేరీపరియ్యంత దరి O38 'సప్త మోవిన్లు- 

వద్ధకన్నులైన (తిభువనచ(క్రవ లి౯(భీకులోత్తుంగచోడ జేవర (ప్రవద్ద౯మానవి- | 

జయరాజ్య'సంవత్స 3౮ ಸು ಹಾಹಾ దిన 3xo [š] తులా'సం(కాం| తో నిమిత్యమున To - 
"O20 

కొమ్మవతల్లి కూంత్తులు కల్ల వ]ళంకరి (శ్రీభీమేశ్వరమహాడేవరకుం బెట్టి- 

ನ WS లోవాదివియ యుొకొరాఃజ[1* |దీనికి నాచం(ద్రాకరా౯ము "నెయు 'సరియి= 
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౦వంగలవారు గా ಥಿಫಿನೆಕ పరమహా BSS కిలరమున పోలబోల నావయ 
కాటబేల నావయ SWS బాదయ తలరాశి ನವಯ పన్నబోల నావయ చదుక- 
న కొమ్మయ Bos ವಿಆಯ್‌ చామబోల భీమయ "iS SS ஐ S exo బూంట- 
గా తలరాశి నావయబోయు కొడుకు నావభోల ವಿಚಿಯನಿ వ'సమున విడిచిన ఎడ్లు 
Xo [1*| నిత్యపడి నోయంగల [తిభఘవనాంకుళ ನ ಮಾನ ೧ [1] Dado GY CN -రాజేం- 
ద్రచో- : 
డఆచాయ్య=ః[1*] 
No. 1306. 
(A.R. No. 391 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
శక్రవషకలు ೧೦೫೯] . . . 'సమ'స్తభువనాగశ్రయ மல | 
మహారాజదిరాజ TBST 35905 పరమభట్టారక గవికులతిలక చో- 


| | & |కుల శేఖర வு Harrod š సమ Sos as రాజరా జేం(ద వి- 


కమచోడ విజయాభిరణ రాజ శీ'సరివమ్మణాుమ్మ౯నడిగలు గంగాశకావేరీప- 

య్య౯ంత PS mo OHSS MVS (త్రిభవనచ(క్రవ B (శీకలోత్తుంగ్గ- 

ம 88225 (ప్రనద్ధణమానవిజయరాజ్యసంవత్ప్స 32 (Fr ది 3౯౦ ஐ చోడ- 

మణ్ణలము నిత్యవినోదవలనాంటి నల్లూరునాంటి రాజరాజవురమున ನು- 

ஷ்‌, వ్యాపారి అరళూరుడయా కోవణవనోర-మనజలిగణ్ణియ విమవు'స- 
౦(శ్రాంతినిమిత్ప్తమున (శ్రీఖీమేశ్వరమహాదేవరకుం బెట్టిన అఖణ్జవ 5௪ 

లోహాదజ్లదివియ OD | దినికి నాళం(దా| £5-e- ಮು ಸಮರು 'సరియించ్చు వా[రు]7 
(శ్రీభీమేస్వరమహాబేవర కిలరముర [పోలబోల నవియయు మెంటబోల ವಿಣಿ- 

యనయుం బెద్దిబోల నావయయుం దలరసి నవయయు BOOK బోలు నల్వు(వు)- 

రుం బూంటగా BASTo నవని విసమున పెట్టిన ఎడ్లు xo [1* ನಿತ పడి వోయ- 


. OKO (త్రిభువనంగు(ల)శమున నే ಮಾನ ೧ | F]o8šo "ist weesces I>] 


No. 1307. 
(A.R. No. 392 of 1893). 
IN THE SAME PLAOE. 


lij < EMT Eco pil. ౯ yor పౌవ్య asy 8 సోమవార- 
4 . పం దదౌ నివరాం పంచశతం (8- 12. మునందు ఇంద[లు |ð గన్నయమహో- 
5 భువనక్రితేపి తస్య భీమేశ్వరస్యా- 18 (ಹಧಾನಿ కొడురా e$, SHED ತಮ 
6 sot ౯మిహాన్నయాఖ్యశ க] | 14 . . [<= |త్ఞణముగాను ಎರನಾನಿನ್ನು[ಮು]- 
7 முன்னா గ |శకవరుప- 15. . . wade oo ல்‌. 
8 ome ౧౨౧౫ గు “8004 (sso e| భు]- l6 ^ lux re. INT గా గట్టి] 
9 | వ]నచ(కవ 8௪ శ్రీరాజాధిరా 2235] - of 
10 | వ | జయరాజ్య'సంవత్సరంబులు ౭ IVA నార కా அத எங்கை ததக 
No, 1308. 
(A.R. No. 893 of 1893). 
స IN THE SAME PLACE. 
1 లస్తీపలేవ౯దనపద్త్యభువామధి . . ౨౨౨౨౨౨“ Fe డరి- 
త மூழ்க శేసగుణలబ్ద్బచతు మనం ల dec X^ ers 
2 య్యః౯ ఇతి కాశ్యపగోత్రసింవాః [|౧త'స్య ప్రియా ౨౨౨ $i ತ್‌ 
(கக) ఖనిరా(ితకల్పవల్లీ మాన్యా వదా ౨ - * 5 ప[తి|- 
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8 "దేవతానాం ಜನ್ನಿ (986௭ భువి నెన్నమాంబా [1-07 “తాభ్యాం (955% ్యన్సు- 
ಟಮಔಿವಿಮಲಃ DIDI SEIEN: AC జ్ఞాత శ్రీ 
4 రతిశయరుచిరా ರಾಧೆ చంద్రమా Bs [1 ౯] వైశారద్యం దధానా నిజఘుజతకసా ಬರ್ನೆ” న్నత్య- 
RICE BrE eoo ನಿಭಲಸಿಣನಿಧಿ- 
Š భ్భీణమనాయ్య్య౯ః (oos osos t [127 క அலது పమాణో జగదుదథివియచ్చం(ద గ 
మాసి = ರಾಜ್ಯಾ fro (తిభఘువనవిభా వే | ఫీ మనాయ్య౯॥ (೫- 
6 దీపం గ్‌ 4 Tosh ora ஓ, 598 ಜತ Bl (2 னவ SR al “| (నీమాన్ఫీ వే AO. 
Iyer ESSE பு [6] 
శక 565553. [o* ನ|ಬುಲು BEE 'స్వ அ]! *| సమ cr య bees మాహా గాజాధి- 
ರಾಜ OP BHO Bo? AN) 'స త్యాశ్రయకులతిల- 
8 " (o) చాలు క్యాభరణ(0) (BOB, நறை దేవర (ఫ్రవధ౯మానవమా చం ద్రకగా౯ తారకం 
ಧಮ್‌ సలుక్యవి[శ్రమ'సంవత్స Vx [For K- 
9 దృవదినాంటి "niue Ono (శీభఖీమేస్వరమాహా బేవరకు రాయారి భీమనభాట్లు సోమ గ్రహాణ- 
ನಿಮಿ ಪ್ರಮುಸಲ BRS అఖుణ్ఞావ 8 తి౯ లో- 
10 2505 ೧ [1*|దీరికి నచం(ద్రక౯ము BAH 'సరియించ్చు వారుగా (ఎభీమేశ్వురనుహా దే- 
వర కిలరమున నావబోల ನೌಲಣ್ಯಾನು- 
ll o గాటబోల ಹಣ್ಣಣ್ಣುನು ನಿಟಿಯಚ್‌ಲ DMM దలరాసి నావని BOS బోలు నల్వురుం 
బుంటగాం Posto ಹಣ್ತನಿ ఆడపు- 


~J, 


12 న దామబోల ఎజియని విసమునం బెట్టిన యిను పఎథ్గు XO [s] దీనికి నిత్యపడి గొలవంగలవారు | 


(తిభువనాంక్కు s మున 
18 [3 మా]న ౧ | లిఖితం 'ెద్దనసగియ | 
No. 1309. 
(A.R. No. 393-4 of 1893). 
RIGHT or No. 1308. 


కే... . వనాశయ (8x NONE 

7 oo Gr ror 05259 05 పరమభిట్టారక 'సత్యా- 

3 . 2808 చాలు RN ACL (శీమ[ద్‌* “(భూలోక మల్ల దేవర (ಹ- 
£ nD డయ రాజ్య'సంవత్పరములు X గు [Fore (శెవణ పున్నా 
Dre . నవారమున ನಹನ POP DHSS అయ్య- 

6 sB ತಮ తణ్ణి)కి SES గాను. (శీదాశ్రా గామభీ మేశ్వుర- 
7 మహో బేవరకుం బెట్టిన ஐல లోవాదణ్ణదివియ ೧ 


8 ಲು నల్వురుం బూ] ea | నావభోల [3560 ಅ- 
9 డపున నుసియబోల s [bos] వసమున నిచ్చిన ఇనుప- 
10 ఎడ్లు xo| గ్యనిత్య న సమా c [1* | అభావద్సీమనామాత్యః — ಕುಲಡೆದ್ದುನಾ 
lig 5 oit నత లా న ಟ್‌ IN RE ಭರಾವಿಭರಾಷೂಃ | (శీమద్య- 
Ws od ENS DONUTS SSE 
DIRT స NM. (rco en À, š 
ப ஹத்‌ ಚಲ್‌: SY PS a 
No. 1310. | 
(4.72. No, 394 of 1893). : 
IN THE SAME PLACE. 
நலம்‌ அ வடக ಬ ಲ பன்‌ பதக்‌ உன. ; DOS PPD ABB) OLS గే విశ్వమి(త్రం NT OK 
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3 మ తి |ఖనిరాభానుభూామీంద్లు - + + ೬ యమ్మెలారదేవ ஜல்‌ భీమనాథాయ దీపం 
దాశ్రారామాపు రే E 
4 | == | 1639 నలినీనాయ కే దా. .. . . | శకవసక౯ంబులు 0093 Y Sg அ] గ] 


Qi A PHD š ಯ (శీష్పథ్స్వీవల్ల భా ను- 

Š హారాజూధిరాజ వరమేస్వర పర మభట్టా]రక 'సత్యాశ్రయకులతిలక "చాలు క్యాభరణ (శ్రీమ- 
(తిభఘవననుల్ల BSS 

6 (எனு ರಾಜ್ಯಾ ముత్త|రోత్తరాభి |వృద్ధాగా శీమచ్చాలుక్యవిక్రమసంవత్ప ve. ಸ- 


ಲು 


[97 ಸುಭ್ಚವಾದಿನಾ೦ಟಿ పా 
[ಜಾಮಿ శ్రిభీమే'స్టర $59 35555] దతిణాయన'సం(్రాం BD SK గొబ్బూరి 
బహ్మాబేవభాట్ల కొడుకు D- = 
6 oyin పెట్టిన expcos ಕ್ರ లో| 255» |దివియ ஐ [1808 ನಾದ೦(ದಾಕ $-౯ము ನಲು 
'సరిబించ్సువా[రు]గాసు $A- 


~f 


Q మే'స్వగమాహా దేవర కిలరమున . . . ల. ಯ್‌ಲಣ್ಣುನು೦ గాటబోల SN ఎజియబోల 
బాదభ్హునుం ಜ- 

10 ood నవని ಸೌರದಿನೆ భోలు . . రుం ಬಾ೦ಟರಣ೦ SOU ನಾವೆಯ BH Ss ఎజియబోల 
కాటని వస- | 

11 మున విడిచినా ಯುಸುಹವಿಷ್ಣು . . . నికి నిత్యపడిగాం గొలవంగ్గల (తిభువనా౨కుసమున నే ಮಾನ 


o| r* 
12 | లిఖితం పెద్దనా చరి] 1 | 
No. 1311. 
(A.B. No. 394-A of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


2... . - ೬ ೬ MY BSE విజయరాజ్య so ಪ್ರೆ- 
3 | రోత్త రాభివృద్ధిప్రవద్ధణమాన నూచం(ద్రళా]రకం BORN (శీమచ్చాలుక్యవి[గ్రమ'ఫంవ- 
4 త్పరంబులు v[ 2] [గు] ತಾರಾ విసువుసం(క్రా్రినిమిత్తమున పెద్ద డాక On (శ్రీఖీమేస్వరమవో- 


3 వేగ రకు 

b) 5'o ED a o < (835566 పాలదణ్ణనాయకుల ಆಲುಣ್ಣು `ನಕೆೌರಾಜಜಣ್ಣನಾಯ್‌ಕುಣ್ಣು 

6 బెట్టిన ஒலக 8௪ లో ಮೌಜಣ್ಣುದಿನಿಯ ౧ నికి ಆವಂ(ದಕರ್ಶಾಮು Bow చరియించ్చువారుగా 
"దేవర 8- 


T లరమున నావభోల B awó కాటభోల ಜಣ್ರಣ್ತುನು ఎజి యబోల DMD చదుకన . 
681. బరసిన కోరలు wang Ho 203520 గాం గాటబేల ಪಣ್ಣನಿ యడఫున லு உ నాతి ವೆ- 
9 మున ನಟನ್‌ HOD XO gas కొలవం గాలవారు త్రిశువనాం/ šsh- |3 మున 3 ಮಾನೆ ಎ 
10 లికితం -పెద్దనాచాయ్యః౯| [గ] 
No. 1312. 
(4.R. No. 394-B of 1893). 


LEFT or No. 1311. 
| te ESE ere SES ಇಂ 214 
ಜಲಜ ASE పాం ద [slo ధరః 
5.020000 [೧೦೮೫] MERE RE eee 
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8 -రాజపరమే'స్వర పరమ[భొట్టా |రక 'సత్వ్యాగశ్రయకు౭తిలక "చాలు క్యాభరణ (ఛీమ(త్రిభువనమల్ల - 
[355 వి జయరాజ్య| ముత్తరో For | భివృద్దిప్రవద్ధణమాన మా- 


4 Soit ౯ముగా (శ్రీమచ్చాలుక్య్ళవిక్రమ'సంవత్సే UL. ಹಾಹಾ దిన ౨౭౮ wm ನಿಜ್ಜವಾದಿನಾಣ್ಣಿ 


“DS THY GO [BP aT Im హా బేవరకు మకరమా'సమున ಈ 603336008௦ 8- 


D ನಿಮಿ ಪ್ರಮಾನ వాసుదేవనాయకులు తమ SA) (తివికమనాయకులకు Se Se బే- 


638 ಅಖಣ್ರವೆ Qe ಆಗ್‌ವಾಜಣ್ಣುದಿನಿಯ 5-௯) 1 దీనికి woos 18-೯ ಮು Sov 


6 'సరియించ్చువారు గాను (శీఖీమేస్వ్యరమహో దేవర కిలరమున నావబోల (Stormer కాటబోల 


ಪಣ್ಣಣ್ಣುನು ఎజియబోల VM తలరాసి నావయ BSH నలుఖురు బూక్ట్టా- 


7 గాను కాటబోల ಹಣ್ಣನಿ యడపున నా|వ |బోల పెద్ది వసమున NES యిన్సయెడ్లు 200] | దీనికి 


నిత్యపడిం గొాలవంగల (తిభఘువనాంకుగ-శమున -= మానం] is |లికితం పెద్దనాచాయ్యే౯ణ[ [గ] 


No. 1313. 
(A.R. No. 394-0 of 1893). 
BELow No. 1312. 

ET Joi Fe gi. క్యదిగ్దప్రాభ ప్రోద్యత్స)భావ ప్రధితమహిత'సద్య ప్రభ ద్రాఇ- 
DOS 'సంరంభా Hp SF OP | Ws os పటహాఠం కాగ్రార గంభీర నా SV ద్య త్పె)భ జ్యత్న్రతిబల- 
22205 |==] : ses లేశ si [ o* | Bose [ರ] 

ಮೇ... మణ్ణవనామభూషపః! ವಿಶ್‌. . . ಇ ೬ - . ಮಣ್ಣರ್ಕಿ್‌ಮಣ್ಣನಃ 

సా[వి |పాజపు[ర ]'స్య nr ce. sos ರಾತ್‌ DoD o| వ్వా ]- 

(తః 'సతాం 'సాన్దసమసన్సుపు(త్రః 85006௦ దయితా DEO ರಡಿನಶ್ಚ್‌ರಿವಡಿತ స్తుతా 
పౌలోమీవ వారే[ క) 'స్వయమ్యరరిపోల్ల cà 0:5 (SIGH వింజాంవాతనయా నుగీతయశ- 
సః SS ROT | 'స్య | యా HO మి(త్రకుల'స్య సా 
3 Gop కనా. చంద్రగణి తే ' శకవత్స రే మాగ౯శీ ADE SG ధను'స్పం[కమగే రవేః। 

DRO OOS త్రిభవనపతయే GBS வோல்‌ ಸಿಮಿ _పాదాద్సీ s» 00% 'స్వనుత- 

ధనముదాం వృద్ధయేఖండదీపం' ಅಶಂದ್‌[8 ರ] 

4 5 eo காதும்‌ [om Poy 955௭33௦14௦ லு [i py & 2- 
వ౯ంబులు ೧೧೦೯ Bods ಮಾರ್ಗ ಿರ సుద్ధ్యత్రయోదశియు. బుధవారము ధను'సం(కాంతి 


. 855% [మ]హామ|జ్జ్ణ]| . . . . కొడుగ్రా మండయరాజుల దేవి గూరమబేవులు TE . 


-ರ್‌ಮಮಾುನ (శీభీమేశ్వరమ హా 55860 BYS అఖండవ B లోసాదండుదివివ్య ఒకగ౮-౦- 
638 [బో |లు கத ரி 8 | 
2) 5s . ಎ ಪೆಟ್ಟಿನ యిసుపయెడ్లు ౫౦ ஜீ8 ఆచం(ద్రాకరా౯ము నడచు- 
నట్టుగా . . . (తిభువనాంకుగాశ నే ಮಾನ | లిఖితం அதுல య్య౯ | 1] 
No. 1314. | 
(A.B. No. 394-D of 1893). 
07% No. 1313. 
'సంఖ్యాపరిచ్చిన్నఖణ్తికామానమణ్ణితా ಎ ಎ ಎಎ 
౦దుగణి తే TS | FeVy ese HG ! అచి[&ీపత్సతశాలాం HoT... . . . 
శకవపష౯ ౧౦౭౦ e- 
ನಔ | 1“ | 'సవ్వ౯లో e" Uf ಯ నీవి స్ణువద్ధణనమహో। రా |జాల (ప్రవద్ద౯ణమా నవి జయ'రాజ్య'సంవత్ప- 
e. B | (వి |శ్చిక 33550. . 
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5 . . పవీమున అస్టమియ ళు[క్రవారమునాడ్డు ఉత్తరాయణ'సం(కాంత్రినిమిత్తమున . . . . 
ಜಟ್‌ గుడి ಜಹಿಣಮು . . 

6. . . న Ses] కొడురా భూపతిమొ[ న విక్ర |మ| >] రా యజ్ఞు 
మొన | పా |కలఅలములోపల LPP: 

T . . € ஒல்‌ ಭರ್ಮ್ಯಾಪ್ರುಗಾಂ బదియేనువుట్లు నేల . . | యేవు]రు முல்க்‌ నాచం- 
దాకరా౯స్టా[యి]గా సత్రము no =: 

Ou n bue 00 వక్రమైరేనిం దమ ಪಫ್ಲಿಜಣ್ಣು)ಲ గంగ్టకల్ప వధియించ్చినవారు . . 2 . ಇ 

No. 1315. 


(A.R. No. 394- E of 1893). 
Lert or No. 1314. 


i SN s" “8971-௩28௨ (HHO 'సత్తుంగ్రాన్వయేప్తి 3, Star BS |మ- 

2 హీ[వతిద్య౯లన . . . గ్లారీశపాదానతః | “త స్తాద్వియ్యభురంధరో ಜ್ಞ |e Smo, - 
09 
= 7o a ° H 

3 AC - é . . - ణుత్‌(1) స చోడినృపతిః EN SF ல்லி S16 Sore 
OS | 

4 [ஜீ] ௧8 . . . . శః த்‌ ఉనా [ನಸವವ d nec 

Dist wu dC . . MOSS . MESS V wc 

M MEM ಪಾ e Bic" c o o € c 


Dg Esky do eor ಗ 
ட்‌ ౧౧౫౨౩ Boss ವಿಜೆಂಬು'ನಿ > (కాం త్తి 9 5925 ಪ್ರಮಾನ ° - 'సవా(స బాహు ప్రతాసవీయ్య౯- 


ers os re எனி 353 49 Som రాజుల కొడుగరా శ్రీమన్న వామణ్ణా STC O మల్లి | దేవ- 
1220 ల ల ಚಟ್‌ a CS) తజుకు SSPE BE ముగా TEX 5555௦ |న ofa |థ- 
చవరకుం బెట్టిన ಅ- 
18 | ఖజణ్జవ | 8 8c- నంద ರ್‌ Bosom బోలు నలు  .  . ఫుంటను $3596. . 
మున ox o» : 
Wee శ్‌ ఎ (4) వనమున dogm బెరసి నూలు thm పె పె | [1] 
No. 1316. 


(4.R. No. 395 of 1893). 
ON THE SAME WALL; EIGHTH PILLAR FROM LEFT. 


$s Bf IF] శీమద్దొంక ౮ చుహీ-పాలకా- 7 లా నం S, చే జస్యాచం[దాకగ్రా౯- 
య్య౯- g3- | 

ఖడ్డధుర SOs |] Dm, Uv dos ess 8 మలక రామప్పనానూత్య పవి [3%] 453. 

భీమనామాత్య నంద్దనః [1] శా కాబ్దా- వ౯ ౧౦౬౩ 
నాం | 9 (శీకులోత్తుంగ్రవోడ చేవర దివ్య రా- 

od POSSE DOD, (పమాణే | 10 ಜ సంవత్స ೯ ^ [T= லைன்‌ 

(పాదాల్లోక(ధితయశాసే భీమనాథా- 11 ஜக కోలోత్తుం గ్గచో డ- 

య దీపం | அ] రామాంబాయా వరను- 12 wero SOD « + = «© « ಇ 
š g- | . “@- 
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ಮುದಿ OY Sta కాశ్యపనో(త Brew 
'సత్యామాది భీమన XS కోడుకు 

OHS DE శ్రీభీమేశ్వారమహాజే- 
వరకు 5 ನಾನಮ್ಮಾ స "'సనూయ్య౯(గవాణని- 
మి_త్రమునం బెట్టిన ODDS Be மூ? 
హాదజ్ఞుదివియ ೧ 228 Go LS b-s ಮು 
Bax 'సరికియించ్చు వారుగా భోలు నలు- 
వురుం బూ(ం)జ్ఞ్రణా మొదలి అడపున 
నవబోల TOD అడపునా నాత- 

Sto DOO వసమునం బెట్టిన 

இந xo FE నిత్యపడి 
(తిభువనాంకుశ నే మాన ೧ [ | మా- 
లకాజు ವಿಪಿವಿ ௦88 3e33 


Nm INN 
hm ஐ IY 


bo 
சொ 


No. 
o. 396 of 1893). 


(A.R. N 


OSS DN DS Pearse కొని d- 
noe మాప - - 
TESST 
ఆచం(దా 

ನಾಲು ౧౨ DS 

HO Seo oes : 
పనులలో శ్రీభీమేశ్వగ 
౦బెట్టు పనులు X అనంత్త [నారా]ం[ణ]- 
డేవరకు వనులు ౨ మలయా దత sv 
SOTHO ಹನಿ ౧ ధన్ము౯నాగాయ- 


ఏ6 అచేవరకు -పెట్టుపనులు ౨ 3] లిఖితం 
97 "పెద్దనాచాయ్యే౯ణ| 1] 
1317. 


ON THE SOUTH WALL OF THE MANDAPA, AT THE ENTRANCE OF THE SAME TEMPLE. 


శకవషహ౭౯ ௦௦௦3 (ಸ್ರ 
మ'సంవత్పరంబులు x గు (శాప్‌ ಶ್ರಿ 
య మేశ్వరమవో దేవరకు ను త్తరాయ- 
న 'సం(ాంత్తినిమి త్రమాన ಹೆವಾಂಸುವಾಮ- 
య కొడుర (నీభీమేశ్వరమహాదేవర పడి- 


ಲಾ VM ಲಂ t H 


(దా- 


No. 


హారి రుడద్రయ “2335 అరదివ్య ೧ Š నాచం- 


| ர 5-௪ ನಲು 'సరియించ్చు వారుగా బోలు 
r= 

QOH MMO బూ టగా మొదలి OED [ನ] 

వబోల [(పోలియబోయివి పసమునాం B- 

ல்லும்‌ ౨౫ 8 SSS ನ మాన- 

ನೆ ೧ fi d లిఖితం “OST చా[య్యె౯ [eo 


al 


8 
9 
10 
11 


1318. 


(A.R. No. 896-A of 1893). 


BELOW 


ಟಿ (శీరా- 
> 

ರಂಬು- 
9——4 : 
5 మున శ్రీభీమే [e se š 
6 గుద్దవాగమున నుమాంక b- @ [se|- 


No. 
(A.R. No. 


'స్వ సి! “| (శీశక వహ౯ంబులు ౧౧౮౧౫ "నేం- 


-జేవరు విజయ oae eos. - 


No. 1317. 

T. మహారాజుల సామంత్తు[౦డు] 
8 . భీమచోడియని పెట్టిన ಯ 

9 దీవములురెంటికి బోలు నల్వురు 

10. నపలభోల ಾಟ- 
|. HU @ secs dus యినుపయెడ్లు 

| 12— l4 
1319. 

397 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


ÊS- 


, లోత్తుంగ్గచోడ దేవర (use io నవి జయ'రాజ్య'సంవత్స 





—————— M ——— த ETERNI வகு!  — s aA—- F I 
1 Pelow the inscri tion is a line of writing containing the syllables (శీకరవల ರವ [స్యా ]ము. 
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ம்‌ 


ర్‌ 


Qt 


oo ಇತ O; 


Or 
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de [e| ಗಾಡಿ. . . ೬. KOK RSS ద్వితీయలత్మీయయిన మలయెమహాడేవి 
తమ తల్లి భిమ్మమకు ಶಮ கஜ) శివపా[ద | శేఖర 

[కును] கஞ்‌ தவிர (BH మీ [9969068588௦ | బెగ్నట్టిస லூ 8௫ లోహా దణ్జువివి- 
య ೧ | గ దీనికి నాచం(దాక గా ౯ము “నేయి అ : z š š 

. ಜ್‌ [నా |వియు కాటబోల నవయు మె(ం)క్టాయబోయు PROS ESD 

తేలరాసి నానెయు బెరసిన బోలు నలువు- 

[| పూజ నావబోల అరునని విసమున విడిచిన యినుపఎడు xo d$ ........ 
లవంగల (త్రిభువన 


No. 1320. 
(4.R. No. 398 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
చోడకులతిలక eae அதக்‌ 
e రాజేంద్ర వీరమ- 
nous విక్రమచోడ విజయాభరణ రాజ శేసరివమ్మ౯ పెమ్మా౯నడిగలు KO కా వేగీపయ్య౯ం౦- 
త| ధరి |- 
(௨9 ஒருக்‌ లైన త్రిభఘవనచ(కవ_త్తి౯ (శీకులోత్తుంగ్ధ్గచోడబేవర (ప్రవద్ధ౯[ మా |- 


నవిజయరాజ్య'సంవత్ప్సర 33 జ్ఞగు (ಹಾಹಾ దిన 330 Go ಜಾರಿ |[ఆం|డిసెట్టి తమ ஜீ) 
అచి*- 
-సజ్టికింగా (సిభీమేశ్వరమ వో దేవరకుం బెట్టిన ಅಖಣ್ಣನ త్తి ౯] లోవాదణుదివియ ೧ [1] దీని- 
8 ఆచం(దాకగ-౯ము Bow 'సరియించ్చు వారుగా BSS కిలరమున [3589596 ನಾವಿಯ- 
యి కొమ్మభోల నావియయి చదుకనా జకిగ్రాయము బాదబోల ASH aw B- 
SoS బోలు నల్వురు ఫూంటగాను (Oto: TD అడపున నావబోల ముసి- 
యని వసమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు Xo [1*| నిత్యపడి వోయంగ్లల (తిభువనాం- 
[కు|కమున చే మా ౧ [r*] లిఖతః వీరరా జేంద్రచోడఆచాయ్య౯: [i] 
No. 1321. 
(A.R. No. 399 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


` ஏ . ° ೨ ° a . ಐ ° 5 ಮರ್ವರಾಜಲ BOGE = 


మాన ° ப்‌ ಈ ° ಈ ° ° e ° ° 3 E e 
గు [TBs దిన 3೧ರ ಣ್ರ ನು తృరాయన'సం| _కాం త్తి నిమిత్తమున (శ్రీవిన్టువద్ధానమహా రాజు- 
ತನೆ] a e ర చోడ OS E ப ఆ 1 


og Pitas ్రీభిమేళ్వరమ హా చేవరకుం (ರ యఖడ్జన gr తోహదడ్డువివి[య] o 


| “దీనికి నాచం[ ద్రా |- 
re “Sr 'సరియించ్చు బారుగా దేవర కిఆరముస చాదబోల నాదియయి ప్రో[ల]బోల నా- 


D IHI 

చదుకనానజదియయి తలరాపి నావియ BSOSH HO బూంట్టగాను నునవ . . © Ə- 
NOD SD- 

మున విడిచిన ఎడ్లు 200171] నిత్య త్రిశువనాంకోరాశ [మున] నే [మాన] o [1*] లిఖితం [Hs- 
“రా ous ఆచాయ్య౯[1] 
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No. 1322. 
(A.B. No. 400 of 1893). 
lN THE SAME PLACE. 
1 Sc BF] Om OMS uos (శ్రీప్రత్వీవల్లభా మహారాజాథిరాజ 'రాజపరమేశ్వర పరమ- 
భొట్టారక 66௫௦௦5 
2 చోళకుల శేఖర పజ్జ్యకులాంతక 'సమ'స్తరాజా(శ్రయ DBO BOS వీరము eos వికనుచో- 
[z e | జయాభారణ -రా- 
8 జెౌకీసరివమణాుమ్మ౯నడిగలు గంగాశా వేరీపయ్య౯ంతం 'సప్త మోవిసన్లువద్ద౯నులైన 5 82- 
go [secs క్ర ]వ_త్తి౯ (S [Seres ]- 
4 OND 6 OXÓ (ప్రవద్ధణమానవిజయ'రాజ్య'సంవత్ప Uo యగు (ಹಾಹಾ ది Yoo గంగగొజ్జచొ- 
డవల . . గుద్దవాదినాంటి ಜ್ಞ 
5 -డాక O2 గ్రీభీమేశ్వరమ వ+ GSO సోమ(గ్రవాణనిమి š| ము |ನೆ శీమన,వో(ప్రథానం బాణసు- 
[>= [es మనుపెగ్ధడి [ಜ್ತ]: | 
6 నాయకనన(౦)న్సపాలయంగ్లల "X చింతలూరి [ಭಿ|ಮರನು శీ భీమే 1శ్వరమవో దేవరకుం 
బెట్టిన 
ಗ. © + + + ಇ. ಯ సరి[యిం]|చ్చువారుగా గ్రీభీమేశ్వరమ- 
263285 89 . . EC E. 
ORE PEG cal Meee 
No. 1323. 
(A.R. No. 401 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
95222௦௦0௦௦ ௦௦1298] . . . 2 » + + + eee `° de 
ಜಲ (ప్రవద్ధణమానవి జయరాజ్యసంవత్సే UL. [Fare 76087 ஐ - 
డవలనాంటి గుద్దవాదినాంటి పెద్దడాక ಸೆಮಿ శ్రీభీమేశ్వరమవో బేవర- 
కు ನಿಮೆನು'ನಿಂ್‌ಂಔಿನಿಮಿ ಪ್ರಮಾನ జయంగొణ్జచోడమణ్ఞలము న | & |- 
ఆకోట్టత్తు co Jos | పే |రూరునాట్టు కుత్రియశిఖామణినల్లూరు వెల్లాల- 
920 వామనకిర-యాం| డ |o 8 Sw గంగ్రగొజ్జచోడవలనాంటి బంటని మా- 
DR ors మా రట్టడికము వలయుచు][ట్ట| ees» పనువుట్లు చేల XF- 
శేమసల్వి'సంపదలతోం rio ఆడవల్ల దేవర నంాటికి 
మం(త్రబోనమునప్పటేికి G3 563 'సంద్యకుం 5௦11” కుంచ్చ- 
ಮುಲು ఎన్మిది పప్పు HoWyew ಸೌಂಯ ಪಚೆಯಣ್ಣುಸು నంజుడ్లు 3 38- 
గాం [RYT CSAS I GSS ORs ధానమున నిచ్చి శీలశా'సనము 
25029] r* |Ds55 |o | డక ONG చారి అయిన రజేంద్రచోడ- 
ఆచాయ్య౯ esr 


cO 0 ಇತ ಲಾ ಲಾ ಟಾ లు t9 = 


== = = = 
లు WHO 


No, 1324. 
(A.R. No. 402 of 18938). 

IN THE SAME PLACE. 
[uv ಜ್‌ ಗ ಎನ கர்‌ இர oe CE ELE 
2 చాలుక్యవంశ తిలక 'స్య పరాంతక 'స్య సేనాధిపో ద్విజ పతిస్సు జ- 
8 [Kh] aso] | భీమేశ్వరాయ ಸುಕ್ರು THe Sase 'స్వమాతురాచంద్రతారకమఖ- 
4 ECC RES [னீ] 8536550200 ೧೦೨೫೮ 86 அ] గ] 'సమ Ges ಯ uae. వ 
5 ಭ್‌ మవోరాజూధిరాజ రాజపరమే'స్టర పరమభ్యట్టారక రవికులతిలక చోడకులెసేఖర 
6 పాజ్ణ్యకులాంతక' 'సమ_స్తరాజా(సయ TBO ESS HSI హే౦(ద్ర విక్రమచోడ విజయాభార- 
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© ೦೦ =< 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 


ம ப = ë a = = 
ಲಾಲಾ శ c» ப H CO 


© on ಲಾ ల ಟಾ. లు r9 = 


cO 0 ಇತ ಲಾ QO H> లు ಓದಿ = 
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ಣ 0928662355 233௭607050 గంగ్రాశావేరీపయ్య౯ంత 'స_ప్తమోవిన్లువద్ద౯ను- 


భా ధి 


BS త్రిభవనచక్రవ Qe (శ్రీకులోత్రుంగ్ధవోడ దేవర (ప్రవద్ధణమానవిజయరా- 
జ్య'సంవత్స ೫3 (ಹಾ ದಿನ 230 జ్ఞ నుత్తరాయన'సం(శ్రాంతినిమిత్యమునం "పెద్దల పా- 


[ఈ ]యడప we, ௮௯% (శ్రీపరాంతక బ్రహ్మాధిరాయరు శ్రీభీమేశ్వరమ హాబేవర- 
కుం బెట్టిన ஜல ಕ್ರೀ లోహాదజ్జుదివియ ೧ జజ్ఞ[ |*|దినికి నాచం(ద్రకఠా౯ము Bob 'సరి- 


యించ్చు వారుగా (శీఖీమేశ్వరమ హా బేవర కిలరమున (ప్రోలబోల నావయయు 


8576 నావయయు మెంటబోల ವಿಚಿಯನೆಯಿಂ Sow నావయ 5523 
బోలు నల్వురుం బూంటగా మెంటన ವಿಚಿಯನಿ అడపున కొమ్మబోల జకగని Se s» ]- 


So బెట్టిన QS) AH xo 
లిఖితం డాక 620 ಸುಜನೆ 


உ [ದಿನ o 8o గొలవంగల (BH . 


No. 1325. 
(A.R. No. 403 of 1893). 
In THE SAME PLACE. 


విధిలోక కేంద్దుగణి USC BSC Zoe. 
> ° : నయితు[ ಟ್‌ శీరాజరాజ(ప్రభోః | SPE Seo సుకృతి wâ- 
NGS Nieta E BR రాం "స్వయంవర పతి[ a శ్రీవి- 
రచేడావ్వాయః[ |౧గ]'స_ప్రి l 6௦௯ ஜல నా |శ్రయ (శ్రీఫ్రితివల్లభామ హారాజాధి- 
రాజ 55௨25 2906௧5 065598258 5669௦8 చోడకుల శేఖర ಹಣ್ಣ 
కులాంతక 'సమ 'స్తరాజాశ్రయ రాజరాజేంద్ర HD oO వికమచోడ D- 
జయాభారణ రాజ SOON DH KAN గంగ్రాకావేరీపయ్యక౯ంత 'స_ప్ప- 
'ಸಾವಿಸ್ಸುವಜ್ಞ್ಯನು (త్రిభవనచ(క్రవ Qe (శీకులోత్తుంగ్ధావోడ దేవర (ప్రవద్ధ౯మా- 
నవిజయ గాజ్య'సంవత్స ರತ ஐ ಟಪಾ దిన 330 నుత్తరాయణ'సం(కాంతినిమి- 


_తృమునం బెందలపాక POLE ಅಜನ విస్ణువద్ద౯న(బ్రహ్మాధిరాయరు త- 
మయ్యకు pe Se (ಿಥಿಮೆತರಮರ್ಜಜಿನರಕ೦ బెట్టిన యఖణ్ఞవ ರ್ಶಿ- 
MODS o [05] దీనికి నాచం(ద్రకఠ-౯ము Bas 'సరియించువారుగా COE 


3523338325 కిలరమున (పోలబోల నావియయు మెంటబోల ఎజియనయు 
| పెద్ది] బోల నావయయుం దాలరసి నవయయు బెరపిన బోలు నల్వురు]0 బూ |cs- 


గాం కాటబోల ವಿಚಿಯನಿ యడపున మంటికొమ్మయ వసమున Olas . 


పృథ్వీవల్లభ sos tuta 


No. 1326. 
(A.R. No, 404 of 1893). 
IN THE SAME PLACE, 


ధి[ రాజ రాజపరమేశ్వర పరమభాట్టరక రవి కుల |- 


తిలక చోడకుల శేఖర పాజ్జ్యకులాంతక 'సమ_ఫ్రరాజాశ్రయ wave 
"ous DOS విక్రమచోడ విజయాభరణ రాజ SPOS DI 
KAKO గంగ్రాకా వేరీపయ్య౯౦త౦ 'స_ప్పమోవిన్లువద్ధ౯నులై న (తిఘ- 
SEUSS BE (శీకులోత్తుంగ్గవోడబేవర (ప్రవద్ధణమానవిజయ'రా- 

exe ossis ರಕ್‌ దిన 3೧೬ ஐ KOKA £o SOO గుద్దవాదినాఎ , 
௦88 coo Ono (శ్రీఖీమేశ్వరమహో బేవరకు உறி చేవదానమై- 

న “DEES రేమి "పద్దమున్నూ[0]టి సాని బిజ్జవిసంకగారి వ్యతియిపాతని= 
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e వోయంగల త్రిభువనాంకుశ నే ಮಾನ ೧ [8] లిఖితం 285 రేమి] 
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ಮಿ ಪ್ರಮುನ (గ్రీభీమేశ్ళరమహోడేవరకుం Bigs యఖణ్ణవ త్తి౯ దివి- 
ಯು యొక రు [1** దీనికి నాచం దక ರ್ಕಾ ಮು నెయు 'సరియించ్చు వారుగా B- 
இ 55805 కిలరమున (ప్రోలబోల నావయయుం బోతబోల . 
. నయుం వాదిబోల నావయయుం దలరాశి నావయయు BID బోలు 
ನಲ್ಲೂಕುಂ ஊ[௦ [மரு బోతబోల “ರಾಜನೆ యడపున పొన్నరజి వసమున ವಿಶ್ಸಿನ 
[ ఇనుప | ఎడ్లు xo [5] ௦5056 గొలవంగల (తిభఘవనాంకుగాశ నే ಮಾನ ௦ | * లిఖితం 
No. 13271. 
— (A.R. No. 405 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


శా కాబ్దేంబుధివహ్ని | శే |0దుగణి తే 


ಸತ సౌమ్యశ్స వారే ௧58௦ | పంచమ్యాం విలసత్స్రదీపమునఘ[ ౪ A (Grose నా- 


మా (೫- 

ஷி] rays ஆனா రుచిరం లౌవాం జగద్దీపనః [16*] | o ట్టిదేవితి విఖ్యా- 
తా ನಂಜ- | 

[చిల్య- | పియాంగ్లనా[ = |భ కా చ భీమనాథాయ దత్తా దీపం 'సముజ్వలం॥ |-5* | $ ವೆರ್ಜೊ೦- 
బులు oo| 3೮ 

ನೊ ఓ "| సవ్వకాలో కాశ్రయ [Bac soar మహారజధిరాజ రాజపర HIS పరమభట్టారక ర- 

వికులతిలక చోడకుల శేఖర ஐ 69085 'సమ_ఫ్రరాజూశ్రయ OP BO? BOS వీర- 

ಮನಾಂ(ಜ విక్రమచోడ విజయాభ్రణ రాజకే'సరివమృ౯పమ్మ='నడిగలు Kom కావేరీపా 

య్య౯ం౦త 'సప్తమోవిన్హువద్ధకన్నులైన (త్రిభవనచ(క్రవ Be- శీకలోత్తుంగచోడ బేవర (ప్రవద్ధ౯- 

మానవిజయ'రాజ్య'సంవత్స VI X శ్రహిని | "స్వ S[r* | Gr omisi sso | os |S os ಭರೆ- 
RANE 

ನ್‌್‌ (బ్రివభాలాంచ్చన Fess BA Sev ఖటార్షంగ కేతన లలి తాద్ధ౯చం ద్రథర 5504. ஓ சே 
ES ನಂ|ಏ]- 

కులతిలక ಯುಜ್ಞ(8'ನೆ (ಈ (ಮನ, హామజ్ఞ లేశ ఏరులై న వీరగొట్టమున 'నూరపరజు BH ುಜ್ಞಮಳು 
XK | 

[0 | గగొడ్తవోడవలనాంటి గుద్దవదినాంటి “iS ta శేమి (ROBT సరమహా బేవరకు రిషభ మా- 
'సమున ಘ[ಜ್ವಪಹ ಮುನ పాడ్య- 

యు ಬುಭವರಮುನಣ್ಣು వెట్టిన యఖ| జో వత్తి Bots Das o [ஜீ] 8080 [*]igs మొద- 
వులు Xo [ue ‘aps నాచం(దక ర-౯=ము నెయు 'సరియించువారుగా పపోలబోల 

. . . BHO గాటభోల నావియయు మెంటన ఎణినునయుం దలరసి నావియయు 


DODDS ಮಮ - ^. . బూంటగా Dosto . ವಿಯ ಅಜವುನ 
EE p e ம்‌ కొమ్మయ విసమునం బెట్టిన ET 
No. 1328. 


(A.R. Wo. 406 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
తిలక చాలుక్యాభా Ki à deum mE - = இது இழை 7 | 
[Bao OOS CD కము'సంవత్స Ve. (శాహీ స్వ S [P scs సరోరుహూవి వాతవిలోచన(తిలో- 
చనపముఖాఖిల్మపిధ్వీళ ర కారితకావేరీతీర క 
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— Oe M Ee ME o W C. V 


4 రికాలకులరత్న(ప్రదీ సాహితకుమారాంకురా శ ஷை లేశ్వర కన్న_రడేవచోడమహాోరా- 
జులు గుద్దవాదినాంటి "onu OD Rĝ- | 

| 6 మేశ్వరమహాదేవరకు విమవు'సం(కాంతినిమీత్రముం దనకునుం దమ యయ్య ಸ್‌|ಮ]ರಾಜನ 
కుం దమ ಯನು పల్లమదదేవులకు DS CI MM | 

6 బెట్టిన యఖడ్దువత్తిణలోహదణజ్జుదివియ జఒకగజణ్ఞు[ “దీనికి నాచం|ద్రాకర-౯ము ಮು 'ఫరియిం- 
చ్చువారుగా శ్రీభీమేశ్వరమహాదేవర కీలరమున నావబోల 

7 పోలయయుం గాటబోల పణ్ణయయు | ఎణియబోల బాదయయుం HOTS నావయ BOS 
బోలు నల్నురుం బూంటగాం గాటబోల Sead యడ ఫు |- 

8 ..టబోల ಪಣ್ಣನಿ ಅಜೆಫುನೆ కాట] బో Jo సూరని SOK ఎడ్లు 20௦] * ఏర ఇద్దేవరకుం దమ ే- 
శమయిన కమ్మనంట (BaF SH హో దేవర కు- 

9 o గానికిగా నిచ్చిన మాడలు ముప్పనునూ ನಿರಿ ತಮ್ಮುಣ್ಣು చోడబల్లిరాజు ఇచ్చిన మాడలు ಪದಿ- 
యేనునుంగా BSS మాడలు నల్పయి[యే]నును శ్రీభీమే- 

10 శ్వ్యారమహా బేవరకు ఖబ్జన్పుటిత'సంసారారమునకుంగా THOS be మునకు నేంటంట్ల్టం 
గొనిరాంగ్లలవారుగా నిచ్చి BOT Hes ెట్టించిరి లిఖితం 

1l > 'నూరాచారిఅయిన "రా జేందచోడలచాయ్య౯౩| 1] 


| ; No. 1329. 
(A.R. No. 407 of 1893).* 
IN THE SAME PLACE. 


| 1 'స్వ సి  *'సమరముఖా నేక రిపుదప్ప౯ను- | 9 x. BSD RI శ్రీరాజరాజదేవర 
| 2 KeSPanosorFs పరమవైె- | కొశుగలు ಅನಿಯಂ81-ಭಿಮ- 
| 3 KS పరమమా హేశ్వార పరమభా- | 10 చేవరావతు 'సంవత్పరంబులు ఛా గు 
| 4 ಟ್ವಾರಕ Ke Hs ஓவ] ಖ್‌] ERI | 11 (u$ మేవళుద్ధ x ಮಿಯು గురువా- 
5 [త రుుదపుత (తయివనుస్థరా'సముద్ధ- 12 రమునాండు SR VD 
6 ರಣ (ప్ర[చండ]రంవా[ల|మహావరాహ a | 18 ನ (శీభీమేశ్వుర Bose asses 
UNS | o o పరమో ర. JE ஒ 2] గద్యలు [> |e యింట 


గంగ్రా- 15 | పు]చ్పమవోల్లి సేయించ్చి పెట్టితి- 
8 న్వ| os | ஃ சஷி ye ge eee Is] 16 ಮಿ॥ మా Ws పట్టముగద్య OX | 
(శీమదన- | 101. . . . .ಮೆ. వుల నిచ్చితిమి[[1*] 
No. 1330. 
(A.R. No. 408 of 1893). 
ON THE SAME WALL ; FIRST TIER FROM BOTTOM. 


1 “96 ప్తి గళ కోోవష౯ంబులు 0032 3d (22% BE (శ్రీరాజాధిరాజ- 
2 BSS విజయరాజ్యసంవత్స [ర]౯(శాపా ౨ 0... 2... € 
8. . . Dor కుని కొడుగా మల్లినాయకుండు * 

| Nos. 1331 and 1332. Š 


(A.B. Nos. 409 and 410 of 1893). 
ON THE SAME TIER. | 
The impressions of these two inscriptions preserved in the office of the Madras Epigra- 


phist have been lost and the originals are no longer available for copying,—these being 
covered up by the paved floor of the new shrine. | | 





1 Above the inscription are six lines of writing very faintly out, in the second of which might be read the 
name of Kütama Nüya a Below the insoription are found again seven lines of writing very much damaged. 


3 Nos. 408—418 of 1893 have been completely blocked up by a new shrine recently constructed. i 
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No. 1333. 
(A.R. No. 411 of 1893). 
IN THE SAME PLACE ; SECOND TIER. 
96311] | 'సముదముద్రితమహీజ నవల్ల భా కాకతిగణపతి దేవదివ్య(శీపాద శేఖర పరబలభీకర 
దుజ్జ౯యకులవాద్ధి౯వద్ధ౯నిసంపూణ్ణ౯ సుథాక ర 'సత్యర Oy FG 
ப பறி அ రమతశ్రీయదవీణభుజాదండ పదముట్లగండ 'సకల- 
IRAE రాయిని o o మలిన. c.c. 


solo MM" కులోత్తుంగ-రాయ రా జేందద్రచొడగొంకదిశాపట్ట Bə- 
గొధూమసంఘట్టఖరట్ట అంబుధిపకోప . 2 . . . . 


S oe M ப. s నామాది'సమ Qus స్పిసహితం (WHS, Sig 9 ಮಲ್ಲಲ 
[ వేమా | ద్రెరడ్డి శకవవక౯ంబులు ౧౧౫౯ ಸು 

విషువు 'సం(శ్రాంతినాండు (శ్రీమ(బ్రాతరామమున PADI శ్రీమవోచేవరకుం దమ దల్లిదం- 
(కులకు ఢమ్మా౯ల్లే=ముగాం బెట్టిన లోవాదండు అఖండము . . . 


మొదలి అడపున వాదబోల ಮಾಂಜ. . . WEDS . . . అలగుంగ విస- 
మునం బెట్టిన . . . ಉ IX నిత్యపడి (తిభువనాంకుశమున కొల్వం= 

Ko . - ° : SOW . ௦ POE O దినమున . 
s o co o MESES SNS 549 MON IEEE 
ల... =. c ఖణ్ణదీపము ௨250-0888 బోలు నలువురు 
25550827௩5 : ° - - ° : : re ° ont We ° ° ° 

> o oi 2 ಟಿಟಿಟ್ಟ క < e அத. తిభువనాంకుశమున మానెండు 
Boo ఆచం(దాకరా౯ము Sa | వంగల వాం |డు வ்‌ ரக rs த்தை 

No. 1334. 


(A.R. No. 412 of 1898). 
ON THE SAME TIER. 

ತಕ ವರ್ಷಮುಲು [౧౦౨౮ $ç $ 'సమ'స్తభువనాశ్రయ (శ్రీ ప్రిత్వీ వల్లభా మహారాజాధిరాజ రాజ- 
పర BESS పరమ- 

భట్టారక రవికులతిలక చోడకుల శేఖర పాజ్జ్యుకులాంతక ['స|మ_స్తరాజాశ్రయ “ರಾಜ రాజేంద్ర 
పరమ హేం[ద DLS- 

మచోడ ವಿಜಯಾಭ್‌ರಣ నిజభుజవిజితగంగ్రా కా వేరీపయ్యః౯-౦తగిరిధరి(త్రీపతి SDDS 
85 (త్రిభువ- 

నచక్ర x சே (శ్రీకులోత్తుంగచోడ దేవర (ಪವರ್ಜ್ಯಮಾನವಿಜಯ್‌ రాజ్య'సంవత్పరం బులు 32 X (War 
as [5125 | 

వోడమణ్ఞలమున నిత్యవినోదవలనాంటి వెన్నకోటమున కూవనూరి ['వే]నూరుడయా "ವೆಲ್‌ಗಿರಿ- 
STD -రా- 

జరాజమని_త్రరయండు (శ్రీభీమేశ్వరమవాోచడేవరకుం బెట్టిన மலம்‌ Ür లోవాదణుదివియ ops 
నాచం(దా- 

51-25 Bon “సరియింపగలవారుగా BDF రమవో 56 కిలరమున (ప్రొలబోల నావ- 
SHAG BSH 

2 ச்ஸ்‌ . . . ఫి ದಾಮೆಯಯಿ చదుకనా కొమ్మయ BOOK ನಲ್ಲೂರು బోలుం 
బూంటగా అన్నబోల నూంకని విసము- 

న Sa | న] MQ xo నిత్యపడి గొలవంగల |త్రిభువనాంకుళ నే మాన ೧[*] లిఖితం ನಿರ 
రాజేం!దచోడ STAKE: [w] 
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No. 1335. 
(A.R. No. 413 of 1893.) 
ON THE SAME TIER. 


டூ | 663] QE om S 138 = வு రజీ 
(దచో-డాధిపః [1*] ಅಧಿ త్తస్యభటా(గ్రశీస్టకణని- 

శీభట్టిపోలున్ల . . . . కప్రభరున్నత . . . . = శ్రీమా౯ా కంబెమనాయ- 
కాత్మజవరో [| ನಾಮಿ కాయ్య౯తమః[*] 

ధి శ్రీమాంశ్చోడపనాయక్‌* ಪಾರನದಾಂಭ್‌ಜ . . . . . ಪ್‌ పియభామినీ Koss 
త స్యాభవత్సుంద్దరీ ಧರ್ಮಾರ್ಥ 

'స్వసితుః (ಹಬಜ್ಞಯಕ ar eon e^ OOS 20 ௮ வ வு నయనాంబారందు. 
చంద(ప్రయుక్షేసమదాదఖణ్ఞం | శీభీమనాథా- 

య ముదారవీందు దీపం వ్యతీపాతవ రే సుదీపం | ನ | e 533-௦௦௦ ౧౧౦౨ నంటి వ్యతి. 
పాతేనిమి SS 'ವಲನ್‌ಣ್ಟಿ (శీకులోత్తుంగ-రా జే- 

ందచోడయరాజుల egeo భొట్ట(ప్రోలి కంచెమనాయకుని కొడుగా చోడపనాయ- 


కుని Sse HB, SHAD, కామాసానికి తనకు- 


o ಜಮ దండ్రికా . టనాయకోనికిం దమ తల్లి KTR భమ్మా౯తణముగా GEENE 
మహాదేవరకుం “బెట్టిన అఖజ్జవత్తి౯ణలోవాదణ్జుదివియ ನ”. 
[కర |జ్రికి బోలు న|లూో]వురుం బూంటగా మూండవునడపున . . . . < . . 
4 1% - B95 ఎడ్లు xo 938 నాచందాకగ్రాకాము నడచు- 
No. 1336. 


(A.R. Wo. 414 of 1893). 
ON THE SAME TIER. 


[Impressions lost. The original is built into the floor of the new shrine and completely lost. | 


00 160 లా 


No. 1337. 
(A.R. No. 415 of 1893). 
ON THE SAME TIER. 


es. Sr |శ కవరుషంబులు ೧೦3೭ [1*| 'సమ HM Ss (Ë ಯ శ్రీ ప్రిత్వీ వల్లభా SD SSOP EA రాజ 


రాజపర- 
3805 పరమభట్టారక రవికులతిలక చోడకుల శేఖర పాజ్యకులాంతక 'ಧಮ 'స్తరాజాశ్రయరాజ- 
“or జేం- 


us వీర మహేంద విక నువోడ విజయాభారణ -రాజే'సరివమ్మ౯ పమా౯నడిగలు గంగ్రాకావేరీ- 
503902௦096 a మో- 

విన్గువద్ధ౯నులై న (BASIS వ 8೯ (శీకులోత్తుంగ్గచోడ GSS (ప్రవద్ధణమానవి జయ-రాజ్యదివ్య- 
“సంవ- 

త్స Vx (Bra చోడమణ్ణలమున దిరువింజలూరునాంటి గంజాత్తృపంచనదిముడిగొడ్డుక్టైన 3 


త్పరాయరు కుంభమా'ఫమున FIRTH ಅಂಸ್ಥರವಾರೆಮುನ್‌ಣ್ಞು గంగ్రగొజణ్జచోడవలనాంటి X- 
ద్దవాదినాంటి "పెద్దడాక ODD [BDF HSE దేవర కిలరమున పోలబోల నావయయుం a. 
లనావెయయు . . wo పోతెయయుం తలరాసి నావయయు బెరసిన బోలు K- 


ರುಂ బూ- 
ob | పెద్దిపోల నావయ అడపున - కబోల WSO వసమున బెట్టిన ஏல xo ஐ 
(తిభువనాంకుళ "నే మానం| గ] లిఖితం డక On S56 Eoy- 


s ಆವಾರಾ: 1%] 
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No. 1338. 
(A.R. No. 416 of 1893.) 


ON THE SAME TIER. 


eve sj [S||*] புயல்‌ மெவு பொழிற்‌ தஞ்சை முதல்‌ பஞ்சகதிவாண- 


1 
2 ன்‌ புதல்வன்‌ பூண்ட வயல்‌ மெவு களியானை முடிகொண்டான்‌ 
3. ம நெடுவெல்‌ வத்தார்வெந்தன்‌ இயல்மெவு தொளபயத்கி- 
4 ருபத்தையாண்டில்‌ இடர்‌ கமம்பைச்‌ செயல்மெவு மீசர்க்குத்‌ AmE- 
5 ஜாவிளக்‌ கொன்ற திருத்‌ BSA [௨ 
No. 1339. 
(A.R. No. 417 of 1893). 


ON THE SAME TIER. 


1 ಕಕನರ್ಜಂಬುಲಖು ౧౦౨౭ సంవ . . . . గంగ్రగొండచోడవలనాంటి గుద్దవాదినాంటి 
Cow ಸೆಮಿ ತ್ರೆ 

2 భీమేశ్వరమహా చేవరకు వ్యతియి'పాతనిమి_త్తృమున A OTK తిరువి|0 |జలూరునాంటి xo- 
జాట్టపంచ- 

3 ನೆದಿಮುಡಿಗಿ”ಣ್ಹಘ್ರನೆ ಬೆಪ್ಪು రాయుణ్ఞు బెట్టిన ಅಖಣ್ಣನ Ores s~ Sew 29௦% o| గ వీనికి ನಾಜಂಟಡ್‌- 


$e Bon 'సరియించు- | 

4 వారుగా ಟಿ భీమేశ్వారమ హో దేవర కిలరమున (ప్రోలబోల నావయయుం పెద్దిబోల. నావయయు 
బాదబోయు ಮುನಿಯ- 

5 నయుం దలరాసి నావయయు బెరసినవారు బూంటగాం దలరాసి నావయ అడపున గుసిబోల 
నావని వసము- 

6 న DGS QS Is Xo ದಿ నిత్యపడి వోయంగల (తిభువనాంకునో [మ ೧| ¿£ Ono లిఖతం| ॥* | 


No. 1339-4.. 
(AR, No.. 417.4 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
l ஸ்ரீ குலொத்‌அங்கசொழதெவற்கு யாண்டு காற்பத்தாறாவஅ இருவிக்த[ ఆ ]ர்காட்டுக்‌ 
கஞ்சாதன்‌ பஞ்சக- 
2 A ap[s. ]கொண்டாகான வத்தராயன்‌ மாதாபிதாக்களைச சாத்தி இடாக்கமம்பை முல- 
ஸ்ரீவிமகா[ த ]உடையார்க்கு ! ' 
. . . . ramé கொன்ன  . , இடையன்‌ 
No. 1339-B. 
(A.R. No. 417-B of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1 "స్వ ಸ್‌ శకవషకంబు ౧౦౩౭ Hoss) ve ದಿನ [3]-9x po గంగగొణ్జచోడవలనాంటి 
గుద్దవా- 

2 దినాంటి ಇಾಜ್ಞಡಾಕ Oro (శ్రీభీమేశ్వరయమవోబేవరకు . . . 'సంగ్రాంత్తినిమిత్తమున லு. 

£2 QOD- w 

, =. ಯಾರ | అద్దపనేయను కాజకాడ ಮಗಂ ದನು] (శ్రీఖీమేశ్వురమవో బేవరకు 

ఇచ్చిన ಅಭಣ್ವನ- | 

4 Be ಲ್‌ಜಾಜಣ್ತುಬನಿಯ ఒక రాక్ట్రోకిని నాచం(దాకగా౯ము ಇಯು 'సరియించువారుగా (శీఖీమేశ్వర- 
335-325 

த కిలరమున (పోలబోల నావయయు బాదబోల రాజనయూా 8576 నావయయుం దలరాసి నావ- 


3. 
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6 యయు BIDS బోలు Seog soo బూంటగా రాజిబోల తాతని యడపున నవబోల eO x 
T 50K JzA% xo నిత్యపడి R'eXoXo (తిభువనం| కో | ನಮಾ [2] లిఖితం డక- 
“525 
8 సనురచరి అయిన S Bosses ఆచరియ్య౯: [i] 
No. 1339-C. : 
(A.R. No. 417-C of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
1 శకవపష౯ంబులు [೧೦]38 [1^] స్వస్తి 'సవ్వ౯లోకాశ్రయ Te 8ல்‌ (పవ- 
ద్ధ్ద౯మాన విజయరాజ్యది- 
వ్య'సంవత్సరం [>=] (Fare గంగ్రగొణ్ణచోడవెలనాంటి గుద్దవాదినాంటి "పెద్దడాక லே శీభీ- 


டல 


మేశ్వరమవో BSH 
8 వ్యతియి పాతనిమి ಪ್ರೆಮುನೆ విద్దిమ కాలుమడపలనాదళ్స్హోన మగధరాయని పెట్టిన ಅಕ £9 _8= ಆಗ್‌ 
చాద- E 


4 జ్ఞదివియ ఒకరాజు దీనికి sro Te Bow 'సరియిచువారుగా (௮௪6௮68. 
వర కిలరమున DA- 
b బేల నావయయు బోతిబోల నవయయు వాతబోల ಸರಾಜನೆಯು೦ ಜಲರಾಶಿ ನಾನೆಯಯು' BOS 


బోలు నల్వురు 
6 ಬು[೦್‌|ಬಗಾ Baso ನಾನನಿ యడపున ನಾಯಮಣ್ಣುವೈನ విసమున ಪಟ್ಟನೆ வந்‌ ನಿಂಭದಿ 
నితపడి 


7 గొల(గొల)వంగల (తిభఘవనాంకుస నే ಮಾನ ೧ 
8 లికితము పెదన'సర్‌ [up | 
No. 1340. 
(A.R. No. 418 of 1893). 
ON THE SAME TIER. 
[Impressions lost. The original is built into the floor of the new shrine and completely lost. ] 
No. 1341. 
(A.R. No. 419 of 1893). 
ON THE SOUTH WALL OF THE SAME TEMPLE. 

t |] <ç ° [ gl 'సకలభువనచ(్ర వ B యవన్యవనోద్భవ మహారాజసింవ్యా[ s] క న్నా_౯- 
Ef పరవాహినీచయ యాల LX cod తోద్ధత ஞீலி | Se] os 
చరత్యనుదిశం sth ಯದ క్రమెః సోయం 3 

2 కరక pi ears ನನ್ನಾ EES - | సౌవ్వన్న౯౦ 353 ros 8555558 
AHA SO s| == j 5 DBD BS 2௦] y |రబలా- 
எத்தன டட )గ్ర౯ంభీర wo- 
8 మనోవిభావితర'స'స్పవ్వా౯ ஒக்‌ S| సూః] । పాదాతాాక్యతిభూపతేస్ప. . . . 
భూభోగదశాపతిదా౯ఖా రామనివాసినే qu 6 భీమాయ ௮3௦ (వభాం | శకవసష౯ం- 
బులు ౧౧౮౮౪ Woes? 





1 The following fragmentary inscription is found in continuation of this record :— 


1. 'స్వ HAG సకవరువంబులు ೧೨- ರ. (ದಿನೆಐನಿ కొడుకు సౌరవరర్యంబ- 

2. ೧೧ గునంటి విరోదిస ನವನು న్‌ = 6. ನಿ నారయరెడింగారు పాడకొల్లి F- 

3. శాఖ BON [శు] ನ್ಥ S శ్రీమద్దాయారామ 7. . . + + గారికి ఫుణ్యముగాను[రు]ది- 
4. (49 (శీమవాదేవరకు రు- இவான்‌ அக & so [ = [ಮು 6.8 . . 


2 The inscription stops here abruptly. 
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No. 1342. 
(4.72. Wo. 419-A of 1893). 
RIGHT. oF No. 1341. 
lo o o o co AO వామే CI NORD O ನಃ కన్నా౯టా[ S పమవన్యవనోద్భ- 
వం 58869௦ ಬಾಮಂ భీమేశ్వ రాయ వరా'సనం | ఆదాయ (WH గః కనక[క*][లి |- 
és కల్పవిటపి 'సముత్తుంగ్ల'సర- నె zX- 


2 దవనజాతశ్షితిథజూ ಸುಪನ _త్రైలోక్యవిదికయెశ'సః కాకతిపతేరయం భీమేశో (USO చూ- 
Bos [ss |“ దాశ్రారామాభిరామాయ విరూపాశ్రాయ Sab . peas சே సౌవ- 
నృ౯మదాన్యకరతో- 

Za o o a ஜானை రో. కారక... 1 ౨ ౨ = కనళాందోళమవ- 
SSS Hom Ss ॥ ஐஜி 6]௦ ಇಾಮಜಣ್ಣೆನ నువాల్యవ్యజనో_త్తమం | అకరోత్‌ భీమనా- 
ఛాయ ($555 మౌహూూత్నవః | [5 |రామా- 

ವಾ್‌ .W $T 
ಪಾದಾಸನ ತಾಂ 6 6 o 0 o 6 GAD GG e . 

ల... దతవిళత o క... అ. ఆ ఆ ఆ ౪ ౨ 

No. 1342-A. 


(A.R. No. 419-B of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
1 (Š [ரீ] Bars మునివాధద్ధిణరామవి[ ధు] గే OW ESA? వత్సరే BS దివసే వారిన్మణి- 
ముయీం ేరీం DST BC oro |! 
2 కాండ్డిన్యాన్నయ మారుభుట్టతన| యః] [B DAT ACS yh ద్దా[౯]|ఇారామగివాసినే ஓர 
వతే భీమేశ్వరాయాప్ప౯యత్‌ |” 


No. 1342-B. 
(A.B. No. 419-C of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

1 స్వస్తి [*] (శీసకలభువనచ[క్రవ Ba కాఠకకులతిలేన É ఇశ్చా౯ట| భూప |మానమద్ది౯| నా] 
చోరకులారికులకాననవిదలనమ_త్తకుంజ Cra పాంద్యమండ్డలస్థాపనా'ససూ(త ధా லே పండ్డిగ- 
జనోపక రశీభూత సాం(జ్రాజ్య'సంప్పదా — 

2 రససాహిత్యసాగరసాంయా(త్రికేణ భరతాన్న౯వపారీణ . ౨ - తకీత్తినా క కెతి- 

ட த దారవింద్దమధుకరాయమానమానసేన పరమమా హేశ్యు రేణ 
మ హార+జసింహావరనామ ass శ్రీమదవన్యవన'సంభ్బా వేన TE [a ]- 
8 గవతే భీమనాథాయ Sd సింహ్యాసన మకరతోరణ క[ల్ప]జి[దణ్జ] క నకాంద్లోళన 
న ௫ ZIT HPA . . . మృాయా లిఖతాన్యమూని పద్యాని ಗೆ 
గణపతిమహా-రాజ'స్యాజ్ఞూం (ప్రవ Fe aos” పరాం 03682” 





1 Here, after a stroke occur the syllables సెద్దనాచాయ్యకలిఖికం in a smaller hand. 


3 Another fragment in similar characters which is perhaps connected with this reads— 
Ze + = © + 2 కు తిల్లాంయహయో 'ದಾತಾ-ರಾಮವಿಹೇರಿಣೆ భగవతే Ao OSS EONS. [u+] 


3 The inscription apparently stops after this. On the same tier occurs another fragmentary inscription :— 
1 ನಡಿ [14] d శకవష౯కాంబులు ౧౩౨౬ Hos ఆనంద Gran ಳು ౫ గు ora ತ್ರಿ 
2 -రామన மால்‌ భీమేశ్వరుని గుడి దక్షిణపు సోరణగోండ వాకీటను x 7a 


— 
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No. 1343. 
(4.7. No. 420 of 1898). 
On A PILLAR IN THE N AVAGRAHA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE, 

'స్వ సిగ] Ox 'స్తజగత గోపాల పల్లవాదిత్య | 7 వేద్యానకు బికగ్రావోలను రెండుపుట్లు శేత- 
పల్లవ(త్రిణయన (తినయనపల్లవ ಭಾರ- 8 ಮುಂನು “888025 'సమపకణసే- 
చ్వాజగో(త్రపవి(త్ర పట్టుంగఠారి రాయబ- 9 2௦௨ 55 'సమప౯ణసే| .& |మి[1*]|క్రో- 
SE OFS మీసజగండ సోమవంశోద్భ- 10 ధిసంవ్వత్పర | చేష్ట W X ODDIE EO D9- 
HBS వీరగొట్టపు సొభాగ్యదే[వ]రాజులు Do || 
ದಾಘಾರಾಮ WaT Hse 3- | 11 పద్దనాసాయు౯ లిగతం[[] 


No. 1344. 
(A.R. No. 420-A of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 

ஏ । స్వ స్తి[ | శ్రీశ కవరువంబ్బులు ౧౩3౯౨ ಸು- 
ನಂಟ వికృతిసంవ్వ| Fy 15 "కా BF బ౧౧ ఆ పుణ్య కాలమ- 
0ல்‌ RTD [BOAT CS శ్రీమ| ను] హో దేవర- 
š వాల్లేంక ర పోతానేనింగారు 'సమప్పి౯ంచ్చి న వివరము[1* | ప- 
[హిం |డ పిన్నండున్సు పహిాండి So tera జడదాలున్నుు 
పహిండి కామకుంచ్చలున్నుు | వతినచీరలున్నుు పట్టుగొడు- 
గులున్ఫూ క ౧చ్చు 5660 6060 003 ఉచ్చవ దేవళ్యున్నుు ఫఘుంటా]| ను] 
ధూపదీపాత్తు౯లున్నుు రాగి Ke Booby, [Sloe smo ಪ್ರೆಲುನ್ನು అద్దము- 
న్ను WS తాళచిటితాలాలున్నుు ROSS ప్పూ౯-రాదులున్నుు పిటావుర 'స్థళ- 
౦లోని నడుకుదురుగామమున్సు . మోదాలు నూరున్ను EVO 
$e స్థాయి గాను 'సమప్ప౯ణచే నెను ॥ “పెద్దనాచాయ్య| ౯) లికిత(౦)ము (QUAS |] 
2௦5984503௦ జేయును | i] మరిన్ని SHS) 


I ಲಾ ೮: HP» மம t = 


T 
c © © 


= = 
No = 


On another face of the pillar. 


శేపినవి ವಾರಿ Sof పోతా నేనింగారు భంగారంపాలికిన్ని భాంగారం 
గొడగున్నుు భాంగారం నురటిన్ని మోదాలూ నులున్నుు S [| చ్చుబళ్యా- 

. లు "Bodo: పట్టు வஸ்து 'సమప౯ణెసేసెను ॥ ಆ యకగామ 'స[మో]ప౯ణ 
Besse [1*] 


= = பம்‌ 
రాలా ಲು 


No. 1345. 
(A.R. Wo. 420-B of 1898). 
Y On THE SAME PILLAR. 
1 £ దానా రామవురాధిపభీమేశ gö- 4 ౦(దదతోయం | cor» కం'డెగొల- 
2 SKOPSCE SVT Seo! జయతి ధను- 5 కు గంధంమల్లు ಕ ತ[*] | [| Bow 
8 (గ్రవాదండ్లః ('పోలయతిమ్మథితీ- 6 య్యా౯లిఖిత | or* ] 
: No. 1346. i 
(A.R. No. 420-0 of 1893). 
j ON THE SAME PILLAR. 
1 దా| ] రామభీమలింగానకు గారీశంకర | వీర] య్యంగారు 'సమపి౯|౦]చిన- 
2 ది slo] డ్లేశ్వరచేవరాను [తి,ళూలమున్ను, డకాను [o చ్చువ| లెగ|మున్నుు పటు- 
60 ` 
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8 . . ఖీయాన్సు మోదలు X న్ను నిరజనామును నగామయ్య కరాయమ 


4 [దము] “ல బైనాచాయ్య౯లిఖితం| 171] 
No. 1847. 


(A.R. No. 421 of 1898). 

ON A PILLAR IN THE KALYANA-MANDAPA OF THE SAME TEMPLE. 
స్వ er *] BTS ವರುಷ. ೦ಬುಲು ౧౩౨౬ ಅ)ನಿನೆಂಟಿ తారణ- 
Sear ox 3*1! సోమ[గవాణ- 
వుణ్య కాలమునందు రాజాధిరాజ పరమేశ So పూ- 
వ౯ఫింవాసనాథీశ్వుర పరమమాహేశ్వర చోడవంశోద్భ- 

HOS భా క్తిరాజుం గారి కుమారుడు ల 
ஆகுமா పురాధీళ పరుండైన (శీభీమేశ ರೆ ಶಿ 
33 56330 గుడిమీందని నువణ౯ఖచితము శే- 
[Š] సువణ౯ వృషభ" ಮುಲಾನು నువణకాక ಲಕ మున్ను ఆచ, 
No. 1348. 
(A.R. No. 421-A of 1893). 

ON THE SAME PILLAR. 
ನಾರಾ ಯನ್ನೂ s< శ్వ |రో 6 [రి|తమన్న [=° |నమఖి| ల |ని౯త్య- 
[౫గు]ణనిధి[ః] (Quo uy 82 D- 7. = భూభుజ:] ధన్యోయం 
తా ನೀರ್ಪಾನ್‌ಂ ಕರಣ್‌ ge- 8 [భో ఎ | శ ಮನು SSH) పతిజీ౯- 
- ౨ ೬ వనం షటాగల- 9 ಉಾಪದಿರ್ಯ-॥ పతిః ॥ | 
SSO | Sow 


0 ಇತ ಲಾ ಲ - లు LS = 


oR లం t9 PF 


No. 1349. 
(A.R. No. 421-B of 1893). ~ 
ON THE SAME PILLAR. 
మృత్యుంజయ మహళ చేవ 4 మృత్యుంజయ 'సదాశివ | 
మృత్యుంజయ మ హేశ్వర 5 [భీ|మునిం7ారి కృ[తిః |[॥*] 
మృత్యుంజయ విరూ'పాక్ష | 


ಲು y m 


No. 1350. 
(4.R. No. 422 of 1893). 
ON A PILLAR IN THE NAVAGRAHA-MANDAPA IN THE SAME TEMPLE. 
Published in Epigraphia Indica, Vol. IV, page 829 f. 
No. 1351. 
(A.R. No. 423 of 1893). ` 


; ON THE SAME PILLAR. 
First Face. Second Face, 
1 GB கு [r*| అలయ వేమధ og- 5 త్య Homose a; ಫೌಲಯಮನ್‌- 
2 వీరేశ్వరదొొడ్డయాన్నయాధీశాః|1*] 6 aowe ಸುತಃ | గా బేశీరామనుధీ'ప్త- 


8 చతా(రో దాశరధీన్‌ జయంతి చతు- 7 ದಾಜ್ಞಯ್‌ భీమనాధ'సం సీవీ! ౨ | గెరీ- 


4 రశ్చతుభు౯జాంశభువ: I| ౧) తేషాం ಭ್ರು- 8 భీమేశ్వరయోూవ్వి౯వావా'సమయొోచి- 





1 The continuation is built in. 
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9 తే నువణ౯మయే[1*] నవరత్నభాఫి[ తే] Be | 15 భుమా సే] HF వుణ్యశ్రీరనశింగన- 
10 Evo si [3*|యాగా- | 16 esesses[:*]| గ్రీరామమంత్రీశ్వరః|[1*] 


1 
2 
3 
4 
௦ 
6 
T 
8 


c ೦೦ ಇತ ಲಾ ల W ಲು m = 


= =: 
Ho 


ಲಾ cUm లు ರಿ = 


11 magt గాఢేశీరామనామ'స- 17 దాతూరామపురే వ్యధ_త్త విధినా 
12 a[ Sloss: పునరపి కాళీశ్వుర యోర- 18 . శ్రీరాజపీ రేశ్వర స్వామిస్థాపనమూ- 
(8 ప్పికతవాకనతిపనః విమాన[0*] cr [v*] | 19 edo 'సవిభవం ్రీమద్విమానాన్వితం 
ಸಾಕಾ. | [De 
14 2 SOG DT Dy BI Rowe ಮಾ- 20 పెద్దనాచాయ్య౯లిఖితం| 1] 
No. 1352. 


(A.R. No. 424 of 1893), 
IN THE SAME PLACE. 
SZ స్వస్తి [18] గ్రీశకవ౯ంబులు ౧౩౫౯ VM BS ಪಿಂಸ್ಥಳನಂನತ್ಸುರ 
ಮೌಲ್ಲುನೆ ಬ X ఆ ದಾಪಾರ್‌ಮ Qi మేశ్వర 855% భార చ్వా- 
జనో(త్రమైన భీమవల్లభాపురవు 852250 OoXog éy తమ 
తండి నాగణాయభాట్లకున్ను తమ తల్లి అప్పలన్షుకున్ను అతు- 
యనుకృతంగాను ఏరా OG Kio" అల్లాడ రెడ్డి వేమా O- 
డ్హింగారిచేతం (బతిగ్రహాలబ్ద మైవచ్చి నవృత్సి గృహారామ- 
POG HUT OO ఛారనోశి 'సమప్పక౯ణం చ Bx (| పెద్దనాచాయ్య౯- 
లిఖితం। ಟಿಟಿ [1] 
No. 1353. 
(A.R. No. 425 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
A శుకాదిద్విజసంఘాత సేవితా దక్షణా- 
é3'9*| TASA ఫలం తస్యా(ః)శ ನಕ SKE ఫ- 
లావవాం॥ [o*] (శీకర గుణమణిరోవాణుశెలః _కె- 
Fos PHAT Sy SEs! భువి కుంచనాయ $- 
௦2” రణవితరణకేలినిరుప aor జయతి | [-5*] 
CE ME నిధివాధి౯రామువసుధా'సంఖ్యే 5 80- 
జాంవాయే £ x= మాసి చ Ta Eae, ಮ್ರ್ರ- 
Xc oss HBO మంటపం RTL. D- 
పికుంచనా యో]క విభు | (శీయంన్నయేం(ద్రా _త్మ- 
ಜಃ పుణ్యే ç &, eə కాశి కాధిపతయే 
$ಿಮೆಕ್ನಾ ರಾಂಯಾಜ 8 [3%] పేద్దనాచాయ్య౯లిఖితం [1*] 
No. 1354. 
(A.R. No. 425-A of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
ಭ್‌ ಮನ್ಸು [3] 6o ಲನಪ್ಪುಗಣಿಈ ఛావావ్వూయే | 
వత్సరే చెడో మాసి వలక్షవకదశ మీతిథ్యాం | |- 
రోవాకాస 0! దాశైూరామపురాథధిపాయ Mes - 
CES ల్లయ BASH మేశాయ 'సమాప్సి౯పత్పు- 
కనక పాసాదమత్యుజ్వలం ॥ `ç 9 [2] EER వరువం- 
Gyo ೧38೬ ee dod ఛావసంవ్వత్సర BS ಈ- 
60A 


4 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


"fy 


476 


7 ೧೦ గు కుడుకథీగరన్నంగారు తమ తండి ஹட 

8 గడం గారికిన్ని తమ తల్లి ஆழ்க, పుణ్యము 7గా- 

9 ನು WET Phy పరలింగానకు భాంగారము- 

10 గుడి “6352-௦3 ಮುನು [| పెద్దనాచాయ్య౯లిఖితం (௫3௦0-1 

11 cs [ú] 
. No. 1355. 

(A.R. Xo. 426 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
పింగళ GOSC SS ಪ್‌ಲ್ತುಣ బ X అ TN- 

-రామఖీమేశ్వర బేవరకు SOFA SO ము- 

ప్ఫూరి తిపాఒరయుల కొడుకు RSH GOO 

తమ 6250865680 బుణంగాను 2-055%- 

నాగవరాన తనకు అల్లా(డెడ్డివేమా రెడ్డి చేత- 

ను (పతిగ్రహలబ్ధమై| న] (విత్తి నలుమై బ్రిత్తులవారి- 

తోటి ತನ అంశము ಆ' 


TO ಲು FP © ಏರಿ = 


No. 1356. 
(A.R. No. 427 of 1898). 
AT THE EAST ENTRANCE INTO THE SAME TEMPLE. 
ಕಯ శ్రీ ప్రిధీ వల్లభా మహారాజాధిజరా- 
జ పర ROS పరమభాట్టారక 'సత్యాశ్ర ಯಾಕಾ- 
లతిలకం "చాలు క్యాభరణ (258 త్రి )t Soo GSS D- 
జయ రాజ్యము ಪ್ರ ಪರ್‌ _తృరాభి(విద్ధిప్రవద్ధ౯ణమానమా- 
3௦135 6-8 తారకం చిగ స్థాయిగా [Bas wry eos çə- 
[SS Hoss Sowa "ಣು గు ರಾಹಾ ఆత్తరాయణ'స- 
౦(్రాంతినిమి_త్తమున GY GN அதைவிட ஜி సాని wT 
శంకగారి (శీభీమేశ్వరమవో 5656 dope dieci To 
(௦) బెట్టిన ಅಭ(೦)ಣ್ವವ త్రిరోవాదణ్ణుదివియా o 538 
కిలరా[ము]న నవబోల மை ను] కాటభోల పణ్ణ- 
ನು ఎణజియబోల బాదణ్ణను చదుకాన కొమ్మణ్ఞు[ను | 
18 తలరా][ సి] నావయ బెరసిన బోలు యేవురుం బూక్టాగా 
119 o “ole ne ue qe as 
No. 1357. 
(A.R. No. 427-A of 1893). 
07% No. 1356. 
ae No oU p ee ತ | శకవమః ೧೦೮ [1*] 
ನ 3 [e] ஒஸ்‌ லிக்‌ (శ్రీమత్‌ 'సలుక 90 ಮ'ನಂವಪ್ಪು VT 
EA ఖా గుద్దవాదినాంటి పెద్దడాక So (BHF ಇರಮವ್‌- 
- B36% పెద్దముస్నూ టి ನಾನಿ కూంతులః రాజక తనరు. 
Swaps Ge నూత్తరాయన(న్రిశం క్రం_త్రియ [వ్య |తీపాతనిమిత్య- 
మున పెట్టిన ಯಭಂಜನ ಡ್ರಂ లోవాదణ్టుదివియ o 9380 చేవ- 


wc o nO oO HP లు ರಿ F 


= = 
to | 5 


! The inscription is not continued. 


- 
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| | 477 
8 ర కిలరమున (పోలబోల నవయ ಎಎ 
9 ಭಗೆಲ నవయయు తలరసి ಫೂ 


HE XO 88 (తిభువనాంకుసమున 
MOU 6850 చె[ద్ద]- 
నాచారి [॥*] 


| 
ఎద్దిభోల ನಾನೆ 
యభోయుని చెర 
"నే మాన 


: No. 1358. 
(A.R. No. 428 of 1893). 


IN THE SAME PLACE, 


శకవహ౯ంబులు ೧೦೫೫ 

TOS மடக்கை ಮ 
మభట్టారక BEN య, 
மஜக . 
ద్ధిాపవద్ధ౯ణమానమాచం(ద్రా 

మ "> 608. SOE మాసం 
36௦55௦ _తినిమిత్య ees 


© ೦೦ ಇತ ಛಾ ಲಾ fF ow N= 


భ౯ణముంగాం బెట్టిన అక 
[ కి |లరమున బోలు ನಲು] ಭಾತಿ 


= 
e 


No. 1359. 
(A.R. Wo. 429 of 1898). 


[N THE SAME PLACE. 


కులోత్తుంగ్గచోడ O36 ஐ 
యరాజ్య'సఫంవళ్స ౧|౩| ತಾರಿ 44- 
"మేళ పరమహోదేవర "తెల్ల వారుజాము- 
నప్పటి పూజపు నసాంారములకు A 
డగంగదవని ಪೆಮುಣ್ಣು ఉలగుయ్య- 

Sos ospr Bow Sox KoA g- 
చోడగంగ్రనైరాగిఆణ్యారు భీమేశ్వ- ; 
ర ௮௦ Go, దానిలోప [e ] 
3 తూ- mE 

వ్వూ౯ భాగమున ಅಣ್ವರುಲು. ముఘెవే- | 
"లు 7௦50-8652 కొని పోంకర-లప 
ல [0]. 8 "oon దానిక వలను 9 3- 
ಒಲಂ బెట్టిన నాలువువేలు మా05- 
భోగము తమ వ్వ త్తకాన |మున శే[ప]- 


«o ೦೦ -I OQ» ಲಾ OWT 


ட்டா = 
e t ಇ ದ 


(. Mg 
| 15 'టి $ [ot] eue 
16 <: ' js š న్‌ ಆ a 





` 
Y 


^ 

ATST E படல்‌ ಛ್‌ ಲೈ ಎ ಇ! 
ಚ್‌ ఇ Peg r 
4 cE , - a டிம்‌ 

- * உ ௫ -a ` 


"P "Ps 
உட்ப = 


ip aay Sens | 
4 nad m a 
M ML | ^ Y V» $t 
5 " qu ತ್ಕ ಕರಿ T. no t ^ um c 
ತ್‌ T A ಹ vet 
pat ux r f aT A 2 aM A e ^ 
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LR ` 
iv ` பு 


ವ್ಯೂ 


ON ಆಬಾ ದ, "o. பட்‌ 
VOR M LE oen 4 
4295! ee 


యు "కా టి]- 
ನಿನ నాలు. . 


ಕ್ರ ೧ % [sf 


ஐ స్వస్తి [ர] 'సమ_ప్రభవనా- 
జాధిరాజ రాజపరమేశ్వర పర- 
లతిలక చాలు శ్యాభరన Ñ- 
యరాజ్య మాుత్తరోతరాభ్ళివి- . 
తారం స్థిరష్థాయిగాను ತೆ 
ow ve గ శౌహొ ఉత్తరా- 
పెదడాక 025 ಜಮುನಾ ಟಿ 
సాని కొడుకు ಸಾಂಗಮಲ . . శ్రీఖీమేస్వరమహాబేవ[ రశ్‌|క్రు ధమా౯- 
0೯ లోవాదళు దివియ౧ . . 
ంట్టగా மட id SMT Cr EE 


ము భూమిలిచ్చి యిచ్చి] లం న 

జు పప్పున రెండు "సెడువులు ಅ- 

DEO [ಗ್‌ 'సంవత్సేర ೧8 (Fore 
DH- 

6055] DN ID కాలుంగ్రమలయసా- 

హిణి అఇ| న] గజసా[ హి) ణి చోడగం- 

i Ý D- 

5௦ "బెట్టిన అఖణ్జవ Se లోవాదణ్ఞుది , 

౧ g బోలు Seow doo బూణ్ఞగాను 

మూలణ్ణనునడపున Mes నూంకగ్రాని వ- ` 

'సమునం బెట్టిన ఇనుపఎడ్లు ౨౫ [ಗೆ] 3 

అడవునం బాదబోల కొమ్మని SH- 

మునం బెట్టిన. ఇనువఎడ్లు ౨౫ 8 నిత్య- 


వడి గొలవంగల నేతి మాన౧ . .. . 
ಅ 8 ப... உ. » e 


॥ 


Nop ಲು t$ = 


478 | e: 


No. 1360. | | 
(4 ೫. No. 480 of 1893). | 
IN THE SAME PLACE. | 
66 5 [i] పీర[శీలలనావిలా'సలలితాన_న్త- 
(SHS SHS] =] స్వాళ్ల౯యాత్లక్యానురద్రుమో గు- 
ణిగణాలంకారభావాగశ్రయః [>] వీరాశేక- 
జనాభిరామవిమల(పఖ్యాతవి త్తాశ్ర a$[:*] స్వా- 
ಮಿ భాత్యనియంక గాభీమన్ఫ| వ [B న్నే౯తా్యత- ಯ್‌ 
S° Sy 52 lo] గ్రీమళోనంకగ్రాభీమ'స్య దండారో'స- 
கல்ல [1*] ಕಾಣೆ చేత్రశ[3] రుద్రగణితే (కా)- 
కా 8-358 [அ] కీ త్త్యా౯- sos Gees ಪ್ರಾರ್ಣ್ಟ್ಟಾವಿ- 
బుధగణజగద్వం Sop మేళ సా [>š] W- 
సాదోలంకృతోయం వరకృత సుధయా "తే- 
వ తచ్చం(దకాన్వ్యా! ఆచం[(దాక౮-౯౦ జనానామ్లుఖ- 
కమలలస S డ్తసింహా[గ్రపు(త Qo g- 
ప్రాజేన (ప్రభుగుణవిలిసద్భీమనా ఖే [s] 7- 


క గ [3] 


2.04 ஐ Nh ಉ ಬರಿ P 


= ಸಾಸ Fi = பய 
a w t9 = © 


No. 1361. 
(A.B. No. 431 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 

ನಡ [ಗ್‌] LE ೧೦೬ x] ஜூ 8 ನಿ mo ee KORSG ತನ 
ಕಲಗ తుంగచోడ- 9 DSRS ಅಲಮು [`ç లి- 
“దేవర విజయరాజ్య 'స- 10. వి'సంప్పదలతో శీభీమే- 
OSS, oo [For నుత్తరా- 11 శ్వారమహా'బేవరకు ఛారా- 
S$ Go B® 7௦8620] త్య |- 12 పూవ్వ౯క ము వస ఆచ్చ ౯- 


మున (శ్రీభీమేశ్వ్యరమ హా- Ie rd rE 
832890 Koon 
No, 1362. 


(A.R. No. 432 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


ದ್ರ ಐಂ ಇಲಾ ಲ್ಲ సలు t= 


First Face, 
శుభమస్తు! CENCHA 12 [వ|రావా రాజాధిరాజ . 
పురుపో త్తమ దేవదివ్య- Second Face. 
పూజాద్యన్న'స(త'సమతత్త 18 TBS మేశ్వర 
ಕ ಪ ಭಯ ಸಾ 14 స్వేతముని(ప్రబో à 
y ரதத ಭರಿಜಬಳ (ಮಾತ - 15 కుళ(ప్రభ్భాతిరాజ| 76 |- 


ಮ పరమవైస్టవ పరమ- 


ಡಿನಿಂ త్త| న] (నీరామచం- 


[భట్టారక జగమూల్య కా- “17 ద్రచరణాలంకృత (శ్రీనూ- 
రుణ్య BIHO ಪ್ರಮ- 18 ర్యవంశ ಅವಲಂಬನ _స్తంభా- 
s= | 
OS . . . HB- 19 క 51625 గజవతి గవుజే- 
ai eye జ: రాకో నద్ధర[ణ |'స- 20 శ్వర నవకోటికన్నా ౯టక'లు- 
+ oM s Y க்கட CE 21 ௨58905 ರಾಪ್‌ 
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_త్రమదేవమహారాజా- WO SS 


of 
p 


oJ o 


శ్రీమద్దక్షీ ఇకా [னை |- 84 . 


రాన 


e$ [3]ರ vos (శా- 8] గానీ! . . 
గునాండు 32 గంట ౧ త 2] ౧ 
Third Face. 33 [ధ్వజ |ము [33] 


యిచ్చిన పు 


sor కం 


బులు ౨ అదం ೧ వెంజాము- 


ಕ 


ధ్యతు- 95 రాలు [>] ஒல] డి) వహాచం(చాక(-౯- 


|o |దును Ga" os | $525à |- 88 . 


c CO -10 CUm o ಓಧಿ ki 


10 


© 0 I ಲಾ ಲಾ w ಲು NM F 


= 
e 


No. 1363. 
(A.R. No. 488 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


ఖ్యాత[౯*] గ్రీమతిసంధివి గ్రహిపద[౯*] శ్రీచోడగం[గవ్ర)భోః [68] - 


కాయస్థాన్వయవాద్ధివద్ధణనవిథధోరాసీతగాలానాన్ని ధే మా]౯ 


చ్చమనామ యస్య విదిత [ಚೌ] శ్రీఖజ్జునామా పితా | శాశాబ్దే గణితే 


గణేశ [శ |కరవోోమేందుభిః OAISTER రామనివాసినే భ- 
గవతే దీపం (ప్రదీపద్యుతిః|1*]|భీమేశాయ 'స దతీణాయనది- 
ನೆ _పాదాదఖజ్ఞజ్వలం (GS [S *| రేచననామడేయవిదితః (ప్ర 


త్యమతకల్ప(ద్రుముః[ ॥*] FES ௮௦3௦ ಇ స్తి|[1*]'సవ్వ౯లోకాశ్రయ (3 


ఏిన్గువద్ద= నమ వోరాజుల (ప్రవద్ధణమానవి జయరాజ్య'సంవ- 


ಪುರ 3ರ್ಗ] (ಹಾಹಾ దక్నిణాయన'సంకాంతిం దద్రికలిం A Sew 'స|న్ధి]వి- 
US రేచన Ops B- BONIS o దీనికి నాచం_ద్రాకగా౯ము “82% 


'సరియించువారుగాం గిలరమున వెద్దియబోయు నా- 
వయయుం గాటియబోయు నావియయు దొడయబో - 
యు బదియయు తలౌరాసి నావియ బెరసిన బోలు 
నల్వురుం బూళ్టాగాం (పోలబోల నావియ విసమున 


P ° ° LÀ ಛಾ 


No, 1364. | 
(A.B. No. 454 of 1895). 
IN THE SAME PLACE. 

First Hace. 
శకవవ౯ంబులు ౧౦౮౩ X శ్రాహి Ve ఫి) > %- 
ಭುವನ್‌ య (శీప్రిధ్వీవల్లభ మవాోరాజాధిరాజ 
పరమే'స్వర పరమభట్టూారక Sess యకులతిలక 
[| ಕಭಿ" 53 | .8 | భువనమల్ల GSS ಏಜಯಾ್‌-ರಾ- 
జగము త్తరో _తృరాభి(విద్దిప్రవద్ధణమానమాచం J 
తారకం చిర స్థాయిగా (aso. eot S9 క్రమ'సంవా 
త్స ve గు > ji ಸುಜ್ಞವಾದಿನ್‌ಂಟ್ಟಿ -పెద్ద'డాక O25 (3- Š 
భీమే'స్వరమహా బేవరకు லல ಅರಿಯ 
వట్టనమున 'సత్తెరాజు తన [ధ]మా౯్ళ్థ్ధ్థ౯ము గాను శీభీ= 
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ಕು శింవ్యాయు క్త పుణ్య కాల [5$ |- 37 పెదనాచార్యలిఖిత[ ము] 


11 
12 
13 
14 
16 
16 
17 
18 
19 
20 
21 


Ei ல pd ப பப்ப 
COR లు m rn OO 00 TO ಲಾ ఖలు tO ய 
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Second Face, 
SETS తనవి Bm అరియవట్టనమున విడ్చి- 
న 60 నేల ವಿಜು వుట్లకుం జతుఫ్పీమములు 5- 
లఆవకుం ES ಅಲಮು సీమము ಜಹಿನೆಮು మా- 
ವಿಣ್ಣಿವಾಜೆ సాలగరు'స ಓಮಮು _నైరతిముల చె||జ్వ్వ| 
లోపుగాం బడుమట ಸರುವ ಥಿಮಮು ಹೌ SOK 
Wea SSS ௮55225 Weng EST ఎ| ఆ |సీమ- 
ము [యీ] పన్న'స WS కాంప్పులకు యీ భూమి తమ 
[గ] రువున DS. యిలువట్ల నేల పందుములోపు7గా- 
ను 'సవ్వ౯కరపరిహారముగావిడ్చి శిలాసా'సనము B- 
ట్రించిరి [1* 0850 ెద్దనా'సరి[ గ ogo ಧರ್ಮಾನು 
- ௨.௫) SO గంగ్టక| ఆ] SHoo పొడ్చినవా[రు ||॥[] 
` No, 1365. 
(A.B. No. 485 of 1898). 
| AT THE SOUTH ENTRANCE INTO THE SAME TEMPLE. 
శీమాన శేవనృపపీరకిరీటకో టిసం ఘట్రహృష్ట్రచరణాం బుజ- 
చారులీలః | (శీగొంకఠరాభూపతనయో భువనాభిరా మో రాజేందచోడ- . 
ఇతి విళుత SB Sous [o*] తస్య ప్రఫిద్ధయశసో దయితా భవానీ శంభోరి- 
వ పియతమా భువి గొంకగామాంవా। ఆసీత్సు రేం ద్రవురనుంద్దరనుంద్దరీ శీ [:*] 3- 
భీమనాధపురయోపషిద S [s Oa [-9*] అమ్థాండియమ్తా పెమ్ము౯లునామ్మళ్ళం బో: [us]- 
సాదా|[ద]లభాత్సుపుత్రీ|0 | శీనుగ్దలాంబామిహ నుందరీణాం ox DoS స్వా(శిత- 
కల్పవల్లీం| 13*| mae వి శేవగుణవ త్తవ[సా]భిరామా శ్రీభీమనాధచరణాంబు- 
298, లతా గాం! రా జేందచోడనృపవల్లభమోదపాతం GHP "సమ ஒல்‌ . 
5 he ಶ-ಮೌಂಪ್‌ಂ[1ರ%|ನಯಂ న్‌ కాబ్దేనయనాంబ OHSS ప్రయుడే 'సమదాదఖణ్ణ [௦1] 
శీభీమనాధాయ ముదారవీం[| దు] దీపం తులాభా'స్వతి గొంకరామాంబా [ix] es. S[* ]=- 
కవవమ౯ణంబులు ooo|-»| XS deg తులా'సం|కాంతినిమి ಪ್ರಮುನೆ பல்லா 
“ರಾಮಮುನ శ్రీభీ మేశ్వరమ వాదేవరకు భీమన్మహామణ్ణ లేశ్వర 
కులోత్తుంగ్లరా Bol Sw EOS 026 Boo గోక so வல்ல 
బెట్టిన ಯಖಂಜೆನ Br అలోహదణ్జుదివియ ఒక 5-038 బోలు నలువురుం ಬಾಾಣ್ಟ- 
గాను మూజ్ఞవునడపున [యన్న |S నా . -. . + గొమని Sess 
೦ బెట్టిన ಜಾನುಪವಿಜ್ಞು xof | [దీ ]నికిగా[ ను] నిత్యపడి [వేయం [xo (తిభువనాంకుగ్రాశ- 
వ ಚಿ பதம்‌ பய வள்‌ G இனத நக எத்த த m ಇಇ 
. No, 1866. . 
(4.7. No. 486-A of 1898). 
ON A PILLAR TO THE WEST oz No. 1865. 


DF Ho శ్రీవత్సాన్వ- 


(శీమాన శేవనృవవీర- a uc ue 
8ರಿಬ8್‌ಟಿ'ನಿಂಭುಟ್ರ್ಟ ಹಿಫ್ರವ- ಯನ್‌ - | 
5௯௦௯௨௩8681] * శీగొం- 9 (š [వా ]ద్ధి౯విలసళ్‌ 'సంపూన్న౯చం- 
కర-భూపత నయా భువనాభి- 10 (దో స్వయం ast வலில 
రామో రాజేం[దచోడ ఇతి D- | 11 వగుణత: దా వెూదరాదాయ్య౯తో 

శ్రుత పాక్టి౯ Soles? ॥[౧*] తస్యా- 12 ಯಂ వై నిత్యపవిత్రచారుచరితం 

యం వరఖడ్దధార . cm 18 సూరాంబికాజీజనత్‌ ॥[೨*] సోయం 
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5௫69956886 (శీభీమనాధో- 

இனை 8 Ws [F శ్రీమాఢధవో ಮಾಡ 

ధవతుల్యల| dh, |ల్లో౯| కళ త్రయ్యప- 

స్తుతపుణ్యకీ త్తి: 1[3*] శీమాధ- 

వాయ్య౯ాస్య னா போ పోలాం- 
DS ಹು 

పితామహీచ। || eo ஜி] 4"ಂಭರ್ಯ್ಯಾ- 
వి Sse Onese- ° | 

పుణ్యోదయమాధ వా['య్యః౯ః | 
EN 763] Bors | .- 

౦దగణి 8 పౌష్య చ PHM or ಜಾಹಾ- 
రామపురాభిరామ- 


| x [5*] శాం 


DoKS ಥಿಷೆತ-ರಾಂಡಾದಿಕ [5 | [| [యా |- 
చం[దాక్ర-౯మఖం- 

డదీపఅమృత| [గ్రామే పవితోదయో | 2]௨ 
నాండాఖ్యప- 

విత్ర'చేశవిదిత[ః| శ్రీ |మా]వావః Here dil 
[| ఇనువయెడ్లు 

x|r*|beo చేకొని తలరాసిబోయుజ్జు 

నిత్య మా Both BH ಯಾವಂ(ದಾಕರ್ಗಾಮಾು ನೆ- 

డపంగలవారు 132 


No. 1367. 
(A.R. No. 436 of 1893). 


IN THE SAME PLACE. 


a 66 ஃ L^] $$ 33.20 60260 ooj |x గు 
Wee తు- 
o2 
2j" oLS"o Ss (QS 5-955079 OF S 
ó కులోత్తుంగ్లరా LOSS SHOES మూ- 


4 లభ్రిత్యుండైన నూంకగానభోయుని కొడుు- 


జ © NY = 


| 68௦] *]8௦ 


ಡ್‌್‌ 
డపనాయకుండు | దా ]|క్రారామఖీ- 


6 మేశ్య్వరమహో బేవరకుం బెట్టిన యఖజ్ఞ- 

7 5 Be లోహాదండుదివియిక ర-ండు[ 1* | మోద. 
8 లియడపున నారిబోల కామండును Bo- 

9 డవునడపున కాటబోల నూంకండును నా- 
10 లవునడపున రేవబోల నూంకండును 

ll కా బెరసి మానెండు BJ ఆచం(దా- 

12 81-೯ ಮುಂ SESH OKO Pes 


No. 1368. | 
(A.B. No. 436-4 of 1893). 
IN CONTINUATION OF THE ABOVE. 


స్వస్తి BF] ஏச రత్ననాకద్టుమణిప- 
రిమితే இல்‌ SF మ్యాం 307s- 
L HOLE TPS మణివాకుటయు- 
తాం కాధాంచ్చనాంగ్లీం భా వానీం [i] పా- 
దాన్నీ మేశ go- 
SI en aaae aak 
మేనా బేవీవిషాదం శమయతుమనిశ- 
௦ మత్స్యవంశాజ్ఞ= s|] [o*] చిత్రప్తం- 
భృచతు- | | 
LOS విలిసత్మయ్యా]| o ತರ స్తశ్శివాబే- 
b| 754) ST DISH ey, en త్రీ[0 | 
EACUS మహూా'స్వర'సృ- 
mE. . Bor | 80௨ 
థి @ 
యువతయస్త్వాం ಪ(ಕ గ్రాకరాజయం 
| [5108 svo [1-5 | 


eso 


18 ಇಂ [*] (388 ವರುರ್ಮಂಬುಲು ೧೨೦೯ గు 
నంటి 

BS WY దశమియు రవివారమునాండు [ 2 |- 

డ్దవాది sh) Se Box అజ్జు౯న OS Ore 

ಲ GBD దాశ్రారామకొండ్లిక మున్నూంటిఆట్యు- 

గడియప సెట్టివిరప నేని కూంత్తుటు ಅಕ'ಶ-ಮ- 
BD | 

[BODE రామభీ మ్వేశ 6:59:55 03:55 Ho 3B- 

(త్రదవనపవ్వ౯మి ST” త్నవమునాంట్ట్రి వావిబ- 

ల్యాది SEN | [ನಕು జఒడ్డాదిలోవలి விலே 
ಹಿ ఊరు Y- | 

చం(దాక 6-౯ So» Ao బెట్ట (శీఖీమేశ gö- 
st బేవర- 
. o. పరమేశ్వరిశ్రీయ్యంగ్ధము పహిండి 
గట్టి. m 


2 The insoription stops with this. 


1 The line begins with a symbol. 
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No. 1369. 
(A.B. No. 437 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


tSS ತ್ರಿವರ್ಣ 508009 ಜಲಧಿತ 9- 
సూ౯త ௨027 (ప్రశిద్ధః త స్యాభూదయ్హ- 
మాంబా నుగుణమణినిధిస్పూనురాపీ ಪ್ರ- 


, రరాయ్య౯: [*] సీలాాజున్నీలవాన్య'స్పమది- 


శేద- - * 
తులం HHT pe య దీపం పిత్రోద్ధ౯మ్మా౯ He 
మక్షుంబరశ శివిభుగే sis షే౯ | (ప్రదీపం 1 
Sç [1] 9534-௦060 ೧೧೦೨ గు "Jw 


లాసం(కాంత్సి ನಿಮಿ ಪ್ರಮುನ பிகு 


No. 1370. 


రామమున గ్రీభీమేళశ్వర మహాచేవర- 


కు పెనుంబణితి విరపనాయకుని కా- 
௦ல்‌ తొణ్జనాంటి Ser» ಮುನ ಅಯ್ರ- 


మోజు కొడుగా శీలపోజు "పెట్టిన ware 


SB = లోహాదణుదివియ o 938 బో- 


లు | న]లువురుం బూజ్ఞగా మోదలియడపున 
వెంజిబా[ ద|భోని ನಧಿಮುನಂ బెట్టిన ఇను- 
லல Xo ESTO SHOE నిత్యప- 
ಡಿ ನೆಜೆನಂಸಲ( 8 భువనాంకుు-శ నేతి మాన౧పె- 


(A.R. No. 437-A of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 


ಎದಿ 


నర 'సషాదు.త్తననాయ। కస్త 


en 


೦ 0) —T Oo CO p o» to யூ 


GHOSE HDA Des AH] S, |- 

ಬಲ್‌ ವಲ್ಲಾಂನಿಸ್‌ಾನುಸ್ಟಕಿ [>] 
తాభ్యాం చేవాహృయాభూదఖిలగుణనిధిబ్బీ ౯మనా Beas 
దీపం BG oad? Ç రాయ (తిభువనతిల కాయా దరా- 

ert ey 8) \[o*] ధరిత్రీభేశ శాకాబ్బే చెత్రళు;క్ల్షాక ౮-౯ వా'స- 
8 | పాదాదఖణ్ణమాచంద కారకం (58% QS" || ౨|| 
శకవరువంబులు ౧౧౮౦౧ ಸು Sos ಈತ) 

శుద ೧ ಮಿಯು ರವಿವಾರಮುನಾ೦ಜು 6s ELD §°- 

கட చేవనబోయుండు తమకు கத்ர்‌ ీభీ= - 


10 మనాథదేవరకుం బెట్టిన అఖండ్రవత్తిణ లోవాదివియ- 
11 దండు ఒకగాంట్టికి డంప్పకామట్టి ఎజియబోఇని వశ- 

12 మునం ಪ(೦)ಟ್ಟಿನೆ మోదాలు xo బోలు నలువుర పూంట్టగాను | 
18 శత్రిభవనాంకురశ మాన నిత్య ಮಾ ನೆಂಜು ನಲ್ಲ నడసంగ్రలా- 


14 o» ors be OTD | 


No. 1371. 


(A.R. No. 438 of 1893). 
ÍN THE SAME PLACE. 


665 [1] 8 శకవరుషంబులు oo| 813 గు 
ನ 


ಶಮ _ಔ)ಭುವನವಕ ವರ್ತಿ பாமா 
జదేవరు DESHT జ్య'సంవత్పరంబులు 
[3౭] ಸಬಾ ఉత్తరాయణ 'సంశ్ర్రాం BPD త్త 


S: 
న స్వస్తి [*] 'స[వ౯]లోశకాశ్రయ శ్రీవిన్లు- 
వద్ద౯న 


మహోారాజ్యులైన 6 ous asus e] 


ತಮ తండ్రి DON Os S Bes ಭ- 

మ్మూ౯ళ్చముకా ్రీభీమేశ్వరమ హో బే- 
On another face. 

వగ దానమెన పం[డువాడ ಅಲ- 

ಮು ÖLES ಮು ಅನ್ರಜಭನ್‌ಗ'ನಲ್ಲೀ'ನಿ- 

ంప్పదలతోంస్తూడ ಘಟ నివే- 

ద్యమునకు నిచ్చితిమి ఆచం(ద్రా- 

Ble SOOT? | లిఖితం DITO? 


చా[య్యే]=ణ 1 [1] 
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No. 1372. | 
(A.R. Wo. 439 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 


1 శకవపష౯ములు o[olxo eX m- T డాకరేమి ழி మేశ్వరమహాడేవరకు 
2 8 వా 66 9 [° ü 'సవ్వి౯లో TU as ĝa- 8 యిందుల 925 ஷீ |ಂಟಿ సాని ob 
3 E அட்‌ (ప్రవద్ద౯| మా |- 9 ರಮ வுல 08D “పెట్టిన 3. 
4 నవిజయరాజ్య'సంనత్స రగు (ತ್‌ 10 నక దణ్ణవెంజామర Be గద్యాలిరు- 
5 హి శాత్తి౯కమా'ససమున ళుక్షపతము- 11 వయేను Bl pi] ౨౫ gE లి ఖగాతి పెద్ద- 
6 (805௦ ನಾದಿವಾರಿಮುನಾಣ್ಣು పెద్ద- | 12 నాచాయ్య౯:॥ | 

No. 1373.. 


(A.R. No. 440 of 1893). 
IN THE SAME PLACE. 
<ç 9 శీ [r*] THB Bossy Boose? ë జ్యేష్టద- 
ನಜರ್‌ విఖ్యా తే భామా (తిభువనసతయే భీమ- 
నాథాయ భక్త్యా | TOT జ్హాదిభూపాజ్జి౯ణనవరవనితా కో 
టదశార-ంబికేయ[౦] (గ్రామం మ డజ్వాడ'స్రంజ్ఞం ‘OF లకృ- 
షెయుతం విరనాఖ్యాత్య జా [=] [ர] శక వత్సర ೧೧೯೨ X- 
ಇಂಆ esf త్రి) |భువనచక్రవ త్తి ೧೯ (ಸೆೌರಾಣಾಥಿ-ರಾಜ ಜನರ D- 
జ[ యో |రాజ్య'సంవత్సరంబులు ೪೯ ಸು (శాహి [ (శే |ప్రమా'సము- 
న అమావా'స్య మంగళవారమునాంటి 'నూయ్య౯(గవాణ- 
మునాండు WETS OS CÓ శ్రీమహా దేవర ಜನನ- 
ఫపున్నమనాంటి డోలోత్సవమునాంటేి అవిబలిఅచ్న ౯న- 
లకు ப Ore దేవరాజు డేవి కొండికమున్నూ | 88 | SE 
12 [డవ] గడియపెసెట్టి DOS నేని కూంతుజు மாலா నో- 
ముగా అజ్జు౯న దేవండు ఛారాపూవ్వ౯| కము | చేసి ಅವ. 
౦(దాకఠా౯ముగం బెట్టిన మడువాడ[ను | యారు ఒకర-ండు[॥**] 
No. 1373-A. 
(A.B. No. 440-A of 1893). 
IN THE SAME PLACE, 


© 0 ಇತ ಲಾ Q జ © ౧౨ rm 


= = 
= c 


= = 
ಟು. ಲಂ 


1 [Ê] మద్విజయాదిత్యో లతీశాశి- 
: 2 తజీవనాః |" | es bil us 

8 దుకీ ರ್ರಿಭವಶಿ ಕಲ್ಲ್‌ ಕಾಳಿ. : 

4 ஆகி 7» ]వినిబ్బీ=త oce కబిబుధ(ప్ర. 

ರಿ. weeny. [| joe విళవామ o ದಃ | దేవ]- 

6 [us Jee Sree ஏல నాగ sz] 

7 [ಸ್ರಿ] 2௦1]. : వరవిలసిత 

8 గోవనేయః | పంచ్చ - . 0. 1. 0. 0 ° 

9 మూల్యాత్ధ౯ం ಹ ಹ ACE cd ధనామ్నే * * 
10 $௦ ఆ(దిపలి TSS SS వాల c కోటిసపహా- i 

11 గ్ర ௦ DISSE ER E హో-రాజుల గ్గ E 

12 - . m Souris A ls STOO E 
13 vo వనర పూ- 


61A r " ` 


` 


CÇ-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





484 


14 [o]& దత్నీణమునం [Holes ` 
H5 5. ಊರ த்து அவ హారం வது? 
No. 1374. 
(A.R. No. 441 of 1893). 
AT THE ENTRANCE INTO THE INNER PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 
1 833 కరచాణవిశ్వుగ| ణో తే ನಾಧಾರಣೆ 5 పశ్చిమద్యా ఆ చాంన్నయపండితో గణ- 


2 SS. 3 CLA NS వరగాతమాన్వయ- : 6 ನಪ రమ్యాం (கலு ஏகு ॥ “దేవరప- 
9 ಮ "Ds (శీశేవవార్యాత్మభాః | వైద్యేం- T డితులు వి[ఘే]|శ్వరునికి ನಿಂಜುಮು BO, 
4 (దో భువి దతవాటనగరీభీమేశితు [ಸ] ನು [1] 

No. 1374-a. 


(A.R. No. 441-A of 1893). 
ON THE SAME PILLAR. 


1 ళుభమన్తు][”| భీమలింగా . 5 8 గొడుగు పహిండికామకోంచ 
2 నకు నందపురపు ಮಲ್ಲಿ- 6 . ౦డెముంత పాగాలు Osos T- 
8 కాజు౯నరాయండు K- 7 Xo మహో EE 225856 6880 
4 ಮರ್ನಿಂವಿನವಿ[1*] దంత్తపుపాల- ` | [IT 
| | No. 1375. 


(A.R. No. 442 of 1893). 
ON A PILLAR NEAR A NAGA-SHRINE IN THE SAME PRAKARA. 


First Face. 2] కగ్రాం[డకు యిచ్చిన PH-T- 
1 SE స్వస్తి [*] (BFS వరుషంబు- - 22 నము | మీరు భీమేశ్వరుని , ఊ- 
J Dz பேழ்‌ SAS 28 లిగము సేెసేగుగాన మీకును 
8 ౦వత్సర మాఖళు x గు பிஷ்‌ - 24 భీమేశ్వరుండ్లున్ను 'సూర్యచ- 
4 న్మహామండ్డ లేశ్వర [gae D. 25 Soy, కలకాలము 
5 జ WSTI [SHS చేవరా- 
6 య கல்கம்‌ రాజమహే- . Third Face. 
7 oO ORT నాగభూపా- 26 -రాచ కార్యబలం జెకార్యనిమి i$- 
8 op కోటిశంకరారబిరుదాంకిగా- 27 మయిన బలంజెవారిలోని 
9 ಈ మూరురాయరగండ్డ మ ల్లె|- 28. విరాళంపన్ను DH Tmo MSD 
10 భూపాలాఫీఖరనిజహిత Bo- c 29 తత్స్పంవ్వత్పర'సం[క్రమాణపుణ్య- 
11 త్పులియమాక్‌"౮-౯లుగండ్హ పంచ్చ- 80 కాలానను ಮಲ್ಲಷ್ಪುಒಜೆಯಯ- 
Second Face. 81 లుంగారికి ఫపుణ్యంగాను 'సర్వమా- 
12 ಮುಲನ್‌ ಈ పెద్దినాయ[ క] Sr- . 82 న్యం కేశితిమి గాన core [మరి]- 
18 Sod SHE Baro) 8 55» K- 33 యా దను o o o o - ಲಾ ದ್ರಾ 
14 $కములమి(త noo BYE 94 ಘುರ್‌ಮಬಲಂಔವ್‌ರಿ8 MATS 1 
16 (వతిపాలకుం-.డై ಪ್ರುಧಿನಿ ಟಂ | , 35 న ప్రకారాననే BSS కోళ్ళు।అవ- 
16 . — š అంకఠాతెలుంగరిసెట్టి- 86 Sore వేమవరం।వీరా రెడ్డి ನಾ 
l7 oms, యెండ్లపిరాయ- | 97 గవరం।నల్ఫూరు।॥పోంక ల(గ్రు- ` 
18 వరం SANS 5 67 |ండ్డువగ- 38 sie» Ge వేమవరం।వ- 
19 e 2558-௦3 - దాశ్రారామ- 39 ಲ್ಲಾ ರಿಅಂಕ ೦।ಅವಿಹಿಹುನಿ . ವಿರಿ 
20 o నానా దేశతిరువాకిటనున్న o- ; 40 మామి-డాడ।విజయనాయఖి- ` 





1 On another face of the same pillar is a much damaged inscription (Sanskrit and Telugu) which bears 
the date Saka 10[9]5 and refer to the reign of Visbnuvardhana, 


* The other face of the pillar which must have contained the rest of the inscription has been built in. 
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480 . 
No. 1376. 


(A.B. Wo. 443 of 1898). 


ON A PILLAR IN THE KALYANA-MANDAPA IN FRONT OF THE MANIKYAMBA SHRINE 
IN THE SAME TEMPLE. 


Published in Epigraplia Indica, Vol. IV, p. 980. 


No. 1377. 


(A.R. No. 444 of 1893). 


ON A PILLAR AT THE ENTRANCE INTO THE INNER PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


(నీగంగాన్వయ చోడగంగనృప తేని ౯) స్పీమ- 
WR ಜಹಾ ಜಾತಃ (పాగనియంకగ్రభీ- 


ಟು. © పరి = 


నార సింవాన్ఫపతి['స్పం | Brod ಭಾಮ ండళ ಸ 


“I ಲಾ C! 


X CERTAIN Gyi asus | oTa RÉ 
సగెతమీతటభువం జేతుం [5 | ళతగా౦ధర- 


ம்‌ ౦౦ 


10 


11 క్రమాన్‌॥ [அ] 


No. 1378. 


Ka ER GK AE $8: ஜு [ல ]- 
వక్రా॥| ౧ d తా $]85 కార్‌ బీర్శశెలనిక-రానప్రాప్య 
వోద్ద౯ కాండయోః గండూతిం pens] ముం 


మన్ఫపతి| Š= |S Do “32: | తత్పూనున్నః౯ర- 


855 DSO SSS కృతవా(స్‌)నాజ్ఞాం బిభోవ్వి౯- 


(A.R. No. 445 of 1893). 
ON ANOTHER PILLAR IN THE SAME PLACE. 


(ನ್‌ ನಿಥಿರಾಮ-ರಾಮರಜನಿನಾರ್ಧಾ- 7 
దిసంఖ్యాన్వి తే వై చెడే మాసి చ ಾಮ- 8 
శంబివరు షే భీమేశ్వర స్వామినే 9 
| (పాదాదల్లనృ'పాలక VE ಹ లం ದಾಥಿ- 
o చ దీపాంచితాం కాం [SJ 
౦గవాం ద్విదళకం SÉ OW నార(ప్రఖుః || o “| 


No. 1379. 


ಲಾ oF WwW IW = 


3௦28 SOS Noth అల్లాడ రెడ్డింగా- 
రికి నుకృతముగాను భీమయ్యకు అఖం- 
ಜನಿ పానకు కంచునం ನಿನ (ప్రతిమాదీవగ- 
౦భమున్నుు ఇరువయ్యొకండు మోదాలును 
630-25௦ ar [a [s 'సమప౯ణ టే ಇನು॥ 
Ses ತಾ i 


| 


(A.R. No. 446 of 1893). 
In THE SAME PLACE. | 


1 శకవరుషంబులు 0303 Á% Jot 10 
2 వెశాఖ ಈ ೧೦ గు 1నంద్లిద్‌పావపలి 11 
9 నాట్యక ల్యాణాూామళ నివార- 12 
4 గయాక౯మంటపములు!। ದಿರು- 13 
ల్‌ చుట్టుమాలియ ANCE oKowe- 14 
6 గుళ్లు వ్యజంపురాకోటగోపు![రము- . 15 
7 ಲು వాతాళగేవాములుసో పాన- 16 


17 


proren ó DD* ఛాన్యాలయ- aa 


ములు! వంట్రయిండ్లు i సతుద్వాా౯- 


© ೧ 


రకవాటములు == DET 
మభీమనాధు | నగరనాచం(ద్ర- 
తారకోంనతులు దిశల BL- 
యంజేయించా ననవేము వే- 
చురాను J విజయచండ్డధ్రాముని gX- 
నొబ్బగండ్డం Mir poit Srs- 
ద్దండ్లదోద్ర౯ండ్హ 3௦3௦31 
'పశాశభారతీయోగిశావ ௦ 
“పెద్దనాచాయ్య౯ 2252௦ &r*] 
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No. 1380. 
(A.R. No. 446-A of 1893), 
IN THE SAME PLACE. 


1 eSa భీమేళశ్వరావా- 10 తాభావనంబులీ WSO S=-F q6- 

2 BHIE ISK- 11 వనంబులు [ದಾ1ರಕಮುಲು | 

8 _ప్పనోదావరంబు [2] వల- 12 గనక కుంభాతతులుగాంగ 

4 యాచలేం[దంబు వ(జపు- ்‌ 18. దాశ్రారామ ஷ்‌ 5௦] తు] 

5 జాకోట 765550 50 2060- 14 'ನಮನಾನುಜ್‌ಂಜ್ಞು | గడు- 

6 సోవురములు | దిరుచుట్టు- 15 నహపూవకాశ్రిష్ట్రి గావించి వా- 

T మాలియ యరవిందజాం- | 16 Ks ETIE సితయళు- 

ర డ్దమమత్య౯లోకము నాట్య- 17 o% ॥ వకాశభారతీయోగె 

9 505020 | సపరివార దేవ- 18 కావ్యం | పెద్దనాచాయ్య౯లి sso P] 

No. 1381. 


(A.R. No. 447 of 1893). 
ON A PILLAR IN THE MANDAPA NEAR THE SAPTA-GODAVARI TANK, IN THE SAME VILLAGE. 


First Face. 10 శే కాతి౯క్యాం TWH కే నుకృ- 
1 ம & (పశ 25386 e- 11 SAL క] 83௦ seo GF ess: 
2 యవేమభూపో -రా- ç z 12 దావా గామ] జ | భీమలింగ్లపు- 
8 జ్యోన్నతో జగతి -ರಾಜಮ- 13 రత[౪ో*] శ్రీస_ప్రనగోదాతాట d- ' 
4 హాందవుర్యాం। మంత్రీ Third Face. 
5 sé ee ಮಡಿನಿರ್ಜಾ- : 14 గోపురమండ్లఫం 'సమక- 
6 ತ ಜಿನಮಂ। త్రిది[ ౯ |వ్య శి- E 15 రో(ద్రమ్యం శిలానిరి,తం [4] 
Second Face. 16 DCSE 'సంఖ్యా'స్తంభే సదా 
T యా జయతి చేవయల- 17 బహిద్వా౯రమండపే వినా[ర౯!] 
8 న్న మంత్రీ ([o*[v*$ ysa]. 18 రతతు భీమేశోయం (8- 
3 ణవిశ్వగణి తే 6௦55 క్రీల- 19 'దేవయయిన్నస|-చి| వమాకల్పం।| 3*] 
No. 1382. 


(A.R. No. 448 of 1893). 
ON A PILLAR BUILT INTO THE NORTH WALL OF THE OUTER PRAKARA OF THE SAME TEMPLE. 


1. . 1 తత్సర్వం ಹರಿಪೊರ್ಣಮು- , | 6 రదాతా ನುನಿರೆಲ್ಲಯನೆಮ- 

2 జ్వలతరం భక విధ తేధునా | T భూపః |[వహటార-ల'సంసూజిత- 

3 జేమాంచాల్లమహీాళభా- | 8 పార్వతీశో హేమాద్రిదానా- 

4 KOYS వేమవ్రమాధీిశరా | 9 ని సదా కరోతి ॥[౨* |వాత్వానార్యథ 
5 ರಃ [o*]e SEA 565, s sus [55 - | నాని! 


No. 1383. | 
(A.R. No. 448-A of 1893). 
ON ANOTHER: PILLAR BUILT INTO THE SAME WALL. 


1 * చ్చర్యసుకృ తాధ్వ(పకా- | 6 கமுக BS | செலவா 

2 శికా॥౨॥శీశాకీ కరబా- 7 கக்க 

3 ణరామవనుధా'సం APC 8 వరం గాఢం శిలానిమ్మి౯- 

4 [చ]. ನಾಭಾರಣೆ Sa మా- 9 கிளி] Wo 'సన్నుతకంచ్చ[నా]- 


த ఫి చ DOS wys రే 'సంవ- 


1 The rest of the inscription is built in. 
2 The beginning of the inscription is built in. 
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On another face. ll రాయాప్ప౯యత్‌ ॥3॥మ- 
10 యక విభబ్బీ౯మేశ్య- sx «519 ంగ్గళమవ+ శ్రీ శ్రీ 14) 
No. 1384. 
l 2 (4.2. No. 449 of 1893.) 


ON THE WEST WALL OF THE INNER PRAKARA OF THE SAME TEMPLE, OUTSIDE. 

ಎ பஸ்ல T0502 = 0. (5 య (ತಿ 

(ಹಿಜುಖಿನಲ್ಲಭ್‌ మహారాజాధి- 

[vs] పరమేశ్వర పరమభట్టారక రవికులతిలక చోడకులెసేఖర పాండ్యకు[లాంతక |] . - 
ac om భా. = OLS విక్రమచోడ విజయాభ రణ i 

3 | రాజ] 56583 పెమ్షు౯నడిగలు KOK e" వేరీపరియాంతధరి(త్రీపతి "స ஆ మోవి HIG HSS 
(తిఘవనచ(క్ర |వ g శీకు | లోత్తుంగచోడ దేవర (ప్రవద్ధ౯మానవి- | 

[s3$'0*|ue Goss VS శ్రహి ది U3O ஐ యావత్‌ కులాచలకులం 58290 Dy Be యావ 

து. + + s + [see OSB] గెయావత్త్రయీ వసతి విప్రముఖేమవ తావ- 

2 | ௦338 0085 జ- ` | 


[೨ 


TN 


D [గన్నుతచ|క్రవత్సీ౯| గ పప. జననాథ వురింయాం (ప్రథాన(ప్రసాదాంతవ్వ౯ త్తి౯న్యభి షేకమంట- 
S దివ్యశ [య్యా] வன்‌ ப பட ಮಾಗಿದ ಬಂಪ್‌ ಶವ್‌ పూవ్వ౯ SH పం| ss |- 
మ్యాం చ శృనెశ్చర[| వా] గే స్వాతీనకు (త్రేణ యా- 

6. : తవతి భగవతి చ[0: | దమసి | ధా] నేమ 'స్పృవన్నా౯ధీ saç విజాప నేనాజన- 
పద. ౨ . ೬ రోతుః జనపవదపరిరతనాయ తాకనిశ్చయ| £] శిలాశా'స నేన 'సమా- 
లఖనా- ' 

T. . వద్ధ౯న(బహ్యాధిరాజం (వత్యాజ్ఞాపితవాం[ స్‌ో] తథా 'సమాలిఖ్యతాం యథా JÉac- 
BILA - - - =. స్రాదశపోడ[ శాన్‌ | [క్రమశళః| | వింశతిపస్ట్రిశ్చ SF BND 
$9.9 50 

ர EES ಬಣ್ಣಿಕಾ పకచి|రో చితా ధాన్యం వష్టిఅస్టాదశ పూవ్వ౯- 
Fol. + - . . తే నిత్యం దీపాధిక్రితపా[స్టపఃదీ, . . పాప్తతస్తద్వ- 
తో Bs aS" RE ఖణ్ణి కానా- | 

jin ಬಾಜು? పదకృతహా ಪಾರ By ద్యవ న్యభూవితిలం శిల్ప థాన్యాని [క | యాచ్చివ్నా- 
ஆழ்‌ RON NCC ரம்‌ SF ə| ల | మాలాకృన్మద్య[కయకృ తాం కర స్‌ సతారా 
vod S ధాన్యత్షైద్వితీయాప్టాకు- பக்‌ 2 

10. . . . . Š . . Hows] చింహ్నా|కరవదాః SSF. . ౨. 
- - 5 - Boos ase AS ACE ase eem . - : : DSS 
IIS] Sot ச అ= 

మటల అలం KD த o o © o 

12 నద్యం భారాన్యఖక్టాశ్చ [కముకానాం TES చ నిశ్చయ . . వత్యామ[1*] ఇక్రుయే- 
LBS ri కాయ ద్వావింశతిచిహ్నోనాం నిశ్శాద[౯ |కరశోణవత్‌ 1S EQS HS [| చే]యాని =>, 
XJ? E - ° అ 


13 పన్నసార ಕುಟ್ಟಯಃ క-రాద్ధలమితి నిశ్చయః! ఇతి క[రని]|శ్చయమకరోదా o| 2186-௭௦ x-- 
రాంతకో నృపతిః || అన్య ಸಾಹಿಡಿಸಡಿಸು TYE FSH 'సత్యమ్‌ 1 వేంగ్రనా 35 Here 
త్తుంగ్గచో- | 

l4 దనుజ్జలమున எலல ఆనడ్ము సంవత్స VE ಸುಖಾ ఎదు Oso వెరాదలుగా ಸ್‌ನಿನಮು | ல]. 
sax వడి |[ఉ]ల్బరికొట్టరబన్థమైన SHOR ೧ £8 Sco dS pios వడ్ల so . 
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15 $4555» పుట్టి 05890 డాక రేమి CLOSER (Sm SS BSS గుడయఖణ్ణవ ಶ್ರಿ ೯ ದಿವಿಯಲು 
SI ல்‌ மிட, ಸ್ಥ] ಅಭಣ್ಣನ BAD o ஜூ ವಿ 3 ಜೆನೆಟ್‌ ಸಾ అంత- 

16 రాయమునకు $0 ಣಿಕ చి 3 SOKO "పేరు ௦ 585 t. పోడు o ஜ8 చి ౬ ಸುಧ ಮಿನ್ಯು 
om, లోమైన 786 పుట్టి ౧ 78 ವಿ ౬,మాలకౌారి o ஜூ చి Y కునురిసారి 

17 o g8 చి ౮ |ను]వ్వుపుట్టి ೧ gs చిర MWS Bo GS కిపడి చి v [| 
జ్ఞన అయ్య Ses ನೇಹ పుట్టి ೧ 938 చి ౫ 3859 o 438.0 x S es ఆరువువరువు పుట్టి o 
38 చి ౬ ⁄ 

18 విడినీరం gs అయ్యవుట్టి ౧ ஜீ8 చి ೮ జొన్న నేల పుట్టి o 88 చి o ಹೆರರ 8 o 938 ವಿ೫ 
వడ్డవి పేరు ౧ E చి ౮ 5,5505 ౧ 8 DT అకగ్రాసాలపేరు ౧ శికి [05] d 
సారి 

19 ಸಿರು o g8 చి ౮ Cms stupeo పుట్టి ౧ 8 చి ೧೦ కొడమంగ్గలిపేరు o ஜீ£ 

| ನಂಜ చి ౬ ನಜ o gl e oo Pid ௦ ஜர்‌ or ரானை... 


ae 

LOR - - + OBO. 
rer, MET ౧౦౦ ee a 

21. 83 . . కూకిడజలోపుగా పుట్టి ೧ ಟಿಕೆ. 

చి రామాల మోదలిపట్టు ೧೫8 DX . లకరవట్టు o 58 చి ejm] ఎ 
బం 07 ಹಂ Shy POSE OSI గొన నం| గగ| లవారము esr Xe] 

ಎಂ ఎ ఎఎ ఇ నెన్నియువరిం ಗೌನಂಗಲವಾರಮು[॥*] - 

No. 1385. 


(A.R. No. 450 of 1893). 
IN THE SAME PLACE, 


"స్వ அ] 'సవ్వ౯లోకాశ్రయ (శీవిష్షువద్ధ౯నమ హోరాజుల (ప్రవద్ధ౯- 
మానవిజయరాజ్యదివ్య'సంవత్స VE యగు ಹಾಹಾ ఎదు ஜே ದಿ- 

న Vem గంగ్గగొణ్జవోడవలనాంటి గుద్దవాదినాంటి పెద్దా 

tS GM |శీభీమేశ్వరమహాడేవరకు CRORE 8 SKO- 
95) _త్రియునెన SSS) 8 (శీపరాంతకఅ 'సలరాయరు sT- 
రుదేవరకు నిచ్చిన [ಗ್‌ |మునకు తిరువెంటనాణ్రి చేవరు 
విజయంెసీసిన యధుమితిరువమునకు SSF . : 


J రాల i» లు NW E 


No. 1386. 
(4.7. No. 451 of 1893). 


AT THE WESTERN GOPURA OF THE SAME TEMPLE.’ 


ls ஒசர S எக வண த அ ae 

7. 85. 2 o . . బం ಮೆಖಳಶ್ರೀನಿಳೆಯೆನನನ್ನಪ,ತಾ - - - -o* 

8. . [ಮಳ] ಚಾರುಚರಿತ್ರಂ DO oO ಭೀಮೆಚಮೊನಾಯೆಕವಾಶ್ಮೀಯವೆಂಕವನಧಿಸು ^ o0 Ó 
ol ಆಭೀವೆಂ. + e = o 

9. . ಪಡೆದೆ ಭೊತಳೆದೊಳೆ' RGF ಕಾಯಿಕಾಂಬಿಕೆಯೆೊಂಬಳೆ ॥ ಆ SAG F ದೆಂಪಶಿಗೆ RODA 
దెయో . TE 

10: - - - * ರ್ದ್ವ್ವೈಮನ್ನೆಯ್ಕೇಳ್ಭುನಕ್ರಮೆದಿಂದೆ ಕೂಡೆ ನಿರ್ಮೂಳಸಿ ಕೇರ್ತ್ತಿಯಂ ತಳೆದೆನನ್ನಮೆ- 
OBST ಲ್‌ ಸರಸ 





॥ 1 The rest of the inscription could not be traced. 
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11. . + [ಚೆ]ತುಷ್ಕೈಯವಿಂತೆಸೆದೊಬ್ಬ ತೋಪ್ರರ್ಫಿವೆಂತಾಯೆವೆತಿವರಂಗಳ್ಲೆ  ಪುತ್ರಚತುಪೆ B,- 
ದೇವನಾ - కష ate c SC TS He 

12.. + . + ಲ್ಲಭೆ ಲಶ್ಲಿಯಂತೆ GOIS ವಾಗ್ಯನಿತೆಯಂತೆ ಲಸಚ್ಚತುರೋಕ್ಕಿಯುಕ್ತಿ 
ಮಾಳ್ಡಮೆ . వన ಕಾರ್‌ is 

18 அ 10339 ನಾಮಣನತ್ಸೋೊತ್ಸಾಹೆಂ ಗ್ಲೋ[ನಿ]ನ್ಹನಮತ್ಸರ ಗುಣಮೆಣಿನಿಭೂಪಿತಾಂಗರೆನಿಂದ್ಯರ i9- 
ಜಪೃತಾ a a . . E உ... எழுக 

14 . . + - ರ್ಶ್ಯೈರಿಬಲ್ಲಾಳಪ್ಪುನನ್ನಂಗದ್ರಿದೊಳವಶ ಬೆನೀವೆದಾಕ್ಚರ್ಯಮಾಯ್ತಿ ॥ ಅದಟನನನ್ನಪಾ- 
లవి NIM EA F : 

15 . - SG FS ಚೋಡರಾಜ್ಯನಿರ್ಮ್ಯೊಳನ ನಂಧ್ರಮಣ್ಕಳಕಮೆಸ್ತಕಸೂಳನ ಚಕ್ಕಗೊಟ್ಟ್ಟ- 
ಸಂಚಾಳನ ಗೂರ್ಜರಪ್ರಳಯ 

16 . . = ಸ್ಲಿರವೇ ಮೇರುವು ದಾರಿಯ್ಯೀ [ಸು]ರಕಂುಜಂ ಗಂಭೀರನೇ ವಾರ್ಥಿಸುನ್ಹರನೇ e ees 
NOES ° ° a | E e e ° 
| No. 1387. 


(A.R. Wo. 451-A of 1893). 


ON THE BRASS ELEPHANT IN THE TEMPLE. 
Proper right. 


1 ESKS SRI TS కాయ (పాదాన్వుదెకాం గజపంచఘంటాం 
2 GOH HOM ONS HOW GOONS 6518 Sow శివాయ చాన్యాః| 147] 
Proper left. 
8 శాశాబ్దే Eo పరిమి తే మాధవే పౌణ౯మాస్యాం(1)వారే WIS HE వాండ్యద్విరద- 


sy KSB వే౯జమభూమీ- | 
4 శ్వరాస్య[1*] ఎతా[౪*] శ్రీయన్నవేతః పితురదిత ముదా ముక్తయే ద్వీపజేతా దాశ్రారామే- 
ಕರಾಯ దింప- 
5 కరచర[ణా |'సంగ్ధినః పంచ ఘంటాః॥|-౨*| 


No. 1388. 
(A.R. No. 594 of 1912) . 
‘ON THE SOUTH WALL OF THE SIVA DEVALE No. 2 AT PoLoNNARUWA, CEYLON. 
1 ஹஷிஸ்ரீ [8|*] ,ில்களெர்‌ மலர்னு வெண்குடை மண்டலமன்னுயிச்கொனறும்‌ இன்ன. 


ருள்‌ erg நிறைகி- š 
poe» பரப்‌[ பி] கிற்ப்ப முறைமையில்‌ செம்கொல்‌ fenes Qs ಅ செல்வத்‌ [= ]௫்கள்‌ குல- 


S- j 
D ತ வலி = |ர்புவனிக்கும்‌ ஒற்றைஆழி உலாவ கற்றவத்தி ரு மலர்ச்செல்வி- 
யும்‌ இருகிலப்பாவையும்‌ fr fub கள்ளையும்‌ பொர்த்தனிப்‌ பூவை! யு ]ம்‌ மஅவையிற்‌ 
IC T ಈ | 
பொதுமை r ss) தன்‌ உரிமைத்தெவியராக மசபிகில்‌ சுடர்ம- —— ; 
ணிமகுடஞ்‌ சூடி. கெடுகிலமன்னவர்‌ முறைமுறை தன்கடி. [ வ)ணக்க விரமுக்‌ A- 
யாகமும்‌ ஆசமெனப்‌ புனை னு மாப்புகழ்‌ மனுவுடன்‌ வளாத்த கொப்‌- 
[ ப.சகெசரிப ]தரான உடையார்‌ ஸ்ரீ அதியாஜெக்தி- 
சதெவர்கி கு 3 i í : 
யாண்டு [E| gem. . . ౨ *. , .[சொழமண்டலதீது தக - . ೨ ௨ , ௨. 
கொட்டத்அ விதி ப்‌]பெ[ — ]௫கொஃடு மககலப்பாடி. Qa- 
ள்ளாளன்‌! ப அ பன்‌ Greer பட்ட ౨ ఇ గలా 
எத . . . கொண்டசொழப்பல்லவசையக்‌ jz 


ಎಂ 0N கேள Ao N 


F = 
= 





1 "These twenty-six inscriptions of Ceylon are taken from the collection for 1912 and printed here since 
the Government of Ceylon urge their publication immediately. 
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12 mmgem mp Br š [சொ ]ழவளகாட்டு . . , , . . , CQ 
ஜனகாதமகு[ கல |S உடையார்‌ வானவன்மாதெ- 

18 Bonmoun(a)wapenw[ riss] தருகொன்தாவி , . . . . . + + + உக்கு 

ಕ ஒன்றும்‌ இதுக்கு BE SLD எண்‌ = 

14 ணை உழக்காக வெண்டும்‌ எண்ணேக்கு . . . . . . . . . . அித்திசைத்திக்‌- 
கள்முதல்‌ பலி ° 

15. . [எ]ண்ணை கொண்டு திருகொன்தாவிளக்‌ . «© + . பிக்ககடவர்களாக இ- 
க்கொயிலில்‌ பதிபாத . . . . . . . [ைை௨ப்பஞ்சாசாரியத்‌ தெவர்கன்மி- 

16. . . . தீனை பண்ணும்‌ வ yT క్రియా cir கொமஉத்து . . . + . . . கிரமவித்த- 
னு[ம்‌ இ |]க்கொயிலிற்‌ சிவஎபர[ z 8 ]ணன்‌ 0. ௨... . * , . தஇில்லைகாயகபட்ட- 
னும்‌ உவ- 

17 ச்சன்தும்‌ . . ணமன்‌ கொணகான கக்கைகொண்டடு . ; ஆசாரியன்‌ 


அ]ட்டவும்‌ அயன்‌ காவல்‌ . . =. , . மாஜாயிறாஜ q| த]க்கக[ சை erer- 
18 [ஜ்‌ ]வானும்‌ 'இக்கெொயிலிற்‌ பந்‌[மாகெ |yo ரக்கண்‌ க ன்‌ கக ததா JL € S 9m - 
தாக்கியான Fed rer. . Feb. . , , . . . . டவ[த]திருவியான 
` [ கக்கை]கொண்டசெசழமாணி = ்‌ 
19 க[க]மும்‌ காமக்‌ திருவியான கொதுகுல மாணிக்கமும்‌ கூத்தன்‌ இசா. . . . . . 
mra 2205 ரவிடக்கமாணிக்கமும்‌ கொவிந்தன்‌ yl டவலானா]ன காற்பத்தெண்ணா- 
š யி.ரமாணிக்கமும்‌ தெ[வன்‌ ] கா[ மியான | ஈாஜெ.க ர சொழ்மாணி - | 
20 [க]கரும்‌ தெவன்‌ உய்யவக்தா[னான ] முடிகொண்டசொழமாணிக்கமும்‌ இவ்வனை வரும்‌ 
இவர்களுக்குப்‌ பின்பு இவர்கள்‌ தலைமாஅ திருவாராதனை ul ண்‌ ]ணுவாரும்‌ பரிய்சா- 
சகரும்‌ பக்மாயெயு[ ச ]க்கண்‌ - 
21 கசணிசெய்வாரும்‌ நாட்டவரும்‌ தெவர்‌ அடியாரு[ம்‌* ] சக்திரா இத்தவல்‌ திருகொன்தா - 
` விளக்கு ஒன்றும்‌ எரிக்ககடவர்களாக இசைந்து கைக்கொண்ட காசு அஞ்சு யிரு- 
22 சாணெ நால்விரல்‌ கிளகத்‌.து- 
23 த்‌ த.சாகிலைவிளக்கு ஒன்று இது apr gp க [ ||* | 


No. 1389. 
(A.R. No. 595 of 1912). 
ON THE SAME WALL. 


1 el] திருமன்னி 6 சர்த்சனிச்செல்வி- ll னவெலிப்படர்‌ a- 
2 oul இருகில- 7 we தன்‌ பெருக்தெ- 12 னவாசிச்‌ சுள்ளி] ச்சூழ்‌ | - 
3 மடந்தையும்‌ | 8 விய[சாக்‌]8 இன்புற 13 - whe கொள்ளிப்ப| 2]: 
4 பெொசர்ச்செய- 9 [கெடுதிய] . . . 14 க்கை. . . <+ . 
5 ப்பாவையுஞ்‌ Ss) నర air. | 

No. 1390. 


(A.R. No. 595-A of 1912). 
IN THE SAME PLAOE. 
About six lines at the beginning are completely damaged. ] 
క్‌ Ip 
/வப்சக ಎ వన vies i 10 யார்‌ கொயிவிற்‌ பள்ளி- 
8 ன வச[ னவன்‌ மா ]- ll கொண்டாமையும்‌! 
9 தெவி orrougrr Gp enr - 
No. 1391. 
(A.R. No. 595-B of 1912). 
IN THE SAME PLAOE. 


[About six lines at the beginning are completely damaged. ] 


7 ண்‌ அழூயமணவர- 
8 mmr எழுத்தரு| em” ಆ. 


? The rest of the inscription is lost. 
z This fragment is possibly a continuation of the above. 
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No. 1392. 
(4.2. No. 596 of 1912). 


ON THE MOULDING OF THE SAME TEMPLE. 


ene [||*] கிக்களெர்‌ மலர்‌. வெண்குடைமண்டல மன்னுமிர்தொறும்‌ இன்னருள்‌ 
erg நிறை நி- 

be பரப்பிநிற்ப்ப முறைமையில்‌ செங்கொல்‌ திசைதொறுஞ்‌ செல்லத்‌ தங்கள்‌ குலமுத- 

ற்ப்‌ பருதியின்‌ வலி = ]ர்புவனிக்கும்‌ ghmmy உலாவ கஈற்றவத்திருமலர்ச்‌ செல்வி- 

யும்‌ இருகிலப்பாவையும்‌ Orgs Aud இள்ளையும பொர்த்தனிப்பூவை[யு]ம்‌ மதுவையிக்‌ 
புணர்‌ 16 I~ 

[ பெ]ா.துமை res) தன்‌ உரிமைத்தெவியராக மச[பிகி]ல்‌ சுடர்‌2- 

ணிமகுடஞ்‌ சூடி. கெடுகிலமன்ன வர்‌ முறைமுறை தன்கடி. வணங்க Arapi Aur- 

7 (யா)கமும்‌ ஆசமெனப்‌ புனை $51 மாப்புகம்‌ மனுவுடன்‌ வளர்த்த கொப்ப- 

8 garner உடையார்‌ ஸ்ரீ ௮தியாதெக்தி- 


PON = 


ಲಾ Or 


9 ர தெவர்க்கு 1, ட்‌ . ಟಾ ಲ ಲ ಅಟಟ್ಟ್‌ 
10 ಹಿ தராநிலைவிளக்கு ஒன்னு இது ௨தாஹெறுக்ஷ [1] 
No. 1393. 
(A.R. No. 597 of 1912). 


ON FOUR PILLARS OF THE SIVA DEVALE AT No. 5 ADJOINING THE SAME TEMPLE. 


A. 
1 ஸ்ரமொக- 3 யான்‌ AT- 5 தெவன்‌[|*] 
2 தாருடை- 4 ப்பூவண- | 

B. 
1 ஸ்ரீ இல்லை- 9 தஇயாகசிக- 5' வெந்தவெ 
2 sare 4 தாமணிமு- 6 ளாக்‌[|*] | 

EG: D. : 
1 ஸ்ரீமுகமிகாடா- 7  ரீகல்‌.லூரு- 
2 pare மக- 2 டையாக்‌ ப- 
9 ள்‌ கற்பகம்‌[||* | 8 ஞ்சகெதிவா- 
& ணகி[]*] 
No. 1394. 


(A.R. No. 598 of 1912): 
ON A SLAB IN THE PAVEMENT OF W ATADAGE IN THE SAME VILLAGE. 
. யொடும்‌ Sy mu பலதனத்தொடு . . . - : 
MEL odeurs Pa rte 
` 1 ` | 1 1 :பூத்தியும்‌ ரணசூானை முரணுகத்‌ . . . . . 
No. 1395. 
(A.R. No. 599 of 1912). 


ON THE FLIGHT OF STEPS IN THE BALUSTRADE AT "W ATADAGE. 


E» Q5 bo = 


. அக்கு நிச்சம்‌ நெய்‌ உழக்‌[ கு]. - . 
பசு முப்பது இத்தெவர்க்கு. . - - - 
. Osi ீகொயிலிற்‌ AHY. . - - உ 5 
. வைத்த இருச்சாண்‌ கிளத்துத்‌ 5. ௨ + + * ಇ 


R WN 


1 The rest of the line is not engraved. 
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No. 1396. 
(A.R. No, 600 of 1912): 

ON A SLAB NEAR DALADAWALIGAWA, IN THE SAME VILLAGE. 

1 ஹி అక [||| oosruro ஜி.கஉகத்தபா.க-பஹவ.ந௦ யஜெவ- 
QansruIQararef2Ss (/ಈಂಡ0 gun ಔಂಡ೯ಯು-ಂ prams uur 

9 8 amoan armor [|* [வெடெெக்காறஹ8ா| ஹரசா ]க்‌ -52.a3 .s- 
4 தய-க்த Geareurt வெடெகாறஸலாகி [யா |- 
Š ௧.௮௮ கிகமாசோகல ஸதெல-$வி | | ] 87 ஸாஜாய [ | *] 
6 ஸ்ரீலகாகிவத்து ஷ-டுய-$வ௦பு.த்‌.து உக்காகு[ வி |- | ] 
1 శ வழிவக்த அகெகெ vos ரபவிஜயம்‌ பண்ணி ಶಹಾ | ]- : 
6 Wn ச - | 
9 


PYM நாக கு MY 


vf 


பபு.ர[ம்‌ ] புக்கு cuguranso mafssQaue ip 
வதியொ.மத்தால்‌ திருமுடி சூடி ௮ருமண த்தில்கி- - 

10 ன்‌.அம்‌ சக்கத்தாளை அழைப்பித்‌அ முன்று கிகாய- 
ll தீது ஹ௦வமமதி பண்ணுவித்‌ அ முன்று அவாலாமம்‌ | : 
12 core நிகாயத்‌ அக்கு GOSS ఇ VOI r 92408 sme 
13 ஐஞ்பத்தய்‌ யாண்டு இவங்கைமுழுஅம்‌ ஒருகுடைகி tp ]- 
14 505 இருவிசாஜூஞ்‌ செய்தருளி rapu அமுவாண்டு இிருக- 
15 க்ஷ.கரஞ்செலுத்‌ தின Quam Lr] eo etu Q enr esr reor அக ரவ.தி-8- | 
16 | க]ள்‌ efa guaran வரறுவாகல்‌ Q s| e* [செனவிர்த்தர்‌- | 
17 க்கு நியொகித்துப்‌ புலகரியான À gurr gysga எடுப்‌- | 
. 18 r5 SE முலஹாகமாகிய அலய .மிறி8ஹாவிஹாமத்து #0 y- | 

19 [e |தகமான உத்தொருள்முளை யில்‌ முவுவகுக்குஞ்‌ சிகாமணி- | 
20 [ய |ஈ&ய ௨உ௱வா.கரயா ஹா இதெவர்களுக்கு நிக) வாஹலவ s- x 
21 |i |resr வரடமாவிஷெகத்துக்கு மங்கல. ஹமான ஆடாண்டு- 
22 | sr pi கிருகயகெொொக்ஷம்‌ பண்ணி அஞ்சனகிறுக்கும்‌ 
28 கணணுவஞ்செய்யும்‌ 9௦.மல ஹோ பமிலாயஸா௦8. - 
24 மெ.வர்க்கு augures ௨௨உரய்ப்பெரும்பள்ளி e m « ]- 
25 [er] ஈக்யாகவெண்டுமென்னு ஹஸகஒமாஹ 7.ம8பமில[ r ]- 
26 | அ[ரணஷ$வக்க.சான rg o-oo உதஅருள்முளையில்‌ வ) ரரிணிமு- 
27 | Jë 8 ஹாஹிவிரர்‌ ராஜாூா க)ரொடுங்கூட எழுந்தருளி யி ]- 
28 Gis எங்களை அழைத்‌ அ அருளிச்செய்தமையில்‌ மாதந்திரத்‌ஃ 
29 தொய்‌ கூடி எங்களுக்கு முதாதைகளாயுள்ள வளஞ்செயமையும்‌ er- 
30 [அ]களொடு கூடிவரும்‌ ககமத்தாருள்ளிட்டொமையும்‌ கூட்டி முன்று- 
31 கைத்‌ இருவெளைக்காறஐக்‌ ಇಂ உரய்ப்பெரும்பள்ளியென்‌ a | 
92 தருகாமஞ்சாத்தி எககளறமாய்‌ எங்கள்‌ காவலாய்‌ நிற்க- 
33 ந தம்‌ அறங்காவ அக்கு | உ ]டைப்படையால்‌ ஒரொ.- 
34 | |சவகமையும்‌ ஒரொவெலி கிலமும்‌ இட்டுக்குடுக்து இப்‌- 
35 பள்ளி கொக்கின ஊர்களும்‌ பரிவாரமும்‌ பண்டாமமும்‌ அல. 
36 [ ய]ம்புக்காமையும்‌ பட்டும்‌ கெட்டுக்‌ காக்கக்கடவொமாக- 
37 [வும்‌ அழிவுபட்டட ms எழிவுசொர்ட் அம்‌ எங்கள்‌ அக்வ- 
88 | z | முள்ளதனையு Quer ers அ மிக்கு வெண்டுவன வெ. 
39 (ல்‌1லாஞ்‌ செய்வொமாகவும்‌ பண்ணின இந்த uu) @QOg om y[ r ]- 
40 |2 i pees கிற்பதாகக்‌ கைய்வினாவெக்கிச்‌ செம்பி gum கல்லி- 
41 லும்‌ வெட்டுவித்‌.அக்குடுக்தொரம்‌ வலங்கை இடங்கை ಈ. 
42 அதமம்‌ பிள்ளைகள்‌ கனம்‌ வடுகர்‌ மலையாளர்‌ பரிவாமரக்‌- 
43 [ெகொக்கம்‌ பலகலளையும்‌ உள்ளிட்ட இருவெளைக்காற- | 
44 (01சாம்‌ இப்படி தஇறம்புவானும்‌ தறம்பச்‌ Qere gar g- ; 
45 |) திதம்பச்‌ சம்மதிப்பானும்‌ மாதந்திரத்‌ அக்குப்‌ பிழைத்த 
46 [ப |டைப்பகையக்‌ ௨8 ஊரபாதகஞ்‌ செய்தானும்‌ @ sar 
47 |g ler மாதவத்தொர்க்குக்‌ குடுத்தன கொள்ளும்‌ கொடும்‌- 
48 | பாவியும்‌ ஸ.-௦௨ய2-₹வ௦வ௱.கங்களுக்குப்‌ பிழைத்த[ா ]- 
49 னும்‌ புகுக கரகம்‌ ger ||] sy pio maids Renee 

No, 1397. 
(A.E. No. 601 of 1912). 


On’ A PILLAR PRESERVED IN THE ARCHZOLOGIOAL SURVEY PREMISES IN THE SAME VILLAGE. 


1 epee [el] 5 ச்செய்ய @o- 9 186 கந்தளா[ப்‌]- 
2 ௨௦கெறா- Sis 6 கெ விழயசெ- 10 படிய்‌ கடந்த 
8 ౮ .oggenur &m-o- 7 கவிருத்தர்‌ கிளி- 11 ழக்கு sf ல்லை]க- 


4 Geant ameh- 8 [வை] yaron- 12 கு னட்டிக கல்‌ []|*] 


త్రి "- EJ 
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No. 1398. 
(A.R. 770. 602 of 1912). 
ON A PILLAR IN A JUNGLE NEAR GAL OYA IN THR SAME VILLAGE, 


5 ines 5 முன்‌ = . T க்கா]தன்‌ 
TOOT F| எர |= கைத்‌. 8 nf Io 
3 emrmiresr l 6 ரெ வளை... | mull) 

No. 1399. | 


(A.R. No. 608 of 1912). 
ON ONE OF THE STEPS TO VIHARE No. 1 AT PANKULIYA, ANURADHAPURA. 
ஸ்ரீ [கஜா] மநக-இடி.லி.கிஹஸிரறொ [கி]. A: [= —Jes3Q@=[ an Jë DESC 
No. 1400. 
(A.R. No. 604 of 1912). 


| ON A PILLAR OF THE SAME VIHARE. 
1 ஸ்ரீகெசரி- 4 இது விலக்‌- 7 புழுவாவார்‌[|*] 


2 AITA G- 5 குவார்‌ கரி- 
3 ச்சை [ஓ ]ன்‌அ 6 குடிகைப்‌- 
No. 1401. 


(A.R. No. 605 of 1912). 


On THE DAGOBA PLATFORM IN THE SAME VIHARE. 
1 ஸ்ரீமாக&பெல) [8%] 
No. 1402. 
(A.R. No. 606 of 1912). 


ON A SLAB AT RUWANVELI SEYA, IN THE SAME VILLAGE. © 


1 ஸ்ரஜமகொ- 9 ன்‌ பெரும்பள்‌- 
2 ப்பகண்ட- 4 efi[||*] 
J No. 1403. 


(A.R. No. 607 of 1912). 


On A SLAB PRESERVED IN THE. ARCHEOLOGICAL SURVEY PREMISES IN THE SAME VILLAGE. 


1 ஹஹிஸ்ரீ[ £]* ] கொச்சீரிசம்‌[கபொ தி ]- 6 முப்பதிழக்காசு கொண்டி ಈ aps- 
2 மாசாயற்கி யாண்டெந்தாவ- T ல்‌ கெடாமல்‌ def ஒரு திருவமிச்‌.து 
8 அ மார்கழி முன்னை நீதாம்பக்க- 8 மொரு கொக்தாவிளக்கும்‌ வவெப்‌- 
4 sae செக்கழான்‌ செட்டி சங்கமி- 9 பொமாமொம்‌[ |*] 
5 [டை [க்‌ குமாரகணத்அப்பெரூமொ[ம்‌* ]- 

| No. 1404. 


(A.R. No. 608 of 1912). 
ON THE SAME SLAB. 
ave [s|*] கொ- ச 
ச்சிரிசக்கபொதஇமாசாயற்‌இ யா- 
ண்டெழாவதிற்‌ செக்கிமான்‌ சென்‌- 
னையிடைக்‌ குமா. res அப்‌ பெ- 
ரூசொம்‌ முப்பதிழக்காசு கொண்டிது முத- 
ல்கெடாமல்‌ BEB ஒரு திருவமிர்‌.து மொரு 
கொக்காவிளக்கும்‌ வைப்பொமா e ]- : 


au No. 1405.’ | 
(A.R. Wo. 609 of 1912). 
ON ANOTRER SLAB IN THE SAME PREMISES. 


க்‌ 


3 రాల i» 05 b = 


NST 


ಬು 
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8. . . அ பெருமானடிகளுக்கு வி 
ப டட ஆ அயி பமிஷூ.கா.மனாரையும்‌ చే 
ర్‌ > e "யுடையாசையுவ்‌ கவி 
6 . அட்டுமெவுவித்‌அக்கொ 
7 .  யர்க்கொதைப்பள்ளிக்குச்‌ செ ய்‌]தா 
ஒன [கா ன்குகாட்டுத்‌ குமிழரிலு மிழக ஈட்டு | : 
OE] செத்தாரு [மூ]சையில்லாதாருசை . . , 
10. . . . Gul) sab முற்றாமையுடையாருடை . . .. 
1l : லொன்னறுக்‌ கொண்டு இப்பள்ளியில்‌ ௩ 3 
12. . . செய்விப்பதாகவும்‌ புறங்களை நின்‌ . , 
18. . . . கீதி[னுக்‌]கு முன்று காளைக்குச்‌ Q 
VAS வதாகவும்‌ அமைத்தொமிதனுக்கு 5 
15. . . ட்டாசாவலு மமைக்கப்பட்ட நால்வரும்‌ . , 
16. . பள்ளியில்‌ கம்மியருவ்‌ கூடிநின்று ௨௨ 23 
17 - ண்‌ செவுத்துவதகாக வமைத்துக்‌ க : 
18. . . ம்டுவித்தொம்‌ நான்கு காட்டொமும்‌ ௨௨ 
19 [22] 45464 BGR மார்‌ காக்கையும்‌ நாயுமாவ 
20 . . கையுமாக்கொதை POST நிலவித்த : 
9] . . . pi செய்தமைத்த தன்மத்தைத்‌ ತಗ i.e i. பெ 
22 . . Ag நிலவப்‌ பொற்றுவார்‌ காண்மினெ| Bou . 
20 . . 1400568 . . o[o9 2-3 | wes ] SO Gen ari ஜமகொல[ తం ]- 
24 . (ರ್ಗ ಎರ] . . [౨7 ]கஷி. Aegy sro ஊதா, - 
: உகிராஜ(ர)மாஜஷ-3வி s . ` ఈ Gan meuf hr aro [5] ro aps \ r- ச 


௨ ர௯தியயரஹ0.௧[ 75, Joss ௨-௦ [en ]G கஜொ.கியி |— 
பொதிகிழலமர்க்க புண்ணியன்‌ பொலெவ்வயிர்க்‌- 
26 GÈL Hagar " சூசக்குஞ்‌ சிக்தையானா திவருதன்‌ 
29 குன்றாத மாதவன்‌ மாக்கொதையொரு wure sar 
No. 1406. 
(4.R, No. 610 of 1912). 
ON A PILLAR OF THE MORAGAHAWELA-VIHARE AT KANADARA KORALE. 


1 ஸ்ர ஜெஸா- 11 கு இட்டுக்குடு- 20 லும்‌ அழித்‌- 

2 an Qeer- 12 தீத இன்கில[ம்‌* | 2l தானாவான்‌ மு- 

3 க்கு யாண்டு- 13 ஒருவெலி- 22 orm கைக்‌- 

4 ௨0௮ ஆவ- 14 யும்‌ என்நி- 28 கும்‌ பிழைத்‌- 

D ಈ உழகாழ- 15 , பின்பு @- : 24 தானாவான்‌ 

6 &85,50s- 16 28-0, ௮- 20 இதுக்கு ஆ- 

7 ன்‌ ஜிவிதம்‌ 17 ಟ್‌ ಜ್‌ 26 சைப்படுவா- 

8 பெற்ற [பி]தா- 18 ருவன்‌ apr- 27 ன்‌ தன்‌ தா[ய்‌*|க்‌ - 
9 న్‌్‌ A, 19 [அ கொ]யி- 28 சைப்படுவா ಲ: x 


10 கான்‌ ante tg- 
| Ne. 1407. 
; (A.R. No. 611 of 1912). ' 
ON A ROCK NEAR KANADARAWA IN THE SAME VILLAGE. 
1 ewe “Buy [° | *] சக்கஸொயி . , 9 ಈ 72 ஸாஹாடபெவற்கு யாண்டு” 
723 ரான 94a y eu ಹ m tem m- | 
No. 1408, | , 
(A.R. No. 612 of 1912). 
ON A SLAB IN SANGILI-KANADARAWA IN THE SAME VILLAGE- 


N 





ஷி ஸ்ரீ [|| rr r= . 6 ரி காடாழ்வர ரிவ- ` ர. ere E. 

per el (ಹತ್ತ e உள்ப்ட[ட] . MED அஞ்சு கொ 2 

s க்கு யாண்டு , x இவ்வி.சண்டுர்க்‌- 18 . ன்‌ பொலியா- 

4 gas ஸ்‌ ]னா- பட ப பதித்த இ A) 14 ೫ Sr Erunt. 

5 (பதிகள்‌ ஜய(மு- De சொக்கக , . 15 மொன்‌ இ[ வர்‌ P 
1 Read சுரக்குஞ்௦ 


2 The rest of the inscription is completely damaged. 
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No. 1409. 
(A.R. No. 613 of 1912). 
ON A SLAB AT PADAVIYA IN KuNOHUTTU KORALE. 


1 குஷி ஸ்ரீ [9*] பறமமு . - - - 
2 அதிக மும்‌ e r ஓ MOV n [யும்‌ ஸ்ரீ ]விஜராச [க ப] e 4 Bere Q: 
3 பெரிளமையாரில்‌ கிழைச்செரி இளமையார்‌ செதார்‌| |* | 

No. 1410. 


(A.R. No. 614 of 1912). 
ON A PILLAR AT PULIYAN-KULAMA IN UDDIYANKULAMA KORALE. 


1 ஷி ஸ்ரீ [|*] 9 அக்கு . Ow- 18 pars | அ ]- 
ಎಟ್‌ Pete ఎ 10 . குடுத்தொ[ழம்‌]| - 19 [er jar தெவ - 
9 ஹஃடகெவர்‌- | 11 [கும]சக்‌ Fä- 20 . ஞ்சு fA- 
4 க்கு யாண்டு 12° Sri. 21 (ಗತಿ ಅ å- 
ల్‌ లా ஆவது 13:2 14 Te artes న ததக | 22 லம்‌ ಊಂ 
6 காலாவது எக்கு வை | 23 [ஹா |௨வத்[கு] [][*] 
7 e238 emm- 16 திறைய |ன்‌ | 
Ru m 1((( = காடா- 
No. 1411. 


(4:22. No. 615 of 1912). 
ON A PILLAR SLAB AT ETAKADA IN KALPE KORALE. 


l ஸ்ரீ யாண்டு ధ 7 தலிய- 18 இவை நிமக்தம்‌ 
2 LDA அவது 8 ல்பெற்றி- 14 செய்விக்தெக்‌ .srm- 
4 உத்தமசொழஎ- 9 ல்‌ நில்‌ மூ: 15 e[5]gyvrGQ8vvsm சக்தி 
4 [ஷஹுசமுடையமா- | 10 வெலியு- 16 விளக்கு @- 
5 தெவர்க்கு கல்லை- 11 ம்‌ கொக்தாவிளக்‌- | 17 க்கு தெய்‌ 
6 யில்‌ டெ 12 குக - & பசு ௨௰ 18 கு ௫ம[|*] 
No. 1412. 


(A.R- No. 616 of 1912). 
ON A SLAB PRESERVED IN THE MUSEUM AT COLOMBO. 


First face. 24 தெவவளகாட்டு- 5 ರಿ வ- 
25 & சங்கும்‌ பா- டக்கும்‌ மெல்பா- 
^ e.. j^ சொழமண்‌- 26 Kop 51 ந்கெல்லை gra r= 
டலத்து = 27 தம்‌ இரண்டு வி[ட |- 52 ஜப்பெருக்தெரு- 
3 கி ரயமமிகாம- 28 ap uisi J 53 அக்குல்‌ க்ப்‌ 
4 ணிவளகாட்‌- 29 ரியும்‌ AWA , - u- 54 வடபாற்கெல்லை 
5 ட வெளார்கா- 30 ல்லவதாகவும்‌ @- 55 கம்மாணசெரி- 
6 OF ಅತಾ 81 றையும்‌ இட்‌ெ 56 க்குத்‌ தெற்கும்‌ இ- 
í [ த்‌. நல்லூர்‌ |B p- 32 s) serre» கூடி- 57 வ்விசைத்த Qu- 
8 வன்‌ தாழி @- 88 ன முதலும்‌ wL- 58 ருகான்கெல்லை- 
9 மரன்‌ ஈழமா(ா)- 84 டத்தால்‌ கூடி- 59 க்குள்‌ அகப்பட்ட 
10 ன மும்மடி- 85 ன முதலும்‌ ur- 60 dag aa இவ்‌- 
11 சொழமண்‌- 36 தை இடங்களா- 61 yrs குடி கன்‌ இ- 
12 டலத்அ Dr- 37 ல்‌ கூடின முத- 62 er காமன்‌ ಥ್ರೀಶ್ರಕ- 


13 தொட்டமான 

14 ராஜறாஜபு.ர- 

15 ga எடுப்பி- ' 

16 த்த mmga nrg- 

17 ஊத்து ಶ್ರಿ 

18 ஹாடகெவர்க்கு 

19 அ௮ஷராலிஆவ- 

20 [ல்‌] Bos morgar- 
25 6S- 


.. Second face. 


22 ஜஞைக்கொடிகா- 
28 டான அ௮ருமொழி- 


1 At the beginning and end of each of the faces of the pillar, some lines appear to have been lost. 
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eum கொண்டு 


AG #2,-[ யா*]89- 


வைய்யாசி விசா- 


கம்‌ எழுகாளும்‌ 


2 விழாவெடுத் அ 


கிர்த்தம்‌ ஆட்‌- 
வெிப்பதாக- 
வும்‌ ஆ 
விடங்க . 

Third face. 
னை பெருக்‌ Q - 


காலால்‌ ஜய 


68 த மாளிகையு- ` 
64 ம்‌ விடும்‌ தொட. 
65 டமும்‌ கிக்கலா- 
00 கவும்‌ இன்னடு- 
67 வுபட்ட இத்தனை. 
68 யும்‌ இத்தெவர்‌- 


. 69 க்கு இறைஇவித்‌ Q- 


70 தவதானமாவ ..... 
Fourth face. 
{ SESS V EN 
அம்‌ பார- 


72 தம்‌அருளால்‌ 
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89 மி அரிசி Amah- 
90 tanh அ[டுவிக்‌]கு- 
91 ம்‌ மாணி இ.ரண்டு- 


81 ய்‌ ஒருவட்டமும்‌ 

82 கொள்வாகனிடை Q- 

88 ருவட்டமும்‌ கொ- 

84 னம்‌ 92 க்கு கிசதம்‌ நெல்‌ 

85 ஆக இப்படி. கொ- 98 வெண்ணாழியும்‌ 

86 ண்டு பொழுது 94 மடபதி ஒருவ .. ௨ 
87 இருகாழியாக ಇತ ನತು? 

88 கிசதம்‌ ஆறு கா- 


No, 1413. 
(A.R. No. 617 of 1912). 
ON ANOTHER SLAB IN THE SAME PLACE. 


78 அக்கம்‌ RÈP- 

75 யும்‌ s[ sede 

76 sa@ure Amas- 

77 எஅமைக்கால்‌ அக 
78 கமும்‌ இஅப்பன... 
79 வற்றில்‌ குடுப்பா- 
80 ன்னிடைத்‌ திருவா- 


1 செது 

2 கம்கணம்‌ வெற்கண்ணிணையாற்‌ காட்டினார்‌ 

8 காமர்வளை ப்பங்கயக்கைமெல்‌ திலகம்‌ பாரித்தார்‌ 
4 பொங்கொலிமீற்‌ சிக்கைகக .சாரியனை ச்‌ செ.ரா- 
5 வனுசெசர்‌ தங்கள்‌ Dunn தாம்‌ [|* ] 


No. 1414. . 
(A.R. Wo. 618 of 1912). 


ON A PILLAR IN THE SAME PLACE. 4 


11 னவெலிப்‌ படர்‌[வ]- | 19 guy orale jar தெ- 
12 னவா[ சியு]ஞ்- - | 20 [விய சொல்‌ |கெழில்‌ 
13 சுள்ளிச்‌ சூழ்‌ மதி- 21 முடியும்‌ முன்னவர்‌- 


1 ஹி 8 * ]திரு- 
2 மன்னி வள இர[ரு]- 
8 கிலமடக்தையு- 


4 ம்பொ[ற்]செயப்பா- 

5 mal ye] சிர்த்த- 

6 னிச்‌ செல்வீ[யுன |- 

7 er [பெருக்‌ தெவியரா- 

8 9 இன்புற கெ[]தியல்‌ 

9 [ஊழியுள்‌] Dsl] 
10 தாடும்‌ gra- 





14 ட்கொள்‌| ef |ப்பாக்‌. 
1b கைய்யும்‌ | ಹ [ண்ண- 
16 தகருரு.சண்‌ [ம]ண்‌- 
17 ணைக்கட[ க்கமும்‌ ] யொரு 


க |- 
18 டலிழத்த[7ச]ர்த ap- 


22 பக்க[ ற்‌] தென்னவர்‌ 

aen, 
யும்‌] Që தி]சனாசமும்‌ 

2ರ த] A 

6 (ண்‌ டல வ [தும்‌ ere 

27 . J à e gel 


ON ANOTHER FACE OF THE SAME PILLAR. 


1 gg] Sols] 
சாமிரரசமுடைய மா- 
8 ஹாகெவர்‌ , ,. எழு- 
4 ஜருஞம்‌ இஷவா- 
5 [am [கசெவர்‌ எழுக- 
6. . மரதொட்டமான 
7 (ಗ್ಗ ಜರ್ಗಜರ್ಲತೆತಾ 
8 இருவிசாமிறாசமு- 
9 டைய மஹாதெவரக்‌- 


10 கு உடையார்‌ ஸ்ரீ.சா- 





ತ್‌ 


11 [ஜெ]க ரசொழதெவர்‌ 
12 [Qu (ges ப- 
18 ணிமகக்‌ சிறுகுளத்‌.. 
14 தூருடையான்‌ . . 
15 . . தெவன்‌ சந்தி - 
16 மானடி[அ] . =». 
17 ital 

18 மெத்படியூர்‌ சங்க... 
19 சப்பாடியாச்வசம்‌ குட 
20 ss காசிரண்டு மெத்‌-. 


No, 1415, 
(A.R. No. 619 of 1912). 


2l [ப]டி. வெற்றிலை 

22 வாணியர்‌ வசம்‌ குடு- 

28 த்த காசொக்று மெ 

24 றபடிஊர்‌ வாழைக்காய்‌. ప 


25 வாணியாவசம்‌ கு- 


' 26 Oss காசொக்று 


27 ஆகக்‌ காசு காலு 
26 காலுக்கும்‌ der . 
29 mours சக்திவி!._. ~, - 


ON A STONE AT ATARAGULEA IN ERIYANA (088201). | 


> 1 ஹஹி ஸ்ரீ? lje- 7. . ப்பலிசய்‌ கொண்டெ வல mulu 
: 2 இசாசெக்திரசொழற்கி யாண்டு 8 கொண. , mes cael : 4 4 4 ತು 
3 [e]. . அனகிலி ராசெக்தரசொழ ` 9 யான . . செல்வூவதாய்‌ , .. 
x 4 10 விவன . . wes. _னாம்பெ, Fer 


4... . ages ADE ಅಹಿ 
5 . தெமென்றென்‌ , கசென . . 
6 . மெஞ்னற்‌அவனம்பலம்‌ ||௨ 


ll எிசமைத்தான்‌ கனப்பொலிய , 
12 sweer த றுவனம்பலமெய்‌ 





వ 1 The rest of the inscription is lost. 
Pm SR! JAGADGURU VI VADER | 
T : | | SHWARADHY. 
PES JNANA SIMHASAN INANAMANDIR 
m | LIBRARY, “SOS 
Samadi Math, VARANASI 
oa a ಜ್‌ Ace: No ಎಬಿಪಿ s 


AD ra e Ca 
EN அகி t : 
; Ly Eier Ca » e ர ட క్ష 


* 
ಹಾ 
` 
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